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వచనము 1 

ఆదాము షేతు ఎనోషు 

Assamese আদম, $চথ, ইেনাচ, 
Bengali আদম, $শখ, ইেনাশ, 
Gujarati અાદમ, શેથ, અનાેશ; 

Hindi आदम,शेत, एनोश; 

Kannada ಆ"#ಮನು, '(ೕತನು, ಎ,(ೂೕಷನು, 
Malayalam ആദാം, േശt്, ഏേനാശ്, 
Marathi आदाम, शेथ, अनोश; 

Oriya ଆଦମ, େଶଥ, ଈେନାଶ, 
Punjabi ਆਦਮ, ਸੇਥ, ਅਨ)ਸ਼, 
Tamil ஆதா$, ேச', ஏேனா*, 

వచనము 2 

కేయినాను మహలలేలు యెరెదు 

Assamese -কনন, মহলেলল, $যৰদ, 
Bengali -কনন, মহলেলল, $য়রদ, 
Gujarati કેનાન, માહલાલઅલે, યારેદ; 

Hindi केनान, महललेल, येरेद; 

Kannada /(ೕ0#ನನು, ಮಹಲ3(ೕಲನು, 4(5( ದನು, 
Malayalam േകനാൻ, മഹലേലൽ, യാേരദ്, 
Marathi केनान, महललेल, यारेद; 

Oriya କଯିନାନ, ମହଲଲେଲ, ଯେରସ, 
Punjabi ਕਨੇਾਨ, ਮਹਲਲਏਲ, ਯਰਦ, 
Tamil ேகனா,, மகலாெலேய1, யாேர' 

వచనము 3 

హనోకు మెతూషెల లెమెకు 

Assamese হেনাক, মথ5 েচলহ, $লমক, 
Bengali হেনাক, মথ6 েশলহ, $লমক, $নাহ| 

Gujarati હનાેખ, મથૂશેલા, લામેખ; નૂહ. 
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Hindi हनोक, मतूशेलह, लेमेक; 

Kannada ಹ,(ೂೕಕನು, 8(ತೂ9(ಲಹನು, 3(8(ಕನು, 
Malayalam ഹേനാk്, െമഥൂേശലഹ്, ലാെമk്, േനാഹ, 
Marathi हनोख, मथुशलह, लामेख; 

Oriya ହେନାକ, ମଥୁଶଲେହ, ଲେମକ, େନାହ। 
Punjabi ਹਨ)ਕ, ਮਥੂਸ਼ਲਹ, ਲਾਮਕ, 
Tamil ஏேனா34, ெம'5சலா, லாேம34, 

వచనము 4 

నోవహు షేము హాము యాపెతు. 
Assamese $নাহ, $চম, হাম, আৰ7 $যফৎ। 

Bengali $নাহর িতন পু?| তােদর নাম িছল $শম, হাম এবং $য়ফত্ | 

Gujarati નૂહના પુ2ાે: શેમ, હામ તથા યાફેથ. 
Hindi नूह, शेम, हाम और येपेत। 

Kannada ,(ೂೕಹನು, '(ೕಮನು, :#ಮನು, ಮತು; 4(<(ತನು, 
Malayalam േശം, ഹാം, യാെഫt്. യാെഫtിെn പു<തnാർ: 

Marathi नोहा, शेम, हाम व याफेथ. 
Oriya େନାହ3ର ପୁ5ମାନ3ର ନାମ ଥିଲା ଶେମ, ହାମ, ଯେଫ7। 
Punjabi ਨੂਹ, ਸ਼ੇਮ, ਹਾਮ, ਯਾਫ਼ਾਥ, 
Tamil ேநாவா, ேச$, கா$, யா8ேப', 

వచనము 5 

యాపెతు కుమారులు; గోమెరు మాగోగు మాదయి యావాను తుబాలు మెషెకు తీరసు అనువారు. 
Assamese $যফতৰ পু? $গামৰ, মােগাগ, মাদয়, যাবন, ত5 বল, $মেচক, আৰ7 তীৰচ। 

Bengali $য়ফেতর সাত পুে?র নাম হল: $গামর, মােগাগ, মাদয়, যবন, ত5 বল, $মশক আর 
তীরস| 

Gujarati યાફેથના પુ2ા:ે ગામેેર, માગાગે, માદાય, યાવાન, તુબાલ, મેશેખ તથા તીરાશ. 
Hindi येपेत के पुत्र: गोमेर, मागोग, मादै, यावान, तूबल, मेशेक और तीरास हैं। 

Kannada 4(<(ತನ  ಮಕ=ಳu--@(ೂೕ8(ರನು B#@(ೂೕ  ಗನು  B#ದಯನು, E#F#ನನು, 
ತೂಬಲನು, 8(ೕಷಕನು, H(ೕI#ಸನು. 
Malayalam േഗാെമർ, മാേഗാഗ്, മാദായി, യാവാൻ, തൂബാൽ 

Marathi याफेथाचे पुत्र: गोमर, मागोग, मादय, यावान, तुबाल, मेशेख व तीरास. 
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Oriya ଯେଫତ9 ୍କର ପୁ5ମାେନ ଥିେଲ : େଗାମର, ମା େରାଗ, ମାଦଯ, ୟବନ, ତୁବଲ, େମଶ> ଓ ତୀରA। 
Punjabi ਯਾਫ਼ਥ ਦ ੇਪੁੱਤ8, - ਗੋਮਰ, ਮਾਗੋਗ ਅਤ ੇਮਾਦਈ ਤ ੇਯਾਵਾਨ ਤ ੇਤੁਬਲ ਤ ੇਮਸ਼ਕ ਤ ੇਤੀਰਾਸ 

Tamil யா8ேப':, 4மார;, ேகாேம;, மாேகா4, மாதா<, யாவா,, 5பா1, 
ேமேச34, =ரா* எ,பவ;க?. 

వచనము 6 

గోమెరు కుమారులు అషక్నజు రీఫతు తోగరామ్. 
Assamese $গামৰ পু? অিIনজ, দীফত, আৰ7 $তাগমKা। 

Bengali $গামেরর পু?েদর নাম: অিIনস, দীফত ্ আর $তাগমK| 

Gujarati ગાેમેરના પુ2ાે: અા9કનાજ, રીફાથ અને તાેગામા;હ. 
Hindi और गोमेर के पुत्र: अशकनज, दीपत और तोगमार् हैं। 

Kannada @(ೂೕ8(ರನ ಮಕ=ಳ --ಅ9(=ನಜನು, M(ೕಫತನು, O(ೂಗಮ ನು 
Malayalam േമെശk്, തീരാസ്. േഗാെമരിെn പു<തnാർ: അശ്േകനസ്, 
രീഫt്, േതാഗർmാ. 
Marathi गोमराचे पुत्र: आष्कनाज, दीफाथ व तोगामार्. 
Oriya େଗାମର3ର ପୁ5ମାେନ ଥିେଲ : ଅସC ିନA, ଦୀଫ7 ଓ େତାଗମ। 
Punjabi ਅਤ ੇਗੋਮਰ ਦ ੇਪੁੱਤ8,- ਅਸ਼ਕਨਜ਼ ਤ ੇਰੀਫਥ ਤ ੇਤAਗਰਮਾਹ 

Tamil ேகாம@, 4மார;, அ*Bனா*, C8பா'D, ெதாக;மா எ,பவ;க?. 

వచనము 7 

యావాను కుమారులు ఎలీషా తరీష్షు కితీత్ము దోదానీము. 
Assamese যাবনৰ পু? ইলীচা, তচীL চ, িকMীম, আৰ7 দদানীম। 

Bengali যবেনর পু?রা হল: ইলীশা, তশীL শ, িকMীম ও $রাদানীম| 

Gujarati યાવાનના પુ2ા:ે અે<લશા, તાશીશ;, =ક>ીમ તથા દાેદાનીમ. 
Hindi और यावान के पुत्र: एलीशा, तशींश, और िकत्ती और रोदानी लोग हैं। 

Kannada E#F# ನನ ಮಕ=ಳu -- ಎP(ೕಷನು, Q#R(ೕ ಷನು, S(H(;ೕ ಮನು, T(ೂೕ"#U(ೕಮನು. 
Malayalam യാവാെn പു<തnാർ: എലീശാ, തർശീശ്, കിtീം, േദാദാനീം. 
Marathi यावानाचे पुत्र: अलीशा, ताशीर्श, िकत्तीम व दोदानीम. 
Oriya ୟବନର ପୁ5ମାେନ ଥିେଲ ଇଲୀଶା, ତଶEୀF, କିGୀମ ଓ େଗାଦାନିH। 
Punjabi ਅਤ ੇਯਾਵਾਨ ਦ ੇਪੁੱਤ8, - ਅਲੀਸ਼ਾਹ ਤ ੇਤਰਸ਼ੀਸ਼, ਿਕਤੱੀਮ ਤ ੇਦਦੋਾਨੀਮ 

Tamil யாவாE, 4மார;, எFசா, த;G*, 
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వచనము 8 

హాము కుమారులు; కూషు మిసార్యిము పూతు కనాను. 
Assamese হামৰ পু? ক5 চ, িমচৰ, পূট, আৰ7 কনান। 

Bengali হােমর পু?েদর নাম: ক6 শ, িমশর, পূট ও কনান| 

Gujarati હામના પુ2ાે: કૂશ, ?મસરાઈમ, પૂટ તથા કનાન. 
Hindi हाम के पुत्र: कुश, िमस्र, पूत और कनान हैं। 

Kannada :#ಮನ ಮಕ=ಳu -- ಕೂಷನು, V(ಚXE# ಮನು, ಪZಟನು, \#0#ನನು. 
Malayalam ഹാമിെn പു<തnാർ: കൂശ്, മി<സയീം, പൂt്, കനാൻ. 
Marathi हामाचे पतु्र: कूश, िमस्राईम, पूट व कनान. 
Oriya ହାମର ସIାନମାେନ ଥିେଲ : କୂF (ଇଥିଓପିଆ) ଓ ମିଶର, ପୁK ଓ କିଣାନ। 
Punjabi ਹਾਮ ਦ ੇਪੁਤੱ8, - ਕੂਸ਼ ਤ ੇਿਮਸਰਿਯਮ, ਪੂਟ ਤ ੇਕਨਾਨ 

Tamil B'=$, ெதாதாH$ எ,பவ;க?. காI, 4மார;, JK, I*ராL$, M', 
கானா, எ,பவ;க?. 

వచనము 9 

కూషు కుమారులు సెబా హవీలా సబాత్ రాయమా సబత్కా. రాయమా కుమారులు షెబదదాను. 
Assamese ক5 চৰ পু? চবা, হবীলা, চQতা, ৰয়মা, আৰ7 চQতকা। ৰয়মাৰ পু? িচবা আৰ7 
দদান। 

Bengali ক6 েশর প?ুেদর নাম: সবা, হবীলা, সRা, রয়মা ও সRকা| রয়মার পু?েদর নাম: 
িশবা ও দদান| 

Gujarati કૂશના પ2ુા:ે સબાહ, હવીલાહ, સાCતાહ, રાઅમાહ તથા સાCતેકા. રાઅમાહના પુ2ાે: 
શબા અને દદાન. 
Hindi और कूश के पुत्र: सबा, हबीला, सबाता, रामा और सब्तका हैं; और रामा के पुत्र: शबा और 
ददान हैं। 

Kannada ಕೂಷನ  ಮಕ=ಳu  --](ೕಬನು, ಹ^(ೕಲನು, ಸಬ;ನು, ರಮ_ನು, ಸ (̀;ಕನು. ರಮ_ನ 
ಮಕ=ಳu--'(ಬನು, T("#ನನು. 
Malayalam കൂശിെn പു<തnാർ: െസബാ, ഹവീലാ, സബ്താ, രമാ, 
സെബഖാ. രമയുെട പു<തnാർ: െശബാ, െദദാൻ. 
Marathi कूशाचे पतु्र: सबा, हवीला, साब्ता, रामा व साब्तका; आिण रामाच ेपुत्र: शबा व ददान. 
Oriya ପୁଣି କୂଶ3ର ପୁ5ମାେନ ଥିେଲ : ସବା, ହବୀଲା, ସପM ା, ରଯମା ଓ ସପMକା। ରଯମାର ସIାନମାେନ ଶିବା 
ଓ ଦଦାN। 
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Punjabi ਅਤ ੇਕੂਸ਼ ਦ ੇਪੁੱਤ8, - ਸਬਾ ਤ ੇਹਵੀਲਾਹ ਤ ੇਸਬਤਾ ਤ ੇਰਅਮਾਹ ਤ ੇਸਬਤਕਾ ਅਤ ੇਰਅਮਾਹ ਦ ੇਪੁੱਤ8, - 
ਸਬਾ ਤ ੇਦਦਾਨ 

Tamil JN, 4மார;, ேசபா, Oலா, ச8தா, ராமா, ச8:கா எ,பவ;க?; 
ராமாO, 4மார;, ேசபா, :தா, எ,பவ;க?. 

వచనము 10 

కూషు నిమోర్దును కనెను, ఇతడు భూమిమీది పరాకర్మశాలులలో మొదటివాడు. 
Assamese ক5 চৰ পু? িনেSাদ; িয জন পৃিথৱীৰ Vথম জয়কাৰী $লাক আিছল। 

Bengali ক6 েশর এক উMরপরু7েষর নাম িছল িনেSাদ| িতিন বড় হেয় পৃিথবীর সবKােপZা 
শি[শালী ও সাহসী $যা\া িহেসেব পিরিচিত লাভ কেরন| 

Gujarati કૂશનાે બીDે અેક પુ2 =નEાેદ હતાે જ ેપૃGી પરના ેસાૈથી પહેલાે શ=કતશાળી યાેJાે 
હતા.ે 
Hindi और कूश से िनम्रोद उत्पन्न हुआ; पृय्वी पर पिहला वीर वही हुआ। 

Kannada ಕೂಷನು U(8(ೂaದನನುb ಪc(ದನು; ಅವನು ಭೂV(ಯP(f ಪI#ಕXಮg#P(E#ಗಲು 
h#Xರಂj(k(ದನು. 
Malayalam കൂശ് നിേ<മാദിെന ജനിpിcു. അവൻ ഭൂമിയിൽ ആദNെt 
വീരനായിരുnു. 
Marathi कूशाला िनम्रोद झाला; तो पृथ्वीवर महावीर िनपजला. 
Oriya କୂଶ9 ୍କର ବଂଶଧରମାନ3 ମQରୁ ନିେRାଦ ନାମକ ଜେଣ ବTUି ବୃWିXାପM  ହାଇe ପୃଥିବୀର ସବୁଠାରୁ 
ଶUିଶାଳୀ େଯାWା ହେବାକୁ ଲାଗିଲା। 
Punjabi ਅਤ ੇਕੂਸ਼ ਤA ਿਨਮਰਦੋ ਜੰਿਮਆਂ। ਉਹ ਧਰਤੀ ਉ Jਤ ੇਇੱਕ ਸੂਰਬੀਰ ਹਣੋ ਲੱਗਾ 
Tamil JK P$ேராைத8 ெபRறா,; இவ, MIUேல பரா3BரமசாFயானா,. 

వచనము 11 

లూదీయులు అనామీయులు లెహాబీయులు నపుత్హీయులు 

Assamese লুদীয়া, অনামীয়া, লহাবীয়া, আৰ7 ন^হীয়াৰ পূবKপুৰ7ষ আিছল িমচৰীয়া, 
Bengali লূদ, অনাম, লহাব, ন^হ, 
Gujarati ?મસરાઈમ અા બધાનાે ?પતૃ હતાે: લૂદીમ, અનામીમ, લહાબીમ, નાફતુહીમ, 
Hindi और िमस्र से लूदी, अनामी, लहावी, नप्तही। 

Kannada V(ಚXl(ಮmನೂb  ಲೂದmರನೂb  ಅ0#ಮmರನೂb  3(:#ಬmರನೂb  ನಫu;ಹmರನೂb 
ಪತುXಸmರನೂb ಕ<(Z;ೕಯ ರನೂb ಕಸುfಹmರನೂb ಪc(ದನು; 
Malayalam മി<സയീേമാ: ലൂദീം, അനാമീം, െലഹാബീം, 
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Marathi िमस्राईम ह्याला लूदीम, अनामीम, लहाबीम, नाप्तुहीम, 
Oriya ମି\ଯୀମ (ମିଶର), ଲୂଦୀଯ, ଅନାମୀଯ, ଲହାବୀଯ ଓ ନପM] ହୀଯମାନ3ର ପିତା ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਿਮਸਰਿਯਮ ਤA ਲੂਦੀਮ ਜੰਿਮਆਂ ਨਾਲੇ ਲਹਾਬੀਮ ਤ ੇਨਫਤੁਹੀਮ 

Tamil I*ராL$ Vூ=IயைரX$, ஆனாIயைரX$, ெலகாYயைரX$, 
ந85BயைரX$, 

వచనము 12 

పతుర్సీయులు ఫిలిషీత్యుల వంశకరత్లైన కసూల్హీయులు కఫోత్రీయులు మిసార్యిము సంతతివారు. 
Assamese পে_াচীয়াসকল আৰ7 কচলুহীয়াসকল (এওঁেলাকৰ পৰা পেলaয়াসকল 
আিহল), আৰ7 কেRাৰীয়াসকল। 

Bengali পে_াষ, কbহ, কেRার- এেদর সকেলর িপতা িছেলন িমশর| কbহ িছেলন 
পেলaয়েদর পূবKপুর7ষ| 

Gujarati પાથLસીમ, કાMલુહીમ (પ<લMતી કાMલુહીમથી ઉતરી અાOાં હતા) અને કાફતારેીમ. 
Hindi पत्रूसी, कसलूही ( वहां से पिलश्ती िनकले ) और कप्तोरी उत्पन्न हुए। 

Kannada ಕಸುfಹm5(ೂಳo(ಂದ p(P(R(qಯರು ಉಂs#ದರು. 
M a l a y a l a m നഫ്തൂഹീം , പ<തൂസീം , കസ്ളൂഹീം , - -ഇവരിൽ നിnു 
െഫലിസ്തNർ ഉtവിcു--കഫ്േതാരീം എnിവെര ജനിpിcു. 
Marathi पात्रुसीम, कास्लूहीम (ह्यांच्यापासून पिलष्टी झाले) व कफतोरीम ह ेझाले. 
Oriya ପେ^ାଷୀଯ, କସଲୁହୀଯ ଓ (ପେଲ`ୀୟମାେନ ସମାନେ3 ପାଖରୁ ଆସିେଲ) କେପM ାରୀଯ। 
Punjabi ਤ ੇਪਤਰਸੁੀਮ ਤ ੇਕਸਲੁਹੀਮ ਿਜਸ ਤA ਫਿਲਸਤੀ ਿਨੱਕਲੇ ਤ ੇਕਫ਼ਤਰੋੀਮ 

T a m i l ப'Z[யைரX$ , ெபF*தைர8 ெபRற க*VூBயைரX$ , 
க8ேதா@யைரX$ ெபRறா,. 

వచనము 13 

కనాను తన జేయ్షఠ్కుమారుడైన సీదోనును హేతును కనెను. 
Assamese কনানৰ $জc পু? চীেদান, চীেদানৰ পাছত $হৎ; 

Bengali কনােনর Vথম পু? িছল সীেদান| 

Gujarati કનાનના પુ2ાે: Qસદાેન RેS પુ2 અને હેથ. 
Hindi कनान से उसका जेठा सीदोन और िहत्त। 

Kannada \#0#ನನು ತನb t(ೂಚuಲ ಮಗ0#ದ k(ೕT(ೂೕನ ನನೂb 
Malayalam കനാൻ തെn ആദNജാതനായ സീേദാൻ, 
Marathi कनानाला सीदोन (हा त्याचा ज्येष्ठ पुत्र) हथे, 
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Oriya କିଣାନ ସୀେଦାନର ପିତା ଥିଲା। ସୀେଦାନ ତାହାର Xଥମ ସIାନ ଥିଲା। କିଣାନ ହିGୀଯମାନ3ର 

Punjabi ਅਤ ੇਕਨਾਨ ਤA ਸੀਦਨੋ ਉਹ ਦਾ ਪਲੌਠਾ ਤ ੇਹਥੇ ਜੰਮੇ 
Tamil கானா, த, \'தமகனாBய ]ேதாைனX$, ேக'ைதX$, 

వచనము 14 

యెబూసీయులు అమోరీయులు గిరాగ్షీయులు 

Assamese $তওঁ িযব5চীয়া, ইেমাৰীয়া, িগগKাচীয়া, 
Bengali কনান- িযব6ষীয়, ইেমারীয়, িগগKাশীয, 
Gujarati યબૂસી, અમાેરી, Qગગા;શી; 

Hindi और यबूसी, एमोरी, िगगार्शी। 

Kannada v(ೕತನನೂb 4(ಬೂಸmರನೂb ಅw(ೂೕಯ  ರನೂb o(x# R(ಯರನೂb y(^(zಯರನೂb 
Malayalam േഹt്, െയബൂസി, അേമാരി, 
Marathi यबूसी, अमोरी, िगगार्शी, 
Oriya ୟିବୂଷୀଯ, ଇ ମାେରbଯ, ଗିଗୀଶୀଯ ; 

Punjabi ਨਾਲੇ ਯਬੂਸੀ ਤ ੇਅਮੋਰੀ ਤ ੇਿਗਰਗਾਸ਼ੀ 
Tamil எM[யைரX$, ேமா@யாX$, B;கா[யைரX$, 

వచనము 15 

హివీవ్యులు అరీక్యులు సీనీయులు 

Assamese িহdীয়া, অকীL য়া, চীনীয়া, 
Bengali িহdীয়, অকীL য, সীনীয, অবKদীয, 
Gujarati =હTી, અાકીર્, સીની; 

Hindi िहव्वी, अकीर्, सीनी। 

Kannada ಅS(  ಯರನೂb k(ೕU(ೕಯರನೂb ಅF# {(ಯರನೂb 
Malayalam ഗിർgശി, ഹിvി, അർkി, സീനി, അർvാദി, 
Marathi िहव्वी, अकीर्, शीनी, 
Oriya ହcୀଯ, ଅକEୀଯ, ସୀନୀଯ ; 

Punjabi ਤ ੇਿਹਵੱੀ ਤ ੇਅਰਕੀ ਤ ੇਸੀਨੀ 
Tamil ஏOயைரX$, அ;^யைரX$, ]PயைரX$, 

వచనము 16 

అరావ్దీయులు సెమారీయులు హమాతీయులు అతని సంతతివారు. 
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Assamese অবKদীয়া, চমৰীয়া, আৰ7 হমাতীয়াসকলৰ পূবKপুৰ7ষ আিছল। 

Bengali সমারীয আর হমাতীযেদরও পূবKপুর7ষ| 

Gujarati અાવા;દી, સમારી તથા હમાથી. 
Hindi अवर्दी, समारी और हमाती उत्पन्न हुए। 

Kannada t(B#M(ಯರನೂb ಹB#H(ಯರನೂb ಪc(ದನು. 
Malayalam െസമാരി, ഹമാtി എnിവെര ജനിpിcു. 
Marathi अवार्दी, समारी व हमाथी ह ेझाले. 
Oriya ଅବଦୀଯ, ସମାରୀଯ ଓ ହମାତୀଯମାନ3ର ମQ ପିତା ଥିେଲ। 
Punjabi ਤ ੇਅਰਵਾਦੀ ਤ ੇਸਮਾਰੀ ਤ ੇਹਮਾਥੀ।। 
Tamil அ;வா:யைரX$, ெசம@யைரX$, காமா':யைரX$ ெபRறா,. 

వచనము 17 

షేము కుమారులు; ఏలాము అషూష్రు అరప్క్షదు లూదు అరాము ఊజు హూలు గెతెరు మెషెకు. 
Assamese $চমৰ পু?সকল এলম, অচ5 ৰ অফK কচদ, লুদ, অৰাম, উচ, eল, $গথৰ, আৰ7 
$মেচক। 

Bengali $শেমর পু?েদর নাম: এলম, অশূর, অফK Zদ, লূদ এবং অরাম| অরােমর পু?রা 
হল: ঊষ, হ6 ল, $গথর ও $মেশক| 

Gujarati શેમના પુ2ા:ે અેલામ, અા9શૂર, અાપા;કશાદ, લૂદ, અરામ, ઉસ, હૂલ, ગેથેર, તથા 
મેશેખ. 
Hindi शेम के पुत्र: एलाम, अश्शूर, अपर्क्षद, लूद, अराम, ऊस, हूल, गेतेर और मेशेक हैं। 

Kannada '(ೕಮನ  ಮಕ=ಳu--ಏ}#ಮನು ಅಶೂmರನು, ಅಪ �ದನು, ಲೂದನು, ಅI#ಮನು, 
ಊಚನು, ಹೂಲನು, @(O(ರನು, 8(ಷಕನು. 
Malayalam േശമിെn പു<തnാർ: ഏലാം, അVൂർ, അർpkദ,് ലൂദ,് അരാം, 
ഊസ,് ഹൂൾ, േഗെഥർ, േമെശക്. 
Marathi शेमाचे पतु्र: एलाम, अश्शूर, अपर्क्षद, लूद, अराम, ऊस, हूल, गेतेर व मेशेख. 
Oriya ଶମେ3ର ସIାନଗଣ ଥିେଲ : ଏଲH, ଅଶୂର, ଅଫକe ଦ, ଲୂf, ଅରାମ। ଅରାମ3ର ପୁ5ମାେନ 
ଥିେଲ : ଊA, ହୂଲ, େଗଥର ଓ େମଶ>। 
Punjabi ਸ਼ੇਮ ਦ ੇ ਪੁੱਤ8, - ਏਲਾਮ ਤ ੇਅੱਸ਼ੂਰ ਤ ੇਅਰਪਕਸਦ ਤ ੇ ਲੂਦ ਤ ੇਅਰਾਮ ਤ ੇਊਸ ਤ ੇਹਲੂ ਤ ੇਗਥਰ ਤ ੇ
ਮਸ਼ਕ।। 

Tamil ேசI, 4மார;, ஏலா$, அ_;, அ;ப3சா', Vூ', ஆரா$, ஊ'*, J1, 
ேக'ெத;, ேமச3 எ,பவ;க?. 
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వచనము 18 

అరప్క్షదు షేలహును కనెను. షేలహు ఏబెరును కనెను. 
Assamese অফK কচদৰ পু? $চলহ; আৰ7 $চলহৰ প?ু এবৰ। 

Bengali অফK Zদ িছেলন $শলহর িপতা এবং এবেরর িপতামহ| িদg 

Gujarati અાપા;કશાદથી શેલાહ થયાે, ને શેલાહથી અેબેર થયાે. 
Hindi और अपर्क्षद से शेलह और शेलह से एबेर उत्पन्न हुआ। 

Kannada ಅಪ �ದನು '(ಲಹನನುb ಪc(ದನು; '(ಲಹನು ಏ (̀ರನನುb ಪc( ದನು. 
Malayalam അർpkദ ് േശലഹിെന ജനിpിcു; േശലഹ് ഏെബരിെന 
ജനിpിcു. 
Marathi अपर्क्षदाला शेलह झाला व शेलहाला एबर झाला. 
Oriya ଅଫhଦ, ଶଲହେ3ର ପିତା ଥିେଲ। ଶଲେହ ଏବର3 ପିତା ଥିଲା। 
Punjabi ਅਤ ੇਅਰਪਕਸਦ ਤA ਸ਼ਾਲਹ ਜੰਿਮਆ ਂਅਤ ੇਸ਼ਾਲਹ ਤA ਏਬਰ ਜੰਿਮਆਂ 

Tamil அ;ப3சா' சாலாைவ8 ெபRறா,; சாலா ஏேபைர8 ெபRறா,. 

వచనము 19 

ఏబెరునకు ఇదద్రు కుమారులు పుటిట్రి, ఒకని దినములలో భూమి విభాగింపబడెను గనుక అతనికి 

పెలెగు అని పేరు పెటట్బడెను, అతని సహోదరుని పేరు యొకాత్ను. 
Assamese এবৰৰ দুজন প?ু আিছল, এজনৰ নাম $পলগ, িকয়েনা $তওঁৰ সময়েতই 
পৃিথৱী িবভ[ -হিছল, আৰ7 $তওঁৰ ভােয়কৰ নাম য[ন আিছল। 

Bengali এবেরর দুই পুে?র এক জেনর নাম িছল $পলগ, কারণ তঁার জেiর পর $থেকই 
পৃিথবীর $লাকরা িবিভj ভাষােগাkেত িবভ[ হেয় যায়| $পলেগর ভাইেযর নাম িছল য়[ন| 
( 
Gujarati અેબેરને બે પુ2ાે હતા; અેકનું નામ પેલેગ હતું, કારણ તેના =દવસાેમાં પૃGીના લાેકામેાં 
Wવભાજન થયું હતું; અેના ભાઈનું નામ યાકેટાન 

Hindi और एबेर के दो पुत्र उत्पन्न हुए: एक का नाम पेलेग इस कारण रखा गया िक उसके िदनों में 
पृथ्वी बांटी गई; और उसके भाई का नाम योक्तान था। 

Kannada ಏ (̀ರU(@(  ಇಬ�ರು  ಕುB#ರರು  ಹು�(qದರು. ಒಬ�U(@(  �(3(ಗ,(ಂದು  v(ಸM(ಡಲ��(qತು; 
E#ಕಂದ5(  ಅವನ  {(ವಸಗಳP(f  ಭೂV(ಯು  ^(�#o(ಸಲ��(qತು, ಅವನ  ತಮ_ನ  v(ಸರು 
4(ೂ\#;ನನು. 
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Malayalam ഏെബരിnു രZു പു<തnാർ ജനിcു; ഒരുtnു േപെലഗ് 
എnു േപർ; അവെn കാലtായിരുnു ഭൂവാസികൾ പിരി\ുേപായതു; 
അവെn സേഹാദരnു െയാkാൻ എnു േപർ. 
Marathi एबरास दोन पुत्र झाले: एकाचे नाव पेलेग होत,े कारण त्याच्या िदवसांत पृथ्वीची वाटणी 
झाली; त्याच्या भावाचे नाव यक्तान होते. 
Oriya ଏବରର ଦୁଇ ପୁ5 ଥିେଲ। ଜଣକର ନାମ ଥିଲା ପେଲi ; କାରଣ ତାହାର ଜନC  ସମୟେର ପୃଥିବୀର 
େଲାକମାନ3 ମଧିଅେର ଭାଷାର Xଭେଦ ଜନC ିତ ଥିଲା। ୟUN ପେଲଗ9 ୍କର kାତା ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਏਬਰ ਦ ੇਦ ੋਪੁੱਤ8  ਜੰਮੇ। ਇੱਕ ਦਾ ਨਾਉ P ਪਲਗ ਸੀ ਿਕਉ Pਿਕ ਉਹ ਦ ੇਿਦਨਾਂ ਿਵਚੱ ਧਰਤੀ ਵਡੰੀ ਗਈ 
ਅਤ ੇਉਹ ਦ ੇਭਰਾ ਦਾ ਨਾਉ P ਯਾਕਟਾਨ ਸੀ 
Tamil ஏேபa34 இரbc 4மார; Yறdதா;க?; ஒaவ, ேப; ேபேல4, 
ஏெனE1 அவ, நாfகg1 MI ப43க8பfடD; அவ, சேகாதர, ேப; 
ெயா3தா,. 

వచనము 20 

యొకాత్ను అలోమ్దాదును షెలపును హసరామ్వెతును యెరహును 

Assamese অলেমাদদ, $চলফ, হচমাবৎ, $যৰহ, 
Bengali য[ন পু?েদর নাম: অেlাদদ, $শলফ, হত্ সমKাবত্ , $য়রহ, 
Gujarati અને તેના પુ2ાે હતા: અાYાેદાદ, શેલેફ, હસામા;વેથ, યેરાહ; 

Hindi और योक्तान से अल्मोदाद, शुलेप, हसमार्वेत, येरह। 

Kannada 4(ೂ\#;ನನು ಅ3(ೂ�"#ದನನೂb, 
Malayalam െയാkാേനാ: അല്േമാദാദ,് േശെലഫ,് ഹസർmാെവt്, 
Marathi यक्तानास अलमोदाद, शेलेफ, हसमार्वेथ, येरह, 
Oriya ଏହି ୟUN, ଅେଲC ାଦିତ, ଶେଲl, ହତmମାବତ, ଯରେହ 

Punjabi ਅਤ ੇਯਾਕਟਾਨ ਤA ਅਲਮੋਦਾਦ ਤ ੇਸ਼ਾਲਫ ਤ ੇਹਸਰਮਾਵਥ ਤ ੇਯਾਰਹ ਜੰਮੇ 
Tamil ெயா3தா, அ1ேமாதாைதX$, சாேல8ைபX$, ஆச;மாேவ'ைதX$, 
ேயராைகX$, 

వచనము 21 

హదోరమును ఊజాలును దికాల్నును 

Assamese হেদাৰাম, উজল, িদgা, 
Bengali হেদারাম, ঊসল, িদg, 
Gujarati હદાેરામ, ઉઝાલ, =દકલાહ, 
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Hindi हदोराम, ऊजाल, िदक्ला। 

Kannada '(ೕ3(ಫನನೂb, ಹಚB#  �(ೕತನನೂb, 4(ರಹನನೂb, ಹT(ೂೕI#ಮನನೂb, 
Malayalam ഹേദാരാം, ഊസാൽ, ദിക്ളാ, 
Marathi हदोराम, ऊजाल, िदक्ला, 
Oriya ହେଦାରାH, ଉସଲ, ଦିକo ା, 
Punjabi ਨਾਲੇ ਹਦਰੋਾਮ ਤ ੇਊਜ਼ਾਲ ਤ ੇਿਦਕਲਾਹ 

Tamil அேதாராைமX$, ஊசாைலX$, :3லாைவX$, 

వచనము 22 

ఏబాలును అబీమాయేలును షేబను 

Assamese এবল, অবীমােয়ল, িচবা, 
Bengali এবল, অবীমােয়ল, িশবা, 
Gujarati અેબાલ અબીમાઅલે, શબા, 
Hindi एबाल, अबीमाएल, शबा, 
Kannada ಊ�#ಲನನೂb, {(ಕfನನೂb, ಏ�#ಲನನೂb, ಅ�(ೕ B#4(ೕಲನನೂb, 
Malayalam എബാൽ, അബീമാേയൽ, െശബാ, 
Marathi एबाल, अबीमाएल, शबा, 
Oriya ଓବଲ, ଅବୀମାଯେଲ, ଶିବା, 
Punjabi ਤ ੇਏਬਾਲ ਤ ੇਅਬੀਮਾਏਲ ਤ ੇਸ਼ਬਾ 
Tamil ஓபாைலX$, அYமாேவைலX$, ேசபாைவX$, 

వచనము 23 

ఓఫీరును హవీలాను యోబాలును కనెను, వీరందరును యొకాత్ను కుమారులు. 
Assamese ওফীৰ, হবীলা, আৰ7 $যাবব; এওঁেলাক য[নৰ পু? আিছল। 

Bengali ওফীর, হবীলা ও $য়াবেবর িপতা িছল| ইহারা সকেল য[েনর পু?|) 

Gujarati અાેફીર, હવીલાહ અને યાેઅાબ, અા બધા યાેકટાનના વંશD ેહતા. 
Hindi ओपीर, हवीला और सोबाब उत्पन्न हुए; ये ही सब योक्तान के पुत्र हैं। 

Kannada '(�#ನನೂb, ಓp(ೕರನನೂb ಹ^(ೕ}#ನನೂb, �(ೂೕ�#ಬನನೂb ಪc(ದನು. ಇವ 5(ಲfರು 
4(ೂ\#;ನನ ಮಕ=ಳu. 
M a l a y a l a m ഓഫീർ , ഹവീലാ , േയാബാബ ് എnിവെര ജനിpിcു ; 
ഇവെരlാവരും െയാkാെn പു<തnാർ. 
Marathi ओफीर, हवीला व योबाब असे पुत्र झाले; ह ेसगळे यक्तानाच ेपुत्र. 
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Oriya ଓଫୀର, ହବୀଲା, େୟାବବ3ର ପିତା ଥିେଲ। ଏହି ସମp ବTUିଗଣ ୟUନର ପୁ5ଗଣ ଥିେଲ। 
Punjabi ਤ ੇਓਫੀਰ ਤ ੇਹਵੀਲਾਹ ਤ ੇਯੋਬਾਬ। ਏਸ ਸਭ ਯਾਕਟਾਨ ਦ ੇਪੁੱਤ8  ਸਨ।। 
Tamil ஓ8jைரX$, ஆOலாைவX$, ேயாபாைபX$ ெபRறா,; இவ;க? 
எ1லாa$ ெயா3தாE, 4மார;. 

వచనము 24 

షేము అరప్క్షదు షేలహు ఏబెరు పెలెగు రయూ 

Assamese $চম, অফK কচদ, $চলহ, 
Bengali $শেমর উMরপুর7ষ হল অফK Zদ, $শলহ, 
Gujarati શેમ, અાફા;કશાદ, શેલાહ, 
Hindi शेम, अपर्क्षद, शेलह। 

Kannada '(ೕಮನು ಅಪ �ದನು, '(ಲಹನು, 
Malayalam േശം, അർpkദ,് േശലഹ്, ഏെബർ, 
Marathi शेम, अपर्क्षद, शेलह, 
Oriya େତଣୁ ଶମେ3ର ବଂଶଧରଗଣ ଥିେଲ : ଶେମ, ଅଫhଦ, ଶଲେହ ; 

Punjabi ਸ਼ੇਮ, ਅਰਪਕਸਦ, ਸਾਲਹ 

Tamil ேச$, அ;ப3சா', சாலா, 

వచనము 25 

సెరూగు నాహోరు తెరహు 

Assamese এবৰ, $পলগ, িৰয়5  
Bengali এবর, $পলগ, িরয়6 , 
Gujarati અેબેર, પેલેગ, રેઉ, 
Hindi एबेर, पेलेग, रू। 

Kannada ಏ (̀ ರನು, �(3(ಗನು, 5(ಯೂ, 
Malayalam േപെലഗ്, െരയൂ, െശരൂഗ്, 
Marathi एबर, पेलेग, रऊ, 
Oriya ଏବର, ପେଲi, ରିଯ ; 

Punjabi ਏਬਰ, ਪਲਗ, ਰਊ 

Tamil ஏேப;, ேபேல4, ெரJ, 

వచనము 26 
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అబార్హామను పేరు పెటట్బడిన అబార్ము. 
Assamese চৰmগ, নােহাৰ, $তৰহ, 
Bengali সরmগ, নােহার, $তরহ আর 

Gujarati સLગ, નાહાેર, તેરાહ, 
Hindi सरूग, नाहोर, तेरह, 
Kannada ](ರೂಗನು, 0#v(ೂೕ ರನು, O(ರಹನು; 
Malayalam നാേഹാർ, േതരഹ്, അ<ബാം; 

Marathi सरूग, नाहोर, तेरह, 
Oriya ସରୁi, ନାହାେର, ତରେହ, 
Punjabi ਸਰਗੂ, ਨਾਹਰੋ, ਤਾਰਹ 

Tamil ெசZ4, நாேகா;, ேதரா4, 

వచనము 27 

అబార్హాము కుమారులు, 
Assamese অnাম, এই জেনই অnাহাম আিছল। 

Bengali অnাম (অnাম যােক অnাহামও বলা হয়|) 

Gujarati ઇ\ામ (અેટલે ઇ\ા=હમ). 
Hindi अब्राम, वही इब्राहीम भी कहलाता ह।ै 

Kannada ಅಬX:#ಮ,(ಂಬ ಅ�#Xಮನು. 
Malayalam ഇവൻ തേn അ<ബാഹാം. 
Marathi अब्राम (तोच अब्राहाम). 
Oriya ଅqାମ3ୁ ଅqହାH େବାଲି କୁହାଯାଉଥିଲା। 
Punjabi ਅਬਰਾਮ ਜੋ ਅਬਰਾਹਾਮ ਹ।ੈ। 
Tamil ஆYராமாBய ஆYரகா$, 

వచనము 28 

ఇసాస్కు ఇషామ్యేలు. 
Assamese ইচহাক আৰ7 ইoােয়ল অnাহামৰ পু? আিছল। 

Bengali অnাহােমর দুই পুে?র নাম ইসহাক ও ইoােয়ল| 

Gujarati ઇ\ા=હમના પુ2ા:ે ઇસહાક અને ઇ9માઅેલ. 
Hindi इब्राहीम के पतु्र इसहाक और इश्माएल हैं। 
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Kannada ಅಬX:#ಮನ ಮಕ=ಳu -- ಇ�#ಕನು, ಇ�#_4(ೕಲನು. 
Malayalam അ<ബാഹാമിെn പു<തnാർ: യിസ്ഹാk്, യിശ്മാേയൽ. 
Marathi अब्राहामाचे पुत्र इसहाक व इश्माएल. 
Oriya ଅqହାମ3ର ପୁ5ମାେନ ଥିେଲ ; ଇସr ା> ଓ ଇଶC ାଯେଲ। 
Punjabi ਅਬਰਾਹਾਮ ਦ ੇਪੁੱਤ8, - ਇਸਹਾਕ ਤ ੇਇਸ਼ਮਾਏਲ 

Tamil ஆYரகாI, 4மார;, ஈசா34, இ*மேவ1 எ,பவ;க?. 

వచనము 29 

వీరి తరములు ఏవనగా ఇషామ్యేలునకు జేయ్షఠ్ కుమారుడు నెబాయోతు తరువాత కేదారు అదబ్యేలు 

మిబాశ్ము 

Assamese $তওঁেলাকৰ বংশৱিল এই, ইoােয়লৰ $জpc পু? নবােয়াতৰ পাছত $কদৰ, 
অদেবল, িমবচম, 
Bengali এেদর উMরপুর7ষ িনqরmপ:ইoােয়েলর Vথম ও বড় $ছেলর নাম নবােয়াত্ | তঁার 
অনpানp পু?েদর নাম হল: $কদর, অেrল, িমQসম, 
Gujarati અા તેઅાેની વંશાવળી છે: ઇ9માઅેલનાે: જયેS પુ2 નબાયાેથ, કેદાર, અાદબઅેલ, 
?મ^ામ, 
Hindi इनकी वंशाविलयां ये हैं। इश्माएल का जेठा नवायोत, िफर केदार, अदवेल, िमबसाम। 

Kannada ಇವರ  ವಂg#ವ�(  ಏನಂದ5(--ಇ�#_4(ೕಲನ t(ೂಚuಲ  ಮಗನು  ,(�#�(ೂೕತನು, 
ತರುF#ಯ /(ೕ"#ರನು, ಅT(�4(ೕಲನು, V(�#�ಮನು, V(ಷ_ನು, 
Malayalam അവരുെട വംശപാരmരNമാവിതു: യിശ്മാേയലിെn ആദNജാതൻ 
െനബാേയാt്, 
Marathi त्यांच्या वंशावळी ह्या: इश्माएलाचा ज्येष्ठ पुत्र नबायोथ; त्याच्याखेरीज त्याचे पुत्र ह:े 
केदार, अदबेल, िमबसाम, 
Oriya ସମାନେ3ର ବଂଶଧରଗଣ ଏହିପରି ଥିେଲ :- 

Punjabi ਏਹ ਉਨVਾਂ ਦੀ ਕੁਲ ਪੁਤੱ8 ੀ ਹ,ੈ - ਇਸ਼ਮਾਏਲ ਦਾ ਪਲੌਠਾ ਨਬਾਯੋਥ, ਿਫਰ ਕਦੇਾਰ ਤ ੇਅਦਬਏਲ ਤ ੇ
ਿਮਬਸਾਮ 

Tamil இவ;கlைடய சdத:களாவன: இ*மேவF, \'த 4மாரனாBய 
ெநபாேயா', ேகதா;, அ'Yேய1, I8சா$, 

వచనము 30 

మిషామ్ దూమా మశాశ్ హదదు తేమా  
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Assamese িমsা, দুমা, মtা, হদদ, $তমা, 
Bengali িমo, দূমা, মসা, হদদ, $তমা, 
Gujarati ?મ9મા, દૂમાહ, મા_ા, હદાદ, તેમા, 
Hindi िमश्मा, दमूा, मस्सा, हदद, तेमा। 

Kannada ದೂಮನು, ಮಸ�ನು, ಹದದನು, O(ೕಮನು, 
Malayalam േകദാർ, അദ്െബേയൽ, മിബ്ശാം, മിശ്മാ, ദൂമാ, 
Marathi िमश्मा, दमुा, मस्सा, हदद, तेमा, 
Oriya ମିଶମ, ଦୂମା, ମସା ; ହଦf, ତମାe, ୟିଟୂର, ନାଫୀF ଓ କଦମାe। 
Punjabi ਿਮਸ਼ਮਾ ਤ ੇਦੂਮਾਹ, ਮੱਸਾ, ਹਦਦ ਤ ੇਤਮੇਾ 
Tamil IKமா, 5மா, மாசா, ஆதா', ேதமா, 

వచనము 31 

యెతూరు నాపీషు కెదెమా; వీరు ఇషామ్యేలు కుమారులు. 
Assamese যট6 ৰ, নাফীচ, $কuা; এই সকল ইoােয়লৰ সvান। 

Bengali িযট6 র, নাফীশ ও $কদমা| 

Gujarati યટર, નાફીશ અને કેદમાહ. અા ઇ9માઅેલેના પુ2ાે હતા. 
Hindi यतूर, नापीश, केदमा। ये इश्माएल के पुत्र हुए। 

Kannada 4(ಟೂರನು, 0#p(ೕಷನು, /(ೕT(ಮನು. ಇವ5(ೕ ಇ�#_4(ೕಲನ ಕುB#ರರು. 
Malayalam മsാ, ഹദദ്, േതമാ, െയതൂർ, നാഫീഷ്, േകദമാ; ഇവർ 
യിശ്മാേയലിെn പു<തnാർ. 
Marathi यतूर, नापीश व केदमा; ह ेइश्माएलाचे पुत्र. 
Oriya ଏସମେp ଇଶC ାଯଲେ3ର ପୁ5ମାେନ ଥିେଲ। 
Punjabi ਯਟਰੂ, ਨਾਫੀਸ਼ ਤ ੇਕਾਦਮਾਹ। ਏਹ ਇਸ਼ਮਾਏਲ ਦ ੇਪੁੱਤ8  ਸਨ।। 
Tamil ெய'5;, நாj*, ேக'மா எ,பவ;க?; இவ;க? இ*மேவF, 4மார;. 

వచనము 32 

అబార్హాముయొకక్ ఉపపతిన్యైన కెతూరా కనిన కుమారులు ఎవరనగా జిమార్ను యొకాష్ను మెదాను 

మిదాయ్ను ఇషాబ్కు షూవహు. యొకాష్ను కుమారులు షేబదాను. 
Assamese অnাহামৰ উপপwী কট5 ৰাৰ সvান সকল হ’ল িজSণ, যকচন, মদান, িমিদয়ন, 
িযচবক, আৰ7 চ5 হ। যxনৰ সvান িচবা আৰ7 দদান। 
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Bengali অnাহােমর উপপwী কট6 রা- িসSণ, যZণ, মদান, িমিদয়ন, িযyক ও শূহ Vমুখ 
পু?েদর জi িদেয়িছেলন|যZেণর পু?েদর নাম: িশবা ও দদান| 

Gujarati ઇ\ા=હમની ઉપપ`ી કટૂરાહના પુ2ાે: QઝEાન, યાેકશાન, મદાન, ?મaાન, bય9બાક 
અને સૂઅાહ થયા. 
Hindi िफर कतूरा जो इब्राहीम की रखेली थी, उसके ये पुत्र उत्पन्न हुए, अथार्त उस से िजम्रान, 
योक्षान, मदान, िमद्यान, ियशबाक और शूह उत्पन्न हुए। योक्षान के पुत्र: शबा और ददान। 

Kannada ಅಬX:#ಮನ  ಉಪಪH(bE#ದ  /(ಟೂರಳ  ಮಕ=ಳu. ಅವಳu  �(B#Xನನನೂb, 
4(ೂ�#ನನನೂb , 8("#ನನನೂb , V("#mನನನೂb , ಇ�#�ಕನನೂb , ಶೂಹನನೂb  v(ತ;ಳu . 
4(ೂ�#ನನ ಮಕ=ಳu--'(ಬನು, T("#ನನು. 
Malayalam അ<ബാഹാമിെn െവpാcിയായ െകതൂരയുെട പു<തnാർ: 
സി<മാൻ, െയാക്ശാൻ, േമദാൻ, മിദNാൻ, യിശ്ബാക്, ശൂവഹ് എnിവെര അവൾ 
<പസവിcു. േയാക്ശാെn പു<തnാർ: െശബാ, െദദാൻ. 
Marathi अब्राहामाची उपपत्नी कटूरा िहच ेपुत्र: ितला िजम्रान, यक्षान, मदान, िमद्यान, इश्बाक व 
शूह ह ेझाले; यक्षानाचे पुत्र: शबा व ददान. 
Oriya କଟୁରା ଅqହାମ3ର ଜେଣ ଦାସୀ ଥିେଲ। େସ ସିRN, ୟକଷN, ମଦାN, ମିଦିଯN, ୟିଶବ>, ଓ ଶୂହକୁ 
ଜନC  େଦେଲ। 
Punjabi ਅਬਰਾਹਾਮ ਦੀ ਸੁਰੀਤ ਕਤੂਰਾਹ ਦ ੇਪੁੱਤ8  — ਉਸ ਨW ਿਜਮਰਾਨ ਤ ੇਯਾਕਸਾਨ ਤ ੇਮਦਾਨ ਤ ੇਿਮਦਯਾਨ ਤ ੇ
ਿਯਸ਼ਬਾਕ ਤ ੇਸ਼ੁਆਹ ਜਣ ੇਅਤ ੇਯਾਕਸ਼ਾਨ ਦ ੇਪੁੱਤ8, - ਸ਼ਬਾ ਤ ੇਦਦਾਨ 

Tamil ஆYரகாI, மnமைனயாfoயாBய ேக'5ரா? ெபRற 4மார;, 
[$ரா,, யkா,, ேமதா,, q:யா,, இ*பா3, _வா எ,பவ;க?; யkாE, 
4மார;, ேசபா, ேததா, எ,பவ;க?. 

వచనము 33 

మిదాయ్ను కుమారులు, ఏయిఫా ఏఫెరు హనోకు అబీదా ఎలాద్యా; వీరందరును కెతూరాకు పుటిట్న 

కుమారులు. 
Assamese িমিদয়নৰ সvান ঐফা, এৰফ, হেনাক, অবীদা, আৰ7 ইলদায়া; এই সকল 
কট5 ৰাৰ বংশধৰ। 

Bengali িমিদয়েনর পু?েদর নাম: ঐফা, এফর, হেনাক, অবীদ আর ই|ায়া|এঁরা সকেলই 
িছেলন কট6 রার উMরপুর7ষ| 

Gujarati ?મaાનના પુ2ા ે: અેફાહ, અેફેર, હનાેખ, અબીદા અને અેcાઅાહ, અા સવ; કટૂરાહના 
વંશDે હતા. 
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Hindi और िमद्यान के पुत्र: एपा, एपेर, हनोक, अबीदा और एलदा, ये सब कतूरा के पुत्र हैं। 

Kannada V("#mನನ  ಮಕ=ಳu  -- ಏಫನು, ಏಫರನು, ಹ,(ೂೕಕನು, ಅ�(ೕದನು  ಎ}#�ಯನು. 
ಇವ5(ಲfರೂ /(ಟೂರಳ ಮಕ=ಳu. 
Malayalam മിദNാെn പു<തnാർ: ഏഫാ, ഏെഫർ, ഹേനാk്, അബീദാ, 
എൽദായാ; ഇവെരlാവരും െകതൂരയുെട പു<തnാർ. 
Marathi िमद्यानाचे पुत्र: एफा, एफर, हनोख, अबीदा व एल्दा. हा सगळा कटूरेचा वंश. 
Oriya ମିଦିଯନର ପୁ5ଗଣ ଥିେଲ : ଐଫା, ଏଫର, ହେନାକ, ଅବୀଦ, ଇଲଦୀଯ। ଏହି ସମp ବTUିମାେନ 
କଟୁରାର ବଂଶଧର ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਿਮਦਯਾਨ ਦ ੇਪੁੱਤ8  — ਏਫਾਹ ਤ ੇਏਫਰ ਤ ੇਹਨ)ਕ ਤ ੇਅਬੀਦਾ ਤ ੇਅਲਦਾਆਹ। ਏਹ ਸਭ ਕਟਰੂਾਹ 
ਦ ੇਪੁੱਤ8  ਸਨ।। 
Tamil q:யாE, 4மார;, ஏ8பா, ஏ8ேப;, ஆேனா34, அjதா, எ1தாகா 
எ,பவ;க?; இவ;க? எ1லாa$ ேக'Dராg, 4மார;. 

వచనము 34 

అబార్హాము ఇసాస్కును కనెను, ఇసాస్కు కుమారులు ఏశావు ఇశార్యేలు. 
Assamese অnাহামৰ পু? ইচহাক। ইচহাকৰ পু? এেচৗ আৰ7 ই~ােয়ল। 

Bengali অnাহােমর এক প?ুর নাম ইসহাক| ইসহােকর দুই পু?- এেষৗ আর ই~ােয়ল| 

Gujarati ઇ\ા=હમ ઇસહાકના ે?પતા હતાે. ઇસહાક, અેસાવ અને ઇdાઅેલનાે ?પતા હતાે. 
Hindi इब्राहीम से इसहाक उत्पन्न हुआ। इसहाक के पुत्र: ऐसाव और इस्राएल। 

Kannada ಅಬX:#ಮನು ಇ�#ಕನನುb ಪc(ದನು. ಇ�#ಕನ ಮಕ=ಳu ಏ�#ವನು, ಇ�#X4(ೕಲನು. 
Malayalam അ<ബാഹാം യിസ്ഹാkിെന ജനിpിcു. യിസ്ഹാkിെn 
പു<തnാർ ഏശാവ്, യി<സാേയൽ. 
Marathi अब्राहामाला इसहाक झाला. इसहाकाचे पुत्र: एसाव व इस्राएल. 
Oriya ଅqହାH ଇସହାକ3ର ପିତା ଥିେଲ। ସେହi ଇସହାକ3ର ପୁ5ମାେନ ଥିେଲ : ଏେଷୗ ଓ ଇ\ାେୟଲ। 
Punjabi ਅਬਰਾਹਾਮ ਤA ਇਸਹਾਕ ਜੰਿਮਆਂ। ਇਸਹਾਕ ਦ ੇਪੁੱਤ8, - ਏਸਾਓ ਤ ੇਇਸਰਾਏਲ 

Tamil ஆYரகா$ ஈசா3ைக8 ெபRறா,; ஈசா3B, 4மார;, ஏசா இ*ரேவ1 
எ,பவ;க?. 

వచనము 35 

ఏశావు కుమారులు ఏలీఫజు రెయూవేలు యెయూషు యాలాము కోరహు. 
Assamese ইলীফজ, ৰmেৱল, িযয়5চ, যালম, আৰ7 $কাৰহ এেচৗৰ সvান আিছল। 

Bengali এেষৗর পু?েদর নাম: ইলীফস, রmেয়ল, িযয়6শ, যালম আর $কারহ| 
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Gujarati અેસાવના પુ2ાે: અલીફાઝ, રેઉઅલે, યેઉશ, યાલામ તથા કાેરાહ. 
Hindi ऐसाव के पुत्र: एलीपज, रूएल, यूश, यालाम और कोरह हैं। 

Kannada ಏ�#ವನ ಮಕ=ಳu -- ಎP(ೕಫಜನು, 5(ಯೂ �(ೕಲನು, 4(ಯೂಷನು, ಯ�#�ನು, 
/(ೂೕರ ಹನು. 
Malayalam ഏശാവിെn പു<തnാർ: എലീഫാസ്, െരയൂേവൽ, െയയൂശ്, 
യലാം, േകാരഹ്. 
Marathi एसावाचे पुत्र: अलीपाज, रगुवेल, यऊश, यालाम व कोरह. 
Oriya ଏେଷୗର ପୁ5ମାେନ ଥିେଲ : ଇଲୀଫA, ରୁଯେଲ, ୟିଯA, ୟାଲH ଓ େକାରହ। 
Punjabi ਏਸਾਓ ਦ ੇਪੁੱਤ8, - ਅਲੀਫ਼ਾਜ, ਰਊਏਲ ਤ ੇਯਊਸ਼ ਤ ੇਯਅਲਾਮ ਤ ੇਕਰੋਹ 

Tamil ஏசாO, 4மார;, எr8பா*, ெர4ேவ1, எsK, யாலா$, ேகாரா4 
எ,பவ;க?. 

వచనము 36 

ఎలీఫజు కుమారులు తేమాను ఓమారు సెపో గాతాము కనజు తిమాన్ అమాలేకు. 
Assamese -তমন, ওমাৰ, চফী, গিয়তম, কনজ, িতqা, আৰ7 অমােলক ইলীফজৰ সvান 
আিছল। 

Bengali ইলীফেসর পু?েদর নাম: -তমন, ওমার, সফী, গিয়তম আর কনস| ইলীফস আর 
িতথর অমােলক নােমও এক পু? িছল| 

Gujarati અલીફાઝના પુ2ાે: તેમાન, અાેમાર, સફી, ગાતામ, કનાજ, Wતeા તથા અમાલેક. 
Hindi एलीपज के ये पुत्र हैं: तेमान, ओमार, सपी, गाताम, कनज, ितम्ना और अमालेक। 

Kannada ಎP(ೕಫಜನ  ಮಕ=ಳu  -- O(ೕB#ನನು, ಓB#ರನು, �(p(ೕ, ಗQ#ಮನು, /(ನಜನು, 
H(ಮbಳu, ಅB#3(ೕಕನು. 
Malayalam എലീഫാസിെn പു<തnാർ: േതമാൻ, ഓമാർ, െസഫീ, ഗഥാം, 
െകനസ്, തിമ്നാ, അമാേലക്. 
Marathi अलीपाजाचे पुत्र: तेमान, ओमार, सपी, गाताम, कनाज, ितम्ना व अमालेक. 
Oriya ଇଲୀଫସ3ର ପୁ5ମାେନ ଥିେଲ : େତୖମନ, ଓମାର, ସଫୀ, ଗଯିତମ ଓ କନସ, ଇଲିଫସ, ତିମx3ର ଓ 
ଅମାଲେକ। 
Punjabi ਅਲੀਫਾਜ਼ ਦ ੇਪੁੱਤ8, - ਤਮੇਾਨ ਤ ੇਓਮਾਰ, ਸਫੀ ਤ ੇਗਅਤਾਮ, ਕਨਜ਼ ਤ ੇਿਤਮਨਾ ਤ ੇਅਮਾਲੇਕ 

Tamil எF8பா[, 4மார;, ேதமா,, ஓமா;, ெச8Y, க'தா$, ேகனா*, 
:$னா, அமேல34 எ,பவ;க?. 

వచనము 37 
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రెయూవేలు కుమారులు నహతు జెరహు షమామ్ మిజజ్. 
Assamese ৰmেৱলৰ সvান নহৎ, $জৰহ, চ�া, আৰ7 িম�া। 

Bengali রmেয়েলর পু?েদর নাম: নহত্ , $সরহ, শ� আর িমসা| 

Gujarati રેઉઅેલના પુ2ા:ે નાહાથ, ઝેરાહ, શાfાહ તથા ?મઝઝાહ. 
Hindi रूएल के पुत्र: नहत, जेरह, शम्मा और िमज्जा। 

Kannada 5(ಯೂ�(ೕಲನ ಮಕ=ಳu--ನಹ ತನು, �(ರಹನು, ಶಮ_ನು, V(ಜ�ನು. 
Malayalam െരയൂേവലിെn പു<തnാർ: നഹt്, േസറഹ്, ശmാ, മിsാ. 
Marathi रगुवेलाचे पुत्र: नहाथ, जेरह, शाम्मा व िमज्जा. 
Oriya ରୁଯଲେ3ର ପୁ5ମାେନ ଥିେଲ : ନହ7, ସରେହ, ଶy ଓ ମିସା। 
Punjabi ਰਊਏਲ ਦ ੇਪੁੱਤ8, - ਨਹਥ, ਜ਼ਰਹ, ਸ਼ੱਮਾਹ ਤ ੇਿਮੱਜ਼ਾਹ 

Tamil ெர4ேவF, 4மார;, நகா', ேசரா4, ச$மா, qசா எ,பவ;க?. 

వచనము 38 

శేయీరు కుమారులు లోతాను శోబాలు సిబోయ్ను అనా దిషోను ఏసెరు దిషాను. 
Assamese $চয়ীৰৰ সvান $লাটন, $চাবল, িচিবেয়ান, অনা, িদেচান, এচৰ আৰ7 দীচন। 

Bengali $সয়ীেরর পু?েদর নাম: $লাটন, $শাবল, িসিবেয়ান, অনা, িদেশান, এত্ সর আর 
দীশন| 

Gujarati સેઇરના પુ2ાે: લાેટાન, શાેબાલ, Qસબયાને, અનાહ, =દશાેન, અેસેર, તથા દીશાન. 
Hindi िफर सेईर के पुत्र: लोतान, शोबाल, िसबोन, अना, दीशोन, एसेर और दीशान हैं। 

Kannada ](ೕE#ರನ  ಮಕ=ಳu--3(ೂೕs#ನನು, '(ೂೕ�#  ಲನು, �( (̀ೂ�ೕನನು, ಅ0#ಹನು, 
{(ೕ'(ೂೕನನು, ಏt(ರನು, {(ೕg#ನನು. 
Malayalam േസയീരിെn പു<തnാർ: േലാതാൻ, േശാബാൽ, സിെബേയാൻ, 
അനാ, ദീേശാൻ, ഏെസർ, ദീശാൻ. 
Marathi सेईराचे पुत्र: लोटान, शोबाल, िसबोन, अना, दीशोन, एसर व दीशान. 
Oriya ସେଯbରର ପୁ5ମାେନ ଥିେଲ : େଲାଟN, ଶାeବz, ସିବିେଯାN, ଅନା, ଦିେଶାN, ଏତସର ଓ ଦୀଶN। 
Punjabi ਅਤ ੇਸੇਈਰ ਦ ੇਪੁੱਤ8, - ਲੋਟਾਨ ਤ ੇਸ਼ੋਬਾਲ ਤ ੇਿਸਬਓਨ ਤ ੇਅਨਾਹ ਅਤ ੇਦੀਸ਼ੋਨ ਤ ੇਏਸਰ ਤ ੇਦੀਸ਼ਾਨ 

Tamil ேசL@, 4மார;, ேலா'தா,, ேசாபா1, [Yேயா,, ஆனா, =ேசா,, 
எ'ேச;, =சா, எ,பவ;க?. 

వచనము 39 

లోతాను కుమారులు హోరీ హోమాము; తిమాన్ లోతానునకు సహోదరి. 
Assamese $লাটনৰ সvান $হাৰী $হামম; আৰ7 $লাটনৰ ভনীেয়ক আিছল িতqা। 
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Bengali $লাটেনর পু?েদর নাম: $হাির আর $হামম| $লাটেনর িতথা নােম এক $বানও িছল| 

Gujarati લાેટાનના પ2ુાે: હારેી અન ેહામેામ અન ેલાેટાનની બહેન Wતeા હતી. 
Hindi और लोतान के पुत्र: होरी और होमाम, और लोतान की बिहन ितम्ना थी। 

Kannada 3(ೂೕs#ನನ ಮಕ=ಳuv(ೂೕM(ೕ, v(ೂೕB#ಮನು, 3(ೂೕs#ನನ ಸv(ೂೕ ದM( H(ಮbಳu. 
Malayalam േലാതാെn പു<തnാർ: േഹാരി, േഹാമാം; തിമ്നാ േലാതാെn 
സേഹാദരി ആയിരുnു. 
Marathi लोटानाचे पुत्र: होरी व होमाम; लोटानाची बहीण ितम्ना. 
Oriya େଲାଟନର ପୁ5ମାେନ ଥିେଲ : େହାରି ଓ େହାମH। େଲାଟ3ର ତିମx ା ନାମx ୀ ଜେଣ ଭଗିନୀ ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਲੋਟਾਨ ਦ ੇਪੁੱਤ8, - ਹਰੋੀ ਤ ੇਹੋਮਾਮ ਅਤ ੇਲੋਟਾਨ ਦੀ ਭਣੈ ਿਤਮਨਾ ਸੀ 
Tamil ேலா'தாE, 4மார;, ஓ@, ஓமா$ எ,பவ;க?; ேலா'தாE, சேகாத@ 
:$னா? எ,பவ;க?. 

వచనము 40 

శోబాలు కుమారులు అలావ్ను మనహతు ఏబాలు షెపో ఓనాము. సిబోయ్ను కుమారులు అయాయ్ అనా. 
Assamese $চাবলৰ সvান অিলয়ন, মানহৎ, এবল, চিফ, আৰ7 ওনম। আৰ7 িচিবেয়ানৰ 
সvান অয়া আৰ7 অনা। 

Bengali $শাবেলর পু?েদর নাম: অিলয়ন, মানহত্ , এবল, শফী আর ওনম|িসিবেয়ােনর 
পু?েদর নাম: অয়া আর অনা| 

Gujarati શાેબાલના પુ2ાે: અાgાન, માનાહાથ, અેબાલ, શફી તથા અાેનામ. Qસબયાેનના પુ2ાે: 
અાયાહ તથા અનાહ. 
Hindi शोबाल के पुत्र: अल्यान, मानहत, एबाल, शपी और ओनाम। 

Kannada '(ೂೕ�#ಲನ ಮಕ=ಳu--ಅ}#m ನನು, B#ನಹತನು, ಏ�#ಲನು, '(p(ೕಯು, ಓನಮನು. 
�( (̀ೂ�ೕನನ ಮಕ=ಳu--ಅE#mಹನು, ಅ0#ಹನು. 
Malayalam േശാബാലിെn പു<തnാർ: അലീയാൻ, മാനഹt്, ഏബാൽ, 
െശഫി, ഓനാം. സിേബേയാെn പു<തnാർ: അyാ, അനാ. 
Marathi शोबालाचे पुत्र: आल्यान, मानहाथ, एबाल, शपी व ओनाम. िसबोनाचे पुत्र: अय्या व 
अना. 
Oriya ଶାeବଲର ପୁ5ମାେନ ଥିେଲ : ଅଲିଯN, ମାନହ7, ଏବଲ ; ଶଫୀ ଓ ଓନH। 
Punjabi ਸ਼ੋਬਾਲ ਦ ੇਪੁੱਤ8, - ਅਲਯਾਨ ਤ ੇਮਾਨਹਥ ਤ ੇਏਬਾਲ, ਸ਼ਫੀ ਤ ੇਓਨਾਮ, ਅਤ ੇਸ਼ੋਬਾਲ ਦ ੇਪੁੱਤ8, - ਅੱਯਾਹ 
ਤ ੇਅਨਾਹ 

Tamil ேசாபாF, 4மார;, அ1வா,, மானகா', ஏபா1, ெச8ேபா, ஓனா$ 
எ,பவ;க?; [YேயாE, 4மார;, அயா, ஆனா4 எ,பவ;க?. 
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వచనము 41 

అనా కుమారులలో ఒకనికి దిషోను అని పేరు. దిషోను కుమారులు హమార్ను ఎషాబ్ను ఇతార్ను 

కెరాను. 
Assamese অনাৰ পু? দীচন। দীচনৰ পু? িহSন, ইচবন, িয?ন, আৰ7 কৰান। 

Bengali অনার পু? হল িদেশান|িদেশােনর পু?েদর নাম: হSণ, ইyন, িয?ণ আর করাণ| 

Gujarati અનાહના ેપુ2: =દશાેન, =દશાેનના પુ2ાે: હાEાન, અે9બાન, bયથાન તથા કરાન. 
Hindi और िसबोन के पुत्र: अय्या, और अना। अना का पुत्र: दीशोन। और दीशोन के पुत्र: हम्रान, 
एशबान, ियत्रान और करान। 

Kannada ಅ0#ಹನ  ಮಗನು--{(ೕ'(ೂೕನನು. {(ೕ'(ೂೕನನ  ಮಕ=ಳu--ಹB#Xನನು, ಎ�#�ನನು, 
ಇQ#Xನನು, /(I#ನನು. 
Malayalam അനയുെട പു<തnാർ: ദീേശാൻ. ദീേശാെn പു<തnാർ: ഹ<മാൻ, 
എശ്ബാൽ, യി<താൻ, െകരാൻ. 
Marathi अनाचा पुत्र: दीशोन. दीशोनाचे पुत्र: हम्रान, एश्बान, इथ्रान व करान. 
Oriya ଅନାର ପୁ5 ଦିେଶାN। 
Punjabi ਅਨਾਹ ਦ ੇਪੁੱਤ8, - ਦੀਸ਼ੋਨ ਅਤ ੇਦੀਸ਼ੋਨ ਦ ੇਪੁਤੱ8, - ਹਮਰਾਨ ਤ ੇਅਸ਼ਬਾਨ ਤ ੇਿਯਥਰਾਨ ਤ ੇਕਰਾਨ 

Tamil ஆனாB, 4மார@1 ஒaவ, :ேஷா, எ,பவ,; :ேஷாE, 4மார;, 
அ$ரா$, எ*பா, இ'தரா,, ெகரா, எ,பவ;க?. 

వచనము 42 

ఏసెరు కుమారులు బిలాహ్ను జవాను యహకాను. దిషాను కుమారులు ఊజు అరాను. 
Assamese এচৰৰ সvান িবলহন, জাবন, আৰ7 যাকন। দীচনৰ পু? উচ, আৰ7 অৰান। 

Bengali এত্ সেরর পু?েদর নাম: িব�হন, সাবন আর যাকন|িদশেনর পু?েদর নাম: ঊষ 
আর অরাণ| 

Gujarati અેસેરના પ2ુાે: hબiાન, ઝાઅવાન તથા યાઅકાન, =દશાનના પુ2ાે: ઉસ તથા 
અારાન. 
Hindi एसेर के पुत्र िबल्हान, जाचान और याकान। और दीशान के पुत्र: ऊस और अरान हैं। 

Kannada ಏt(ರನ  ಮಕ=ಳu-- �(}#�ನನು, �#F#ನನು, E#\#ನನು. {(ೕg#ನನ  ಮಕ=ಳu--
ಊಚನು, ಅI#ನನು. 
Malayalam ഏെസരിെn പു<തnാർ: ബിൽഹാൻ, സാവാൻ, യാkാൻ. 
ദീശാെn പു<തnാർ: ഊസ,് അരാൻ. 
Marathi एसराचे पतु्र: िबल्हान, जाबान व याकान. दीशोनाच ेपुत्र: ऊस व अरान. 

Page  of 25 770



Telugu Indian Languages Parallel Bible www.BibleNestam.com 1 !నవృ%& ంత)*

Oriya ଏତସର3ର ପୁ5ମାେନ ଥିେଲ : ବିଲr N, ସାବN ଓ ୟାକN। ଦୀଶନର ପୁ5ମାେନ ଥିେଲ : ଊA ଓ 
ଅରାଣ। 
Punjabi ਏਸਰ ਦ ੇਪੁਤੱ8, - ਿਬਲਹਾਨ ਤ ੇਜ਼ਅਵਾਨ, ਯਅਕਾਨ। ਦੀਸ਼ੋਨ ਦ ੇਪੁੱਤ8, - ਊਸ ਤ ੇਅਰਾਨ।। 
Tamil ஏ'ேச@, 4மார;, Y1கா,, சகவா,, யா3கா, எ,பவ;க?; :ஷாE, 
4மார;, ஊ'*, அரா, எ,பவ;க?. 

వచనము 43 

ఏ రాజును ఇశార్యేలీయులను ఏలకమునుపు ఎదోము దేశమందు ఏలిన రాజులు వీరు; బెయోరు 

కుమారుడైన బెల అతని పటట్ణము పేరు దినాహ్బా. 
Assamese ই~ােয়লৰ সvান সকলৰ ওপৰত $কােনা ৰজাই ৰাজ� কৰাৰ আগেত, ইেদাম 
$দশত ৰাজ� কৰা ৰজা এইসকল; িবেয়াৰ পু? িবলা; $তওঁৰ নগৰৰ নাম িদনহাবা আিছল। 

Bengali ই~ােয়েল রাজতT চাল ুহবার বe আেগ $থেকই ইেদােম রাজতT Vচিলত িছল| 
নীেচ ইেদােমর রাজােদর পিরচয় $দওয়া হল:ইেদােমর Vথম রাজা িছেলন িবেয়ােরর পু? $বলা| 
$বলার রাজধানীর নাম িছল িদ�হাবা| 

Gujarati ઇdાઅેલમાં કાેઇ પણ રાDઅ ેરાજ કયુj તે અગાઉ અા બધાં રાD હતા; બયાેરનાે પુ2 
બેલા, જ ેદીનહાબાહ નગરમા ંરહેતાે હતા.ે 
Hindi जब िकसी राजा ने इस्राएिलयों पर राज्य न िकया था, तब एदोम के देश में ये राजा हुए: अथार्त 
बोर का पुत्र बेला और उसकी राजधानी का नाम िदन्हाबा था। 

Kannada ಇ�#X4(ೕP(ನ  ಮಕ=ಳ  8(ೕ3(  E#ವ  ಅರ  ಸನೂ  ಆಳದ  ಮುಂt(  ಎT(ೂೕ�  
T(ೕಶದP(f ಆ�(ದ ಅರಸುಗಳu E#ರಂದ5(-- (̀�(ೂೕರನ ಮಗ0#ದ (̀ಳನು. 
Malayalam യി<സാേയൽമkെള രാജാവു വാഴുംമുെm ഏേദാംേദശtു 
വാണ രാജാknാർ ആെരnാൽ: െബേയാരിെn മകനായ േബല; അവെn 
പcണtിnു ദിൻ ഹാബാ എnു േപർ. 
Marathi इस्राएल लोकांवर कोणी राजाने राज्य करण्यापूवीर् अदोम देशावर ज्या राजांनी राज्य केले 
ते ह:े बौराचा पुत्र बेला; त्याची राजधानी दीन्हाबा ह ेनगर होते. 
Oriya ଇ\ାେୟଲର ରାଜାଗଣ3ର ବହୁ ପୂବରୁ ଇେଦାମର ରାଜାମାେନ ଥିେଲ। ଇେଦାମର ରାଜାଗଣ3ର 
ନାମ ଏହିପରି ଥିଲା : 

Punjabi ਿਜਹੜ ੇਪਾਤਸ਼ਾਹ ਅਦੋਮ ਦੇਸ ਦ ੇਉ Jਤ ੇਇਸਰਾਏਲੀਆਂ ਦ ੇਪਾਤਸ਼ਾਹ ਹਣੋ ਤA ਪਿਹਲਾਂ ਰਾਜ ਕਰਦ ੇਸਨ ਸੋ 
ਏਹ ਸਨ, - ਬਓਰ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਬਲਾ ਅਤ ੇਉਹ ਦ ੇਸ਼ਿਹਰ ਦਾ ਨਾਉ P ਿਦਨਹਾਬਾਹ ਸੀ 
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Tamil இ*ரேவ1 u':ரைர ஒa ராஜா ஆளாததR4 w,ேன, ஏேதா$ 
ேதச':1 அரசாbட ராஜா3களானவ;க? பேயா@ன 4மார, ேபலா எ,பவ,; 
இவ, பfடண':, ேப; :,காபா. 

వచనము 44 

బెల చనిపోయిన తరువాత బొసార్ ఊరివాడైన జెరహు కుమారుడైన యోబాబు అతనికి బదులుగా 

రాజాయెను. 
Assamese িবলাৰ মৃত5 p $হাৱাৰ পাছত, $তওঁৰ ঠাইত $যাবেব ৰাজ� কিৰিছল। $তওঁ ব�াৰ 
$জৰহৰ পু? আিছল। 

Bengali $বলার মৃত5 pর পর ব~ার $সরেহর প?ু $য়াd নত5 ন রাজা হেলন| 

Gujarati બેલા મૃkુ પાlાે પછી બાેdાહના વતની ઝેરાહનાે પુ2 યાેબાબ રાD બmાે. 
Hindi बेला के मरने पर, बोस्राई जेरह का पुत्र योबाब, उसके स्थान पर राजा हुआ। 

Kannada ಅವನ ಪಟqಣದ v(ಸರು {(0#��#. (̀ಳನು ಸತ; ತರುF#ಯ ಅವU(@( ಬದ}#o( (̀ೂಚX 
ದವ0#ದಂಥ �(ರಹನ ಮಗ0#ದ �(ೂೕ�#ಬನು ಆ�(ದನು. 
Malayalam േബല മരിcേശഷം െബാ<സkാരനായ േസരഹിെn മകൻ 
േയാബാബ് അവnു പകരം രാജാവായി. 
Marathi बेला मेल्यावर बस्रा येथला जेरहाचा पुत्र योबाब त्याच्या गादीवर बसला. 
Oriya ବେଲା3ର ମୃତୁT ହୁଅେI, ସରହେ3ର ପୁ5 େୟାବ{ ନୂତନ ରାଜା େହେଲ। େୟାବ{ ବmାରୁ 
ଆସିଥିେଲ। 
Punjabi ਜਦ ਬਲਾ ਮਰ ਿਗਆ ਤਦ ਜ਼ਰਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਯੋਬਾਬ ਿਜਹੜਾ ਬਸਰਾਹ ਤA ਸੀ ਉਹ ਦ ੇਥਾਂ ਰਾਜ ਕਰਦਾ ਸੀ 
Tamil ேபலா ம@'தY, ேபா*ரா ஊரானாBய ேசராB, 4மார, ேயாபா8 
அவ, *தான':1 ராஜாவானா,. 

వచనము 45 

యోబాబు చనిపోయిన తరువాత తేమానీయుల దేశపువాడైన హుషాము అతనికి బదులుగా 

రాజాయెను. 
Assamese $যাববৰ $যিতয়া মতৃ5 p হ’ল, $তিতয়া -তমন $দশীয় হ6 চেম $তওঁৰ ঠাইত ৰাজ� 
কিৰিছল। 

Bengali $য়াবেবর মৃত5 pর পর রাজা হেলন -তমন $দেশর হ6 শম| 

Gujarati યાેબાબના મૃkુ પછી, તેમાનીઅાેના દેશનાે હૂશામ રાD બmાે. 
Hindi और योबाब के मरने पर, तेमािनयों के देश का हूशाम उसके स्थान पर राजा हुआ। 
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Kannada �(ೂೕ�#ಬನು  ಸತ;  ತರುF#ಯ  ಅವU(@(  ಬದ}#o(  O(ೕB#U(ೕಯರ  T(ೕಶದವ0#ದ 
ಹೂ�#ಮನು ಆ�(ದನು. 
Malayalam േയാബാബ് മരിcേശഷം േതമാേദശkാരനായ ഹൂശാം അവnു 
പകരം രാജാവായി. 
Marathi योबाब मेल्यावर तेमानींच्या देशाचा हूशाम त्याच्या गादीवर बसला. 
Oriya େୟାବବ9 ୍କ ମୃତୁT ପେର ବେଦାଦ9 ୍କର ପୁ5 ନୂତନ ରାଜା େହେଲ। ହୂଶH ତମାେନbଯମାନ3ର େଦଶରୁ 
ଆସିଥିେଲ। 
Punjabi ਜਦ ਯੋਬਾਬ ਮਰ ਿਗਆ ਤਦ ਹਸ਼ੂਾਮ ਿਜਹੜਾ ਤਮੇਾਨੀਆਂ ਦ ੇਦੇਸ ਤA ਸੀ ਉਹ ਦ ੇਥਾਂ ਰਾਜ ਕਰਦਾ ਸੀ 
Tamil ேயாபா8 ம@'தY,, ேதமாEய@, ேதச'தானாBய ஊசா$ அவ, 
*தான':1 ராஜாவானா,. 

వచనము 46 

హుషాము చనిపోయిన తరువాత మోయాబు దేశమున మిదాయ్నీయులను హతముచేసిన బెదెదు 

కుమారుడైన హదదు అతనికి బదులుగా రాజాయెను; ఇతని పటట్ణము పేరు అవీతు. 
Assamese আৰ7 হ6 চমৰ মতৃ5 p $হাৱাৰ পাছত $তওঁৰ ঠাইত $মাৱাব $দশত িমিদয়নক 
পৰািজত কৰা বদদৰ পু? হদেদ ৰাজ� কিৰিছল, $তওঁৰ নগৰৰ নাম আিছল অবীৎ। 

Bengali হ6 শম মারা $গেল তঁার জায়গায় বদেদর পু? হদদ নত5 ন রাজা হেলন| তঁার 
রাজধানীর নাম িছল অবীত্ | িতিন $মায়াবীয়েদর $দেশ িমিদযনেক য5 ে\ পরািজত 
কেরিছেলন| 

Gujarati હૂશામના મૃkુ પછી, બદાદનાે પુ2 હદાદ રાD બmાે. હદાદે માેઅાબના મેદાનમાં 
?મaાનીઅાેને હરાOા; તેના નગરનું નામ અવીથ હતું. 
Hindi िफर हूशाम के मरने पर, बदद का पुत्र हदद, उसके स्थान पर राजा हुआ: यह वही ह,ै िजसने 
िमद्यािनयों को मोआब के देश में मार िलया; और उसकी राजधानी का नाम अबीत था। 

Kannada ಹೂ�#ಮನು  ಸQ#;ಗ  ಅವU(@(  ಬದ}#o(  w(ೂೕF#�(ನ  v(ೂಲದP(f  V("#mನmರನುb 
v(ೂc(ದ (̀ದದನ ಮಗ0#ದ ಹದದನು ಆ�(ದನು. ಅವನ ಪಟqಣದ v(ಸರು ಅ^(ೕತು. 
Malayalam ഹൂശാം മരിcേശഷം ബദദിെn മകൻ ഹദദ ് അവnു പകരം 
രാജാവായി; അവൻ േമാവാബ് സമഭൂമിയിൽ മിദNാെന േതാlിcു; അവെn 
പcണtിnു അവീt് എnു േപർ. 
Marathi हूशाम मेल्यावर त्याच्या जागी बदादाचा पुत्र हदाद त्याच्या गादीवर बसला; ह्यानेच मवाब 
मैदानात िमद्यानाचा मोड केला; त्याची राजधानी अवीत शहर होते. 
Oriya ହୂଶମ9 ୍କର ମୃତୁT ପେର ହଦf ନୂତନ ରାଜା େହେଲ। େସ ମାେୟାବ େଦଶ େର ମିଦିଯନୀଯ3ୁ ପରାp 
କେଲ। ତା3 ନଗରର ନାମ ଥିଲା ଅବୀ7। 
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Punjabi ਜਦ ਹਸ਼ੂਾਮ ਮਰ ਿਗਆ ਤਦ ਬਦਦ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਹਦਦ ਿਜਹ ਨW ਿਮਦਯਾਨ ਨੰੂ ਮੋਆਬ ਦ ੇਖੇਤ ਿਵਚੱ 
ਮਾਿਰਆ ਸੀ ਰਾਜ ਕਰਦਾ ਸੀ ਅਤ ੇਉਹ ਦ ੇਸ਼ਿਹਰ ਦਾ ਨਾਉ P ਅਿਵਥ ਸੀ 
Tamil ஊசா$ ம@'தY,, ேபதா:, 4மார, ஆதா' அவ, *தான':1 
ராஜாவானா,, இவ, q:யாEயைர ேமாவாY, நாfoேல wyய அo'தவ,; 
இவ, பfடண':,ேப; ஆz'. 

వచనము 47 

హదదు చనిపోయిన తరువాత మశేర్కా ఊరివాడైన శవూల్ అతనికి బదులుగా రాజాయెను. 
Assamese আৰ7 হদদৰ মতৃ5 p $হাৱা পাছত $তওঁৰ ঠাইত মে~কাৰ চqাই ৰাজ� কিৰিছল। 

Bengali হদেদর মৃত5 pর পর মে~কার বািস�া স� তঁার জায়গায় নত5 ন রাজা হেলন| 

Gujarati હદાદના મુkુ પછી, તેની જnયાઅ ેમાdેકાહના સાoલાહે રાજ કયુ;. 
Hindi और हदद के मरने पर, मस्रेकाई सम्ला उसके स्थान पर राजा हुआ। 

Kannada ಹದದನು  ಸತ;  ತರುF#ಯ  ಅವU(@(  ಬದ}#o(  ಮ](aಕದವ0#ದ  ಸB#fಹನು 
ಆ�(ದನು. 
Malayalam ഹദദ ് മരിcേശഷം മേ<സkkാരനായ സമ്ളാഅവnു പകരം 
രാജാവായി. 
Marathi हदाद मेल्यावर मास्रेका येथील साम्ला त्याच्या गादीवर बसला. 
Oriya ହଦଦ9 ୍କର ମୃତୁT ପେର ସମo  ନୂତନ ରାଜା େହେଲ। ଏହି ସମo  ମA ରେକାରୁ ଆସିଥିେଲ। 
Punjabi ਜਦ ਹਦਦ ਮਰ ਿਗਆ ਤਦ ਸਮਲਾਹ ਿਜਹੜਾ ਮਸਰਕੇਾਹ ਤA ਸੀ ਉਹ ਦ ੇਥਾਂ ਰਾਜ ਕਰਦਾ ਸੀ 
Tamil ஆதா' ம@'தY,, ம*ேர3கா ஊரானாBய ச$லா அவ, *தான':1 
ராஜாவானா,. 

వచనము 48 

శవూల్ చనిపోయిన తరువాత నదిదగగ్రనునన్ రహెబోతువాడైన షావూలు అతనికి బదులుగా 

రాజాయెను. 
Assamese চqাৰ $যিতয়া মৃত5 p হ’ল, $তিতয়া $তওঁৰ সলিন ফৰাৎ নদীৰ ওচৰৰ 
ৰেহােবাতীয়া $চৗেল ৰাজ� কিৰিছল। 

Bengali স� মারা $গেল ফরাত ্ নদীর তীরবতীL  রেহােবােতর $শ�ল নত5 ন রাজা হেলন| 

Gujarati સાoલાહના મૃkુ બાદ, તેની જnયાઅ ેનદી પરના રહાેબાથેના શાઉલે રાજ કયુ;. 
Hindi िफर सम्ला के मरने पर शाऊल, जो महानद के तट पर के रहोबोत नगर का था, वह उसके स्थान 
पर राजा हुआ। 
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Kannada ಸB#fಹನು  ಸತ;  ತರುF#ಯ  ಅವU(@(  ಬದ}#o(  ನ{(ಯ  H(ೕರದP(fರುವ 
5(v(ೂೕ (̀ೂೕ�  ಊM(ನ  (ಲನು ಆ�(ದನು. 
M a l a y a l a m സമ്ളാ മരിcേശഷം നദീതീരtുll െരേഹാേബാt് 
പcണkാരനായ െശൗൽ അവnു പകരം രാജാവായി. 
Marathi साम्ला मेल्यावर फरात नदीतीरीच्या रहोबोथ नावाच्या नगरातला शौल त्याच्या गादीवर 
बसला. 
Oriya ସମo3 ମୃତୁT ପେର େଶୗz ନୂତନ ରାଜା େହେଲ। େଶୗz ଫରା7 ନଦୀ କୂଳସ|  ରେହାେବାତରୁ 
ଆସିଥିେଲ। 
Punjabi ਜਦ ਸਮਲਾਹ ਮਰ ਿਗਆ ਤਦ ਸ਼ਾਊਲ ਿਜਹੜਾ ਦਿਰਆ ਦ ੇਰਹਬੋੋਥ ਤA ਸੀ ਉਹ ਦ ੇਥਾਂ ਰਾਜ ਕਰਦਾ ਸੀ 
Tamil ச$லா ம@'தY,, ந:ேயாரமான ேரேகாேபா'தானாBய ச{1 அவ, 
*தான':1 ராஜாவானா,. 

వచనము 49 

షావూలు చనిపోయిన తరువాత అకోబ్రు కుమారుడైన బయల హానాను అతనికి బదులుగా రాజాయెను. 
Assamese $চৗলৰ মৃত5 p $হাৱাৰ পাছত $তওঁৰ ঠাইত অকেবাৰৰ পু? বাল-হানেন ৰাজ� 
কিৰিছল। 

Bengali $শ�ল মারা $গেল রাজা হেলন অে�ােরর পু? বাল্-হানন| 

Gujarati શાઉલના મૃkુ પછી, અાpબાેરનાે પુ2 બઅાલ-હાના રાD થયાે. 
Hindi और शाऊल के मरने पर अकबोर का पुत्र बाल्हानान उसके स्थान पर राजा हुआ। 

Kannada  (ಲನು  ಸತ;  ತರುF#ಯ  ಅವU(@(  ಬದ}#o(  ಅ/(ೂ�ೕರನ  ಮಗ0#ದ  �#ಳ�  0#ನನು 
ಆ�(ದನು. 
Malayalam െശൗൽ മരിcേശഷം അക്േബാരിെn മകൻ ബാൽഹാനാൻ 
അവnു പകരം രാജാവായി. 
Marathi शौल मेल्यावर अकबोराचा पुत्र बालहानान त्याच्या गादीवर बसला. 
Oriya େଶୗଲ9 ୍କର ମୃତୁT ପେର େକ} ାର ପୁ5 ବାଲr ାନN ନୂତନ ରାଜା େହେଲ। 
Punjabi ਜਦ ਸ਼ਾਊਲ ਮਰ ਿਗਆ ਤਦ ਅਕਬੋਰ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਬਅਲ-ਹਾਨਾਨ ਉਹ ਦ ੇਥਾਂ ਰਾਜ ਕਰਦਾ ਸੀ 
Tamil ச{1 ம@'தY, , அ3ேபா@, 4மார, பாகாலானா, அவ, 
*தான':1 ராஜாவானா,. 

వచనము 50 

బయల హానాను చనిపోయిన తరువాత హదదు అతనికి బదులుగా రాజాయెను; ఇతని పటట్ణము పేరు 

పాయు. ఇతని భారయ్పేరు మెహేతబేలు; ఈమె మేజాహాబు కుమారెత్యైన మతేర్దునకు పుటిట్నది. 
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Assamese $যিতয়া অকেবাৰৰ পু? বাল-হাননৰ মৃত5 p হ’ল $তিতয়া $তওঁৰ ঠাইত হদেদ 
ৰাজ� কিৰিছল; $তওঁৰ নগৰৰ নাম আিছল পায়ী। $তওঁৰ ভাযKpাৰ নাম মেহটেবল $তওঁ $ম-
জাহবৰ নািতিনেয়ক মে�দৰ জীেয়ক আিছল। 

Bengali বাল্-হানেনর মৃত5 pর পর রাজা হেলন হদদ| তঁার রাজধানীর নাম িছল পায় আর 
তঁার Tীর নাম মেহটেবল| মেহটেবল িছেলন মে�েদর কনpা, $মষাহেবর $দৗিহ?ী| 

Gujarati બઅાલ- હાનાના મૃkુ પછી, પાઇ નગરનાે હદાદ રાD થયાે. તેની પ`ીનુ ં નામ 
મહેટાબઅેલ હતુ.ં તે મેઝાહાબની પુ2ી માટેદની પુ2ી હતી. 
Hindi और बल्हानान के मरने पर, हदद उसके स्थान पर राजा हुआ; और उसकी राजधानी का नाम 
पाई था। और उसकी पत्नी का नाम महतेबेल था जो मेज़ाहाब की नाितनी और मत्रेद की बेटी थी। और 
हदद मर गया। 

Kannada �#ಳ�0#ನನು  ಸತ;  ತರುF#ಯ  ಅವU(@(  ಬದ}#o(  ಹದದನು  ಆ�(ದನು. ಅವನ 
ಪಟqಣದ v(ಸರು h#o(ೕ. ಅವನ v(ಂಡH(ಯ v(ಸರು 8(v(ೕಟ (̀ೕಲಳu; ಅವಳu ಮ¡(aದಳ ಮಗಳ¢ 
8(�#:#ಬನ 8(ೂಮ_ಗಳ¢ ಆo(ದ�ಳu. 
Malayalam ബാൽഹാനാൻ മരിcേശഷം ഹദദ ്അവnു പകരം രാജാവായി. 
അവെn പcണtിnു പായീ എnും ഭാരNkു െമേഹതേബൽ എnും േപർ. 
അവൾ േമസാഹാബിെn മകളായ മേ<തദിെn മകളായിരുnു. 
Marathi बालहानान मेल्यावर हदाद त्याच्या गादीवर बसला. त्याची राजधानी पाई होती; त्याच्या 
बायकोचे नाव महटेाबेल, ती मे-जाहाबाची कन्या जी मात्रेद ितची कन्या होती. 
Oriya ବାଲr ାନନ9 ୍କର ମୃତୁT ପେର ହଦf ନୂତନ ରାଜା େହେଲ। ହଦଦ9 ୍କର ନଗରର ନାମ ଥିଲା ପାଯୀ। ହଦଦ9 ୍କ 
p୍ରୀ3ର ନାମ ଥିଲା ମ ହେଟବେଲ। ମ ହେଟବେଲ ମK ରେଦର3 କନTା ଥିେଲ। ମK ରେଦର ମେଷାହବ3ର 
କନTା ଥିେଲ। 
Punjabi ਜਦ ਬਅਲ-ਹਾਨਾਨ ਮਰ ਿਗਆ ਤਦ ਹਦਦ ਉਹ ਦ ੇਥਾਂ ਰਾਜ ਕਰਦਾ ਸੀ ਅਤ ੇਉਹ ਦ ੇਸ਼ਿਹਰ ਦਾ ਨਾਉ P 
ਪਈ ਸੀ ਅਤ ੇਉਹ ਦੀ ਰਾਣੀ ਦਾ ਨਾਉ P ਮਹਟੇਬੇਲ ਸੀ ਿਜਹੜੀ ਮੇਜ਼ਾਹਾਬ ਦੀ ਪੋਤੀ ਤ ੇਮਟਰਦੇ ਦੀ ਧੀ ਸੀ 
Tamil பாகாலானா, ம@'தY,, ஆதா', அவ, *தான':1 ராஜாவானா,; 
இவ, பfடண':,ேப; பாB; ேமசகாY, 4மார':யாBய மா':ேர':, 
4மாரனான அவ, மைனOU, ேப; ெமேகதேப1. 

వచనము 51 

హదదు చనిపోయిన తరువాత ఎదోమునందు ఉండిన నాయకులెవరనగా తిమాన్ నాయకుడు, అలావ్ 

నాయకుడు, యతేతు నాయకుడు, 
Assamese হদদ মৃত5 p হ’ল। ইেদামৰ -ফদৰ মুৰdী সকলৰ নাম; িতqা, অিলয়া, িযেথৎ, 
Bengali তারপর হদেদর মৃত5 p হল|িতq অিলয়া, িয়েথত্ , 
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Gujarati હદાદ મૃkુ પાlાે પછી અદાેમના સરદારાે અા હતા: Wતeા, અાgાહ, યથેથ, 
Hindi िफर एदोम के अिधपित ये थे: अथार्त अिधपित ितम्ना, अिधपित अल्या, अिधपित यतेत, 
अिधपित ओहोलीवामा, 
Kannada ಹದದನು ಸತ;ನು. ಎT(ೂೕಮmನ ಪXಭುಗಳu E#ರಂದ5( 
Malayalam ഹദദും മരിcു. ഏേദാമN <പഭുknാരാവിതു: തിമ്നാ <പഭു, 
അലNാ<പഭു, െയേഥt് <പഭു, 
Marathi हदाद मेल्यावर अदोमाचे सरदार झाले ते ह:े सरदार ितम्ना, सरदार आल्या, सरदार यतेथ, 
Oriya ତା'ପେର ହଦଦ9 ୍କର ମୃତୁT ଘଟିଲା। 
Punjabi ਹਦਦ ਵੀ ਮਰ ਿਗਆ ਅਤ ੇਅਦੋਮ ਦ ੇਸਰਦਾਰ ਏਹ ਸਨ, - ਸਰਦਾਰ ਿਤਮਨਾ, ਸਰਦਾਰ ਅਲਯਾਹ, 
ਸਰਦਾਰ ਯਤਤੇ 

Tamil ஆதா' ம@'தY,, ஏேதாI1 ஏRபfட Yரu3களானவ;க?; :$னா 
Yரu, அ1யா Yரu, எேத' Yரu, 

వచనము 52 

అహలీబామా నాయకుడు, ఏలా నాయకుడు, పీనోను నాయకుడు, 
Assamese অহলীবামা, এলা, পীেনান, 
Bengali অহলীবামা, এলা, পীেনান, 
Gujarati અાહાેલીબામાહ, અલેાહ, પીનાેન, 
Hindi अिधपित एला, अिधपित पीनोन, अिधपित कनज, 
Kannada H(ಮb  ಪXಭು, ಅಲm  ಪXಭು, 4(O(ೕ�  ಪXಭು, ಒv(ೂP(ೕ�#ಮ  ಪXಭು, ಏಲ  ಪXಭು, 
£(ೕ,(ೂೕ¤  ಪXಭು, 
Malayalam ഒെഹാലീബാമാ<പഭു, ഏലാ <പഭു, 
Marathi सरदार अहलीबामा, सरदार एला, सरदार िपनोन, 
Oriya ଇେଦାମର େନତାମାେନ ଥିେଲ ତିମx, ଅଲିଯା, ୟିେଥ7 ଓ ଅହଲୀବାମା, ଏଲା, ପୀ େନାN, 
Punjabi ਸਰਦਾਰ ਆਹਲੀਬਾਮਾਹ, ਸਰਦਾਰ ਏਲਾਹ, ਸਰਦਾਰ ਪੀਨ)ਨ, 
Tamil அேகாFபாமா Yரu, ஏலா Yரu, Yேனா, Yரu, 

వచనము 53 

కనజు నాయకుడు, తేమాను నాయకుడు, మిబాస్రు నాయకుడు, 
Assamese কনজ, -তমন, িমবচৰ, 
Bengali কনস, -তমন, িমQসর, 
Gujarati કનાઝ, તેમાન, ?મ^ાર, 
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Hindi अिधपित तेमान, अिधपित िमबसार, अिधपित मग्दीएल, अिधपित ईराम। 

Kannada /(ನ¥  ಪXಭು, O(ೕB#¤  ಪXಭು, V(�#uರ  ಪXಭು, ಮo(�4(ೕ¦  ಪXಭು, o(ೕI#�  
ಪXಭು. 
Malayalam പീേനാൻ <പഭു, െകനസ്<പഭു, േതമാൻ <പഭു, 
Marathi सरदार कनाज, सरदार तेमान, सरदार िमब्सार, 
Oriya କନସ, େତୖମନ, ମିବ� ର, 
Punjabi ਸਰਦਾਰ ਕਨਜ਼, ਸਰਦਾਰ ਤਮੇਾਨ, ਸਰਦਾਰ ਿਮਬਸਾਰ, 
Tamil ேகனா* Yரu, ேதமா, Yரu, I8சா; Yரu, 

వచనము 54 

మగీద్యేలు నాయకుడు, ఈలాము నాయకుడు; వీరు ఎదోము దేశమునకు నాయకులు. 
Assamese ম�ীেয়ল, আৰ7 ঈৰম। এওঁেলাক ইেদামৰ -ফদৰ মুৰdী আিছল। 

Bengali ম�ীেযল, 53 ঈরম Vমুখ বpি[রা 54 িছেলন ইেদােমর $নতা| 

Gujarati માnદીઅલે અને ઇરામ. અા બધા અદાેમના સરદારાે હતા. 
Hindi एदोम के ये अिधपित हुए। 

Kannada ಇವ5(ೕ ಎT(ೂೕಮmರ ಪXಭುಗಳu. 
Malayalam മിബ്സാർ<പഭു , മഗ്ദീേയൽ<പഭു , ഈരാം<പഭു; ഇവരേ<ത 
ഏേദാമN<പഭുknാർ. 
Marathi सरदार माग्दीएल व सरदार ईराम. ह ेअदोमाचे सरदार होत. 
Oriya ମଗଦୀଯେଲ ଓ ଈରH। ଏହା ହi  ଇେଦାମ3ର ଦତାମାନେ3ର ତାଲିକା ଅେଟ। 
Punjabi ਸਰਦਾਰ ਮਗਦੀਏਲ, ਸਰਦਾਰ ਈਰਾਮ। ਏਹ ਅਦੋਮ ਦ ੇਸਰਦਾਰ ਸਨ।। 
Tamil ம3:ேய1 Yரu, ஈரா$ Yரu, இவ;கேள ஏேதாI, Yரu3க?. 
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వచనము 1 

ఇశార్యేలు కుమారులు; రూబేను షిమోయ్ను లేవి యూదా ఇశాశ్ఖారు జెబూలూను 

Assamese ই~ােয়লৰ পু? এওঁেলাক: ৰmেবণ, িচিমেয়ান, $লবী, িযহ6 দা, ইচাখৰ, জব6লূন, 
Bengali ই~ােয়েলর পু?েদর নাম: রmেবণ, িশিমেয়ান, $লিব, িযহ6 দা, ইষাখর, সব6লূন, 
Gujarati ઇdાઅેલના પુ2ા ેઅા છે: Lબેન, Qશમાેન, લેવી, યહૂદા, ઇ_ાખાર, ઝબુલાેન, 
Hindi इस्राएल के ये पुत्र हुए; रूबेन, िशमोन, लेवी, यहूदा, इस्साकार, जबूलून, दान। 

Kannada ಇ�#X4(ೕಲನ ಮಕ=ಳu -- ರೂ (̀ೕನನು, k(8(�(ೂೕನನು, 3(ೕ^(ಯು, 
Malayalam യി<സാേയലിെn പു<തnാരാവിതു: രൂേബൻ, ശിെമേയാൻ, േലവി, 
െയഹൂദാ, 
Marathi इस्राएलाचे पुत्र ह:े रऊबेन, िशमोन, लेवी, यहूदा, इस्साखार, जबुलून, 
Oriya ଇ\ାେୟଲ3ର ପୁ5ମାେନ ଥିେଲ ରୁବNe,ଶିମିେଯାନ, ଲେବb, ଯିହୁଦା, ଇଷାଖର, ସବୂଲୂନ 

Punjabi ਏਹ ਇਸਰਾਏਲ ਦ ੇਪੁੱਤ8  ਸਨ — ਰਊਬੇਨ, ਿਸ਼ਮਉਨ, ਲੇਵੀ, ਤ ੇਯਹਦੂਾਹ, ਿਯੱਸਾਕਾਰ ਤ ੇਜ਼ਬੁਲੂਨ 

Tamil இ*ரேவF, 4மார;, Zப,, [Iேயா,, ேலO, sதா, இச3கா;, 
ெசuேலா,, 

వచనము 2 

దాను యోసేపు బెనాయ్మీను నఫాత్లి గాదు ఆషేరు. 
Assamese দান, $যােচফ, িবনpামীন, নRালী, গাদ, আৰ7 আেচৰ। 

Bengali দান, $য়ােষফ, িবনpামীন, নRািল, গাদ ও আেশর| 

Gujarati દાન, યૂસફ, hબmામીન, નફતાલી, ગાદ તથા અાશેર. 
Hindi यूसुफ, िबन्यामीन, नप्ताली, गाद और आशेर। 

K a n n a d a 4(ಹೂ  ದನು , ಇ�#�\#ರನು , �(ಬುಲೂನನು , "#ನನು , �(ೂೕ](ೕಫನು , 
(̀0#m^(ಾನನು, ನ¨#;P(ಯು, x#ದನು, ಆ'(ೕರನು. 

Malayalam യിsാഖാർ, െസബൂലൂൻ, ദാൻ, േയാേസഫ്, െബനNാമീൻ, 
നഫ്താലി, ഗാദ്, ആേശർ. 
Marathi दान, योसेफ, बन्यामीन, नफताली, गाद व आशेर. यहूदाच ेवंशज 

Oriya ଦାN, େଯାଷେଫ, ବିନTାମୀନ, ନପM ାଲୀ, ଗାf ଓ ଆଶେର, 
Punjabi ਦਾਨ, ਯੂਸੁਫ਼ ਤ ੇਿਬਨਯਾਮੀਨ, ਨਫ਼ਤਾਲੀ, ਗਾਦ ਤ ੇਆਸ਼ੇਰ।। 

Tamil தாb, ேயாேச8u, ெப,யq,, ந8தF, கா', ஆேச; எ,பவ;க?. 

వచనము 3 
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యూదా కుమారులు ఏరు ఓనాను షేలా. ఈ ముగుగ్రు కనానీయురాలైన షూయ కుమారెత్యందు 

అతనికి పుటిట్రి. యూదాకు జేయ్షఠ్కుమారుడైన ఏరు యెహోవా దృషిట్కి చెడడ్వాడైనందున ఆయన వానిని 

చంపెను. 
Assamese িযহ6 দাৰ পু?, এৰ, ওনন, আৰ7 $চলা $তওঁৰ এই িতিন জন পু? কনানীয়া চ6 ৱাৰ 
জীেয়কৰ ঔৰসত জi -হিছল। $তওঁেলাকৰ মাজত িযহ6 দাৰ ডাঙৰ প?ু এেৰ িযেহাৱাৰ দৃ�ত 
পাপ কিৰিছল আৰ7 $তওঁ তাক বধ কিৰেল। 

Bengali িযহ6 দার পু?েদর নাম: এর, ওনন এবং $শলা| এঁরা িতনজন কনানীয়া বত্ -শূয়ার 
গেভK  জi�হণ কেরন| Vভ5  যখন $দখেলন $য়, িযহ6 দার Vথম পু?, এর অসত্ , তখন িতিন 
তঁােক হতpা করেলন| 

Gujarati યહૂદાના પુ2ા:ે અેર, અાનેાન અને શેલાહ, અે 2ણેની માતા કનાની dી બાથશુઅા 
હતી. યહૂદાનાે RેSપુ2 અેરે અવેું કયુj જ ેયહાેવાની નજરમાં અ=નq હતું અને યહાેવાઅે તેનું માેત 
=નપDOું. 
Hindi यहूदा के ये पुत्र हुए: एर, ओनान और शेला, उसके य ेतीनों पुत्र, बतशू नाम एक कनानी स्त्री से 
उत्पन्न हुए। और यहूदा का जेठा एर, यहोवा की दृिष्ट में बुरा था, इस कारण उसने उसको मार डाला। 

Kannada 4(ಹೂದನ  ಮಕ=ಳu  -- ಏರನು, ಓ0#ನನು, '(ೕ}#ಹನು  ಈ  ಮೂವರು  ಅವU(@( 
ಶೂನನ  ಮಗ  �#ದ  \#0#¤  T(ೕಶದವ�(ಂದ  ಹು�(qದರು. ಆದ5(  4(ಹೂದನ  t(ೂಚuಲ  ಮಗ0#ದ 
ಏರನು ಕತ ನ ಸಮು_ಖದP(f /(ಟqವ0#ದದM(ಂದ ಆತನು ಅವನನುb /(ೂಂದು:#S(ದನು. 
Malayalam െയഹൂദയുെട പു<തnാർ: ഏർ, ഓനാൻ, േശലാ; ഇവർ മൂവരും 
കനാനNസ്<തീയായ ബത്ശൂവയിൽനിnു അവnു ജനിcു. െയഹൂദയുെട 
ആദNജാതനായ ഏർ യേഹാെവkു അനിഷ്ടനായിരുnതുെകാZു അവൻ 
അവെന െകാnു. 
Marathi यहूदाचे पुत्र ह:े एर, ओनान व शेला; ह े ितघे कनानीण बथ-शूवा िहच्या पोटी त्याला 
झाले. यहूदाचा ज्येष्ठ पुत्र एर हा परमेश्वराच्या दृष्टीने दषु्ट असल्यामुळे त्याला त्याने िजव ेमारल.े 
Oriya ଯିହୁଦା3ର ପୁ5ମାେନ ଥିେଲ ଏ�, ଓନN ଓ ଶେଲା, ବତ� �ଯା। ସମାନେ3ର ମାତା ବତ� �ଯା କିଣାN 
େଦଶରୁ ଆଗତା ଜେଣ p୍ରୀ ଥିେଲ। ସଦାXଭୁ େଦଖିେଲ େଯ, ଯିହୁଦା3ର Xଥମ ପୁ5 ଏz ଅତTI ମ� ଥିଲା। 
େତଣୁ ସଦାXଭୁ ତାହାକୁ ହତTା କେଲ। 
Punjabi ਯਹਦੂਾਹ ਦ ੇਪੁੱਤ8, - ਏਰ ਤ ੇਓਨਾਨ ਤ ੇਸ਼ੇਲਾਹ ਿਜਹੜ ੇਿਤਨੰ ਉਸ ਕਨਾਨਣ ਸ਼ੂਆ ਦੀ ਧੀ ਨW ਉਹ ਦ ੇਲਈ 
ਜਣ।ੇ ਅਤ ੇਏਹ ਯਹਦੁਾਹ ਦਾ ਪਲੌਠਾ ਯਹਵੋਾਹ ਦੀ ਿਨਗਾਹ ਿਵਚੱ ਬੁਰਾ ਸੀ ਸੋ ਉਸ ਨW ਉਹ ਨੰੂ ਮਾਰ ਸੁੱਿਟਆ 

Tamil sதாO, 4மார;, ஏ;, ஓனா,, ேசலா எ,பவ;க?; இdத \,n 4மார; 
_வாO, மகளான கானா, *:CUEட':1 அவ|348 Yறdதவ;க?; ஏ; 
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எ ,| $ s தா O , \ 'த 4 மா ர , க ;'த @ , பா ;ைவ 34 8 
ெபா1லாதவனானபoயா1 அவ; அவைன3 ெகா,nேபாfடா;. 

వచనము 4 

మరియు అతని కోడలైన తామారు అతనికి పెరెసును జెరహును కనెను. యూదా కుమారులందరును 

అయిదుగురు. 
Assamese িযহ6 দাৰ $বাৱাৰীেয়ক তামােৰ $পৰচ আৰ7 $জৰহক জi িদেল। িযহ6 দাৰ প�াচ 
জন পু? আিছল। 

Bengali িযহ6 দার প?ুবধ6  তামর ও িযহ6 দার িমলেনর ফেল $পরস ও $সরহর জi হয়| অথKাত্  
সব িমিলেয় িযহ6 দার সvান সংখpা িছল প�াচ| 

Gujarati પછી યહૂદાની પુ2વધૂ તામાર અને યહૂદા પેરેસ તથા ઝેરાહના માતા?પતા બmાં. અામ 
યહૂદાને પાંચ પુ2ાે હતા. 
Hindi यहूदा की बहू तामार से पेरेस और जेरह उत्पन्न हुए। यहूदा के सब पुत्र पांच हुए। 

Kannada ಅವನ  ](ೂ](E#ದ  Q#B#  ರಳu  ಅವU(@(  �(5(ಚನನೂb, �(ರಹನನೂb  v(ತ;ಳu. 
4(ಹೂದನ ಕುB#ರ5(ಲfರೂ ಐದು ಮಂ{(. 
Malayalam അവെn മരുമകൾ താമാർ അവnു േപെരsിെനയും 
േസരഹിെനയും <പസവിcു. െയഹൂദയുെട പു<തnാർ ആെക അlു േപർ. 
Marathi यहूदाची सून तामार िहच्यापासून त्याला पेरेस व जेरह ह ेझाले; यहूदाला एकंदर पाच पुत्र 
झाले. 
Oriya ଯିହୁଦା3ର ପୁ5ବଧୂ ତାମର ପେରସ ଓ ସରହେ3u ଜନC  ଦେଲା। ଏହିପରି ଯିହୁଦା3ର ପା� ପୁ5 
ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਤਾਮਾਰ ਉਹ ਦੀ ਨੰੂਹ ਨW ਉਹ ਦ ੇਲਈ ਪਰਸ ਤ ੇਜ਼ਰਹ ਜਣ।ੇ ਯਹਦੂਾਹ ਦ ੇਸਭ ਪੁੱਤ8  ਪੰਜ ਸਨ।। 
Tamil அவ, மaமகளாBய தாமா; அவ|34 பாேரைசX$ ேசராைவX$ 
ெபRறா?; sதாO, 4மார; எ1லாa$ ஐdDேப;. 

వచనము 5 

పెరెసు కుమారులు హెసోర్ను హామూలు. 
Assamese $পৰচৰ পু? িহে�াণ আৰ7 হামূল আিছল। 

Bengali $পরেসর পু?েদর নাম: িহে�াণ আর হামূল| 

Gujarati પેરેસના પુ2ાે: હેdાને અને હામૂલ. 
Hindi पेरेस के पुत्र: हसे्रोन और हामूल। 

Kannada �(5(ಚನ ಮಕ=ಳu--v(t(ೂaನನು, :#ಮುಲನು; 
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Malayalam േപെരsിെn പു<തnാർ: െഹേ<സാൻ, ഹാമൂൽ. 
Marathi पेरेसाचे पतु्र: हसे्रोन व हामूल; 

Oriya ପେରସ3ର ପୁ5ମାେନ ଥିେଲ ହିେ�ା�, ଓ ହାମୂଲ। 
Punjabi ਪਰਸ ਦ ੇਪੁਤੱ8, - ਹਸਰਨੋ ਤ ੇਹਾਮੂਲ 

Tamil பாேர[, 4மார;, எ*ேரா,, ஆ\1 எ,பவ;க?. 

వచనము 6 

జెరహు కుమారులు అయిదుగురు, జిమీ ఏతాను హేమాను కలోక్లు దార. 
Assamese $জৰহৰ প�াচ জন সvান: িজSী, এথন $হমন, কলেকাল, আৰ7 দাৰা। 

Bengali $সরেহর প�াচ পুে?র নাম: িশিS, এথন, $হমন, কে�াল আর দারা| 

Gujarati ઝેરાહના પુ2ા:ે QઝEી, અેથાન, હેમાન, કાsાેલ અને દાશ; તેઅાે બધા થઇને કુલ પાંચ 
હતા. 
Hindi और जेरेह के पुत्र: िजम्री, एतान, हमेान, कलकोल और दारा सब िमल कर पांच। 

Kannada �(ರಹನ  ಮಕ=ಳu  �(V(Xಯು, ಏQ#ನನು, v(ೕB#ನನು, ಕ3(ೂ=ೕಲನು, "#ರನನು 
ಇವ5(ಲfರು ಐದು ಮಂ{(. 
Malayalam േസരഹിെn പു<തnാർ: സി<മി, ഏഥാൻ, േഹമാൻ, കൽേkാൽ, 
ദാരാ; ഇmെന അlുേപർ. 
Marathi जेरहाचे पतु्र: िजम्री, एथान, हमेान, कल्कोल व दारा असे एकंदर पाच. 
Oriya ସରହେ3ର ପା�ପୁ5 ଥିେଲ। ସମାନେ3ର ନାମ ଥିଲା ସିRି, ଏଥN, ହେମN, କଲେକାz ଓ ଦେରା। 
Punjabi ਅਤ ੇਜ਼ਰਹ ਦ ੇਪੁੱਤ8, - ਿਜ਼ਮਰੀ ਤ ੇਏਥਾਨ ਤ ੇਹੇਮਾਨ ਤ ੇਕਲਕਲੋ ਤ ੇਦਾਰਾ ਏਹ ਸੱਭ ੋਪੰਜ ਸਨ 

Tamil ேசராO, 4மார; எ1லாa$, [$@, ஏ'தா,, ஏமா,, க1ேகா1, தாரா 
எ,|$ ஐdDேப;. 

వచనము 7 

కరీమ్ కుమారులలో ఒకనికి ఆకాను అని పేరు; ఇతడు శాపగర్సత్మైన దానిలో కొంత అపహరించి 

ఇశార్యేలీయులను శర్మపెటెట్ను. 
Assamese আখৰ কমীL ৰ প?ু আিছল, $তওঁ িযেহাৱাৰ উে�েশ সং�হ কিৰ ৰখা ব� চ5 ৰ 
কিৰ ই~ােয়লৈল সংকট কিঢ়য়াই আিনিছল। 

Bengali িশিSর পুে?র নাম ক�ম�| ক�ম�র পুে?র নাম িছল আখর| য5 ে\ লাভ করা 
িজিনসপ? ঈyরেক না িদেয় িনেজর কােছ $রেখ আখর ই~ােয়লেক বeতর সমসpার মেধp 
$ঠেল িদেয়িছেলন| 
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Gujarati કામીનાt પુ2: અાખાર કે જ ેદેવને સમ?પત; વMતુઅાેની ચારેી કરીને ઇdાઅેલ પર સંકટ 
લાવનાર હતાે. 
Hindi िफर कमीं का पुत्र: आकान जो अपर्ण की हुई पस्तु के िवषय में िवश्वासघात कर के 
इस्राएिलयों का कष्ट देने वाला हुआ। 

Kannada ಕ^(ಾ ಯ  ಮಕ=ಳu--ಶ£(ಸಲ��(q ದ�ರP(f  ಅಕೃತmB#(  ಇ�#X4(ೕಲನುb  O(ೂಂದ5( 
ಪ(ಸುವವ0#ದ ಆ\#ರನು. 
M a l a y a l a m കർmിയുെട പു <തnാർ : ശപഥാർpിതവസ്തുവിൽ 
അകൃതNംെചയ്തു യി<സാേയലിെന കഷ്ടtിലാkിയ ആഖാൻ തേn. 
Marathi कमीर्चा पुत्र आखान; ह्यानेच समिपर् त वस्तूसंबंधाने आगळीक करून इस्राएलास क्लेश 
िदला. 
Oriya ସିRି3ର ପୁ5 ଥିେଲ କାମi । କାମi 3ର ପୁ5 ଥିେଲ ଆଖାର । ଏହି ଆଖାର ଇ\ାେୟଲ ନିମେI ବହୁତ 
ଦୁଃଖ ବିପଦକୁ ଡ଼ାକି ଆଣିଥିେଲ ୟିଏକି ଆଖର ୟୁW େର ପାଇଥିବା ବpu ଗୁଡ଼ିକୁ ନିଜ ପାଖ େର ରଖିଥିେଲ, କିIu  େସ 
ସେହi ବpu ଗୁଡ଼ିକୁ ପରେମଶ}ର3ୁ ଦଇe ଦେବାର ଥିଲା। 
Punjabi ਅਤ ੇਕਰਮੀ ਦ ੇਪੁੱਤ8, - ਆਕਾਰ ਿਜਹੜਾ ਇਸਰਾਏਲ ਦਾ ਦਖੁ ਦਣੇ ਵਾਲਾ ਸੀ ਜਦA ਉਸ ਨW ਮਣਸੀ ਹਈੋ 
ਚੀਜ਼ ਿਵਖੇ ਅਪਰਾਧ ਕੀਤਾ ਸੀ 
T a m i l சாப'=டான Oஷய':ேல Dேராக$பb~ இ*ரேவைல3 
கல�க8பb~ன ஆகா; எ,பவ,, க;q u':ர@1 ஒaவ,. 

వచనము 8 

ఏతాను కుమారులలో అజరాయ్ అను ఒకడుండెను. 
Assamese এথনৰ পু? অজিৰয়া আিছল। 

Bengali এথেনর পুে?র নাম অসিরয়| 

Gujarati અેથાનના ેપુ2: અઝાયા; હતાે. 
Hindi और एतान का पुत्र: अजयार्ह। 

Kannada ಏQ#ನನ ಮಗನುಅಜಯ ನು. 
Malayalam ഏഥാെn പു<തnാർ: അസർyാവു. 
Marathi एथानाचा पुत्र अजर्या. 
Oriya ଏଥନ9 ୍କର ପୁ5 ଥିେଲ ଅସରିଯା। 
Punjabi ਅਤ ੇਏਥਾਨ ਦ ੇਪੁੱਤ8, - ਅਜ਼ਰਯਾਹ 

Tamil ஏ'தாE, 4மார; அச@யா wதலானவ;க?. 

వచనము 9 
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హెసోర్నునకు పుటిట్న కుమారులు యెరహెమ్యేలు రాము కెలూబై. 
Assamese িহে�াণৰ পু? িযৰহেমল, ৰাম, আৰ7 কলূবয় আিছল। 

Bengali িহে�ােণর পু?েদর নাম: িয়রহেমল, রাম আর কালুবায়| 

Gujarati હેdાેનના પુ2ાે: યરાહમઅેલ, રામ અને કલૂબાય. 
Hindi हसे्रोन के जो पुत्र उत्पन्न हुए: यरह्मेल, राम और कलूबै। 

Kannada v(t(ೂaನU(@( ಹು�(qದ ಮಕ=ಳu4(ೕರv(�ಲನು, I#ಮನು, /(ಲೂ�#® . 
Malayalam െഹേ<സാnു ജനിc പു<തnാർ: െയരhേയൽ, രാം, െകലൂബായി. 
Marathi हसे्रोनास झालेले पुत्र यरहमेल, राम व कलुबाय ह ेहोत. 
Oriya ହିେ�ାଣ3ର ପୁ5ମାେନ ଥିେଲ ୟିରହମେଲ, ରାH ଓ କାଲୁବାଯ। 
Punjabi ਅਤ ੇਹਸਰਨੋ ਦ ੇਪੁੱਤ8  ਿਜਹੜ ੇਉਹ ਦ ੇਲਈ ਜੰਮ ੇ— ਯਰਮਏਲ ਤ ੇਰਾਮ ਤ ੇਕਲੂਬਾਈ 

Tamil எ*ேரா|க48 Yறdத 4மார;, ெய;ெமேய1, ரா$, ெகVபா 
எ,பவ;க?. 

వచనము 10 

రాము అమీమ్నాదాబును కనెను, అమీమ్నాదాబు యూదావారికి పెదద్యైన నయసోస్నును కనెను. 
Assamese ৰামৰ পু? অ�ীনাদব; অ�ীনাদবৰ পু? নহেচান। $তওঁ িযহ6 দাৰ 
পূবKপুৰ7ষসকলৰ অধpZ আিছল। 

Bengali রাম িছেলন িযহ6 দার $লাকেদর $নতা নহেশােনর িপতামহ এবং অ�ীনাদেবর 
িপতা| 

Gujarati રામનાે પુ2 અાfીનાદાબ હતાે અને તેનાે પુ2 નાહશાેન હતાે, તે યહૂદાનાે અાગેવાન 
હતા.ે 
Hindi और राम से अम्मीनादाब और अम्मीनादाब से नहशोन उत्पन्न हुआ जो यहूिदयों का प्रधान बना। 

Kannada I#ಮನು ಅ�(_ಾ0#"#ಬನನುb ಪc(ದನು. ಅ�(_ಾ0#"#ಬನು 4(ಹೂದನ ಮಕ=�(@( 
ಪXಭು F#ದ ನಹ'(ೂೕನನನುb ಪc(ದನು, 
M a l a y a l a m രാം അmീനാ ദാബി െന ജനി pി cു ; അmീനാ ദാബ ്
െയഹൂദാമkൾkു <പഭുവായ നഹേശാെന ജനിpിcു. 
Marathi रामास अम्मीनादाब झाला आिण अम्मीनादाबास यहूदा वंशाचा सरदार नहशोन हा झाला; 

Oriya ରାH ଅyୀନାଦବ3ର ପିତା ଥିେଲ ଓ ଅyୀନାଦବ ଯିହୁଦାର ପରିବାରବଗ ମୁଖT ନ ହଶାeନ3ର ପିତା 
ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਰਾਮ ਤA ਅੰਮੀਨਾਦਾਬ ਜੰਿਮਆਂ ਅਤ ੇਅੰਮੀਨਾਦਾਬ ਤA ਨਹਸ਼ੋਨ ਯਹਦੂੀਆਂ ਦਾ ਸਜ਼ਾਦਾ ਜੰਿਮਆਂ 
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Tamil ரா$ அ$Iனதாைப8 ெபRறா,; அ$Iனதா8 sதா u':ர@, YரuவாBய 
நகேசாைன8 ெபRறா,. 

వచనము 11 

నయసోస్ను శలామ్ను కనెను, శలామ్ బోయజును కనెను, 
Assamese নহেচানৰ পু? চলমা, চলমাৰ পু? $বাৱজ। 

Bengali নহেশােনর পুে?র নাম সেlান, সেlােনর পুে?র নাম $বায়স, 
Gujarati નાહશાેનનાે પુ2 સાYા હતાે અને તેનાે પુ2 બાેઅાઝ હતા.ે 
Hindi और नहशोन से सल्मा और सल्मा से बोअज, 
Kannada ನಹ'(ೂೕನನು ಸಲ_ನನುb ಪc(ದನು. ಸಲ_ನು (̀ೂೕವಜನನುb ಪc(ದನು. 
Malayalam നഹേശാൻ ശല്മെയ ജനിpിcു; ശല്മാ േബാവസിെന ജനിpിcു. 
Marathi नहशोनाला सल्मा झाला, व सल्माला बवाज झाला; 

Oriya ନ ହଶାeନ ସଲମା3ର ପିତା ଥିେଲ। ସଲମା େବାଯାଜ3 ପିତା ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਨਹਸ਼ੋਨ ਤA ਸਲਮਾ ਜੰਿਮਆ ਂਅਤ ੇਸਲਮਾ ਤA ਬੋਅਜ਼ ਜੰਿਮਆਂ 

Tamil நகேசா, ச1மாைவ8 ெபRறா,; ச1மா ேபாவாைச8 ெபRறா,. 

వచనము 12 

బోయజు ఓబేదును కనెను, ఓబేదు యెషష్యిని కనెను, 
Assamese $বাৱজৰ পু? ওেবদ, ওেবদৰ পু? িযচয়। 

Bengali $বায়েসর পুে?র নাম ওেবদ, ওেবেদর পুে?র নাম িযশয়, িযশেয়র িছল সাত প?ু| 

Gujarati બાેઅાઝ અાેબેદનાે ?પતા હતાે અને અાેબેદ યશાઈના ે?પતા હતા.ે 
Hindi और बोअज से ओबेद और ओबेद से ियशै उत्पन्न हुआ। 

Kannada (̀ೂೕವಜನು ಓ (̀ೕದನನುb ಪc(ದನು; ಓ (̀ೕದನು ಇಷಯನನುb ಪc(ದನು. 
Malayalam േബാവസ ് ഓേബദിെന ജനിpിcു; ഓേബദ ് യിVായിെയ 
ജനിpിcു. 
Marathi बवाजाला ओबेद झाला व ओबेदाला इशाय झाला; 

Oriya େବାୟଜ ଓବଦେ3ର ପିତା ଥିେଲ। ଓବେଦ ୟିଶୀ3ର ପିତା ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਬੋਅਜ਼ ਤA ਓਬੇਦ ਜੰਿਮਆ ਂਅਤ ੇਓਬੇਦ ਤA ਯੱਸੀ ਜੰਿਮਆਂ 

Tamil ேபாவா* ஓேபைத8 ெபRறா,; ஓேப' ஈசாைய8 ெபRறா,. 

వచనము 13 

యెషష్యి తన జేయ్షఠ్ కుమారుడైన ఏలీయాబును రెండవవాడైన అబీనాదాబును మూడవవాడైన షమామ్ను 
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Assamese িযচয়ৰ $জpc প?ু ইলীয়াব, িrতীয় অবীনাদব, ত� তীয় িচিময়া, 
Bengali িযশেয়র বড় $ছেলর নাম ইলীেয়ব, িrতীয় পুে?র নাম অবীদানব, ত� তীয় পুে?র 
নাম শ�, 
Gujarati યશાઈના ેજયેSપુ2 અલીઅાબ, બીDે અબીનાદાબ, 2ીDે Qશમઅા; 

Hindi और ियशै से उसका जेठा एलीआब और दसूरा अबीनादाब तीसरा िशमा। 

Kannada ಇಷಯನು  ತನb  t(ೂಚuಲ  ಮಗ0#ದ  ಎP(ೕE#ಬನನೂb  ಎರಡ,(ಯವ0#ದ 
ಅ�(ೕ0#"#ಬನನೂb 
Malayalam യിVായി തെn ആദNജാതൻ എലിയാബിെനയും രZാമൻ 
അബിനാദാബിെനയും മൂnാമൻ 

Marathi इशायाचा ज्येष्ठ पुत्र अलीयाब, दसुरा अबीनादाब, ितसरा िशमा, 
Oriya ୟିଶୀ ଇଲିଯାବ3ର ପିତା ଥିେଲ। ଇଲିଯାବ ୟିଶୀ3ର Xଥମ ଜାତ ପୁ5 ଥିେଲ। ୟିଶୀ3ର ଦ} ିତୀୟ ପୁ5 
ଥିେଲ ଅବିନାଦବ, ତା3ର ତୃତୀୟ ପୁ5 ଥିେଲ ଶy। 
Punjabi ਅਤ ੇਯੱਸੀ ਤA ਉਹ ਦਾ ਪਲੌਠਾ ਅਲੀਆਬ ਜੰਿਮਆਂ ਅਤ ੇਅਬੀਨਾਦਾਬ ਦਜੂਾ ਤ ੇਿਸ਼ਮਆ ਤੀਜਾ 
Tamil ஈசா< த, \'த 4மார, எFயாைபX$, அYனதா8 எ,|$ இரbடா$ 
4மாரைனX$, [$மா எ,|$ \,றா$ 4மாரைனX$, 

వచనము 14 

నాలుగవవాడైన నెతనేలును, అయిదవవాడైన రదద్యిని 

Assamese চত5 থK নথেনল, প�ম ৰ�য়, 
Bengali চত5 থK পুে?র নাম নথেনল, প�ম পুে?র নাম র�য়, 
Gujarati ચાેથાે નથા=નયેલ, પાંચમાે રાuાય, 
Hindi चौथा नतनेल और पांचवां रद्दैं। छठा ओसेम और सातवा ंदाऊद उत्पन्न हुआ। 

Kannada ಮೂರ ,(ಯವ0#ದ ¯(ಮ_ನನೂb 0#ಲ=,(ಯವ0#ದ ,(�  ,(ೕಲನನೂb 
Malayalam ശിെമയേയയും നാലാമൻ നഥനേയലിെനയും 
Marathi चवथा नथनेल, पाचवा रदाय, 
Oriya ନଥନେଲ ୟିଶୀ3ର ଚତୁଥ ପୁ5 ଥିେଲ। ୟିଶୀ3ର ପ�ମ ପୁ5 ଥିେଲ ର�ଯ। 
Punjabi ਨਥਨWਲ ਚੌਥਾ, ਰਦੱਈ ਪੰਜਵਾਂ 
Tamil ெநதனேய1 எ,|$ நாலா$ 4மாரைனX$, ரதாU எ,|$ ஐdதா$ 
4மாரைனX$, 

వచనము 15 

ఆరవవాడైన ఓజెమును ఏడవ వాడైన దావీదును కనెను. 
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Assamese ষc ওচম, আৰ7 সRম দায়5দ। 

Bengali ষc পুে?র নাম ওত্ সম আর সRম পুে?র নাম িছল দায়6দ| 

Gujarati છvાે અાેસેમ, અન ેસાતમાે દાઉદ; 

Hindi इनकी बिहनें सरूयाह ओर अबीगैल थीं। 

Kannada ಐದ,(ಯವ0#ದ ರT(� ೖಯನನೂb ಆರ,(ಯವ0#ದ ಓt(ೕಮನನೂb ಏಳ,(ಯವ0#ದ 
"#^(ೕದನನೂb ಪc(ದನು. 
Malayalam അlാമൻ രdായിെയയും ആറാമൻ ഓെസമിെനയും ഏഴാമൻ 
ദാവീദിെനയും ജനിpിcു. 
Marathi सहावा ओसेम व सातवा दावीद ह ेपुत्र झाले; 

Oriya ଓତସମ ୟିଶୀ3ର ଷଷ�  ପୁ5 ଥିେଲ ଓ ଦାଉଦ ଥିେଲ ତା3ର ସପMମ ପୁ5। ସମାନେ3ର ଭଉଣୀମାେନ 
ଥିେଲ ସରୁଯା ଓ ଅବୀଗର। 
Punjabi ਓਸਮ ਛੇਵਾਂ, ਦਾਊਦ ਸੱਤਵਾ ਂ
Tamil ஓ'ேச$ எ,|$ ஆறா$ 4மாரைனX$, தாzD எ,|$ ஏழா$ 
4மாரைனX$ ெபRறா,. 

వచనము 16 

సెరూయా అబీగయీలు వీరి అకక్చెలెల్ండుర్. సెరూయా కుమారులు ముగుగ్రు, అబీషై యోవాబు 

అశాహేలు. 
Assamese $তওঁেলাকৰ ভনীেয়ক চৰmয়া আৰ7 অবীগল। চৰmয়াৰ পু? িতিন জন, অবীচয়, 
$যাৱাব, আৰ7 অচােহল। 

Bengali এেদর দুই $বােনর নাম সরmয়া ও অবীগল| সরmয়ার িতন পু?- অবীশয়, $য়ায়াব ও 
অসােহল| 

Gujarati તેમની બહેનાે સLયા તથા અબીગાઈલ હતી. સLયાના પુ2ાે: અબીશાય, યાેઅાબ 
તથા અસાહેલ, અે 2ણ. 
Hindi और सरूयाह के पुत्र अबीशै, योआब और असाहले थे तीन थे। 

Kannada ಅವರ  ಸv(ೂೕದM(ಗಳu  t(ರೂಯಳu  ಅ�(ೕ@(ೖಲಳu. t(ರೂಯಳ  ಮಕ=ಳuಅ (̀± ೖನು 
�(ೂೕF#ಬನು ಅ�#v(ೕಲನು ಎಂಬ ಈ ಮೂವರು. 
M a l a y a l a m അവരുെട സേഹാദരിമാർ െസരൂയയും അബീഗയിലും 
ആയിരുnു. െസരൂയയുെട പു<തnാർ: അബീശായി, േയാവാബ്, അസാേഹൽ; 
ഇmെന മൂnുേപർ. 
Marathi व त्यांच्या बिहणी सरूवा व अबीगईल ह्या होत. सरूवेचे अबीशय, यवाब व असाएल असे 
ितघे पुत्र होते. 
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Oriya ସରୁଯାର ତିନି ପୁ5 ଥିେଲ ଅବୀଶଯ, େଯାୟାବ ଓ ଅସା େହଲ। 
Punjabi ਿਜਨVਾਂ ਦੀਆ ਂਭਣੈਾਂ ਸਰਯੂਾਹ ਤ ੇਅਬੀਗੈਲ ਸਨ ਅਤ ੇਸਰਯੂਾਹ ਦ ੇ ਪੁੱਤ8, - ਅਬਸ਼ਈ ਤ ੇਯੋਆਬ ਤ ੇ
ਅਸਾਹਲੇ, ਿਤਨੰ 

Tamil அவ;க? சேகாத@க? ெசaயா?, அYகாU1 எ,பவ;க?; ெசaயாg, 
4மார;, அYசா<, ேயாவா8, ஆசேக1 எ,|$ \,nேப;. 

వచనము 17 

అబీగయీలు అమాశాను కనెను; ఇషామ్యేలీయుడైన యెతెరు అమాశాకు తండిర్. 
Assamese অবীগলৰ প?ু অমাচা, এওঁৰ িপত�  ইoােয়লীয়া $যথৰ। 

Bengali অবীগেলর পুে?র নাম অমাসা আর তঁার িপতা $য়থর িছেলন ইoােয়েলর 
বািস�া| 

Gujarati અબીગાઈલ ેઅમાસાને જw અાxાે અને અમાસાના ?પતા ઇ9માઅેલી યેથેર હતાે. 
Hindi और अबीगैल से अमासा उत्पन्न हुआ, और अमासा का िपता इश्माएली येतेर था। 

Kannada ಅ�(ೕ@(ೖಲಳu  ಅB#ಸನನುb  v(ತ;ಳu. ಅB#ಸನ  ತಂT(ಯು  ಇ�#_4(ೕಲm0#ದ 
4(ೕO(ರನು. 
Malayalam അബീഗയിൽ അമാസെയ <പസവിcു. അമാസയുെട അpൻ 
യിസ്മാേയലNനായ േയെഥർ ആയിരുnു. 
Marathi अबीगईलीस अमासा झाला. अमासाचा बाप येथेर इश्माएली हा होता. 
Oriya ଅବୀଯେଲ ଅମାସାର ମାତା ଥିେଲ। ଅମାସା3ର ପିତା ଥିେଲ େଯଥର। ଏହି େଯଥ� ଇଶମାଯେଲbଯ 
େଲାକ3 ମQରୁ ଆସିଥିଲା। 
Punjabi ਅਤ ੇਅਬੀਗੈਲ ਨW ਅਮਾਸਾ ਜਿਣਆ ਅਤ ੇਅਮਾਸਾ ਦਾ ਿਪਤਾ ਯਥਰ ਇਸ਼ਮਏਲੀ ਸੀ।। 
T a m i l அYகாU1 அமாசாைவ8 ெபRறா? ; அமாசாO, தக8ப, 
இ*மேவFயனாBய ெய'ேத; எ,பவ,. 

వచనము 18 

హెసోర్ను కుమారుడైన కాలేబు అజూబా అను తన భారయ్యందును యెరీయోతునందును పిలల్లను 

కనెను. అజూబా కుమారులు ఎవరనగా యేషెరు షోబాబు అరోద్ను. 
Assamese িহে�াণৰ পু? কােলবৰ ভাযKা অজূবা আৰ7 িযৰীেয়াত। $তওঁেলাকৰ সvান 
$যচৰ, $চাবব, আৰ7 অেদK ান আিছল। 

Bengali িহে�ােণর পুে?র নাম িছল কােলব| কােলব আর তঁার Tী, িযিরেয়ােতর কনpা 
অসূবার িমলেনর ফেল $য়শর, $শাd ও অেদK ান এই িতন পেু?র জi হয়| 
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Gujarati હેdાેનના પુ2 કાલેબ, તેની પ`ી અઝુબાહ yારા થયેલા પુ2 યરીઅાેથના ે?પતા હતા.ે 
તેના પ2ુાે અા હતા: યેશેર, શાેબાબ તથા અાદાેન;. 
Hindi हसे्रोन के पुत्र कालेब के अजूबा नाम एक स्त्री से, और यरीओत से, बेटे उत्पन्न हुए; और इसके 
पुत्र ये हुए अथार्त येशेर, शेबाब और अदोर्न। 

Kannada v(t(ೂaನನ  ಮಗ0#ದ  \#3(ೕಬನು  ತನb  v(ಂಡ  H(E#ದ  ಅಜೂಬ�(ಂದ 
4(�(ೂೕ ತಳನುb ಪc(ದನು. ಇವಳ ಮಕ=ಳu -- 4(ೕ9(ರನು, '(ೂೕ�#ಬನು, ಅT(ೂೕ ನನು. 
Malayalam െഹേ<സാെn മകൻ കാേലബ് തെn ഭാരNയായ അസൂബയിലും 
െയരീേയാtിലും മkെള ജനിpിcു . അവളുെട പു<തnാർ: േയെശർ , 
േശാബാബ്, അർേdാൻ. 
Marathi कालेब िबन हसे्रोन ह्याला त्याच्या बायका अजूबा व यिरयोथ ह्याचं्यापासून संतती झाली. 
अजूबेचे पुत्र येशेर, शोबाब व अदोर्न ह ेहोत. 
Oriya କାେଲ{ ହିେ�ାଣ3ର ପୁ5 ଥିେଲ। କାଲବେ3ର ନିଜ p୍ରୀ ଅସୂବାର3ଠାରୁ ସIାନ ଜନC  
ହାଇeଥିେଲ। ଅସୂବାର ୟିରୀେଯାତର କନTା ଥିେଲ। ଅସୂବାର3ର ପୁ5ମାେନ ଥିେଲ : େଯଶର, େଶାବ{ ଓ 
ଅେଦEାନ। 
Punjabi ਹਸ਼ਰਨੋ ਦ ੇਪੁੱਤ8  ਕਾਲੇਬ ਲਈ ਉਹਦੀ ਤੀਵ[ ਅਜ਼ੂਬਾਹ ਨW ਅਤ ੇਯਰੀਓਥ ਨW ਪੁੱਤ8  ਜਣ ੇਅਤ ੇਏਹ ਉਹ ਦ ੇ
ਪੁੱਤ8  ਸਨ, - ਯੇਸ਼ਰ ਤ ੇਸੋਬਾਬ ਤ ੇਅਿਰਦਨੋ 

T a m i l எ*ேராE, 4மார, காேல8 எCேயா' எ,ன8பfட த, 
ெபbஜா:யாBய அ�பாளாேல ெபRற 4மார;, ஏேச;, ேசாபா8, அ;ேதா, 
எ,பவ;க?. 

వచనము 19 

అజూబా చనిపోయిన తరువాత కాలేబు ఎఫార్తాను వివాహము చేసికొనగా అది అతనికి హూరును 

కనెను. 
Assamese আৰ7 অজূবাৰ মৃত5 pৰ পাছত কােলেব ই�াথাক িবয়া কৰােল, আৰ7 $তওঁ হ6 ৰক 
জi হ’ল। 

Bengali অসূবার মৃত5 p হেল কােলব ই�াথােক িবেয় করেলন| কােলব আর ই�াথার পুে?র 
নাম হ6 র| 

Gujarati અઝુબાહના મૃkુ પછી, કાલેબ અેફાથને પરzયાે, જણેે હૂરને જw અાxાે. 
Hindi जब अजूबा मर गई, सब कालेब ने एप्रात को ब्याह िलया; और िजससे हूर उत्पन्न हुआ। 

Kannada ಅಜೂಬಳu ಸತ; ತರುF#ಯ \#3(ೕಬನು ಎ¨#Xತಳನುb ಮದು�(E#ದನು. 
Malayalam അസൂബാ മരിcേശഷം കാേലബ് എ<ഫാtിെന പരി<ഗഹിcു; 
അവൾ അവnു ഹൂരിെന <പസവിcു. 
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Marathi अजूबा मले्यावर कालेबाने एफ्राथेशी लग्न केले, ितच्या पोटी त्याला हूर झाला. 
Oriya ଅସୁବାର3ର ମୃତୁT ପେର କାଲେବ ଇ�ାଥା3ୁ ବିବାହ କେଲ। କାଲେବ ଓ ଇ�ାଥା3ର େଗାଟିଏ ପୁ5 
େହଲା। ସମାେନe ତାହାର ନାମ ହୂର େଦେଲ। 
Punjabi ਜਦ ਅਜ਼ੂਬਾਹ ਮਰ ਗਈ ਤਾਂ ਕਾਲੇਬ ਨW ਅਫਰਾਥ ਨੰੂ ਿਵਆਹ ਿਲਆ ਅਤ ੇਉਸ ਨW ਉਹ ਦ ੇਲਈ ਹਰੂ 
ਜਿਣਆ 

Tamil அ�பா? ெச,nேபானY, காேல8 எ8ரா'ைத Oவாக$பb~னா,; 
இவ? அவ|34 ஊைர8 ெபRறா?. 

వచనము 20 

హూరు ఊరిని కనెను, ఊరి బెసలేలును కనెను. 
Assamese হ6 ৰৰ পু? ঊৰী, আৰ7 ঊৰীৰ পু? বচেলল আিছল। 

Bengali হ6 েরর পুে?র নাম ঊির আর $প�ে?র নাম ব সেলল িছল| 

Gujarati હૂરથી ઉરી અને ઉરીથી બસાલઅેલ થયાે. 
Hindi और हूर से ऊरी और ऊरी से बसलेल उत्पन्न हुआ। 

Kannada ಅವಳu  ಅವU(@(  ಹೂರನನುb  v(ತ;ಳu. ಹೂರನು  ಊM(ಯನನುb  ಪc(ದನು; 
ಊM(ಯನು (̀ಚ3(ೕಲ ನನುb ಪc(ದನು. 
Malayalam ഹൂർ ഊരിെയ ജനിpിcു; ഊരി െബസേലലിെന ജനിpിcു. 
Marathi हूरास ऊरी झाला व ऊरीस बसालेल झाला. 
Oriya ହୂର ଊରି3ର ପିତା ଥିେଲ। ଊରି ବ�ଲଲେ3ର ପିତା ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਹਰੂ ਤA ਊਰੀ ਤ ੇਊਰੀ ਤA ਬਸਲੇਲ ਜੰਿਮਆ ਂ

Tamil ஊ; ஊ@ைய8 ெபRறா,; ஊ@ ெபசெலேயைல8 ெபRறா,. 

వచనము 21 

తరువాత హెసోర్ను గిలాదు తండిర్యైన మాకీరు కుమారెత్ను కూడెను; తాను అరువది సంవతస్రముల 

వయసుస్గలవాడైనపుప్డు దానిని వివాహము చేసికొనగా అది అతనికి సెగూబును కనెను. 
Assamese তাৰ পাছত িহে�ােণ ষা¡ বছৰ বয়সত িগিলয়দৰ িপত�  মাখীৰৰ জীেয়কক িবয়া 
কিৰেল। $তওঁ $তওঁৈল চগূবৰক জi িদেল। 

Bengali িহে�াণ 60 বছর বয়েস িগিলয়েদর িপতা মাখীেরর কনpােক িবেয় কেরন| তঁার ও 
মাখীেরর কনpার িমলেন সগূেবর জi হয়| 

Gujarati પાછળથી 60 વષ;ની વયે હેdાેન Qગલયાદના બાપ માખીરની પુ2ીને પરzયાે અને 
તેણીને પેટે તેને સગૂબ જનlાે. 
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Hindi इसके बाद हसे्रोन िगलाद के िपता माकीर की बेटी के पास गया, िजसे उसने तब ब्याह िलया, 
जब वह साठ वषर् का था; और उस से सगूब उत्पन्न हुआ। 

Kannada ತರುF#ಯ  v(t(ೂaನನು  o(}#mದನ  ತಂT(E#ದ  B#S(ೕರನ  ಮಗಳ  ಬ�(@( 
v(ೂೕದನು; ಅವನು  ಅರವತು;  ವರುಷದವ0#o(ರು  F#ಗ  ಅವಳನುb  ಮದು�(E#ದನು. ಅವಳu 
ಅವU(@( ](ಗೂಬನನುb v(ತ;ಳu. 
Malayalam അതിെn േശഷം െഹേ<സാൻ ഗിെലയാദിെn അpനായ 
മാഖീരിെn മകളുെട അടുkൽ െചnു അവെള വിവാഹം െചയ്തേpാൾ 
അവnു അറുപതു വയsായിരുnു . അവൾ അവnു െസഗൂബിെന 
<പസവിcു. 
Marathi नंतर हसे्रोन हा िगलादाचा बाप माखीर ह्याच्या कन्येपाशी गेला; तो साठ वषार्ंचा असता 
त्याने ितच्याशी लग्न केले व ितच्या पोटी त्याला सगूब झाला. 
Oriya ପେର, ହିେ�ାଣ ଷାଠିଏ ବଷ ବଯସ େର ମାଖୀର3ର ଝିଅକୁ ବିବାହ କେଲ। ମାଖୀର ଗିଲିଯଦ9 ୍କର ପିତା 
ଥିେଲ। ହିେ�ାଣ ମାଖୀର3 ଝିଅ ସହିତ ସହବାସ କେଲ ଓ େସ ସରୂବ3ୁ ଜନC  େଦେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਹਸਰਨੋ ਿਗਲਆਦ ਦ ੇਿਪਤਾ ਮਾਕੀਰ ਦੀ ਧੀ ਕਲੋ ਿਗਆ ਿਜਹ ਨੰੂ ਉਸ ਨW ਸੱਠਾਂ ਵਿਰਹਾਂ ਦਾ ਹਕੋ ੇ
ਿਵਆਹ ਿਲਆ ਅਤ ੇਉਸ ਨW ਉਹ ਦ ੇਲਈ ਸਗੂਬ ਜਿਣਆ 

Tamil YRபாc, எ*ேரா, அnபD வயதானேபாD Bெலயா':, தக8பனாBய 
மா^@, 4மார':ைய Oவாக$பb~, அவgட':1 Yரேவ['தா,; இவ? 
அவ|34� ெசJைப8 ெபRறா?. 

వచనము 22 

సెగూబు యాయీరును కనెను, ఇతనికి గిలాదు దేశమందు ఇరువదిమూడు పటట్ణములుండెను. 
Assamese চগূবৰ পু? যায়ীৰ, িগিলয়দ $দশত $তওঁ $তইশখন নগৰ শাসন কিৰিছল। 

Bengali সগূেবর পুে?র নাম িছল যায়ীর| িগিলয়দ $দেশ যায়ীেরর 

Gujarati સગૂબથી યાઈર થયા,ે યાઈર Qગલયાદનાં 23 શહેરાેનાે ધણી હતા.ે 
Hindi और सगूब स ेयाईर जन्मा, िजसके िगलाद देश में तेईस नगर थे। 

Kannada ](ಗೂಬನು E#E#ರನನುb ಪc(ದನು. 
Malayalam െസഗൂബ് യായീരിെന ജനിpിcു; അവnു ഗിെലയാദ ് േദശtു 
ഇരുപtിമൂnു പcണം ഉZായിരുnു. 
Marathi सगूबास याईर झाला; ह्याची िगलाद प्रांतात तेवीस नगरे होती. 
Oriya ସରୂବ ୟାଯୀର3ର ପିତା ଥିେଲ। ଗିଲିଯଦ େଦଶ େର ୟାଯୀର3ର ତଇeଶ େଗାଟି ସହର ଥିଲା, 
Punjabi ਅਤ ੇਸਗੂਬ ਤA ਯਾਈਰ ਜੰਿਮਆਂ ਿਜਹ ਦ ੇਕਲੋ ਿਗਲਆਦ ਦੇਸ ਿਵਚੱ ਤਈੇ ਸ਼ਿਹਰ ਸਨ 
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Tamil ெசJ8 யாzைர8 ெபRறா,; இவ|343 ^ேலயா' ேதச':1 
இaப'D\,n ஊ;க? இadதD. 

వచనము 23 

మరియు గెషూరువారును సిరియనులును యాయీరు పటట్ణములను కెనాతును దాని 

ఉపపటట్ణములను అరువది పటట్ణములను వారియొదద్నుండి తీసికొనిరి. వీరందరును గిలాదు 

తండిర్యైన మాకీరునకు కుమాళుల్. 
Assamese গচ5 ৰ আৰ7 অৰােম $তওঁেলাকৰ পৰা যায়ীৰ আৰ7 কনাৎ নগৰ, আৰ7 তাৰ 
চািৰওফালৰ ষা¡খন নগৰ অিধকাৰ কিৰিছল। এই সকেলা বািস�া িগিলয়দৰ িপত�  মাখীৰৰ 
বংশধৰ আিছল। 

Bengali ¢ শহর িছল| 23 িক£ কনাত্  ও আশপােশর 60 ¢ শহরতলী সহ যায়ীেরর সম¤ 
�াম $গশূর এবং অরাম $কেড় িনেয়িছল| ঐ 60 খানা $ছাট শহরতলীর মািলক িছেলন 
িগিলয়েদর িপতা মাখীেরর $ছেলপুেলরা| 

Gujarati પાછળથી ગશૂર અન ેઅરામના લાકેાેઅે kાંના ં60 શહેરાે |તી લીધાં; અેમાં યાઈરનાં 
ગામાેનાે તથા કનાથ અને તેની અાસપાસનાં ગામાેનાે સમાવેશ થતા ેહતાે. અે બધાંમા ં Qગલયાદના 
?પતા માખીરના વંશD ેવસતા હતા. 
Hindi और गशूर और अराम ने याईर की बिस्तयों को और गांवों समेत कनत को, उन से ले िलया; ये 
सब नगर िमलकर साठ थे। ये सब िगलाद के िपता माकीर के पुत्र हुए। 

Kannada ಇವU(@(  o(}#m{(ನ  T(ೕಶದP(f  ಇಪ�ತ;  ಮೂರು  ಪಟqಣಗಳu  ಉಂs#o(ದ�ವu. ಇದಲfT( 
ಅವನು  @(ಷೂಯ ನೂb  ಅI#ಮmನೂb  E#E#ರನ  ಪಟqಣಗಳನೂb  /(ನತನೂb  ಅದರ 
ಪಟqಣಗಳನೂbಅಂದ5(  ಅರುವತು;  ಪಟqಣಗಳನುb  O(@(ದು/(ೂಂಡನು. ಇವuಗ²(}#f  o(}#mದನ 
ತಂT(E#ದ B#S(ೕರನ ಮಕ=�(@( ಇದ�ವu. 
Malayalam എnാൽ െഗശൂരും അരാമും യായീരിെn പcണmെളയും 
െകനാtിെനയും അതിെn <ഗാമmെളയും ഇmെന അറുപതു പcണം 
അവരുെട കyിൽനിnു പിടിcു. ഇവെരlാവരും ഗിെലയാദിെn അpനായ 
മാഖിരിെn പു<തnാരായിരുnു. 
Marathi गशूर व अराम ह्यांनी त्यांच्यापासून हव्वोथयाईर व कनाथ आिण त्यांच्या आसपासची 
खेडीपाडी अशी एकंदर साठ नगरे हस्तगत केली. िगलादाचा बाप माखीर ह्याची ही संतती होय. 
Oriya କିIu  ଗଶୂର ଓ ଅରାH ୟାଯୀର3ର �ାମଗୁଡ଼ିକୁ ନଇେଗେଲ। ସେଗuଡ଼ିକ ମଧିଅେର କନା7 ଓ ତା' 
ଚାରିପେଟ eଛାଟ eଛାଟ ସହରଗୁଡ଼ିକ ଥିଲା। ସମୁଦାଯ ଷାଠିଏଟି ସହର ଥିଲା। ଗିଲିଯଦ3ର ପିତା ମାଖୀର3ର 
ଏହିସବୁ ସହର ଥିଲା। 

Page  of 48 770



Telugu Indian Languages Parallel Bible www.BibleNestam.com 1 !నవృ%& ంత)*

Punjabi ਅਤ ੇਗਸ਼ੂਰ ਤ ੇਅਰਾਮ ਨW ਯਾਈਰ ਦ ੇਨਗਰਾ ਂਨੰੂ ਨਾਲੇ ਕਨਾਥ ਨੰੂ ਉਹ ਿਦਆਂ ਿਪੰਡਾਂ ਸਣ ੇਉਨVਾਂ ਕਲੋA ਲੈ 
ਿਲਆ ਅਰਥਾਤ ਸੱਠਾਂ ਨਗਰਾਂ ਨੰੂ। ਏਹ ਸਭ ਿਗਲਆਦ ਦ ੇਿਪਤਾ ਮਾਕੀਰ ਦ ੇਪੁੱਤ8  ਸਨ 

Tamil ேக_ைரX$ ஆராைமX$ யாz@, Bராம�கைளX$, ேகனா':V?ள 
Bராம�களாBய அnபD ஊ;கைளX$ அவ;க? ைகUேல வா�Bனா;க?; 
இவ;க? எ1லாa$ Bெலயா':, தக8பனாBய மா^@, 4மார;. 

వచనము 24 

కాలేబుదైన ఎఫార్తాలో హెసోర్ను చనిపోయిన తరువాత హెసోర్ను భారయ్యైన అబీయా అతనికి 

తెకోవకు తండిర్యైన అషూష్రును కనెను. 
Assamese িহে�াণ মৃত5 pৰ পাছত, কােলেব $তওঁৰ িপত� ৰ ভাযKা ই�াথাৰ -সেত শয়ন কেৰ। 
আৰ7 $তওঁৰ অচহ6 ৰক জi িদেল, $তওঁ তেকাৱাৰ িপত�  আিছল। 

Bengali ই�াথার কােলব শহের, িহে�ােণর মৃত5 pর পর তঁার Tী অিবয়া অস ্হ6 র নােম এক 
পুে?র জi িদেয়িছেলন| অ¥হ6 েরর পুে?র নাম িছল তেকাযা| 

Gujarati હે}ાેનના મૃkુ પછી કાલેબને તેના ?પતા હે}ાેનની Wવધવા અે~ાથા સાથે DWતય 
સંબંધ હતાે અને તેનાથી તેણીઅે તકાેઅાના �ાપક અા9શૂરને જw અાxાે. 
Hindi और जब हसे्रोन कालेबेप्राता में मर गया, तब उसकी अिबय्याह नाम स्त्री से अशहूर उत्पन्न हुआ 
जो तको का िपता हुआ। 

Kannada v(t(ೂaನನು  \#3(ೕಬನ  ಎ¨#X  ತದP(f  ಸತ;  ತರುF#ಯ  v(t(ೂaನನ  v(ಂಡH(E#ದ 
ಅ�(ೕಯಳu ಅವU(@( ಅಷೂ�ರನನುb v(ತ;ಳu. ಇವನು O(/(ೂೕ^(ನ ತಂT(ಯು. 
Malayalam െഹേ<സാൻ കാെലബ്-എ<ഫാtയിൽെവcു മരിcേശഷം 
െഹ േ<സാെn ഭാ രN അബീയാ അവnു െത േkാവയുെട അpനായ 
അശ്ഹൂരിെന <പസവിcു. 
Marathi हसे्रोन हा कालेब-एफ्राथ येथे मृत्यू पावल्यावर त्याची बायको अबीया िहच्या पोटी त्याला 
तकोवाचा बाप अश्हूर हा झाला. 
Oriya ହିେ�ାଣ ମୃତୁTବରଣ କଲାପେର, କାଲବେ3ର p୍ରୀ ଇ�ଥା ଏକ ପୁ5କୁ ଜନC  େଦେଲ। (ହିେ�ାଣର 
p୍ରୀ ନାମ ଅବିଯାହ) ସେହi ପୁ5ର ନାମ ଦିଆଗଲା ଅହୂସର। ଅହୂସର ତେକାଯ ସହର Xତିଷ� ା କରିଥିେଲ। 
Punjabi ਇਹ ਦ ੇਮਗਰA ਿਕ ਹਸਰਨੋ ਕਾਲੇਬ ਅਫਰਾਥਾਹ ਿਵਚੱ ਮਰ ਿਗਆ ਤਾਂ ਹਸ਼ਰਨੋ ਦੀ ਤੀਵ[ ਅਿਬੱਯਾਹ ਨW 
ਉਹ ਦ ੇਲਈ ਅਸ਼ਹਰੂ ਿਜਹੜਾ ਤਕਆੋ ਦਾ ਿਪਤਾ ਸੀ ਜਿਣਆ 

Tamil காேலY, ஊரான எ8ரா'தாO1 எ*ேரா, இறdDேபானY,, 
எ*ேராE, ெபbஜா:யாBய அYயா? அவ|34' ெத3ெகாவாO, 
தக8பனாBய அ_ைர8 ெபRறா?. 
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వచనము 25 

హెసోర్ను జేయ్షఠ్ కుమారుడైన యెరహెమ్యేలు కుమారులు ఎవరనగా జేయ్షుఠ్డగు రాము బూనా ఓరెను 

ఓజెము అహీయా. 
Assamese িহে�াণৰ Vথম পু? িযৰহেমল, িযৰহেমলৰ Vথম পু? ৰাম, ৰামৰ পাছত ব6না, 
ওৰণ, ওচম, আৰ7 অিহয়া। 

Bengali িহে�ােণর বড় $ছেল িযরহেমেলর পু?েদর নাম িছল: রাম, ব6না, ওরণ, ওত্ সম আর 
অিহয়| রাম িয়রহেমেলর বড় $ছেল| 

Gujarati હેdાેનના RેS પુ2 યરાહમઅેલને પાંચ પુ2ા ેહતા: RેS પુ2 રામ, પછી બૂનાહ, 
અાેરેન, અાેઝઝેમ અન ેઅ=હયા. 
Hindi और हसे्रोन के जेठे यरह्मेल के थे पुत्र हुए: अथार्त राम जो उसका जेठा था; और बूना, ओरेन, 
ओसेम और यिहय्याह। 

Kannada v(t(ೂaನನ  t(ೂಚuಲ  ಮಗ0#ದ  4(ರv(�  ಲನ  ಮಕ=ಳu--t(ೂಚuಲ ಮಗ0#ದ 
I#ಮನು, ಬೂನನು, ಓ5(ನನು, ಓt(ಮನು, ಅy(ೕಯನು. 
Malayalam െഹേ<സാെn ആദNജാതനായ െയരhേയലിെn പു<തnാർ: 
ആദNജാതൻ രാം, ബൂനാ, ഓെരൻ, ഓെസം, അഹിയാവു. 
Marathi हसे्रोनाचा ज्येष्ठ पुत्र यरहमेल ह्याच ेपुत्र: ज्येष्ठ पुत्र राम, बुना, ओरेम, ओसेम व अहीया ह े
होत. 
Oriya ୟିରହମେଲ ହିେ�ାଣ3ର Xଥମ ପୁ5 ଥିେଲ। ୟିରହମଲେ3ର ପୁ5ମାେନ ଥିେଲ ରାମ, ବୁନା, ଓରଣ, 
ଓତସମ ଓ ଅହିଯ। ରାମ ୟିରହମଲେ3ର Xଥମ ପୁ5 ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਹਸ਼ਰਨੋ ਦ ੇਪਿਹਲੌਠW ਯਰਹਮਏਲ ਦ ੇਪੁੱਤ8  ਏਹ ਸਨ, - ਰਾਮ ਿਜਹੜਾ ਪਿਹਲੌਠਾ ਸੀ ਅਤ ੇਬੂਨਾਹ ਤ ੇ
ਓਰਨ ਤ ੇਓਸਮ, ਅਿਹਯੱਾਹ 

Tamil எ*ேரா|34 wதRYறdத ெய;ெமேயF, 4மார;, ரா$ எ,|$ 
\'தவ|$, Mனா, ஓெர,, ஓ'ேச$, அBயா எ,பவ;கlேம. 

వచనము 26 

అటారా అను ఇంకొక భారయ్ యెరహెమ్యేలునకు ఉండెను, ఇది ఓనామునకు తలిల్. 
Assamese িযৰহেমলৰ অটাৰা নােমেৰ আৰ7 এগৰাকী ভাযKা আিছল, $তওঁ ওনমৰ মাত�  
আিছল। 

Bengali অটারা নােম িযরহেমেলর আেরকজন Tী িছল| তঁার পুে?র নাম ওনম| 

Gujarati યરાહમઅલેને અટારાહ નામે બી| પ`ી હતી, તેનાથી અાેનામ જ�ાે હતા.ે 
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Hindi और यरह्मेल की एक और पत्नी थी, िजसका नाम अतारा था; वह ओनाम की माता थी। 

Kannada ಈ  4(ರv(�ಲU(@(  ಮO(ೂ;ಬ�  v(ಂಡH(  ಇದ�ಳu; ಅವಳ  v(ಸರು  ಅs#ರಳu; ಅವಳu 
ಓ0#ಮನ Q#l(. 4(ರv(�ಲನ t(ೂಚuಲ ಮಗ0#ದ I#ಮನ ಮಕ=ಳu 
Malayalam െയരhേയലിnു മെrാരു ഭാരN ഉZായിരുnു; അവൾkു 
അതാരാ എnു േപർ; അവൾ ഓനാമിെn അm. 
Marathi यरहमेलाची अटारा नावाची दसुरी एक बायको होती; ती ओनाम ह्याची आई होय. 
Oriya ୟିରହମଲେ3ର ଅଟାରା ନାମ େର ଆଉ ଜେଣ p୍ରୀ ଥିେଲ। ଏହି ଅଟାରା, ନାସ3ର ମାତା ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਯਰਹਮਏਲ ਦੀ ਇੱਕ ਹਰੋ ਤੀਵ[ ਸੀ ਿਜਹ ਦਾ ਨਾਉ P ਅਟਾਰਾਹ ਸੀ। ਉਹ ਓਨਾਮ ਦੀ ਮਾਤਾ ਸੀ 
Tamil அ'தாரா? எ,|$ ேபa?ள ேவெறாa மைனOX$ ெய;ெமேயV34 
இadதா?; இவ? ஓனாI, தா<. 

వచనము 27 

యెరహెమ్యేలునకు జేయ్షఠ్ కుమారుడగు రాము కుమారులు మయజు యామీను ఏకెరు. 
Assamese িযৰহেমলৰ Vথম পু? ৰাম, $তওঁৰ পু? মাচ, যামীন, আৰ7 একৰ। 

Bengali িযরহেমেলর বড় $ছেল রােমর প?ুেদর নাম িছল: মাষ, যামীন আর একর| 

Gujarati યરાહમઅલેના RેS પુ2 રામના પુ2ાે: માઅાસ, યામીન અને અેકેર. 
Hindi और यरह्मेल के जेठे राम के ये पुत्र हुए, अथार्त मास, यामीन और एकेर। 

Kannada B#ಚನು, E#^(ಾನನು, ಏ/(5(ನು. 
Malayalam െയരhേയലിെn ആദNജാതനായ രാമിെn പു<തnാർ: മയസ്, 
യാമീൻ, ഏെkർ. 
Marathi यरहमेलाचा ज्येष्ठ पुत्र राम ह्याचे पुत्र: मास, यामीन व एकर. 
Oriya ୟିରହମଲେ3ର Xଥମ ପୁ5 ଅରାମ3ର ପୁ5ମାେନ ଥିେଲ ମା�, ୟାମୀନ ଓ ଏକର। 
Punjabi ਅਤ ੇਯਰਹਮਏਲ ਦ ੇਪਲੋਠW ਰਾਮ ਦ ੇਪੁੱਤ8  ਮਅਸ ਤ ੇਯਾਮੀਨ ਤ ੇਏਕਰ ਸਨ 

Tamil ெய;ெமேயV34 wதRYறdத ராI, 4மார;, மா*, யாI,, எ3ேக; 
எ,பவ;க?. 

వచనము 28 

ఓనాము కుమారులు షమమ్యి యాదా, షమమ్యి కుమారులు నాదాబు అబీషూరు. 
Assamese ওনমৰ পু? চ�য় আৰ7 যাদা, আৰ7 চ�য়ৰ পু? নাদব আৰ7 অবীচ6 ৰ। 

Bengali ওনেমর শ�য় ও যাদা নােম দুই পু? িছল| শ�েয়র দুই পুে?র নাম িছল নাদব ও 
অবীশূর| 

Page  of 51 770



Telugu Indian Languages Parallel Bible www.BibleNestam.com 1 !నవృ%& ంత)*

Gujarati અાેનામના પુ2ા:ે શાfાય અને યાદા. શાfાયના પુ2ાે: નાદાબ અને અબીશૂર. 
અબીશૂર અબીહાઈલને પરzયા ેહતા.ે 
Hindi और ओनाम के पुत्र शम्मै और यादा हुए। और शम्मै के पुत्र नादाब और अबीशूर हुए। 

Kannada ಓ0#ಮನ  ಮಕ=ಳu--ಶ8(³ಯನು, E#"#ವನು. ಶ8(³ಯನ  ಮಕ=ಳu--
0#"#ಬನು, ಅ�(ೕಷೂರನು. 
Malayalam ഓനാമിെn പു<തnാർ: ശmായി യാദാ . ശmായിയുെട 
പു<തnാർ: നാദാബ,് അബിശൂർ. 
Marathi ओनामाचे पुत्र: शम्मय व यादा; शम्मयाचे पुत्र: नादाब व अबीशूर. 
Oriya ଓନମ3ର ପୁ5ମାେନ ଥିେଲ : ଶyଯ ଓ ୟାଦା। ଶyଯ3ର ପୁ5ମାେନ ଥିେଲ : ନାଦବ ଓ ଅବୀଶୂର। 
Punjabi ਅਤ ੇਓਨਾਮ ਦ ੇਪੁੱਤ8  ਸ਼ੰਮਈ ਤ ੇਯਾਦਾ ਸਨ ਅਤ ੇਸ਼ੰਮਈ ਦ ੇਪੁੱਤ8, - ਨਾਦਾਬ ਤ ੇਅਬੀਸ਼ੂਰ 

Tamil ஓனாI, 4மார;, ச$மா<, யாதா எ,பவ;க?; ச$மாU, 4மார;, 
நாதா8, அY_; எ,பவ;க?. 

వచనము 29 

అబీషూరు భారయ్పేరు అబీహయిలు, అది అతనికి అహాబ్నును, మొలీదును కనెను. 
Assamese অবীচ6 ৰৰ ভাযKpাৰ নাম অবীহিয়ল; $তওঁ অহবান আৰ7 $মািলদক জi িদেল। 

Bengali অবীশূর আর তঁার Tী অবীহিযেলর অহবান আর $মালীদ নােম দুই পু? িছল| 

Gujarati તેનાથી તેને અાહબાન અને માેલીદ જનlા ંહતા. 
Hindi और अबीशूर की पत्नी का नाम अबीहलै था, और उस से अहबान और मोलीद उत्पन्न हुए। 

Kannada ಅ�(ೕ  ಷೂರನ  v(ಂಡH(ಯ  v(ಸರು  ಅ�(ೕv(ೖಲು; ಅವಳu  ಅವU(@(  ಅ:#�ನನನೂb, 
w(ೂೕP(ೕದನನೂb v(ತ;ಳu. 
Malayalam അബിശൂരിെn ഭാരNkു അബീഹയീൽ എnു േപർ; അവൾ 
അവnു അഹ്ബാെനയും േമാലീദിെനയും <പസവിcു. 
Marathi अबीशूराच्या बायकोचे नाव अबीहाईल असे होत;े ितच्या पोटी त्याला अहबान व मोलीद 
ह ेझाले. 
Oriya ଅବୀଶୂର3ର ପତx ୀ3ର ନାମ ଥିଲା : ଅବୀହଯିz। ସମାନେ3ର ଦୁଇ ପୁ5 ଥିେଲ। ସେହi 
ପୁ5ମାନ3ର ନାମ ଥିଲା : ଅହବାN ଓ ମାeଲୀf। 
Punjabi ਅਤ ੇਅਬੀਸ਼ੂਰ ਦੀ ਤੀਵ[ ਦਾ ਨਾਉ P ਅਬੀਹਲੈ ਸੀ ਅਤ ੇਉਸ ਤ ੇਉਹ ਦ ੇਲਈ ਅਹਬਾਨ ਨW ਮੋਲੀਦ ਜਣ ੇ

Tamil அY_aைடய மைனOU, ேப; அYயாேய1; அவ? அவ|34 
அ3பாைனX$ ேமாgைதX$ ெபRறா?. 

వచనము 30 

Page  of 52 770



Telugu Indian Languages Parallel Bible www.BibleNestam.com 1 !నవృ%& ంత)*

నాదాబు కుమారులు సెలెదు అపప్యీము. సెలెదు సంతానములేకుండ చనిపోయెను 

Assamese আৰ7 নাদবৰ পু? $চলদ আৰ7 অ¦িয়ম, িক£ $চলদ িন:সvান -হ মতৃ5 p বৰণ 
কেৰ। 

Bengali নাদেবর পু?েদর নাম: $সলদ ও অপপিযম| $সলদ অপু?ক অব§ায় মারা যান| 

Gujarati નાદાબના પુ2ાે: સેલેદ અને અા�ાઈમ, સેલેદ નસંતાન અવસાન પાlાે હતાે. 
Hindi और नादाब के पुत्र सेलेद और अत्पैम हुए; सेलेद तो िन:सन्तान मर गया। और अप्पमै का पुत्र 
ियशी। 

Kannada 0#"#ಬನ ಮಕ=ಳu--](3(ದನು, ಅಪ�l(ಮನು. ](3(ದನು ಮಕ=�(ಲfT( ಸತ;ನು. 
Malayalam നാദാബിെn പു<തnാർ: േസെലദ്, അpയീം; എnാൽ േസെലദ് 
മkളിlാെത മരിcു. 
Marathi नादाबाचे पुत्र; सलेद व अप्पईम; सलेद िनपुित्रक मेला. 
Oriya ନାଦବ3ର ପୁ5ମାେନ ଥିେଲ : େସଲf ଓ ଅପ�ଯିମ। େସଲf ନିଃସIାନ ହାଇe ମୃତୁTବରଣ 
କରିଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਨਾਦਾਬ ਦ ੇਪੁੱਤ8, - ਸਲਦ ਤ ੇਅੱਪਇਮ ਪਰ ਸਲਦ ਔ Pਤ ਹੀ ਮਰ ਿਗਆ 

Tamil நாதாY, 4மார;, ேசேல', அ8பாU$ எ,பவ;க?; ேசேல' 
u':ர@1லாம1 ம@'தா,. 

వచనము 31 

అపప్యీము కుమారులలో ఇషీ అను ఒకడుండెను, ఇషీ కుమారులలో షేషాను అను ఒకడుండెను, 

షేషాను కుమారులలో అహల్యి అను ఒకడుండెను, 
Assamese অ¦িয়মৰ পু? িযচী, িযচীৰ পু? $চচন, আৰ7 $চচনৰ পু? অহলয়। 

Bengali অপপিযেমর পুে?র নাম িয়শী| িয়শী িছেলন $শশেনর িপতা আর অহলেয়র 
িপতামহ| 

Gujarati અા�ાઇમનાે પુ2: bયશઈ, bયશઇનાે પુ2 શેશાન અને શેશાનના ેપુ2 અાહલાય. 
Hindi और ियशी का पुत्र शेशान और शेशान का पुत्र: अहलै। 

Kannada ಅಪ�l(ಮನ ಮಗನು ಇR(±ೕಯು; ಇR(±ೕಯ ಮಗನು '(ೕ�#ನನು; 
Malayalam അpയീമിെn പു<തnാർ: യിശി. യിശിയുെട പു<തnാർ: േശശാൻ. 
േശശാെn പു<തnാർ: 

Marathi अप्पईमाचा पुत्र इशी. इशीचा पुत्र शेशान. शेशानाचा पुत्र अहलय. 
Oriya ୟିଶଯି ଅପ�ଯିମ3ର ପୁ5 ଥିେଲ। ୟିଶଯି3ର ପୁ5 ଥିେଲ : େଶଶN। େଶଶନ9 ୍କର ପୁ5 ଥିେଲ : 
ଅହଲଯ। 
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Punjabi ਅਤ ੇਅੱਪਇਮ ਦ ੇਪੁਤੱ8  — ਿਯਸ਼ਈ ਅਤ ੇਿਯਸ਼ਈ ਦ ੇਪੁੱਤ8, - ਸ਼ੇਸ਼ਾਨ ਅਤ ੇਸ਼ੇਸ਼ਾਨ ਦ ੇਪੁੱਤ8  ਅਹਲਈ 

Tamil அ8பாUI, 4மார; இN wதலானவ;க?; இNU, 4மார; ேசசா, 
wதலானவ;க?; ேசசாE, 4மார': அ3லா<. 

వచనము 32 

షమమ్యి సహోదరుడైన యాదా కుమారులు యెతెరు యోనాతాను; యెతెరు సంతానములేకుండ 

చనిపోయెను. 
Assamese চ�য়ৰ ভােয়ক যাদাৰ পু? $যথৰ আৰ7 $যানাথন, $যথৰ িন:সvান -হ মৃত5 p 
বৰণ কেৰ। 

Bengali শ�েয়র ভাই, যাদার প?ুেদর নাম $য়থর ও $য়ানাথন| $য়থর অপ?ুক অব§ােতই 
মারা িগেয়িছেলন| 

Gujarati શાfાયના ભાઈ યાદાના પુ2ાે: યેથેર અને યાેનાથાન, યેથેર નસંતાન અવસાન પાlાે. 
Hindi िफर शम्मै के भाई यादा के पुत्र: येतेर और योनातान हुए; येतेर तो िन:सन्तान मर गया। 

Kannada '(ೕ�#ನನ  ಮಗನು  ಅv(f ೖಯನು. ಶ8(³ಯನ  ಸv(ೂೕದರ0#ದ  E#ದನ  ಮಕ=ಳu--
4(O(́  , �(ೂೕ0#Q#ನನು. 
Malayalam അഹ്ളയീം. ശmായിയുെട സേഹാദരനായ യാദയുെട പു<തnാർ: 
േയെഥർ, േയാനാഥാൻ; എnാൽ േയെഥർ മkളിlാെത മരിcു. 
Marathi शम्मयाचा भाऊ यादा ह्याचे पुत्र: येथेर व योनाथान; येथेर हा िनपुित्रक मेला. 
Oriya ୟାଦା ଶyଯ3ର kାତା ଥିେଲ। ୟାଦା3ର ପୁ5ମାେନ ଥିେଲ : େଯଥର, େଯାନାଥନ। େଯଥର ନିଃସIାନ 
ହାଇe ମୃତୁTବରଣ କେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਸ਼ੰਮਈ ਦ ੇਭਰਾ ਯਾਦਾ ਦ ੇਪੁੱਤ8, - ਯਥਰ ਤ ੇਯੋਨਾਥਾਨ ਅਤ ੇਯਥਰ ਔ Pਤ ਹੀ ਮਰ ਿਗਆ 

Tamil ச$மாU, சேகாதரனாBய யாதாO, 4மார;, ெய'ெத;, ேயான'தா, 
எ,பவ;க?; ெய'ெத; 4மார@1லாம1 ம@'தா,. 

వచనము 33 

యోనాతాను కుమారులు పేలెతు జాజా; వీరు యెరహెమ్యేలునకు పుటిట్నవారు. 
Assamese $যানাথনৰ পু? $পলৎ আৰ7 জাজা আিছল। এওঁেলাক িযৰহেমলৰ বংশধৰ 
আিছল। 

Bengali $য়ানাথেনর দুই পুে?র নাম $পলত্  ও সাসা| এই হল িযরহেমেলর সvান-
সvিতেদর তািলকা| 

Gujarati યાેનાથાનના પુ2ા:ે પેલેથ અન ેઝાઝા, અા બધા યરાહમઅેલના વંશD ેહતા. 
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Hindi योनातान के पुत्र पेलेत और जाजा; यरह्मेल के पुत्र ये हुए। 

Kannada 4(O(ರನು ಮಕ=�(ಲfT( ಸತ;ನು. �(ೂೕ0#Q#ನನ ಮಕ=ಳu--�(3(ತನು, �#ಜನು. ಇವ5(ೕ 
4(ರv(�ಲನ ಮಕ=�#o(ದ�ರು. 
Malayalam േയാനാഥാെn പു <തnാർ : േപെലt് , സാസാ . ഇവർ 
െയൽhെയലിെn പു<തnാർ. 
Marathi योनाथानाचे पुत्र: पेलेथ व जाजा. यरहमेलाची संतती ही. 
Oriya େଯାନାଥନ3ର ପୁ5ମାେନ ଥିେଲ : ପେଲ7 ଓ ସାସା। ଏହା ୟିରହମଲେ3 ସIାନଗଣ3ର ତାଲିକା 
ଅେଟ। 
Punjabi ਅਤ ੇਯੋਨਾਥਾਨ ਦ ੇਪੁਤੱ8, - ਪਲਥ ਤ ੇਜ਼ਾਜ਼ਾ। ਏਹ ਯਰਹਮਏਲ ਦ ੇਪੁੱਤ8  ਸਨ 

Tamil ேயான'தாE, 4மார; , ேபேல'சாசா எ,பவ;க? ; இவ;க? 
ெய;ெமேயF, u':ர;. 

వచనము 34 

షేషానునకు కుమారెత్లే గాని కుమారులు లేకపోయిరి; ఈ షేషానునకు యరాహ్ అను ఒక 

దాసుడుండెను, వాడు ఐగుపీత్యుడు  
Assamese $চচনৰ পু? নািছল, $কৱল জীেয়ক আিছল। যহK া নােমেৰ $চচনৰ এজন 
িমচৰীয়া দাস আিছল। 

Bengali $শশেনর $কান পু? িছল না| তেব তঁার এক কনpা িছল, যােক িতিন িমশর $থেক 
আনা যাহK া নােম 

Gujarati શેશાનને પુ2 નહાતેાે, ફકત પુ2ીઅાે જ હતી, અને kા ંયાહા; નામ ેઅેક ?મસરી ચાકર 
હતા,ે 
Hindi शेशान के तो बेटा न हुआ, केवल बेिटयां हुई। शेशान के पास यहार् नाम एक िमस्री दास था। 

Kannada ಆದ5(  '(ೕ�#ನU(@(  ಕುB#ರM(ಲfT(  ಕುB#O( ಗ�(ದ�ರು. ಮತು;  '(ೕ�#ನU(@( 
ಯಹ ,(ಂಬ v(ಸರುಳµ ಐಗುಪ;0#ದ ](ೕವಕU(ದ�ನು. 
Malayalam േശശാnു പു<തിമാരlാെത പു<തnാർ ഇlായിരുnു. േശശാnു 
മി<സയീമNനായ ഒരു ഭൃതNൻ ഉZായിരുnു; അവnു യർഹാ എnു േപർ. 
Marathi शेशानास पुत्र नव्हते; कन्या होत्या. त्याचा यरहा नावाचा एक िमसरी चाकर होता. 
Oriya େଶଶନ9 ୍କର େକୗଣସି ପୁ5 ନ ଥିେଲ। ତା3ର କବେଳ କନTାମାେନ ଥିେଲ। େଶଶନ9 ୍କର ୟାହEା ନାମ େର 
ଜେଣ ମିଶରୀଯ �ୀତଦାସୀ ଥିଲା। 
Punjabi ਸ਼ੇਸ਼ਾਨ ਦ ੇਪੁੱਤ8  ਨਹ[ ਸਨ ਪਰ ਧੀਆਂ ਸਨ ਅਤ ੇਸ਼ੇਸ਼ਾਨ ਦਾ ਇੱਕ ਿਮਸਰੀ ਟਿਹਲੂਆ ਸੀ ਿਜਹ ਦਾ ਨਾਉ P 
ਯਰਹਾ ਸੀ 
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Tamil ேசசா|343 4மார':கேளய,y 4மார;க? இ1ைல; ேசசா|34 
ய;கா எ,|$ ேபa?ள எB8:ய ேவைல3கார, ஒaவ, இadதா,. 

వచనము 35 

షేషాను తన కుమారెత్ను తన దాసుడైన యరాహ్కు ఇయయ్గా అది అతనికి అతత్యిని కనెను. 
Assamese $চচেন $তওঁৰ দাস যহK াই -সেত িনজৰ জীেয়কক িবয়া িদেল; $তওঁ অMয়ক জi 
িদেল। 

Bengali এক ভ� েতpর সে¨ িবেয় িদেয়িছেলন| এই যাহK া আর তঁার কনpার অMয় নােম এক 
পু? িছল| 

Gujarati તેની સાથે તેણે પાેતાની પુ2ીને પરણાવી હતી, અને તેન ેઅા>ાય નામ ેઅેક પુ2 થયાે 
હતા.ે 
Hindi और शेशान न ेउसको अपनी बेटी ब्याह दी, और उस से अत्तै उत्पन्न हुआ। 

K a n n a d a '(ೕ�#ನನು  ತನb  ಕುB#O( ಯನುb  ತನb  ](ೕವಕ0#ದ  ಯಹ U(@( 
v(ಂಡH(E#ಗ/(ೂಟqನು. ಅವಳu ಅವU(@( ಅO(¶ಯನುb v(ತ;ಳu. 
Malayalam േശശാൻ തെn മകെള തെn ഭൃതNനായ യർെഹkു ഭാരNയായി 
െകാടുtു; അവൾ അവnു അtായിെയ <പസവിcു. 
Marathi शेशानाने आपली कन्या, आपला चाकर यरहा ह्याला िदली; ितच्या पोटी त्याला अत्ताय 
झाला. 
Oriya େଶଶN ନିଜ ଝିଅକୁ ୟାହEା ସହିତ ବିବାହ େଦେଲ। ସମାନେ3ର ପୁ5ଟିଏ ଜନC  େହଲା। ତାହାର ନାମ 
ଥିଲା : ଅGଯ। 
Punjabi ਅਤ ੇਸ਼ੇਸ਼ਾਨ ਨW ਆਪਣੀ ਧੀ ਆਪਣ ੇਟਿਹਲੂਏ ਯਰਹਾ ਨੰੂ ਿਵਆਹ ਿਦੱਤੀ ਅਤ ੇਉਸ ਨW ਉਹ ਦ ੇਲਈ 
ਅੱਤਈ ਜਿਣਆ 

Tamil ேசசா, த, 4மார':ைய' த, ேவைல3காரனாBய யாகா{343 
ெகாc'தா,; அவ? அவ|34 அ'தாUைய8 ெபRறா?. 

వచనము 36 

అతత్యి నాతానును కనెను, నాతాను జాబాదును కనెను, 
Assamese অMয়ৰ পু? নাথন, নাথনৰ পু? জাবদ। 

Bengali অMেয়র পুে?র নাম নাথন, নাথেনর পেু?র নাম সাবদ, 
Gujarati અા>ાયનાે પુ2 નાથાન, તેનાે પુ2 ઝાબાદ, 
Hindi और अत्तै स ेनातान, नातान से जाबाद। 

Kannada ಅO(¶ಯು 0#Q#ನನನುb ಪc(ದನು; 0#Q#ನನು �#�#ದನನುb ಪc(ದನು. 
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Malayalam അtായി നാഥാെന ജനിpിcു; നാഥാൻ സാബാദിെന 
ജനിpിcു. 
Marathi अत्तायास नाथान झाला, नाथानास जाबाद झाला; 

Oriya ଅGଯ ନାଥନ3ର ପିତା ଥିେଲ। ନାଥନ ସାବଦ� ର ପିତା ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਅੱਤਈ ਤA ਨਾਥਾਨ ਜੰਿਮਆ ਂਅਤ ੇਨਾਥਾਨ ਤA ਜ਼ਾਬਾਦ ਜੰਿਮਆਂ 

Tamil அ'தாU நாதாைன8 ெபRறா,. நாதா, சாபாைத8 ெபRறா,. 

వచనము 37 

జాబాదు ఎపాల్లును కనెను, ఎపాల్లు ఓబేదును కనెను, 
Assamese জাবদৰ পু? ইফলল, ইফললৰ পু? ওেবদ। 

Bengali সাবদ িছল ই©েলর িপতা| ই©ল িছল ওেবেদর িপতা| 

Gujarati તેનાે પ2ુ અેફલાલ, તેનાે પુ2 અાેબેદ, 
Hindi जाबाद से एपलाल, एपलाल से ओबेद। 

Kannada �#�#ದನು ಎ¨#fಲನನುb ಪc(ದನು; ಎ¨#fಲನು ಓ (̀ೕದನನುb ಪc(ದನು. 
Malayalam സാബാദ് എഫ്ളാലിെന ജനിpിcു; 

Marathi जाबादास एफ्लाल झाला; एफलालास ओबेद झाला; 

Oriya ସାବଦ> ଇଫଲଲ3ର ପିତା ଥିେଲ। ଇଫଲଲ ଓବଦେ3ର ପିତା ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਜ਼ਾਬਾਦ ਤA ਅਫਲਾਲ ਜੰਿਮਆਂ ਅਤ ੇਅਫ਼ਲਾਲ ਤA ਓਬੇਦ ਜੰਿਮਆਂ 

Tamil சாபா' எ8லாைல8 ெபRறா,; எ8லா1 ஒேபைத8 ெபRறா,. 

వచనము 38 

ఓబేదు యెహూను కనెను, యెహూ అజరాయ్ను కనెను, 
Assamese ওেবদৰ পু? $যহ6 , $যহ6 ৰ পু? অজিৰয়া। 

Bengali ওেবেদর পুে?র নাম $য়হ6 , $য়হ6 র পুে?র নাম অসিরয়, 
Gujarati તેનાે પ2ુ યેહૂ, તેનાે પુ2 અઝાયા;, 
Hindi ओबेद स ेयेहू, येहू से अजयार्ह। 

Kannada ಓ (̀ೕದನು 4(ೕಹೂವನುb ಪc(ದನು; 4(ೕಹೂವu ಅಜಯ ನನುb ಪc(ದನು. 
Malayalam എഫ്ളാൽ ഓേബദിെന ജനിpിcു; ഓേബദ് െയഹൂവിെന 
ജനിpിcു; െയഹൂ അസർyാെവ ജനിpിcു; 

Marathi ओबेदास येहू झाला, येहूस अजर्या झाला; 

Oriya ଓବେଦ ଯେହu3ର ପିତା ଥିେଲ। ଯେହu ଅସରିଯ3 ପିତା ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਓਬੇਦ ਤA ਯੇਹ ੂਜੰਿਮਆ ਂਅਤ ੇਯੇਹ ੂਤA ਅਜ਼ਰਯਾਹ ਅਤ ੇਹਲਸ ਤA ਅਲਾਸਾਹ ਜੰਿਮਆਂ 
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Tamil ஓேப' ஏJைவ8 ெபRறா,; ஏJ அச@யாைவ8 ெபRறா,. 

వచనము 39 

అజరాయ్ హేలెసుస్ను కనెను, హేలెసుస్ ఎలాశాను కనెను, 
Assamese অজিৰয়াৰ প?ু $হলচ, $হলচৰ প?ু ইিলয়াচা। 

Bengali অসিরয়র পুে?র নাম $হলস, $হলেসর পুে?র নাম ইলীয়াসা, 
Gujarati તેનાે પ2ુ હેલેસ, તેનાે પુ2 અેલઅાસાહ, 
Hindi अजयार्ह से हलेैस, हलेैस से एलासा। 

Kannada ಅಜ ಯ·ನು v(3(ಚನನುb ಪc(ದನು; v(3(ಚನು ಎ}#fಸ ನನುb ಪc(ದನು. 
Malayalam അസർyാവു േഹെലസിെന ജനിpിcു; േഹെലസ് എെലയാശെയ 
ജനിpിcു; 

Marathi अजर्यास हलेस झाला, हलेसाला एलासा झाला; 

Oriya ଅସରିଯ େହଲସ3ର ପିତା ଥିେଲ। ହେରସ ଇଲୀଯାସ3 ପିତା ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਅਲਾਸਾਹ ਤA ਿਸਸਮਾਈ ਜੰਿਮਆਂ 

Tamil அச@யா ஏேல'ைச8 ெபRறா,; ஏேல'* எெலயாசாைவ8 ெபRறா,. 

వచనము 40 

ఎలాశా సిసామ్యీని కనెను, సిసామ్యీ షలూల్మును కనెను, 
Assamese ইিলয়াচাৰ প?ু িচচময়, িচচময়ৰ পু? চªুম। 

Bengali ইলীয়াসার পুে?র নাম িসsয়, িসsেয়র পুে?র নাম শªুম, 
Gujarati તે◌ેનાે પુ2 Qસ�ાય, તેનાે પુ2 શા�ૂમ, 
Hindi एलासा से िसस्मै, िसस्मै से शल्लूम। 

Kannada ಎ}#fಸನು k(](³ಯನುb ಪc(ದನು; k(](³ಯು ಶಲೂfಮನನುb ಪc(ದನು. 
Malayalam എെലയാശാ സിസ്മായിെയ ജനിpിcു; സിസ്മായി ശlൂമിെന 
ജനിpിcു; 

Marathi एलासाला िसस्माय झाला, िसस्मायास शल्लूम झाला; 

Oriya ଇଲୀଯାସ ସିସମୟ3ର ପିତା ଥିେଲ। ସିସମୟ ଶଲo u ମ3ର ପିତା ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਿਸਸਮਾਈ ਤA ਸ਼ੱਲੂਮ ਜੰਿਮਆਂ 

Tamil எெலயாசா [*மாைய8 ெபRறா,; [*மா< ச1Vூைம8 ெபRறா,. 

వచనము 41 

షలూల్ము యెకమాయ్ను కనెను, యెకమాయ్ ఎలీషామాను కనెను. 
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Assamese চªুমৰ পু? যকিময়া, আৰ7 যকিময়াৰ পু? ইলীচামা। 

Bengali শªেুমর পুে?র নাম িযকিময়, আর িযকিময়র পুে?র নাম িছল ইলীশামা| 

Gujarati તેનાે પ2ુ યકાlા અન ેયકાlાનાે પુ2 અલીશામા થયાે. 
Hindi शल्लूम से यकम्याह और यकम्याह से एलीशामा उत्पन्न हुए। 

Kannada ಶಲೂfಮನು  4(ಕB#mಹನನುb  ಪc(ದನು; 4(ಕB#mಹನು  ಎP(ೕ�#ಮನನುb 
ಪc(ದನು. 
Malayalam ശlൂം െയkമNാെവ ജനിpിcു; െയkമNാവു എലീശാമെയ 
ജനിpിcു. 
Marathi शल्लूमास यकम्या झाला; यकम्यास अलीशामा झाला. 
Oriya ଶଲo u H ୟିକମିଯ3 ପିତା ଥିେଲ ଏବଂ ୟିକମିଯ ଇଲୀଶାମ3ର ପିତା ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਸ਼ੱਲੂਮ ਤA ਯਕਮਯਾਹ ਜੰਿਮਆਂ ਅਤ ੇਯਕਮਯਾਹ ਤA ਅਲੀਸ਼ਾਮਾ ਜੰਿਮਆਂ।। 

Tamil ச1Vூ$ எ3கIயாைவ8 ெபRறா,; எ3கIயா எFசாமாைவ8 ெபRறா,. 

వచనము 42 

యెరహెమ్యేలు సహోదరుడైన కాలేబు కుమారులెవరనగా జీపు తండిర్యైన మేషా, యితడు అతనికి 

జేయ్షుఠ్డు. అబీ హెబోర్ను మేషాకు కుమారుడు. 
Assamese িযৰহেমলৰ ভােয়ক কােলবৰ পু?ৰ Vথম সvান $মচা, $তওঁ জীফৰ িপত� । $তওঁৰ 
িrতীয় সvান মােৰচা, $তওঁ িহেnাণৰ িপত�  আিছল। 

Bengali িয়রহেমেলর ভাই কােলেবর পু?েদর নাম িছল $মশা ও মােরশা| $মশার পুে?র নাম 
সীফ আর মােরশার পুে?র নাম িহেnাণ| 

Gujarati યરાહમઅેલના ભાઈ કાલેબના પુ2ામેાં અા બધાં હતા: જયેSપુ2 મેશા, જ ેઝીફનાે 
?પતા હતાે; અને હે\ાેનના ?પતા મારેશાહના પુ2ા.ે 
Hindi िफर यरह्मेल के भाई कालेब के ये पुत्र हुए: अथार्त उसका जेठा मेशा जो जीप का िपता हुआ। 
और मारेशा का पुत्र हबे्रोन भी उसी के वंश में हुआ। 

Kannada 4(ರv(ೕಲ_ನ  ಸv(ೂೕದರ0#ದ  \#3(ೕಬನ  ಮಕ=ಳu  -- ಅವನ  t(ೂಚuಲ  ಮಗನು 
8(ೕಷನು; ಇವನು  �(ೕಫmU(@(  ತಂT(E#o(ದ�ನು. ಮತು;  v( (̀ೂa  ನmನ  ತಂT(E#ದ  B#5(ೕಷU(@( 
ಮಕ=ಳu ಉಂs# o(ದ�ರು. 
Malayalam െയരhേയലിെn സേഹാദരനായ കാേലബിെn പു<തnാർ: 
അവെn ആദNജാതനും സീഫിെn അpനുമായ േമശാ; െഹേ<ബാെn അpനായ 
മാേരശയുെട പു<തnാരും. 
Marathi यरहमेलाचा भाऊ कालेब ह्याचा ज्येष्ठ पुत्र जीफाचा बाप मेशा; हबे्रोनाचा बाप मारेशा 
ह्याचा वंशही त्याच्यापासूनच झाला. 
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Oriya କାେଲ{ ୟିରହମଲେ3ର kାତା ଥିେଲ। କାଲବେ3ର େକତାେଟi ପୁ5 ଥିେଲ। Xଥମ ପୁ5 ଥିେଲ 
ମଶାe। ମଶାe ସୀଫ9 ୍କର ପିତା ଥିେଲ। କାଲବେ3ର ଆହୁରି ମQ ପୁ5 ଥିେଲ। ମା ରଶାe ହିେqାଣ3 ପିତା 
ଥିେଲ। 
Punjabi ਯਰਹਮਏਲ ਦ ੇਭਰਾ ਕਾਲੇਬ ਦ ੇ ਪੁੱਤ8, - ਮੇਸ਼ਾ ਉਹ ਦਾ ਪਲੌਠਾ ਿਜਹੜਾ ਜ਼ੀਫ ਦਾ ਿਪਤਾ ਸੀ ਅਤ ੇ
ਹਬਰਨੋ ਦ ੇਿਪਤਾ ਮਾਰੇਸ਼ਾਹ ਦ ੇਪੁੱਤ8  
Tamil ெய;ெமேயF, சேகாதரனாBய காேலY, 4மார; , ]8Y, 
தக8பனாBய ேமசா எ,|$ wதRYறdதவ|$ எ8ேராE, தக8பனாBய 
ெமேராசாO, 4மாரaேம. 

వచనము 43 

హెబోర్ను కుమారులు కోరహు తపూప్య రేకెము షెమ. 
Assamese িহেnাণৰ পু? $কাৰহ, ত¦ূহ, $ৰকম, আৰ7 $চমা। 

Bengali িহেnােণর পু?েদর নাম িছল: $কারহ, তপূহ, $রকম ও $শমা| 

Gujarati હે\ાેનના પુ2ા:ે કાેરાહ, તા�ુઅાહ, રેકેમ તથા શેમા. 
Hindi और हबे्रोन के पुत्र कोरह, तप्पूह, रेकेम और शेमा। 

Kannada v( (̀ೂaನನ ಮಕ=ಳu--/(ೂೕರಹನು, ತ�(Z�ಹನು, 5(ಕಮನು, '(ಮವನು. 
Malayalam െഹേ<ബാെn പു<തnാർ: േകാരഹ്, തpൂഹ് േരെkം, േശമാ. 
Marathi हबे्रोनाचे पुत्र: कोरह, तप्पूर, रेकेम व शमा. 
Oriya ହିେqାଣ3 ପୁ5ମାେନ ଥିେଲ : େକାରହ, ତପୂହ, ରେକH ଓ ଶମାe। 
Punjabi ਹਬਰਨੋ ਦ ੇਪੁੱਤ8, - ਕਰੋਹ ਤ ੇਤਪੁੱਅਹ ਤ ੇਰਕਮ ਤ ੇਸ਼ਮਾ 
Tamil எ8ேராE, 4மார;, ேகாரா4, த8uவா, ெர3ேக$ ெசமா எ,பவ;க?. 

వచనము 44 

షెమ యోరెక్యాము తండిర్యైన రహమును కనెను, రేకెము షమమ్యిని కనెను. 
Assamese $চমাৰ পু? ৰহম, ৰহম পু? য�ক�য়ম আৰ7 $ৰকমৰ প?ু চ�য়। 

Bengali $শমার পেু?র নাম রহম| রহেমর পুে?র নাম িছল য়�ক�যম| $রকেমর পুে?র নাম 
িছল শ�য়| 

Gujarati શેમા રાહામનાે ?પતા અને રાહામ યાtકઅામના ે?પતા હતા.ે રેકેમ શાfાયના ે?પતા હતા.ે 
Hindi और शेमा से योकार्म का िपता रहम और रेकेम से शम्मै उत्पन्न हुआ था। 

Kannada '(ಮವನು  4(ೂ/( E#ಮmನ  ತಂT(E#ದ  ರಹಮmನನುb  ಪc(  ದನು; 5(ಕಮನು 
ಶ8(³ಯನನುb ಪc(ದನು. 
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Malayalam േശമാ െയാർെkയാമിെn അpനായ രഹമിെന ജനിpിcു; 
േരെkം ശmായിെയ ജനിpിcു. 
Marathi शमास रहम झाला. तो यकार्माचा बाप; रेकेमास शम्मय झाला. 
Oriya ଶମାe ରହମ9 ୍କ ପିତା ଥିେଲ। ରହH ୟକi ଯମ3 ପିତା ଥିେଲ। ରେକH ଶyଯ3 ପିତା ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਸ਼ਮਾ ਤA ਰਹਮ ਜੰਿਮਆਂ ਿਜਹੜਾ ਯਾਰਕਆਮ ਦਾ ਿਪਤਾ ਸੀ ਅਤ ੇਰਕਮ ਤA ਸ਼ੰਮਈ ਜੰਿਮਆਂ 

Tamil ெசமா ேயா;3ேகயாI, தக8பனாBய ெர3ேகைம8 ெபRறா,; 
ெர3ேக$ ச$மாைய8 ெபRறா,. 

వచనము 45 

షమమ్యి కుమారుడు మాయోను, ఈ మాయోను బేతూస్రునకు తండిర్. 
Assamese চ�য়ৰ পু? মােয়ান, আৰ7 মােয়ানৰ পু? -বৎ-চ5 ৰ। 

Bengali শ�েয়র পুে?র নাম মােয়ান আর মােয়ােনর পু? িছল -বত্ -সুর| 

Gujarati શાfાયનાે પુ2 માઅાને હતાે; માઅાેન બેથસૂરના ે?પતા હતાે. 
Hindi और शम्मै का पुत्र माओन हुआ; और माओन बेत्सूर का िपता हुआ। 

Kannada ಶ8(³  l(ಯ  ಮಗನು  B#�(Zೕನನು; ಈ  B#�(Zೕನನು  (̀ತೂ�M(@( 
ತಂT(E#o(ದ�ನು. 
Malayalam ശmായിയുെട മകൻ മാേവാൻ. മാേവാൻ െബt്-സൂറിെn 
അpനായിരുnു. 
Marathi शम्मयाचा पुत्र मावोन; मावोन बेथसूराचा बाप. 
Oriya ଶyଯ ମାେଯାନ9 ୍କର ପୁ5 ଥିେଲ। ମାେଯାN େବୖ�-ସୂର3ର ପିତା ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਸ਼ੰਮਈ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਮਾਓਨ ਸੀ ਅਤ ੇਮਾਓਨ ਬੈਤ-ਸੂਰ ਦਾ ਿਪਤਾ ਸੀ 
Tamil ச$மாU, 4மார, மாேகா,; மாேகா, ெப'_@, தக8ப,. 

వచనము 46 

కాలేబు ఉపపతిన్యైన ఏయిఫా హారానను మోజాను గాజేజును కనెను, హారాను గాజేజును కనెను. 
Assamese কােলবৰ উপপwী ঐফাই হাৰণ, $মাচা, আৰ7 গােজজক জi িদেল। হাৰণৰ 
পু? গােজজ। 

Bengali কােলেবর দাসী ও উপপwী ঐফার পু?েদর নাম িছল: হারণ, $মাত্ সা ও গােসস| 
হারেণর পুে?র নামও গােসস| 

Gujarati કાલેબની ઉપપ`ી અફેાહથી થયેલા કાલેબના પુ2ા:ે હારાન, માેસા, અને ગાઝેઝ તથા 
હારાનનાે અેક પુ2 હતાે, તેનઁ◌ુ નામ ગાઝેઝ હતું. 
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Hindi िफर एपा जो कालेब की रखेली थी, उस से हारान, मोसा और गाजेज उत्पन्न हुए; और हारान 
से गाजेज उत्पन्न हुआ। 

Kannada \#3(ೕಬನ  ಉಪ  ಪH(bE#ದ  ಏಫಳu  :#I#ನನನೂb, w(ೂೕಚನನೂb, x#�(ೕಜನನೂb 
v(ತ;ಳu. :#I#ನನು x#�(ೕಜನನುb ಪc(ದನು. 
Malayalam കാേലബിെn െവpാcിയായ ഏഫാഹാരാെനയും േമാസെയയും 
ഗാേസസിെനയും <പസവിcു; ഹാരാൻ ഗാേസസിെന ജനിpിcു. 
Marathi कालेबाची उपपत्नी एफा िहला हारान, मोसा व गाजेज ह ेझाले; हारानास गाजेज झाला. 
Oriya କାଲବେ3ର ଦାସୀର ନାମ ଥିଲା ଐଫା। ଐଫା ହାରଣ, ମାe�ା ଓ ଗା େସସ3ର ମାତା ଥିେଲ। ହାରଣ 
ଗା େସସ3ର ପିତା ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਕਾਲੇਬ ਦੀ ਸੁਰੀਤ ਏਫਾਹ ਨW ਹਾਰਾਨ ਤ ੇਮੋਸਾ ਤ ੇਗਾਜ਼ੇਜ਼ ਜਣ ੇਅਤ ੇਹਾਰਾਨ ਤA ਗਾਜ਼ੇਜ਼ ਜੰਿਮਆਂ 

Tamil காேலY, மnமைனயாfoயாBய எ8பா? ஆராைனX$ ேமாசாைவX$, 
காேசைசX$ ெபRறா?; ஆரா, காேசைச8 ெபRறா,. 

వచనము 47 

యెహద్యి కుమారులు రెగెము యోతాము గేషాను పెలెటు ఏయిఫా షయపు. 
Assamese $যহদৰ পু? $ৰগম, $যাথম, $গচন, $পলট, ঐফা, আৰ7 চাফ। 

Bengali $য়হদেয়র পু?েদর নাম- $রগম, $য়াথম, $গসন, $পলট, ঐফা ও শাফ| 

Gujarati યહદાયના પુ2ા:ે રેગેમ, યાેથામ, ગેશાન, પેલેટ, અેફાહ તથા શાઅાફ. 
Hindi िफर याहदै के पुत्र रेगेम, योताम, गेशान, पेलेत, एपा और शाप। 

Kannada E#T(ೖಯಳ  ಮಕ=ಳu--5(@(ಮನು, �(ೂೕQ#ಮನು, @(ೕ�#ನನು, �(ಲಟನು, ಏಫನು, 
g#ಫನು. 
Malayalam യാദയുെട പു<തnാർ: േരെഗം, േയാഥാം, േഗശാൻ, േപെലt്, 
ഏഫാ, ശയഫ.് 
Marathi यादायाचे पुत्र: रेगेम, योथाम, गेशान, पेलेट, एफा व शाफ. 
Oriya ଯହେଦଯ3ର ପୁ5ମାେନ ଥିେଲ : ରେଗH, େଯାଥH, େଗଶN, ପଲେଟ, ଐଫା ଓ ଶାl। 
Punjabi ਅਤ ੇਯਾਹਦਈ ਦ ੇਪੁੱਤ8, - ਰਗਮ ਤ ੇਯੋਥਾਮ ਤ ੇਗੇਸ਼ਾਨ ਤ ੇਪਲਟ ਤ ੇਏਫਾਹ ਤ ੇਸ਼ਾਅਫ 

Tamil யாதாU, 4மார;, ேரேக$, ேயாதா$, ேகசா$, ேபேல', எ8பா, சாகா8 
எ,பவ;க?. 

వచనము 48 

కాలేబు ఉపపతిన్యైన మయకా షెబెరును తిరహ్నాను కనెను. 
Assamese কােলবৰ উপপwী মাখা $চবৰ আৰ7 িতহK নাক জi িদেল। 
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Bengali কােলেবর আেরক দাসী ও উপপwী মাখার প?ুেদর নাম িছল $শবর আর িতহK ন: 

Gujarati કાલેબની ઉપપ`ી માઅખાહને પેટે શેબેર તથા Wતહ;નાહ થયા. 
Hindi और माका जो कालेब की रखेली थी, उस से शेबेर और ितहार्ना उत्पन्न हुए। 

Kannada \#3(ೕಬನ ಉಪಪH(bE#ದ B#ಕಳu '( (̀ರನನೂb H(ಹ ನನೂb v(ತ;ಳu. 
M a l a y a l a m കാേലബിെn െവpാcിയായ മയഖാ േശെബരിെനയും 
തിർഹനെയയും <പസവിcു. 
Marathi कालेबाची उपपत्नी माका िहला शेबेर व ितर्हना ह ेझाले. 
Oriya ମାଖା ନାମx ୀ କାଲବରେ3ର ଆଉ ଜେଣ ଦାସୀ ଥିେଲ। ମାଖା ଶବେର ଓ ତିହନଃ3ର ମାତା ଥିେଲ। 
Punjabi ਮਅਕਾਹ ਕਾਲੇਬ ਦੀ ਸੁਰੀਤ ਨW ਸ਼ਬਰ ਤ ੇਿਤਰਹਨਾਹ ਜਣ ੇ

Tamil காேலY, மnமைனயாfoயாBய மாகா? ேசேபைரX$ :;கானாைவX$ 
ெபRறா?. 

వచనము 49 

మరియు అది మదమ్నాన్కు తండిర్యైన షయపును మకేబ్నాకును గిబాయ్కు తండిర్యైన షెవానును కనెను. 

కాలేబు కుమారెత్కు అకాస్ అని పేరు. 
Assamese আৰ7 $তওঁ মদ্ মjা িপত�  চাফকক আৰ7 মগেবনা ও িগিবয়াৰ িপত�  চবাকক জi 
িদেল। কােলবৰ জীেয়কৰ নাম অকচা। 

Bengali এছাড়াও মাখার শাফ ও িশবা নােম দুই প?ু িছল| শােফর পুে?র নাম মujা আর 
িশবার প?ুেদর নাম িছল মে�নার ও িগিবয়া| কােলেবর কনpার নাম িছল অZা| 

Gujarati વળી તેને પેટે માદમા�ાહનાે ?પતા શાઅાફ, માpબેનાના ે ?પતા શવા તથા Qગબયાના 
?પતા થયા; કાલેબની પુ2ી અા�ાહ હતી. 
Hindi िफर उस से मदमन्ना का िपता शाप और मकबेना और िगबा का िपता शबा उत्पन्न हुए। और 
कालेब की बेटी अकसा थी। कालेब के पुत्र ये हुए। 

Kannada ಇದಲfT(  ಅವಳu  ಮದ_ನbನ  ತಂT(E#ದ  g#ಫನನೂb  ಮ¸  (̀ೕನU(ಗೂ  o(ಬmU(ಗೂ 
ತಂT(E#ದ '(ವನನೂb v(ತ;ಳu. \#3(ೕಬನ ಮಗಳu ಅ\#�ಹಳu. 
Malayalam അവൾ മദ്മnയുെട അpനായ ശയഫ്, മക്േബനയുെടയും 
ഗിെബയയുെടയും അpനായ െശവാ എnിവെരയും <പസവിcു; കാേലബിെn 
മകൾ അക്സാ ആയിരുnു. ഇവരേ<താ കാേലബിെn പു<തnാർ. 
Marathi ह्यांिशवाय ितला मद्मानाचा बाप शाफ, आिण मखबेना व िगबा ह्याचंा बाप शवा ह ेझाले; 
कालेबाची कन्या अखसा. 
Oriya ମାଖା ଶାଫ ଓ ଶିବା3ର ମQ ମାତା ଥିେଲ। ଶାଫ ମଦମନx ା3ର ପିତା ଥିେଲ। ଶିବା ମଗବେନାର ଓ 
ଗିବିଯା3ର ପିତା ଥିେଲ। କାଲବରେ3ର ଝିଅ ଥିେଲ ଅକଷା। 
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Punjabi ਉਸ ਨW ਵੀ ਮਦੰਮਨਾਹ ਦਾ ਿਪਤਾ ਸ਼ਅਫ, ਮਕਬੇਨਾ ਦਾ ਿਪਤਾ ਸ਼ਵਾ ਤ ੇ ਿਗਬਆ ਦਾ ਿਪਤਾ ਜਣ ੇਅਤ ੇ
ਕਾਲੇਬ ਦੀ ਧੀ ਅਕਸਾਹ ਸੀ।। 
Tamil அவ? ம'ம,னாO, தக8பனாBய சாகாைபX$, ம3ேபனா{34$ 
^ேபயா{34$ தக8பனாBய ேசவாைவX$ ெபRறா?; காேலY, 4மார': 
அ3சா? எ,பவ?. 

వచనము 50 

ఎఫార్తాకు జేయ్షుఠ్డుగా పుటిట్న హూరు కుమారుడైన కాలేబు కుమారులు ఎవరనగా కిరయ్తాయ్రీము 

తండిర్యైన శోబాలును, 
Assamese এওঁেলাক হ6 ৰৰ সvান, ই�াথাৰ পৰা জi $হাৱা Vথম প?ু হ6 ৰ: িকিৰয়ৎ-
িযয়াৰীমৰ িপত�  $চাবল, 
Bengali “কােলেবর উMরপরু7ষ িনqরmপ: হ6 র িছেলন কােলেবর বড় $ছেল| তঁার মা িছেলন 
ই�াথা| হ6 েরর পু?েদর নাম $শাবল, শlা ও হােরফ| 

Gujarati અા બધા કાલેબના વંશDે હતા: અ~ેાથાહથી જwેલા હૂરને શાેબાલ નામ ેપુ2 હતાે. તે 
=કયા;થયઅારીમનાે ?પતા હતા.ે 
Hindi एप्राता के जेठे हूर का पुत्र िकयर्त्यारीम का िपता शोबाल। 

Kannada ಎ¨#Xತಳ  t(ೂಚuಲ  ಮಗ0#ದ  ಹೂರನ  ಮಗ0#ದ  \#3(ೕ  ಬನ  ಮಗನು  -- 
S(ಯ Q#mM(ೕಮನ ತಂT(E#ದ '(ೂೕ�#ಲನು. 
Malayalam എ<ഫാtയുെട ആദNജാതനായ ഹൂരിെn പു<തnാർ: കിർyt്-
െയയാരീമിെn അpനായ േശാബാൽ, 
Marathi ही कालेबाची संतती होय. एफ्राथेच्या पोटचा ज्येष्ठ पुत्र होर, ह्याचा पुत्र िकयार्थ-यारीमाचा 
बाप शोबाल हा होता. 
Oriya ଏହା କାଲବେ3ର ଉGରାଧିକାରୀ ବଂଶମାନ3ର ତାଲିକା ଅେଟ। ହୂର କାଲବେ3ର େଜଷ�  ପୁ5 ଥିେଲ। 
େସ ଇ�ାଥା3 ଠାରୁ ଜନC  ହାଇeଥିେଲ। ହୁର3ର ପୁ5 ଶାeବଲ ଥିେଲ, କିରିଯ7-ୟିଯାରୀR Xତିଷ� ାତା ଥିେଲ। 
Punjabi ਏਹ ਹਰੂ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਿਜਹੜਾ ਅਫਰਾਥਾਹ ਦਾ ਪਲੌਠਾ ਸੀ, ਕਾਲੇਬ ਦ ੇਪੁੱਤ8  ਸਨ, - ਿਕਰਯਥ-ਯਆਰੀਮ 
ਦਾ ਿਪਤਾ ਸ਼ੋਬਾਲ 

Tamil எ8ரா'தாgட':1 wதRYறdத ஊaைடய 4மாரனாBய காேலY, 
4மார;, ^@யா'யாCI, \8பனான ேசாபாV$, 

వచనము 51 

బేతెల్హేము తండిర్యైన శలామ్యును, బేతాగ్దేరు తండిర్యైన హారేపును. 
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Assamese -বৎেলেহমৰ িপত�  চলমা, -বৎ-গােদৰৰ িপত�  হােৰফ। 

Bengali এঁরা িতন জন যথাএেম িকিরযত্ -িযয়ারীম, -বত্ েলহম আর -বত্ -গাদ শহেরর 
Vিতcাতা িছেলন| 

Gujarati સાYા, જ ેબેથલેહેમના ે?પતા હતાે, અને હારેફ, બેથગાદેરના ે?પતા હતાે. 
Hindi बेतलेहमे का िपता सल्मा और बेतगादेर का िपता हारेप। 

Kannada (̀ೕO(fv(ೕಮmM(@( ತಂT(E#ದ ಸಲ_ನು, (̀ೕQ#¹ T(ೕM(@( ತಂT(E#ದ :#5(ೕಫನು. 
Malayalam േബt്േളെഹമിെn അpനായ ശല്മാ, േബt്-ഗാേദരിെn 
അpനായ ഹാേരഫ്. 
Marathi सल्मा हा बेथेलहमेाचा बाप; हारेफ हा बेथगादेराचा बाप. 
Oriya ଶଲC  େବୖଥoହମେର Xତିଷ� ାତା ଓ ହାେଲl େବୖଥ� ାଦର Xତିଷ� ାତା ଥିେଲ। 
Punjabi ਬੈਤਲਹਮ ਦਾ ਿਪਤਾ ਸਾਲਮਾ, ਬੈਤਗਾਦਰੇ ਦਾ ਿਪਤਾ ਹਾਰਫੇ 

Tamil ெப'ெலேகI, \8பனான ச1மா{$, ெப'காேத@, \8பனான 
ஆேர8uேம. 

వచనము 52 

కిరయ్తాయ్రీము తండిర్యైన శోబాలు కుమారులెవరనగా హారోయే హజీహమీమ్ను హోతు. 
Assamese িকিৰয়ৎ-িযয়াৰীমৰ িপত�  $চাবলৰ বংশধৰসকল আিছল: হােৰািৱ, 
মানহতীয়াসকলৰ আধা ভাগ, 
Bengali িকিরযত ্ িযয়ারীেমর Vিতcাতা িছেলন $শাবল| $শাবেলর উMরপরু7ষরা িছল 
হােরায়া, মনূেহােতর অেধKক $লাকরা| 

Gujarati =કયા;થયઅારીમના ે ?પતા શાેબાલને અા પુ2ાે હતા: હારાેઅેહ તથા મનહુાેથના અધા; 
ભાગના લાેકાે, 
Hindi और िकयर्त्यारीम के िपता शोबाल के वंश में हारोए आध ेमनुहोतवासी, 
Kannada ಇದಲfT(  S(ಯ Q#mM(ೕಮನ  ತಂT(E#ದ  '(ೂೕ�#ಲU(@(  ಮಕ=  �(ದ�ರು; ಅವರು 
E#ರಂದ5( :#5(ೂೕ4(ನು, B#ನ ಹH(ಯರ ಅಧ ಜನರು. 
Malayalam കിർyt്-െയയാരീമിെn അpനായ േശാബാലിnു പു<തnാർ 
ഉZായിരുnു: ഹാേരാേവ, െമനൂേഹാtിെn പാതി. 
Marathi िकयार्थ-यारीमाचा बाप शोबाल ह्याच्या वंशात हारोव ेव अधेर् मनुहोथवासी ह ेझाले. 
Oriya ଶାeବଲ କିରିଯ7-ୟିଯାରୀମର Xତିଷ� ାତା ଥିେଲ। ଏହା ଶାeବଲ3 ବଂଶଧରମାନ3ର ଏକ ତାଲିକା 
ଅେଟ। ହରାଯା, ମନୁେହାଥର ଅWEେକ େଲାକ ; 

Punjabi ਅਤ ੇਿਕਰਯਥ-ਯਆਰੀਮ ਦ ੇਿਪਤਾ ਸ਼ੋਆਲ ਦ ੇਪੁੱਤ8  ਸਨ, - ਹਾਰੋਅਹ ਤ ੇਮਨੁਹਥੋ ਦਾ ਅੱਧਾ ਿਹਸੱਾ 
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Tamil ^@யா'யா@I, \8பனான ேசாபாF, 4மார;, ஆேராேவ, ஆ[ய$ 
ெம|ேகா' எ,பவ;க?. 

వచనము 53 

కిరయ్తాయ్రీము కుమారులెవరనగా ఇతీర్యులును పూతీయులును షుమామ్తీయులును 

మిషార్యీయులును; వీరివలన సొరాతీయులును ఎషాత్యులీయులును కలిగిరి. 
Assamese আৰ7 িকিৰয়ৎ-িযয়াৰীমৰ $গাk- িয?ীয়া, পুথীয়া, চ6 মাথীয়া, আৰ7 
িম«ায়ীয়াসকল। এওঁেলাকৰ বংশধৰ আিছল চৰায়ীয়া আৰ7 ই¬ােয়ালীয়াসকল। 

Bengali িকিরযত ্-িযয়ারীেমর পিরবারেগাk হল িয?ীয়, পূথীয়, শূমাথীয় ও িম«াযীযরা| 
আবার সরাথীয ও ই¬ােয়ালীযরা িম«াযীযেদর $থেক উ্◌6 ত হয়| 

Gujarati અને =કયા;થયઅારીમના કુટંુબાે: bયથીર્, પૂથી, શુમાથી અને ?મ�ાઈ, સાેરઅાથી અને 
અે9તાઅાેલીઅાે અા લાેકાેના વંશજ હતા. 
Hindi और िकयर्त्यारीम के कुल अथार्त ियत्री, पूती, शूमाती और िमश्राई और इन से सोराई और 
एश्ताओली िनकले। 

Kannada S(ಯ Q#mM(ೕV(ನವರ  ಸಂತH(ಗಳu  E#ರಂದ5(, 4(O(M(ನವರು, ಪZತmರು, 
ಶುB#ತmರು, V(�#Xಗmರು ಇವM(ಂದ t(ೂI#  ತmರೂ ಎ�#q�(Zೕಲmರೂ ಹು�(qದರು; 
Malayalam കിർyt്-െയയാരീമിെn കുലmളാവിതു: യി<തീയർ, പൂതNർ, 
ശൂമാതNർ , മി<ശായർ; ഇവരിൽനിnു െസാരാതNരും എസ്താേവാലNരും 
ഉtവിcു. 
Marathi िकयार्थ-यारीम ह्याची कुळे: इथ्री, पूथी, शुमाथी व िमश्राई; ह्याचं्यापासून सराथी व 
एष्टाबुली ही िनघाली. 
Oriya କିରିଯ7-ୟିଯାରୀମ ପରିବାର ବଗମାେନ ଥିେଲ, ୟି5ୀଯ, ପୁଥୀଯ, ଶୂମାଥୀଯ ଓ ମି\ାଯୀଯ। ସରାଯୀଯ ଓ 
ଇ`ାେଯାଲୀଯଗଣ ମିmାଯୀଯରୁ ଆସିଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇ ਿਕਰਯਥ-ਯਆਰੀਮ ਦੀਆਂ ਕੁਲਾ,ਂ - ਿਯਥਰੀ ਤ ੇ ਪੂਥੀ ਤ ੇ ਸ਼ੁਮਾਥੀ ਤ ੇ ਿਮਸ਼ਰਾਈ ਿਜਨVਾਂ ਤA 
ਸਾਰਆਥੀ ਤ ੇਅਸ਼ਤਾਉਲੀ ਿਨੱਕਲੇ 

Tamil ^@யா'யா@IFadத வ$ச�க?, எ':@யa$ MBயa$ �மா':யa$ 
I*ராOயaேம ; இவ;கgட':1 ேசாரா':யa$ , எ*தேவாFயa$ 
Yறdதா;க?. 

వచనము 54 
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శలామ్ కుమారులెవరనగా బేతెల్హేమును నెటోపాతీయులును యోవాబు ఇంటి సంబంధమైన 

అతారోతీయులును మానహతీయులలో ఒక భాగముగానునన్ జారీయులును. 
Assamese তলত উেªিখত সকল চলমাৰ $গাkৰ: -বৎেলেহম, নেটাফাতীয়াসকল 
অে�াৎ--বৎেযাৱাব, আৰ7 মানহতীয়াসকলৰ আধা ভাগ $লাক, চৰীয়াসকল। 

Bengali -বত্ েলহম, নেটাফা, অে�াত্ -$বত্ -$য়ায়াব, মনহেতর অেধKক $লাকরা, সরাযীযরা 
Gujarati સાYાના વંશDે હતા: બેથલેહેમ, નટાેફાથીઅાે, અાટાેથ, બેથ-યાેઅાબના લાેકાે તથા 
માનાહાથીઅાેનાે અધાેર્ ભાગ અને સાેરઇઅાે હતા. 
Hindi िफर सल्मा के वंश में बेतलेहमे और नतोपाई, अत्रोतबेत्योआब और आधे मानहती, सोरी। 

Kannada ಸಲ_ನ ಮಕ=ಳu -- (̀ೕO(fv(ೕಮmರು, ,(¡(ೂೕ¨#ದವರು, ಅಟ5(ೂೕತರು, (̀ೕO(ೂmೕF#»  
ಮ,(ಯವರುB#ನಹH(ಯರP(f ಅಧ ಜನರೂ t(ೂI#ತmರೂ. 
Malayalam ശല്മയുെട പു<തnാർ: േബt്േളെഹം, െനേതാഫാതNർ, 
അേ<താt്-േബt്-േയാവാബ്, മാനഹതNരിൽ പാതി െസാർyർ. 
Marathi सल्माच े वंशज: बेथलेहमे, नटोफाथी, अटरोथ-बेथ-यवाब, आिण अधेर् मानहतवासी 
म्हणजे सारी; 

Oriya ଶଲୂମ3ର ବଂଶଧରମାେନ ଥିେଲ, େବୖଥଲେହH ନେଟାଫାତୀୟ, ଅେ�ାେତ} 7 େଯାୟାବ 
ମନେହାତୀୟର ସରାରୀୟର ଅେଧକ େଲାକ, 
Punjabi ਸਾਲਮਾ ਦ ੇ ਪੁੱਤ8. — ਬੈਤਲਹਮ ਨਟਫੂਾਥੀ, ਅਟਰਥੋ-ਬੈਤ-ਯੋਆਬ ਦਾ ਘਰਾਣਾ ਤ ੇਮਨਹਥੀਆਂ ਦਾ 
ਅੱਧਾ ਿਹਸੱਾ, ਸਾਰਈ 

Tamil ச1மாO, சdத:க?, ெப'ெலேகIயa$, ேந'ேதா8பா':யa$, 
ெப'ேயாவா8 எ,|$ அதேரா' ஊராa$, மானா':ய@V$ ேசா@ய@V$ 
பா:ஜன�கlேம. 

వచనము 55 

యబేబ్జులో కాపురమునన్ లేఖికుల వంశములైన తిరాతీయులును షిమాయ్తీయులును 

శూకోతీయులును; వీరు రేకాబు ఇంటివారికి తండిర్యైన హమాతువలన పుటిట్న కేనీయుల 

సంబంధులు. 
Assamese যােবচ-িনবাসী িলখকসকলৰ $গাk িতৰাথীয়া, িচিময়াথীয়া, আৰ7 
চ5 খািথয়াসকল। এওঁেলাক $ৰখবৰ বংশৰ আিদ-িপত�  হ�তৰ বংশধৰ $কনীয়া $লাক। 
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Bengali এবং যােবেশ $য় সব $লখকেদর পিরবার¯িল বাস করত তারা হল: িতিরযাথ, 
িশিমযথ আর সূখাথ| তারা সকেলই কীনীয $গাkর অvভ5 K[ এবং $বত্ -$রখেবর Vিতcাতা 
হ�েতর বংশধর িছেলন| 

Gujarati યા�ેસમાં વસતા લ=હયાઅાનેઁ◌ા કુટંુબાે: Wતરઅાથીઅાે, Qશમઅાથીઅાે અને 
સૂખાથીઅાે. અા સવ; બેથ રેખાબના કુટંુબના પૂવ;જ હાfાથથી ઉતરી અાવેલા કેનીઅાે હતા. 
Hindi िफर याबेस में रहने वाले लेखकों के कुल अथार्त ितराती, िशमाती और सूकाती हुए। ये रेकाब 
के घराने के मूलपुरुष हम्मन के वंश वाले केनी हैं। 

Kannada E# (̀ೕ�(ನP(f  F#ಸF#o(ದ�  ಸಂತH(ಗಳu  E#ರಂದ5(, H(I# ತmರು, ¯(B#¹ತmರು, 
ಸೂ\#ತmರು; ಇವ5(ೕ 5(ೕ\#ಬನ ಮ,(@( ತಂT(E#ದ ಹಮತU(ಂದ ಹು�(qದ /(ೕನmರು. 
M a l a y a l a m യ േbസിൽ പാ ർtു വn ശാ സ്<തjnാരു െട 
കുലmളാവിതു: തിരാതNർ, ശിെമയാതNർ, സൂഖാതNർ; ഇവർ േരഖാബ് 
ഗൃഹtിെn അpനായ ഹമാtിൽനിnുtവിc േകനNരാകുnു. 
Marathi आिण याबेस येथे राहणारी लेखकांची कुळे म्हणज ेितराथी, िशमाथी व सुकाथी; ही रेखाब 
घराण्याचा मूळ पुरुष हम्मथ ह्याच्या वंशातली केनी कुळे होत. 
Oriya ଏବଂ ୟାେବA େର ବାସ କରୁଥିବା ଲିପିକାରମାନ3ର ପରିବାରସବୁ ତିରିଯାଥୀଯ, ଶିମିଯଥୀଯ ଓ 
ସୁଖାଥୀଯ ଥିେଲ। ଏହି କୀନୀଯ େଲାକମାେନ ହyତରୁ ଆସିଥିେଲ। ହy7 େବଥ- ରଖାବେର Xତିଷ� ାତା ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਉਨVਾ ਂਿਲਖਾਰੀਆਂ ਦੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਿਜਹੜ ੇਯਅਬੇਨ ਿਵਚੱ ਵਸੱਦ ੇਸਨ, - ਤੀਰਆਥੀ ਿਸ਼ਮਆਥੀ ਤ ੇ
ਸੂਕਾਥੀ। ਏਹ ਓਹ ਕੀਨੀ ਹਨ ਿਜਹੜ ੇਰਕੇਾਬ ਦ ੇਘਰਾਣ ੇਦ ੇਿਪਤਾ ਹਮੰਥ ਤA ਆਏ ਸਨ।। 
Tamil யாேப[1 4oUadத கண3க@, வ$ச�க? , :ரா':யa$ 
[மா':யa$ �3கா':யaேம; ேரகா8 zfடா@, தக8பனாBய அ$மா':, 
சdத:யாரான ேகEய; இவ;கேள. 
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వచనము 1 

దావీదునకు హెబోర్నులో పుటిట్న కుమారులెవరనగా యెజెర్యేలీయురాలైన అహీనోయమునకు పుటిట్న 

అమోన్ను జేయ్షుఠ్డు; కరెమ్లీయురాలైన అబీగయీలునకు పుటిట్న దానియేలు రెండవవాడు, 
Assamese িহেnাণত জi $হাৱা দায়6দৰ সvান সকলৰ নাম: $তওঁৰ Vথম পু? অেqান, 
$তওঁ িযি�েয়লীয়া অহীেনাৱমৰ পু?; িrতীয় দািনেয়ল, $তওঁ ক�ম�লীয়া অবীগলৰ পু?; 

Bengali দায়6 েদর কেয়ক¢ পুে?র জi হেয়িছল িহেnাণ শহের| তঁার পু?েদর তািলকা 
িনqরmপ:দায়6 েদর Vথম পুে?র নাম অেথান| তঁার মা িছেলন িয়ি�েযেলর অহীেনাযম|দায়6 েদর 
িrতীয় পু? দািনেয়েলর মা িছেলন িযহ6 দার ক�ম�েলর অবীগল| 

Gujarati દાઉદને હે\ાેનમાં જ ે પુ2ાે થયા તેમાં bયઝઅેલી અહીનાઅેામથી જwેલાે અાfાેન, 
દાઉદ રાDનાે જયેS પુ2 હતા.ે બીDે પુ2, કામેલ;ની અબીગાઈલથી જwેલાે દા=નયેલ હતા.ે 
Hindi दाऊद के पुत्र जो हबे्रोन में उस से उत्पन्न हुए वे य ेहैं: जेठा अम्नोन जो ियज्रेली अहीनोआम से, 
दसूरा दािनय्येल जो कमेर्ली अबीगैल से उत्पन्न हुआ। 

Kannada v( (̀ೂaU(ನP(f  "#^(ೕದU(@(  ಹು�(qದ  ಮಕ=ಳu  E#ರಂದ5(  -- ಇ�(aಲm�#ದ 
ಅy(ೕ,(ೂೕವಮ�(ಂದ t(ೂಚuಲ ಮಗ0#ದ ಅ8(ೂbೕ ನನು, ಕ8(ೕ ಲm�#ದ ಅ�(ೕ@(ೖಲಳP(f ಹು�(qದ 
ಎರಡ ,(ಯವ0#ದ "#U(4(ೕಲನು, 
Malayalam െഹേ<ബാനിൽെവcു ദാവീദിnു ജനിc പു<തnാരാവിതു: 
യി െ<സ േയൽkാ രtി യായ അഹീ േനാ വാം <പ സ വി c അ മ്േനാൻ 
ആദNജാതൻ; കർേmൽkാരtിയായ അബിഗയിൽ <പസവിc ദാനീേയൽ 
രZാമൻ; 

Marathi दािवदाला हबे्रोन येथे पुत्र झाले ते ह:े अहीनवाम इज्रेलकरणीपासून अम्नोन हा ज्यषे्ठ पुत्र; 
अबीगईल कमेर्लकरीण िहच्यापासून दानीएल हा दसुरा पुत्र; 

Oriya ଦାଉଦ3ର େକତାେଟi ପୁ5 ହିେqାଣ ସହର େର ଜନC  ହାଇeଥିେଲ। ଦାଉଦ3 ପୁ5ମାନ3ର 
ତାଲିକା ଏହି Xକାର େର ଥିଲା : 

Punjabi ਏਹ ਦਾਊਦ ਦ ੇ ਪੁੱਤ8  ਸਨ ਿਜਹੜ ੇਹਬਰਨੋ ਿਵਚੱ ਉਹ ਦ ੇਲਈ ਜੰਮੇ। ਪਲੌਠਾ ਅਮਨ)ਨ, ਿਯਜ਼ਰਏਲੀ 
ਅਹੀਨ)ਅਮ ਤA, ਦਜੂਾ ਦਾਿਨਏਲ ਕਰਮਲੀ ਅਬੀਗੈਲ ਤA 
Tamil தாzD34 எ8ேராEேல Yறdத 4மார;: ெய*ெரேய1 ஊராளான 
அBேனாவாIட':1 Yறdத அ$ேனா, wதRேபறானவ, ; க;ேமF, 
ஊராளான அYகாேயFட':1 Yறdத தாEேய1 இரbடா$ 4மார,. 

వచనము 2 

Page  of 70 770



Telugu Indian Languages Parallel Bible www.BibleNestam.com 1 !నవృ%& ంత)*

గెషూరు రాజైన తలమ్యి కుమారెత్యైన మయకాకు పుటిట్న అబాష్లోము మూడవవాడు, హగీగ్తు 

కుమారుడైన అదోనీయా నాలగ్వవాడు, 
Assamese ত� তীয় অবচােলাম, $তওঁ গচ5 ৰৰ তlয় ৰজাৰ জীেয়ক মাখাৰ পু?; চত5 থK 
অেদানীয়া, $তওঁ হ°ীতৰ পু?; 

Bengali দায়6 েদর ত� তীয় পু? অবশােলােমর মা গশূররাজ তlেযর কনpা মাখা|চত5 থK পু? 
আেদািনয়র মােয়র নাম িছল হগীত| 

Gujarati દાઉદનાે 2ીDે પુ2, ગશૂરના રાD તાYાયની પુ2ી માઅખાહથી જwેલાે અા�ાલાેમ 
હતા.ે ચાેથાે, હાnગીથનાે પુ2 અદાે=નયા હતાે. 
Hindi तीसरा अबशालोम जो गशूर के राजा तल्मै की बेटी माका का पुत्र था, चौथा ओदािनय्याह जो 
हरगीत का पुत्र था। 

Kannada @(ಷೂM(ನ  ಅರಸ  0#o(ರುವ  ತ3(³ಯ  ಮಗ�#ದ  B#ಕಳ  ಮಗ0#  ದಂಥ 
ಮೂರ,(ಯವ0#ದ ಅ�#±3(ೂೕಮನು, ಹo(¹ೕ ತಳ ಮಗ0#ದ 0#ಲ=,(ಯವ0#ದ ಅT(ೂೕU(ೕ ಯನು, 
Malayalam െഗശൂർ രാജാവായ തൽമായിയുെട മകളായ മയഖയുെട മകൻ 
അബ്ശാേലാം മൂnാമൻ; ഹgീtിെn മകൻ അേദാനീയാവു നാലാമൻ; 

Marathi गश्शरूचा राजा तलमय ह्याची कन्या माका िहच्यापासून अबशालोम हा ितसरा; हग्गीथेचा 
पुत्र अदोनीया हा चौथा; 

Oriya ତୃତୀୟ ପୁ5 ଥିେଲ ଅବଶା େଲାH। ତା3ର ମାତା ମାଖା ତଲମଯ3ର ଝିଅ ଥିେଲ। ଏହି ତଲC ଗଯ 
ଗଶୂରର ରାଜା ଥିେଲ। 
Punjabi ਤੀਜਾ ਅਬਸ਼ਾਲੋਮ ਮਅਕਾਹ ਦਾ ਪੁਤੱ8  ਿਜਹੜੀ ਗਸ਼ੂਰ ਦ ੇਰਾਜਾ ਤਲਮਈ ਦੀ ਧੀ ਸੀ, ਚੌਥਾ ਅਦਨੋੀਯਾਹ 
ਹਗੱੀਥ ਦਾ ਪੁੱਤ8  
Tamil ேக_@, ராஜாவாBய த1மாU, 4மார': மா3கா? ெபRற அ8சேலா$ 
\,றா$ 4மார,; ஆ^' ெபRற அேதாEயா நாலா$ 4மார,. 

వచనము 3 

అబీటలు కనిన షెఫటయ్ అయిదవవాడు, అతని భారయ్యైన ఎగాల్ కనిన ఇతెర్యాము ఆరవవాడు, 
Assamese প�ম চফ¢য়া, $তওঁ অবীটলৰ পু?; ষc িযি?য়ম, $তওঁৰ ভাযKা ই±াৰ পু?; 

Bengali প�ম প?ু, শফ¢য়র মােয়র নাম িছল অবীটল|ষc পু? িযি?য়েমর মােয়র নাম 
িছল ই²ªা, দায়6 েদর Tী| 

Gujarati પાંચમા,ે શફાટયા જનેી માતા અબીટાલ હતી, અને છvાે, bયથઅામ જનેી માતા 
અેnલાહ હતી. 
Hindi पांचवां शपत्याह जो अबीतल से, और छठवां ियत्राम जो उसकी स्त्री एग्ला से उत्पन्न हुआ। 
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Kannada ಅ�(ೕಟಲ�(ಂದ ಹು�(qದ ಐದ,(ಯವ0#ದ '(ಫಟmನು, ತನb v(ಂಡH(E#ದ ಎಗf�(ಂದ 
ಹು�(qದ ಆರ,(ಯವ0#ದ ಇQ#Xಮನು. 
Malayalam അബീതാൽ <പസവിc െശഫതNാവു അlാമൻ; അവെn ഭാരN 
എഗ്ളാ <പസവിc യിഥ ്െരയാം ആറാമൻ. 
Marathi अबीटलेपासून शफाट्या हा पाचवा; व दािवदाची बायको एग्ला िहचा पुत्र इथ्रम हा 
सहावा. 
Oriya ପ�ମ ପୁ5 ଥିେଲ ଶଫଟୀଯ। ତା3ର ମାତା ଥିେଲ : ଅବିଟz। 
Punjabi ਪੰਜਵਾਂ ਸ਼ਫਟਯਾਹ ਅਬੀਟਾਲ ਤA, ਛੇਵਾਂ ਿਯਥਰਆਮ ਉਹ ਦੀ ਰਾਣੀ ਅਗਲਾਹ ਤA 
T a m i l அY'தா? ெபRற ெச8ப':யா ஐdதா$ 4மா ர, ; அவ, 
ெபbஜா:யாBய எ3லா? ெபRற இ'ேரயா$ ஆறா$ 4மார,. 

వచనము 4 

ఈ ఆరుగురు హెబోర్నులో అతనికి పుటిట్రి, అచచ్ట అతడు ఏడు సంవతస్రముల ఆరునెలలు ఏలెను, 
Assamese দায়6দৰ এই ছয়জন পু? িহেnাণত জi -হিছল; এই ঠাইত $তওঁ সাত বছৰ ছমাহ 
ৰাজ� কিৰিছল। তাৰ পাছত $তওঁ িযৰmচােলমত $তি?শ বছৰ ৰাজ� কিৰিছল। 

Bengali িহেnােন তঁার এই ছয় পুে?র জi হয়| মহারাজ দায়6দ িহেnােণ সাত বছর ছয় মাস 
রাজ� কেরিছেলন| আর িতিন $জর7শােলেম $মাট 33 বছর রাজ� কেরন| 

Gujarati અા છ પ2ુાે હે\ાેનમાં જ�ા ંહતા. જયા ંદાઉદે સાત વષ; અને છ માસ રાજ કયુ; હતું. 
યLશાલેમમાં તેણે તે2ીસ વષ; રાજ કયુ; હતું 
Hindi दाऊद से हबे्रोन में छ: पुत्र उत्पन्न हुए, और वहा ं उसने साढ़ ेसात वषर् राज्य िकया; और 
यरूशलेम में तैंतीस वषर् राज्य िकया। 

Kannada ಈ ಆರು ಮಂ{( v( (̀ೂaU(ನP(f ಅವU(@( ಹು�(qದರು. ಅP(f ಅವನು ಏಳ¢ವ5( ವರುಷ 
ಆ�(ದನು; 4(ರೂಸ3(ೕV(ನP(f ಮೂವತ;ಮೂರು ವರುಷ ಆ�(ದನು. 
Malayalam ഈ ആറുേപരും അവnു െഹേ<ബാനിൽെവcു ജനിcു; അവിെട 
അവൻ ഏഴു സംവtരവും ആറു മാസവും വാണു; െയരൂശേലമിൽ അവൻ 
മുptിമൂnു സംവtരം വാണു. 
Marathi ह ेसहा पुत्र त्याला हबे्रोन येथे झाले; तेथे त्याने सात वषेर् सहा मिहने राज्य केले. यरुशलेमेत 
त्याने तेहतेीस वषेर् राज्य केल.े 
Oriya ଦାଉଦ ହିେqାଣ େର ଥିବା ସମୟେର ଏହି ଛଅ ପୁ5 ଜନC  ହାଇeଥିଇେଲ। 
Punjabi ਏਹ ਛੇ ਹਬਰਨੋ ਿਵਚੱ ਉਹ ਦ ੇਲਈ ਜੰਮੇ ਿਜੱਥੇ ਉਹ ਸਾਢ ੇਸੱਤ ਵਿਰਹ ੇਰਾਜ ਕਰਦਾ ਿਰਹਾ। ਫੇਰ ਉਹ ਨW 
ਯਰਸ਼ੂਲਮ ਿਵਚੱ ਤਤੇੀ ਵਰਹ ੇਰਾਜ ਕੀਤਾ।। 
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Tamil இdத ஆn 4மார; அவ|34 எ8ேராEேல Yறdதா;க?; அ�ேக 
ஏ�வaஷw$ ஆnமாதw$ அரசாbடா,; எaசேலIேலா w8ப'D\,n 
வaஷ$ அரசாbடா,. 

వచనము 5 

యెరూషలేములో ముపప్దిమూడు సంవతస్రములు ఏలెను. యెరూషలేములో అతనికి పుటిట్న 

వారెవరనగా అమీమ్యేలు కుమారెత్యైన బతెష్బవలన కలిగిన షిమాయ్ షోబాబు నాతాను సొలొమోను 

అను నలుగురు 

Assamese িযৰmচােলমত অ�ীেয়লৰ জীেয়ক বৎ-চ6 ৱাৰ পৰা জiা $তওঁৰ চািৰ জন পু?ৰ 
নাম: িচিময়া, $চাবব, নাথন, আৰ7 চেলামন। 

Bengali $জর7শােলেম তঁার $য় সম¤ পু? জi�হণ কের তারা হল:অ�ীেয়েলর কনpা 
বে সবার গেভK  িশিময়, $শাd, নাথন এবং শেলামন Vমুখ চার প?ু| 

Gujarati અને kા ંતેને અાfીઅલેની પુ2ી બાથ-શૂઅાથી જwેલા પુ2ાે: Qશમઅા, સાેબાબ, 
નાથાન અને સુલેમાન. 
Hindi और यरूशलेम में उसके ये पुत्र उत्पन्न हुए अथार्त िशमा, शोबाब, नातान और सुलैमान, ये चारों 
अम्मीएल की बेटी बतशू से उत्पन्न हुए। 

Kannada 4(ರೂಸ 3(ೕV(ನP(f ಅವU(@( ಹು�(qದವರು E#ರಂದ5( ಅ�(_ಾ4(ೕಲನ ಮಗ�#ದ 
ಬತೂ±ವ�(ಂದ ಹು�(qದ ¯(ಮ_ನು, '(ೂೕ�#ಬನು, 0#Q#ನನು, 
Malayalam െയരൂശേലമിൽെവcു അവnു ജനിcവരാവിതു: അmീേയലിെn 
മകളായ ബt്-ശൂവ <പസവിc ശിേമയാ, േശാബാബ്, നാഥാൻ, 
Marathi त्याला यरुशलेमेत पुत्र झाले ते ह:े िशमा, शोबाब, नाथान व शलमोन, ह े चार 
अम्मीएलाची कन्या बथशूवा िहला झाले; 

Oriya ୟିରୁଶାଲମ େର ଦାଉଦ3ର ଏହି ପୁ5ମାେନ ଜନC  ହାଇeଥିେଲ। 
Punjabi ਏਹ ਯਰਸ਼ੂਲਮ ਿਵਚੱ ਉਹ ਦ ੇਲਈ ਜੰਮ,ੇ - ਿਸ਼ਮਆ ਤ ੇ ਸ਼ੋਬਾਬ ਤ ੇਨਾਥਾਨ ਤ ੇ ਸੁਲੇਮਾਨ, ਚਾਰ, 
ਅੰਮੀਏਲ ਦੀ ਧੀ ਬਥਸ਼ੂਆ ਤA 
Tamil எaசேலI1 அவ|348 Yறdதவ;க?: அ$IேயF, 4மார':யாBய 
ப'�வாgட':1 [qயா , ேசாபா8 , நா'தா, , சாெலாேமா, எ,|$ 
நாVேபa$, 

వచనము 6 

ఇభారు ఎలీషామా ఎలీపేలెటు నోగహు నెపెగు యాఫీయ ఎలీషామా  
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Assamese দায়6দৰ আন আৰ7 ন জন পু?ৰ নাম িযভৰ, ইলীচামা, ইলীেফলট, 
Bengali এছাড়া িয়ভর, ইলীশূয়া, ইলীেফলট, 
Gujarati દાઉદને બીD નવ પુ2ા ેહતા: bયCહાર, અલીશામા, અલીફેલેટ. 
Hindi और ियभार, एलीशामा एलीपेलेत। 

Kannada ](ೂ3(ೂ w(ೂೕನನು ಈ 0#ಲು= ಮಂ{(ಯು. 
Malayalam ശേലാേമാൻ എnീ നാലുേപരും യിബ്ഹാർ, എലീശാമാ, 
Marathi इभार, अलीशामा, एलीफलेट, 
Oriya ଅନT ନଅ ଜଣ ପୁ5 େହେଲ : 

Punjabi ਨਾਲੇ ਿਯਬਹਾਰ ਤ ੇਅਲੀਸ਼ਾਮਾ ਤ ੇਅਲੀਫਾਲਟ 

Tamil இ8கா;, எFசாமா, எF8ெபேல', 

వచనము 7 

ఎలాయ్దా ఎలీపేలెటు అను తొమమ్ండుర్ కుమారులు. 
Assamese $নাগহ, $নফগ, যাফীয়া, 
Bengali $নাগহ, $নফগ, যািফয়, ইলীশামা, 
Gujarati નાેગાહ, નેફેગ, યાફીઅા; 

Hindi नेगाह, नेपेग, यापी। 

Kannada ಇದಲfT( ಇ�#�ರನು, ಎP(ೕ�#ಮನು, ಎP(ೕ<(3(ಟನು, ,(ೂಗನು, ,(<(ಗನು, 
Malayalam എലീേഫെലt്, േനാഗഹ,് േനെഫഗ്, യാഫീയാ, 
Marathi नोगा, नेफेग, याफीय, 
Oriya ୟିଭର, ଇଲୀଶାମା, ଇଲୀଫେଲK, େନାଗହ, 
Punjabi ਤ ੇਨ)ਗਰ ਤ ੇਨਫਗ ਤ ੇਯਾਫੀਆ 

Tamil ேநாகா, ேநேப3, ய8Yயா, 

వచనము 8 

ఉపపతున్ల వలన కలిగినవారు గాక వీరందరు దావీదునకు జననమైరి; తామారు వీరికి సహోదరి. 
Assamese ইলীচামা, ইিলয়াদা, আৰ7 ইলীেফলট, 
Bengali ইলীয়াদা ও ইলীেফলট নােম দায়6 েদর আেরা নয় পু? িছল| 

Gujarati અલીશામા, અેgાદા અને અલીફેલેટ. 
Hindi एलीशामा, एल्यादा और एलीमेलेत, ये नौ पुत्र थे, ये सब दाऊद के पुत्र थे। 

Kannada E#p(ೕಯನು, ಎP(ೕ�#  ಮನು, ಎ}#mದನು, ಎP(ೕ<(3(ಟನು, ಈ  ಒಂಬತು; 
ಮಂ{(ಯು. 
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Malayalam എലീശാമാ, എലNാദാ എലീേഫെലt് എnീ ഒmതു േപരും. 
Marathi अलीशामा, एल्यादा व एलीफलेट असे नऊ. 
Oriya ନେଫi, ୟାଫୀଯ, ଇଲୀଯାଦା, ଇଲୀଶାମା ଓ ଇଲୀଫେଲK। 
Punjabi ਤ ੇਅਲੀਸ਼ਾਮਾ ਤ ੇਅਲਯਾਦਾ ਤ ੇਅਲੀਫਲਟ, ਨ_ 
Tamil எFசாமா, எFயாதா, எFேபேல' எ,|$ ஒ,பDேபaேம. 

వచనము 9 

సొలొమోనునకు రెహబాము కుమారుడు, అతని కుమారుడు అబీయా. 
Assamese উপপwীসকলৰ পৰা $হাৱা সvান সকলক বাদ িদ এইসকেলা দায়6দৰ সvান; 
তামাৰ $তওঁেলাকৰ ভনীেয়ক আিছল। 

Bengali উপপwীেদর সে¨ িমলেনর ফেলও দায়6 েদর $বশ কেয়ক¢ সvান হয়| আর তামর 
নােম তঁার একটা কনpাও িছল| 

Gujarati તેની ઉપપ`ીઅાનેા પુ2ા ેઉપરાંત અે સઘળા દાઉદના પુ2ા ેહતા; અને તામાર તેઅાેની 
બહેન હતી. 
Hindi और इन को छोड़ रखेिलयों के भी पुत्र थे, और इनकी बिहन तामार थी। 

Kannada ಉಪಪH(bಗಳ ಮಕ=ಳ v(ೂರQ#o( ಇವ5(ಲfರು "#^(ೕದನ ಮಕ=�#o(ದ�ರು. Q#B#ರಳu 
ಇವರ ಸv(ೂೕದM(E#o(ದ�ಳu. 
Malayalam െവpാcികളുെട പു<തnാെരാഴിെക ദാവീദിൻ പു<തnാെരാെkയും 
ഇവരേ<ത. താമാർ അവരുെട സേഹാദരി ആയിരുnു. 
Marathi ह ेसवर् दािवदाच ेपुत्र होत; ह्यांखेरीज उपपत्नींपासून आणखी पुत्र झाले; त्यांची बहीण 
तामार. शलमोनाचे वंशज 

Oriya ଏମାେନ ସମେp ଦାଉଦ3 ପୁ5ଗଣ ଥିେଲ। ଏହାଛଡ଼ା ତା3ର ଉପପତx ୀମାନ3ର ମQ ପୁ5ଗଣ ଥିେଲ। 
ତାମର ସମାନେ3ର ଭଉଣୀ ଥିେଲ। 
Punjabi ਸੁਰੀਤਾਂ ਦ ੇਪੁੱਤ8 ਾਂ ਤA ਿਬਨਾ ਏਹ ਸਭ ਦਾਊਦ ਦ ੇਪੁੱਤ8  ਸਨ ਅਤ ੇਉਨVਾਂ ਦੀ ਭਣੈ ਤਾਮਾਰ ਸੀ।। 
Tamil மnமைனயாfoகg, 4மாரைரX$ இவ;க? சேகாத@யாBய 
தாமாைரX$ தOர, இவ;கெள1லாa$ தாz:, 4மார;. 

వచనము 10 

అబీయాకు ఆసా కుమారుడు, ఆసాకు యెహోషాపాతు కుమారుడు 

Assamese চেলামনৰ প?ু ৰহিবয়াম। ৰহিবয়ামৰ পু? অিবয়া। অিবয়াৰ প?ু আচা। 
আচাৰ পু? িযেহাচাফট; 
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Bengali শেলামেনর পুে?র নাম রহিবয়াম, রহিবয়ােমর পুে?র নাম অিবয়, অিবয়র পুে?র 
নাম আসা, আসার পুে?র নাম িয়েহাশাফট, 
Gujarati સુલેમાનનાે પુ2 રહાબઅામ, તેના ે પુ2 અhબયા, તેના ે પુ2 અાસા, તેનાે પુ2 
યહાેશાફાટ; 

Hindi िफर सुलैमान का पुत्र रहबाम उत्पन्न हुआ; रहबाम का अिबय्याह का आसा, आसा का 
यहोशापात। 

Kannada ](ೂ3(ೂw(ೂೕನನ ಮಗನು 5(ಹ�#�ಮನು; ಇವನ ಮಗನು ಅ�(ೕಯನು; ಇವನ ಮಗನು 
ಆಸನು; ಇವನ ಮಗನು 4(v(ೂೕ�#¨#ಟನು. 
Malayalam ശേലാേമാെn മകൻ െരഹെബയാം; അവെn മകൻ അബീയാവു; 
അവെn മകൻ ആസാ; 

Marathi शलमोनाचा पुत्र रहबाम; त्याचा पुत्र अबीया, त्याचा पुत्र आसा, त्याचा पुत्र यहोशाफाट; 

Oriya ଶେଲାମନ3ର ପୁ5 ଥିେଲ ରିହବିଯାH ଓ ରିହବିଯାମ9 ୍କର ପୁ5 ଥିେଲ ଅବିଯ। ଅବିଯ3ର ପୁ5 ଥିେଲ 
ଆସା। ଆସା3ର ପୁ5 ଥିେଲ ଯିହାଶାେଫK। 
Punjabi ਸੁਲੇਮਾਨ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਰਹਬੁਆਮ ਸੀ, ਉਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਅਬੀਯਾਹ, ਉਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਆਸਾ, ਉਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8  
ਯਹੋਸ਼ਾਫਾਟ 

Tamil சாெலாேமாE, 4மார, ெரெகாெபயா$; இவ|ைடய 4மார, அYயா; 
இவ|ைடய 4மார, ஆசா; இவ|ைடய 4மார, ேயாசபா'. 

వచనము 11 

యెహోషాపాతునకు యెహోరాము కుమారుడు, యెహోరామునకు అహజాయ్ కుమారుడు, అహజాయ్కు 

యోవాషు కుమారుడు, 
Assamese িযেহাচাফটৰ পু? $যাৰাম; $যাৰামৰ পু? অহিজয়া; অহিজয়াৰ পু? $যাৱাচ; 

Bengali িযেহাশাফেটর পেু?র নাম িছল $য়ারাম, $য়ারােমর পুে?র নাম অহিসয়, অহিসয়র 
পুে?র নাম $য়ায়াশ, 
Gujarati તેનાે પ2ુ યહાેરામ, તેના ેપુ2 અહાઝયા, તેના ેપુ2 યાેઅાશ; 

Hindi यहोशपात का योराम, योराम का अहज्याह, अहज्याह का योआश। 

Kannada ಇವನ  ಮಗನು  4(v(ೂೕI#ಮನು; ಇವನ  ಮಗನು  ಅಹಜmನು; ಇವನ  ಮಗನು 
4(v(ೂೕF#ಷನು. 
Malayalam അവെn മകൻ െയേഹാശാഫാt്; അവെn മകൻ യേഹാരാം; 
അവെn മകൻ അഹസNാവു; 

Marathi त्याचा पतु्र योराम, त्याचा पुत्र अहज्या, त्याचा पुत्र योवाश; 
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Oriya ଯିହାଶାେଫଟ9 ୍କର ପୁ5 ଥିେଲ େଯାରାମ। େଯାରାମ3ର ପୁ5 ଥିେଲ ଅହସିଯ। ଅହସିଯ3ର ପୁ5 ଥିେଲ 
େଯାୟାF। 
Punjabi ਉਹ ਦਾ ਪੁਤੱ8  ਯੋਰਾਮ, ਉਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਅਹਜ਼ਯਾਹ, ਉਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਯੋਆਸ਼ 

Tamil இவ|ைடய 4மார, ேயாரா$; இவ|ைடய 4மார, அக[யா; 
இவ|ைடய 4மார, ேயாவா*. 

వచనము 12 

యోవాషునకు అమజాయ్ కుమారుడు అమజాయ్కు అజరాయ్ కుమారుడు, అజరాయ్కు యోతాము 

కుమారుడు 

Assamese $যাৱাচৰ পু? অমিচয়া; অমিচয়াৰ পু? অজিৰয়া; অজিৰয়াৰ প?ু $যাথম; 
$যাথমৰ পু? আহজ; 

Bengali $যায়ােশর পুে?র নাম অমত্ িসয়, অমত্ িসয়র পুে?র নাম অসিরয়, অসিরয়র 
পুে?র নাম $য়াথম, 
Gujarati તેનાે પ2ુ અમા�ા તેનાે પુ2 અઝાયા;, તેના ેપુ2 યાેથામ; 

Hindi योआश का अमस्याह, अमस्याह का अजयार्ह, अजयार्ह का योताम। 

Kannada ಇವನ  ಮಗನು  ಅಮಚmನು; ಇವನ  ಮಗನು  ಅಜಯ ನು; ಇವನ  ಮಗನು 
�(ೂೕQ#ಮನು. 
Malayalam അവെn മകൻ േയാവാശ്; അവെn മകൻ അമസNാവു; അവെn 
മകൻ അസർyാവു. അവെn മകൻ േയാഥാം; അവെn മകൻ ആഹാസ്; 

Marathi त्याचा पतु्र अमस्या, त्याचा पुत्र अजर्या, त्याचा पुत्र योथाम; 

Oriya େୟାଯାଶ3 ପୁ5 ଥିେଲ ଅମ�ିଯ। ଅମ�ିଯ3 ପୁ5 ଥିେଲ ଅସରିଯ। ଅସରିଯ3 ପୁ5 ଥିେଲ େଯାଥH। 
Punjabi ਉਹ ਦਾ ਪੁਤੱ8  ਅਮਸਯਾਹ, ਉਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਅਜ਼ਰਯਾਹ, ਉਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਯੋਥਾਮ 

Tamil இவ|ைடய 4மார, அம'[யா; இவ|ைடய 4மார, அச@யா; 
இவ|ைடய 4மார, ேயாதா$. 

వచనము 13 

యోతామునకు ఆహాజు కుమారుడు, ఆహాజునకు హిజిక్యా కుమారుడు, హిజిక్యాకు మనషేష్ 

కుమారుడు, 
Assamese আহজৰ পু? িহি³য়া; িহি³য়াৰ পু? মনিচ; 

Bengali $য়াথেমর পুে?র নাম আহস, আহেসর পুে?র নাম িহি³য়, িহি³য়র পুে?র নাম 
মনঃিশ, 
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Gujarati તેનાે પ2ુ અાહાઝ, તેનાે પુ2 =હQઝ�ા, તેના ેપુ2 મના9શા; 

Hindi योताम का आहाज, आहाज का िहजिकय्याह, िहजिकय्याह का मनश्शे। 

Kannada ಇವನ ಮಗನು ಆ:#ಜನು; ಇವನ ಮಗನು y(�(=ೕಯನು; ಇವನ ಮಗನು ಮನ](�ಯು. 
Malayalam അവെn മകൻ ഹിസ്കീയാവു; അവെn മകൻ മനെV; 

Marathi त्याचा पतु्र आहाज, त्याचा पुत्र िहज्कीया, त्याचा पुत्र मनश्शे; 

Oriya େଯାଥମ9 ୍କ ପୁ5 ଥିେଲ ଆହସ। ଆହସ3 ପୁ5 ଥିେଲ ହିଜକିଯ। ହିଜକିଯ3 ପୁ5 ଥିେଲ ମନଃଶି। 
Punjabi ਉਹ ਦਾ ਪੁਤੱ8  ਆਹਾਜ਼, ਉਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਿਹਜ਼ਕੀਯਾਹ, ਉਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਮਨੱਸ਼ਹ 

Tamil இவ|ைடய 4மார, ஆகா*; இவ|ைடய 4மார, எேச3Bயா; 
இவ|ைடய 4மார, மனாேச. 

వచనము 14 

మనషేష్కు ఆమోను కుమారుడు, ఆమోనునకు యోషీయా కుమారుడు. 
Assamese মনিচৰ পু? আেমান; আেমানৰ পু? $যািচয়া। 

Bengali মনঃিশর পুে?র নাম আেমান আর আেমােনর পেু?র নাম $য়ািশয়| 

Gujarati તેનાે પ2ુ અામાને, તેનાે પુ2 યાQેશયા હતાે. 
Hindi मनश्शे का आमोन, और आमोन का योिशय्याह पुत्र हुआ। 

Kannada ಇವನ ಮಗನು ಅw(ೂೕನನು; ಇವನ ಮಗನು �(ೂೕR(ೕ ಯನು. 
Malayalam അവെn മകൻ ആേമാൻ; അവെn മകൻ േയാശീയാവു. 
Marathi त्याचा पतु्र आमोन, त्याचा पुत्र योशीया. 
Oriya ମନଃଶି3 ପୁ5 ଥିେଲ ଆମାeN। ଆମାeନ9 ୍କ ପୁ5 ଥିେଲ େଯାଶିୟଯ। 
Punjabi ਉਹ ਦਾ ਪੁਤੱ8  ਆਮੋਨ, ਉਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਯੋਸ਼ੀਯਾਹ 

Tamil இவ|ைடய 4மார, ஆேமா,; இவ|ைடய 4மார, ேயா[யா. 

వచనము 15 

యోషీయా కుమారులెవరనగా జేయ్షుఠ్డు యోహానాను, రెండవవాడు యెహోయాకీము, మూడవవాడు 

సిదిక్యా, నాలగ్వవాడు షలూల్ము. 
Assamese $যািচয়াৰ Vথম প?ু $যাহানন, িrতীয় িযেহায়াকীম, ত� তীয় িচিদিকয়া, আৰ7 
চত5 থK চªুম। 

Bengali 5$য়ািশয়র বংশধরেদর তািলকা িনqরmপ: তঁার Vথম পুে?র নাম $য়াহানন, িrতীয় 
পুে?র নাম িয়েহাযাকীম, ত� তীয় পুে?র নাম িসিদিকয, চত5 থK পুে?র নাম শªুম| 
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Gujarati યાેQશયાના પુ2ાે: તેના જયેSપુ2 યાહેાનાન; બીDે યહાયેાકીમ; 2ીD,ે Qસદ=કયા; 
ચાેથાે, શા�ૂમ, 
Hindi और योिशय्याह के पुत्र उसका जेठा योहानान, दसूरा यहोयाकीम; तीसरा िसदिकय्याह, चौथा 
शल्लूम। 

Kannada �(ೂೕR(ಯನ  ಮಕ=ಳu--t(ೂಚuಲ ಮಗ  0#ದ  �(ೂೕಹ0#ನನು, ಎರಡ,(ಯವ0#ದ 
4(v(ೂೕ E#S(ೕಮನು, ಮೂರ,(ಯವ0#ದ �({(=ೕಯನು, 0#ಲ=,(ಯವ0#ದ ಶಲೂfಮನು. 
Malayalam േയാശീയാവിെn പു<തnാർ: ആദNജാതൻ േയാഹാനാൻ; 
രZാമൻ െയേഹായാkീം; മൂnാമൻ സിെദkിയാവു; നാലാമൻ ശlൂം. 
Marathi योशीयाचे पुत्र: ज्येष्ठ योहानान, दसुरा यहोयाकीम, ितसरा िसदक्ीया व चौथा शल्लमू. 
Oriya େଯାଶିୟଯ3 ପୁ5ମାନ3ର ତାଲିକା ଏହି : Xଥମ ପୁ5 େୟାହାନN, ଦ} ିତୀୟ ପୁ5, ଯିହାେୟାଦାରକୀH, 
ତୃତୀୟ ପୁ5 ସିଦିକିଯ, ଚତୁଥ ପୁ5 ଶଲo u H। 
Punjabi ਅਤ ੇਯੋਸ਼ੀਯਾਹ ਦ ੇਪੁੱਤ8, - ਪਲੌਠਾ ਯੋਹਾਨਾਨ, ਦਜੂਾ ਯਹਯੋਕੀਮ, ਤੀਜਾ ਿਸਦਕੀਯਾਹ, ਚੌਥਾ ਸ਼ੱਲੂਮ 

Tamil ேயா[யாO, 4மார;, wத1 Yறdத ேயாகனா|$, ேயாயா3^$ எ,|$ 
இரbடா$ 4மார|$, [ேத3Bயா எ,|$ \,றா$ 4மார|$, ச1Vூ$ 
எ,|$ நாலா$ 4மார|ேம. 

వచనము 16 

యెహోయాకీము కుమారులలో యెకొనాయ్ అను ఒకడుండెను, అతని కుమారుడు సిదిక్యా. 
Assamese িযেহায়াকীমৰ পু? যকিনয়া, $শষৰ জন ৰজা আিছল িচিদিকয়া। 

Bengali িয়েহাযাকীেমর পু?েদর নাম িছল িয়কিনয আর িসিদিকয| 

Gujarati યહાેયાકીમના પુ2ા:ે તેનાે પુ2 યખાેmા, તેનાે પુ2 Qસદ=કયા. 
Hindi और यहोयाकीम का पुत्र यकोन्याह, इसका पुत्र िसदिकय्याह। 

Kannada 4(v(ೂೕE#  S(ೕಮನ  ಮಕ=ಳu--ಇವನ ಮಗ0#ದ  4(/(ೂನmನು; ಇವನ  ಮಗನು 
�({(=ೕಯನು. 
Malayalam െയേഹായാkീമിെn പു<തnാർ: അവെn മകൻ െയെഖാനNാവു; 
അവെn മകൻ സിെദkിയാവു. 
Marathi यहोयाकीमाचे पुत्र: त्याचा पुत्र यखन्या, त्याचा पुत्र िसदक्ीया. 
Oriya ଯିହାେୟାଦାରକୀମ3 ପୁ5 ଥିେଲ ଯିହାେୟାଦାରଚୀN, ତା3ର ପୁ5 ଥିେଲ ସିଦିକିଯ। 
Punjabi ਯਹਯੋਕੀਮ ਦ ੇਪੁੱਤ8, - ਉਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਯਕਾਨਯਾਹ, ਉਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਿਸਦਕੀਯਾਹ 

Tamil ேயாயா3^I, 4மார;, எெகாEயா wதலானவ;க?; இவ|34 
மகனானவ, [ேத3Bயா. 

వచనము 17 
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యకొనాయ్ కుమారులు అసీస్రు షయలీత్యేలు 

Assamese ব�ী কিৰ িনয়া যকিনয়াৰ পু?সকল, চµেয়ল, 
Bengali িয়কিনয বািবেল ব�ী হবার পর তঁার প?ুেদর তািলকা িনqরmপ: শµেযল, 
Gujarati બંદીવાન યખાmેાના પુ2ાે: તેનાે પુ2 શઅા�ીઅેલ. 
Hindi ओर यकोन्याह का पुत्र अस्सीर, उसका पुत्र शालतीएल। 

Kannada 4(/(ೂನmನ ಮಕ=ಳu -- ಅk(�ೕರನು; ಅವನ ಮಗನು '(ಯP(;ೕ4(ೕಲನು, 
Malayalam ബdനായ െയെഖാനNാവിെn പു<തnാർ: അവെn മകൻ 
െശയല്tീേയൽ, 
Marathi बंिदवान यखन्या ह्याचा पुत्र शलतीएल; 

Oriya ୟିକନିଯ ବାବିେଲାN େର ବ�ୀ ହାଇe ୟିବା ପେର, ୟିକନିଯ3ର ସIାନମାନ3ର ତାଲିକା। ତା3ର 
ସIାନମାେନ ଥିେଲ ; ଶଲ� ୀେଯz, 
Punjabi ਯਕਾਨਾਯਾਹ ਦ ੇਪੁੱਤ8, - ਅੱਿਸਰ, ਉਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਸ਼ਅਲਤੀਏਲ 

Tamil கfcbட எெகாEயாO, 4மார; சலா':ேய1, 

వచనము 18 

మలీక్రాము పెదాయా షెనజజ్రు యెకమాయ్ హోషామా నెదబాయ్. 
Assamese মি�ৰাম, পদায়া, িচনচৰ, যকিময়া, $হাচামা, আৰ7 নদিবয়া। 

Bengali ম�ীরাম, পদায, িশনত্ সর, িয়কিময, $হাশামা ও নদিবয| 

Gujarati માsીરામ, પદાયા, શેનઅા_ાર, યકાlા, હાેશામા તથા નદા�ા. 
Hindi और मल्कीराम, पदायाह, शेनस्सर, यकम्याह, होशामा और नदब्याह। 

Kannada ಮP(=ೕI#ಮನು, �("#ಯನು, '(ನಚuರನು, 4(ಕಮmನು, v(ೂೕ�# ಮನು, ,(ದಬmನು. 
Malayalam മൽkീരാം, െപദായാവു, െശനsർ, െയkമNാവു, േഹാശാമാ, 
െനദബNാവു. 
Marathi आिण मल्कीराम, पदाया, शेनस्सर, यकम्या, होशामा व नदब्या. 
Oriya ମଲକୀରାମ, ପଦାଯ, ଶିନତସର, ୟିକମିଯ େହାଶାମା ଓ ନଦବିଯ। 
Punjabi ਨਾਲੇ ਮਲਕੀਰਾਮ ਤ ੇਫਦਾਯਾਹ ਤ ੇਸ਼ਨੱਸਰ, ਯਕਮਯਾਹ, ਹੋਸ਼ਾਮਾ ਤ ੇਨਦਬਯਾਹ 

Tamil ம1^ரா$, ெபதாயா, ேசனாசா;, ெயகIயா, ஒசாமா, ெநதYயா 
எ,பவ;க?. 

వచనము 19 
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పెదాయా కుమారులు జెరుబాబ్బెలు షిమీ; జెరుబాబ్బెలు కుమారులు మెషులాల్ము హననాయ్; షెలోమీతు 

వారికి సహోదరి. 
Assamese পদায়াৰ পু? জৰ7dািবল আৰ7 িচিময়ী; জৰ7dািবলৰ প?ু মচ6 ªম আৰ7 
হনিনয়া; আৰ7 চেলামীৎ $তওঁেলাকৰ ভনীেয়ক আিছল। 

Bengali পদােযর পু?েদর নাম সর7dািবল আর িশিমিয| ম¶ªম আর হনািনয হল 
সর7dািবেলর দুই পু?; তঁােদর শেলামীত্  নােম এক $বানও িছল| 

Gujarati પદાયાના પ2ુાે: ઝરુ�ાબેલ તથા Qશમઈ; ઝરુ�ાબેલના પુ2ાે: મશુ�ામ તથા 
હનાmા; તેઅાેની બહેન શલાેમીથ હતી: 

Hindi और पदायाह के पुत्र जरुब्बाबेल और िशमी हुए; और जरुब्बाबेल के पुत्र मशुल्लाम और 
हनन्याह, िजनकी बहीन शलोमीत थी। 

K a n n a d a �("#ಯನ  ಮಕ=ಳu - -�(ರು �#� (̀ಲನು , ¯(�(_ಾಯು , �(ರು�#� (̀ಲನ 
ಮಕ=ಳu8(ಷು}#fಮನು, ಹನನmನು, ಇವರ ಸv(ೂೕದM( E#ದ '(3(ೂೕ^(ಾತಳu. 
M a l a y a l a m െപദായാവി െn മkൾ : െസരുbാേബൽ , ശിെമയി . 
െസരുbാേബലിെn മkൾ: െമശുlാം, ഹനനNാവു, അവരുെട സേഹാദരി 
െശേലാമീt് എnിവരും 
Marathi पदायाचे पुत्र: जरूब्बाबेल व िशमी; जरूब्बाबेलचे पुत्र: मशुल्लाम व हनन्या; त्याचंी बहीण 
शलोमीथ; 

Oriya ପଦାଯ3ର ପୁ5ମାେନ ଥିେଲ ସରୁ�ାବେଲ ଓ ଶିମିଯି। ସରୁcାବିଲ3ର ପୁ5ମାେନ ଥିେଲ ମଶୂଲo ମ ଓ 
ହନାନିଯ। ଶ େଲାମୀତ ସମାନେ3ର ଭଉଣୀ ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਫਦਾਯਾਹ ਦ ੇਪੁੱਤ8, - ਜ਼ਰੁਬੱਾਬਲ ਕ ੇਿਸ਼ਮਈ ਅਤ ੇਜ਼ਰੁਬੱਾਬਲ ਦ ੇਪੁੱਤ8, - ਮਸੁੱਲਾਮ ਤ ੇਹਨਨਯਾਹ 
ਤ ੇਉੁਨVਾਂ ਦੀ ਭਣੈ ਸ਼ਲੋਮੀਥ 

T a m i l ெபதாயாO, 4மார; , ெசaபாேப1 , [ேமU எ,பவ;க? ; 
ெசaபாேபF, 4மார;, ெம�1லா$, அனEயா எ,பவ;க?; இவ;க? சேகாத@ 
ெசேலாq' எ,பவ?. 

వచనము 20 

హషుబా ఓహెలు బెరెకాయ్ హసదాయ్ యూషబెసెహ్దు అను మరి యయిదుగురుండిరి. 
Assamese $তওঁৰ আন প�াচ জন পু? হ’ল হচ6 বা, ওেহল, $বেৰিখয়া, হচিদয়া আৰ7 
য5চবহেচদ। 

Bengali হ¶বা, ওেহল, $বিরিখয়, হসিদয, য5শব-$হষদ নােম সর7dািবেলর আেরা প�াচজন 
পু? িছল| 
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Gujarati અને હશુબાહ, અાેહેલ, બેરે�ા, હસાaા તથા યુશાબહેસેદ, અે પાંચ ઝL�ાબેલના 
બીD પુ2ાે હતા. 
Hindi और हशूबा, ओहले, बेरेक्याह, हसद्याह और यूशमेसेद, पांच। 

Kannada ಹಷುಬನು, ಓv(ಲನು, (̀5(ಕmನು, ಹಸದmನು, ಯೂಷ (̀�](ದನು; ಈ  ಐದು 
ಮಂ{(ಯು. 
Malayalam ഹശൂബാ, ഓെഹൽ, േബെരഖNാവു, ഹസദNാവു, യൂശബ്-
േഹെസദ് എnീ അlുേപരും തേn. 
Marathi आिण हशूबा, ओहले, बरेख्या, हसद्या व यूशब-हसेेद ह ेपाच. 
Oriya ସରୁcାବିଲ3ର ଆହୁରି ପା� ପୁ5 ଥିେଲ। ସମାନେ3ର ନାମ ଥିଲା ହଶୂବା, ଓ େହଲ, ବେରiଖିଯ, 
ହସଦିଯ ଓ ୟୁଶବ ହେଷf। 
Punjabi ਅਤ ੇਹਸ਼ੁਬਾਹ ਤ ੇਓਹਲ ਤ ੇਬਰਕਯਾਹ ਤ ੇਹਸਦਯਾਹ, ਯੂਸ਼ਬ-ਹਸਦ ਪੰਜ 

Tamil அ_பா , ஒேக1 , ெபரBயா , அச:யா , ஊசாேபேச' எ,|$ 
ஐdDேபaேம. 

వచనము 21 

హననాయ్ కుమారులు పెలటాయ్ యెషయా, రెఫాయా కుమారులును అరాన్ను కుమారులును ఓబదాయ్ 

కుమారులును షెకనాయ్ కుమారులును. 
Assamese হনিনয়াৰ বংশধৰ সকল পল¢য়া, িযচয়া আৰ7 ৰফায়াৰ সvান সকল হ’ল 
অণKনৰ, ওবিদয়াৰ, আৰ7 চখিনয়া। 

Bengali হনািনযর পুে?র নাম পল¢য| পল¢যর পুে?র নাম িয়শাযাহ| িয়শাযাহর পুে?র 
নাম রফায, রফােযর পুে?র নাম অণKন, অণKেনর পেু?র নাম ওবিদয আর ওবিদযর পুে?র 
নাম শখিনয| 

Gujarati હનાmાના પ2ુાે: પલાટયા અને તેનાે પુ2 યશાયા, તેનાે પુ2 રફાયા, તનેાે પુ2 અાનાન, 
તેનાે પ2ુ અાેબાaા, તેનાે પુ2 શખાmા, 
Hindi और हनन्याह के पुत्र पलत्याह और यशायाह। और रपायाह के पुत्र अनार्न के पुत्र ओबद्याह के 
पुत्र और शकन्याह के पुत्र। 

Kannada ಹನನmನ  ಮಕ=ಳu  -- �(ಲಟmನು, 4(g#ಯನು; 5(̈ #ಯನ  ಮಕ=ಳu, ಅ0# ನನ 
ಮಕ=ಳu, ಓಬದmನ ಮಕ=ಳu, '(ಕನmನ ಮಕ=ಳu. 
Malayalam ഹനനNാവിെn മkൾ: െപലതNാവു, െയശyാവു, െരഫായാവിെn 
മkൾ, അർnാെn മkൾ, ഓബദNാവിെn മkൾ, െശഖനNാവിെn മkൾ. 
Marathi हनन्याचा पुत्र: पलट्या व यशाया; रफायाचे पुत्र, अणार्नाच ेपुत्र, ओबद्याच ेपुत्र, 
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Oriya ହନାନିଯ3ର ପୁ5ମାେନ ଥିେଲ ପoଟିଯ ଓ ତା3ର ପୁ5 ଥିେଲ ୟିଶାଯାହ। ତା3ର ପୁ5 ଥିେଲ : 
ରଫାଯର ଓ ତା3ର ପୁ5 ଥିେଲ ଅ�Eନର ଓ ତା3ର ପୁ5 ଥିେଲ ଓବଦିଯର ଓ ତା3ର ପୁ5 ଥିେଲ ଶଖନିଯର। 
Punjabi ਅਤ ੇ ਹਨਨਯਾਹ ਦ ੇ ਪੁੱਤ8, - ਪਲਟਯਾਹ ਤ ੇ ਿਯਸ਼ਅਯਾਹ- ਰਫ਼ਾਯਾਹ ਦ ੇ ਪੁੱਤ8, ਅਰਨਾਨ ਦ ੇ ਪੁੱਤ8, 
ਓਬਦਯਾਹ ਦ ੇਪੁੱਤ8, - ਸ਼ਕਨਯਾਹ ਦ ੇਪੁੱਤ8, 
Tamil அனEயாO, 4மார;, ெபேல':யா, எசாயா எ,பவ;க?; இவ|ைடய 
4மார, ெரபாயா; இவ|ைடய 4மார, அ;னா,; இவ|ைடய 4மார, 
ஒப:யா; இவ|ைடய 4மார, ெச3கEயா. 

వచనము 22 

షెకనాయ్ కుమారులలో షెమయా అను ఒకడుండెను; షెమయా కుమారులు ఆరుగురు. హటూ ట్షు 

ఇగాలు బారియహు నెయరాయ్ షాపాతు. 
Assamese চখিনয়াৰ পু? চমিৰয়া। আৰ7 চমিৰয়াৰ ছয় জন পু? হ’ল হট6 চ, িযগাল, 
বাৰীহ, িনয়িৰয়া, আৰ7 চাফট। 

Bengali শখিনযর পু? শমিয়য়; এবং শমিয়েয়র পু? হট6 শ, িয়গাল, বারীহ, িনযিরয আর 
শাফট $মাট ছয় জন| 

Gujarati શખાmાનાે વંશજ શમાયા, શમાયાના છ પુ2ાે: હાટુશ, bયગઅાલ, બા=રયા, નઅાયા;, 
તથા શાફાટ. 
Hindi और तकन्याह का पुत्र शमायाह। और शमायाह के पुत्र हत्तशू और ियगाल, बारीह, नायार्ह और 
शपात, छ:। 

Kannada '(ಕನmನ  ಮಗನು  '(B#ಯನು; '(B#ಯನ  ಮಕ=ಳu--ಹಟೂqಷನು, ಇx#ಲನು, 
�#M(ೕಹನು, ,(ಯಯ ನು, g#�#ಟನು; ಈ ಆರು ಮಂ{(ಯು. 
Malayalam െശഖനNാവിെn മkൾ: െശമyാവു; െശമyാവിെn മkൾ: 
ഹtൂശ്, യിഗാൽ, ബാരീഹ്, െനയർyാവിെn മkൾ: 

Marathi शखन्याचा पुत्र शमाया; शमायाचे पुत्र हटू्टश, इगाल, बारीहा, िनरय्या व शाफाट असे सहा. 
Oriya ଶଖନିଯର3ର ବଂଶଧରମାନ3ର ତାଲିକା ଏହି :ଶମଯିଯ। ଶମଯିଯ3ର ଛଅ ପୁ5 ଥିେଲ : ହଟୂF, 
ୟିଗାଲ, ବାରୀହ, ନିଯରିଯ, ଶମାeଯିହ ଓ ଶାଫK। 
Punjabi ਸ਼ਕਨਯਾਹ ਦ ੇ ਪੁੱਤ8, -ਸ਼ਮਅਯਾਹ, ਅਤ ੇਸ਼ਮਅਯਾਹ ਦ ੇ ਪੁੱਤ8, - ਹਟੱਸ਼ੂ ਤ ੇ ਿਯਗਾਲ ਤ ੇਬਾਰੀਆਹ ਤ ੇ
ਨਅਰਯਾਹ ਤ ੇਸ਼ਾਫਾਟ ਛੇ 

Tamil ெச3கEயாO, 4மார;, ெசமாயா wதலானவ;க?; ெசமாயாO, 
4மார;, அ'5*, எெகயா1, பா@யா, ெநயா@யா, ெச8பா' எ,|$ ஆnேப;. 

వచనము 23 
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నెయరాయ్ కుమారులు ముగుగ్రు. ఎలోయ్యేనై హిజిక్యా అజీర్కాము; 
Assamese িনয়িৰয়াৰ িতিন জন পু? হ’ল ইলীেয়াঐনয়, িহি³য়া, আৰ7 অ�ীকাম। 

Bengali ইলীৈযনয়, িহি³য় আর অ~ীকাম নােম িনযিরযর িতন¢ পু? িছল| 

Gujarati નઅાયા;ના 2ણ પુ2ા:ે અેgાેઅનેાય, =હQઝ�ા તથા અાઝીકામ. 
Hindi और नायार्ह के पुत्र एल्योएनै, िहजिकय्याह और अज्रीकाम, तीन। 

Kannada ,(ಯಯ ನ ಮಕ=ಳu--ಎ3(ೂmೕ@(ೕ,( ನು, y(�(=ೕ ಯನು, ಅ�(a\#ಮನು, ಈ ಮೂರು 
ಮಂ{(ಯು. 
Malayalam എേലNാേവനായി , ഹിസ്കീയാവു , അ<സീkാം ഇmെന 
മൂnുേപർ. 
Marathi िनरय्याचे पुत्र: एल्योवेनय, िहज्कीया व अिज्रकाम असे तीन. 
Oriya ନିଯରିଯ3ର ତିନି ପୁ5 ଥିେଲ, ସମାେନe େହେଲ ଇଲୀେଯା-ଐନଯ, ହିଜକିଯ ଅmୀକାମ। 
Punjabi ਅਤ ੇਨਅਰਯਾਹ ਦ ੇਪੁੱਤ8, - ਅਲਯੋਏਨਈ ਤ ੇਿਹਜ਼ਕੀਯਾਹ ਤ ੇਅਜ਼ਰੀਕਾਮ, ਿਤਨੰ 

Tamil ெநயா@யாO, 4மார;, எFேயா<, எேச3Bயா, அ�3கா$ எ,|$ 
\,nேப;. 

వచనము 24 

ఎలోయ్యేనై కుమారులు ఏడుగురు; హోదవాయ్ ఎలాయ్షీబు పెలాయా అకూక్బు యోహానాను దెలాయాయ్ 

అనాని. 
Assamese ইলীেয়াঐনয়ৰ সাত জন প?ু হ’ল $হাদিবয়া, ইিলয়াচীব, পলায়া, অ·5 ব, 
$যাহানন, দলায়া, আৰ7 অনানী। 

Bengali আর ইলীৈযনেযর $হাদিবয, ইলীয়াশীব, পলাযঃ অ·5 ব, $য়াহানন, দলায আর 
অনািন নােম সাত পু? িছল| 

Gujarati અેgાેઅેનાયના સાત પુ2ા:ે હાેદાOા, અેgાશીબ, પલાયા, અા�ૂબ, યાેહાનાન, 
દલાયા તથા અનાની. 
Hindi और एल्योएन ै के पुत्र होदब्याह, एल्याशीब, पलायाह, अककूब, योहानान, दलायाह और 
अनानी, सात। 

Kannada ಎ3(ೂmೕ@(ೕ,(ೖಯನ  ಮಕ=ಳu  -- v(ೂೕದವmನು, ಎ}#mR(ೕಬನು, �(}#ಯನು, 
ಅಕೂ=ಬನು, �(ೂೕಹ 0#ನನು, T(}#ಯನು, ಅ0#U(ೕಯನು, ಈ ಏಳu ಮಂ{(ಯು. 
Malayalam എേലNാേവനായിയുെട മkൾ: േഹാദവNാവു, എലNാശീബ്, 
െപലായാവു, അkൂബ്, േയാഹാനാൻ, െദലായാവു, അനാനി ഇmെന 
ഏഴുേപർ. 

Page  of 84 770



Telugu Indian Languages Parallel Bible www.BibleNestam.com 1 !నవృ%& ంత)*

Marathi एल्योवेनय ह्याचे पुत्र: होदव्या, एल्याशीब, पलाया, अकू्कब, योहानान, दलाया व अनानी 
असे सात. 
Oriya ଇଲୀେଯା-ଐନଯ3ର ସାତ ପୁ5 ଥିେଲ। ସମାେନe େହେଲ େହାଦବିଯ, ଇଲୀଯାଶୀବ, ପo ାଯ, ଅକo {, 
େୟାହାନN, ଦଳୀଯ ଓ ଅନାନି। 
Punjabi ਅਤ ੇਅਲਯੋਏਨਈ ਦ ੇ ਪੁੱਤ8, - ਹਦੋਯੈਾਹ ਤ ੇਅਲਯਾਸ਼ੀਬ ਤ ੇਫਲਾਯਾਹ ਤ ੇਅੱਕੂਬ ਤ ੇਯੋਹਾਨਾਨ ਤ ੇ
ਦਲਾਯਾਹ ਤ ੇਅਨਾਨੀ, ਸੱਤ।। 
Tamil எFேயானாU, 4மார;, ஒதாயா, எFயா[8, ெபலாயா, அ3J8, 
ேயாகனா,, ெதலாயா, ஆனாE எ,|$ ஏ�ேப;. 
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వచనము 1 

యూదా కుమారులెవరనగా పెరెసు హెషోర్ను కరీమ్ హూరు శోబాలు. 
Assamese িযহ6 দাৰ বংশধৰ $পৰচ, িহে�াণ, ক�ীL , হ6 ৰ, আৰ7 $চাবল। 

Bengali িযহ6 দার প�াচ পুে?র নাম $পরস, িহে�াণ, কমীL , হ6 র আর $শাবল| 

Gujarati યહૂદાના પ2ુાે: પેરેસ, હેdાેન, કામીર્, હૂર તથા શાેબાલ. 
Hindi यहूदा के पुत्र: पेरेस, हसे्रोन, कमीं, हूर और शोबाल। 

Kannada 4(ಹೂದನ  ಕುB#ರರು--�(ೕರಚನು, v(t(ೂaನನು, ಕ^(ಾ ಯು, ಹೂರನು, 
'(ೂೕ�#ಲನು. 
Malayalam െയഹൂദയുെട പു<തnാർ: േപെരസ്, െഹേ<സാൻ, കർmി, ഹൂർ, 
േശാബൽ. 
Marathi यहूदाचे पुत्र: पेरेस, हसे्रोन, कमीर्, हूर व शोबाल. 
Oriya ଯିହୁଦା3ର ପୁ5ଗଣ3 ତାଲିକା ଏହିପରି ଅେଟ। ସମାେନe ଥିେଲ ପେରସ, ହିେ�ାଣ, କମ, ହୂର ଓ 
ଶାeବz। 
Punjabi ਯਹਦੂਾਹ ਦ ੇਪੁੱਤ8, - ਪਰਸ, ਹਸਰਨੋ ਤ ੇਕਰਮੀ ਤ ੇਹਰੂ ਤ ੇਸ਼ੋਬਾਲ 

Tamil sதாO, 4மார;, பாேர*, எ*ேரா,, க;q, ஊ;, ேசாபா1 எ,பவ;க?. 

వచనము 2 

శోబాలు కుమారుడైన రెవాయా యహతును కనెను, యహతు అహూమైని లహదును కనెను, ఇవి 

సొరాతీయుల వంశములు. 
Assamese $চাবলৰ পু? ৰায়া। ৰায়াৰ পু? যহৎ। যহতৰ প?ু অহ6 ময় আৰ7 লহদ; এওঁেলাক 
চৰায়ীয়াৰ $গাk। 

Bengali $শাবেলর পুে?র নাম রাযা, রাযার পুে?র নাম য়হত্  আর য়হেতর দুই পুে?র নাম 
িছল অহ6 ময ও লহদ| সরাথীযরা অহ6 ময ও লহেদর উMরপুর7ষ িছল| 

Gujarati શાેબાલનાે પુ2 રઅાયા યાહાથનાે ?પતા હતાે. યાહાથ અહૂમાય અને લાહાદનાે પૂવ;જ 
હતા.ે સાેરાથીઅાે અેમના વંશDે છે. 
Hindi और शोबाल के पुत्र: रायाह से यहत और यहत से अहूमै और लहद उत्पन्न हुए, ये सोराई कुल 
हैं। 

Kannada '(ೂೕ�#ಲನ  ಮಗ0#ದ  5(F#  ಯನು  ಯಹತನನುb  ಪc(ದನು; ಯಹತನು 
ಅಹೂ8(ೖನನೂb ಲಹದನನೂb ಪc(ದನು. ಇವ5(ೕ t(ೂರ ದ ಸಂತH(ಗಳu. 
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Malayalam േശാബലിെn മകനായ െരയായാവു യഹtിെന ജനpിcു; 
യഹt് അഹൂമായിെയയും ലാഹദിെനയും ജനിpിcു. ഇവർ േസാരതNരുെട 
കുലmൾ. 
Marathi राया िबन शोबाल ह्याला यहथ झाला; यहथाला अहूमय व लहद ह ेझाले. ही सराथी कुळे 
होत. 
Oriya େଶାବଲ9 ୍କର ପୁ5 ଥିେଲ ରାଯା। ରାଯା ୟହତ3ର ପିତା ଥିେଲ। ୟହତ ଅହୂମଯ ଓ ଲହଦ3ର ପିତା 
ଥିେଲ। ଏମାେନ ସରିଯୀଯ3ର ବଂଶଧର ଅଟIି। 
Punjabi ਅਤ ੇ ਰਆਯਾਹ ਸ਼ੋਬਾਲ ਦ ੇ ਪੁੱਤ8  ਤA ਯਹਥ ਜੰਿਮਆਂ ਅਤ ੇ ਯਹਥ ਤA ਅਹਮੂਈ ਤ ੇ ਲਹਦ। ਏਹ 
ਸਾਰਆਥੀਆਂ ਦ ੇਕੁਲ ਸਨ।। 
T a m i l ேசாபாF, 4மார, ராயா யாகா'ைத8 ெபRறா, ; யாகா' 
அ4மாUையX$ லாகாைதX$ ெபRறா, ; ேசாரா':ய@, வ$ச�க? 
இைவகேள. 

వచనము 3 

అబీయేతాము సంతతివారెవరనగా యెజెర్యేలు ఇషామ్ ఇదాబ్షు వీరి సహోదరి పేరు హజెజ్లెలోప్ని. 
Assamese এওঁেলাক এটমৰ নগৰৰ $গাkৰ মূল $লাক আিছল: িযি�েয়ল, িযচমা, আৰ7 
িযদবচ। $তওঁেলাকৰ ভনীেয়কৰ নাম হtেললেপান; 

Bengali ঐটেমর পু?েদর নাম: িয়ি�েযল, িয়শ্◌ামা ও িয়rশ| এেদর $বােনর নাম িছল 
হত্ সিলল-$পানী| 

Gujarati અેટામના વંશDે: bયઝઅેલ, bય9મા તથા bયદબાશ, હા_લઅે�ાેની તેની પુ2ી. 
Hindi और एताम के िपता के ये पुत्र हुए: अथार्त ियज्रले, ियश्मा और ियद्वाश, िजनकी बिहन का नाम 
हस्सलेलपोनी था। 

Kannada ಎs#ಮನ  ತಂT(l(ಂದ  ಹು�(qದವರು  E#ರಂದ5(--ಇ�(a4(ೕಲನು, ಇಷ_ನು, 
ಇ�#�ಷನು ಅವರ ಸv(ೂೕದM(E#ದ ಹt(3(¦�(ZೕU( ಎಂಬ ವಳu. 
Malayalam ഏതാമിെn അpനിൽ നിnുtവിcവർ ഇവർ: യിെ<സേയൽ, 
യിശ്മാ, യിദ്ബാശ്; അവരുെട സേഹാദരിkു ഹെsെലാേlാനി എnു േപർ. 
Marathi एटामाच्या बापाचे पुत्र ह:े इज्रेल, हश्मा व इद्बाश; त्यांच्या बिहणीच ेनाव हस्सलेलपोनी 
असे होते; 

Oriya ଐଟମ9 ୍କର ପୁ5ମାେନ ଥିେଲ ୟି�ିଯେଲ, ୟିଶC ା ଓ ୟିଦ} ଶ। ଆଉ ସମାନେ3ର ହତସଲିଲ-େପାନୀ ନାମx ୀ 
ଜେଣ ଭଉଣୀ ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇ ਏਹ ਏਟਾਮ ਦ ੇ ਿਪਉ ਦ ੇ ਸਨ, - ਿਯਜ਼ਰਏਲ ਤ ੇ ਿਯਸ਼ਮਾ ਤ ੇ ਿਯਦਬਾਸ ਅਤ ੇਉਨVਾਂ ਦੀ ਭਣੈ 
ਹਸੱਲਲਪੋਨੀ ਸੀ 
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Tamil ஏதா$ எ,|$ \8பE, சdத:யா;, ெய*ெரேய1, இKமா, இ'பா* 
எ,பவ;க?; இவ;கlைடய சேகாத@U, ேப; அ'ெசெல1ேபாE; 

వచనము 4 

మరియు గెదోరీయులకు పితరుడగు పెనూయేలును హూషాయీయులకు పితరుడగు ఏజెరును, వీరు 

బేతెల్హేమునకు తండిర్యైన ఎఫార్తాకు జేయ్షుఠ్డగు హూరునకు కుమారులు. 
Assamese গেদাৰ নগৰৰ পনূেৱল $গাkৰ মূল $লাক আিছল। এজাৰ হ6 চাৰ $গাkৰ মূল 
$লাক আিছল। হ6 ৰৰ বংশধৰ এওঁেলাক, ই�াথাৰ Vথম সvান আৰ7 -বৎেলেহমৰ মূল বংশ। 

Bengali পনূেযেলর পুে?র নাম িছল গােদার| এসর িছল হ6 েশর িপতা|এরা িছল হ6 েরর পু?| 
হ6 র িছল ই�াথার Vথম পু?| ই�াথা িছেলন -বত্ েলহেমর Vিতcাতা| 

Gujarati ગદાેરના ?પતા પનુઅલે, તથા યહૂશાના ?પતા અેઝેર, તેઅાે બેથલેહેમના ?પતા 
અે~ાથાહનાે જયેS પુ2 હૂરના પુ2ા ેહતા. 
Hindi और गदोर का िपता पनूएल, और रूशा का िपता एजेर। ये एप्राता के जेठे हूर के सन्तान हैं, जो 
बेतलेहमे का िपता हुआ। 

Kannada �(ನೂ�(ೕಲನು @(T(ೂೕM(ನವM(@( ತಂT( E#o(ದ�ನು. ಏ�(ರನು ಹೂ�#ಹmರU(@( ತಂT( 
E#o(ದ�ನು. ಇವರು  (̀ೕO(fv(ೕV(@(  ತಂT(E#  o(ದ�  ಎ¨#XQ#ನ  t(ೂಚuಲ  ಮಗ0#ದ  ಹೂರನ 
ಕುB#ರರು. 
Malayalam െപനൂേവൽ െഗേദാരിെn അpനും, ഏെസർ ഹൂശയുെട അpനും 
ആയിരുnു . ഇവർ േബt്േളെഹമി െn അpനായ എ<ഫാtയുെട 
ആദNജാതനായ ഹൂരിെn പു<തnാർ. 
Marathi आिण गदोराचा बाप पनुएल व हूशाचा बाप एजेर. बेथलेहमेाच्या बापास एफ्राथेपासून 
झालेला ज्येष्ठ पुत्र हूर ह्याची ही संतती. 
Oriya ପନୁେଯz ଗାେଦାର3 ପିତା ଥିେଲ ଏବଂ ଏସର ହୁଶର3 ପିତା ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਫਨੂਏਲ ਗਦਰੋ ਦਾ ਿਪਤਾ ਅਤ ੇਏਜ਼ਰ ਰਸ਼ੂਾਹ ਦਾ ਿਪਤਾ। ਏਹ ਬੈਤਲਹਮ ਦ ੇਿਪਤਾ ਅਫਗਥਾਹ ਦ ੇ
ਪਲੋਠW ਹਰੂ ਦ ੇਪੁੱਤ8  ਸਨ 

Tamil ேகேதாa34 \8பனான ெப|ெவ1, உஷா{34 \8பனான எேச; 
எ,பவ;க? ; இவ;க? ெப'ெலேகw34 \8பனான எ8ரா'தா{34 
wதRYறdத ஊ@, 4மார;. 

వచనము 5 

తెకోవ తండిర్యైన అషూష్రునకు హెలా నయరా అను ఇదద్రు భారయ్లుండిరి. 
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Assamese তেকাৱাৰ িপত�  অচহ6 ৰৰ দুগৰাকী ভাযKpাৰ নাম $হলা আৰ7 নাৰা। 

Bengali তেকােযর িপতা অ¥হ6 েরর িহলা ও নারা নােম দুই Tী িছল| 

Gujarati તકાેઅાના ?પતા અા9હૂરને બે પ`ીઅાે હતી. હેલઅાહ તથા નાઅરાહ. 
Hindi और तको के िपता अशहूर के हबेा और नारा नाम दो िस्त्रया ंथीं। 

Kannada O(/(ೂೕವದ  ತಂT(E#ದ  ಅಷೂ�ರU(@(  v(}#  ಹಳu, 0#ರಳu  ಎಂಬ  ಇಬ�ರು 
ಪH(bಯM(ದ�ರು. 
Malayalam െതേkാവയുെട അpനായ അശ്ഹൂരിnു േഹലാ, നയരാ എn 
രZു ഭാരNമാർ ഉZായിരുnു. 
Marathi तकोवाचा बाप अश्हूर ह्याला हलेा व नारा अशा दोन बायका होत्या. 
Oriya ଅସହୂର ତେକାଯ3ର ପିତା ଥିେଲ। ଅସହୂର3ର ଦୁଇ ପତx ୀ ଥିେଲ। ସମାନେ3ର ନାମ ଥିଲା ହିଲା ଓ 
ନାରା। 
Punjabi ਅਤ ੇਤਕਆੋ ਦ ੇਿਪਤਾ ਅਸ਼ਹਰੂ ਦੀਆ ਂਦ ੋਤੀਵੀਆਂ ਸਨ, ਹਲਾਹ ਤ ੇਨਅਰਾਹ 

Tamil ெத3ேகாவா{34 \8பனான அ_a34 ஏலா?, நாரா? எ,|$ 
இரbc ெபbஜா:க? இadதா;க?. 

వచనము 6 

నయరా అతనికి అహుజామును హెపెరును తేమనీని హాయ హషాత్రీని కనెను. వీరు నయరాకు పుటిట్న 

కుమారులు. 
Assamese নাৰাৰ ঔৰসত অহ6�ম, $হফৰ, -তিমনী, আৰ7 হহ¤াৰী জi হ’ল। এওঁেলাক 
নাৰাৰ সvান। 

Bengali নারা ও অ¥হ6 েরর পু?েদর নাম: অeষম, $হফর, -তিমিন ও অহ¬ির| 

Gujarati તેને નાઅરાહને પેટે અહૂઝઝામ, હેફેર, તેમની અને હાઅહા9તારી થયા. 
Hindi और नारा से अहुज्जाम, हपेेर, तेमनी और हाहशतारी उत्पन्न हुए, नारा के ये ही पुत्र, हुए। 

K a n n a d a 0#ರಳu  ಅವU(@(  ಅಹು�#�ಮನನೂb  v(ೕ<(ರನನೂb  O(ೕB#ನmನನೂb 
ಅಹ�#qಯ ನನೂb v(ತ;ಳu. 
Malayalam നയരാ അവnു അഹുsാം, േഹെഫർ, േതമനി, ഹായഹസ്താരി 
എnിവെര <പസവിcു. ഇവർ നയരയുെട പു<തnാർ. 
Marathi नारेच्या पोटी त्याला अहुज्जाम, हफेेर, तेमनी व अहष्टारी झाले. ही नारेची संतती. 
Oriya ନାରା3ର ପୁ5ମାେନ ଥିେଲ ଅହୁଷH, ହଫେର, େତୖମିନିକି ଓ ଅହpରିକି। ଅସହୂର3ଠାରୁ ନାରା ଏହି 
ପୁ5ମାନ3ୁ ଜନC  ଦଇeଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਨਅਰਾਹ ਨW ਉਹ ਦ ੇਲਈ, ਅਹੁਜ਼ੱਾਮ ਤ ੇਹਫੇਰ ਤ ੇਤਮੇਨੀ ਤ ੇਹਾਅਹਸ਼ਤਾਰੀ ਜਣ।ੇ ਏਹ ਨਅਰਾਹ ਦ ੇ
ਪੁੱਤ8  ਸਨ 
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Tamil நாரா? அவ|34 அ4சாைமX$, எ8ேபைரX$, ெதமEையXம, 
ஆகா*தா@ையX$ ெபRறா?; நாராg, 4மார;க? இவ;கேள. 

వచనము 7 

హెలా కుమారులెవరనగా జెరెతు సోహరు ఎతాన్ను. 
Assamese $হলাৰ পু?সকল হ’ল $চৰৎ, িযচহৰ, আৰ7 ইৎনন। 

Bengali িহলা আর অ¥হ6 েরর পু?েদর নাম: $সরত ্, িয়ত্ েসাহর, ইত্ নন আর $কাস| 

Gujarati હેલઅાહથી તેને જwલેા પુ2ાે: સેરેથ, ઝાેહાર, અે�ાન અને હા�ાેસ. 
Hindi और हलेा के पुत्र, सेरेत, ियसहर और एम्नान। 

Kannada ಇವ5(ೕ 0#ರಳ ಮಕ=ಳu. v(}#ಹಳ ಮಕ=ಳu t(5(O(ನು, ಇ¼#�ರನು, ಎQ#bನನು. 
Malayalam േഹലയുെട പു<തnാർ: േസെരt്, െയേസാഹർ, എtാൻ. 
Marathi हलेेचे पुत्र: सेरथ, इसहार व एथ्नान. 
Oriya ହିଲା3ର ପୁ5ମାେନ ଥିେଲ ସରେତ, ୟିତେସାହର, ଓ ଇତନN। 
Punjabi ਅਤ ੇਹਲਾਹ ਦ ੇਪੁੱਤ8, - ਸਰਥ, ਿਯਸਹਰ ਤ ੇਅਥਨਾਨ 

Tamil ஏலாg, 4மார;, ேசேர', எ'ேசாகா;, எ'னா, எ,பவ;க?. 

వచనము 8 

కోజు ఆనూబును జోబేబాను హారుము కుమారుడైన అహరే హ్లుయొకక్ వంశములను కనెను. 
Assamese আৰ7 হে·াচৰ পু?সকল হ’ল আনূব, $চােববা, আৰ7 এওঁেলাক হাৰ7মৰ পু? 
অহেহK লৰ বংশধৰ। 

Bengali $কােসর দুই পুে?র নাম িছল আনূব আর $সােdা| $কাস হার7েমর পু? অহহK েলর 
পিরবােরর পূবKপুর7ষ িছেলন| 

Gujarati અાનૂમ અને સાેબેબાહનાે ?પતા હા�ાેસ હતાે; વળી તે હારુનના પુ2 અહાહેલના 
નામથી અાેળખાતા અહાહેલ કુલસમૂહાેનાે પૂવ;જ હતાે. 
Hindi िफर कोस से आनूब और सोबेबा उत्पन्न हुए और उसके वंश में हारून के पुत्र अहहेर्ल के कुल 
भी उत्पन्न हुए। 

Kannada /(ೂೕಚನು  ಆನೂ  ಬನನೂb  t(ೂ (̀ೕಬನನೂb  :#ರುಮನ  ಮಗ0#ದ  ಅಹv(ೕ ಲನ 
ಸಂತH(ಗಳನೂb ಪc(ದನು. 
Malayalam േകാസ് ആനൂബിെനയും േസാേബബെയയും ഹാരൂമിെn 
മകനായ അഹർേഹലിെn കുലmെളയും ജനിpിcു. 
Marathi कोसाला आनूब व सोबेबा ह ेझाले, तसेच त्याच्यापासून हारुमाचा पुत्र अहरहले ह्याची 
कुळे िनपजली. 
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Oriya େକା� ଆନୁ{, ହେକo ାସ3ର ଓ ଅହ େହଲ3 ପିତା ଥିେଲ। ଅହଲେଲ ହାରୁମ3 ପୁ5 ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਕਸੋ ਤA ਆਨੂਬ ਤ ੇਸੋਬੇਬਾਹ ਤ ੇਹਾਰਮੁ ਦ ੇਪੁਤੱ8  ਅਹਰਹਲੇ ਦ ੇਟਬੱਰ ਜੰਮੇ।। 
Tamil ேகா* எ,பவ, அ�ைபX$, ேசாேபபாைகX$, ஆaI, 4மாரனாBய 
அக;ேகF, வ$ச�கைளX$ ெபRறா,. 

వచనము 9 

యబేబ్జు1 తన సహోదరులకంటె ఘనము పొందినవాడైయుండెను వేదనపడి యితని కంటినని అతని 

తలిల్ అతనికి యబేబ్జు అని పేరుపెటెట్ను. 
Assamese যােবচ $তওঁৰ ভাই-ককােয়কৰ মাজত সকেলাতৈক সiানীয় $লাক আিছল। 
$তওঁৰ মাত� েয় $তওঁক যােবচ নাম িদিছল। $তওঁ -কিছল, “কাৰণ মই তাক দুেখেৰ জi িদেলঁা।” 

Bengali যােবেশর জi তার অনpানp ভাইেদর জেiর $থেক $বশী $বদনাদাযক িছল| 
যােবেশর মা বেলিছেলন, “ও হবার সময় আমায় খ5ব ক¬ $পেত হেয়িছল বেল আিম ওর এই 
নাম $রেখিছ!” 

Gujarati યાબેસ પાેતાના ભાઈઅા ેકરતાં વધારે નામાં=કત હતા,ે તેની માતાઅે તેનુ ંનામ યાબેસ 
પા�ું કારણકે તેણીઅે ક�ું “તેને જw અાપતી વખત ેઘણી પીડા સહન કરવી પડી હતી.” 

Hindi और याबेस अपन ेभाइयों से अिधक प्रितिष्ठत हुआ, और उसकी माता ने यह कहकर उसका 
नाम याबेस रखा, िक मैं ने इसे पीिड़त हो कर उत्पन्न िकया। 

Kannada E# (̀ೕ ಚನು ತನb ಸv(ೂೕದರM(o(ಂತ ಘನವuಳµವ0#o(ದ�ನು. ಅವನ Q#l( -- 0#ನು 
ಇವನನುb ವm¾(l(ಂದ v(O(;,(ಂದು ಅವU(@( E# (̀ೕಚ,(ಂಬ v(ಸM(ಟqಳu. 
Malayalam യേbസ് തെn സേഹാദരnാെരkാൾ ഏrവും മാനNൻ 
ആയിരുnു; അവെn അm: ഞാൻ അവെന വNസനേtാെട <പസവിcു 
എnു പറ\ു അവnു യേbസ് എnു േപരിcു. 
Marathi याबेस हा आपल्या भाऊबंदांमध्ये फार प्रितिष्ठत होता; त्याच्या आईने त्याच ेनाव याबेस 
असे ठेवून म्हटले की, “त्याला प्रसवताना मला फार क्लेश झाले.” 

Oriya ୟାେବ� ତା3ର kାତାମାନ3 ଅେପhା ଅଧିକ ସyାନିତ େହଲ। ତା3ର ମାତା କହିେଲ, ମୁଁ ତାହାର 
ନାମ ୟାେବ� ଦଇeଅଛି, କାରଣ ତାହାକୁ ଜନC  ଦେବା ସମୟେର ମାeେତ ଅତିଶଯ ୟI୍ରଣା ହାଇeଥିଲା।  
Punjabi ਅਤ ੇਯਅਬੇਸ ਆਪਣ ੇਭਰਾਵਾ ਂਨਾਲA ਪਤਵਤੰ ਸੀ ਅਤ ੇਉਹ ਦੀ ਮਾਤਾ ਨW ਇਹ ਆਖਕ ੇਉਹ ਦਾ ਨਾਉ P 
ਯਅਬੇਸ ਰਿੱਖਆ ਭਈ ਮ` ਉਹਨੰੂ ਦਖੁ ਨਾਲ ਜਿਣਆ 

Tamil யாேப* த, சேகாதரைர8பா;3BV$ கன$ெபRறவனாUadதா,. 
அவ, தா<: நா, D3க'ேதாேட அவைன8 ெபRேற, எ,n ெசா1F 
அவ|34 யாேப* எ,n ேப@fடா?. 
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వచనము 10 

యబేబ్జు ఇశార్యేలీయుల దేవునిగూరిచ్ మొఱఱ్పెటిట్ నీవు ననున్ నిశచ్యముగా ఆశీరవ్దించి నా 

సరిహదుద్ను విశాలపరచి నీ చెయియ్ నాకు తోడుగా ఉండ దయచేసి నాకు కీడురాకుండ దానిలోనుండి 

ననున్ తపిప్ంచుము అని పార్రిథ్ంపగా దేవుడు అతడు మనవిచేసిన దానిని అతనికి దయచేసెను. 
Assamese যােবেচ ই~ােয়লৰ ঈyৰৰ আগত VাথKনা কিৰ ক’$ল, “আপুিন $কােনামেত $মাক 
আশীdKাদ িদেল, $মাৰ সীমাও বঢ়াই িদেল, আেপানাৰ হাত $মাৰ সে¨ সে¨ থািকল, আৰ7 মই 
$যন দূখ নাপাবৰ বােব $মাক $বয়াৰ পৰা $মাক ৰZা কিৰেল বৰ ভাল হয়।” তােত, ঈyেৰ $তওঁ 
$খাজাৰ দেৰ $তওঁক িদেল। 

Bengali যােবশ ই~ােয়েলর ঈyেরর কােছ VাথKনা কের বেলন, “আিম আপনার Vক� ত 
আশীবKাদ VাথKনা কির| আিম চাই আপিন আমােক আেরা জিম-জমা িদন| সব সময় আমার 
কাছাকািছ $থেক যারা আমােক আঘাত করেত চায় তােদর $থেক আমায় রZা কর7ন, তাহেল 
আর আমায় $কান ক¬ $ভাগ করেত হেব না|” ঈyর তঁার এসম¤ মেনাবাসনা পূণK কেরিছেলন| 

Gujarati યાબેસે ઇdાઅેલના દેવને �ાથ;ના કરી કે, હંુ તમને, �ાથ;ના કરંુ છંુ કે, તમે મને 
અાશીવા;દ અાપાે અને મારી ભૂ?મનાે WવMતાર કરાે, “તમે મારી સાથે રહાે અને મને ગાૈચર ભૂ?મ 
અાપાે જથેી મને પ=ર�મ કરવા ેન પડે.” દેવે તેની �ાથ;ના માm રાખી. 
Hindi और याबेस ने इस्राएल के परमेश्वर को यह कह कर पुकारा, िक भला होता, िक तू मुझ ेसचमुच 
आशीष देता, और मेरा देश बढाता, और तेरा हाथ मेरे साथ रहता, और तू मुझ ेबुराई से ऐसा बचा रखता 
िक मैं उस से पीिड़त न होता! और जो कुछ उसने मांगा, वह परमशे्वर ने उसे िदया। 

Kannada ಆದ5(  E# (̀ೕಚನು  ಇ�#X4(ೕP(ನ  T(ೕವರನುb  ಕೂo(  v(ೕ�(ದು�--U(ೕನು ನನbನು 
U(ಜF#o( ಆ¯(ೕವ  {(ಸ (̀ೕಕು; ನನb 8(ೕ5(ಯನುb ^(ಸ;M(ಸ (̀ೕಕು; U(ನb /(ೖ ನನb ಸಂಗಡ ಇರP(; ಅದು 
ನನbನುb ವm¾(ಪ(ಸದ :#@( ನನbನು /(ೕ(U(ಂದ ತ£(�ಸು. ಮತು; ಅವನು (̀ೕ(/(ೂಂಡದ�ನುb T(ೕವರು 
T(ೂರS(k(ದನು. 
M a l a y a l a m യേbസ് യി <സാേയലിെn ൈദവേtാടു : നീ എെn 
നി{യമായി അനു<ഗഹിcു എെn അതിർ വിസ്താരമാkുകയും നിെn ൈക 
എേnാ ടുകൂെട ഇരുnു അനർtം എനിkു വNസനകാരണമായി 
തീരാതവ|ം എെn കാkുകയും െചയ്താൽ െകാllായിരുnു എnു 
അേപkിcു. അവൻ അേപkിcതിെന ൈദവം അവnു നല്കി. 
Marathi याबेसाने इस्राएलाच्या देवाजवळ वर मािगतला तो असा: “तू माझ ेखरोखर कल्याण 
करशील, माझ्या मुलखाचा िवस्तार वाढवशील आिण माझ्यावर कोणतेही अिरष्ट येऊन मी दःुखी न 
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व्हावे म्हणून तुझा हात माझ्यावर राहील तर िकती बरे होईल!” त्याने मािगतलेला हा वर देवान ेत्याला 
िदला. 
Oriya ୟାେବ� ଇ\ାେୟଲର ପରେମଶ}ର3 ନିକଟେର Xାଥନା କରି କହିେଲ, ମୁଁ Xାଥନା କରୁଅଛି ତୁେ  
ମାeେତ ଆଶୀବEାଦ କର। ମଁୁ ଇ¡ା କେର େଯ, ତୁେ  ମାeେତ ଅଧିକ େଦଶ ରାଜତ}  କରିବାକୁ ଦିଅ। ତୁେ  
ମାେର ପାେଶ ପାେଶ ରୁହ ଓ ମାeେତ ଆଘାତ କରିବାକୁ କାହାକୁ ଦିଅ ନାହi । ତେବe ମାେହର େକୗଣସି କ` 
ହେବ ନାହi । ୟାେବ� ଯାହାକିଛି ମାଗିେଲ, ପରେମଶ}ର ତାକୁ ସେହiସବୁ Xଦାନ କେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਯਅਬੇਸ ਨW ਇਸਰਾਏਲ ਦ ੇਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਕ ੇਆਿਖਆ, ਕਾਸ਼ ਿਕ ਤੂ ੰਮੈਨੰੂ ਸੱਚ ਮੁੱਚ 
ਬਰਕਤ ਿਦਦੰਾ ਤ ੇਮੇਰੀਆਂ ਹਦੱਾਂ ਨੰੂ ਵਧਾਉ Pਦਾ ਤ ੇਤਰੇਾ ਹਥੱ ਮੇਰ ੇਨਾਲ ਰਿਹਦੰਾ ਅਤ ੇਤੂ ੰਮੈਨੰੂ ਬੁਿਰਆਈ ਤA ਬਚਾਉ Pਦਾ ਤਾਂ 
ਜੋ ਉਹ ਮੈਨੰੂ ਦਖੁ ਨਾ ਦਵੇ!ੇ ਅਤ ੇਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨW ਉਹ ਦੀਆਂ ਭਾਉਣੀਆਂ ਪੂਰੀਆਂ ਕੀਤੀਆਂ 

T a m i l யாேப* இ*ரேவF, ேதவைன ேநா3B : ேதவC; எ,ைன 
ஆ[;வ:'D, எ, எ1ைலைய8 ெப@தா3B, உமD கர$ எ,ேனாoadD, =�4 
எ,ைன' D3க8பc'தாதபo34 அதR4 எ,ைன Oல3B3 கா'தal$ எ,n 
ேவbo3ெகாbடா,; அவ, ேவbo3ெகாbடைத ேதவ, அagனா;. 

వచనము 11 

షూవహు సహోదరుడైన కెలూబు ఎషోత్నునకు తండిర్యైన మెహీరును కనెను. 
Assamese কলূবৰ ভেয়ক চ6 হা মহীৰৰ িপত�  আিছল, এও ইে¬ানেৰা িপত�  আিছল। 

Bengali শূেহর ভাই কলূেবর পুে?র নাম িছল মহীর| মহীেরর পুে?র নাম ইে¬ান, 
Gujarati રેખાહના વંશDે; શૂહાહનાે ભાઈ કલૂબ હતા,ે તેના ેપુ2 મહીર થયાે. તે અેMતાેનનાે 
?પતા હતાે. અેMતાેન બેથરાફા, પાસેઅાહ અને ત=હ�ાહના ?પતા તે અેMતાેન હતા. 
Hindi िफर शूहा के भाई कलूब से एशतोन का िपता महीर उत्पन्न हुआ। 

Kannada ಇದಲfT( ಶೂಹನ ಸv(ೂೕದರ0#ದ /(ಲೂಬನು 
Malayalam ശൂഹയുെട സേഹാദരനായ െകലൂബ് െമഹീരിെന ജനിpിcു; 
ഇവൻ എസ്േതാെn അpൻ. 
Marathi शूहाचा भाऊ कलूब ह्याला महीर झाला; हा एष्टोनाचा बाप. 
Oriya କଲୂ{ ଶୁହ3 kାତା ଥିେଲ। କଲୂ{ ମହୀଲ3 ପିତା ଥିେଲ। ମହୀର ଇେ`ାନର ପିତା ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਸ਼ੁਹਾਰ ਦ ੇਭਰਾ ਕਲੂਬ ਤA ਮਹੀਰ ਜੰਿਮਆਂ ਿਜਹੜਾ ਅਸ਼ਤਨੋ ਦਾ ਿਪਤਾ ਸੀ 
Tamil _காO, சேகாதரனாBய ேகVூ8 ேம^ைர8 ெபRறா,; இவ, 
எ*ேதாE, தக8ப,. 

వచనము 12 

ఎషోత్ను బేతార్ఫాను పాసెయను ఈరాన్హాషునకు తండిర్యైన తెహినాన్ను కనెను, వీరు రేకావారు. 
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Assamese ইে¬ানৰ পু? -বৎৰাফা, পােচহ, আৰ7 তিহjা, এওঁেলাক ঈৰনাহচ নগৰৰ মূল 
$লাক। এওঁেলাকই $ৰকা নগৰৰ মূল $লাক। 

Bengali ইে¬ােনর পু?েদর নাম -বত্ রাফা, পােসহ ও তিহj| তিহjর পুে?র নাম ঈরনাহস| 
এঁরা সকেলই $রকার বািস�া িছেলন| 

Gujarati ત=હ�ાહ ઇના;હાશના ?પતા હતા. 
Hindi और एशतोन के वंश में रामा का घराना, और पासेह और ईनार्हाश का िपता तिहन्ना उत्पन्न हुए, 
रेका के लोग ये ही हैं। 

Kannada ಎ9(ೂqೕನನು  8(y(ೕರನನುb  ಪc(ದನು. ಎ9(ೂqೕನನ  ತಂT(E#ದ  (̀Q#Xಫನನೂb 
h#](ೕಹನನೂb ಇ0#  ಹR(ನವರ ತಂT(E#ದ O(y(ನbನನೂb ಪc(ದನು. 
M a l a y a l a m എസ്േതാൻ േബt് - രാഫ െയയും പാ േസഹെയയും 
ഈർനാഹാസി െn അpനായ െതഹിnെയയും ജനി pി cു . ഇവർ 
േരഖാനിവാസികൾ ആകുnു. 
Marathi एष्टोनास बेथ-राफा, पासेहा आिण ईर-नाहाश ह्याचा बाप तिहन्ना ह ेझाले. ह ेरेखा येथील 
लोक होत. 
Oriya ଇେ`ାନ େବୖ^ାଫା, ପା ସେହ ଓ ତହିନx 3ର ପିତା ଥିେଲ। ତହିନx  ଈର, ନାହସ9 ୍କର ପିତା ଥିେଲ। ଏହି 
ବTUିଗଣ ରେକା ନିବାସୀ ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਅਸ਼ਤਨੋ ਤA ਬੈਤਰਾਫਾ ਤ ੇਪਾਸੇਅਹ ਤ ੇਈਰ-ਨਾਹਾਸ਼ ਦ ੇ ਿਪਤਾ ਤਿਹਨੰਾਹ। ਏਹ ਰਕੇਾਹ ਦ ੇਮਨੱੁਖ 
ਸਨ 

T a m i l எ*ேதா, ெப'ராபாைவX$ , பேசயாைகX$ , இ;நாகாN, 
தக8பனாBய ெதBனாைகX$ ெபRறா,; இவ;க? ேரகா�; ம|ஷ;. 

వచనము 13 

కనజు కుమారులు ఒతీన్యేలు శెరాయా; ఒతీన్యేలు కుమారులలో హతతు అను ఒకడుండెను. 
Assamese কনজৰ পু? অৎনীেয়ল আৰ7 চৰায়া। অৎনীেয়লৰ পু? হথৎ আৰ7 
িমেয়ােনাথৰ। 

Bengali কনেসর দুই পেু?র নাম: অত্ নীেয়ল আর সরায| অত্ নীেয়েলর দুই পুে?র নাম: 
হথত্  আর িমেযােনাথয| 

Gujarati કનાઝના પુ2ાે: અાે�ીઅેલ અન ે સરાયા, અાે�ી-અેલના પુ2ાે: હથાથ અને 
મઅાેનાેથાય. 
Hindi और कनज के पुत्र, ओत्नीएल और सरायाह, और ओत्नीएल का पुत्र हतत। 

K a n n a d a ಇವ5(ೕ  5(ೕ\#ಹmರು. /(0#ಜನ  ಕುB#ರರು- -ಒH(bೕ4(ೕಲನು ](I#ಯನು. 
ಒH(bೕ4(ೕಲನ ಕುB# ರರು--ಹತತನು. 
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M a l a y a l a m െകനsിെn പു <തnാർ : ഒtീേയൽ , െസരായാവു ; 
ഒtീേയലിെn പു<തnാർ: ഹഥt്. 
Marathi कनाजाचे पुत्र अथिनएल व सराया; अथिनएलाचा पुत्र हथथ; आिण म्योनोथाय. 
Oriya କନହସ3ର ପୁ5ମାେନ ଥିେଲ ଅତx ୀଯେଲ ଓ ସରାଯ, ଅତx ୀଯଲେ3ର ପୁ5ମାେନ ଥିେଲ ହଥ7 ଓ 
ମିୟେନାଥୟ। 
Punjabi ਅਤ ੇਕਨਜ਼ ਦ ੇਪੁੱਤ8, - ਆਥਨੀਏਲ ਤ ੇਸਰਾਯਾਹ ਅਤ ੇਆਥਨੀਏਲ ਦ ੇਪੁੱਤ8, - ਹਥਥ 

Tamil ேகனா[, 4மார;, ஒ'Eேய1, ெசராயா எ,பவ;க?; ஒ'EேயF, 
4மார@1 ஒaவ, ஆ'தா'. 

వచనము 14 

మెయానొతై ఒఫార్ను కనెను, శెరాయా పనివారి లోయలో నివసించువారికి తండిర్యైన యోవాబును 

కనెను, ఆ లోయలోనివారు పనివారై యుండిరి. 
Assamese িমেয়ােনাথৰ পু? অ�া, আৰ7 চৰায়াৰ পু? $যাৱাব, িযহাৰািচমৰ মূল $লাক, 
যাৰ $লাকসকেল িশ¹কমK কিৰিছল। 

Bengali িমেযােনাথেযর পেু?র নাম িছল অ�া|সরােয়র পেু?র নাম িছল $য়ায়াব| এই 
$য়ায়াব িছেলন ক5 শলী িশ¹ী $গ হারািসমেদর পূবKপুর7ষ| 

Gujarati મઅાેનાથેાય અા~ેાહના ?પતા હતા, સરાયા યાેઅાબના ?પતા હતા. યાેઅાબ 
“કારીગરાેની ખીણ”ના ે�ાપક હતાે તે અેમ અાેળખાતી હતી કારણ કે તેઅાે kા ંકારીગરાે હતા. 
Hindi मोनोतै से ओप्रा और सरायाह से योआब जो गेहराशीम का िपता हुआ; व ेकारीगर थे। 

Kannada 8(�(ೂೕ,(ೂೕO(ೖಯು  ಒ¨#Xಹ  ನನುb  ಪc(ದನು; ](I#ಯನು  ¯(P(�ಗI#o(ರುವ 
@(ೕಹI#R(ೕಮmರ ತಂT(E#ದ �(ೂೕF#ಬನನುb ಪc(ದನು. 
Malayalam െമേയാേനാഥയി ഒ<ഫെയ ജനിpിcു ; െസരായാവു േഗ-
ഹരാശീമിെn അpനായ േയാവാബിെന ജനിpിcു; അവർ െകൗശലpണിkാർ 
ആയിരുnുവേlാ. 
Marathi म्योनोथायास अफ्रा झाला; सरायास यवाब झाला; हा यवाब गे-हराशीम कारािगरांचा मूळ 
पुरुष होय. 
Oriya ମିୟେନାଥୟ ଅ�ା3ର ପିତା ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਮਓਨ)ਥਈ ਤA ਆਫਰਾਹ ਜੰਿਮਆਂ ਅਤ ੇਸਰਾਯਾਹ ਤA ਯੋਆਬ ਜੰਿਮਆਂ ਿਜਹੜਾ ਗ-ੇਹਰਾਸ਼ੀਮ ਦਾ 
ਿਪਤਾ ਸੀ ਿਕਉ P ਜੋ ਓਹ ਕਾਰੀਗਰ ਸਨ 
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T a m i l ெமேயான'தா< ஒYராைவ8 ெபRறா, ; ெசராயா கராGம, 
ப ?ள'தா34 34 \ 8ப னாB ய ேயா வா ைப 8 ெப Rறா , ; அ வ ;க ? 
ெதா�லாgகளாUadதா;க?. 

వచనము 15 

యెఫునెన్ కుమారుడైన కాలేబు కుమారులు ఈరూ ఏలా నయము; ఏలా కుమారులలో కనజు అను 

ఒకడుండెను. 
Assamese িযফ5 িjৰ পু? িয কােলব, $তওঁৰ পু? ঈৰ, এলা, আৰ7 নয়ম। এলাৰ প?ু কনজ 
আিছল। 

Bengali িয়ফ5 িjর পু? িছল কােলব| কােলেবর পু?েদর নাম: ঈরm, এলা ও নয়ম| এলার 
পুে?র নাম িছল কনস| 

Gujarati યફૂ�ેહના પુ2 કાલેબના પુ2ાે: ઇL, અેલાહ અન ેનાઅામ, અેલાહના ેપુ2: કનાઝ. 
Hindi और यपुन्ने के पुत्र कालेब के पुत्र एला और नाम, और एला के पुत्र कनज। 

Kannada 4(ಫu,(bಯ ಮಗ0#ದ \#3(ೕಬನ ಕುB#ರರು--ಈರುವu, ಏಲನು, 0#ಮನು, ಏಲನ 
ವರು, /(ನಜನು. 
Malayalam െയഫുെnയുെട മകനായ കാേലബിെn പു<തnാർ: ഈരൂ, ഏലാ, 
നായം; ഏലയുെട പു<തnാർ: െകനസ്. 
Marathi यफुन्नेचा पुत्र कालेब ह्याचे पुत्र इरू, एला व नाम, एला कुळातल ेलोक आिण कनज ह े
ह्याच्यापासून झाले. 
Oriya କାେଲ{ ୟିଫୁନx ି3ର ପୁ5 ଥିେଲ। କାଲବେ3ର ପୁ5ମାେନ ଥିେଲ ଈରୁ, ଏଲା ଓ ନଯମ। ଏଲା3ର ପୁ5 
ଥିେଲ କନA। 
Punjabi ਅਤ ੇਯਫੁੰਨਹ ਦ ੇਪੁੱਤ8  ਕਾਲੇਬ ਦ ੇਪੁੱਤ8  — ਈਰ,ੂ ਏਲਾਹ ਤ ੇਨਅਮ ਅਤ ੇਏਲਾਹ ਦ ੇਪੁੱਤ8  ਅਤ ੇਕਨਜ਼ 

Tamil எ8u,ேனU, 4மாரனாBய காேலY, 4மார;, ஈa, ஏலா, நாகா$; 
ஏலாO, 4மார@1 ஒaவ, ேகனா*. 

వచనము 16 

యెహలెల్లేలు కుమారులు జీఫు జీఫా తీరాయ్ అశరేయ్లు. 
Assamese িযহেªলৰ প?ু জীফ, জীফা, তীিৰয়া আৰ7 অচেৰল। 

Bengali িয়হিলেলেলর প?ুেদর নাম: সীফ, সীফা, তীিরয আর অসােরল| 

Gujarati યહા�લેઅેલના પુ2ા:ે ઝીફ, ઝીફાહ, તીયા; અને અસારઅેલ. 
Hindi और यहल्लेल के पुत्र, जीप, जीपा, तीरया और असरेल। 
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Kannada 4(ಹ3(f3(ೕಲನ ಕುB#ರರು -- �(ೕಫನು, �(ೕ¨#ನು, H(ೕಯ ನು, ಅಸ5(ೕಲನು. ಎಜXನ 
ಕುB# ರರು -- 
Malayalam െയഹലേലലിെn പു <തnാർ : സീഫ് , സീഫാ , തീർyാ , 
അസെരേയൽ. 
Marathi यहल्ललेल ह्याच ेपुत्र: जीफ, जीफा, तीर्या व असरेल. 
Oriya ୟିହଲିଲେ3ର ପୁ5ମାେନ ଥିେଲ ସୀl, ସୀଫା, ତୀରିଯ ଓ ଅସା େସଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਯਹਲੱਲੇਲ ਦ ੇਪੁੱਤ8, - ਜ਼ੀਫ ਤ ੇਜ਼ੀਫਾਹ, ਤੀਰਯਾ ਤ ੇਅਸਰਲੇ 

Tamil எகெலேலF, 4மார;, ]8, ]8பா, :@யா, அசாெரேய1. 

వచనము 17 

ఎజార్ కుమారులు యెతెరు మెరెదు ఏఫెరు యాలోను; మెరెదు భారయ్ మిరాయ్మును షమమ్యిని 

ఎషెట్మోను వారికి పెదద్యయిన ఇషాబ్హును కనెను. 
Assamese ই�াৰ পু? $যথৰ, $মৰদ, এফৰ, আৰ7 যােলান। $মেগদৰ িমচৰীয়া ভাযKাই 
মিৰয়ম, চ�য়, আৰ7 িযচবহক জi িদেয়, িযচবহ ই¬েমাৱাৰ িপত�  আিছল। 

Bengali ই�ার পু?েদর নাম: $য়থর, $মরদ, এফর আর যােলান| $মরেদর এক পেZর Tীর 
গেভK  জiায় মিরযম, শ�য ও িয়yহ| িয়yহ িছল ই�েমাযর িপতা| $মরেদর িমশরীয Tী 
ফেরৗেণর কনpা িবিথযার গেভK  $য়রদ গেদােরর িপতা, $হবর $সােখার িপতা, আর িয়ক5 থীেযল 
সােনাহর িপতা জi�হণ কেরন| 

Gujarati અેઝાહના પુ2ા:ે યેથેર, મેરેદ, અેફેર, અને યાલાેન, મેરેદ મ=રયમ, શાfાય અને 
bય9બાહનાે ?પતા હતાે. અે9તમાેઅાના સં�ાપક મેરેદેની પ`ી ?મસરની હતી, 
Hindi और एज्रा के पुत्र येतेर, मेरेद, एपेर और यालोन, और उसकी स्त्री से िमय्यार्म, शम्मै और 
एशतमो का िपता ियशबह उत्पन्न हुए। 

Kannada 4(O(ರನು, 8(5(ದನು, ಏ<(ರನು, E#3(ೂೕನನು. 8(ೕರದನ  v(ಂಡH(ಯು  ಅವU(@( 
V(E# ಮಳನೂb '(8(³ಯನೂb ಎ9(qw(ೂೕವನ ತಂT(E#ದ ಇಷqಹನನೂb v(ತ;ಳu. 
Malayalam എ<സയുെട പു<തnാർ: േയെഥർ, േമെരദ്, ഏെഫർ, യാേലാൻ 
എnിവരായിരുnു. അവൾ മിർyാമിെനയും ശmെയയും എസ്െതേമാവയുെട 
അpനായ യിശ്ബഹിെനയും <പസവിcു. 
Marathi एज्राचे पतु्र येथेर, मेरेद. येफेर व यालोन. फारोची कन्या िबथ्या जी मेरेदान े केली होती 
ितची ही संतती, ितला िमयार्म, शम्माय व एष्टमोवाचा बाप इश्बह ह ेझाले. 
Oriya ଏ¢ା3ର ପୁ5ମାେନ ଥିେଲ େଯଥର, ମରେଦ, ଏଫର ଓ ଯାେଲାN। ମଲଦେ3ର ବିଥିଯା ନାମx ୀ ଜେଣ 
ମିଶରୀଯା p୍ରୀ ଥିେଲ। େସ ଗଭଧାରଣ କେଲ ଏବଂ ମରିଯମ, ଶyଯ ଓ ଇ`ିମାୟେ3ର ପିତା ୟିଶବହ3ୁ ଜନC  
େଦେଲ ଏବଂ ତା3ର ୟିହୁଦୀଯ ପତx ୀ ଯେରf ହବେର ଓ ୟିକୂଥୀଯଲେ3u ଜନC  େଦେଲ। 

Page  of 98 770



Telugu Indian Languages Parallel Bible www.BibleNestam.com 1 !నవృ%& ంత)*

Punjabi ਅਤ ੇਅਜ਼ਰਾਹ ਦ ੇ ਪੁੱਤ8, - ਯਥਰ ਤ ੇਮਰਦ ਤ ੇਏਫਰ ਤ ੇਯਾਲੋਨ ਅਤ ੇਉਹ ਿਮਰਯਮ ਤ ੇਸ਼ੰਮਈ ਤ ੇ
ਿਯਸ਼ਬਹ ਅਸ਼ਤਮੋਆ ਦਾ ਿਪਤਾ ਜਣੀ 
Tamil எ*றாO, 4மார;, ெய'ேத;, ேமேர', ஏ8ேப;, யாேலா,; ேமேர':, 
ெபbஜா: I@யாைமX$, ச$மாUையX$, எ*ெதேமாவா ஊa34 \8பனான 
இ*பாைவX$ ெபRறா?. 

వచనము 18 

అతని భారయ్యైన యెహూదీయా గెదోరునకు పర్ధానియైన యెరెదును శోకోకు పర్ధానియైన హెబెరును 

జానోహకు పర్ధానియైన యెకూతీయేలును కనెను. మెరెదు వివాహము చేసికొనిన ఫరో కుమారెత్యైన 

బితాయ్కు పుటిట్న కుమారులు వీరే. 
Assamese $তওঁৰ িযহ6 দীয়া ভাযKা $যৰদক জi িদেয়, িয জন গেদাৰৰ িপত�  হ’ল, $হবৰ 
$চােকাৰৰ িপত�  হ’ল। আৰ7 িযেকাথীেয়লক জােনাহৰ িপত�  হ’ল। এওঁেলাক $মৰেদ িবয়া 
কেৰঁাৱা ফেৰৗণৰ জীেয়ক িবিথয়াৰ সvান। 

Bengali এই িতন জেনর পু?েদর নাম িছল যথাএেম গেদার, $সােখার ও সােনাহ| 

G u j a r a t i ત ે યે રે દ ગદાે રીઅાે ના સં�ાપક હેબે ર સાેખાે ના સં�ાપકઅને 
યકુથીઅેલ(ઝાનાઈઅાેના સં�ાપક)ની માતા હતી. અા બધા ંપુ2ાે મેરેદની પ`ી ?મસરની hબ�ા જ ે
ફારુનની પુ2ી હતી તેના હતા. 
Hindi और उसकी यहूिदन स्त्री से गदोर का िपता येरेद, सोको के िपता हबेेर और जानोह के िपता 
यकूतीएल उत्पन्न हुए, य ेिफ़रौन की बेटी िबत्या के पुत्र थे िजसे मेरेद ने ब्याह िलया था। 

Kannada ಇದಲfT(  ಅವನ  v(ಂಡH(E#ದ  4(ಹೂದmಳu  @(T(ೂೕಯ ನ  ತಂT(E#ದ 
4(5(ದನನೂb  ](ೂೕ/(ೂೕ^(ನ  ತಂT(  E#ದ  v( (̀ರನನೂb  �#,(ೂೕಹನ  ತಂT(E#ದ 
4(/(ೂH(ೕ4(ೕಲನನೂb  v(ತ;ಳu. ಇವ5(ೕ  8(5(ದನು  ತ/(ೂ=ಂಡ  ಫ5(ೂೕಹನ  ಮಗ�#ದ  �(ತmಳ 
ಕುB#ರರು. 
Malayalam അവെn ഭാരNയായ െയഹൂദീയ െഗേദാരിെn അpനായ 
േയെരദിെനയും േസാേഖാവിെn അpനായ േഹെബരിെനയും സാേനാഹയുെട 
അpനായ െയkൂഥീേയലിെനയും <പസവിcു. ഇവരാകുnു േമെരദ് പരി<ഗഹിc 
ഫറേവാെn മകളായ ബിഥNയുെട പു<തnാർ. 
Marathi त्याच्या यहूदीण बायकोपासून त्याला गदोराचा बाप येरेद, सोखोचा बाप हबेेर व 
जानोहाचा बाप यकूथीएल ह ेझाले. 
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Oriya ଯେରf ଗେଦାର3 ପିତା ଥିେଲ। ହେବ� ସଖାେ3 ର ପିତା ଥିେଲ ଏବଂ ୟିକୁଥୀଯେଲ ଯିେନାହ3ର 
ପିତା ଥିେଲ। ଏହିସବୁ ପୁ5 ବିଥିଯା3ର ଥିେଲ। ବିଥିଯା ଫାେରା3ର କନTା ଥିେଲ। େସ ମରଦେ3ର ମିଶରୀଯା ପତx ୀ 
ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਉਹ ਦੀ ਯਹਦੂਣ ਤੀਵ[ ਨW ਗਦਰੋ ਦਾ ਿਪਤਾ ਯਰਦ ਤ ੇਸੋਕ ੋਦਾ ਿਪਤਾ ਹਬਰ ਤ ੇਜ਼ਨ)ਅਹ ਦਾ ਿਪਤਾ 
ਯਕੂਥੀਏਲ ਜਣ ੇਅਤ ੇਏਹ ਿਫ਼ਰਊਨ ਦੀ ਧੀ ਿਬਥਯਾਹ ਦ ੇਪੁੱਤ8  ਸਨ ਿਜਹ ਨੰੂ ਮਰਦ ਨW ਿਵਆਹ ਿਲਆ 

Tamil அவ, ெபbஜா:யாBய எ4:யா?, ேகேதா@, தக8பனாBய 
யாேரைதX$ , ேசா3ேகாO, தக8பனாBய ஏேபைரXம , சேனாவாO, 
தக8பனாBய எ34க:ேயைலX$ ெபRறா?; ேமேர' Oவாக$ பb~ன 
பா;ேவாE, 4மார':யாBய Y':யாg, 4மார; இவ;கேள. 

వచనము 19 

మరియు నహము సహోదరియైన హూదీయా భారయ్యొకక్ కుమారులెవరనగా గరీమ్యుడైన కెయీలా 

మాయకాతీయుడైన ఎషెట్మో. 
Assamese $হািদয়াৰ ভাযKা নহমৰ ভনীেয়কৰ দুজন পু?, এজন গমীL য়া কয়ীলাৰ িপত�  হ’ল, 
আৰ7 আন জন মাখাথীয়া ই¬েমাৱাৰ। 

Bengali $মরেদর Tী িছেলন িযহ6 দার বািস�া এবং নহেমর $বান| তঁার $প�?েদর নাম 
িকযীলা আর ই�েমায| িকযীলা আর ই�েমায যথাএেম গK�ীয ও মাখাথীযেদর পূবKপুর7ষ| 

Gujarati હાે=દયા નાહામની બહેનને પરzયાે હતા,ે તેમના વંશD ે કેઇલાવાસી ગામીર્ લાેકાેના 
તેમજ અે9તમાેઅાવાસી માઅખાથી લાેકાેના પૂવ;Dે હતા. 
Hindi और होिदय्याह की स्त्री जो नहम की बिहन थी, उसके पुत्र कीला का िपता एक गेरेमी और 
एशतमो का िपता एक माकाई। 

Kannada ನ:#ಮನ  ಸv(ೂೕದM(E#ದ  v(ೂೕ{(ೕಯ²(ಂಬ  ಅವನ  v(ಂಡH(ಯ  ಕುB#ರರು  -- 
ಗಮm·0#ದ /(E#ಲನ ತಂT(ಯು, B#\#ತm0#ದ ಎ9(qw(ೂೕ ವನು. 
Malayalam നഹമിെn സേഹാദരിയും േഹാദീയാവിെn ഭാരNയുമായവളുെട 
പു <ത nാ ർ : ഗ ർmN നായ െക യീ ല യു െട അpനും മ യ ഖാതN നായ 
എസ്െതേമാവയും തേn. 
Marathi नहमाची बहीण होदीयाची बायको झाली, ितला गामीर्कर कईला, त्याचा बाप व माकाथी 
एष्टमोवा ह ेझाले. 
Oriya ମରଦେ3ର p୍ରୀ ହାେଦiୟ ନହମ3ର ଭଗିନୀ ଥିେଲ। ମରଦେ3 p୍ରୀ3 ପୁ5ମାେନ କିଯୀଲା ଓ 
ଇ`ିମଯେ3 ପିତା ଥିେଲ। କିଯୀଲା ଗମEୀଯ େଲାକମାନ3 ମQରୁ ଆସିଥିେଲ ଓ ଇ`ିମାeଯ-ମାଖାତୀଯ 
େଲାକମାନ3 ମQରୁ ଆସିଥିେଲ। 

Page  of 100 770



Telugu Indian Languages Parallel Bible www.BibleNestam.com 1 !నవృ%& ంత)*

Punjabi ਅਤ ੇ ਹਦੋੀਯਾਹ ਦੀ ਤੀਵ[ ਨਹਮ ਦੀ ਭਣੈ ਦ ੇ ਪੁੱਤ8  ਗਰਮੀ ਕਈਲਾਹ ਦਾ ਿਪਤਾ ਅਤ ੇ ਮਅਕਾਥੀ 
ਅਸ਼ਤਮੋਆ ਸਨ 

Tamil நாகாI, சேகாத@யாBய ஒ:யாO|ைடய ெபbஜா:U, 4மார; 
க;IயனாBய ஆYேகUலா{$, மாகா':னாBய எ*ேதேமாவா{ேம. 

వచనము 20 

షీమోను కుమారులు అమోన్ను రినాన్ బెనాహ్నాను తీలోను. ఇషీ కుమారులు జోహేతు బెనోజ్హేతు. 
Assamese চীেমানৰ সvান অেqান, িৰqা, িবন-হানন, আৰ7 তীেলান। িযচীৰ প?ু $জােহৎ 
আৰ7 িবনেজােহৎ। 

Bengali শীেমােনর পু?েদর নাম িছল অেথান, িরºন, িবন্-হানন আর তীেলান|িয়শীর দুই 
পুে?র নাম $সােহত্  আর িবন্-$সােহত্ | 

Gujarati Qશમાેનના પુ2ા:ે અાfાેન, =ર�ાહ, બેન-હાનાન અને તીલાેન, bયશઇના પુ2ા:ે ઝાેહેથ 
અને બેન-ઝાેહેથ, 
Hindi और शीमोन के पुत्र अम्नोन, िरन्ना, बेन्हानान और तोलोन और ियशी के पुत्र जोहते और 
बेनजोहते। 

Kannada ¯(ೕw(ೂೕನನ  ಕುB#ರರು--ಅ8(ೂbೕನನು, M(ನbನು, (̀ನ�0#ನನು, H(ೕ3(ೂೕನನು. 
ಇR(±ೕಯನ ಕುB#ರರು--�(ೂೕv(ೕತನು (̀¤�(ೂೕv(ೕತನು. 
Malayalam ശീേമാെn പു<തnാർ: അമ്േനാൻ, രിnാ, െബൻ-ഹാനാൻ, 
തീേലാൻ. യിശിയുെട പു<തnാർ: േസാേഹt്, െബൻ-േസാേഹt്. 
Marathi िशमोनाच े पुत्र अम्नोन, िरन्ना, बेन-हानान व ितलोन आिण इशीच े पुत्र जोहथे व बेन-
जोहथे. 
Oriya ଶିମାନେର ପୁ5ମାେନ ଥିେଲ ଅେମx ାN, ରି�, ବିନr ାନନ ଓ ତୀେଲାନ। 
Punjabi ਅਤ ੇਸ਼ੀਮੋਨ ਦ ੇਪੁੱਤ8  ਅਮਨ)ਨ ਤ ੇ ਿਰਨੰਾਹ ਬਨ-ਹਾਨਾਨ ਤ ੇਤੀਲੋਨ ਅਤ ੇ ਿਯਸ਼ਈ ਦ ੇਪੁੱਤ8, - ਜ਼ੋਹਥੇ ਤ ੇ
ਬਨ-ਜ਼ੋਹਥੇ 

Tamil GேமாE, 4மார;, அ$ேனா,, @,னா, ெப,கானா,, =ேலா, 
எ,பவ;க?, இNU, 4மார;, ேசாேகD$ ெப,ேசாேகDேம. 

వచనము 21 

యూదా కుమారుడైన షేలహు కుమారులెవరనగా లేకాకు పర్ధానియైన ఏరు మారేషాకు పర్ధానియైన 

లదాద్యు; సనన్పు వసత్రములు నేయు అషేబ్య యింటి వంశకులకును 

Page  of 101 770



Telugu Indian Languages Parallel Bible www.BibleNestam.com 1 !నవృ%& ంత)*

Assamese িযহ6 দাৰ পু? $চলাৰ সvান সকল এওঁেলাক: $লকাৰ িপত�  এৰ, মােৰচাৰ িপত�  
ল�া, অচেবয়াৰ বংশত জi $হাৱা $লাক এওঁেলােক িমিহ শণ সূতােৰ কােপাৰ $বাৱা $গাkৰ। 

Bengali $শলা িছেলন িযহ6 দার সvান| তঁার পু?েদর নাম এর, লাদা আর $য়াকীম| 
$কােষবার $লাকরাও তঁারই বংশধর| এছাড়াও $য়াযাশ আর সারফ নােম তঁার দুই পু? 
$মায়াবীয় $মেযেদর িবেয় কের -বত্ েলহেম চেল িগেয়িছেলন| 

Gujarati યહૂદાના પ2ુ શેલાહના પુ2ા:ે લેખાહના ?પતા અેર, મારેશાહના ?પતા લાઅડાહ, તથા 
બેથ-અા9બેઅાના રહેવાસીઅા,ે અેટલે જઅેાે શણનાં ઝીણાં વ} વણનારા કુલસમૂહાે હતા, 
તેઅાેનાં કુટંુબાે; 

Hindi यहूदा के पुत्र शेला के पुत्र लेका का िपता एर, मारेशा का िपता लादा और अशबे के घराने के 
कुल िजस में सन के कपड़ ेका काम होता था। 

Kannada 4(ಹೂದನ  ಮಗ0#ದ  '(ೕಲನ  ಕುB#ರರು  --3(ೕ\#ಹmದ ತಂT(E#ದ  ಏರನು, 
ಮ5(ೕಷದ  ತಂT(E#ದ  ಲದ�ನು, (̀ೕತ�(�ೕವನ  ಮ,(ಯವI#o(  ರುವ  0#ರುಗ�(ಂದ  ನಯF#ದ 
/(ಲಸB#(ದವರ ಮ,(ಯ ಸಂತH(ಗಳu. 
Malayalam െയഹൂദയുെട മകനായ േശലയുെട പു<തnാർ: േലഖയുെട 
അpനായ ഏരും മാേരശയുെട അpനായ ലദയും േബt്-അശ്െബയയിൽ 
ശണപടം െനyുn ൈകെtാഴിൽkാരുെട കുലmളും; 

Marathi यहूदाचा पुत्र शेला ह्याच्यापासून लेखाचा बाप एर, मारेशाचा बाप लादा आिण तलम 
सणाचे कसबाचे काम करणार्या अश्बेच्या घराण्यात ही कुळे उत्पन्न झाली. 
Oriya ଶେଲା ଯିହୁଦାର ପୁ5 ଥିେଲ। ତା3ର ପୁ5ମାେନ ଥିେଲ, ଲେକାର ପିତା ଏର ଓ ମା ରଶାେ3ର ପିତା 
ଲାଦା ଏବଂ ଏହି ପରିବାରବଗ େବଥ-ଅସବେଯ େର ଥିବା କାପEାସ କାୟETର କGEା ଥିେଲ। 
Punjabi ਯਹਦੂਾਹ ਦ ੇ ਪੁੱਤ8  ਸ਼ੇਲਾਹ ਦ ੇ ਪੁੱਤ8, -ਲੇਕਾਹ ਦਾ ਿਪਤਾ ਏਰ ਤ ੇਮਾਰੇਸ਼ਾਹ ਦਾ ਿਪਤਾ ਲਅਦਾਹ ਅਤ ੇ
ਅਸ਼ਬੋਆ ਦ ੇਘਰਾਣ ੇਦ ੇਟਬੱਰ ਿਜਹੜ ੇਮਹੀਨ ਕਤਾਨ ਬੁਨਣ ਵਾਿਲਆਂ ਦ ੇਘਰਾਣ ੇਦ ੇਸਨ 

Tamil sதாO, 4மாரனாBய ேசலாB, u':ர;: ேல3கா�; \8பனான ஏa$ 
மேரசா; \8பனான லாதா4$ , ெம1Fய uடைவ ெந<த அ*ெபயா 
zfcவ$ச�கl$, 

వచనము 22 

యోకీమీయులకును కోజేబాయీయులకును యోవాషువారికిని మోయాబులో పర్భుతవ్మునొందిన 

శారాపీయులకును యాషూబిలెహెమువారికిని అతడు పితరుడు; ఇవి పూరవ్కాలపు సంగతులే. 
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Assamese $যাকীম, $কােজবাৰ $লাক, $যাৱাচ আৰ7 চাৰফৰ $মাৱাবত স»িM আিছল, 
িক£ $তওঁেলাক -বৎেলেহমৈল ঘ6 িৰ আিহল। এইসকেলা তথp পুৰিণ িলিপৱ\ তথpৰ পৰা 
$পাৱা 
Bengali এেরর পুে?র নাম িছল $লকার| লাদা িছেলন মােরশার িপতা এবং -বত্  অসেবেযর 
তঁািতেদর পিরবারেগাkর Vিতcাতা| এই পিরবার স»েকK  যা িকছ5  তথ্য় পাওয়া িগেয়েছ তা 
খ5বই Vাচীন| 

Gujarati યાેકીમ, કાેઝેબાના લાકેાે, યાેઅાશ તથા સારાફ, જણેે માેઅાબની }ી સાથે લ� 
કયા; હતા અને માેઅાબમાં રહેવા ગયાે હતાે પરંતુ પાછળથી �ાચીન ના�ધાે �માણે લેહેમમાં પાછાે 
ફયાt હતાે. 
Hindi और योकीम और कोजर्बा के मनुष्य और योआश और साराप जो मोआब में प्रभुता करत ेथे और 
याशूब, लेहमे इनका वृत्तान्त प्राचीन ह।ै 

Kannada 4(ೂS(ೕಮನು  w(ೂೕF#�(  ನP(f  ಅ¿(\#ರವuಳµವI#ದ  /(ೂ�(ೕಬವu  �(ೂೕF#  ಷವu 
�#I#ಫವu  ಎಂಬ  ಸÀಳಗಳ  ಮನುಷmರೂ  4(ಷೂ�(v(ೕV(ನP(f  F#ಸF#o(ದ�ವರೂ. ಇವu  ಪZವ ದ 
\#ಯ ಗಳu. 
Malayalam േയാkീമും േകാേസബാനിവാസികളും േമാവാബിൽ അധികാരം 
ഉZായിരുn േയാവാശ്, സാരാഫ ്എnിവരും യാശുബീ-േലെഹമും തേn. ഇവ 
പുരാണവൃtാnmൾ അേlാ. 
Marathi तसेच त्याच्यापासून योकीम, कोजेबा येथील लोक, योवाश, मवाबावर सत्ता चालवणारे 
साराफ व याशूबी-लेहमे ह ेिनपजले. हा प्राचीन वृत्तान्त होय. 
Oriya େୟାକୀମ ଏବଂ େକାଷେବାର େଲାେକ, େୟାଯାଶ ଓ ସାରଫ ମାେୟାବିଯ p୍ରୀମାନ3ୁ ବିବାହ କରିଥିେଲ। 
ଏହାପେର ସମାେନe େବୖଥଲେହiମକୁ ଫେରi ୟାଇଥିେଲ। ଏହି ଲଖାେଗuଡ଼ିକ ଅତି Xାଚୀନ ଅେଟ। 
Punjabi ਅਤ ੇਯੋਕੀਮ ਤ ੇਕਜ਼ੋੇਬਾ ਦ ੇਮਨੱੁਖ ਤ ੇਯੋਆਸ਼ ਤ ੇਸਾਰਾਫ ਜੋ ਮੋਆਬ ਤ ੇਹਕੂਮਤ ਕਰਦ ੇਸਨ ਅਤ ੇ
ਯਾਸ਼ੂਬੀ-ਲਹਮ। ਅਤ ੇਏਹ ਗੱਲਾਂ ਪੁਰਾਣੀਆਂ ਹਨ 

Tamil ேயாயா3^w$, ேகாேசபாO, ம|ஷa$, ேமாவாYயைர ஆbட 
ேயாவா*, சாரா8 எ,பவ;கl$, ய�Yெலேகwேம; இைவக? M;வகால':, 
ெச<:க?. 

వచనము 23 

వారు కుమమ్రివాండల్యి నెతాయీమునందును గెదేరానందును కాపురముండిరి; రాజు నియమముచేత 

అతని పని విచారించుటకై అచచ్ట కాపురముండిరి. 
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Assamese $তওঁেলাক ক5 মাৰ আিছল, $তওঁেলাক নটিয়ম আৰ7 গেদৰা িনবাসী, $তওঁেলাক 
ৰজাৰ উে�েশ কাম কিৰিছল। 

Bengali $শলার বংশধররা মা¢র িজিনষপ? বানােতন| এঁরা নতাযীম ও গেদরায বাস 
করেতন ও $সখানকার রাজােদর জনp কাজ করেতন| 

Gujarati અે લાેકાે કંુભાર હતા અને નટાઈમ અને ગદેરાહમાં રહેતા હતા, અને રાDની સાથે 
નાેકરી કરતા હતા. 
Hindi ये कुम्हार थे, और नताईम और गदेरा में रहते थे जहा ंव ेराजा का कामकाज करते हुए उसके 
पास रहत ेथे। 

Kannada ಇವ5(ೕ  ಕುಂ�#ರರು. ಇವರು  o(ಡಗಳ  /(ಳಗೂ  (̀ೕP(ಯ  ಅಂ�(ನP(fಯೂ 
F#ಸF#o(ರುವವರು; ಅP(f ಅವರು ಅರಸನ /(ಲಸ /(ೂ=ೕಸ=ರ F#ಸF#o(ದ�ರು. 
Malayalam ഇവർ െനതായീമിലും െഗേദരയിലും പാർt കുശവnാർ 
ആയിരുnു; അവർ രാജാവിേനാടുകൂെട അവെn േവല െചയ് വാൻ അവിെട 
പാർtു. 
Marathi ह े कंुभार असून नताईम व गदेरा येथे राहत असत; ते राजाच ेकामकाज करून त्याच्याकड े
राहत असत. 
Oriya ଶେଲା3 ପୁ5ମାେନ ମୃGିକାରୁ ବିଭିନx  ବpu  ନିମEାଣକାରୀ ମୃGିକାର ଥିେଲ। ସମାେନe ନତାଯିମ ଓ 
ଗଦେରା େର ବାସ କରୁଥିେଲ। ସମାେନe ସେହi ସହରଗୁଡ଼ିକେର ରହି ରାଜା3 ନିମେI କାୟET କରୁଥିେଲ। 
Punjabi ਏਹ ਘੁਿਮਆਰ ਸਨ ਅਤ ੇਗਦਰੇਾਹ ਤ ੇਨਟਾਈਮ ਦ ੇਵਸੱਣ ਵਾਲੇ ਸਨ। ਉ Jਥ ੇਓਹ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦ ੇਨਾਲ 
ਉਹ ਦ ੇਕਮੰ ਕਰਨ ਲਈ ਵਸੱਦ ੇਸਨ।। 
T a m i l இவ;க? 4யவராUadD ெந'தாUIV$ ெகேதராOV$ 
4oUadதா ;க? ; ராஜாO, ேவைலைய Oசா@3BறதR4 அ�ேக 
வாச$பb~னா;க? 

వచనము 24 

షిమోయ్ను కుమారులు నెమూయేలు యామీను యారీబు జెరహు షావూలు. 
Assamese িচিমেয়ানৰ বংশধৰ নমূেৱল, যামীন, যাৰীব, $জৰহ, আৰ7 $চৗল; 

Bengali িশিমেযােনর পু?েদর নাম নমূেযল, যামীন, যারীব, $সরহ আর $শ�ল| 

Gujarati Qશમાેનના પુ2ાે: નમૂઅલે, યામીન, યારીબ, ઝેરાહ અને શાઉલ, 
Hindi िशमोन के पतु्र नमूएल, यामीन, यारीब, जेरह और शाऊल। 

Kannada k(8(�(ೂೕನನ  ಕುB#ರರು  -- ,(ಮೂ�(ೕ  ಲನು, E#^(ಾನನು, E#M(ೕದನು, 
�(ರಹನು,  (ಲನು. 

Page  of 104 770



Telugu Indian Languages Parallel Bible www.BibleNestam.com 1 !నవృ%& ంత)*

Malayalam ശിെമേയാെn പു<തnാർ: െനമൂേവൽ, യാമീൻ, യാരീബ്, 
േസരഹ്, െശൗൽ; 

Marathi िशमोनाचे पुत्र: नमुवेल, यामीन, यारीब, जेरह व शौल; 

Oriya ଶିମିେୟାନ3ର ପୁ5ମାେନ ଥିେଲ ନମୂଯେଲ, ୟାମୀନ, ୟାରୀବ, ସରେହ ଓ େଶୗଲ। 
Punjabi ਿਸ਼ਮਓਨ ਦ ੇਪੁੱਤ8  — ਨਮੂਏਲ ਤ ੇਯਾਮੀਨ, ਯਰੀਬ ਜ਼ਰਹ ਸ਼ਾਊਲ 

Tamil [IேயாE, 4மார;, ெநwேவ1,யாI,, யாC8, ேசரா, ச{1 
எ,பவ;க?. 

వచనము 25 

షావూలునకు షలూల్ము కుమారుడు, షలూల్మునకు మిబాశ్ము కుమారుడు, మిబాశ్మునకు మిషామ్ 

కుమారుడు. 
Assamese $চৗলৰ পু? চªুম, চªুমৰ পু? িমবচম, িমবচমৰ পু? িমচমা। 

Bengali $শ�েলর পুে?র নাম শªুম, শªুেমর পুে?র নাম িমQসম আর িমQসেমর পুে?র নাম 
িছল িমo| 

Gujarati શાઉલનાે પુ2 શા�ુમ, તેનાે પુ2 ?મ^ામ, તેના ેપુ2 ?મ9મા. 
Hindi और शाऊल का पुत्र शल्लूम, शल्लूम का पुत्र िमबसाम और िमबसाम का िमश्मा हुआ। 

Kannada ಇವನ ಮಗ0#ದ ಶಲುfಮನು, ಇವನ ಮಗ0#ದ V(�#�ಮನು, ಇವನ ಮಗ0#ದ V(ಷ_ 
ವನು. 
Malayalam അവെn മകൻ ശlൂം; അവെn മകൻ മിബ്ശാം; അവെn മകൻ 
മിശ്മാ. 
Marathi त्याचा पतु्र शल्लूम; त्याचा पुत्र िमबसाम; त्याचा पुत्र िमश्मा. 
Oriya େଶୗଲ3ର ପୁ5 ଥିେଲ ଶଲo u ମ। ଶଲo u ମ3ର ପୁ5 ଥିେଲ ମିବସH। ମିବସମ9 ୍କର ପୁ5 ଥିେଲ ମିସମ। 
Punjabi ਉਹ ਦਾ ਪੁਤੱ8  ਸ਼ੱਲੁਮ, ਉਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਿਮਬਸਾਮ, ਉਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਿਮਸ਼ਮਾ 
Tamil இவ, 4மார, ச1Vூ$; இவ, 4மார, I8சா$; இவ, 4மார, 
I*மா. 

వచనము 26 

మిషామ్ కుమారులలో ఒకడు హమూమ్యేలు; హమూమ్యేలునకు జకూక్రు కుమారుడు, జకూక్రునకు 

షిమీ కుమారుడు. 
Assamese িমচমাৰ বংশধৰ $তওঁৰ পু? হমূেৱল, জ·5 ৰ $তওঁৰ নািত ল’ৰা, আৰ7 িচিময়ী 
$তওঁৰ পিৰনািত আিছল। 
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Bengali িমেoর পুে?র নাম হ�েুযল, হ�েুযেলর পেু?র নাম শ·6 র আর শ·6 েরর পুে?র নাম 
িছল িশমিয| 

Gujarati ?મ9માના પુ2ા:ે પુ2 હાfુઅેલ, તેના ેપુ2 ઝા�ૂર, ન ેતનેાે પુ2 Qશમઈ. 
Hindi और िमश्मा का पुत्र हम्मूएल, उसका पुत्र जकू्कर, और उसका पुत्र िशमी। 

Kannada V(�#_ಗನ  ಕುB#ರರು--ಇವನ ಮಗ0#ದ  ಹಮೂ_�(ೕಲನು, ಇವನ  ಮಗ0#ದ 
ಜಕೂ=ರನು, ಇವನ ಮಗ0#ದ ¯(�(_ಾ. 
Malayalam മിശ്മയുെട പു<തnാർ: അവെn മകൻ ഹmൂേവൽ; അവെn 
മകൻ സkൂർ; അവെn മകൻ ശിെമയി; 

Marathi िमश्माची संतती: त्याचा पुत्र हम्मूएल, त्याचा पुत्र जकू्कर, त्याचा पुत्र िशमी. 
Oriya ମିସମ3ର ପୁ5 ଥିେଲ ହାମୁଯେଲ। ହାମୁଯଲେ3ର ପୁ5 ଥିେଲ ସା£uର। ସା£uର3ର ପୁ5 ଥିେଲ ଶିମଯି। 
Punjabi ਅਤ ੇਿਮਸ਼ਮਾ ਦ ੇਪੁੱਤ8, - ਉਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਹਮੂੰਏਲ, ਉਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਜ਼ੱਕੂਰ, ਉਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਿਸ਼ਮਈ 

Tamil I*மாO, 4மார@1 ஒaவ, அ$wேவ1; இவ, 4மார, ச3J;; 
இவ, 4மார, ]ேமU. 

వచనము 27 

షిమీకి పదునారుగురు కుమారులును ఆరుగురు కుమారెత్లును కలిగిరి; అయితే అతని సహోదరులకు 

ఎంతోమంది కుమారులు కలుగలేదు; యూదావారు వృది ధ్యైనటుల్ వారి వంశములనిన్యు 

వృది ధ్కాలేదు. 
Assamese িচিময়ীৰ $ষাª জন পু? আৰ7 ছয় জনী জীেয়ক আিছল; িক£ $তওঁৰ 
ভােয়কসকলৰ সvান $বিছ নািছল, $সেয় $তওঁেলাকৰ সকেলা $গাk িযহ6 দাৰ সvান সকলৰ 
দেৰ নাবািঢ়ল। 

Bengali িশমিযর $ষাল জন প?ু আর ছয় কনpা িছল| িক£ িশমিযর ভাইেদর খ5ব $বিশ 
পু?কনpা িছল না| িযহ6 দার অনpেদর ত5 লনায় তােদর পিরবারেগাk য়েথ¬ $ছাট িছল| 

Gujarati Qશમઈન ેસાેળ પુ2ાે તથા છ પુ2ીઅા ેહતી: પણ તેના ભાઈઅાેને ઘણાં સંતાન નહાેતા,ં 
તેમજ તેઅાેનું અાખું કુલસમૂહ યહૂદાના કુલસમૂહાનેી જમે વૃ�J પાlું ન=હ. 
Hindi िशमी के सोलह बेटे और छ: बेिटयां हुई परन्तु उसके भाइयों के बहुत बेटे न हुए; और उनका 
सारा कुल यहूिदयों के बराबर न बढ़ा। 

Kannada ¯(V(_@(  ಹ{(0#ರು  ಮಂ{(  ಕುB#ರರೂ  ಆರು  ಮಂ{(  ಕುB#O( ಯರೂ  ಇದ�ರು. 
ಆದ5( ಇವನ ಸv(ೂೕದರM(@( ಬಹಳ ಮಕ=�(ರP(ಲf; ಅವರ ಸಮಸ; ಸಂತH(ಯು 4(ಹೂ ದದ ಮಕ=ಳ 
:#@( v(¼#uಗP(ಲf. 
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Malayalam ശിെമയിkു പതിനാറു പു<തnാരും ആറു പു<തിമാരും 
ഉZായി രുnു ; എ�ി ലും അവ െn സ േഹാ ദ ര nാ ർkു അധി കം 
മkളിlായ്കയാൽ അവരുെട കുലെമlാം െയഹൂദാമkേളാളം വർdിcിl. 
Marathi िशमीस सोळा पुत्र व सहा कन्या झाल्या; पण त्याच्या भावांना फारशी संतती झाली नाही 
आिण त्यांचा वंश यहूदाच्या वंशाप्रमाणे वृद्धी पावला नाही. 
Oriya ଶିମଯି3ର େଷାହଳ ଜଣ ପୁ5 ଥିେଲ ଓ ଛଅ ଜଣ କନTା ଥିେଲ। କିIି ଶିମଯି3ର kାତାମାନ3ର 
େକୗଣସି ସIାନ ସIତି ନ ଥିେଲ। ଶିମଯି3ର kାତାମାନ3ର େକୗଣସି ବଡ଼ ପରିବାର ନ ଥିଲା। ଯିହୁଦାର ଅନTାନT 
ପରିବାରଗୁଡ଼ିକ ପରି ସମାନେ3ର ପରିବାରବଗ ବଡ଼ ନ ଥିଲା। 
Punjabi ਅਤ ੇਿਸ਼ਮਈ ਦ ੇਸੋਲਾ ਪੁੱਤ8  ਅਤ ੇਛੇ ਧੀਆਂ ਸਨ ਪਰ ਉਸ ਦ ੇਭਰਾਵਾਂ ਦ ੇਬਹਤੁ ਬਾਲ ਬੱਚੇ ਨਹ[ ਸਨ ਅਤ ੇ
ਉਨVਾਂ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਯਹਦੂਾਹ ਦੀ ਸੰਤਾਨ ਵਾਂਙ ੁਨਾ ਵਧੀਆਂ 

Tamil ]ேமU348 ப:னாn 4மாரa$ 4மார':கl$ இadதா;க?; அவ, 
சேகாதரa34 அேநக$ Y?ைளக? இadத:1ைல; அவ;க? வ$செம1லா$ 
sதாO, u':ைர8ேபால8 ெபaBனDI1ைல. 

వచనము 28 

వారు బెయేరెష్బాలోను మోలాదాలోను హజరుష్వలులోను 

Assamese $তওঁেলাক $বৰ-$চবা $মালাদা, আৰ7 হচৰ-চ6 ৱালত বাস কিৰিছল। 

Bengali িশমিযর উMরপরু7ষরা $বর্-$শবা, হত্ সর-শূযাল, $মালাদা শহরতলীসমূেহ বাস 
করত| 

Gujarati તેઅાે બેરશેબામાં, માેલાદાહમાં, હસાર શૂઅાલમાં; 

Hindi वे बेशर्बा, मोलादा, हसशूर्आल। 

Kannada ಇವರು (̀ೕ9(  ಬದP(fಯೂ w(ೂೕ}#ದದP(fಯೂ 
Malayalam അവർ േബർ-േശബയിലും 
Marathi ते वस्ती करून रािहले ती गावे ही: बैर-शेबा, मोलादा व हसर-शुवाल, 
Oriya ଶିମଯି3ର ବଂଶଧରମାେନ ବେରଶେବା, ମାeଲାଦାର, ହତସରଶୁଯାଲ, 
Punjabi ਅਤ ੇਓਹ ਬਏਰਸ਼ਬਾ ਿਵਚੱ ਤ ੇਮੋਲਾਦਾਹ ਤ ੇਹਸਰ-ਸ਼ੂਆਲ ਿਵਚੱ ਵਸੱਦ ੇਸਨ 

Tamil அவ;க? ெபெய;ெசபாOV$, ெமாலாதாOV$, ஆதசா;4வாOV$, 

వచనము 29 

బిలాహ్లోను ఎజెములోను తోలాదులోను బెతూయేలులోను 

Assamese $তওঁেলােক িবলহাত, এচমত, $তালদত, 
Bengali িব�হা, এত ্সম, $তালদ, 
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Gujarati hબ�ાહમાં અેસેમમાં, તાેલાદમા,ં 
Hindi िबल्हा, एसेम, तोलाद। 

Kannada ಹಚ´  ಷೂF#¦�ನP(fಯೂ �(ಲ�ದP(fಯೂ ಏt(ಮನ P(fಯೂ 
Malayalam േമാലാദയിലും ഹസർ-ശൂവാലിലും ബിൽഹയിലും 
Marathi िबल्हा, असेम, तोलाद, 
Oriya ବିଲo ା, ଏତସମ, େତାଲf, 
Punjabi ਅਤ ੇਿਬਲਹਾਰ ਿਵਚੱ ਤ ੇਅਸਮ ਿਵਚੱ ਤ ੇਤਲੋਾਦ ਿਵਚੱ 

Tamil Y1லாOV$, ஏ'சாIV$, ேதாலா:V$, 

వచనము 30 

హోరామ్లోను సికల్గులోను బేతమ్రాక్బోతులోను హాజరూస్సాలోను బేతీబ్రీలోను షరాయిములోను 

కాపురముండిరి.  
Assamese বথ6 েৱলত, হমKাত, িচgগত, 
Bengali বথ6 েযল, হK�া, িসgগ, 
Gujarati બથુઅેલમાં; હાેમા;હમાં; Qસકલાગમાં; 

Hindi बतूएल, होमार्, िसल्कग, 
Kannada O(ೂೕ}#{(ನP(fಯೂ (̀ತು�(ೕP(ನ P(fಯೂ v(ೂಮ ದP(fಯೂ 
Malayalam ഏെസമിലും േതാലാദിലും െബഥൂേവലിലും 
Marathi बथुवेल, हमार्, िसकलाग, 
Oriya ବଥୁଯେଲ, ହମEା, ସିକ¤ ଗ, 
Punjabi ਅਤ ੇਬਥੂਏਲ ਿਵਚੱ ਤ ੇਹਾਰਮਾਹ ਿਵਚੱ ਤ ੇਿਸਕਲਗ ਿਵਚੱ 

Tamil ெப'5ேவFV$, ஓ;மாOV$, [3லாBV$, 

వచనము 31 

దావీదు ఏలుబడివరకు వారు ఆ పటట్ణములలో కాపురముండిరి. 
Assamese -বৎ-মাকK ােবাতত, হচৰ-চ6 চীমত, -বৎ-িবৰীত, আৰ7 চাৰিয়মেতা বাস কিৰিছল; 
দায়6দৰ ৰাজ�ৈলেক এইেবাৰ নগৰ $তওঁেলাকৰ -হ আিছল। 

Bengali -বত্ -মকK ােবাত্ , হত্ সর-সূষীম, -বত্ -িবরী, শারিযম Vমুখ শহর¯েলায দায়6 েদর 
রাজ� কােলর আেগ পয়Kv বাস করেতন| 

Gujarati બેથ-માક;બાેથમા,ં હસાર-સૂસીમમાં, બેથ-બીરઈમાં તથા શાઅરાઈમમાં રહેતા હતા, 
દાઉદના અમલ સુધી અે નગરાે પર તઅેાે શાસન કરતાં હતા. 
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Hindi बेतमकार्बोत, हससूर्सीम, बेतिबरी और शारैम में बस गए; दाऊद के राजय के समय तक उनके 
ये ही नगर रह।े 

Kannada �(ಕfo(ನP(fಯೂ  (̀ೕ�ಮ\# (̀ೂೕ�ದP(fಯೂ  ಹಚ´  ಸೂk(ೕಮ  ದP(fಯೂ 
(̀ೕ��(M(ೕಯP(fಯೂ g#ರl(ಮನ P(fಯೂ F#ಸF#o(ದ�ರು. "#^(ೕದನ ಆ�(/(ಯ ವ5(ಗೂ ಇವu 

ಅವರ ಪಟqಣಗ�#o(ದ�ವu. 
Malayalam െഹാർmയിലും സിക്ളാഗിലും േബt്-മർkാേബാtിലും 
ഹസർ-സൂസീമിലും േബt്-ബിരിയിലും ശയരയീമിലും പാർtു . ഇവ 
ദാവീദിെn വാഴ്ചവെര അവരുെട പcണmൾ ആയിരുnു. 
Marathi बेथ-मकार्बोथ, हसर-सुसीम, बेथ-िबरी व शाराईम. दािवदाच्या कारिकदीर्पयर्ंत ही त्यांची 
नगरे होती. 
Oriya େବଥମକEାେବାଦ, ହତସର, ସୂଷୀମ, େବୖଥବିରୀ ଓ ସାରଯିମ େର ବାସ କରୁଥିେଲ। ଦାଉଦ ରାଜା ହେବା 
ପୟETI ସମାେନe ସେହiସବୁ ନଗର େର ବାସ କରୁଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਬੈਤ-ਮਰਕਾਬੋਥ ਿਵਚੱ ਤ ੇਹਸਰ-ਸ਼ੂਸੀਮ ਿਵਚੱ ਤ ੇਬੈਤ-ਿਬਰਈ ਿਵਚੱ ਤ ੇਸ਼ਅਰਇਮ ਿਵਚੱ। ਏਹ 
ਉਨVਾਂ ਦ ੇਸ਼ਿਹਰ ਦਾਊਦ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਤੀਕ ਸਨ 

T a m i l ெப'மா;காேபா':V$ , ஆ'சா;_[IV$ , ெப'Y@UV$ , 
சாராUIV$ 4oUadதா;க?; தாzD ராஜாவா4மfc$ இைவக? அவ;க? 
பfடண�களாUadதD. 

వచనము 32 

ఏతాము అయీను రిమోమ్ను తోకెను ఆషాను అనువారి ఊళుల్ అయిదు. 
Assamese এটম, ঐন, িৰে�ান, $তাখন, আৰ7 আচন, এই প�াচখন গাওঁ $তওঁেলাকৰ 
আিছল। 

Bengali এই সব শহর¯েলার কােছ $য় প�াচ¢ �াম িছল, $স¯িল হল: ঐটম, ঐন, িরে�াণ, 
$তােখন ও আশন| 

Gujarati તેઅાેના પાંચ શહેરાે હતા: અેટામ, અાઈન, =રfાને, તાેખેન તથા અાશાન; 

Hindi और उनके गांव एताम, ऐन, िरम्मोन, तोकेन और आशान नाम पांच नगर। 

Kannada ಅವರ  ಊರುಗಳu  E#ವವಂದ5(--ಏs#ಮು, ಅl(ನು, M(8(ೂ�ನು, O(ೂೕ/(ನು, 
ಆ�#ನು ಐದು ಪಟqಣಗಳu. 
Malayalam അവരുെട <ഗാമmൾ: ഏതാം, അയീൻ, രിേmാൻ, േതാെഖൻ, 
ആശാൻ ഇmെന അlു പcണവും 
Marathi त्यांची नाव ेएटाम, अईन, िरम्मोन, तोखेन आिण आशान अशी पाच नगरे; 
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Oriya ଏହି ସହରଗୁଡ଼ିକ ନିକଟେର ଥିବା ପା� େଗାଟି �ାମର ନାମ ଥିଲା ଐଟମ, ଐN, ରିH େନାନ, 
େତାଖNe ଓ ଆଶN। 
Punjabi ਉਨVਾ ਂਦ ੇਿਪੰਡ, - ਏਟਾਮ ਤ ੇਆਿਯਨ, ਿਰੰਮੋਨ ਤ ੇਤਕੋਨ ਤ ੇਆਸ਼ਾਨ, ਪੰਜ ਸ਼ਿਹਰ 

Tamil அவ;கlைடய ேபfைடக?, ஏ'தா$, ஆU,, @$ேமா,, ேதாேக,, 
ஆசா, எ,|$ ஐdD பfடண�க?. 

వచనము 33 

బయలువరకు ఆ పటట్ణముల పొలములు వారి వశమున ఉండెను; ఇవి వారి నివాససథ్లములు, 

వంశావళి పటీ ట్లు వారికుండెను. 
Assamese আৰ7 তাৰ লগেত চািৰওফােল বালৈলেক থকা গাওঁ $তওঁেলাকৰ আিছল। এেয় 
$তওঁেলাকৰ বাস কৰা ঠাই। $তওঁেলােক িনজৰ বংশাৱিলত িলিপৱ\ কিৰ ৰািখিছল। 

Bengali বালত্  পয়Kv আেরা অেনক �াম িছল $যখােন িশমিযর বংশধররা থাকেতন| তঁারা 
তঁােদর পািরবািরক ইিতহাসও িলেখ িগেয়েছন| 

Gujarati તથા બઅાલ સુધી ત ેજ નગરાેની ચારે તરફનઁ◌ા સવ; ગામાે પણ તઅેાેના ંહતા, અે 
તેઅાેનાં રહેઠાણ હતા, તઅેાઅેે પાેતાની વંશાવળી રાખેલી છે. 
Hindi और बाल तक िजतने गांव इन नगरों के आसपास थे, उनके बसने के स्थान ये ही थे, और यह 
उनकी वंशावली हैं। 

Kannada ಇದಲfT( ಆ ಪಟqಣಗಳ ಸುತ;P(ದ� ಊರುಗಳu �#ಳದ ವ5(ಗೂ ಅವM(@( ಇದ�ವu. ಇ�(ೕ 
ಅವರು F#ಸF#o(ರುವ ಸÀಳಗಳ¢ ಅವರ ವಂg#ವ�(ಗಳ¢. 
M a l a y a l a m ഈ പcണmളുെട ചുrും ബാൽവെര അെവkുll 
സകല<ഗാമmളും തേn. ഇവ അവരുെട വാസsലmൾ. അവർkു 
സ�nവംശാവലിയും ഉZായിരുnു. 
Marathi आिण बालापयर्ंतची त्याच नगरांच्या आसपासची खेडीपाडी; त्यांची वसितस्थाने व 
वंशावळ्या ह्या होत. 
Oriya ବାଲ ପରି କେତoଟି ସୁଦୂରବGEୀ �ାମ ମQ ଥିଲା। ଏହିସବୁ ସ| ାନ େର ସମାେନe ବାସ କରୁଥିେଲ। 
ଆହୁରି ମQ ସମାେନe ନିଜର ପରିବାରର ଇତିହାସ େଲଖି ରଖୁଥିେଲ। 
Punjabi ਨਾਲੇ ਇਨVਾ ਂਸ਼ਿਹਰਾਂ ਦ ੇਆਲੇ ਦਆੁਲੇ ਦ ੇਸਾਰ ੇਿਪੰਡ ਬਅਲ ਤੀਕ। ਏਹ ਉਨVਾਂ ਦ ੇਵਸੇਬੇ ਸਨ ਅਤ ੇਉਨVਾਂ 
ਦੀਆਂ ਕੁਲ ਪੱਤ8 ੀਆ ਂਸਨ 

Tamil அdத பfடண�கைள� �RyV$, பாகா1மfw?ள அவ;கlைடய 
எ1லா8 ேபfைடகl$, அவ;கlைடய வாச*தல�கl$, அவ;கlைடய வ$ச 
அfடவைணX$ இைவகேள. 
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వచనము 34 

వారు మెషోబాబు యమేల్కు అమజాయ్ కుమారుడైన యోషా, 
Assamese মেচাবব, যে�ক, অমিচয়াৰ প?ু $যাচা, 
Bengali মেশাd, য়ে�ক, অমত্ িসেযর পু? $য়াশঃ, $য়ােয়ল, $য়ািশিবযর পু? $য়হ6 , 
Gujarati મશાેબાબ, યાoલેખ, અમા�ાના ેપુ2 યાેશાહ; 

Hindi िफर मशोबाब और यम्लेक और अपस्याह का पुत्र योशा। 

Kannada 8(9(ೂೕ�#ಬನು, ಯ8(fೕಕನು, ಅಮಚmನ ಮಗ0#ದ �(ೂೕಷನು, �(ೂೕ�(ೕಲನು. 
Malayalam െമേശാബാബ്, യമ്േളക്, അമസNാവിെn മകനായ േയാശാ, 
േയാേവൽ, 
Marathi मेशोबाब, यम्लेक व योशा िबन अमस्या; 

Oriya ଏହା େହଉଛି ସମାନେ3 ପରିବାରବଗ େନତାମାନ3ର ତାଲିକା। 
Punjabi ਅਤ ੇਮਸ਼ੋਬਾਬ ਤ ੇਯਮਲੇਕ ਤ ੇਯੋਸ਼ਾਹ ਅਮਸਯਾਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8  
Tamil மேசாபாu$, ய$ேல4$, அம'[யாO, 4மார, ேயாஷா{$, 

వచనము 35 

యోవేలు అశీయేలు కుమారుడైన శెరాయాకు పుటిట్న యోషిబాయ్ కుమారుడైన యెహూ. 
Assamese $যােৱল আৰ7 অচীেয়লৰ পু? চৰায়া, চৰায়াৰ পু? $যািচিবয়া, $যািচিবয়াৰ পু? 
$যহ6 ; 

Bengali সরােয়র পু? $য়ািশিবয, অসীেযেলর প?ু সরায, ইিলৈযনয়, 
Gujarati યાેઅેલ તથા અશીઅેલના પુ2 સરાયા જનેાે પુ2 યાેQશ�ા અને તેનાે પુ2 યેહૂ; 

Hindi और योएल और योिशब्याह का पुत्र येहू, जो सरायाह का पोता, और असीएल का परपोता 
था। 

Kannada ಅk( 4(ೕಲನ ಮಗ0#ದ ](I#ಯನ ಮಗ0#ದ 4(ೂR(ಬmನ ಮಗ0#ದ 4(ೕಹೂ. 
M a l a y a l a m അസീേയലിെn മകനായ െസരായാവിെn മകനായ 
േയാശിബNാവിെn മകനായ േയഹൂ, എേലNാേവനായി, 
Marathi योएल, येहू िबन योिशब्या िबन सराया िबन अिसएल; 

Oriya ସମାେନe ଥିେଲ ମେଶାବ{, ୟେମo>, େୟାଶ ଅମ�ିଯର3 ପୁ5 ଯାେୟଲ, 
Punjabi ਅਤ ੇਯੋਏਲ ਤ ੇਯੇਹ ੂਯੋਿਸ਼ਬਯਾਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8, ਅਸੀਏਲ ਦਾ ਪੁੱਤ8  
Tamil ேயாேவV$, ஆ[ேயF, மக, ெசராயா{348 Yறdத ேயா[YயாO, 
4மார, ஏJ{$, 
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వచనము 36 

ఎలోయ్యేనై యహకోబా యెషోహాయా అశాయా అదీయేలు యెశీమీయేలు బెనాయా; 
Assamese ইিলেয়াঐনয়, যােকাব, িযেচাহায়া, অচায়া, অদীেয়ল, িযিচমীেয়ল, বনায়া, 
Bengali যােকাবা, িয়েশাহায, অসায, অদীেযল, িয়শীমীেযল, বনায়, 
Gujarati અેgાેઅનેાય, યાઅકાેબાહ, યશાેહાયા, અસાયા, અદીઅેલ, યસીમીઅેલ તથા 
બનાયા; 

Hindi और एल्योएन ैऔर याकोबा, यशोहायाह और असायाह और अदीएल और यसीमीएल और 
बनायाह। 

Kannada ಎ3(ೂmೕ�(ೕ,(ೖ, E#/(ೂೕಬನು, 4(9(ೂೕ:#ಯನು, ಅ�#ಯನು, ಅ{(ೕ4(ೕಲನು, 
4(k(ೕV(4(ೕಲನು, (̀0#ಯನು. 
Malayalam യയേkാബാ, െയേശാഹായാവു, അസായാവു, അദീേയൽ, 
യസീമീേയൽ, 
Marathi एल्योवेनाय, याकोबा, यशोहाया, असाया, अिदएल, यशीिमएल व बनाया; 

Oriya େଯାଶିୟବିଯ3 ପୁ5 ଯେହ¦, ସରାଯ3 ପୁ5 ଅଦୀେଯz, ଇଲିେଯା-ଐନଯ, ୟାେକାବା, ୟିେଶାହାୟ, 
Punjabi ਅਤ ੇਅਲਯੋਏਨਈ ਤ ੇਯਅਕਬਾਹ ਤ ੇਯਸ਼ੋਹਾਯਾ ਤ ੇਅਸ਼ਾਯਾਹ ਤ ੇਅਦੀਏਲ ਤ ੇ ਿਯਸੀਿਮਏਲ ਤ ੇ
ਬਨਾਯਾਹ 

Tamil எFேயானாX$ , யா3ேகாபா{$ , ெயெசாகாயா{$ , அசாயா{$ , 
ஆ:ேயV$, ெய[IேயV$ ெபனாயா{$, 

వచనము 37 

షెమయాకు పుటిట్న షిమీ కుమారుడైన యెదాయాకు పుటిట్న అలోల్ను కుమారుడైన షిపి కుమారుడైన 

జీజా అనువారు. 
Assamese আৰ7 চমিয়য়াৰ পু? িচSী, িচSীৰ পু? যদায়া যদায়াৰ পু? অেªান, অেªানৰ 
পু? িচিফ, িচিফৰ পু? জীজা, এওঁেলাক $গাkৰ $নত� �ত আিছল। 

Bengali অেলােনর $প�? ও িশিফর পু? সীষঃ Vমুখ িছেলন এই সব পিরবারেগাkর Vধান 
ও $নতা| 

Gujarati શમાયાના પુ2 QશEી, તનેાે પુ2 યદાયા, તેનાે પુ2 અા�ાેન, તેના ેપુ2 Qશફઈ, તેનાે પુ2 
ઝીઝા. 
Hindi और िशपी का पुत्र ज़ीज़ा जो अल्लोन का पुत्र, यह यदायाह का पुत्र, यह िशम्री का पुत्र, यह 
शमायाह का पुत्र था। 
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Kannada '(B#ಯನ  ಮಗ0#ದ  ¯(V(Xಯ  ಮಗ0#ದ  4("#ಯನ  ಮಗ0#ದ  ಅ3(ೂfೕನನ 
ಮಗ0#ದ ¯(£(Áಯ ಮಗ0#ದ �(ೕಜನು. 
Malayalam െബനായാവു, െശെമയാവിെn മകനായ ശി<മിയുെട മകനായ 
െയദായാവിെn മകനായ അേlാെn മകനായ ശിഫിയുെട മകനായ സീസാ; 

Marathi जीजा िबन िशफी िबन अल्लोन िबन यदाया िबन िशम्री िबन शमाया; 

Oriya ଅସାଯ,ଅଦୀଯେଲ,§ ୟିଶୀମିଯେଲ, ବନାଯ ଓ ସୀଷଃ, ଶିଫୀ3 ପୁ5। ଶିଫିଯି ଆେଲାନ3 ପୁ5 ଓ 
ଆେଲo ାନ ୟିଦାଯ3 ପୁ5, 
Punjabi ਅਤ ੇਿਸ਼ਫਈ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਜ਼ੀਜ਼ਾ, ਅੱਲੋਨ ਦਾ ਪੁੱਤ8, ਯਦਾਯਾਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8, ਿਸ਼ਮਰੀ ਦਾ ਪੁੱਤ8, ਸ਼ਮਅਯਾਹ ਦਾ 
ਪੁੱਤ8  

Tamil ெசமாயா ெபRற [$@U, மக, ெயதாயா{348 Yறdத அ1ேலாE, 
u':ரனாBய ]8YU, 4மார, ]சா{$ எ,n, 

వచనము 38 

పేళల్ వరుసను వార్యబడిన వీరు తమ తమ వంశములలో పెదద్లైయుండిరి; వీరి పితరుల యిండుల్ 

బహుగా వరిధ్లెల్ను. 
Assamese ওপৰত উেªিখত নামৰ $লাকসকলৰ িনজৰ িনজৰ $গাkৰ অধpZ আিছল। 
আৰ7 $তওঁেলাকৰ বংশ অিতশয়ৰmেপ ব� ি\ পােল। 

Bengali আেলান িছেলন িয়দিযযর প?ু এবং িশিSর নািত| আবার িশিS িছেলন 
শমিয়েয়র পু?|এই $লাকেদর পিরবার অিতশয় ব� ি\ $পল| 

Gujarati અા બધા પુરુષા ેપાેતાનં◌ા કુટંુબાેના સરદારાે હતા; તેઅાેનાં કુટંુબાે બહુ વૃ�J પાlાં. 
Hindi ये िजनके नाम िलखे हुए हैं, अपने अपने कुल में प्रधान थे; और उनके िपतरों के घराने बहुत बढ़ 
गए। 

Kannada v(ಸರು v(ಸI#o( ಬ5(ಯಲ�ಟqವI#ದ ಇವರು ತಮ_ ಸಂತH(ಗಳP(f ಪXಭುಗ�#o(ದ�ರು; 
ಅವರ £(ತೃಗಳ ಮ,( ಬಹಳ ಅj(ವೃ{(ÂE#l(ತು. 
Malayalam േപർ വിവരം പറ\ിരിkുn ഇവർ തmളുെട കുലmളിൽ 
<പഭുknാരായിരുnു; അവരുെട പിതൃഭവനmൾ ഏrവും വർdിcിരുnു. 
Marathi ज्यांची नावे येथे दाखल केली आहते ते सवर् आपापल्या कुळांच ेप्रमुख होत;े त्यांच्या 
घराण्यांची झपाट्याने वाढ झाली. 
Oriya ୟିଦାଯ ଶମଯି3 ପୁ5 ଓ ଶିମିଯି ଶମଯିଯ3 ପୁ5 ଥିେଲ। 
Punjabi ਏਹ ਿਜਨVਾ ਂਦ ੇਨਾਵਾ ਂਦਾ ਵਰਨਨ ਹਇੋਆ ਆਪੋ ਆਪਣ ੇਕੁਲਾਂ ਦ ੇਸ਼ਜਾਦ ੇਸਨ ਅਤ ੇਉਨVਾਂ ਦ ੇਿਪਤਰਾਂ ਦ ੇ
ਘਰਾਣ ੇਬਹਤੁ ਹੀ ਵਧ ਗਏ।। 
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T a m i l ேப ;ேப ரா < எ � : U a 3B ற இ வ ;க ? வ $ச �க g 1 
Yரu3களாUadதா;க? , இவ;க? Yதா3கg, zfடா; ஏராளமா<8 
பர$Yனா;க?. 

వచనము 39 

వీరు తమ మందలకొరకు మేత వెదకుటకై గెదోరునకు తూరుప్ననునన్ పలల్పు సథ్లమునకు పోయి 

Assamese $তওঁেলােক িনজৰ প¶ৰ জাকেবাৰ চৰাবৈল ঠাই িবচািৰেল, আৰ7 গেদাৰৰ পৰা 
বািহৰৈল ওলাই -গ উপতpকাৰ পূব িদেশ গ’ল। 

Bengali তারা তােদর $মষ ও গবািদ প¶র জনp চারণভ6 িমর $খ�ােজ উপতpকার পূবKিদেক 
গেদােরর বিহরা�েল চেল $গল| 

Gujarati ઢાેરઢાંખરને માટે ઘાસચારાની શાેધમાં તેઅાે ખીણની પૂવ; બાજુ ગદાેર સુધી પહા��ાં 
હતા. 
Hindi ये अपनी भेड़-बकिरयों के िलये चराई ढूढ़ंने को गदोर की घाटी की तराई की पूवर् ओर तक गए। 

Kannada ತಮ_  ಮಂT(ಗ�(@(  8(ೕವನುb  ಹುಡುಕಲು  ತo(¹ನ  ಪZವ {(S(=ನP(fರುವ  @(T(ೂೕರು 
ಎಂಬ ಸÀಳದ ಪX�(ೕಶದ ವ5(ಗೂ v(ೂೕದರು. 
Malayalam അവർ തmളുെട ആcിൻ കൂcmൾkു േമcൽ തിരേയZതിnു 
െഗേദാർ<പേവശനേtാളം താഴ�രയുെട കിഴkുവശംവെര യാ<തെചയ്തു. 
Marathi ते आपल्या शेरडामेंढरांसाठी चारा शोधायला गदोर घाटात खोर्याच्या पूवेर्पयर्ंत गेले. 
Oriya ସମାେନe ଉପତTକାର ପୂବ ପାଶ� ବସ|  ଗେଦାର ସହରର ବହi େଦଶ େର ଥିବା ସ| ାନକୁ ଗମନ କେଲ। 
ସମାେନe ନିଜର ପଶୁ ଓ ମେଷ ପଲ ନିମେI ଚାରଣଭୂମି ଖାେଜiବାକୁ ସେହi ସ| ାନକୁ ଗେଲ। 
Punjabi ਅਰ ਓਹ ਗਦਰੋ ਦ ੇਦਆੁਰ ੇਤੜੋੀ ਉਸ ਦਣੂ ਦ ੇਪੂਰਬ ਤੀਕਰ ਆਪਿਣਆਂ ਇੱਜੜਾਂ ਲਈ ਜੂਹ ਭਾਲਣ 
ਗਏ 

Tamil த�க? ஆcகl34 ேம<�சைல' ேதc$பo34 ேதேதா@, 
எ1ைலயாBய ப?ள'தா3B, ^�8uறமfc$ ேபா<, 

వచనము 40 

మంచి బలకరమైన మేతయు నెమమ్దియు సుఖమునుగల విశాలదేశమును కనుగొనిరి; పూరవ్మందు 

హాముయొకక్ వంశపువారు అకక్డ కాపురముండిరి. 
Assamese তােত $তওঁেলােক বeত ঘঁাহ থকা উMম চৰণীয়া ঠাই পােল; $সই $দশ বহল, 
িনজK ন, আৰ7 শািvপূণK আিছল। $সই ঠাইত বাস কৰা পূবKৰ $লাকসকল হামৰ বংশৰ 
আিছল। 
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Bengali এভােব খ5 ঁজেত খ5 ঁজেত তারা উবKর সব5জ ও শািvপূণK জিম খ5 ঁেজ $পেলা| হােমর 
উMরপুর7ষরা অতীেত $সখােন বসবাস করেতন| 

Gujarati તેઅાેને ઉ>મ ચરાણ મ�ું, તે �દેશ શાંત અને સુરh ત હતાે, હામના વંશDે kાં 
ભૂતકાળમાં રહેતા હતા. 
Hindi और उन को उत्तम से उत्तम चराई िमली, और देश लम्बा-चौड़ा, चैन और शांित का था; क्योंिक 
वहां के पिहले रहने वाले हाम के वंश के थे। 

Kannada ಅವರು ರಸವQ#;ದ ಒ²(µೕ 8(ೕವನುb ಕಂಡು /(ೂಂಡರು. ಆ T(ೕಶವu ^(�#;ರF#o(ಯೂ 
g#ಂತ  F#o(ಯೂ  ಸB#Ã#ನF#o(ಯೂ  ಇತು;; ಪZವ  ದP(f  :#ಮನ  ವಂಶದವರು  ಅP(f 
F#ಸF#o(ದ�ರು. 
Malayalam അവർ പുഷ്ടിയുllതും നlതുമായ േമcൽ കെZtി; േദശം 
വിസ്താരവും സ�sതയും സമാധാനവും ഉllതായിരുnു; അവിടെt 
പൂർvനിവാസികൾ ഹാംവംശkാരായിരുnു. 
Marathi तेथे त्यांना कसदार व उत्तम चारा सापडला, आिण तो देश िवस्तीणर् असून शांत व िनभर्य 
होता; तेथे पूवीर्पासून हामाचे वंशज राहत असत. 
Oriya ସମାେନe ସଠାeେର Xଚୁର ଘାସ େର ଭରା ଅତୁTGମ ଚାରଣଭୂମି ପାଇେଲ। ସଠାeେର 
ସମାେନe ଅନେକ ଉGମସ| ାନ ମQ ପାଇେଲ। ସେହi ସ| ାନ ଅତTI ଶାIିପୂ� ଓ ସୁଖXଦ ଥିଲା। ଅତୀତ େର 
ହାମ9 ୍କ ବଂଶଧରମାେନ ସଠାeେର ବାସ କରୁଥିେଲ। 
Punjabi ਉ Jਥੇ ਉਨVਾ ਂਨW ਸੁਥਰੀ ਅਤ ੇਡਾਢੀ ਸੋਹਣੀ ਜੂਹ ਲੱਭੀ, ਅਤ ੇਉਹ ਦੇਸ ਮੋਕਲਾ ਅਤ ੇਸੁਖ ਅਰ ਚੈਨ ਵਾਲਾ 
ਸੀ ਿਕਉ P ਜੋ ਹਾਮ ਦ ੇਲੋਕ ਮੁੱਢA ਉ Jਥੇ ਵਸੱਦ ੇਸਨ 

Tamil ந1ல ெச�8பான ேம<�சைலX$, அம@3ைகX$, �கww?ள 
O*தாரமான ேதச'ைதX$ கbcYo'தா;க?; M;வ':ேல காI, சdத:யா; 
அ�ேக 4oUadதா;க?. 

వచనము 41 

పేళల్ వరుసను వార్యబడియుండు వీరు యూదా రాజైన హిజిక్యా దినములలో అచచ్టికి వచిచ్ అచచ్ట 

కనబడినవారి గుడారములను నివాససథ్లములను పడగొటిట్ వారిని హతముచేసి, అచచ్ట తమ గొఱఱ్లకు 

తగిన మేత కలిగియుండుటచేత నేటివరకు వారి సాథ్నములను ఆకర్మించుకొనియునాన్రు. 
Assamese িযহ6 দাৰ ৰজা িহি³য়া ৰাজ� কৰা সময়ত, ওপৰত উেªখ কৰা নামৰ 
$লাকসকেল -গ হািমতত বাস কৰা $লাকসকলক আৰ7 মােয়ানীয়াসকলক আ¼মণ কিৰেল, 
আৰ7 $সই সময়ত $তওঁেলাক তােত আিছল। $তওঁেলােক $সই $লাকসকলক িনঃেশেষ িবন¬ 
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কিৰেল। পাছত $তওঁেলােক প¶ৰ জাকৰ বােব উপয5[ চৰণীয়া ঠাই িবচািৰ $পাৱাত, 
$তওঁেলােক তােত বাস কিৰেল। 

Bengali রাজা িহি³য়র িযহ6 দায় রাজ� কােল এই ঘটনা ঘেটিছল| এই সম¤ $লাক গেদাের 
এেসিছল, হামীযেদর তঁাব5¯িল ½ংস কেরিছল, তারা িময6নীযেদর িবর7ে\ য5\ কের তােদর 
½ংস কেরিছল| আজ অবিধ তােদর একজনও $বেঁচ $নই| অতঃপর তারা $সখােন থাকেত ¶র7 
করল কারণ ওখানকার জিমেত তােদর $মেষর খাবার মত Vচ5 র পিরমােণ ঘাস িছল| 

Gujarati યહૂ=દયાના રાD =હQઝ�ાના સમયમાં અા અાગેવાનાઅેે તે �દેશ પર ચઢાઈ કરી, 
હામના વંશDેના તંબુઅાે અને મકાનાેનાે નાશ કયાt, અને તેના વતનીઅાેને મારી નાખી તેના ેકબDે 
મેળOાે. 
Hindi और िजनके नाम ऊपर िलखे हैं, उन्होंने यहूदा के राजा िहजिकय्याह के िदनों में वहा ंआकर जो 
मूनी वहां िमले, उन को डरेों समेत मार कर ऐसा सत्यानाश कर डाला िक आज तक उनका पता नहीं ह,ै 
और वे उनके स्थान में रहने लगे, क्योंिक वहां उनकी भेड़-बकिरयों के िलये चराई थी। 

Kannada v(ಸರು  v(ಸI#o(  ಬ5(ಯಲ�ಟqವI#ದ  ಇವರು  4(ಹೂದದ  ಅರಸ0#ದ  y(�(=ೕಯನ 
{(ವಸಗಳP(f  ಬಂದು  ಅP(f  k(S(=ದ  ಅವರ  c(ೕ5(ಗಳನೂb  U(F#ಸ  ಗಳನೂb  v(ೂc(ದು  ಅವರನುb 
ಸಂಪZಣ  0#ಶB#(  ಅP(f  ತಮ_  ಮಂT(ಗ�(@(  8(ೕವu  ಇರುವದM(ಂದ  ಇಂ{(ನ  ವ5(ಗೂ  ಅವರ 
ಸÀಳದP(f F#ಸF#o("#�5(. 
Malayalam േപർവിവരം എഴുതിയിരിkുn ഇവർ െയഹൂദNരാജാവായ 
യഹിസ്കീയാവിെn കാലtു അവിെട െചnു അവരുെട കൂടാരmെളയും 
അവിെട ഉZായിരുn െമയൂനNെരയും ആ<കമിcു, ഇnുവെര അവർkു 
നിർmൂലനാശം വരുtുകയും അവിെട തmളുെട ആcിൻ കൂcmൾkു 
േമcൽ ഉllതുെകാZു അവർkു പകരം പാർkയും െചയ്തു. 
Marathi ज्यांची नावे वर दाखल केली आहते त्यांनी यहूदाचा राजा िहज्कीया ह्याच्या कारिकदीर्त 
तेथे येऊन तेथील मूनी नावाच्या लोकांचा त्यांच्या डरे्यांसिहत अगदी संहार करून ते त्यांच्या िठकाणी 
आजपयर्ंत वसले आहते; कारण त्या िठकाणी त्यांच्या शेरडामेंढरांसाठी चारा होता. 
Oriya ହିଜକିଯ ଯିହୁଦାର ରାଜା ଥିବା ସମୟେର ଏହା ଘଟିଲା। ସେହi େଲାକମାେନ ଗେଦାରକୁ ଆସିେଲ ଓ 
ହାମ9 ୍କ ବଂଶଧରମାନ3 ବିରୁW େର ୟୁW କେଲ। ସମାେନe ହମାତୀଯ େଲାକମାନ3ର ତ üସବୁ ନ` କରି 
େଦେଲ। ସେହi େଲାକମାେନ ସଠାeେର ବାସ କରୁଥିବା ମିଯନୀଯ େଲାକମାନ3 ସହିତ ମQ ୟୁW କେଲ। 
ସମାେନe ସମେp ମିଯନୀଯ େଲାକମାନ3ୁ ବିନାଶ କେଲ। ଆଜି ମQ ସଠାeେର େକୗଣସି ମିଯନୀଯ େଲାକ 
ନାହାIି। େତଣୁ ଏହି େଲାକମାେନ ସଠାeେର ବସବାସ କରିବାକୁ ଆର  କେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਓਹ ਿਜਨVਾਂ ਦ ੇਨਾਉ P ਿਲਖੇ ਗਏ ਹਨ, ਿਹਜ਼ਕੀਯਾਹ ਯਹਦੂੀਆਂ ਦ ੇਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦ ੇਸਮb ਚੜV ਆਏ 
ਅਤ ੇਉਨVਾਂ ਨW ਓਹਨਾਂ ਦਾ ਪੜਾਓ ਮਾਿਰਆ ਅਤ ੇਮਊਨੀਮ ਨੰੂ ਿਜਹੜ ੇਉ Jਥ ੇਲੱਭ,ੇ ਮਾਰ ਸੁੱਿਟਆ, ਅਿਜਹਾ ਜੋ ਅਜੇ ਤੜੋੀ 
ਉਹ ਨਸ਼ਟ ਹਨ ਅਤ ੇਉਨVਾ ਂਦ ੇਥਾਂ ਆਪ ਿਟਕ ੇਿਕਉ P ਜੋ ਉਨVਾਂ ਦ ੇਇੱਜੜਾਂ ਦ ੇਲਈ ਉ Jਥੇ ਚਾਰਾ ਸੀ 
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Tamil ேப;ேபரா< எ�:Ua3Bற இவ;க? sதாO, ராஜாவாBய 
எேச3BயாO, நாfகgேல அ�ேக ேபா<, அ�ேக, கbcYo'தவ;கg, 
Jடார�கைளX$, தாபர�கைளX$ அ�'D, இdநாgேல இa3BறDேபால, 
அவ;கைள� ச�கார$பb~ , அ�ேக த�க? ஆcகl34ேம<�ச1 
இadதபoUனா1, அவ;க? அdத *தல':ேல 4oேயyனா;க?. 

వచనము 42 

షిమోయ్ను కుమారులైన వీరిలో ఐదువందలమంది తమ పైని ఇషీ కుమారులైన పెలటాయ్ను నెయరాయ్ను 

రెఫాయాను ఉజీజ్యేలును అధిపతులగా నిరణ్యించుకొని శేయీరు మనెన్మునకు పోయి 

Assamese $তওঁেলাকৰ $কইজন মান $লাক, অথKাৎ িচিমেয়ানৰ সvান সকলৰ মাজৰ প�াচ 
শ জেন িযচীৰ পু? পল¢য়া, িনয়িৰয়া, ৰফায়া, আৰ7 উ�ীেয়লক $সনাপিত পািত $চয়ীৰ 
পবKতৈল গ’ল। 

Bengali িশিমেযােনর পিরবারেগাkর প�াচেশা $লাক $সযীর পাবKতp অ�েল বসবাস করেত 
িগেয়িছেলন| পল¢য, িনযিরয, রফািযয ও উষীেযল Vমুখ িয়শীর পু?রা এই দেলর $নত� � 
িদেয়িছেলন| িশিমেযােনর বংশধররাও এখানকার বািস�া অমােলকীযেদর সে¨ য5\ কেরিছল 
এবং 

Gujarati kારબાદ Qશમાનેના કુલસમૂહના પાંચસાે પુરુષાે સેઈર પવ;ત સુધી ગયા, તેઅાેના 
સરદારાે પલાટયા, નઅાયા;, રફાયા, અને ઉઝઝીઅેલ હતા, અે સવ; bયશઈના પુ2ા ેહતા. 
Hindi और उन में से अथार्त िशमोिनयों में से पांच सौ पुरुष अपने ऊपर पलत्याह, नायार्ह, रपायाह 
और उज्जीएल नाम ियशी के पुत्रों को अपने प्रधान ठहराया; 

Kannada ಇದಲfT(  ಅವರP(f  k(8(�(ೂೕನನ  ಕುB#ರರP(f  ಐನೂರು  ಮಂ{(  ಇR(±ೕಯ 
ಕುB#ರI#ದ  �(ಲಟm  ನನೂb  ,(ಗಯ ನನೂb  5(̈ #ಯನನೂb  ಉ�(�ೕ  4(ೕಲನನೂb  ತಮ_ 
ಅ¿(ಪH(ಗ�#o( B#(/(ೂಂಡು ](ೕE#´  ಪವ ತ/(= v(ೂೕo( ತ£(�k(/(ೂಂಡು v(ೂೕದ 
Malayalam ശിെമേയാനNരായ ഇവരിൽ അ\ൂറുേപർ , യിശിയുെട 
പു<തnാരായ, െപലതNാവു, െനയർyാവു, െരഫായാവു, ഉsീേയൽ എnീ 
തലവnാേരാടുകൂെട േസയീർപർvതtിേലkു യാ<തെചയ്തു. 
Marathi त्यांच्यापैकी म्हणजे िशमोनाच्या वंशजांतल्या पाचश े पुरुषांनी ईशीचे पुत्र पलट्या, 
िनरय्या, रफाया व उज्जीएल ह्यानंा आपले नायक केले आिण ते सेईर पहाडावर गेले. 
Oriya ଶିମିେୟାନ3 ପରିବାରବଗର 500 େଲାକ ସେଯbରର ପାବତTମଯ େଦଶକୁ ଗମନ କେଲ। 
ୟିଶଯି3ର ପୁ5ମାେନ ସେହi େଲାକମାନ3ୁ ପଥ କଢ଼ାଇ ନଇେଗେଲ। ସେହi ପୁ5ମାେନ ଥିେଲ : ପoଟିଯ, 
ନିଯଶଯ, ରଫାଯ ଓ ଉଷୀଯେଲ। ଶିମେଯାନୀଯ େଲାକମାେନ ସେହi ସ| ାନ େର ବାସ କରୁଥିବା େଲାକ3 ବିରୁW 
େର ୟୁW କେଲ। 
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Punjabi ਅਤ ੇਉਨVਾਂ ਿਵਚੱA ਅਰਥਾਤ ਿਸ਼ਮਾਓਨ ਦ ੇ ਪੁੱਤ8 ਾਂ ਿਵਚੱA ਪੰਜ ਸੌ ਪੁਰਸ਼ ਸੇਈਰ ਦ ੇਪਹਾੜ ਉ Jਤ ੇਗਏ ਅਤ ੇ
ਉਨVਾਂ ਦ ੇਮੁਖੀਏ ਯਸ਼ਈ ਦ ੇਪੁੱਤ8  ਪਲਟਯਾਹ ਤ ੇਨਅਰਯਾਹ ਤ ੇਰਫਾਯਾਹ ਤ ੇਉ Jਜ਼ੀਏਲ ਸਨ 

Tamil [IேயாE, u':ரராBய இவ;கg1 ஐd�n ம|ஷa$, அவ;க? 
தைலைம3காரராBய இNU, 4மாரரான ெபல':யா{$, ெநக@யா{$, 
ெர8பாயா{$, ஊ[ேயV$, ேசL; மைல'ேதச':R48 ேபா<, 

వచనము 43 

అమాలేకీయులలో తపిప్ంచుకొనిన శేషమును హతముచేసి నేటివరకు అచచ్ట కాపురమునాన్రు. 
Assamese পাছত অমােলকীয়া সকলৰ মাজৰ পৰা িয সকল $লাক পলাই -গ তােত ৰZা 
পাই আিছল, $সই $লাকসকলক $তওঁেলােক বধ কিৰেল আৰ7 $তওঁেলােক পাছত তােত িনবাস 
কিৰব ল’$ল। আিজৈলেক $তওঁেলাক তােতই িনবাস কিৰ আেছ। 

Bengali যারা $বঁেtি◌ল $সই সম¤ অমােলকীযেদর তারা $মের $ফেলিছল| তারপর $থেক 
আজ অবিধ $সই িশিমেযানীযরা $সযীেরই বাস করেছন| 

Gujarati kાં અાગળ જ ેઅમાલેકીઅા ેબચી ગયા હતા તેઅાેના ેતેઅાેઅે સંહાર કયાt, kારથી 
તેઅાે kા ંવસેલા છે. 
Hindi तब वे सेईद पहाड़ को गए, और जो अमेलेकी बच कर रह गए थे उन को मारा, और आज के 
िदन तब वहां रहते हैं। 

Kannada ಉ�(ದ ಅB#3(ೕಕmರನುb v(ೂc(ದು ಅP(f ಇಂ{(ನ ವ5(ಗೂ F#ಸF#o("#�5(. 
Malayalam അവർ അമാേലകNരിൽ ചാടിേpായിരുn ശിഷ്ടജനെt 
െവcിെkാnു ഇnുവെര അവിെട പാർkുnു. 
Marathi तेथे जे अमालेकी उरले होते त्यांचा संहार करून तेथे ते आजवर वस्ती करून आहते. 
Oriya ସଠାeେର କବେଳ ଅଳ� ମା5 ଅମାଲେକbଯ େଲାକ ରହିେଲ। ଆଉ ଏହିଶିମିେଯାନୀଯ େଲାକମାେନ 
ସମାନେ3u ବଧ କେଲ। ସେହi ସମୟଠାରୁ ଆଜି ପୟETIଶିମିେଯାନୀଯ େଲାକମାେନ ସେଯbର େର ବସବାସ 
କରି ଆସିଅଛIି। 
Punjabi ਅਤ ੇਉਨVਾਂ ਦ ੇਰਿਹਿੰਦਆ ਂਅਮਾਲੇਕੀਆਂ ਨੰੂ ਿਜਹੜ ੇਭਜੱ ਿਨੱਕਲੇ ਸਨ ਮਾਰ ਸੁੱਿਟਆ ਅਤ ੇਓਹ ਅੱਜ ਤੜੋੀ 
ਉ Jਥੇ ਵਸੱਦ ੇਹਨ।। 
T a m i l அமேல3Bய@1 த8Y q:யாUadதவ;கைள மட�கo'D , 
இdநா?வைர34$ இa3Bறபo அ�ேக 4oேயyனா;க?. 
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వచనము 1 

ఇశార్యేలునకు తొలిచూలి కుమారుడైన రూబేను కుమారుల వివరము. ఇతడు జేయ్షుఠ్డై యుండెను 

గాని తన తండిర్ పరుపును తాను అంటుపరచినందున అతని జనమ్సావ్తంతర్య్ము ఇశార్యేలు 

కుమారుడైన యోసేపు కుమారులకియయ్బడెను; అయితే వంశావళిలో యోసేపు జేయ్షుఠ్డుగా దాఖలు 

చేయబడలేదు. 
Assamese ৰmেবণ ই~ােয়লৰ Vথম সvান আিছল, $তওঁ আিছল ই~ােয়লৰ Vথম পু?; 
িক£ $তওঁৰ িপত� ৰ শযpা কলুিষত কৰা বােব $তওঁ িনজৰ $জcািধকাৰ $হৰ7ৱাইিছল, আৰ7 
ই~ােয়লৰ পু? $যােচফৰ সvানক $সই অিধকাৰ িদয়া -হিছল। $সেয় বংশাৱলীত $তওঁৰ নাম 
$জcৰ $«ণীত িলখা নহ’ল। 

Bengali রmেবণ িছেলন ই~ােয়েলর Vথম সvান| তাই, Vথামত তঁারই বড় $ছেলর িবেশষ 
স�ান ও সুিবেধ পাবার কথা| িক£ $য়েহত5  রmেবণ তঁার িপতার Tীর সে¨ -দিহক স»কK  §াপন 
কেরিছেলন $সই কারেণ বড় $ছেলর অিধকার $য়ােষেফর পু?রা $পেয়িছেলন| 

Gujarati ઇdાઅેલનાે જયેS પુ2 Lબેન હતા,ે પણ તેણે પાેતાના ?પતાની અેક પ`ી સાથે મેળાપ 
કરી ?પતાનું અપમાન કયુ; હતું, તેથી તનેાે જયેSપણાનાે હ� તેના ભાઈ યૂસફને અાપવામાં અાOાે 
હતા.ે 
Hindi इस्राएल का जेठा तो रूबेन था, परन्तु उसने जो अपने िपता के िबछौने को अशुद्ध िकया, इस 
कारण जेठे का अिधकार इस्राएल के पुत्र यूसुफ के पुत्रों को िदया गया। वंशावली जेठे के अिधकार के 
अनुसार नहीं ठहरी। 

Kannada ಇ�#X4(ೕP(ನ  t(ೂಚuಲ  ಮಗ0#ದ  ರೂ (̀ೕನನ  ಕುB#ರರು  (ರೂ (̀ೕನನು t(ೂಚuಲ 
ಮಗ0#o(ದ�ನು; ಆದ5(  ಅವನು  ತನb  ತಂT(ಯ  :#k(@(ಯನುb  ಅಪ^(ತXB#(ದ�M(ಂದ  ಅವನ 
t(ೂಚuಲತನದ  ಹಕು=  ಇ�#X4(ೕಲನ  ಮಗ  0#ದ  �(ೂೕ](ೕಫನ  ಕುB#ರM(@(  /(ೂಡಲ��(qತು. 
ಆದದM(ಂದ ಈ ವಂg#ವ�(ಯು t(ೂಚuಲತನದ ಪX\#ರ ಬ5(ಯಲ�ಟqದ�ಲf. 
Malayalam യി<സാേയലിെn ആദNജാതനായ രൂേബെn പു<തnാർ:--
അവനേlാ ആദNജാതൻ; എ�ിലും അവൻ തെn പിതാവിെn ശyെയ 
അശുdമാkിയതുെകാZു അവെn േജNഷ്ഠാവകാശം യി<സാേയലിെn 
മ ക നാ യ േയാ േസ ഫി െn പു <ത nാ ർkു ല ഭി cു ; വം ശാ വ ലി 
േജNഷ്ഠാവകാശ<പകാരം എ|ുവാനുllതുമl. 
Marathi इस्राएलाचा ज्येष्ठ पुत्र रऊबेन ह्याची वंशावळी: रऊबेन हा ज्यषे्ठ पुत्र होता खरा, पण त्याने 
आपल्या बापाची खाट भ्रष्ट केली म्हणून त्याचा ज्येष्ठपणाचा हक्क इस्राएलपुत्र योसेफ ह्याच्या संततीस 
देण्यात आला, तरीपण वंशावळी ज्येष्ठपणाच्या हक्काप्रमाण ेनमूद करण्यात आली नाही; 
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Oriya ରୁବNe ଇ\ାେୟଲ3ର Xଥମଜାତ ପୁ5 ଥିେଲ। େସଥିପାଇଁ େସ ବିଶେଷ ଆଶୀବEାଦ ପାଇବାର ଉଚି7 
ଥିଲା, କିIu  େସ ନିଜ ପିତା3ର p୍ରୀ3 ସହିତ େୟୗନ ସªକ ସ| ାପନ କରିଥିେଲ। େତଣୁ ଏହି ସମp ଆଶୀବEାଦ 
େଯାଷଫେ3 ପୁ53ୁ ଦିଆଗଲା। 
Punjabi ਇਸਰਾਏਲੀਆ ਂਦ ੇਪਿਹਲੌਠW ਰਊਬੇਨ ਦੀ ਅੰਸ (ਿਕਉ P ਜੋ ਉਹ ਪਿਹਲੌਠਾ ਸੀ ਪਰ ਏਸ ਲਈ ਜ ੋਉਸ ਨW 
ਆਪਣ ੇ ਿਪਤਾ ਦੀ ਸੇਜਾ ਨੰੂ ਭਿਰਸ਼ਟ ਕੀਤਾ ਸੀ ਉਹ ਦਾ ਪਲੌਠਾਪਣ ਇਸਰਾਏਲ ਦ ੇ ਪੁੱਤ8  ਯੂਸੁਫ਼ ਦ ੇ ਪੁੱਤ8 ਾਂ ਨੰੂ ਿਦੱਤਾ 
ਿਗਆ ਅਤ ੇਉਹ ਕੁਲ ਪੱਤ8 ੀ ਿਵਚੱ ਪਿਹਲੌਠਾ ਕਰਕ ੇਨਹ[ ਿਗਣੀਦਾ 
Tamil Zப, இ*ரேவV34 wதRYறdத ேசKடu':ர,; ஆனாV$ அவ, 
த, தக8ப|ைடய ம�ச'ைத' =fc8பc':னபoUனா1, ேகா':ர'D 
அfடவைணUேல அவ, wதR Yறdதவனாக எbண8படாம1, அவ|ைடய 
ேசKடu':ர �தdதர$ இ*ரேவF, 4மாரனாBய ேயாேச8Y, 4மாரa343 
ெகாc3க8பfடD. 

వచనము 2 

యూదా తన సహోదరులకంటె హెచిచ్నవాడాయెను, అతనినుండి పర్ముఖుడు బయలువెడలెను, 

అయినను జనమ్సావ్తంతర్య్ము యోసేపుదాయెను. 
Assamese িযহ6 দা $তওঁৰ ভাইসকলৰ মাজত শি[শালী আিছল, আৰ7 $নতা $তওঁৰ পৰাই 
হ’ল; িক£ $জpcািধকাৰ $যােচফৰ হ’ল। 

Bengali পািরবািরক ইিতহােসও, রmেবেণর নাম বড় $ছেলর িহেসেব নিথভ5 [ করা $নই| 
িযহ6 দা $য়েহত5  তঁার ভাইেদর $থেক $বিশ শি[শালী হেয় উেঠিছেলন, $সেহত5  তঁার পিরবার 
$থেকই $নতা ি§র করা হত| 

Gujarati પાેતાના ભાઈઅા ેકરતાં યહૂદા વધુ બળવાન નીવડયાે, કારણ તેના વંશમાંથી અેક 
રાD થયાે હતાે, પણ યૂસફને માેટા પુ2નાે હ� મ�ા ેહતા.ે 
Hindi क्योिक यहूदा अपने भाइयों पर प्रबल हो गया, और प्रधान उसके वंश से हुआ परन्तु जेठे का 
अिधकार यूसुफ का था। 

Kannada 4(ಹೂದನು  ತನb  ಸv(ೂೕದರM(o(ಂತ  ಪXಬಲವuಳµವ0#ದನು. ಅವ  U(ಂದ  ಮುಖm 
ಅ¿(\#M(ಯು ಹು�(qದನು. ಆದ5( t(ೂಚuಲತನ �(ೂೕ](ಫನ"#o(ತು;). 
Malayalam െയഹൂദാ തെn സേഹാദരnാെരkാൾ <പബലനായ്തീർnു; 
അവനിൽ നിnു <പഭു ഉtവിcു; േജNഷ്ഠാവകാശേമാ േയാേസഫിnു ലഭിcു-- 

Marathi कारण यहूदाचे वचर्स्व त्याच्या बांधवांवर स्थािपत होऊन त्याच्या वंशातला राजा झाला, 
पण ज्येष्ठत्वाचा हक्क योसेफाचाच होता. 
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Oriya ପରିବାରର ଇତିହାସ େର ଜନC ଗତ ଅଧିକାର ଅନୁସାେର, Xଥମଜାତ ପୁ5 ଭାବେର ରୁବନ9 ୍େକ ନାମ 
ଲିଖିତ ହୁଏ ନାହi । ଯଦିଓ ଯିହୁଦା ତା3ର kାତାମାନ3 ମଧିଅେର ଅଧିକ ଶUିଶାଳୀ େହେଲ ଏବଂ ଜେଣ ଶାସକ 
ତା3 ବଂଶରୁ ଆସିେଲ ଜନC ଗତ ଅଧିକାର ଓ ଆଶୀବEାଦ େଯାଷଫେ3 ପରିବାର ପାଇଲା। 
Punjabi ਯਹਦੂਾਹ ਤਾਂ ਆਪਣ ੇਭਰਾਵਾ ਂਉ Jਤ ੇਪਰਬਲ ਹਇੋਆ ਅਤ ੇਉਸੇ ਤA ਪਰਧਾਨ ਿਨੱਕਿਲਆ ਪਰ ਪਿਹਲੌਠW 
ਦਾ ਹਕ ਯੂਸੁਫ਼ ਦਾ ਸੀ 
Tamil sதா த, சேகாதர@ேல பல'த:னா1 ராஜா:ப':ய$ அவ, 
ச dத : U Vbடா னD ; ஆBV $ ேச Kட u ': ர � த dத ர $ 
ேயாேச8uைடயதாURn. 

వచనము 3 

ఇశార్యేలునకు జేయ్షుఠ్డుగా పుటిట్న రూబేను కుమారులెవరనగా హనోకు పలుల్ హెసోర్ను కరీమ్. 
Assamese ই~ােয়লৰ Vথম প?ু ৰmেবণৰ সvান সকল হ’ল, হেনাক, পªু, িহে�াণ, আৰ7 
ক�ীL । 

Bengali তা সেTও, বড় $ছেলর িবেশষ অিধকার ও অনpানp Zমতা $য়ােষেফর বংেশর 
$লাকরাই $ভাগ করেতন| রmেবেণর পু?রা িছল হেনাক, পªু, িহে�াণ ও কমীL | 

Gujarati ઇdાઅેલના જયSેપુ2 Lબેનના પુ2ાે: હનાેખ, પા�,ુ હેdાેન તથા કામીર્. 
Hindi इस्राएल के जेठे पुत्र रूबेन के पुत्र ये हुए, अथार्त हनोक, पल्लू, हसे्रोन और कमीं। 

Kannada ಇ�#X4(ೕಲನ  t(ೂಚuಲ  ಮಗ0#ದ  ರೂ (̀ೕನನ  ಕುB#ರರು; ಹ,(ೂೕ  ಕನು  ಫಲೂf 
v(t(ೂaನನು ಕ^(ಾ ಯು. 
Malayalam യി<സാേയലിെn ആദNജാതനായ രൂേബെn പു<തnാർ : 
ഹാേനാk്, പlൂ, െഹേ<സാൻ, കർmി. 
Marathi इस्राएलाचा ज्येष्ठ पुत्र रऊबेन ह्याच ेपुत्र हनोख पल्लू, हसे्रोन व कमीर्. 
Oriya ରୁବନ9 ୍େକ ପୁ5ମାେନ ଥିେଲ : ହେନାକ, ପଲo u , ହିେ�ାଣ ଓ କମEୀ। 
Punjabi ਇਸਰਾਏਲ ਦ ੇਪਿਹਲੌਠW ਰਊਬੇਨ ਦ ੇਪੁੱਤ8, - ਹਨ)ਕ ਤ ੇਫਲੂੱ, ਹਸਰਨੋ ਤ ੇਕਰਮੀ 
Tamil இ*ரேவF, wதRேபறான ZபE, 4மார, ஆேனா34, ப1Vூ, 
எ*ேரா,, ஊ;q எ,பவ;க?. 

వచనము 4 

యోవేలు కుమారులలో ఒకడు షెమయా, షెమయాకు గోగు కుమారుడు, గోగునకు షిమీ కుమారుడు, 
Assamese $যােৱলৰ বংশধৰ এওঁেলাক: $যােৱলৰ পু? িচময়ীয়া, িচমিয়য়াৰ পু? $গাগ, 
$গাগৰ প?ু িচিময়ী, 
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Bengali $য়ােয়েলর উMরপরু7ষেদর তািলকা িনqরmপ: $য়ােয়েলর পুে?র নাম িশমিযয, 
িশমিযযর পুে?র নাম $গাগ, $গােগর পেু?র নাম িশিমিয, 
Gujarati યાેઅેલના વંશDે: તેનાે પુ2 શમાયા, તેનાે પુ2 ગાેગ, તેના ેપુ2 Qશમઈ; 

Hindi और योएल के पुत्र शमायाह, शमायाह का गोग, गोग का िशमी। 

Kannada �(ೂೕ�(ೕ ಲನ ಕುB#ರರು; ಇವನ ಮಗ0#ದ '(B#ಯನು ಇವನ ಮಗ0#ದ @(ೂೕಗನು 
Malayalam േയാേവലിെn പു<തnാർ: അവെn മകൻ െശമyാവു; അവെn 
മകൻ േഗാഗ്; അവെn മകൻ ശിെമയി; അവെn മകൻ മീഖാ; 

Marathi योएलाचे पुत्र: त्याचा पुत्र शमाया, त्याचा पुत्र गोग, त्याचा पुत्र िशमी; 

Oriya ଯାେୟଲ3 ବଂଶଧରମାନ3ର ନାମ ଏହି : ଶିମଯିଯ େୟାଯଲ3 ପୁ5, େଗାi ଶିମିଯିଯ3 ପୁ5 ଓ 
ଶିମିଯି େଗାଗ9 ୍କ ପୁ5 ଥିେଲ। 
Punjabi ਯੋਏਲ ਦ ੇਪੁੱਤ8, - ਸ਼ਮਅਯਾਹ ਉਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8, ਗੋਗ ਉਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8, ਿਸ਼ਮਈ ਉਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8  
Tamil ேயாேவF, 4மார@1 ஒaவ, ெசமாயா; இவ, 4மார, ேகா3; இவ, 
4மார, [ேம<. 

వచనము 5 

షిమీకి మీకా కుమారుడు, మీకాకు రెవాయా కుమారుడు, రెవాయాకు బయలు కుమారుడు, 
Assamese িচিময়ীৰ প?ু মীখা, মীখাৰ পু? ৰায়া, ৰায়াৰ পু? বাল, 
Bengali িশিমিযর পুে?র নাম মীখা, মীখার পুে?র নাম রাযা, রাযার পুে?র নাম বাল, 
Gujarati તેનાે પ2ુ મીખાહ, તેના ેપુ2 રઅાયા, તેનાે પુ2 બઅાલ; 

Hindi िशमी का मीका, मीका का रायाह, रायाह का बाल। 

Kannada ಇವನ ಮಗ0#ದ ¯(�(_ಾ ಇವನ ಮಗ0#ದ ^(ಾಕನು ಇವನ ಮಗ 0#ದ 5(F#ಯನು 
ಇವನ ಮಗ0#ದ �#ಳನು. 
Malayalam അവെn മകൻ െരയായാവു; അവെn മകൻ ബാൽ; 

Marathi त्याचा पतु्र मीखा, त्याचा पुत्र राया, त्याचा पतु्र बाल; 

Oriya ମୀଖା ଶିମିଯି3 ପୁ5, ରାଯା ମିଖା3 ପୁ5। ବାz ରାଯା3 ପୁ5। 
Punjabi ਮੀਕਾਹ ਉਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8, ਰਆਯਾਹ ਉਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8, ਬਆਲ ਉਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8  
Tamil இவ, 4மார, qகா; இவ, 4மார, ராயா; இவ, 4மார, பாகா1. 

వచనము 6 

బయలునకు బెయేర కుమారుడు, ఇతడు రూబేనీయులకు పెదద్. అషూష్రు రాజైన తిగల్తిప్లేసెరు అతని 

చెరతీసికొనిపోయెను. 
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Assamese বালৰ পু? $বৰা, $তওঁক অচ6 ৰৰ ৰজা িতলগৎ-িপলেনচৰ ব�ী কিৰ -ল 
-গিছল। $তওঁ ৰmেবণীয়াসকলৰ $নতা আিছল। 

Bengali বােলর পুে?র নাম িছল $বরা| অশূররাজ িত±ত্ -িপেলষর রmেবণ পিরবারেগাkর 
এই $নতােক তার জায়গা ছাড়েত বাধp কেরন এবং তঁােক িনবKাসন $দন| 

Gujarati તનેાે પુ2 બઅેરાહ, જનેે અા9શૂરનાે રાD, Wતnલાથ-?પ¡નેસેર બંદીવાન કરીને લઈ 
ગયાે હતાે; તે Lબેનીઅાેના કુલસમૂહના સરદાર હતા. 
Hindi और बाल का पुत्र बेरा, इस को अश्शूर का राजा ितलगतिपलनेसेर बन्धुआई में ले गया; और 
वह रूबिेनयो का प्रधान था। 

Kannada ಅಶೂmM(ನ  ಅರಸ0#ದ  H(ಗfH(�3(ಸರU(ಂದ  ](5(E#o(  ಒಯmಲ�ಟq  ಇವನ  ಮಗ0#ದ 
(̀ೕರನು; ಇವ,(ೕ ರೂ (̀ೕನmರP(f ಪXಭುF#o(ದ�ನು. 

Malayalam അവെn മകൻ െബേയര; അവെന അVൂർരാജാവായ തിഗ്ളt്-
പിേലസർ ബdനാkി െകാZുേപായി; അവൻ രൂേബനNരിൽ <പഭുവായിരുnു. 
Marathi त्याचा पतु्र बैरा, ह्याला अश्शरूचा राजा ितल्गथ-िपल्नेसर1 ह्याने कैद करून नेले; तो रऊबेन 
वंशाचा सरदार होता. 
Oriya ବେରା ବାଲ9 ୍କ ପୁ5 ଥିେଲ। ଅଶୂର ରାଜା ତିଗଲ7 ପିଲନେଷର ବେରା3ୁ ତା3ର ଗୃହରୁ ନିବEାସିତ କରି 
ନଇe ଗେଲ। େତଣୁ ବେରା ଅଶୂର ରାଜା3ର ବ�ୀରୂେପ ରହିେଲ। ବେରା ରୁବନ9 ୍େକ େଗାଷ� ୀଯର ମୁଖT ଥିେଲ। 
Punjabi ਬਏਰਾਹ ਉਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਿਜਹ ਨੰੂ ਅੱਸ਼ੂਰ ਦਾ ਰਾਜਾ ਿਤਲਗਥ-ਿਪਲਨਅਸਰ ਬੰਧੂਆਂ ਬਣਾਕ ੇਲੈ ਿਗਆ। 
ਉਹ ਰਊਬੇਨੀਆਂ ਦਾ ਸ਼ਜ਼ਾਦਾ ਸੀ 
Tamil இவ, 4மார, ேபரா; ZபEய@, Yரuவான இவைன அ]@யா 
ராஜாவாBய :1கா'Y1ேநச; [ைறYo'D8ேபானா,. 

వచనము 7 

వారి తరముల వంశావళి సరిచూడబడినపుప్డు వారి కుటుంబముల చొపుప్న అతని సహోదరులలో 

ముఖుయ్లుగా తేలినవారు యెహీయేలును, జెకరాయ్యును, 
Assamese $যিতয়া $তওঁেলাকৰ বংশাৱলী িলিপৱ\ কৰা -হিছল, $তিতয়া িনজ িনজ $গাk 
অনুসােৰ $তওঁৰ ভাই সকল হ’ল: Vধান িযয়ীেয়ল, জখিৰয়া, 
Bengali $য়ােয়েলর ভাইেদর ও তঁার পিরবােরর পিরচয় তঁার পিরবারেগাkর ইিতহাস 
অনুযায়ীিছল িনqরmপ: এই বংেশর বড় $ছেল িছেলন িযয়ীেয়ল, তারপর সখিরয় আর 

Gujarati તેઅાેની પેઢીઅાનેી વંશાવળી ગણાઈ, kારે તેઅાેનાં કુલસમૂહા ે�માણ ેતેના ભાઈઅાે 
અા હતા: અેટલે મુ� યેઈઅેલ, પછી ઝખાયા;. 
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Hindi और उसके भाइयों की वंशवली के िलखते समय वे अपने अपने कुल के अनुसार ये ठहरे, 
अथार्त मुख्य तो यीएल, िफर जकयार्ह। 

Kannada ಇವನ  ಸv(ೂೕದರರು  ತಮ_  ಸಂತH(ಗಳP(f  ವಂಶಗಳ  ವಂg#  ವ�(ಯನುb 
3(S(=ಸುH(;ರುF#ಗ ಅವರ ಮುಖmಸÀರು E#ರಂದ5( -- 
Malayalam അവരുെട വംശാവലി തലമുറതലമുറയായി എഴുതിയിരുn 
<പകാരം കുലം കുലമായി അവെn സേഹാദരnാർ ആെരnാൽ: തലവനായ 
യയീേയൽ, 
Marathi त्याच्या भावांची वंशावळी त्यांच्या कुळांप्रमाण े िलिहली ती अशी: त्यांतला प्रमुख 
यइएल, जखर्या, 
Oriya ପରିବାରର ଇତିହାସ େର େଯଉଁପରି ଲଖାe ୟାଇଅଛି, ଠି> ସେହiପରି ଯାେୟଲ3 kାତୃଗଣ ଓ 
ତାହା3 ପରିବାରବଗ ତାଲିକା କରା ୟାଇଅଛି। ୟିଯିଯେଲ Xଥମ ପୁ5 ଥିେଲ, ତା'ପେର ଜିଖରିଯ। 
Punjabi ਉਹ ਦ ੇਭਰਾ ਉਨVਾਂ ਦੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਜਦ ਉਨVਾਂ ਦੀਆਂ ਪੀੜVੀਆਂ ਦੀ ਕੁਲ ਪਤ8ੀ ਬਣੀ ਏਹ ਸਨ, - 
ਮੁਖੀ ਯਈਏਲ ਤ ੇਜ਼ਰਕਯਾਹ 

Tamil த�க? சdத:கg,பoேய த�க? வ$ச அfடவைணகg1 எ�த8பfட 
அவ, சேகாதர@1 தைலவ; ஏேயV$, சக@யா{$, 

వచనము 8 

యోవేలు కుమారుడైన షెమకు పుటిట్న ఆజాజు కుమారుడైన బెలయును. బెల వంశపువారు 

అరోయేరునందును నెబోవరకును బయలెమ్యోనువరకును కాపురముండిరి. 
Assamese $যােৱলৰ পু? $চমা, $চমাৰ পু? আজজ, আজজৰ পু? $বলা। $তওঁেলাক নেবা 
আৰ7 বাল-িমেয়ানৈলেক অেৰােয়ৰত বাস কিৰিছল, 
Bengali আসেসর পু? $বলা| আসস িছেলন $শমার পু?| $শমা িছেলন $য়ােয়েলর পু?| 
এঁরা অেরােযর $থেক নেবা এবং বাল-্িমেযান পয়Kv অ�েল বাস করেতন| 

Gujarati યાેઅેલના પુ2 શેમાના પુ2 અાઝાઝનાે પુ2 બેલા, જઅેાે અરાેઅેરમાં છેક નબાે તથા 
બઅાલમેઅાેને લગી રહેતા હતા. 
Hindi और अजाज का पुत्र बेला जो शेमा का पोता और योएल का परपोता था, वह अरोएर में और 
नबो और बाल्मोन तक रहता था। 

Kannada 4(o(ೕ4(ೕಲನು, �(ಕಯ ನು, 4(ೂ�(ೕಲನ  ಮಗ0#ದ  '(ಮಯನ  ಮಗ0#ದ 
ಅ�#ಜನ  ಮಗ0#ದ  (̀ಳವನು: ಇವನು  ಅ5(ೂೕ  4(ೕರುU(ಂದ  8(ೂದಲು@(ೂಂಡು  ,(̀ (ೂೕ, �#²(_ 
�(ೂೕ¤  ವ5(ಗೂ F#ಸF#o(ದ�ನು. 
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M a l a y a l a m െസഖർyാവു , അേരാേവരിൽ െനേബാവും ബാൽ -
െമേയാനുംവെര പാർt േബല; അവൻ േയാേവലിെn മകനായ േശമയുെട 
മകനായ ആസാസിെn മകനായിരുnു. 
Marathi बेला िबन आजाज िबन शमा िबन योएल; हा वंश नबो व बालमौन येथपयर्ंत अरोएरात 
वस्ती करून रािहला. 
Oriya ବେଲା ଆସm3 ପୁ5 ଥିେଲ। ଆସm ଶମାେ3 ପୁ5 ଥିେଲ, ଶମାe ଯାେୟଲ3 ପୁ5 ଥିେଲ। 
ସମାେନe ନେବା ଓ ବାଲମିେଯାନ ପୟETI ବିp« ତ ଅେରାଯେର ବାସ କରୁଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਬਲਆ ਆਜ਼ਾਜ਼ ਦਾ ਪੁੱਤ8, ਸ਼ਮਆ ਦਾ ਪੁੱਤ8, ਯੋਏਲ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਿਜਹੜਾ ਅਰਏੋਰ ਿਵਚੱ ਨਬੋ ਤ ੇ
ਬਆਲ-ਮਓਨ ਤੀਕ ਵਸੱਦਾ ਸੀ 
Tamil ேயாேவF, மகனாBய ேசமா{348 Yறdத ஆசா[, 4மார, 
ேப லா { $ ; இ வ , ச dத : யா ; ஆ ேரா ேவ @ V $ ; ேந ேபா ம fc $ , 
பாகா1மேயா,மfc$ வாச$பb~னா;க?. 

వచనము 9 

వారి పశువులు గిలాదు దేశమందు అతివిసాత్రము కాగా తూరుప్న యూఫర్టీసు నది మొదలుకొని 

అరణయ్పు సరిహదుద్వరకును వారు కాపురముండిరి. 
Assamese আৰ7 $তওঁেলাক পূবিদেশ ফৰাৎ নদীৰ পৰা মৰ7Vাvৰ কাষৈলেক বাস 
কিৰিছল, কাৰণ িগিলয়দ $দশত $তওঁেলাকৰ প¶েবাৰ ব� ি\ -হিছল। 

Bengali পূবKিদেক ফরাত্  নদীর কােছ মর7ভ6 িম পয়Kv অ�েল এঁেদর বসবাস িছল| বসবােসর 
জনp তঁারা এই অ�ল $বেছ িনেয়িছেলন কারণ তঁােদর িগিলয়েদ অেনক গবািদ প¶ িছল| 

Gujarati તેઅાે, અરzયના પૂવ; છેડાથી તે છેક ~ાત નદી સુધી વસેલા હતા કારણ કે Qગલયાદ 
દેશમાં તેઅાે પાસે ઢાેરાેની સં�ા બહુ માટેી હતી. 
Hindi और पूवर् ओर वह उस जंगल के िसवाने तक रहा जो परात महानद तक महुचंाता ह,ै क्योंिक 
उनके पशु िगलाद देश में बढ़ गए थे। 

Kannada o(}#m{(ನ T(ೕಶದP(f ಅವರ ದನಕುM(ಗಳu v(¼#uದದM(ಂದ ಅವನು ಮೂಡಣ {(S(=ನP(f 
ಯೂ<(a�(ೕÄ  ನ{( 8(ೂದಲು@(ೂಂಡು ಅರಣm ಪXT(ೕಶದ ವ5(ಗೂ F#ಸ F#o(ದ�ನು. 
M a l a y a l a m അവ രു െട കnുകാ ലി ക ൾ ഗി െല യാ ദ ് േദ ശtു 
െപരുകിയിരുnതുെകാZു അവർ കിഴേkാcു <ഫാt് നദിമുതൽ മരുഭൂമിവെര 
പാർtു. 
Marathi पूवेर्कडील महानद फराताजवळील रानाच्या सीमेपयर्ंत त्याने वस्ती केली; कारण िगलाद 
देशात त्यांची गुरेढोरे फार वाढली होती. 
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Oriya ବେଲା3 ବଂଶଧରମାନ ପୂବଦିଗ େର ମରୁଭୂମିର ସୀମାବGEୀ ଫରା7 ନଦୀ ନିକଟେର ବାସ କରୁଥିେଲ। 
ଗିଲିଯଦ େର ସମାନେ3ର ଅନେକ େଗାପଲ ଥିବାରୁ ସମାେନe ସେହi ସ| ାନ େର ବାସ କରୁଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਉਹ ਚੜVਦ ੇਪਾਸ ੇਫਰਾਤ ਦਿਰਆਉ ਤA ਉਜਾੜ ਦ ੇਲਾਂਘੇ ਤੀਕਰ ਵਸੱਦਾ ਸੀ ਿਕਉ P ਜੋ ਉਨVਾਂ ਦ ੇਪਸੂ 
ਿਗਲਆਦ ਦ ੇਦੇਸ ਿਵਚੱ ਵਧ ਗਏ ਸਨ 

Tamil Bழ3ேக ஐYரா'D ந:ெதாட�B வனாdதர':, எ1ைலமfc$ 
அவ;க? வாச$பb~னா;க?; அவ;க? ஆcமாcக? ^ேலயா'ேதச':1 
I4:யாURn. 

వచనము 10 

సౌలు దినములలో వారు హగీర్యీలతో యుదధ్ము జరిగించి వారిని హతముచేసి గిలాదు 

తూరుప్వైపువరకు వారి గుడారములలో కాపురముండిరి. 
Assamese $চৗলৰ ৰাজ�ৰ সময়ত $তওঁেলােক হাগৰীয়াসকলক আ¼মণ কিৰ পৰািজত 
কিৰেল। $তওঁেলাক হাগৰীয়াসকলৰ ত¿5ত আৰ7 িগিলয়দৰ পূব িদশৰ আটাই $দশত বাস 
কিৰিছল। 

Bengali $শ�েলর রাজ� কােল, $বলার $লাকরা হাগরীযেদর সে¨ য5\ কের, তঁােদর হািরেয় 
তঁােদর তঁাব5 েত বসবাস করেত ¶র7 কেরন এবং িগিলয়েদর পবূKVাv পয়Kv অ�েল িনেজেদর 
আিধপতp িব¤ার কেরন| 

Gujarati શાઉલ રાDના સમયમાં તેઅાેઅે યyુમાં હા¢ીઅાેને હરાOા અન ેતેઅાે Qગલયાદની 
પૂવ; બાજુઅે તેમના તંબૂ તાણીને વ�ા. 
Hindi और शऊल के िदनों में उन्होंने हिग्रयों से युद्ध िकया, और हग्री उनके हाथ से मारे गए; तब वे 
िगलाद की सारी पूरबी अलंग में अपने डरेों में रहने लगे। 

Kannada  (ಲನ  {(ವಸಗಳP(f  ಅವರು  ಹo(X  ಯರ  ಸಂಗಡ  ಯುದÂB#(  ಅವರನುb 
ಸಂಹM(k(ದರು; ಅವರು o(}#m{(ನ ಸಮಸ;F#ದ ಮೂಡಣ {(S(=ನ 8(ೕ5(ಯP(f ತಮ_ c(ೕ5(ಗ²(¢ಳ@( 
F#ಸF#o(ದ�ರು. 
Malayalam െശൗലിെn കാലtു അവർ ഹ<ഗീയേരാടു യുdംെചയ്തു; 
അവർ അവരുെട കyാൽ പcുേപായേശഷം അവർ ഗിെലയാദിnു കിഴkു 
എlാടവും കൂടാരം അടിcു പാർtു. 
Marathi शौलाच्या कारिकदीर्त त्यांनी हगरी लोकांशी युद्ध करून त्यांचा संहार केला तेव्हा ते 
िगलादाच्या पूवेर्कडील सगळ्या प्रदेशात त्यांच्या डरे्यांत राहू लागले. 
Oriya ଶାଉଲ ରାଜା ଥିବା ସମୟେର ବେଲା3 ବଂଶଧରମାେନ ହାଗରୀଯ େଲାକ3 ବିରୁW େର ୟୁW କେଲ। 
ସମାେନe ହାଗରୀଯ େଲାକମାନ3ୁ ପରାp କେଲ। ସମାେନe ତ ü  ଗୃହ େର ବାସ କରୁଥିେଲ ଓ ଗିଲିଯଦର 
ପୂବ ପାଶ� ବସ|  ସ| ାନ ଗୁଡ଼ିକେର kମଣ କରୁଥିେଲ। 
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Punjabi ਅਤ ੇਸ਼ਾਊਲ ਦ ੇਿਦਨਾਂ ਿਵਚੱ ਉਨVਾਂ ਨW ਹਗਰੀਆਂ ਨਾਲ ਜੁੱਧ ਕੀਤਾ ਿਜਹੜ ੇਉਨVਾਂ ਦ ੇਹਥੱA ਮਾਰ ੇਗਏ ਅਤ ੇ
ਓਹ ਿਗਲਆਦ ਦ ੇਸਾਰ ੇਚੜVਦ ੇਵਲੱ ਆਪਣ ੇਤਬੂੰਆ ਂਿਵਚੱ ਵਸੱੇ।। 
Tamil ச{F, நாfகg1 ஆகா@யேராc அவ;க? X'த$பb~, த�க? 
ைகயா1 அவ;க? O�dதY,, அவ;க? Jடார�கgேல ^ேலயா':, 
^�8uறெம1லா$ 4oேயyனா;க?. 

వచనము 11 

గాదు వంశసు థ్లు వారికెదురుగా బాషాను దేశమందు సలాక్వరకు కాపురముండిరి. 
Assamese $তওঁেলাকৰ ওচৰত বাচান $দশৰ পৰা চলখাৈলেক গাদৰ সvান সকেল বাস 
কিৰিছল। 

Bengali গােদর পিরবারেগাkর $লাকরা রmেবণ পিরবারেগাkর $লাকেদর কােছই বাশন 
অ�েলর শহর সলখা পয়Kv ছিড়েয় িছ¢েয় বাস করেতন| 

Gujarati ગાદના કુલસમૂહાે તઅેાેની સામી બાજુઅે અાવેલા બાશાન દેશમાં સાલખાહ સુધી 
વસતા હતા. 
Hindi गादी उनके साम्हने सल्का तक बाशान देश में रहते थे। 

Kannada x#ದನ ಮಕ=ಳu ಅವM(@(ದುI#o( �#�#¤  T(ೕಶದP(f ಸಲ=ದ ವ5(ಗೂ F#ಸF#o(ದ�ರು. 
Malayalam ഗാദിെn പു<തnാർ അവർkു എതിെര ബാശാൻ േദശtു 
സൽkാവെര പാർtു. 
Marathi गादाचे वंशज त्यांच्यासमोर सलका येथवर बाशान प्रदेशात राहत होते; 

Oriya ଗାଦ9 ୍କ େଗାଷ� ୀ ରୁବେନbଯମାନ3 ନିକଟେର ବାସ କରୁଥିେଲ। ଏହି ଗାଦୀଯ େଲାକମାେନ ସଲଖା 
ସହର ପୟETI ବିp« ତ ବାଶନର ଭୂମିେର ବାସ କରୁଥିେଲ। 
Punjabi ਗਾਦੀ ਉਨVਾਂ ਦ ੇਸਾਹਮਣ ੇਬਾਸ਼ਾਨ ਦ ੇਦੇਸ਼ ਿਵਚੱ ਸਲਕਾਹ ਤੀਕ ਵਸੱ ੇ

Tamil கா':, u':ர; அவ;கl34 எ:ேர பாசா,ேதச':ேல ச1காமfc$ 
வாச$பb~னா;க?. 

వచనము 12 

వారిలో యోవేలు తెగవారు ముఖుయ్లు, రెండవ తెగవారు షాపామువారు. షాపామువారును 

యహనైవారును షాపాతువారును బాషానులో ఉండిరి. 
Assamese $যােৱল $তওঁেলাকৰ $গাkৰ মূৰdী আিছল, আৰ7 চাফম আন এটা $গাkৰ 
মূৰdী আিছল; তাৰ পাছত যনয় আৰ7 চাফট মূৰdী হ’ল। এওঁেলাক বাচানত আিছল। 

Bengali বাশেনর Vথম $নতা িছেলন $য়ােয়ল| তারপের যথাএেম শাফম ও যানয় $নতা হন| 
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Gujarati યાેઅેલ જSે હતાે, બીDે શાફામ, અન ેkાર પછી યાનાઈ, અને શાફાટ બાશાનમાં 
હતા. 
Hindi अथार्त मुख्य तो योएल और दसूरा शापाम िफर यानै और शापात, ये बाशान में रहत ेथे। 

Kannada �#�#  U(ನP(f  ಮುಖm0#ದವನು  4(ೂ�(ೕಲನು, ಎರಡ,(ಯ  ವನು  g#¨#ಮನು, 
ಯ,(b ೖ, g#¨#ಟನು. 
Malayalam തലവനായ േയാേവൽ , രZാമനായ ശാഫാം , യനായി , 
ബാശാനിെല ശാഫാt്. 
Marathi त्यांतला प्रमुख योएल व दयु्यम शाफाम ह्यांखेरीज यानय व शाफाट ह ेबाशानात राहत 
होते. 
Oriya ଯାେୟଲ ବାଶନର Xଥମ େନତା ଥିେଲ। ଶାଫH ଦ} ିତୀୟ େନତା ଥିେଲ। ଏହାପେର ୟାନଯ େନତା 
େହେଲ। 
Punjabi ਯੋਏਲ ਮੁਖੀ ਸੀ, ਫੇਰ ਦਜੂਾ ਸ਼ਾਫਾਨ ਅਤ ੇਯਅਨਈ ਤ ੇਸ਼ਾਫਾਟ ਬਾਸ਼ਾਨ ਿਵਚੱ 

T a m i l அவ;கg1 ேயாேவ1 தைலவ|$ , சா8பா|$ அவ|34 
இரbடாவDமாUadதா,; யானாX$ சா8பா'D$ பாசாE1 இadதா;க?. 

వచనము 13 

వారి పితరుల యింటివారైన వారి సహోదరులు ఏడుగురు, మిఖాయేలు మెషులాల్ము షేబయోరై 

యకాను జీయ ఏబెరు. 
Assamese $তওঁেলাকৰ িপত� -বংশৰ স»কীL য় সাত জন হ’ল, মীখােয়ল, মচ5 ªম, $চবা, 
$যাৰয়, য·ন, জীয়া, আৰ7 এবৰ। 

Bengali মীখােয়ল, ম¶ªম, $শবা, $য়ারায, যাকন, সীয আর এবর হেলন এই পিরবােরর 
সাত ভাই| 

Gujarati તઅેાેના ભાઇઅા ે ?મખાયેલ, મશુ�ામ, શેબા, યાેરાય, યાકાન, ઝીઅા અને અેબેર, 
અે કુલ સાત હતા. 
Hindi और उनके भाई अपने अपने िपतरों के घरानों के अनुसार मीकाएल, मशुल्लाम, शेबा, योरै, 
याकान, जी और एबेर, सात थे। 

Kannada ಅವರ  £(ತೃಗಳ  ಮ,(ಯP(fರುವ  ತಮ_  ಸv(ೂೕದರರು  E#ರಂದ5(  -- 
^(ಾ\#4(ೕಲನು, 8(ಷು}#fಮನು, '(ಬನು, �(ೂೕ5(ೖಯು, ಯ\#=ನನು, �(ೕಯನು, ಏ (̀ ರನು; ಈ 
ಏಳu ಮಂ{(ಯು. 
Malayalam അവരുെട പിതൃഭവനtിെല സേഹാദരnാർ: മീഖാേയൽ, 
െമശുlാം, േശബ, േയാരായി, യkാൻ, സീയ, ഏെബർ ഇmെന ഏഴുേപർ. 
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Marathi त्यांच्या िपतृकुळांप्रमाणे त्यांचे बांधव मीखाएल, मशुल्लाम, शबा, योरय, याकान, जीया 
व एबर अस ेसात होते. 
Oriya ସମାନେ3 ପି5ାଳଯ େର ସାତଜଣ kାତା ଏହିପରି ଥିେଲ ମୀଖାଯେଲ, ଶୁଲo , ଶେବା, େୟାରଯ, ୟାକN, 
ସୀଯ ଓ ଏବ�। 
Punjabi ਅਤ ੇਉਨVਾ ਂਦ ੇਿਪਤਰਾਂ ਦ ੇਘਰਾਣ ੇਦ ੇਭਰਾ, - ਮੀਕਾਏਲ ਤ ੇਮਸ਼ੂੱਲਾਮ ਤ ੇਸ਼ਬਾ ਤ ੇਯੋਰਈ ਤ ੇਯਅਕਾਨ ਤ ੇ
ਜ਼ੀਆ ਤ ੇਏਬਰ, ਸੱਤ 

Tamil அவ;க? Yதா3கg, zfடாராBய அவ;க? சேகாதர;, Iகாேவ1, 
ெம�1லா$, ேசபா, ேயாராU, யா3கா,, ]கா, ஏேப; எ,|$ ஏ�ேப;. 

వచనము 14 

వీరు హూరీ అనువానికి పుటిట్న అబీహాయిలు కుమారులు. ఈ హూరీ యరోయకు యారోయ 

గిలాదునకు గిలాదు మిఖాయేలునకు మిఖాయేలు యెషీషైకి యెషీషై యహదోకు యహదో బూజునకు 

పుటిట్రి. 
Assamese উেªিখত এই বpি[সকল অবীহিয়লৰ বংশধৰ আিছল: হ6 ৰীৰ পু? অবীহিয়ল 
আিছল। যােৰাহৰ পু? হ6 ৰী আিছল। িগিলয়দৰ পু? যােৰাহ আিছল। মীখােয়লৰ পু? 
িগিলয়দ আিছল। িযচীচয়ৰ পু? মীখােয়ল আিছল। যহেদাৰ পু? িযচীচয় আিছল। ব6জৰ পু? 
যহেদা আিছল। 

Bengali এঁরা সকেলই হ6 িরর পু? অবীহিযেলর উMরপুর7ষ| আবার হ6 ির িছেলন যােরাহর 
পু?, যােরাহ িগিলয়েদর পু?, িগিলয়দ মীখােয়েলর পু?, মীখােয়ল িয়শীশেযর পু?, িয়শীশয় 
য়হেদার পু? আর য়হেদা িছেলন ব6 েষর পু?| 

Gujarati બૂઝના વંશDે હતા: યાહદાે, તેનાે પુ2 યશીશાય, તેના ે પુ2 ?મખાયેલ, તેના ે પુ2 
Qગલયાદ, તેનાે પુ2 યારાેઅાહ, તેનાે પુ2 હૂરી, તેનાે પુ2 અબીહાઈલ, 
Hindi ये अबीहलै के पुत्र थे, जो हूरी का पुत्र था, यह योराह का पुत्र, यह िगलाद का पुत्र, यह 
िमकाएल का पुत्र, यह यशीशै का पुत्र, यह यहदो का पुत्र, यह बूज का पुत्र था। 

Kannada ಇವರು ಹೂM(ೕಯ ಮಗ0#ದ ಅ�(ೕv(ೖಲನ ಮಕ=ಳu; ಈ ಹೂM(ೕಯು E#5(ೂೕಹನ 
ಮಗನು, ಇವನು  o(}#mದನ  ಮಗನು, ಇವನು  ^(ಾ\#4(ೕಲನ  ಮಗನು, ಇವನು  4(R(ೕ  9(ೖಯನ 
ಮಗನು, ಇವನು ಯv(ೂ�ೕ^(ನ ಮಗನು, ಇವನು ಅy(ೕಬೂಜನ ಮಗನು. 
M a l a y a l a m ഇ വ ർ ഹൂ രി യു െട മ ക നാ യ അബി ഹ യീ ലി െn 
പു<തnാരായിരുnു. ഹൂരി യാേരാഹയുെട മകൻ; അവൻ ഗിെലയാദിെn മകൻ; 
അവൻ മീഖാേയലിെn മകൻ ; അവൻ െയശീശയുെട മകൻ ; അവൻ 
യഹേദാവിെn മകൻ; 
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Marathi ह ेसवर् अबीहाईल िबन हूरी िबन यारोह, िबन िगलाद िबन मीखाएल िबन यशीशाय िबन 
यहदो िबन बूज ह्यांचे वंशज होत; 

Oriya ଏହି ବTUିମାେନ ଅବୀହଯିଲର ବଂଶଧର ଥିେଲ। ଅବୀ ହେଯiଲ ହୁରି3ର ପୁ5 ଥିେଲ। ହୁରି 
ୟାେରାହ3 ପୁ5, ୟାରେହା ଗିଲିଯଦ3 ପୁ5। ଗିଲିଯf ମୀଖାଯଲେ3 ପୁ5, ମୀଖାେଯz ୟିହିଶଯ3 ପୁ5, 
ୟିହିଶଯ ୟହେଦା3 ପୁ5, ୟହେଦା ବୂଷ9 ୍କ ପୁ5 ଥିେଲ। 
Punjabi ਏਹ ਅਬੀਹਿਯਲ ਦ ੇਪੁਤੱ8, ਹਰੂੀ ਦਾ ਪੁੱਤ8, ਯਰੋਅਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8, ਿਗਲਆਦ ਦਾ ਪੁੱਤ8, ਮੀਕਾਏਲ ਦਾ ਪੁੱਤ8, 
ਯਸ਼ੀਸ਼ਈ ਦਾ ਪੁੱਤ8, ਯਹਦ ੋਦਾ ਪੁੱਤ8, ਬੂਜ਼ ਦਾ ਪੁੱਤ8, 
Tamil இவ;க? ஊ@348 Yறdத அYேயF, 4மார;; ஊ@ எ,பவ, 
ெயெராவா{34$, ெயெராவா ^ேலயா'D34$, ^ேலயா' IகாேவV34$, 
Iகாேவ1 எ[சாU34$ , எ[சாU யாேதா{34$ , யாேதா M�34$ 
4மாரராUadதவ;க?. 

వచనము 15 

గూనీ కుమారుడైన అబీద్యేలునకు పుటిట్న అహీ వారి పితరుల యిండల్వారికి పెదద్. 
Assamese গূনীৰ পু? অÀীেয়ল, অÀীেয়লৰ পু? অহী $তওঁেলাকৰ িপত� -বংশৰ মূল বpি[ 
আিছল। 

Bengali অনp এক পিরবােরর $নতা অিহর িপতার নাম অিÀেয়ল| িতিন িছেলন গূিনর 
পু?| 

Gujarati ગૂનીના પુ2 અા£ીઅેલનાે પુ2 અહ¤ તેના કુલના ેઅાગેવાન હતા.ે 
Hindi इनके िपतरों के घरानों का मुख्य पूरुष अब्दीएल का पुत्र, और गूनी का पोता अही था। 

Kannada ಗೂU(ೕಯ ಮಗ 0#ದ ಅ�(�ೕv(ೖಲನ ಮಗ0#ದ ಅy(ಯು ಅವರ £(ತೃಗಳ ಮ,(ಯP(f 
ಮುಖmಸÀನು. 
Malayalam അവൻ ബൂസിെn മകൻ; ഗൂനിയുെട മകനായ അബ്ദീേയലിെn 
മകൻ അഹി അവരുെട പിതൃഭവനtിൽ തലവനായിരുnു. 
Marathi अही िबन अबूदीएल िबन गूनी हा त्यांच्या िपतृकुळांचा प्रमुख होता. 
Oriya ଅହି ଅବଦିଯଲେ3 ପୁ5, ଅବଦିଯେଲ ଗୂନି3 ପୁ5 ଥିେଲ। ଅହି ସମାନେ3 ପରିବାରର େନତା ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਬਦੀਏਲ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਅਹੀ, ਗੂਨੀ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਉਨVਾਂ ਦ ੇਿਪਤਰਾ ਂਦ ੇਘਰਾਿਣਆਂ ਦਾ ਮੁਖੀ 
Tamil JEU, 4மாரனாBய அ8:ேயF, மக, அB, அவ;க? Yதா3கg, 
zfc' தைலவனாUadதா,. 

వచనము 16 
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వారు బాషానులోనునన్ గిలాదునందును దాని గార్మములయందును షారోనునకు చేరికైన 

ఉపగార్మముల యందును దాని పార్ంతములవరకు కాపురముండిరి. 
Assamese $তওঁেলাক িগিলয়দত, বাচানৰ নগৰত, আৰ7 চােৰাণৰ সীমাৈলেক চৰণীয়া 
ঠাইত বাস কিৰিছল। 

Bengali গাদ পিরবারেগাkর $লাকরা িগিলয়দ অ�েল বসবাস করত| এঁরা বাশন ও 
বাশেনর পাyKবতীL  $ছাট খােটা শহর $থেক সীমােv শােরাণ পয়Kv সম¤ সমভ6 িমেত বসিত 
§াপন কেরিছেলন| 

Gujarati અા કુટંુબ-કુલ બાશાનના �દેશમાં અાવેલા Qગલયાદમાં, તેના નાના ગામડાં અાેમાં, 
તથા શારાેનનાઁ સવ; ગાૈચરાેમા ંવસતા હતા. 
Hindi ये लोग बाशान में, िगलाद और उसके गांवों में, और शारोन की सब चराइयों में उसकी परली 
ओर तक रहते थे। 

Kannada ಅವರು  o(}#m{(  ನP(fರುವ  �#�#U(ನP(fಯೂ  ಅದರ  ಊರುಗಳ  P(fಯೂ  ಅದರ 
8(ೕ5(ಯP(fರುವ g#5(ೂೕU(ನ ಸಮಸ; ಉಪನಗರಗಳP(fಯೂ F#ಸF#o(ದ�ರು. 
M a l a y a l a m അവർ ഗിെലയാദി െല ബാശാനിലും അതിnുൾെpc 
പcണmളിലും അവരുെട അതിരുകേളാളം ശാേരാനിെല എlാപുlുറmളിലും 
പാർtു. 
Marathi ते लोक िगलादात व बाशानात खेड्यापाड्यातं आिण शारोनाच्या िशवारात आपल्या 
सीमेच्या आत वस्ती करून होते. 
Oriya ଗାଦ9 ୍କ େଗାଷ� ୀର େଲାକମାେନ ଗିଲିଯଦ େଦଶ େର ବାସ କରୁଥିେଲ। ସମାେନe ବାଶନ େର, ବାଶN 
ଚତୁ�i ଗସ|  eଛାଟ ସହର ଗୁଡ଼ିକେର ଓ ଶାେରାଣ େର ଥିବା ସବୁ ଚାରଣଭୂମି ଓ ସୀମା ପୟETI ସ| ାନମାନ3 େର 
ବାସ କରୁଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਓਹ ਿਗਲਆਦ ਿਵਚੱ ਬਾਸ਼ਾਨ ਿਵਚੱ ਅਤ ੇਉਸ ਦ ੇ ਿਪੰਡਾਂ ਿਵਚੱ ਤ ੇਸ਼ਾਰਨੋ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਜੂਹਾਂ 
ਿਵਚੱ ਉਨVਾਂ ਦੀਆਂ ਹਦੱਾਂ ਤੀਕ ਵਸੱਦ ੇਸਨ 

Tamil அவ;க? ^ேலயா':Fa3Bற பாசாEV$ அ:, ெவgPல�கgV$, 
சாேராE, எ1லா8 ேபfைடகgV$ அைவகg, கைடயாdதர�க?மfc$ 
வாச$பb~னா;க?. 

వచనము 17 

వీరందరు యూదా రాజైన యోతాము దినములలోను ఇశార్యేలు రాజైన యరోబాము దినములలోను 

తమ వంశావళుల వరుసను లెకక్లో చేరచ్బడిరి. 
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Assamese িযহ6 দাৰ ৰজা $যাথম আৰ7 ই~ােয়লৰ ৰজা যাৰিবয়াম ৰাজ�ৰ সময়ত 
$তওঁেলাকৰ সকেলােৰ বংশাৱলী িলিপৱ\ কিৰ ৰিখিছল। 

Bengali এই সম¤ নাম¯িল গােদর পািরবািরক ইিতহােস িলিপব\ করা হয় এবং এ¯িল 
িযহ6 দার রাজা $য়াথম ও ই~ােয়েলর রাজা যারিবযােমর সমেয় নিথভ5 [ করা হয়| 

Gujarati યહૂ=દયાના રાD યાથેામના સમયમાં તથા ઇdાઅેલના રાD યરાેબઅામના સમયમાં 
તેઅાે સવ; ગાદના કુટંુબના ઇWતહાસમાં ના�ધાયા હતા. 
Hindi इन सभों की वंशावली यहूदा के राजा योनातन के िदनों और इस्राएल के राजा यारोबाम के 
िदनों में िलखी गई। 

Kannada ಇವ5(  ಲfರೂ  4(ಹೂದದ  ಅರಸ0#ದ  �(ೂೕQ#ಮನ  {(ವಸ  ಗಳP(fಯೂ 
ಇ�#X4(ೕP(ನ  ಅರಸ0#ದ  E#5(ೂ  �#�ಮನ  {(ವಸಗಳP(fಯೂ  ವಂg#ವ�(ಗಳ  ಪX\#ರ 
3(S(=ಸಲ��(qದ�ರು. 
Malayalam ഇവരുെട വംശാവലി ഒെkയും െയഹൂദാരാജാവായ േയാഥാമിെn 
കാലtും യി <സാേയൽരാജാവായ െയാേരാെബയാമി െn കാലtും 
എഴുതിയിരിkുnു. 
Marathi ह्या सवार्ंची वंशावळी यहूदाचा राजा योथाम व इस्राएलाचा राजा यराबाम ह्यांच्या 
कारिकदीर्त िलिहली. 
Oriya େଯାଥH ଓ ୟାରବିଯାମ3 ସମୟେର, ଗାଦ9 ୍କ େଗାଷ� ୀ ଇତିହାସ େର ଏହି ବTUିମାନ3ର ନାମ ଲିଖିତ 
ହାଇeଥିଲା। େଯାଥH ଯିହୁଦାର ରାଜା ଓ ୟାରବିଯାମ ଇ\ାେୟଲର ରାଜା ଥିେଲ। 
Punjabi ਯਹਦੂਾਹ ਦ ੇਪਾਤਸ਼ਾਹ ਯੋਥਾਮ ਦ ੇਿਦਨਾ ਂਿਵਚੱ ਅਤ ੇਇਸਰਾਏਲ ਦ ੇਪਾਤਸ਼ਾਹ ਯਾਰਾਬੁਆਮ ਦ ੇਿਦਨਾਂ 
ਿਵਚੱ ਏਹ ਸਾਰੀਆਂ ਕੁਲ ਪੱਤ8 ੀਆਂ ਿਲਖੀਆ ਂਗਈਆਂ।। 

T a m i l இவ;கெள1லாa$ sதாO, ராஜாவாBய ெயெராெபயாI, 
நாfகgV$, இ*ரேவF, ராஜாவாBய ெயெராெபயாI, நாfகgV$ த�க? 
வ$ச'D அfடவைண8பo ெதாைக, ஏRற8பfடா;க?. 

వచనము 18 

రూబేనీయులలోను గాదీయులలోను మనషేష్ అరధ్గోతర్మువారిలోను బలెల్మును ఖడగ్మును 

ధరించుటకును అంబు వేయుటకును నేరిచ్నవారు, యుదధ్మందు నేరప్రులై దండుకు పోతగినవారు 

నలువది నాలుగువేల ఏడువందల అరువదిమంది యుండిరి. 
Assamese ৰmেবণৰ, গাদীয়াৰ, আৰ7 মনিচৰ আধা $গাkৰ মাজৰ $চৗৱািªশ হাজাৰ 
-সনpক য5\ৰ বােব VিশZণ িদয়া -হিছল, $তওঁেলােক ঢাল, তেৰাৱাল কিঢ়য়াইিছল, আৰ7 ধনু 
মািৰিছল। 
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Bengali রmেবণ, গাদ ও অেধKক মনঃিশ পিরবারেগাk $থেক 44 ,760 জন সাহসী $লাক 
িছল| ঢাল-তেরাযাল ছাড়াও তীর-ধনুক িনেয় য5\ করােতও তারা িছল পারদশীL | 

Gujarati Lબેનના પુ2ાે, ગાદીઅા,ે તથા મના9શાનું અધુંર્ કુલસમૂહ, તેઅાેમાં ઢાલ તથા તરવાર 
બાંધી શકે અેવા, ધનુWવaા; Dણનારા, યુJકુશળ, યJુમાં જઈ શકે અેવા શૂરવીર પુરુષાે 44,760 
હતા. 
Hindi रूबेिनयों, गािदयों और मनश्शे के आधे गोत्र के योद्धा जो ढाल बान्धने, तलवार चलाने, और 
धनुष के तीर छोड़ने के योग्य और युद्ध करना सीखे हुए थे, वे चौवालीस हजार सात सौ साठ थे, जो युद्ध 
में जाने के योग्य थे। 

Kannada ರೂ (̀ೕನನ  ಕುB#ರರP(fಯೂ  x#ದmರP(fಯೂ  ಮನ](�ಯ  ಅಧ  @(ೂೕತXದP(fಯೂ 
ಗುI#Å(ಯನುb  ಕH(;ಯನುb  y((ಯುವದ/(=  �(3(f](ಯುವದ/(=  ಯುದÂ  ದP(f  ಪX^(ೕಣರೂ 
ಪI#ಕXಮg#P(ಗ�#o(ಯೂ  ಯುದÂ/(=  v(ೂರಡುವವರು  0#ಲzತು;0#ಲು=�#^(ರದ  ಏಳu  ನೂರ 
ಅರವತು; ಮಂ{(E#o(ದ�ರು. 
Malayalam രൂേബനNരും ഗാദNരും മനെVയുെട പാതി േഗാ<തkാരും 
ശൂരnാരും വാളും പരിചയും എടുpാനും വിlുകുെലcു എയ് വാനും 
<പാ പ്തി യു ll വ രും യു dസാ മ ർtN മു ll വ രു മാ യ പ ട േc വ ക ർ 
നാltുനാലായിരെtഴുനൂrറുപതു േപരുZായിരുnു. 
Marathi रऊबेनी, गादी व मनश्शेच्या अध्यार् वंशातील लोक त्यांच्यातले बलवान पुरुष ढालाईत, 
धारकरी, धनुधार्री व युद्धकलािनपुण असे चव्वेचाळीस हजार सातशे साठ लढाईस जाण्याजोगे लोक 
होते. 
Oriya ରୂବନେ3ର ବଂଶଧରମାନ3ରୁ, ଗାଦ3ର ବଂଶଧରମାନ3ରୁ ଏବଂ ମନଃଶି3ର ଅWEେକ 
ପରିବାରବଗର ବଂଶଧରମାନ3ରୁ 44,760 ଜଣ ସାହସୀ େସନୖT ୟୁW ନିମେI Xpu ତ ଥିେଲ। ସମାେନe 
ୟୁWବିଦTା େର Xବୀଣ ଥିେଲ। ସମାେନe ଢ଼ାଲ ଓ ଖଡ�  ଧାରଣ କରିଥିେଲ ଏବଂ ସମାେନe ଧନୁ ଓ ତୀର ଚାଳନା 
େର ନିପୁଣ ଥିେଲ। 
Punjabi ਰਊਬੇਨੀ ਤ ੇਗਾਦੀ ਤ ੇਮਨੱਸ਼ਹ ਦ ੇਅੱਧੇ ਗੋਤ ਦ ੇਸੂਰਮੇ ਿਜਹੜ ੇਢਾਲ ਤ ੇਤਗੇ ਧਾਰੀ ਅਤ ੇਤੀਰਦੰਾਜ਼ੀ ਅਤ ੇ
ਲੜਾਈ ਿਵਚੱ ਿਸਆਣ ੇਸਨ ਚੌਤਾਲੀ ਹਜ਼ਾਰ ਸੱਤ ਸੌ ਸੱਠ ਜੋਧੇ ਸਨ 

T a m i l Z ப , u ': ர @ V $ , கா ': ய @ V $ , ம னா ேச U , 
பா:3ேகா':ர'தா@V$ ேகடகw$ பfடயw$ எc'D , O1ெல<D , 
X'த':R48 பழB, பைட348 ேபாக'த3க, ேசவக; நாRப'D நாலாUர'D 
எ��Rn அnபDேபராUadதா;க?. 

వచనము 19 

వీరు హగీర్యీలతోను యెతూరువారితోను నాపీషు వారితోను నోదాబువారితోను యుదధ్ముచేసిరి. 
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Assamese $তওঁেলােক হাগৰীয়া, যট6 ৰ, নাফীচ, আৰ7 $নাদবক আ¼মণ কিৰিছল। 

Bengali এরা হাগরীয, িয়ট6 র, নাফীশ ও $নাদেবর িবর7ে\ য5\ $ঘাষণা কের| 

Gujarati તેઅાેઅે હા¢ીઅાનેી, યટૂરની, નાફીશની તથા નાદેાબની સાથે યુJ કયુ;. 
Hindi इन्होंने हिग्रयों और यतूर नापीश और नोदाब से युद्ध िकया था। 

Kannada ಇವರು ಹo(aಯI#ದ 4(ಟೂರನು 0#p(ೕಷನು ,(ೂೕ"# ಬನು ಎಂಬ ಇವರ ಸಂಗಡ 
ಯುದÂB#(ದರು. 
M a l a y a l a m അവർ ഹ<ഗീയേരാ ടും െയതൂർ , നാഫീ ശ് , േനാദാബ ്
എnിവേരാടും യുdം െചയ്തു. 
Marathi त्यांनी हगरी यतूर, नाफीश व नोदाब ह्यांच्याशी यदु्ध केले. 
Oriya ସମାେନe ହାଗରୀଯ େଲାକ ଓ ୟିଟୁର, ନାଫୀF ଏବଂ େନାଦବର େଲାକମାନ3 ବିରୁW େର ଏକ ୟୁW 
ଆର  କେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਏਹ ਹਗਰੀਆ,ਂ ਯਟਰੂ ਤ ੇਨਾਫੀਸ਼ ਤ ੇਨ)ਦਾਬ ਨਾਲ ਲੜ ੇ

Tamil அவ;க? ஆகா@யேராc$, ெய'5; நா8j* ேநாதா8 எ,பவ;கேளாc$ 
X'த$பb�BறேபாD, 

వచనము 20 

యుదధ్మందు వారు దేవునికి మొఱఱ్పెటట్గా, ఆయనమీద వారు నమిమ్కయుంచినందున ఆయన వారి 

మొఱఱ్ ఆలకించెను 

Assamese $তওঁেলাকৰ িবৰ7ে\ $তওঁেলােক ঈyৰীয় সহায় পাইিছল। এইদেৰ হাগৰীয়াসকল 
আৰ7 $তওঁেলাকৰ লগত থকা সকেলােক $তওঁেলােক পৰািজত কিৰেল। িকয়েনা $তওঁেলােক 
য5\ত ঈyৰৰ আগত কাতেৰাি[ কিৰেল আৰ7 $তওঁ $তওঁেলাকৰ কাতেৰাি[ ¶িনেল, কাৰণ 
$তওঁেলােক $তওঁত িবyাস কিৰিছল। 

Bengali মনঃিশ, রmেবণ ও গাদ পিরবারেগাkর $লাকরা সবKশি[মান ঈyেরর কােছ য5 ে\ 
তােদর সাহাযp করার জনp VাথKনা কেরন| ঈyর তােদর সাহাযp কেরন কারণ তারা তঁােক 
িবyাস কেরিছল এবং তারা হাগরীযেদর ও অনpানp সকলেক য5 ে\ পরা¤ কের| 

Gujarati તેઅાેઅે યુJમાં દેવને Wવનંતી કરી; કારણ કે તેઅાે તેમના પર �Jા રાખતા હતા; તેથી 
તેઅાેની WવLJ તેઅાનેે દેવની સહાય મળવાથી હા¢ીઅાે તથા જ ેસવ; તેઅાેની સાથ ેહતા, તેઅાે 
તેઅાેથી હારી ગયા. 
Hindi उनके िवरुद्ध इन को सहायता िमली, और अग्री उन सब समेत जो उनके साथ थे उनके हाथ में 
कर िदए गए, क्योंिक युद्ध में इन्होंने परमेश्वर की दोहाई दी थी और उसने उनकी िबनती इस कारण सुनी, 
िक इन्होंने उस पर भरोसा रखा था। 
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Kannada ಇವರು ಅವM(@( ^(5(ೂೕಧF#o( ಸ:#ಯv(ೂಂ{( ದ�M(ಂದ ಹo(aಯರೂ ಅವರ ಸಂಗಡ 
ಕೂ(ದ�  ವ5(ಲfರೂ  ಇವರ  /(ೖಯP(f  ಒ£(�ಸಲ�ಟqರು. E#ಕಂದ5(  ಅವರು  ಯುದÂದP(f  T(ೕವM(@( 
8(ೂ5(l(ಟುq ಆತನP(f ಭರವಸ^(ಟqದ�M(ಂದ ಆತನು ಅವರ ಮನ^(ಯನುb /(ೕ�(ದನು. 
Malayalam അവരുെട േനെര അവർkു സഹായം ലഭിkയാൽ ഹ<ഗീയരും 
കൂെടയുllവെരlാവരും അവരുെട കyിൽ അകെpcു; അവർ യുdtിൽ 
ൈദവേtാടു നിലവിളിcു അവനിൽ ആ<ശയം െവcതു െകാZു അവൻ 
അവരുെട <പാർtന േകcരുളി. 
Marathi त्यांच्याशी लढण्यास त्यांना कुमक िमळून त्यांनी हगरी व त्यांच्याबरोबरच ेइतर लोक ह्यांना 
पादाक्रांत केले, कारण युद्धसमयी त्यांनी देवाचा धावा केला; त्यानंी त्याच्यावर भरवसा ठेवला होता 
म्हणून त्याने त्यांची प्राथर्ना ऐकली. 
Oriya ମନଃଶିର ରୂବେନ ଓ ଗାf େଗାଷ� ୀଯର ଏହି େଲାକମାେନ ୟୁW େh5 େର ପରେମଶ}ର3 ନିକଟେର 
Xାଥନା କେଲ। ପରେମଶ}ର ସମାନେ3u େଯପରି ସାହାୟT କରIି, ଏଥିନିମେI ସମାେନe ତା3 ନିକଟେର 
ବୀନତି କେଲ। କାରଣ ସମାେନe ତା3 ଠା େର ବିଶ} ାସ କରୁଥିେଲ। େତଣୁ ପରେମଶ}ର ସମାନେ3u ସାହାୟT 
କେଲ। ହାଗରୀଯ େଲାକମାନ3ୁ ପରାp କରିବାକୁ ପରେମଶ}ର ସମାନେ3u ଅନୁମତି େଦେଲ। ଆହୁରି ମQ 
ସମାେନe ହାଗରୀଯ େଲାକମାନ3 ସହିତ େର ଥିବା ଅନT େଲାକମାନ3ୁ ମQ ପରାp କେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਉਨVਾਂ ਦਾ ਸਾਹਮਣਾ ਕਰਨ ਿਵਚੱ ਇਨVਾਂ ਨੰੂ ਸਹਾਇਤਾ ਿਮਲੀ ਅਤ ੇਹਗਰੀ ਅਤ ੇਸਭ ਿਜਹੜ ੇਉਨVਾਂ 
ਦ ੇਨਾਲ ਸਨ ਉਨVਾਂ ਦ ੇਹਥੱ ਦ ੇਹਵਾਲੇ ਕੀਤ ੇਗਏ ਿਕਉ P ਜੋ ਉਨVਾਂ ਨW ਲੜਾਈ ਿਵਚੱ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਅਤ ੇ
ਉਨVਾਂ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਪਰਵਾਨ ਹਈੋ, ਿਜਸ ਨਿਮਤ ਜੋ ਉਨVਾਂ ਨW ਉਹ ਦ ੇਉ Jਤ ੇਭਰੋਸਾ ਰਿੱਖਆ 

Tamil அவ;கேளாேட எ:;3க' DைணெபRறபoUனா1, ஆகா@யa$ 
இவ;கேளாoa3Bற யாவa$ அவ;க? ைகU1 ஒ8u3ெகாc3க8பfடா;க?; 
அவ;க? X'த':ேல ேதவைன ேநா3B3 J8Yfc, அவ;ேம1 ந$Y3ைக 
ைவ'தபoUனா1 அவ;க? Obண8ப'ைத3 ேகfடagனா;. 

వచనము 21 

గనుక వారిని జయించుటకు వారికి సహాయము కలిగెను. హగీర్యీలును వారితో ఉనన్వారందరును 

వారిచేతికి అపప్గింపబడిరి; వారు ఏబదివేల ఒంటెలను పశువులను రెండులక్షల ఏబదివేల గొఱఱ్లను 

రెండువేల గాడిదలను లక్ష జనమును పటుట్కొనిరి. 
Assamese $তওঁেলাকৰ জীৱ-জ£েবাৰ $তওঁেলােক আটক কিৰেল, তাৰ িভতৰত প�াশ 
হাজাৰ উট, দুই লাখ প�াশ হাজাৰ $মৰ-ছাগ, দুই হাজাৰ গাধ, আৰ7 এক লাখ মানুহ। 

Bengali তােদর 50,000 উট, 2,50 ,000 $মষ এবং 2,000 গাধা িনেয় $নওয়া ছাড়াও 
তারা 1,00,000 বpি[েক ব�ী কেরিছেলন| 
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Gujarati તેઅાેઅ ેલૂંટમાં 50,000 ઊટં, 2,50,000 ઘેટાં, 2,000 ગધેડા ંઅને 1,00,000 
બંદીવાનાે કબજ ેકયા;. 
Hindi और इन्होंने उनके पशु हर िलए, अथार्त ऊंट तो पचास हजार, भेड़-बकरी अढ़ाई लाख, गदह ेदो 
हजार, और मनुष्य एक लाख बन्धुए कर के ले गए। 

Kannada ಅವರು ಸುಲು/(ೂಂಡ ಪಶುಗಳuಅವರ ಒಂ¡(ಗಳu ಐವತು; �#^(ರ, ಕುM(ಗಳu ಎರಡು 
ವ5( ಲ�, ಕO(;ಗಳu ಎರಡು �#^(ರ, ಮನುಷmರು ಒಂದುಲ� ಮಂ{(. 
Malayalam അവൻ അmതിനായിരം ഒcകം, രZുലktmതിനായിരം 
ആടു, രZായിരം കഴുത എnിmെന അവരുെട കnുകാലികെളയും ഒരു 
ലkം ആളുകെളയും പിടിcു െകZുേപായി. 
Marathi त्यांनी त्यांची गुरेढोरे हरण केली; पन्नास हजार उंट, दोन लक्ष पन्नास हजार मेंढरे, दोन 
हजार गाढवे एवढी जनावरे व एक लक्ष माणसे त्यांनी नेली. 
Oriya ସମାେନe ହାଗରୀଯ େଲାକମାନ3ର ପଶୁଗଣକୁ ନଇେଗେଲ। ସମାେନe 50,000 ଓଟ, 
2,50,000 ମେଷ, 2,000 ଗଧ ଓ 1,00,000 େଲାକ3ୁ ନଇେଗେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਓਹ ਉਨVਾਂ ਦ ੇਪਸੂ ਲੈ ਗਏ, ਉਨVਾਂ ਦ ੇਊਠ ਪੰਜਾਹ ਹਜ਼ਾਰ, ਅਤ ੇਭਡੇਾਂ ਢਾਈ ਲਖ, ਅਤ ੇਖੋਤ ੇਦ ੋ
ਹਜ਼ਾਰ, ਅਤ ੇਇੱਕ ਲੱਖ ਮਨੱੁਖ 

Tamil அவ;க? இவ;கl34 இadத Iaக�வ,களாBய ஐ$ப:னாUர$ 
ஒfடக�கைளX$ , இரbcலfச'D ஐ$ப:னாUர$ ஆcகைளX$ , 
இரbடாUர$ க�ைதகைளX$, ம|ஷ@1 லfச$ேப;கைளX$ Yo'தா;க?. 

వచనము 22 

యుదధ్మందు దేవుని సహాయము వారికి కలుగుటచేత శతుర్వులు అనేకులు పడిపోయిరి; తాము 

చెరతీసికొని పోబడువరకు రూబేనీయులును గాదీయులును మనషేష్ అరధ్గోతర్మువారును వీరి 

సాథ్నములయందు కాపురముండిరి. 
Assamese কাৰণ $তওঁেলাকৰ -হ ঈyেৰ য5\ কিৰিছল, $সেয় বeেতা শ?7ক $তওঁেলােক হতpা 
কিৰিছল। এইদেৰ ব�ী কিৰ িনয়া সময়ৈলেক $তওঁেলাকৰ ঠাই সমূহত $তওঁেলােক বাস 
কিৰিছল। 

Bengali ঈyর বয়ং রmেবেণর বংেশর $লাকেদর সহায় হওয়ায বe হাগরীয য5 ে\ িনহত হন 
এবং অতঃপর মনঃিশ, রmেবণ ও গাদ পিরবােরর $লােকরা হাগরীযেদর বাসভ6 িমেত থাকেত 
¶র7 কেরন| ই~ােয়েলর $লাকরা ব�ী হওয়ার আেগ পয়Kv তঁারা ওখােনই বাস কেরেছন| 

Gujarati તેઅાેમાંના ઘણા તાે માયા; ગયા હતા, કેમ કે તે યુJ દેવનું હતું. તેઅાે અેમની જnયાઅે 
બંદીવાસ થતાં સુધી વ�ા. 
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Hindi और बहुत से मरे पड़ ेथे क्योंिक वह लड़ाई परमशे्वर की ओर से हुई। और ये उनके स्थान में 
बन्धुआई के समय तक बसे रह।े 

Kannada ಯುದÂವu T(ೕವM(ಂದ ಉಂs#ದ \#ರಣ ಅ,(ೕಕ ಜನರು /(ೂಲfಲ�ಟುq �(ದು�v(ೂೕದರು. 
ಇವರು ](5(ಒಯmಲ�ಡುವವ5(ಗೂ ಅವರ ಸÀಳದP(f F#ಸF#o(ದ�ರು. 
Malayalam യുdം ൈദവഹിതtാൽ ഉZായതുെകാZു അധികംേപർ 
ഹതnാരായി വീണു. അവർ <പവാസകാലംവെര അവർkു പകരം പാർtു. 
Marathi बहुत लोकांचा संहार झाला, कारण युद्ध देवाच्या पक्षाचे होत.े त्यांचा स्वतःचा पाडाव 
होईपयर्ंत ते त्यांच्या िठकाणी वस्ती करून रािहले. 
Oriya ପରେମଶ}ର ସମାନେ3u ୟୁW େର ବିଜଯ ଲାଭ କରିବାକୁ ସାହାୟT କରିବାରୁ ଅନେକ ହାଗରୀଯ 
େଲାକ ନିହତ େହେଲ। ଏହାପେର ମନଃଶିର, ରୂବNe ଓ ଗାf ବଂଶର ବଂଶଧରଗଣ ହାଗରୀଯ େଲାକମାନ3ର 
େଦଶ େର ସଠାରୁe ବାବିଲକୁ ନିବEାସିତ େହଲା ପୟETI ବାସ କେଲ। 
Punjabi ਸੋ ਬਹਤੁ ਸਾਰ ੇਲੋਕ ਵਢੱ ੇਗਏ ਿਕਉ P ਜੋ ਏਹ ਜੁੱਧ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਵਲੱA ਸੀ ਅਤ ੇਉਹ ਅਸੀਰ ਹਣੋ ਦ ੇਸਮb 
ਤੀਕ ਉਨVਾਂ ਦ ੇਥਾਂ ਿਵਚੱ ਵਸੱਦ ੇਰਹ ੇਸਨ।। 
Tamil X'த$ ேதவனா1 நடdதபoUனா1 அேநக; ெவfcbc O�dதா;க?; 
தா �க ? [ைற 8ப fc 8ேபா 4 ம fc $ இ வ ;கlைட ய *த ல ': ேல 
4oUadதா;க?. 

వచనము 23 

మనషేష్ అరధ్గోతర్మువారును ఆ దేశమందు కాపురముండి వరిధ్లుల్చు, బాషాను మొదలుకొని 

బయలెహ్రోమ్నువరకును శెనీరువరకును హెరోమ్ను పరవ్తమువరకును వాయ్పించిరి. 
Assamese মনিচৰ আধা $গাkৰ $লাকসকেল বাচান $দশৰ পৰা বাল-হেমKান, আৰ7 
চনীৰৈলেক বাস কিৰিছল। 

Bengali মনঃিশর পিরবারেগাkর অেধKক $লাক বাল্-হে�Kাণ, সনীর ও হে�Kাণ পবKত পয়Kv 
বাশন অ�েল বসবাস করেতন| এমশঃ তঁারা এক¢ বড় $গাkেত পিরণত হেয়িছেলন| 

Gujarati મના9શાનું અધ; કુલસમૂહ બાશાનથી બઅાલ-હેમાેન;, સનીર અને હેમાેન; પવ;ત સુધીના 
WવMતારમાં ફેલાઇ ગયુ ંહતુ.ં તેઅાનેી સં�ા બહુ જ માેટી હતી. 
Hindi िफर मनश्शे के आधे गोत्र की सन्तान उस देश में बसे, और वे बाशान से ले बाल्हमेोर्न, और 
सनीर और हमेोर्न पवर्त तक फैल गए। 

Kannada ಮನ](�ಯ  ಅಧ @(ೂೕತXದ  ಮಕ=ಳu  T(ೕಶ  ದP(f  F#ಸB#(  �#�#¤  
8(ೂದಲು@(ೂಂಡು �#Æv(w(ೂೕ ನು ](U(ೕರು v(w(ೂೕ ¤  (̀ಟqದ ವ5(ಗೂ ಹ�(�/(ೂಂಡರು. 
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Malayalam മനെVയുെട പാതിേഗാ<തkാർ േദശtു പാർtു. ബാശാൻ 
മുതൽ ബാൽ-െഹർേmാനും, െസനീരും, െഹർേmാൻ പർvതവും വെര 
െപരുകി പരnു. 
Marathi मनश्शेच्या अध्यार् वंशातील लोकांनी त्या देशात वस्ती केली; बाशानापासून बाल-हमोर्न, 
सनीर, व हमोर्न पवर्त येथपयर्ंत त्यांचा िवस्तार झाला. 
Oriya ବାz-ହେମEାଣ, ସନୀର ଓ ହେମEାଣ ପବତ ପୟETI ବିp« ତ ମନଃଶିର3 େଗାଷ� ୀର ଅWEେକ େଲାକ ବାସ 
କେଲ। ସମାେନe ଏକ ବିଶାଳ େଗାଷ� ୀ େର ପରିଣତ େହେଲ। 
Punjabi ਮਨੱਸ਼ੀਆਂ ਦ ੇਅੱਧੇ ਗੋਤ ਦ ੇਲੋਕ ਉਸ ਧਰਤੀ ਿਵਚੱ ਵਸੱੇ। ਓਹ ਬਾਸ਼ਾਨ ਤA ਬਅਲ-ਹਰਮੋਨ ਤ ੇਸਨੀਰ ਤ ੇ
ਹਰਮੋਨ ਪਰਬਤ ਤੀਕ ਵਧਦ ੇਗਏ 

Tamil மனாேசU, பா:3ேகா':ர'D8 u':ரa$ அdத ேதச':1 
4oUadD, பாசா,ெதாட�B8 பாகா1 எ;ேமா,மfc$, ெசH;மfc$, 
எ;ேமா, ப;வதமfc$ ெபaBUadதா;க?. 

వచనము 24 

వారి పితరుల యిండల్కు పెదద్లైనవారెవరనగా ఏఫెరు ఇషీ ఎలీయేలు అజీర్యేలు యిరీమ్యా హోదవాయ్ 

యహదీయేలు; వీరు కీరిత్పొందిన పరాకర్మశాలులై తమ పితరుల యిండల్కు పెదద్లైరి. 
Assamese $তওঁেলাকৰ িনজ িনজ বংশৰ $নতাসকল হ’ল: এৰফ, িযচী, ই�ীেয়ল, 
িযিৰিময়া, $হাদিবয়া, আৰ7 যহিদেয়ল। এওঁেলাক বলৱান, সাহসী, নাম Âলা, আৰ7 িনজ 
িনজ িপত� -বংশৰ $নতা আিছল। 

Bengali এফর, িয়শী, ইলীেযল, অ~ীেযল, িয়রিময, $হাদিবয, য়হদীেযল Vমুখ িবখpাত 
সাহসী বীররা িছেলন এঁেদর $নতা| 

Gujarati તેઅાેના સરદારા ેઅા હતા: અેફેર, bયશઈ, અલીઅેલ, અાઝીઅેલ, ય?મયા;, હાદેાOા, 
તથા યાહદીઅેલ; અે પરા¦મી શૂરવીરાે તથા નામાં=કત પુરુષાે પાેતપાેતાના કુલના સરદારાે હતા. 
Hindi और उनके िपतरों के घरानों के मुख्य पुरुष य ेथे, अथार्त एपेर, ियशी, एलीएल, अज्रीएल, 
ियमर्याह, होदय्याह और यहदीएल, ये बड़ ेवीर और नामी और अपने िपतरों के घरानों के मुख्य पुरुष थे। 

Kannada ಅವರ £(ತೃಗಳ ಮ,( ಯP(fರುವ ಯಜB#ನರು E#ರಂದ5(--ಏ<(ರನು, ಇR(±ೕಯು, 
ಎP(ೕ4(ೕಲನು, ಅ�(X4(ೕಲನು, 4(5(  ^(ಾಯನು, v(ೂೕದವmನು, 4(y(;4(ೕಲನು. ಇವರು 
ಪI#ಕXಮg#P(ಗ�#o(ಯೂ  v(ಸರು@(ೂಂಡವI#  o(ಯೂ  ತಮ_  £(ತೃಗಳ  ಮ,(ಯP(f  ಯಜB#ನ 
I#o(ಯೂ ಇದ�ರು. 
Malayalam അവരുെട പിതൃഭവനmളുെട തലവnാരാവിതു: ഏെഫർ, യിശി, 
എലീേയൽ, അസ്<തിേയൽ, യിെരമNാവു, േഹാദവNാവു, യഹദീേയൽ; ഇവർ 
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ശൂരnാരും <ശുതിെpcവരും തmളുെട പിതൃഭവനmൾkു തലവnാരും 
ആയിരുnു. 
Marathi त्यांच्या िपतृकुळांपैकी प्रमुख पुरुष होते ते ह:े एफेर, इशी, अलीएल, अज्रीएल, ियमर्या, 
होदव्या व यहदीएल; ह ेमहावीर व नामांिकत पुरुष असून आपापल्या िपतृकुळांच ेप्रमुख होते. 
Oriya ସମାନେ3 ପରିବାର େନତାଗଣ ଥିେଲ : ଏଫର, ୟୀଶି, ଇଲୀଯେଲ, ଅmୀଯେଲ, ୟିରମିଯ, େହାଦବିଯ 
ଓ ୟହଦୀଯେଲ, ସେହi େଲାକମାେନ ଅତTI ବଳିଷ�  ସାହସୀ ଏବଂ ବିଖTାତ ବTUିଗଣ ଥିେଲ। ସମାେନe 
ସମାନେ3ର ପରିବାରବଗର ମୁଖT ଥିେଲ। 
Punjabi ਏਹ ਉਨVਾਂ ਦ ੇ ਿਪਤਰਾਂ ਦ ੇਘਰਾਿਣਆਂ ਦ ੇ ਮੁਖੀਏ ਸਨ, ਅਰਥਾਤ ਏਫਰ ਤ ੇ ਿਯਸ਼ਈ ਤ ੇਅਲੀਏਲ ਤ ੇ
ਅਜ਼ਰੀਏਲ ਤ ੇ ਿਯਰਿਮਯਾਹ ਤ ੇ ਹਦੋਵਯਾਹ ਤ ੇਯਹਦੀਏਲ ਿਜਹੜ ੇ ਸੂਰਬੀਰ ਜੋਧੇ, ਨਾਮੀ, ਤ ੇਆਪਣ ੇ ਿਪਤਰਾਂ ਦ ੇ
ਘਰਾਿਣਆਂ ਦ ੇਮੁਖੀਏ ਸਨ।। 
Tamil அவ;க? த�க? Yதா3கg, zfc' தைலவராBய ஏ8ேப;, இN, 
ஏFேய1, அஸ@ேய1, எேரIயா, ஒதாOயா, யா:ேய1 எ,பவ;க? பரா3Bரம 
zரரான ம|ஷa$ ேப;ெபRற தைலவaமாUadதா;க?. 

వచనము 25 

అయితే వారు తమ పితరుల దేవునిమీద తిరుగుబాటుచేసి, దేవుడు తమ ముందర నాశనముచేసిన 

జనసమూహముల దేవతలతో వయ్భిచరించిరి. 
Assamese িক£ $তওঁেলাক পূবKপৰু7ষৰ ঈyৰৰ Vিত অিবÃৱাসী আিছল। ঈÃৱেৰ 
$তওঁেলাকৰ সiখুত যাক ½ংস কিৰিছল, $সই দশৰ $তেন $দৱ-$দৱীেবাৰক $তওঁেলােক 
আৰাধনা কিৰিছল। 

Bengali িক£ এঁরা তঁােদর পূবKপুর7েষর আরাধp ঈyেরর িবর7ে\ পাপাচরণ কের এই 
অ�েলর Vাক-বািস�ােদর Äাv $দবেদবীর আরাধনা ¶র7 করেলন| এ কারেণই ঈyর িক£ 
Vাক-বািস�ােদর ½ংস কেরিছেলন| 

Gujarati તેઅાેઅે પાેતાના ?પતૃઅાનેા દેવ WવLJ પાપ કયુ;, તઅેાેની અાગળથી દેશના જ ેલાેકાેનાે 
Wવનાશ દેવ ેકયાt હતાે, તેઅાેના દેવાનેી ઉપાસના કરીને તેઅાે ધમ;q થયા. 
Hindi और उन्होंने अपने िपतरों के परमेश्वर से िवश्वासघात िकया, और उस देश के लोग िजन को 
परमेश्वर ने उनके साम्हने से िवनाश िकया था, उनके देवताओं के पीछे व्यिभचािरन की नाईं हो िलए। 

Kannada ಆದ5( ಅವರು ತಮ_ £(ತೃಗಳ T(ೕವM(@( ^(5(ೂೕಧF#o( ಅಪI#ಧB#( T(ೕವರು ತಮ_ 
ಮುಂT( 0#ಶB#(ದ ಆ T(ೕಶದ ಜನರ T(ೕವರುಗಳ y(ಂT( �#ರI#o( v(ೂೕದರು. 
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Malayalam എnാൽ അവർ തmളുെട പിതാknാരുെട ൈദവേtാടു 
േ<ദാഹം െചയ്തു , ൈദവം അവരുെട മുmിൽനിnു നശിpിcുകള\ 
േദശെt ജാതികളുെട േദവnാേരാടു േചർnു പരസംഗമായി നടnു. 
Marathi त्यांनी आपल्या पूवर्जांच्या देवाशी िफतुरी केली, आिण देवान ेत्यांच्यापुढून ज्या लोकांचा 
नाश केला होता त्यांच्या देवांच्या नादी लागून ते अत्याचारी बनले. 
Oriya କିIu  ଏହି େନତାମାେନ ସମାନେ3ର ପୂବପୁରୁଷମାନ3ର ପରେମଶ}ର3 ବିରୁW େର ପାପ କେଲ। 
ସମାେନe ସେହi େଲାକମାନ3ର ମିଥTା ଦେବତାଗଣର ଉପାସନା କରିବାକୁ ଆର  କେଲ, େଯଉଁମାନ3ୁ 
ପରେମଶ}ର ସମାନେ3 ସyuଖ େର ନ` କରିଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਉਨVਾ ਂਨW ਆਪਣ ੇਵਡੱ ਵਡਿੇਰਆਂ ਦ ੇਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਅਪਰਾਧ ਕੀਤਾ ਅਰ ਉਸ ਦੇਸ ਦ ੇ ਲੋਕਾਂ ਦ ੇ
ਦਵੇਿਤਆਂ ਨਾਲ ਜ਼ਨਾਹ ਕੀਤਾ ਿਜਨVਾਂ ਨੰੂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨW ਉਨVਾ ਂਦ ੇਅੱਗੇ ਨਸ਼ਟ ਕੀਤਾ 
Tamil அவ;க? த�க? Yதா3கg, ேதவ|34' Dேராக$பb~, ேதவ, 
அவ;கl34 w,பாக அ�':adத ேதச ஜன�கg, ேதவ;கைள8 Y,பRy� 
ேசார$ேபானா;க?. 

వచనము 26 

కాబటిట్ ఇశార్యేలీయుల దేవుడు అషూష్రు రాజైన పూలు మనసుస్ను అషూష్రు రాజైన తిగల్తిప్లేసెరు 

మనసుస్ను రేపగా అతడు రూబేనీయులను గాదీయులను మనషేష్ అరధ్గోతర్మువారిని చెరపటిట్ నేటికిని 

కనబడుచునన్టుల్గా హాలహునకును హాబోరునకును హారాకును గోజాను నదీపార్ంతములకును వారిని 

కొనిపోయెను. 
Assamese $সেয় অজৰীয়াৰ ৰজা পূলক ই~ােয়লৰ ঈyেৰ অি§ৰ কিৰেল, িতলগৎ-
িপলেনচৰ ব5 িল $কাৱা হয়। $তওঁ ৰmেবণীয়া, গাদীয়া, আৰ7 মনিচৰ আধােগাkৰ $লাকসকলক 
হােবাৰ, হাৰা, $গাজনৰ নদীৈলেক -ল গ’ল; আিজৈলেক $তওঁেলােক $সই ঠাইেত আেছ। 

Bengali ফলতঃ, ই~ােয়েলর ঈyর, অশূররাজ পূল িযিন িত±ত্ -িপেলষর নােমও পিরিচত 
িছেলন, য5\ করবার উIািন িদেলন এবং িতিন রmেবণ, গাদ ও অেধKক মনঃিশর 
পিরবারেগাkর সে¨ য5\ কের তােদর ব�ী কের িনবKাসেন িনেয় $গেলন| এই সম¤ ব�ীেদর 
পূল $হলহ, হােবার ও হারা এবং $গাষণ নদীর কােছ িনেয় এেলন| $স িদন $থেক আজ পয়Kv 
তারা $সখােনই বসবাস কের আসেছন| 

Gujarati ઇdાઅેલના દેવ અા9શૂરના રાD પૂલનું તથા અા9શૂરના રાD Wત§ાથ-?પ¡નેસેરનું 
મન ઉ9કેયુj, તેથી તેણ ેતેઅાેને, અટેલે Lબેનીઅાનેે, ગાદીઅાેને તથા મના9શાના અધ;કુલસમૂહને, 
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પકડી લઈ જઈને તેઅાનેે હલાહ; હાબાેર, હારામ અન ેગાેઝાન નદીન ેકાંઠે લાવીન ેવસાOા; kાં 
અાજપય;ત તેઅાે રહે છે. 
Hindi इसिलये इस्राएल के परमेश्वर ने अश्शूर के राजा पूल और अश्शूर के राजा ितलगित्पलनेसेर का 
मन उभारा, और इन्होंने उन्हें अथार्त रूबेिनयों, गािदयों और मनश्शे के आधे गोत्र के लोगों को बन्धुआ कर 
के हलह, हाबोर और हारा और गोजान नदी के पास पहुचंा िदया; और व ेआज के िदन तक वहीं रहत ेहैं। 

Kannada ಆದ  \#ರಣ  ಇ�#X4(ೕP(ನ  T(ೕವರು  ಅಶೂmM(ನ  ಅರಸ  0#ದ  ಪZಲನ  ಆತ_ವನೂb 
ಅಶೂmM(ನ  ಅರಸ0#ದ  H(ಗfH(�3(ಸರನ  ಆತ_ವನೂb  �(aM(k(ದ�M(ಂದ  ಅವರು  ಅವರನುb  ](5(E#o( 
ಒಯ�ರು. ಆ  ರೂ (̀ೕನmರನೂb  x#ದmರನೂb  ಮನ](�ಯ  ಅಧ @(ೂೕತXದವರನೂb  ಹಲಹಕೂ= 
:# (̀ೂೕM(ಗೂ  :#ರಕೂ=  @(ೂೕ�#¤  ನ{(ಯ  ಪXT(ೕಶಕೂ=  ತ/(ೂ=ಂಡುv(ೂೕದರು. ಅವರು  ಇಂ{(ನ 
ವ5(ಗೂ ಅ3(fೕ ಇ"#�5(. 
Malayalam ആകയാൽ യി<സാേയലിെn ൈദവം അVൂർരാജാവായ 
പൂ ലി െn യും അVൂ ർ രാ ജാ വാ യ തി ഗ്ള t് - പി ൽ േന സ രി െn യും 
മനsുണർtി; അവൻ രൂേബനNെരയും ഗാദNെരയും മനെVയുെട പാതി 
േഗാ<തെtയും പിടിcു ഹലഹിേലkും ഹാേബാരിേലkും ഹാരയിേലkും 
േഗാസാൻ നദീതീരേtkും െകാZുേപായി; അവിെട അവർ ഇnുവെരയും 
ഇരിkുnു. 
Marathi ह्यास्तव इस्राएलाच्या देवाने अश्शूरचा राजा पूल आिण त्याच देशाचा राजा ितल्गथ-
िपल्नेसर ह्यांना उठवल;े त्याने रऊबेनी, गादी व मनश्शेच्या अध्यार् वंशाच ेलोक ह्यानंा पाडाव करून 
हलह, हाबोर, हारा येथे व गोजान नदीपयर्ंत त्यांना नेऊन ठेवले व तेथेच ते आजवर वस्ती करून रािहले 
आहते. 
Oriya େତଣୁ ଇ\ାେୟଲର ପରେମଶ}ର ଅଶୂର ରାଜା ପୂଲର ମନ େର ୟୁW ନିମେI ୟିବା ପାଇଁ ଉGେଜନା 
ସୃ`ି କେଲ। ପୂz ଅଶୂର ରାଜା ଥିେଲ। େତଣୁ ତା3ୁ ତିଗoତ-ପଲେନେଷର ମQ କୁହାୟାଏ। େସ ରୂବେନ ଓ ଗାf 
େଗାଷ� ୀର ମନଃଶିର ଅWEେକ େଗାଷ� ୀ ସହିତ ୟୁW କେଲ। େସ ବଳପୂବକ ସମାନେ3u ଗୃହରୁ ବିତାଡ଼ିତ କେଲ ଓ 
ବ�ୀ କରି ନଇେଗେଲ। ପୂଲ ସମାନେ3u ହଲଦ, ହାେବାର, ହାରା ଓ େଗାଶN ନଦୀ ନିକଟକୁ ଆଣିେଲ। 
ସେହiଦିନଠାରୁ ସମାେନe ସେହi ସ| ାନ େର ବାସ କରୁଛIି। 
Punjabi ਅਤ ੇਇਸਰਾਏਲ ਦ ੇਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨW ਅੱਸ਼ੂਰ ਦ ੇਰਾਜਾ ਪੂਲ ਦ ੇਮਨ ਨੰੂ ਅਤ ੇਅਸ਼ੂਰ ਦ ੇਰਾਜਾ ਿਤਲਗਥ 
ਿਪਲਨਸਰ ਦ ੇਮਨ ਨੰੂ ਉਭਾਿਰਆ, ਅਤ ੇਓਹ ਉਨVਾ ਂ ਨੰੂ ਅਰਥਾਤ ਰਊਬੇਨੀਆਂ ਨੰੂ ਅਤ ੇਗਾਦੀਆਂ ਨੰੂ ਅਤ ੇਮਨੱਸ਼ਹ ਦ ੇ
ਅੱਧੇ ਗੋਤ ਨੰੂ ਦੇਸA ਕਢੱ ਕ ੇ ਲੈ ਗਏ, ਅਤ ੇਉਨVਾ ਂ ਨੰੂ ਹਲਹ ਅਰ ਹਾਬੋਰ ਅਰ ਹਾਰਾ ਅਰ ਗੋਜ਼ਾਨ ਦੀ ਨਦੀ ਨੰੂ ਲੈ 
ਆਇਆ। ਓਹ ਅੱਜ ਤੀਕ ਉ Jਥ ੇਹੀ ਹਨ।। 
Tamil ஆைகயா1 இ*ரேவF, ேதவ, அ]@யா ராஜாவாBய MF, 
ஆOையX$ , அ]@யா ராஜாவாBய :1கா'Y1ேநச@, ஆOையX$ 
எ�8Yன:னா ேல , அவ, ZபEயa$ , கா':யa$ மனா ேசU, 
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பா:3ேகா':ர'தாaமாBய அவ;கைள� [ைறYo'D இdநா?வைர34$ 
இa3BறDேபால , ஆலா{34$ ஆேபாa34$ ஆரா{34$ ேகாசா, 
ஆRற�கைர34$ ெகாbcேபானா,. 
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వచనము 1 

లేవి కుమారులు గెరోష్ను కహాతు మెరారి. 
Assamese $লবীৰ পু? $গেচK ান, কহাৎ, আৰ7 মৰাৰী। 

Bengali $লিবর পু?েদর নাম িছল: $গেশKান, কহাত্  আর মরাির| 

Gujarati લેવીના પુ2ાે: ગેશાેમ;, કહાથ તથા મરારી. 
Hindi लेवी के पुत्र गेशोर्न, कहात और मरारी। 

Kannada 3(ೕ^(ಯ ಕುB#ರರು--@(ೕ9(ೂೕ ನನು, /(:#ತನು, 8(I#M(ೕಯು. 
Malayalam േലവിയുെട പു<തnാർ: േഗർേശാൻ, െകഹാt്, െമരാരി. 
Marathi लेवीचे पतु्र: गेषोर्न, कहाथ व मरारी. 
Oriya ଲେବb3 ପୁ5ମାେନ ଥିେଲ େଗେଶEାନ, କହା7 ଓ ମରାରି। 
Punjabi ਲੇਵੀ ਦ ੇਪੁਤੱ8, - ਗੇਰਸ਼ੋਨ, ਕਹਾਥ ਤ ੇਮਰਾਰੀ 
Tamil ேலOU, 4மார;, ெக;ேசா,, ேகாகா', ெமரா@ எ,பவ;க?. 

వచనము 2 

కహాతు కుమారులు అమార్ము ఇసాహ్రు హెబోర్ను ఉజీజ్యేలు. 
Assamese কহাতৰ পু? অSম, িযচহৰ, িহেnাণ আৰ7 উ�ীেয়ল। 

Bengali কহােতর পু?েদর নাম িছল: অSাম, িয়Åহর, িহেnাণ আর উষীেযল| 

Gujarati કહાથના પુ2ાે: અાEામ, bયMહાર, હે\ાેન અને ઉઝઝીઅેલ. 
Hindi और कहात के पुत्र, अम्राम, ियसहार, हबे्रोन और उज्जीएल। 

Kannada /(:#ತನ ಕುB#ರರು ಅB#Xಮನು ಇ¼#�´  v( (̀ೂaನನು ಉ�(�ೕ4(ೕಲನು. 
Malayalam െകഹാtിെn പു<തnാർ: അ<മാം, യിസ്ഹാർ, െഹേ<ബാൻ, 
ഉsീേയൽ. 
Marathi कहाथाचे पुत्र: अम्राम, इसहार, हबे्रोन व उज्जीएल. 
Oriya କହାତ3ର ପୁ5ମାେନ ଥିେଲ ଅମା§ରH, ୟିଷହାର, ହିେqା� ଓ ଉଷିଯେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਕਹਾਥ ਦ ੇਪੁੱਤ8, - ਅਮਰਾਮ, ਿਯਸਹਾਰ ਤ ੇਹਬਰਨੋ ਤ ੇਉ Jਜ਼ੀਏਲ 

Tamil ேகாகா':, 4மார; , அ$ரா$ , இ'சா; , எ8ேரா, , ஊ[ேய1 
எ,பவ;க?. 

వచనము 3 
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అమార్ము కుమారులు అహరోను మోషే, కుమారెత్ మిరాయ్ము. అహరోను కుమారులు నాదాబు అబీహు 

ఎలియాజరు ఈతామారు. 
Assamese অSমৰ পু? হােৰাণ, $মািচ, আৰ7 $তওঁৰ $ছাৱালী িমিৰয়ম। হােৰাণৰ পু? 
নাদব, অবীহ6 , ইিলয়াজৰ, আৰ7 ঈথামৰ। 

Bengali অSােমর সvানেদর নাম িছল: হােরাণ, $মািশ আর মিরযম|হােরােণর প?ুরা িছল 
নাদব, অবীহ6 , ইিলয়াসর এবং ঈথামর| 

Gujarati અાEામના ં સંતાન: હારુન, મૂસા અને મ=રયમ.હારુનના પુ2ાે: નાદાબ, અબીહૂ, 
અેલઅાઝાર અને ઇથામાર. 
Hindi और अम्राम की सन्तान हारून, मूसा और मिरयम, और हारून के पुत्र, नादाब, अबीहू, 
एलीआज़र और ईतामार। 

Kannada ಅB#Xಮನ ಮಕ=ಳu--ಆ5(ೂೕ ನನು, w(ೂೕ'(ಯು, V(E# ಮಳu. 
Malayalam അ<മാമിെn മkൾ: അഹേരാൻ, േമാെശ, മിർyാം, അഹേരാെn 
പു<തnാർ: നാദാബ,് അബീഹൂ, ഏെലയാസാർ, ഈഥാമാർ. 
Marathi अम्रामाची संतती: अहरोन, मोशे व िमयार्म. अहरोनाच ेपुत्र: नादाब, अबीहू, एलाजार व 
इथामार. 
Oriya ଅRାନ9 ୍କର ସIାନମାେନ ଥିେଲ ହାେରାଣ, ମାଶାe ଓ ମରିଯH। 
Punjabi ਅਤ ੇਅਮਰਾਮ ਦ ੇ ਪੁਤੱ8, - ਹਾਰਨੂ ਤ ੇਮੂਸਾ ਤ ੇ ਿਮਰਯਮ, ਅਤ ੇਹਾਰਨੂ ਦ ੇ ਪੁੱਤ8, - ਨਾਦਾਬ ਤ ੇਅਬੀਹ,ੂ 
ਅਲਆਜ਼ਾਰ ਤ ੇਈਥਾਮਾਰ 

Tamil அ$ராI, Y?ைளக?, ஆேரா,, ேமாேச, I@யா$ எ,பவ;க?; 
ஆேராE, 4மார;, நாதா8, அYs, எெலயாச;, இ'தாமா; எ,பவ;க?. 

వచనము 4 

ఎలియాజరు ఫీనెహాసును కనెను, ఫీనెహాసు అబీషూవను కనెను, 
Assamese ইিলয়াজৰৰ প?ু পীনহচ, পীনহচৰ পু? অবীচ5 ৱা। 

Bengali ইিলয়াসেরর পুে?র নাম পীনহস, পীনহেসর পুে?র নাম অিবশূয, 
Gujarati અેલઅાઝાર, તેના ેપુ2 ફીનહાસ, તેનાે પુ2 અાબીશૂઅા, 
Hindi एलीआज़र से पीनहास, पीनहास से अबीशू। 

Kannada ಆ5(ೂೕನನ  ಕುB#ರರು--0#ದಬನು ಅ�(ೕಹೂವu  ಎ}#f�#ರನು  ಈQ#B#ರನು. 
ಎ}#f�#ರನು p(ೕ,(:#ಸನನುb ಪc( ದನು. p(ೕ,(:#ಸನು ಅ�(ೕಷೂವನನುb ಪc(ದನು. 
Malayalam എെലയാസാർ ഫീെനഹാസിെന ജനിpിcു; ഫീെനഹാസ് 
അബീശൂവെയ ജനിpിcു; 
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Marathi एलाजारास िफनहास झाला, िफनहासास अबीशूवा झाला, 
Oriya ଇଲିଯାସର ପୀନr ସ3 ପିତା ଥିେଲ। ପୀନr A ଅବିଶୂଯ3 ପିତା ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਲਆਜ਼ਾਰ ਤA ਫੀਨਹਾਸ ਜੰਿਮਆਂ, ਫੀਨਹਾਸ ਤA ਅਬੀਸ਼ੂਆ ਜੰਿਮਆਂ 

Tamil எெலயாசா; Yெனகாைச8 ெபRறா,; Yெனகா* அY�வாைவ8 
ெபRறா,. 

వచనము 5 

అబీషూవ బుకీక్ని కనెను, బుకీక్ ఉజీజ్ని కనెను, 
Assamese অবীচ5 ৱাৰ পু? ব5·ী, ব5·ীৰ পুেতক উ�ী। 

Bengali অিবশূযর পুে?র নাম ব5 ি·, ব5 ি·র পুে?র নাম উিষ, 
Gujarati તેનાે પ2ુ બુ�ી, તેનાે પુ2 ઉઝઝી, 
Hindi अबीशू से बकु्की, बुक्की से उज्जी। 

Kannada ಅ�(ೕಷೂವನು ಬುS(=ೕಯನನುb ಪc(ದನು; ಬುS(=ೕ ಯನು ಉ�(�ೕಯನನುb ಪc(ದನು; 
Malayalam അബിശൂവ ബുkിെയ ജനിpിcു; ബുkി ഉsിെയ ജനിpിcു; 

Marathi अबीशूवास बुक्की झाला, बुक्कीस उज्जी झाला, 
Oriya ଅବିଶୂଯ ବୁ£ି3 ପିତା ଥିେଲ। ବୁ£ ଉଷି3 ପିତା ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਅਬੀਸ਼ੂਆ ਤA ਬੁੱਕੀ ਜੰਿਮਆਂ ਅਤ ੇਬੁੱਕੀ ਤA ਉ Jਜ਼ੀ ਜੰਿਮਆਂ 

Tamil அY�வா u3Bைய8 ெபRறா,, u3B ஊ[ைய8 ெபRறா,. 

వచనము 6 

ఉజీజ్ జెరహాయ్ను కనెను, జెరహాయ్ మెరాయోతును కనెను, 
Assamese উ�ীৰ পু? জৰহীয়া, জৰহীয়াৰ পু? মৰােয়াৎ। 

Bengali উিষর পুে?র নাম সরিহয, সরিহযর পুে?র নাম মরােযাত্ , 
Gujarati તેનાે પ2ુ ઝરાહયા, તેનાે પુ2 મરાયાેથ, 
Hindi उज्जी से जरह्याह, जरह्याह से मरायोत। 

Kannada ಉ�(�ೕಯನು �(ರಹmನನುb ಪc(ದನು; �(ರಹmನು 8(I#�(ೂೕತ ನನುb ಪc(ದನು; 
Malayalam ഉsി െസരഹNാെവ ജനിpിcു; െസരഹNാവു െമരാേയാtിെന 
ജനിpിcു; 

Marathi उज्जीस जरह्या झाला, जरह्यास मरायोथ झाला, 
Oriya ଉଷି ସରହିଯ3 ପିତା ଥିେଲ। ସରହିଯ ମରାେଯାତ3 ପିତା ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਉ Jਜ਼ੀ ਤA ਜ਼ਰਹਯਾਹ ਜੰਿਮਆਂ ਅਤ ੇਜ਼ਰਹਯਾਹ ਤA ਮਰਾਯੋਥ ਜੰਿਮਆਂ 

Tamil ஊ[ ெசராBயாைவ8 ெபRறா,; ெசரBயா ெமராேயாைத8 ெபRறா,. 
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వచనము 7 

మెరాయోతు అమరాయ్ను కనెను, అమరాయ్ అహీటూబును కనెను, 
Assamese মৰােয়াতৰ পু? অমিৰয়া, অমিৰয়াৰ পু? অহীট5 ব। 

Bengali মরােযােতর পু? অমিরয, অমিরযর পুে?র নাম অহীট6 ব, 
Gujarati તેનાે પ2ુ અમાયા;, તનેાે પુ2 અ=હટૂબ, 
Hindi मरायोत से अमयार्ह, अमयार्ह से अहीतूब। 

Kannada 8(I#�(ೂೕತನು  ಅಮಯ ನನುb  ಪc(ದನು; ಅಮಯ ನು  ಅy(ೕಟೂಬನನುb  ಪc( 
ದನು. 
Malayalam െമരാേയാt് അമർyാെവ ജനിpിcു; 

Marathi मरायोथास अमर्या झाला, अमर्यास अहीटूब झाला, 
Oriya ମରାେଯାତ ଅମରିଯ3 ପିତା ଥିେଲ। ଅମରିଯ ଅହୀଟୂବ9 ୍କ ପିତା ଥିେଲ। 
Punjabi ਮਰਾਯੋਥ ਤA ਅਮਰਯਾਹ ਜੰਿਮਆਂ ਅਤ ੇਅਮਰਯਾਹ ਤA ਅਹੀਟਬੂ ਜੰਿਮਆਂ 

Tamil ெமரேயா' அம@யாைவ8 ெபRறா,; அம@யா அB5ைப8 ெபRறா,. 

వచనము 8 

అహీటూబు సాదోకును కనెను, సాదోకు అహిమయసుస్ను కనెను, 
Assamese অহীট5 বৰ পু? চােদাক, চােদাকৰ প?ু অহীমাচ। 

Bengali অহীট6 েবর পুে?র নাম সােদাক, সােদােকর পেু?র নাম অহীমাস, 
Gujarati તેનાે પ2ુ સાદાેક, તેના ેપુ2 અહીમાઅાસ, 
Hindi अहीतूब से सादोक, सादोक से अहीमास। 

Kannada ಅy(ೕಟೂಬನು ¼#T(ೂೕಕನನುb ಪc(ದನು; ¼#T(ೂೕಕನು ಅy(ೕB#ಚನನುb ಪc(ದನು; 
Malayalam അമർyാവു അഹിtൂബിെന ജനിpിcു; അഹീtൂബ് 
സാേദാkിെന ജനിpിcു; സാേദാk് അഹീമാസിെന ജനിpിcു; 

Marathi अहीटूबास सादोक झाला, सादोकास अहीमास झाला, 
Oriya ଅହୀଟୂ{ ସାେଦାକ9 ୍କ ପିତା ଥିେଲ। ସାେଦା> ଅହୀମାସ9 ୍କ ପିତା ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਅਹੀਟਬੂ ਤA ਸਾਦਕੋ ਜੰਿਮਆਂ ਅਤ ੇਸਾਦਕੋ ਤA ਅਹੀਮਾਅਸ ਜੰਿਮਆਂ 

Tamil அB58 சாேதா3ைக8 ெபRறா,; சாேதா3 அBமாைச8 ெபRறா,. 

వచనము 9 

అహిమయసుస్ అజరాయ్ను కనెను, అజరాయ్ యోహానానును కనెను, 
Assamese অহীমাচৰ পু? অজিৰয়া, অজিৰয়াৰ পু? $যাহানন। 
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Bengali অহীমােসর পুে?র নাম অসিরয়, অসিরয়র পেু?র নাম $য়াহানন, 
Gujarati તેનાે પ2ુ અઝાયા;, તેના ેપુ2 યાહેાનાન, 
Hindi अहीमास से अजयार्ह, अजयार्ह से योहानान। 

Kannada ಅy(ೕ  B#ಚನು  ಅಜಯ ನನುb  ಪc(ದನು; ಅಜಯ ನು  �(ೂೕ:#0#ನನನುb 
ಪc(ದನು; 
M a l a y a l a m അഹിമാസ് അസർyാെവ ജനിpിcു ; അസർyാവു 
േയാഹാനാെന ജനിpിcു; 

Marathi अहीमासास अजर्या झाला, अजर्यास योहानान झाला, 
Oriya ଅହୀମାସ ଅସରିଯ3 ପିତା ଥିେଲ। ଅସରିଯ େୟାହାନନ9 ୍କ ପିତା ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਅਹੀਮਾਅਸ ਤA ਅਜ਼ਰਯਾਹ ਜੰਿਮਆਂ ਅਤ ੇਅਜ਼ਰਯਾਹ ਤA ਯੋਹਾਨਾਨ ਜੰਿਮਆਂ 

Tamil அBமா* அச@யாைவ8 ெபRறா,; அச@யா ேயாகனாைன8 ெபRறா,. 

వచనము 10 

యోహానాను అజరాయ్ను కనెను, ఇతడు సొలొమోను యెరూషలేములో కటిట్ంచిన మందిరమందు 

యాజకతవ్ము జరిగించినవాడు. 
Assamese $যাহাননৰ প?ু অজিৰয়া, অজিৰয়াই িযৰmচােলমত চেলামেন িনমKাণ কৰা 
মি�ৰত কাম কিৰিছল। 

Bengali $য়াহানেনর পুে?র নাম অসিরয়| এই অসিরয় শেলামেনর $জর7শােলেম বানােনা 
মি�েরর যাজক িছেলন| 

Gujarati તેનાે પ2ુ અઝાયા;, યLશાલેમમાં સુલેમાને બંધાવેલા મં=દરનાે યાજક હતાે. 
Hindi और योहानान से अजयार्ह, उत्पन्न हुआ ( जो सुलैमान के यरूशलेम में बनाए हुए भवन में 
याजक का काम करता था ) 

Kannada �(ೂೕ:#0#ನ  ನನು  4(ೂರೂಸ3(ೕV(ನP(f  ](ೂ3(ೂw(ೂೕನನು  ಕ�(q  k(ದ 
T(ೕF#ಲಯT(ೂಳ@( E#ಜಕ](ೕ�(ನ(k(ದ ಅಜಯ ನನುb ಪc(ದನು; 
Malayalam േയാഹാനാൻ അസർyാെവ ജനിpിcു ; ഇവനാകുnു 
ശേലാേമാൻ െയരൂശേലമിൽ പണിത ആലയtിൽ െപൗേരാഹിതNം 
നടtിയതു. 
Marathi योहानानास अजर्या झाला; शलमोनाने यरुशलेमेत जे मिंदर बांधले होत े त्यात हा 
याजकाचे काम करीत असे. 
Oriya େୟାହାନN ଅସରିଯ3 ପିତା ଥିେଲ (ଶେଲାମN ୟିରୁଶାଲମ େର େଯଉଁ ମ�ିର ନିମEାଣ କରିଥିେଲ 
ସଠାeେର ଏହି ଅସରିଯ ଯାଜକ ଭାେବ କାୟET କରୁଥିେଲ)। 
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Punjabi ਅਤ ੇਯੋਹਾਨਾਨ ਤA ਅਜ਼ਰਯਾਹ ਜੰਿਮਆਂ ਉਹੀ ਿਜਹੜਾ ਸੁਲੇਮਾਨ ਦ ੇਬਣਾਏ ਹਏੋ ਭਵਨ ਿਵਚੱ ਯਰਸ਼ੂਲਮ 
ਿਵਚੱ ਜਾਜਕਾਈ ਦਾ ਕਮੰ ਕਰਦਾ ਸੀ 
Tamil ேயாகனா, அச@யாைவ8 ெபRறா,; சாெலாேமா, எaசேலI1 கfoன 
ஆலய':ேல ஆசா@ய ப~Oைடைய� ெச<தவ, இவ,தா,. 

వచనము 11 

అజరాయ్ అమరాయ్ను కనెను, అమరాయ్ అహీటూబును కనెను, 
Assamese অজিৰয়াৰ প?ু অমিৰয়া, অমিৰয়াৰ পু? অহীট5 ব। 

Bengali অসিরয়র পুে?র নাম অমিরয, অমিরযর পুে?র নাম অহীট6 ব, 
Gujarati અઝાયા;નાે પ2ુ અમાયા;, તેના ેપુ2 અહીટૂબ, 
Hindi िफर अजयार्ह से अमयार्ह, अमयार्ह से यहीतूब। 

Kannada ಅಜಯ ನು ಅಮ ಯ·ನನುb ಪc(ದನು; ಅಮಯ ನು ಅy(ೕಟೂಬ ನನುb ಪc(ದನು; 
M a l a y a l a m അസർyാവു അമർyാെവ ജനിpിcു ; അമർyാവു 
അഹീtൂബിെന ജനിpിcു; 

Marathi अजर्यास अमर्या झाला, अमर्यास अहीटूब झाला, 
Oriya ଅସରିଯ ଅମରିଯ3 ପିତା ଥିେଲ। ଅମରିଯ ଅହୀଟୂବ9 ୍କ ପିତା ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਅਜ਼ਰਯਾਹ ਤA ਅਮਰਯਾਹ ਜੰਿਮਆ ਂਅਤ ੇਅਮਰਯਾਹ ਤA ਅਹੀਟਬੂ ਜੰਿਮਆਂ 

Tamil அச@யா அம@யாைவ8 ெபRறா,; அம@யா அB5ைப8 ெபRறா,. 

వచనము 12 

అహీటూబు సాదోకును కనెను, సాదోకు షలూల్మును కనెను, 
Assamese অহীট5 বৰ পু? চােদাক, চােদাকৰ প?ু চªুম। 

Bengali অহীট6 েবর পুে?র নাম সােদাক, সােদােকর পেু?র নাম শªুম, 
Gujarati તેનાે પ2ુ સાદાેક, તેના ેપુ2 શા�ૂમ, 
Hindi यहीतूब से सादोक, सादोक से शल्लूम। 

Kannada ಅy(ೕಟೂಬನು ¼#T(ೂೕಕನನುb ಪc(ದನು; ¼#T(ೂೕಕನು ಶಲೂfಮನನುb ಪc(ದನು; 
Malayalam അഹീtൂബ് സാേദാkിെന ജനിpിcു; സാേദാk് ശlൂമിെന 
ജനിpിcു; 

Marathi अहीटूबास सादोक झाला, सादोकास शल्लमू झाला, 
Oriya ଅହୀଟୂ{ ସାେଦାକ3 ପିତା ଥିେଲ। ସାେଦାକ ଶଲo u ମ9 ୍କ ପିତା ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਅਹੀਟਬੂ ਤA ਸਾਦਕੋ ਜੰਿਮਆਂ ਅਤ ੇਸਾਦਕੋ ਤA ਸ਼ੱਲੂਮ ਜੰਿਮਆਂ 

Tamil அB58 சாேதா3ைக8 ெபRறா,; சாேதா3 ச1Vூைம8 ெபRறா,. 
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వచనము 13 

షలూల్ము హిలీక్యాను కనెను, హిలీక్యా అజరాయ్ను కనెను, 
Assamese চªুমৰ পু? িহি�য়া, িহি�য়াৰ পু? অজিৰয়া; 

Bengali শªেুমর পুে?র নাম িহি�য়, িহি�য়র পুে?র নাম অসিরয়, 
Gujarati તેનાે પ2ુ =હ¨sયા, તેના ેપુ2 અઝાયા;, 
Hindi शल्लूम से िहलिकय्याह, िहलिकय्याह से अजयार्ह। 

Kannada ಶಲೂfಮನು y(P(=ೕಯನನುb ಪc(ದನು; y(P(=ೕ ಯನು ಅಜಯ ನನುb ಪc(ದನು; 
Malayalam ശlൂം ഹിൽkീയാെവ ജനിpിcു; ഹിൽkീയാവു അസർyാെവ 
ജനിpിcു; 

Marathi शल्लूमास िहल्कीया झाला, िहल्कीयास अजर्या झाला, 
Oriya ଶକo uH ହିଲକିଯ3 ପିତା ଥିେଲ। ହିଲକିଯ ଅସରିଯ3 ପିତା ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਸ਼ੱਲੂਮ ਤA ਿਹਲਕੀਯਾਹ ਜੰਿਮਆਂ 

Tamil ச1Vூ$ இ13Bயாைவ8 ெபRறா,; இ13Bயா அச@யாைவ8 
ெபRறா,. 

వచనము 14 

అజరాయ్ శెరాయాను కనెను, శెరాయా యెహోజాదాకును కనెను. 
Assamese অজিৰয়াৰ প?ু চৰায়া, চৰায়াৰ পু? িযেহাচাদক। 

Bengali অসিরয়র পুে?র নাম সরায আর সরােয়র পুে?র নাম িছল িযেহাষাদক| 

Gujarati તેનાે પ2ુ સરાયા અન ેતેના ેપુ2 યહાસેાદાક થયાે. 
Hindi अजयार्ह से सरायाह, और सरायाह से यहोसादाक उत्पन्न हुआ। 

Kannada ಅಜಯ ನು ](I#ಯನನುb ಪc(ದನು; ](I#ಯನು 4(v(ೂೕ¼# "#ಕನನುb ಪc(ದನು 
M a l a y a l a m അസർyാവു െസരായാെവ ജനിpിcു ; െസരായാവു 
െയേഹാസാദാkിെന ജനിpിcു. 
Marathi अजर्यास सराया झाला, सरायास यहोसादाक झाला. 
Oriya ଅସରିଯ ସରାଯ3 ପିତା ଥିେଲ। ସରାଯ ୟିେହାସାଦକ3 ପିତା ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਅਜ਼ਰਯਾਹ ਤA ਸਰਾਯਾਹ ਜੰਿਮਆ ਂਅਤ ੇਸਰਾਯਾਹ ਤA ਯਹੋਸਾਦਕ ਜੰਿਮਆਂ ਅਤ ੇਸਰਾਯਾਹ ਤA 
ਯਹੋਸਾਦਾਕ ਜੰਿਮਆਂ 

Tamil அச@யா ெசராயாைவ8 ெபRறா,; ெசராயா ேயாசதா3ைக8 ெபRறா,. 

వచనము 15 
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యెహోవా నెబుకదెన్జరుదావ్రా యూదావారిని యెరూషలేమువారిని చెరతీసికొని పోయినపుప్డు ఈ 

యెహోజాదాకు చెరలోనికిపోయెను. 
Assamese িয সময়ত িযেহাৱাই নব6খদেনচৰৰ rাৰাই িযহ6 দা আৰ7 িযৰmচােলমক ব�ী 
কিৰিছল, $সই সময়ত িযেহাচাদকেকা ব�ী কিৰ িনয়া -হিছল। 

Bengali Vভ5  যখন িযহ6 দা আর $জর7শােলেমর Vিত র7\ হেয়িছেলন, িযেহাষাদকও তখন 
বাসভ6 িম তpাগ করেত বাধp হেয়িছেলন| Vভ5  নব6খিÆত্ সরেক িদেয় এই সময় িযহ6 দা আর 
$জর7শােলেমর সম¤ $লাকেদর ব�ী কিরেয িভে�েশ পা¡েয় িছেলন| 

Gujarati Rારે યહાેવાઅ ે નબૂખાદને_ારને યહૂદા અન ે યLશાલેમ પર Wવજય અપાOાે તે 
સમયે યહાેસાદાકને દેશ=નકાલ કરવામાં અાOાે. 
Hindi और जब यहोवा, यहूदा और यरूशलेम को नबूकदनेस्सर के द्वारा बन्धुआ कर के ले गया, तब 
यहोसादाक भी बन्धुआ हो कर गया। 

Kannada ಕತ ನು  ,(ಬೂಕT(bಚuರನ  /(ೖl(ಂದ  4(ಹೂದmರನೂb, 4(ರೂಸ3(ೕV(ನ  ವರನೂb 
](5(E#o( ಒE#�ಗ 4(v(ೂೕ¼#"#ಕನು ](5(E#o( v(ೂೕದನು. 
Malayalam യേഹാവാ െനബൂഖദ് േനsർമുഖാnരം െയഹൂദെയയും 
െയ രൂ ശ േല മി െന യും <പ വാ സtി േലkു െകാZു േപാ യ േpാ ൾ 
െയേഹാസാദാkും േപാേകZിവnു. 
Marathi परमेश्वरान ेनबुखदे्नस्सराच्या हस्ते यहूदा व यरुशलेम ह्यांचा पाडाव केला तेव्हा यहोसादाक 
कैदी झाला. 
Oriya ସଦାXଭୁ େଯତେବeେଳ ଯିହୁଦା ଓ ୟିରୁଶାଲମକୁ ନିବEାସିତ କେଲ, ୟିେହାସାଦକ େଲାକମାନ3 
ସହିତ ବ�ୀରୂେପ ନିଆେଗଲ। ସଦାXଭୁ ନବୂଖଦନିତସର3 ଦ} ାରା ଯିହୁଦା ଓ ୟିରୁଶାଲମର େଲାକମାନ3ୁ ନିବEାସନ 
େର ପଠାଇେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਜਦ ਯਹਵੋਾਹ ਯਹਦੂਾਹ ਤ ੇਯਰਸੂਲਮ ਨੰੂ ਨਬੁਕਦ-ਨੱਸਰ ਦ ੇਹਥੱA ਲੈ ਿਗਆ ਤਦ ਯਹੋਸਾਦਾਕ ਵੀ 
ਅਸੀਰ ਹ ੋਕ ੇਿਗਆ।। 

T a m i l க;'த; ேநuகா'ேந�சாைர3ெகாbc sதா ஜன�கைளX$ 
எaசேலIயைரX$ [ைறYo'D3ெகாbcேபாக� ெச<தேபாD ேயாசதா34$ 
[ைற8பfc8ேபானா,. 

వచనము 16 

లేవి కుమారులు గెరోష్ను కహాతు మెరారి. 
Assamese $লবীৰ পু? $গেচK াম, কহাৎ, আৰ7 মৰাৰী। 

Bengali $লিবর পু?রা িছল: $গেশKান, কহাত্  আর মরাির| 
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Gujarati લેવીના પુ2ાે હતા: ગેશાેમ;, કહાથ અને મરારી. 
Hindi लेवी के पुत्र गेशोर्म, कहात और मरारी। 

Kannada 3(ೕ^(ಯ ಕುB#ರರು--@(ೕ9(ೂೕ ನನು /(:# ತನು 8(I#M(ೕಯು. 
Malayalam േലവിയുെട പു<തnാർ: േഗർേശാം, െകഹാt്, െമരാരി. 
Marathi लेवीचे पतु्र: गेषोर्म, कहाथ व मरारी. 
Oriya ଲେବb3 ପୁ5ମାେନ ଥିେଲ େଗେଶEାନ, କହା7 ଓ ମରାରି। 
Punjabi ਲੇਵੀ ਦ ੇਪੁਤੱ8, - ਗੇਰਸ਼ੋਮ, ਕਹਾਥ ਤ ੇਮਰਾਰੀ 
Tamil ேலOU, 4மார;, ெக;ேசா$, ேகாகா', ெமரா@ எ,பவ;கேள. 

వచనము 17 

గెరోష్ను కుమారుల పేళుల్ లిబీన్ షిమీ. 
Assamese $গেচK ামৰ পু?সকলৰ নাম িলবনী আৰ7 িচিময়ী। 

Bengali $গেশKােনর পু?েদর নাম িছল িলিQন আর িশিমিয| 

Gujarati ગેશાેમ;ના પુ2ાે: <લ©ી અન ેQશમઈ. 
Hindi और गेशोर्म के पुत्रों के नाम ये थे, अथार्त िलब्नी और िशमी। 

Kannada @(ೕ9(ೂೕ ನನ ಕುB#ರರ v(ಸರುಗಳu--P(�(bೕಯು ¯(�(_ಾಯು. 
Malayalam േഗർേശാമിെn പു<തnാരുെട േപരുകൾ ആവിതു: ലിബ്നി, 
ശിെമയി. 
Marathi गेषोर्माच्या पुत्रांची नावे िलब्नी व िशमी अशी होती. 
Oriya େଗେଶEାନ3 ପୁ5ମାେନ ଥିେଲ ଲିବନି ଓ ଶମିଯି। 
Punjabi ਏਹ ਗੇਰਸ਼ੋਮ ਦ ੇਪੁੱਤਾਂ ਦ ੇਨਾਉ P ਸਨ, ਿਲਬਨੀ ਤ ੇਿਸ਼ਮਈ 

Tamil ெக;ேசாwைடய 4மார@, நாம�க?, F8E, [ேமU எ,பைவக?. 

వచనము 18 

కహాతు కుమారులు అమార్ము ఇసాహ్రు హెబోర్ను ఉజీజ్యేలు. 
Assamese কহাতৰ পু? অSম, িযচহৰ, িহেnাণ, আৰ7 উ�ীেয়ল। 

Bengali কহােতর পু?েদর নাম িছল অSাম, িয়Åহর, িহেnাণ আর উষীেযল| 

Gujarati કહાથના પુ2ાે: અાEામ, bયMહાર, હે\ાેન અને ઉઝઝીઅેલ. 
Hindi और कहात के पुत्र अम्राम, ियसहार, हबे्रोन और उज्जीएल। 

Kannada /(:#ತನ  ಕುB#ರರು--ಅB#Xಮನು ಇ¼#�ರನು  v( (̀ೂa  ನನು  ಉ�(�ೕ4(ೕಲನು. 
8(I#M(ೕಯ ಕುB#ರರುಮy(fೕಯು ಮೂR(ೕಯು. 
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Malayalam െകഹാtിെn പു<തnാർ: അ<മാം, യിസ്ഹാർ, െഹേ<ബാൻ, 
ഉsീേയൽ. 
Marathi अहाथाचे पुत्र: अम्राम, इसहार, हबे्रोन व उज्जीएल. 
Oriya କହାତ9 ୍କ ପୁ5ମାେନ ଥିେଲ ଅRାH, ୟିଷହର, ହିେqା� ଓ ଉଷୀଯେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਕਹਾਥ ਦ ੇਪੁੱਤ8, - ਅਮਰਾਮ ਤ ੇਿਯਸਹਾਰ ਦ ੇਹਬਰਨੋ ਤ ੇਉ Jਜ਼ੀਏਲ 

Tamil ேகாகா':, 4மார; , அ$ரா$ , இ'சா; , எ8ேரா, , ஊ[ேய1 
எ,பவ;க?. 

వచనము 19 

మెరారి కుమారులు మహలి మూషి; వారి పితరుల వరుసలనుబటిట్ లేవీయుల కుటుంబములు ఏవనగా 

Assamese মৰাৰীৰ পু? মহলী আৰ7 মুচী। এওঁেলাক িপত� -বংশ অনুসােৰ $লবীয়া $গাkৰ 
$লাক আিছল। 

Bengali মরািরর দুই পুে?র নাম মহিল আর মূিশ|িপত� পুর7ষেদর নামানুসাের $লবীয় 
পিরবােরর তািলকা িনqরmপ: 

Gujarati મરારીના પુ2ાે: માહલી અને મૂશી, લેવીઅાેના કુલનાં હતા. 
Hindi और मरारी के पुत्र महली और मूशी और अपने अपने िपतरों के घरानों के अनुसार लेिवयों के 
कुल ये हुए। 

Kannada 3(ೕ^(ಯರ ಸಂತH(ಗಳu ತಮ_ £(ತೃಗಳ ಪX\#ರ F#o( E#ವ�(ಂದ5(-- 
Malayalam െമരാരിയുെട പു<തnാർ: മഹ്ളി, മൂശി. 
Marathi मरारीचे पतु्र: महली व मूशी. त्यांच्या-त्यांच्या िपतृकुळापं्रमाण ेलेव्याचंी कुळे हीच होत. 
Oriya ମରାରି3 ପୁ5ମାେନ ଥିେଲ ମହଲି ଓ ମୂଶି। 
Punjabi ਮਰਾਰੀ ਦ ੇ ਪੁੱਤ8, - ਮਹਲੀ ਤ ੇ ਮੁਸ਼ੀ ਅਤ ੇਏਹ ਲੇਵੀ ਦੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਉਨVਾਂ ਦ ੇ ਿਪਤਰਾਂ ਦ ੇਘਰਾਿਣਆਂ 
ਅਨੁਸਾਰ ਸਨ 

Tamil ெமரா@U, 4மார;, மேகF, \[ எ,பவ;க?. ேலOயa34 அவ;க? 
Yதா3க? வ�யா< உbடான வ$ச�க?: 

వచనము 20 

గెరోష్ను కుమారుడు లిబీన్, లిబీన్ కుమారుడు యహతు, యహతు కుమారుడు జిమామ్, 
Assamese $গেচK ামৰ বংশধৰ িলবনী। িলবনীৰ পু? যহৎ। যহতৰ পু? িজ�া। 

Bengali $গেশKােনর উMরপরু7ষ: $গেশKােমর প?ু িছল িলিQন, িলিQনর প?ু য়হত্ , য়হেতর 
পু? িস�, 
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Gujarati ગેશાેમ;ના વંશDે: પેઢીના ¦મ �માણ:ે <લ©ી, અેનાે પુ2 યાહાથ, અેના ેપુ2 Qઝfાહ, 
Hindi अथार्त, गेशोर्न का पुत्र िलब्नी हुआ, िलब्नी का यहत, यहत का िजम्मा। 

Kannada @(ೕ9(ೂೕ U(ನವರು--ಇವನ ಮಗ0#ದ P(�(bೕಯು; ಇವನ ಮಗ0#ದ ಯಹ� ; ಇವನ 
ಮಗ0#ದ �(ಮ_ನು; ಇವನ ಮಗ0#ದ �(ೂೕF#ಹನು; ಇವನ ಮಗ0#ದ ಇT(ೂ�ೕನು; ಇವನ ಮಗ0#ದ 
�(ರಹನು; 
Malayalam േലവNരുെട പിതൃഭവനmളിൻ <പകാരം അവരുെട കുലmൾ ഇവ 
തേn. േഗർേശാമിെn മകൻ ലിബ്നി; അവെn മകൻ യഹt്; അവെn മകൻ 
സിmാ; 

Marathi गेषोर्माचा वंश: त्याचा पुत्र िलब्नी, त्याचा पुत्र यहथ, त्याचा पुत्र िजम्मा, 
Oriya ଏହିମାେନ େଗେଶEାନ3 ବଂଶଧର ଥିେଲ : ଲିବନି େଗେଶEାନ3 ପୁ5 ଥିେଲ। ୟହ7, ଲିବନି3 ପୁ5 
ଥିେଲ। ସିy ୟହତ9 ୍କ ପୁ5 ଥିେଲ। 
Punjabi ਗੇਰਸ਼ੋਮ ਦੀ, ਉਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਿਲਬਨੀ, ਉਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਯਹਥ, ਉਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8, ਿਜ਼ੰਮਾਹ, 
Tamil ெக;ேசாI, 4மார, F8E; இவ, 4மார, யாகா'; இவ, 4மார, 
[$மா. 

వచనము 21 

జిమామ్ కుమారుడు యోవాహు, యోవాహు కుమారుడు ఇదోద్, ఇదోద్ కుమారుడు జెరహు, జెరహు 

కుమారుడు యెయతిరయి. 
Assamese িজ�াৰ পু? $যাৱাহ। $যাৱাহৰ পু? ইে�া। ইে�াৰ পু? $জৰহ। $জৰহৰ পু? 
িযয়থৰয়। 

Bengali িস�র পু? $য়াযাহ, $য়াযােহর পু? ইে�া, ইে�ার পু? $সরহ আর $সরহর পু? িছল 
িয়য?য| 

Gujarati અેનાે પુ2 યાેઅાહ, અેના ેપુ2 bયªાે, અેનાે પુ2 ઝેરાહ અન ેઅેના ેપુ2 યેઅાથરાય. 
Hindi िजम्मा का योआह, योआह का इद्दो, इद्दो का जेरह, और जेरह का पुत्र यातरै हुआ। 

Kannada ಇವನ ಮಗ0#ದ 4(ವO(Çಯನು. 
Malayalam അവെn മകൻ േയാവാഹ്; അവെn മകൻ ഇേdാ; അവെn മകൻ 
േസരഹ്; അവെn മകൻ െയയ<ഥായി. 
Marathi त्याचा पतु्र यवाह, त्याचा पुत्र इद्दो, त्याचा पतु्र जेरह व त्याचा पुत्र यात्राय. 
Oriya େୟାଯାଦ ସyି3 ପୁ5 ଥିେଲ। ଇେ�ା େୟାଯାହ3 ପୁ5 ଥିେଲ। ସରେହ ଇେ�ା3 ପୁ5 ଥିେଲ। ୟିଯ5ଯ 
ସରହେ3ର ପୁ5 ଥିେଲ। 
Punjabi ਉਹ ਦਾ ਪੁਤੱ8  ਯੋਆਹ, ਉਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਇੱਦ,ੋ ਉਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਜ਼ਰਹ, ਉਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਯਅਥਰਈ 
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Tamil இவ, 4மார, ேயாவா; இவ, 4மார, இ'ேதா; இவ, 4மார, ேசரா; 
இவ, 4மார, யா':ராU. 

వచనము 22 

కహాతు కుమారులలో ఒకడు అమీమ్నాదాబు, వీని కుమారుడు కోరహు, కోరహు కుమారుడు అసీస్రు, 
Assamese কহাতৰ বংশধৰ $তওঁৰ প?ু অ�ীনাদব। অ�ীনাদবৰ পু? $কাৰহ। $কাৰহৰ 
পু? অচীৰ। 

Bengali কহােতর উMরপরু7ষ: কহােতর পু? িছল অ�ীনাদব, অ�ীনাদেবর পু? $কারহ, 
$কারেহর পু? অসীর, 
Gujarati કહાથના વંશDે: પેઢીના ¦મ �માણે; અેના ેપુ2 અાfીનાદાબ, અેના ેપુ2 કાેરાહ, અેનાે 
પુ2 અા_ીર, 
Hindi िफर कहात का पुत्र अम्मीनादाब हुआ, अम्मीनादाब का कोरह, कोरह का अस्सीर। 

Kannada /(:#ತನ  ಕುB#ರರು--ಇವನ ಮಗ0#ದ  ಅ�(_ಾನ"#ಬನು; ಇವನ  ಮಗ0#ದ 
/(ೂೕರಹನು; ಇವನ ಮಗ0#ದ ಅk(�ೕರನು; 
Malayalam െകഹാtിെn പു<തnാർ: അവെn മകൻ അmീനാദാബ്; 
അവെn മകൻ േകാരഹ്; അവെn മകൻ അsീർ; 

Marathi कहाथाची संतती: त्याचा पुत्र अम्मीनादाब, त्याचा पुत्र कोरह, त्याचा पुत्र अस्सीर, 
Oriya ଏହିମାେନ କହାତ3 ବଂଶଧର ଥିେଲ। ଅyୀନାଦ{ କହାତ9 ୍କ ପୁ5 ଥିେଲ। େକାରହ ଅyୀନାଦବ3 ପୁ5 
ଥିେଲ। ଅସୀର େକାରହ3 ପୁ5 ଥିେଲ। 
Punjabi ਕਹਾਥ ਦ ੇਪੁੱਤ8, - ਉਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਅੰਮੀਨਾਦਾਬ, ਉਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਕਰੋਹ, ਉਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਅੱਸੀਰ, 
Tamil ேகாகா':, 4மார@1 ஒaவ, அ$Iனதா8, இவ, 4மார, ேகாரா4, 
இவ, 4மார, ஆ];. 

వచనము 23 

అసీస్రు కుమారుడు ఎలాక్నా, ఎలాక్నా కుమారుడు ఎబాయ్సాపు, ఎబాయ్సాపు కుమారుడు అసీస్రు, 
Assamese অচীৰৰ পু? ইলকানা। ইলকানাৰ পু? অিবয়াচফ। অিবয়াচফৰ পু? অচীৰ। 

Bengali অসীেরর পু? ই�ানা, ই�ানার পু? ইবীযাসফ, ইবীযাসেফর পু? অসীর, 
Gujarati અેનાે પુ2 અેsાનાહ, અેના ેપુ2 અે�ાસાફ, અેનાે પુ2 અા_ીર, 
Hindi अस्सीर का एल्काना, एल्काना का एब्यासाप, एब्यासाप का अस्सीर। 

Kannada ಇವನ ಮಗ0#ದ ಎ}#=ನನು; ಇವನ ಮಗ0#ದ ಎ�#m�#ಫನು; 
Malayalam അവെn മകൻ എൽkാനാ; അവെn മകൻ എബNാസാഫ;് 
അവെn മകൻ അsീർ; 
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Marathi त्याचा पतु्र एलकाना, त्याचा पुत्र एब्यासाफ, त्याचा पुत्र अस्सीर; 

Oriya ଇଲକାନା ଅସୀର3 ପୁ5 ଥିେଲ, ଅବୀଯାସl ଇଲକାନା3 ପୁ5 ଥିେଲ। ଅସୀର ଅବୀଯାସଫ3 ପୁ5 
ଥିେଲ। 
Punjabi ਉਹ ਦਾ ਪੁਤੱ8  ਅਲਕਾਨਾਹ ਤ ੇਉਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਅਬਯਾਸਾਫ ਤ ੇਉਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਅੱਸੀਰ 

Tamil இவ, 4மார, இ13கானா; இவ, 4மார, அYயாசா8; இவ, 4மார, 
ஆ];. 

వచనము 24 

అసీస్రు కుమారుడు తాహతు, తాహతు కుమారుడు ఊరియేలు, ఊరియేలు కుమారుడు ఉజిజ్యా, 

ఉజిజ్యా కుమారుడు షావూలు. 
Assamese অচীৰৰ পু? তহৎ। তহতৰ পু? উৰীেয়ল। উৰীেয়লৰ পু? উ�ীয়া। উ�ীয়াৰ 
পু? $চৗল। 

Bengali অসীেরর পু? তহত্ , তহেতর পু? ঊরীেযল, ঊরীেযেলর পু? ঊিষয আর ঊিষযর 
পু? $শ�ল| 

Gujarati અેનાે પુ2 તાહાથ, અેનાે પુ2 ઉરીઅેલ, અેનાે પુ2 ઉQઝઝયા, અેના ેપુ2 શાઉલ, 
Hindi अस्सीर का तहत, तहत का ऊरीएल, ऊरीएल का उिज्जय्याह और उिज्जय्याह का पुत्र शाऊल 
हुआ। 

Kannada ಇವನ  ಮಗ0#ದ  ಅk(�ೕರನು; ಇವನ  ಮಗ0#ದ  ತಹತನು; ಇವನ  ಮಗ0#ದ 
ಊM(4(ೕಲನು; ಇವನ ಮಗ0#ದ ಉ�(�ೕಯನು; ಇವನ ಮಗ0#ದ  (ಲನು. 
Malayalam അവെn മകൻ തഹt്; അവെn മകൻ ഊരീേയൽ; അവെn 
മകൻ ഉsീയാവു; അവെn മകൻ െശൗൽ. 
Marathi त्याचा पतु्र तहथ, त्याचा पुत्र उरीएल, त्याचा पुत्र उज्जीया आिण त्याचा पुत्र शौल. 
Oriya ତହ7 ଅସୀର3 ପୁ5 ଥିେଲ। ଊରିଯେଲ ତହତ9 ୍କ ପୁ5 ଥିେଲ। ଊଷିଯ ଉରିଯଲେ3 ପୁ5 ଥିେଲ। 
େଶୗz ଉଷିୟ3 ପୁ5 ଥିେଲ। 
Punjabi ਉਹ ਦਾ ਪੁਤੱ8  ਤਹਥ, ਉਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਊਰੀਏਲ, ਉਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਉ Jਜ਼ੀਯਾਹ ਤ ੇਉਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਸ਼ਾਊਲ 

Tamil இவ, 4மார, எ13கானா; இவ, 4மார, ஊ@ேய1; இவ, 4மார, 
ஊ[யா; இவ, 4மார, ச{1. 

వచనము 25 

ఎలాక్నా కుమారులు అమాశై అహీమోతు. 
Assamese ইলকানাৰ পু? অমাচয়, অহীেমাৎ আৰ7 ইলকানা। 

Bengali ই�ানার পুে?র নাম িছল অমাসয় আর অহীেমাত্ | 
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Gujarati અેsાનાહના વંશDે અા �માણે છે: અમાસાય તથા અહીમાેથ, 
Hindi िफर एल्काना के पुत्र अमासै और अहीमोत। 

Kannada ಎ}#=ನನ ಕುB#ರರು--ಅB#](ೖಯು ಅy(ೕw(ೂೕತನು ಎ}#=ನನು. 
Malayalam എൽkാനയുെട പു<തnാർ: അവെn മകൻ അമാസായി; 
അവെn മകൻ അഹിേമാt്. 
Marathi एलकानाचे पुत्र: अमासय व अहीमोथ. 
Oriya ଇଲକାନା3 ପୁ5ମାେନ ଥିେଲ ଅମାସଯ ଓ ଅହୀମାe7। 
Punjabi ਅਤ ੇਅਲਕਾਨਾਹ, - ਅਲਕਾਨਾਹ ਦ ੇਪੁੱਤ8, - ਅਮਾਸਈ ਤ ੇਅਹੀਮੋਥ 

Tamil எ13கானாO, 4மார;, அமாசாU ஆBேமா' எ,பவ;க?. 

వచనము 26 

ఎలాక్నా కుమారులలో ఒకడు జోపై. జోపై కుమారుడు నహతు, 
Assamese িÇৱতীয় ইলকানাৰ পু? চফয়। চফয়ৰ পু? নহৎ। 

Bengali ই�ানার আেরক পেু?র নাম িছল $সাফী, তার পুে?র নাম নহত্ , 
Gujarati અેsાનાહની વંશાવળી: અેsાનાહનાે પુ2 સાેફાય, અેના ેપુ2 નાહાથ, 
Hindi एल्काना का पुत्र सोपै, सोपै का नहत। 

Kannada ಈ  ಎ}#=ನನ  ಕುB#ರರು  E#ರಂದ5(  -- ಇವನ  ಮಗ0#ದ  ಚೂ<(ೖಯು; ಇವನ 
ಮಗ0#ದ ನಹತನು; 
Malayalam എൽkാനയുെട പു<തnാർ: അവെn മകൻ േസാഫായി; 
അവെn മകൻ നഹt്; 

Marathi एलकानाचा वंश: त्याचा पुत्र सोफय, त्याचा पुत्र नहथ, 
Oriya ଇଲକାନା ଅହୀମାeତ3ର ପୁ5 ଥିେଲ। େସାଫୀଯ ଇଲକାନା3 ପୁ5 ଥିେଲ। ନହା7 େସାଫୀ3 ପୁ5 
ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਲਕਾਨਾਹ ਦ ੇਪੁੱਤ8, - ਉਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਸੋਫ਼ਈ ਤ ੇਉਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਨਹਥ, 
Tamil எ13கானாO, 4மார@1 ஒaவ, ேசாபா<, இவ, 4மார, நாகா'. 

వచనము 27 

నహతు కుమారుడు ఏలీయాబు, ఏలీయాబు కుమారుడు యెరోహాము, యెరోహాము కుమారుడు 

ఎలాక్నా. 
Assamese নহতৰ পু? ইলীয়াব। ইলীয়াবৰ পু? িযেৰাহম। িযেৰাহমৰ পু? ইলকানা। 

Bengali নহেতর পুে?র নাম ইলীয়াব, ইলীয়ােবর পুে?র নাম িয়েরাহম, িয়েরাহেমর পুে?র 
নাম ই�ানা আর ই�ানার পুে?র নাম িছল শমূেযল| 
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Gujarati અેનાે પુ2 અલીઅાબ, અેનાે પુ2 યરાેહામ, અેનાે પુ2 અેsાનાહ. 
Hindi नहत का एलीआब, एलीआब का यरोहाम, और यरोहाम का पुत्र एल्काना हुआ। 

Kannada ಇವನ  ಮಗ0#ದ  ಎP(ೕE#ಬನು; ಇವನ  ಮಗ0#ದ  4(5(ೂೕ:#ಮನು; ಇವನ 
ಮಗ0#ದ ಎ}#=ನನು. 
Malayalam അവെn മകൻ എലീയാബ്; അവെn മകൻ െയേരാഹാം; 
അവെn മകൻ എൽkാനാ; 

Marathi त्याचा पतु्र अलीयाब, त्याचा पुत्र यरोहाम व त्याचा पुत्र एलकाना. 
Oriya ଇଲୀଯା{ ନହାତ3 ପୁ5 ଥିେଲ। ୟିେରାହH ଇଲୀଯାବ9 ୍କ ପୁ5 ଥିେଲ। ଇଲକାନା ୟିେରାହମ9 ୍କ ପୁ5 
ଥିେଲ। ଶାମୁଯେଲ ଇଲକାନା3 ପୁ5 ଥିେଲ। 
Punjabi ਉਹ ਦਾ ਪੁਤੱ8  ਅਲੀਆਬ, ਉਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਯਰਹੋਾਮ, ਉਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਅਲਕਾਨਾਹ 

Tamil இவ, 4மார, எFயா8; இவ, 4மார, எேராகா$; இவ, 4மார, 
எ13கானா. 

వచనము 28 

సమూయేలు కుమారులు జేయ్షుఠ్డగు వషిన్యు అబీయాయు. 
Assamese চমূেৱলৰ Vথম প?ু $যােৱল, িrতীয় পু? অিবয়া। 

Bengali শমূেযেলর দুই পেু?র নাম $য়ােয়ল আর অিবয| $য়ােয়ল িছল শমূেযেলর বড় 
$ছেল| 

Gujarati શમુઅેલના પ2ુાે: જયSેપુ2 યાઅેેલ તથા બીD ેઅેhબયા. 
Hindi और शमूएल के पुत्र, उसका जेठा योएल और दसूरा अिबय्याह हुआ। 

Kannada ಸಮು�(ೕಲನ ಕುB#ರರು--t(ೂಚuಲ ಮಗ0#ದ ವR(bಯನು, ಅ�(ೕಯನು. 
Malayalam ശമൂേവലിെn പു<തnാർ: ആദNജാതൻ േയാേവൽ, രZാമൻ 
അബീയാവു. 
Marathi शमुवेलाचे पुत्र: ज्येष्ठ योएल1 व दसुरा अबीया. 
Oriya ଶାମୁଯଲେ3 ପୁ5ମାେନ ଥିେଲ : ଯାେୟଲ େଜଷ�  ପୁ5 ଓ ଅବୀଯ କନିଷ�  ପୁ5। 
Punjabi ਅਤ ੇਸ਼ਮੂਏਲ ਦ ੇਪੁੱਤ8, - ਉਹ ਦਾ ਪਲੌਠਾ ਵਸ਼ਨੀ ਤ ੇਅਬੀਯਾਹ 

Tamil சாwேவF, 4மார;, அவ|ைடய wதRேபறான வKH அYயா 
எ,பவ;க?. 

వచనము 29 

మెరారి కుమారులలో ఒకడు మహలి, మహలి కుమారుడు లిబీన్, లిబీన్ కుమారుడు షిమీ, షిమీ 

కుమారుడు ఉజాజ్ 
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Assamese মৰাৰীৰ পু? মহলী। মহলীৰ প?ু িলবনী। িলবনীৰ পু? িচিময়ী। 

Bengali মরািরর বংশধর: মরািরর পুে?র নাম মহিল, মহিলর পুে?র নাম িলিQন, িলিQনর 
পুে?র নাম িশিমিয, িশিমিযর পেু?র নাম উষঃ, 
Gujarati મરારીના પુ2ાે : મરારીનાે પુ2 માહલી, માહલીના ે પુ2 <લ©ી, અને <લ©ીના ે પુ2 
Qશમઈ, તથા Qશમઇના ેપુ2 ઉઝઝાહ, 
Hindi िफर मरारी का पुत्र महली, महली का िलब्नी, िलब्नी का िशमी, िशमी का उज्जा। 

Kannada 8(I#M(ೕಯ  ಕುB#ರರು--ಮy(fೕಯು ಇವನ  ಮಗ0#ದ  P(�(bೕಯು; ಇವನ 
ಮಗ0#ದ ¯(�(_ಾ; 
Malayalam െമരാരിയുെട പു<തnാർ: മഹ്ളി; അവെn മകൻ ലിബ്നി; 
അവെn മകൻ ശിെമയി; അവെn മകൻ ഉsാ; 

Marathi मरारीची संतती: महली, त्याचा पुत्र िलब्नी, त्याचा पुत्र िशमी, त्याचा पुत्र उज्जा, 
Oriya ଏହିମାେନ ମରାରି3 ପୁ5 ଥିେଲ : ମହଲି, ମରାରି3 ପୁ5 ଥିେଲ। ଲିବx ି ମହଲି3 ପୁ5 ଥିେଲ। 
Punjabi ਮਰਾਰੀ ਦ ੇਪੁੱਤ8, - ਮਹਲੀ, ਉਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਿਲਬਨੀ, ਉਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਿਸ਼ਮਈ, ਉਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਉ Jਜ਼ਾਹ 

Tamil ெமரா@U, 4மார@1 ஒaவ, மேகF; இவ, 4மார, F8E; இவ, 
4மார, [ேமU; இவ, 4மார, ஊசா. 

వచనము 30 

ఉజాజ్ కుమారుడు షిమాయ్, షిమాయ్ కుమారుడు హగీగ్యా, హగీగ్యా కుమారుడు అశాయా. 
Assamese িচিময়ীৰ পু? উ�া। উ�াৰ পু? িচিময়া। িচিময়াৰ পু? হিগয়া। হিগয়াৰ পু? 
অচায়া। 

Bengali উেষঃর পেু?র নাম িশিময, িশিমযর পুে?র নাম হিগয আর হিগযর পেু?র নাম 
িছল অসায| 

Gujarati ઉઝઝાહનાે પુ2 Qશમઅા, Qશમઅાનાે પુ2 હાિnગયા અને હાિnગયાના ેપુ2 અસાયા. 
Hindi उज्जा का िशमा; िशमा का हिग्गय्याह और हिग्गय्याह का पुत्र असायाह हुआ। 

Kannada ಇವನ  ಮಗ0#ದ  ಉ�#�ನು; ಇವನ  ಮಗ0#ದ  ¯(B#_ನು; ಇವನ  ಮಗ0#ದ 
ಹo(¹ೕಯನು; ಇವನ ಮಗ0#ದ ಅ�#ಯನು. 
Malayalam അവെn മകൻ ശിെമയാ; അവെn മകൻ ഹgീയാവു; അവെn 
മകൻ അസായാവു. 
Marathi त्याचा पतु्र िशमा, त्याचा पुत्र हग्गीया व त्याचा पुत्र असाया. 
Oriya ଶିମିଯି ଲିବନି3 ପୁ5 ଥିେଲ। ଉଷଃ ଶିମିଯି3 ପୁ5 ଥିେଲ। ଶିମିଯି ଉଷଃ3 ପୁ5 ଥିେଲ। ହଗିଯ ଶିମିଯି3 
ପୁ5 ଥିେଲ। ଅସାଯ ହଗିଯ3 ପୁ5 ଥିେଲ। 
Punjabi ਉਹ ਦਾ ਪੁਤੱ8  ਿਸ਼ਮਆ, ਉਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਹਗੱੀਯਾਹ, ਉਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਆਸਾਯਾਹ।। 
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Tamil இவ, 4மார, [ெமயா; இவ, 4மார, அBயா; இவ, 4மார, 
அசாயா. 

వచనము 31 

నిబంధన మందసమునకు సథ్లము ఏరాప్టైన తరువాత యెహోవా మందిరమందు సంగీత సేవకొరకు 

దావీదు నియమించినవారు వీరే. 
Assamese িনয়ম-চ�ুক িজৰিণৰ ঠাইৈল অহাৰ পাছত, দায়6 েদ িয $লাকসকলক িযেহাৱাৰ 
গৃহত স¨ীতৰ rায়ী� িদিছল, $তওঁেলাকৰ নাম তলত উেªখ কৰা হ’ল। 

Bengali সাZpিস�ুক রাখার িস�ুক¢ Vভ5 র গৃহেত রাখার পর মহারাজ দায়6দ িনqিলিখত 
বpি[েদর $সখানকার ভজন ও কীতK েনর দািয়� িদেয়িছেলন| 

Gujarati કરાર કાશેને મુલાકાત મંડપમાં લાOા, પછી દાઉદ રાDઅે kા ંયહાેવાની MતુWત કરવા 
માટે ગાયકગણાે અને તેમના અાગેવાનાે નીlા. 
Hindi िफर िजन को दाऊद ने सन्दकू के िठकाना पाने के बाद यहोवा के भवन में गाने के अिधकारी 
ठहरा िदया वे ये हैं। 

Kannada ಮಂಜೂಷವನುb  ,(3(E#o(  ಇM(k(ದ  ತರು  F#ಯ  "#^(ೕದನು  ಕತ ನ  ಮ,(ಯP(f 
:#ಡುವ ](ೕ�(ಯ 8(ೕ3( ಇM(k(ದವರು ಇವ5(ೕ. 
Malayalam െപcകtിnു വി<ശമം ആയേശഷം ദാവീദ ് യേഹാവയുെട 
ആലയtിൽ സംഗീതശു<ശൂെഷkു നിയമിcവർ ഇവരാകുnു. 
Marathi कोश स्थाियक झाल्यावर दािवदाने परमेश्वराच्या मंिदरात जे गायकगण नेमले होत ेते ह:े 

Oriya ନିଯମ ସି�ୁକ ସଦାXଭୁ3 ଗୃହର ତ ü  ମଧିଅେର ରଖାୟିବା ପେର ଦାଉଦ ଏହି ବTUିମାନ3ୁ ବାଦTକାରୀ 
ରୂେପ ମେନାନୀତ କେଲ। 
Punjabi ਏਹ ਓਹ ਹਨ ਿਜਨVਾਂ ਨੰੂ ਦਾਊਦ ਨW ਯਹਵੋਾਹ ਦ ੇਭਵਨ ਦ ੇਗਵਈਯਾਂ ਉ Jਤ ੇਥਾਿਪਆ ਜਦA ਸੰਦਕੂ ਸੁਖ 
ਅਸਥਾਨ ਿਵਚੱ ਆਇਆ ਸੀ 
Tamil க;'தaைடய ெபfo PைலெபRறேபாD, தாzD க;'தaைடய 
ஆலய':1 ச�^த ேசைவைய நட'DBறதR4 *தாY'தவ;கl$, 

వచనము 32 

సొలొమోను యెరూషలేములో యెహోవా మందిరమును కటిట్ంచువరకు వీరు సమాజపు 

గుడారముయొకక్ ముంగిట సంగీతసేవను ఆచరించుచుండిరి; వారు వంతులచొపుప్న తమ పని 

చూచుకొనుచుండిరి. 
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Assamese চেলামেন িযৰmচােলমত িযেহাৱাৰ গৃহ িন�Kাণ নকৰাৈলেক $তওঁেলােক উপাসনা 
গৃহৰ সiুখত, সভা বহা ত¿5ৰ সiুখত গানৰ rাৰাই িযেহাৱাৰ $সৱা কিৰিছল। $তওঁেলাকৈল 
িদয়া িনেদK শ অনুযায়ী $তওঁেলােক িনজৰ কাযK স»j কিৰিছল। 

Bengali শেলামন Vভ5 র জনp $জর7শােলেম মি�র বানােনার আেগ পয়Kv এই সম¤ 
গায়করা এই পিব? তঁাব5  বা সমাগম তঁাব5 েত তঁােদর কমKসূচী অনুযায়ীগান-বাজনা আরাধনা 
করেতন| 

Gujarati સુલેમાન ેયહાેવાનું મં=દર યLશાલેમમાં બાં¬ું નહાતેું. kાં સુધી તેઅાે ગાયન કરીને 
મુલાકાત મંડપનાં તંબુ અાગળ સેવા કરતા હતા, તેઅા ેઅનુ¦મે વારા �માણે સેવા માટે હાજર રહેતા 
હતા. 
Hindi जब तक सुलैमान यरूशलेम में यहोवा के भवन को बनवा न चुका, तब तक व े िमलापवाले 
तम्बू के िनवास के साम्हने गाने के द्वारा सेवा करते थे; और इस सेवा में िनयम के अनुसार उपिस्थत हुआ 
करते थे। 

Kannada ](ೂ3(ೂ  w(ೂೕನನು  4(ರೂಸ3(ೕV(ನP(f  ಕತ ನ  ಮ,(ಯನುb  ಕಟುqವ  ವ5(@(  ಇವರು 
:#ಡುವ  ](ೕ�(ಯP(f  ಸÈ(ಯ  ಗುÉ#ರ  U(F#ಸದ  ಮುಂT(  ](ೕ^(ಸುQ#;  ಇದ�ರು; ಆಗ  ಅವರು  ತಮ_ 
](ೕ�(ಯP(f ಕXಮದ ಪX\#ರ \#ಯುH(;ದ�ರು. 
Malayalam അവർ, ശേലാേമാൻ െയരൂശേലമിൽ യേഹാവയുെട ആലയം 
പണിതതുവെര തിരുനിവാസമായ സാമഗമനkുടാരtിnു മുmിൽ 
സം ഗീ ത ശു <ശൂ ഷ െച യ്തു ; അവ ർ തm ളു െട മു റ <പ കാ രം 
ശു<ശൂഷെചയ്തുേപാnു. 
Marathi यरुशलेमेत शलमोन परमेश्वराचे मंिदर बांधीपयर्ंत ते दशर्नमंडपाच्या िनवासमंडपासमोर 
गायनपूवर्क सेवा करीत व ते आपल्या कामावर क्रमानुसार हजर राहत. 
Oriya ଏହି ବTUିମାେନ ପବି5 ତ ü  ମଧିଅେର ସୀତ ଗାନ କରି ସେବାକାୟET କେଲ। ଏହି ପବି5 ତ üକୁ 
ସମାଗମ ତ ü  େବାଲି ମQ କୁହା ଯାଉଥିଲା। ଶେଲାମନ ୟିରୁଶାଲମ େର ସଦାXଭୁ3 ମ�ିର ନିମEାଣ କରିବା ପୟETI 
ଏହି ବTUିମାେନ ସେବାକାୟET କେଲ। ସମାନେ3 କାୟET ନିମେI ସମାନେ3u ଦିଆୟାଇଥିବା ନିଯମାବଳୀକୁ 
ସୂଚାରୁରୂେପ ପାଳନ କରି ସମାେନe ସେବାକାୟET କେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਜਦ ਤੀਕ ਿਕ ਸੁਲੇਮਾਨ ਨW ਯਰਸ਼ੂਲਮ ਿਵਚੱ ਯਹਵੋਾਹ ਦ ੇਭਵਨ ਨੰੂ ਬਣਾ ਛਿੱਡਆ ਓਹ ਮੰਡਲੀ ਦ ੇ
ਤਬੂੰ ਦ ੇਡਹੇਰ ੇਦ ੇਅੱਗੇ ਗਾਉਣ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦ ੇਸਨ ਅਰ ਓਹ ਆਪਣੀ ਆਪਣੀ ਵਾਰੀ ਦ ੇਅਨੁਸਾਰ ਆਪਣੀ ਟਿਹਲ 
ਸੇਵਾ ਿਵਚੱ ਹਾਜ਼ਰ ਰਿਹਦੰ ੇਸਨ 

Tamil சாெலாேமா, எaசேலIேல க;'தaைடய ஆலய'ைத3 கfo' 
=aமfc$ ஆச@8u3 Jடார வாச*தல':R4 w,பாக ச�^த ேசவைனXட, 
த�க? wைறைமU,பoேய ப~Oைட ெச<Dவdதவ;கlமாBய ம|ஷa$ 
அவ;க? 4மாரaமானவ;க?. 

Page  of 162 770



Telugu Indian Languages Parallel Bible www.BibleNestam.com 1 !నవృ%& ంత)*

వచనము 33 

ఈ పర్కారము తమ కుమారులతో కలసి కనిపెటుట్చునన్ వారెవరనగా, కహతీయుల కుమారులలో 

గాయకుడగు హేమాను; ఇతడు సమూయేలు కుమారుడగు యోవేలునకు పుటిట్నవాడు 

Assamese এওঁেলােকই $সই সকল িয িনজৰ সvান সকলৰ -সেত পিৰচযKা কিৰিছল। 
কহাতৰ $গাkৰ পৰা সংগীতÈ $হমন আিহিছল। ইয়াত $তওঁৰ পূবKপৰূ7ষৰ নাম উেªখ কৰা 
হ’ল: $হমন আিছল $যােৱলৰ প?ু। $যােৱল আিছল চমূেৱলৰ পু?। 

Bengali এঁরা হেলন কহােতর পিরবােরর:$য়ােয়েলর পু? গায়ক $হমন, $য়ােয়েলর িপতা 
শমূেযল, 
Gujarati ગાયકગણાેના અાગેવાનાેનાં નામ અને કુટંુબ: ગાયકગણનાે અાગેવાન હેમાન કહાથના 
કુટંુબનાે હતાે, તેના પૂવ;D:ે યાઅેેલ - શમુઅેલનાે પુ2; 

Hindi जो अपने अपन ेपुत्रों समेत उपिस्थत हुआ करते थे व ेये हैं, अथार्त कहाितयों में से हमेान गवैया 
जो योएल का पुत्र था, और योएल शमुएल का। 

Kannada ತಮ_  ಮಕ=ಳ  ಸಂಗಡ  \#ಯುH(;ದ�ವರು  E#ರಂದ5(--/(:#ತmರ ಮಕ=ಳP(f 
ಸಂo(ೕತx#ರ0#ದ v(ೕB#ನನು. ಇವನು �(ೂೕ�(ೕಲನ ಮಗನು, 
Malayalam തmളുെട പു<തnാേരാടും കൂെട ശു<ശൂഷിcവർ ആെരnാൽ: 
െകഹാതNരുെട പു <തnാരിൽ സംഗീതkാരനായ േഹമാൻ ; അവൻ 
േയാേവലിെn മകൻ; അവൻ ശമൂേവലിെn മകൻ; 

Marathi तेथे हजर असत ते व त्यांच ेपुत्र ह:े कहाथी वंशापैकी गायक हमेान, िबन योएल, िबन 
शमुवेल, 
Oriya ସୀତ ଦ} ାରା ସେବାକାୟET କରୁଥିବା ବTUିଗଣ ଓ ସମାନେ3ର ପୁ5ଗଣ କହାତ3ର ବଂଶଧର ଥିେଲ, 
Punjabi ਅਤ ੇਏਹ ਹਾਜ਼ਰ ਰਿਹਦੰ ੇਸਨ ਅਤ ੇਉਨVਾਂ ਦ ੇਪੁੱਤ8, - ਕਹਾਥੀਆਂ ਿਵਚੱA ਹੇਮਾਨ ਗਵਯੱਾ, ਯੋਏਲ ਦਾ ਪੁੱਤ8, 
ਸ਼ਮੂਏਲ ਦਾ ਪੁੱਤ8, 
Tamil ேகாகா':ய@, 4மார@1 ஏமா, எ,|$ பாடக,; இவ, ேயாேவF, 
4மார,; இவ, சாwேவF, 4மார,. 

వచనము 34 

సమూయేలు ఎలాక్నాకు పుటెట్ను, ఎలాక్నా యెరోహామునకు పుటెట్ను, యెరోహాము ఎలీయేలునకు 

పుటెట్ను, ఎలీయేలు తోయహునకు పుటెట్ను, 
Assamese চমূেৱল আিছল ইলকানাৰ পু?। ইলকানা আিছল িযেৰাহমৰ পু?। িযিৰহম 
আিছল ইলীেয়লৰ পু?। ইলীেয়ল আিছল $তাহৰ পু?। 
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Bengali শমূেযেলর িপতা ই�ানা, ই�ানার িপতা িয়েরাহম, িয়েরাহেমর িপতা ইলীেযল, 
ইলীেযেলর িপতা $তাহ, 
Gujarati તેનાે અsાનાહનાે પુ2, તેનાે યરાેહામનાે પુ2, તેના ેઅલીઅેલના ેપુ2, તેના ેતાેઅાહનાે 
પુ2, 
Hindi शमूएल एल्काना का, एल्काना यरोहाम का, यरोहाम एलीएल का, एलीएल तोह का। 

Kannada ಇವನು  ಸಮು�(ೕಲನ  ಮಗನು, ಇವನು  ಎ}#=ನನ  ಮಗನು, ಇವನು  4(5(ೂೕ:#ಮನ 
ಮಗನು, ಇವನು ಎP(ೕ4(ೕಲನ ಮಗನು, 
Malayalam അവൻ എൽkാനയുെട മകൻ; അവൻ െയേരാഹാമിെn മകൻ; 
അവൻ എലീേയലിെn മകൻ; അവൻ േതാഹയുെട മകൻ; അവൻ സൂഫിെn 
മകൻ; 

Marathi िबन एलकाना, िबन यरोहाम, िबन अलीएल, िबन तोहा, 
Oriya ଶାମୁଯେଲ ଇଲକାନା3 ପୁ5 ଥିେଲ। ଇଲ� ାନା ୟିେରାହମ9 ୍କ ପୁ5 ଥିେଲ। ୟିେରାହH ଇଲୀେଯଲ9 ୍କ ପୁ5 
ଥିେଲ। ଇଲୀେଯz େତାହ3 ପୁ5 ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਲਕਾਨਾਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8, ਯਰਹੋਾਮ ਦਾ ਪੁੱਤ8, ਅਲੀਏਲ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਤਆੇਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8  
Tamil இவ, எ13கானாO, 4மார,; இவ, ெயெராகாI, 4மார,; இவ, 
எFேயF, 4மார,; இவ, ேதாவாB, 4மார,. 

వచనము 35 

తోయహు సూపునకు పుటెట్ను, సూపు ఎలాక్నాకు పుటెట్ను, ఎలాక్నా మహతునకు పుటెట్ను, మహతు 

అమాశైకి పుటెట్ను, 
Assamese $তাহ আিছল চ5 ফৰ পু?। চ5 ফ আিছল ইলকানাৰ প?ু। মহতৰ পু? ইলকানা। 
ইলকানা আিছল মহৎ অমাচয়ৰ প?ু। অমাচয় আিছল ইলকানাৰ পু?। 

Bengali $তাহর িপতা সূফ, সূেফর িপতা ই�ানা, ই�ানার িপতা মাহত, মাহেতর িপতা 
অমাসয়, 
Gujarati તેનાે સૂફનાે પુ2, તેનાે અsેાનાહનાે પુ2, તેના ેમાહાથનાે પુ2, તેનાે અમાસાયના ેપુ2, 
Hindi तोह सूप का, सूप एल्काना का, एल्काना महत का, महत अमासै का। 

Kannada ಇವನು  O(ೂೕಹನ  ಮಗನು, ಇವನು  ಚೂಫನ  ಮಗನು, ಇವನು  ಎ}#=ನನ  ಮಗನು, 
ಇವನು ಮಹತನ ಮಗನು, 
Malayalam അവൻ എൽkാനയുെട മകൻ; അവൻ മഹtിെn മകൻ; 
അവൻ അമാസായിയുെട മകൻ; അവൻ എൽkാനയുെട മകൻ; 

Marathi िबन सूफा, िबन एलकाना, िबन महथ, िबन अमासय, 
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Oriya େତାହ ସୂଫ9 ୍କ ପୁ5 ଥିେଲ। ସୂl ଇଲ� ାନା3 ପୁ5 ଥିେଲ। ଇଲ� ାନା ମାହତ9 ୍କ ପୁ5 ଥିେଲ। ମାହ7 
ଅମାସଯ3 ପୁ5 ଥିେଲ। 
Punjabi ਸੂਫ ਦਾ ਪੁਤੱ8, ਅਲਕਾਨਾਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8, ਮਹਥ ਦਾ ਪੁਤੱ8  ਅਮਾਸਈ ਦਾ ਪੁੱਤ8  
Tamil இவ, _8Y, 4மார,; இவ, இ13கானாO, 4மார,; இவ, 
மாகா':, 4மார,; இவ, அமாசாU, 4மார,. 

వచనము 36 

అమాశై ఎలాక్నాకు పుటెట్ను, ఎలాక్నా యోవేలునకు పుటెట్ను, యోవేలు అజరాయ్కు పుటెట్ను, అజరాయ్ 

జెఫనాయ్కు పుటెట్ను, 
Assamese ইলকানা আিছল $যােৱলৰ পু?। $যােৱল আিছল অজিৰয়াৰ পু?। অজিৰয়া 
আিছল চফিনয়াৰ প?ু। 

Bengali অমাসেযর িপতা ই�ানা, ই�ানার িপতা $য়ােয়ল, $য়ােয়েলর িপতা অসিরয়, 
অসিরয়র িপতা সফিনয়, 
Gujarati તેનાે અેsાનાહનાે પુ2, તેનાે યાઅેલેના ેપુ2, તેનાે અઝાયા;ના ેપુ2, તેના ેસફાmાનાે પુ2, 
Hindi अमासै एल्काना का, एल्काना योएल का, योएल अजयार्ह का, अजयार्ह सपन्याह का। 

Kannada ಇವನು  ಅB#](ೖಯ  ಮಗನು, ಇವನು  ಎ}#=ನನ  ಮಗನು, ಇವನು  �(ೂೕ�(ೕಲನ 
ಮಗನು, ಇವನು ಅಜಯ ನ ಮಗನು, ಇವನು t(ಫನmನ ಮಗನು, 
Malayalam അവൻ േയാേവലിെn മകൻ; അവൻ അസർyാവിെn മകൻ; 
അവൻ െസഫനNാവിെn മകൻ; 

Marathi िबन एलकाना, िबन योएल, िबन अजर्या, िबन सफन्या, 
Oriya ଅମାସଯ ଇଲ� ାନା3 ପୁ5 ଥିେଲ। ଇଲ� ାନା ଯାେୟଲ3 ପୁ5 ଥିେଲ। ଯାେୟz ଅସରିଯ3 ପୁ5 ଥିେଲ। 
ଅସରିଯ ସଫନିଯର3 ପୁ5 ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਲਕਾਨਾਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8, ਯੋਏਲ ਦਾ ਪੁੱਤ8, ਅਜ਼ਰਯਾਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8, ਸਫ਼ਨਯਾਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8  
Tamil இவ, எ13கானாO, 4மார,; இவ, ேயாேவF, 4மார,; இவ, 
அச@யாO, 4மார,; இவ, ெச8பEயாO, 4மார,. 

వచనము 37 

జెఫనాయ్ తాహతునకు పుటెట్ను, తాహతు అసీస్రునకు పుటెట్ను, అసీస్రు ఎబాయ్సాపునకు పుటెట్ను, 

ఎబాయ్సాపు కోరహునకు పుటెట్ను, 
Assamese চফিনয়া আিছল তহতৰ পু?। তহৎ আিছল অচীৰৰ পু?। অচীৰ আিছল 
অিবয়াচফৰ পু?। অিবয়াচফ আিছল $কাৰহৰ পু?। 
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Bengali সফিনয়র িপতা তহত, তহেতর িপতা অসীর, অসীেরর িপতা ইবীযাসফ, 
ইবীযাসেফর িপতা $কারহ, 
Gujarati તેનાે તાહાથનાે પુ2, તેનાે અા_ીરનાે પુ2, તેના ેઅે�ાસાફ કાેરાહના ેપુ2, 
Hindi सपन्याह तहत का, तहत अस्सीर का, अस्सीर एब्यासाप का, एबयासाप कोरह का। 

Kannada ಇವನು  ತಹತನ  ಮಗನು, ಇವನು  ಅk(ೕರನ  ಮಗನು, ಇವನು  ಎ�#m�#ಫನ  ಮಗನು, 
ಇವನು /(ೂೕರಹನ ಮಗನು, ಇವನು ಇ¼#�ರನ ಮಗನು 
Malayalam അവൻ തഹtിെn മകൻ; അവൻ അsീരിെn മകൻ; അവൻ 
എബNാസാഫിെn മകൻ; അവൻ േകാരഹിെn മകൻ; 

Marathi िबन तहथ, िबन अस्सीर, िबन एब्यासाफ, िबन कोरह, 
Oriya ସଫନିଯର ତହତ9 ୍କ ପୁ5 ଥିେଲ। ଅବୀଯାସl େକାରହ3 ପୁ5 ଥିେଲ। 
Punjabi ਤਹਥ ਦਾ ਪੁੱਤ8, ਅੱਸੀਰ ਦਾ ਪੁੱਤ8, ਅਬਯਾਸਾਫ ਦਾ ਪੁੱਤ8, ਕਰੋਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8  
Tamil இவ, தாகா:, 4மார, ; இவ, ஆ]@, 4மார, ; இவ, 
எYயாசா8Y, 4மார,, இவ, ேகாராB, 4மார,. 

వచనము 38 

కోరహు ఇసాహ్రునకు పుటెట్ను, ఇసాహ్రు కహాతునకు పుటెట్ను, కహాతు లేవికి పుటెట్ను, లేవి ఇశార్యేలునకు 

పుటెట్ను. 
Assamese $কাৰহ আিছল িযচহৰৰ প?ু। িযচহ আিছল কহাতৰ পু?। কহাৎ আিছল 
$লবীৰ পু?। $লবী আিছল ই~ােয়লৰ প?ু। 

Bengali $কারহর িপতা িয়Åহর, িয়Åহেরর িপতা কহাত্ , কহােতর িপতা $লিব আর $লিবর 
িপতা িছেলন ই~ােয়ল| 

Gujarati તેનાે bયMહારનાે પુ2, તેનાે કહાથનાે પુ2, તેના ેલેવીના ેપુ2, તેના ેઈdાઅેલનાે પુ2 હતાે. 
Hindi कोरह ियसहार का, ियसहार कहात का, कहात लेवी का और लेवी इस्राएल का पुत्र था। 

Kannada ಇವನು  /(:#ತನ  ಮಗನು, ಇವನು  3(ೕ^(ಯನ  ಮಗನು, ಇವನು  ಇ�#X4(ೕಲನ 
ಮಗನು. 
Malayalam അവൻ യിസ്ഹാരിെn മകൻ; അവൻ െകഹാtിെn മകൻ; 
അവൻ േലവിയുെട മകൻ; അവൻ യി<സാേയലിെn മകൻ; 

Marathi िबन इसहार, िबन कहाथ, िबन लेवी, िबन इस्राएल; 

Oriya େକାରହ ୟିଷହର3 ପୁ5 ଥିେଲ। ୟିଷହର କହାତ9 ୍କ ପୁ5 ଥିେଲ। କହା7 ଲେବb3 ପୁ5 ଥିେଲ। 
ଲେବb ଇ\ାେୟଲ3 ପୁ5 ଥିେଲ। 
Punjabi ਿਯਸਹਾਰ ਦਾ ਪੁੱਤ8, ਕਹਾਥ ਦਾ ਪੁਤੱ8, ਲੇਵੀ ਦਾ ਪੁਤੱ8, ਇਸਰਾਏਲ ਦਾ ਪੁੱਤ8, 
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Tamil இவ, இ'சா@, 4மார,; இவ, ேகாகா':, 4மார,; இவ, 
இ*ரேவF, 4மாரனாBய ேலOU, 4மார,. 

వచనము 39 

హేమాను సహోదరుడైన ఆసాపు ఇతని కుడిపర్కక్ను నిలుచువాడు. ఈ ఆసాపు బెరకాయ్ కుమారుడు, 

బెరకాయ్ షిమాయ్ కుమారుడు, 
Assamese $হমনৰ লগৰীয়া আচফ। $তওঁ $হমনৰ $সঁাহােত িথয় -হিছল। আচফ আিছল 
$বেৰিখয়াৰ পু?। $বেৰিখয়া আিছল িচিময়াৰ প?ু। 

Bengali আসফ িছেলন $হমেনর আÉীয় এবং িতিন $হমেনর ডানিদেক দঁািড়েয় কাজ 
করেতন| আসেফর িপতা িছেলন $বিরিখয়, $বিরিখয়র িপতা িশিময, 
Gujarati હેમાનનાે મદદનીશ, અને સાથીદાર અાસાફ હતાે, તે તેન ેજમણે હાથે ઊભાે રહેતાે 
હતા.ે અાસાફના પૂવ;D:ે તેના ેબેરે�ાનાે પુ2, તેનાે Qશમઅાનાે પુ2 હતાે. 
Hindi और उसका भाई असाप जो उसके दािहने खड़ा हुआ करता था वह बेरेक्याह का पुत्र था, और 
बेरेक्याह िशमा का। 

Kannada ಇವನ ಬಲಗc( U(ಂH(ರುವ ಇವನ ಸv(ೂೕ ದರ0#ದ ಆ�#ಫನು; ಈ ಆ�#ಫನು (̀5(ಕmನ 
ಮಗನು, ಇವನು ¯(ಮ_ನ ಮಗನು, 
Malayalam അവെn വലtുഭാഗtു നിn അവെn സേഹാദരൻ 
ആസാഫ്: ആസാഫ് െബെരഖNാവിെn മകൻ; അവൻ ശിെമയയുെട മകൻ; 

Marathi आिण त्याचा भाऊ आसाफ त्याच्या उजवीकड ेउभा असे, म्हणजे आसाफ िबन बरेख्या 
िबन िशमा, 
Oriya ହେମନ9 ୍କ ଆ®ୀଯ ଥିେଲ ଆସl। ଆସl ହେମନ9 ୍କ ଦhିଣ ପାଶ� ବ େର ରହି ସେବାକାୟET କରୁଥିେଲ। 
ଆସଫ ବେରiଖିଯ3 ପୁ5 ଥିେଲ। ବେରiଖିଯ ଶିମିଯ3 ପୁ5 ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਉਹ ਦਾ ਭਰਾ ਆਸਾਫ ਿਜਹੜਾ ਉਹ ਦ ੇਸੱਜੇ ਪਾਸੇ ਖਲAਦਾ ਸੀ — ਆਸਾਫ ਬਰਕਯਾਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8, 
ਿਸ਼ਮਆ ਦਾ ਪੁੱਤ8  
Tamil இவ, சேகாதரனாBய ஆசா8 இவ, வலDப3க':ேல PRபா,, ஆசா8 
ெபரBயாO, 4மார,; இவ, [ேமயாO, 4மார,. 

వచనము 40 

షిమాయ్ మిఖాయేలు కుమారుడు, మిఖాయేలు బయశేయా కుమారుడు, బయశేయా మలీక్యా 

కుమారుడు, 
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Assamese িচিময়া আিছল মীখােয়লৰ পু?। মীখােয়ল আিছল বােচয়াৰ পু?। বােচয়া 
আিছল মি�য়াৰ পু?। 

Bengali িশিমযর িপতা মীখােয়ল, মীখােয়েলর িপতা বােসয, বােসযর িপতা মি�য়, 
Gujarati Qશમઅાન ?મખાયેલના ેપુ2, તનેાે બાઅસેયાના ેપુ2, તેના ેમા¨sયાનાે પુ2 હતા.ે 
Hindi िशमा मीकाएल का, मीकाएल बासेयाह का, बासेयाह मिल्मय्याह का। 

Kannada ಇವನು ^(ಾ\#4(ೕಲನ ಮಗನು, ಇವನು �#](ೕಯನ ಮಗನು, ಇವನು ಮP(=ೕಯನ 
ಮಗನು, ಇವನು ಎH(bಯ ಮಗನು, 
Malayalam അവൻ മീഖാേയലിെn മകൻ; അവൻ ബയേശയാവിെn മകൻ; 
അവൻ മൽkിയുെട മകൻ; അവൻ എtിയുെട മകൻ; 

Marathi िबन मीखाएल, िबन बासेया, िबन मल्कीया, 
Oriya ଶିମିଯ ମୀଖାଯଲେ3 ପୁ5 ଥିେଲ। ମୀଖାଯେଲ ବା ସଯେ3 ପୁ5 ଥିେଲ। ବା ସେଯ ମଲ� ିଯର3 ପୁ5 
ଥିେଲ। 
Punjabi ਮੀਕਾਏਲ ਦਾ ਪੁੱਤ8, ਬਾਅਸੇਯਾਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8, ਮਲਕੀਯਾਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8  
Tamil இவ, IகாேவF, 4மார,; இவ, பாெசயாO, 4மார,; இவ, 
ம1BயாO, 4மார,. 

వచనము 41 

మలీక్యా యెతీన్ కుమారుడు, యెతీన్ జెరహు కుమారుడు, జెరహు అదాయా కుమారుడు, 
Assamese মি�য়া আিছল ইৎনীৰ পু?। ইৎিন আিছল $জৰহৰ প?ু। $জৰহ আিছল 
অদায়াৰ পু?। 

Bengali মি�য়র িপতা ইত্ িনর, ইত্ িনেরর িপতা $সরহ, $সরেহর িপতা অদাযা, 
Gujarati મા¨sયાને અે�ીના ેપુ2, તેનાે ઝેરાહનાે પુ2, તનેાે અદાયાનાે પુ2 હતા.ે 
Hindi मिल्कय्याह एत्नी का, एत्नी जेरह का, जेरह अदायाह का। 

Kannada ಇವನು �(ರಹನ ಮಗನು, ಇವನು ಅ"#ಯನ ಮಗನು, ಇವನು ಏQ#ನನ ಮಗನು, 
Malayalam അവൻ േസരഹിെn മകൻ; അവൻ അദായാവിെn മകൻ; 

Marathi िबन एथनी, िबन जेरह, िबन अदाया, 
Oriya ମଲ� ିଯର ଇତx 3ି ପୁ5 ଥିେଲ। ଇତx  ିସରହେ3 ପୁ5 ଥିେଲ। ସରେହ ଅଦାଯା3 ପୁ5 ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਥਨੀ ਦਾ ਪੁੱਤ8, ਜ਼ਰਹ ਦਾ ਪੁਤੱ8  ਅਦਾਯਾਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8  
Tamil இவ, எ'EU, 4மார,; இவ, ேசராO, 4மார,; இவ, 
அதாயாO, 4மார,. 

వచనము 42 
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అదాయా ఏతాను కుమారుడు, ఏతాను జిమామ్ కుమారుడు, జిమామ్ షిమీ కుమారుడు, 
Assamese অদায়া আিছল এথনৰ পু?। এথন আিছল িজ�াৰ প?ু। িজ� আিছল 
িচিময়ীৰ পু?। 

Bengali অদাযার িপতা এথন, এথেনর িপতা িস�, িস�র িপতা িশিমিয, 
Gujarati અદાયાન ેઅે અેથાનનાે પુ2, તેનાે Qઝfાહનાે પુ2, તેના ેQશમઈના ેપુ2 હતાે. 
Hindi अदायाह एतान का, एतान िजम्मा का, िजम्मा िशमी का। 

Kannada ಇವನು �(ಮ_ನ ಮಗನು, ಇವನು ¯(�(_ಾಯ ಮಗನು, 
Malayalam അവൻ ഏഥാെn മകൻ; അവൻ സിmയുെട മകൻ; അവൻ 
ശിെമയിയുെട മകൻ; 

Marathi िबन एथान, िबन िजम्मा, िबन िशमी, 
Oriya ଅଦାଯା ଏଥନ9 ୍କ ପୁ5 ଥିେଲ। ଏଥN ସିy3 ପୁ5 ଥିେଲ। ସିy ଶିମିଯ3 ପୁ5 ଥିେଲ। 
Punjabi ਏਥਾਨ ਦਾ ਪੁੱਤ8, ਿਜ਼ੰਮਾਹ ਦਾ ਪੁਤੱ8, ਸ਼ਮਈ ਦਾ ਪੁੱਤ8  
Tamil இவ, ஏ'தாE, 4மார,; இவ, [$மாO, 4மார,; இவ, ]ேமU, 
4மார,. 

వచనము 43 

షిమీ యహతు కుమారుడు, యహతు గెరోష్ను కుమారుడు, గెరోష్ను లేవి కుమారుడు. 
Assamese িচিময়া আিছল যহতৰ পু?। জহৎ আিছল $গেচK ামৰ প?ু। $গেচK াম আিছল 
$লবীৰ পু?। 

Bengali িশিমিযর িপতা য়হত, য়হেতর িপতা $গেশKান আর $গেশKান িছেলন $লিবর পু?| 

Gujarati Qશમઈન ેયાહાથનાે પુ2, તેનાે ગેશાેમ;નાે પુ2, તેના ેલેવીના ેપુ2 હતાે. 
Hindi िशमी यहत का, यहत गेशोर्म का, गेशोर्म लेवी का पुत्र था। 

Kannada ಇವನು ಯಹತನ ಮಗನು, ಇವನು @(ೕ9(ೂೕ ಮನ ಮಗನು, ಇವನು 3(ೕ^(ಯ ಮಗನು. 
Malayalam അവൻ യഹtിെn മകൻ; അവൻ േഗർേശാമിെn മകൻ; 
അവൻ േലവിയുെട മകൻ. 
Marathi िबन यहथा, िबन गेषोर्म, िबन लेवी; 

Oriya ଶିମିଯ ୟହତ3 ପୁ5 ଥିେଲ। ୟହ7 େଗେଶEାନ3 ପୁ5 ଥିେଲ। େଗେଶEାନ ଲେବb3 ପୁ5 ଥିେଲ। 
Punjabi ਯਹਥ ਦਾ ਪੁੱਤ8, ਗੇਰਸ਼ੋਮ ਦਾ ਪੁੱਤ8, ਲੇਵੀ ਦਾ ਪੁੱਤ8  
Tamil இவ, யாகா:, 4மார,; இவ, ெக;ேசாI, 4மார,; இவ, 
ேலOU, 4மார,. 

వచనము 44 
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మెరారీయులు ఎడమపర్కక్ను నిలుచువారు; వారిలో ఏతాను కీషీ కుమారుడు, కీషీ అబీద్ కుమారుడు, 

అబీద్ మలూల్కు కుమారుడు, మలూల్కు హషబాయ్ కుమారుడు, 
Assamese মৰাৰীৰ সvান সকল $হমনৰ সহকমীL  আিছল, আৰ7 $তওঁেলাক $তওঁৰ 
বাওঁহােত িথয় -হিছল। $তওঁেলাক কীচীৰ পু? এথনেকা অvভ5 K[ কিৰিছল। কীচী আিছল 
অÀীৰ পু?। অÀী আিছল মªূকৰ পু?। 

Bengali মরািরর উMরপুর7ষরা $হমন আর আসেফর আÉীয় িছেলন এবং তঁারা $হমেনর 
বঁািদেক দঁািড়েয় গান করেতন| এথন িছেলন কীিশর প?ু, কীিশ অিÀর পু?, অিÀ মªূেকর 
পু?, 
Gujarati હેમાનનાે બીDે મદદનીશ અેથાન મરારીના ેવંશજ હતાે. તે હેમાનન ેડાબે હાથ ેઊભાે 
રહેતાે હતાે. અેથાનના પૂવ;Dે: તનેાે કીશીનાે પુ2, તેનાે અા£ીનાે પુ2, તેનાે મા�ૂખનાે પુ2 હતાે. 
Hindi और बाईं ओर उनके भाई मरारी खड़ ेहोते थे, अथार्त एताव जो कीशी का पुत्र था, और कीशी 
अब्दी का, अब्दी मल्लूक का। 

Kannada ಅವರ ಸv(ೂೕದರI#ದ 8(I#M(ೕ ಕುB# ರರು ಎಡಗc(ಯP(f U(ಂH(ದ�ರು. ಏQ#ನನು 
S(ೕR(ೕಯ ಮಗನು, ಇವನು ಅ�(�ೕಯ ಮಗನು, 
Malayalam അവരുെട സേഹാദരnാരായ െമരാരിയുെട പു <തnാർ 
ഇടtുഭാഗtുനിnു; കീശിയുെട മകൻ ഏഥാൻ; അവൻ അബ്ദിയുെട മകൻ; 
അവൻ മlൂkിെn മകൻ; 

Marathi त्यांचे भाऊ मरारीचे वंशज डावीकड ेउभे असत. ते एथान िबन िकशी, िबन अब्दी, िबन 
मल्लूख, 
Oriya ମରାରି3 ବଂଶଧରମାେନ ହେମN ଓ ଆସଫ9 ୍କ ଆ®ୀଯ ଥିେଲ। ସମାେନe ହେମନ9 ୍କ ବାମ ପାଶ� ବସ|  
ସୀତଦଳ ଥିେଲ। ଏଥନ କୀଶି3 ପୁ5 ଥିେଲ। କୀଶି ଅବଦି3 ପୁ5 ଥିେଲ। ଅବଦି ମାଲo u କ3 ପୁ5 ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਉਨVਾਂ ਦ ੇਭਰਾ ਮਰਾਰੀ ਦ ੇ ਪੁੱਤ8  ਖੱਬ ੇਪਾਸੇ, ਏਥਾਨ ਕੀਸ਼ੀ ਦਾ ਪੁੱਤ8, ਅਬਦੀ ਦਾ ਪੁੱਤ8, ਮੱਲੂਕ ਦਾ 
ਪੁੱਤ8, 
Tamil ெமரா@U, u':ரராBய இவ;கlைடய சேகாதர; இடDப3க':ேல 
PRபா;க?; அவ;கg1 ஏதா, எ,பவ, BNU, 4மார,, இவ, அ8:U, 
4மார,; இவ, ம1B, 4மார,. 

వచనము 45 

హషబాయ్ అమజాయ్ కుమారుడు, అమజాయ్ హిలీక్యా కుమారుడు, 
Assamese মªূক আিছল হচিবয়াৰ প?ু। হচিবয়া আিছল অমিচয়াৰ প?ু। অমিচয়া 
আিছল িহি�য়াৰ পু?। 
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Bengali মªূক হশিবযর প?ু, হশিবয অমত্ িসেযর পু?, অমত ্িসয িহি�য়র পু?, 
Gujarati મા�ૂખને હશા�ાનાે પુ2, તેનાે અમા�ાના ેપુ2, તેના ે=હ¨sયાના ેપુ2 હતા.ે 
Hindi मल्लूक हशब्याह का, हशब्याह अमस्याह का, अमस्याह िहलिकय्याह का। 

Kannada ಇವನು  ಮಲೂfಕನ  ಮಗನು, ಇವನು  ಹಷಬmನ  ಮಗನು, ಇವನು  ಅಮಚmನ  ಮಗನು, 
ಇವನು y(P(=ೕಯನ ಮಗನು, 
Malayalam അവൻ ഹശബNാവിെn മകൻ; അവൻ അമസNാവിെn മകൻ; 
അവൻ ഹിൽkീയാവിെn മകൻ; 

Marathi िबन हशब्या, िबन अमस्या, िबन िहल्कीया, 
Oriya ମାଲo u କ ହଶବିଯ3 ପୁ5 ଥିେଲ। ହଶବିଯ ଅମ�ିଯ3 ପୁ5 ଥିେଲ। ଅମ�ିଯ ହିଲ� ିଯ3 ପୁ5 ଥିେଲ। 
Punjabi ਹਸ਼ਬਯਾਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8, ਅਮਸਯਾਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8, ਿਹਲਕੀਯਾਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8  
Tamil இவ, அYயாO, 4மார, இவ, அம'[யாO, 4மார,; இவ, 
இ13BயாO, 4மார,. 

వచనము 46 

హిలీక్యా అమీజ్ కుమారుడు, అమీజ్ బానీ కుమారుడు, బానీ షమెరు కుమారుడు, 
Assamese িহি�য়া আিছল অমচীৰ পু?। অমচী আিছল বানীৰ পু?। বানী আিছল 
$চমৰৰ পু?। 

Bengali িহি�য় অিÊসর পু?, অিÊস বািনর পু?, বািন $শমেরর প?ু, 
Gujarati =હ¨sયાને અાીનાે પુ2, તેનાે બાનીનાે પ2ુ, તેના ેશેમેરનાે પુ2 હતાે. 
Hindi िहलिकय्याह अमसी का, अमसी बानी का, बानी शेमेर का। 

Kannada ಇವನು ಅ�(uಾಯ ಮಗನು, ಇವನು �#U(ೕಯ ಮಗನು, 
Malayalam അവൻ അംസിയുെട മകൻ; അവൻ ബാനിയുെട മകൻ; അവൻ 
ശാെമരിെn മകൻ; അവൻ മഹ്ളിയുെട മകൻ. 
Marathi िबन अमसी, िबन बानी, िबन शेमे, 
Oriya ହିଲ� ିଯ ଅମ� ି3 ପୁ5 ଥିେଲ। ଅମ� ି ବାନି3 ପୁ5 ଥିେଲ। ବାନି ଶମରେ3 ପୁ5 ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਮਸੀ ਦਾ ਪੁੱਤ8, ਬਾਨੀ ਦਾ ਪੁੱਤ8, ਸ਼ਾਮਰ ਦਾ ਪੁੱਤ8, 
Tamil இவ, அ$[U, 4மார,; இவ, பாEU, 4மார,; இவ, சாேம@, 
4மார,. 

వచనము 47 

షమెరు మహలి కుమారుడు, మహలి మూషి కుమారుడు, మూషి మెరారి కుమారుడు, మెరారి లేవి 

కుమారుడు. 
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Assamese $চমৰ আিছল মহলীৰ পু?। মহলী আিছল মুিচৰ পু?। মুচী আিছল মৰাৰীৰ 
পু?। মৰাৰী আিছল $লবীৰ পু?। 

Bengali $শমর মহিলর পু?, মহিল মূিশর পু?, মূিশ মরািরর পু? আর মরাির $লিবর পু?| 

Gujarati શેમેરને માહલીનાે પુ2, તેનાે મૂશીનાે પુ2, તેનાે મરારીના ેપુ2, તેના ેલેવીનાે પુ2 હતાે. 
Hindi शेमेर महली का, महली मूशी का, मूशी मरारी का, और मरारी लेवी का पुत्र था। 

Kannada ಇವನು '(8(ರನ ಮಗನು, ಇವನು ಮy(fೕಯ ಮಗನು, ಇವನು ಮೂR(ೕಯ ಮಗನು, 
ಇವನು 8(I#M(ಯ ಮಗನು, ಇವನು 3(ೕ^(ಯ ಮಗನು. 
Malayalam അവൻ മൂശിയുെട മകൻ; അവൻ െമരാരിയുെട മകൻ; അവൻ 
േലവിയുെട മകൻ. 
Marathi िबन महली, िबन मूशी, िबन मरारी, िबन लेवी. 
Oriya ଶମେର ମହଲି3 ପୁ5 ଥିେଲ। ମହଲି ମୂଶି3 ପୁ5 ଥିେଲ। ମୂଶି ମରାରି3 ପୁ5 ଥିେଲ। ମରାରି 
ଲେବb3 ପୁ5 ଥିେଲ। 
Punjabi ਮਹਲੀ ਦਾ ਪੁੱਤ8, ਮੂਸ਼ੀ ਦਾ ਪੁੱਤ8, ਮਰਾਰੀ ਦਾ ਪੁੱਤ8, ਲੇਵੀ ਦਾ ਪੁੱਤ8  
Tamil இவ, மேகFU, 4மார,; இவ, \[U, 4மார,; இவ, 
ெமரா@U, 4மார,; இவ, ேலOU, 4மார,. 

వచనము 48 

వీరి సహోదరులైన లేవీయులు దేవుని మందిరసథ్లముతో సంబంధించిన సకలమైన పనులకు 

నిరణ్యింపబడిరి. 
Assamese $তওঁেলাকৰ সহকমীL  $লবীয়া $লাকসকলক ঈyৰৰ গৃহৰ পিব? §ানৰ সকেলা 
কাযKৰ বােব িনয5[ কৰা -হিছল। 

Bengali $হমন আর আসেফর ভাইরাও $লবীয় পিরবারেগাkর সদসp িছেলন| $লিবর 
পিরবারেগাkেক $লবীয়ও বলা হত|ঈyেরর গৃহ, পিব? তঁাব5 েত কাজ করার জনpই $লবীয়েদর 
$বেছ $নওয়া হেয়িছল| 

Gujarati તેઅાેનાં સગાંઅા,ે બીD સવ; લેવીઅાે-મુલાકાત મંડપમાં, દેવના ઘરમાં જુદી જુદી 
સેવાઅાે માટે =નમાયેલા હતા. 
Hindi और इनके भाई जो लेवीय थे वह परमेश्वर के भवन के िनवास की सब प्रकार की सेवा के िलये 
अपर्ण िकए हुए थे। 

Kannada ಅವರ  ಸv(ೂೕದರI#ದ  3(ೕ^(ಯರು  T(ೕವರ  ಮ,(ಯ  ಗುÉ#ರದ  ಸಮಸ;  ](ೕ�(@( 
,(ೕV(ಸಲ�ಟq ವI#o(ದ�ರು. 
Malayalam അവരുെട സേഹാദരnാരായ േലവNർ ൈദവാലയമായ 
തിരുനിവാസtിെല സകലശു<ശൂെഷkും നിയമിkെpcിരുnു. 
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Marathi त्यांचे भाऊबंद ज ेलेवी ते देवाच्या मंिदराच्या िनवासमंडपाच्या सवर् सेवेसाठी वािहलेले 
होते. 
Oriya ହେମN ଓ ଆସଫ9 ୍କ kାତାମାେନ ଲେବb3 େଗାଷ� ୀର ଥିେଲ। ଲେବb3 େଗାଷ� ୀମାନ3ୁ ଲେବbୟ 
ମQ କୁହାଯାଉଥିଲା। ପବି5 ତ ü  େର ସେବାକାୟET କରିବା ନିମେI ଏହି ଲେବbୟମାେନ ମେନାନୀତ 
ହାଇeଥିେଲ। ପରେମଶ}ର3 ଗୃହ େର ପବି5 ତ ü  ରହିଥିଲା, 
Punjabi ਅਤ ੇਉਨVਾਂ ਦ ੇਭਰਾ ਲੇਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦ ੇਭਵਨ ਦ ੇਡਹੇਰ ੇਦੀ ਸਾਰੀ ਟਿਹਲ ਸੇਵਾ ਲਈ ਥਾਪੇ ਗਏ।। 
Tamil அவ;க? சேகாதரராBய மRற ேலOய; ேதவ|ைடய ஆலயமாBய 
வாச*தல':, ப~Oைட3ெக1லா$ ைவ3க8பfoadதா;க?. 

వచనము 49 

అయితే అహరోనును అతని సంతతివారును దహన బలిపీఠముమీదను ధూపపీఠముమీదను 

ధూపమువేయుచు, అతిపరిశుదధ్సథ్లపు పనినంతటిని జరుపుచుండవలెననియు, దేవుని సేవకుడైన 

మోషే ఆజా ఞ్పించిన అంతటిచొపుప్న ఇశార్యేలీయుల నిమితత్ము పార్యశిచ్తత్ము 

చేయుచుండవలెననియు వారికి నిరణ్యమాయెను. 
Assamese হােৰাণ আৰ7 $তওঁৰ পু?সকেল এেকলেগ মহা-পিব? §ানৰ সকেলা কাযK 
কিৰিছল। ই~ােয়লক Vায়িËত কিৰবৈল যÈেবিদৰ ওপৰত $হাম-বিল িদিছল, আৰ7 ধ6প-
$বিদৰ ওপৰত ধ6প Âলাইিছল। এই সকেলা ঈyৰৰ দাস $মািচৰ আÈা অনুসােৰ $তওঁেলােক 
কিৰিছল।। 

Bengali তেব $বদীেত ধ5পধ6 েনা $দবার এবং $হামবিল ও বিলদােনর অিধকার িছল ¶ধ5মা? 
হােরােণর উMরপুর7ষেদর| Vভ5 র গৃেহর পিব?তম §ােনর সম¤ কাজ করেতন হােরােণর 
পিরবােরর সদসpরা| ই~ােয়েলর $লাকেদর Vায়িËM করাবার জনp $য় সম¤ আচার অনুcান 
করা হত $স¢ও তঁারাই করেতন| তঁারা Vভ5 র দাস $মািশ VদM সম¤ িবিধ ও আইন¯িল $মেন 
চলেতন| 

Gujarati પણ હારુન તથા તેના વંશDે દહનાપ;ણની વેદી પર તથા ધૂપવેદી પર, 
પરમપWવ2�ાનના સવ; કામને સારંુ, તથા ઇdાઅલેને માટે �ાય�®ત કરવા સારુ, દેવના સેવક 
મૂસાઅે જ ેસવ; =નયમાે અને કાનૂનાે અાxા હતા તે મુજબ અપ;ણ ચઢાવતા હતા. 
Hindi परन्तु हारून और उसके पुत्र होमबिल की वेदी, और धूप की वेदी दोनों पर बिलदान चढ़ाते, 
और परम पिवत्रस्थान का सब काम करते, और इस्राएिलयों के िलय ेप्रायिश्चत करत ेथे, जैसे िक परमेश्वर 
के दास मूसा ने आज्ञाएं दी थीं। 

Kannada ಆದ5(  ಆ5(ೂೕನನು  ಅವನ  ಕುB#  ರರು  ದಹನಬP(ಯ  £(ೕಠದ  8(ೕ3(ಯೂ  ಧೂಪ 
£(ೕಠದ  8(ೕ3(ಯೂ  ಅ£( ಸುH(;ದ�ರು. T(ೕವರ  ](ೕವಕ0#ದ  w(ೂೕ'(  ಆË#£(k(ದ  ಎ}#fದರ  ಪX\#ರ 
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ಅವರು  ಮ:#ಪM(ಶುದÂ  �#Àನದ  ಸಮಸ;  \#ಯ ಕೂ=  ಇ�#X4(ೕP(@(ೂೕಸ=ರ  h#Xಯ¯(uತ; 
B#ಡುವದಕೂ= ,(ೕV(ಸಲ�ಟqರು. 
M a l a y a l a m എnാൽ അഹ േരാ നും അവ െn പു <ത nാ രും 
േഹാമയാഗപീഠtിേnലും ധൂപപീഠtിേnലും അർpണം െചയ്തു; അവർ 
അതിവിശുdsലtിെല സകലശു<ശൂെഷkും ൈദവtിെn ദാസനായ 
േമാെശ കlിc<പകാരെമാെkയും യി<സാേയലിnുേവZി <പായ{ിtം 
വരുtുവാനും നിയമിkെpcിരുnു. 
Marathi अहरोन व त्याच ेपुत्र ह ेहोमवेदीवर व धूपवेदीवर अपर्णे करीत. परमपिवत्रस्थानासंबंधीचे 
सवर् काम करीत आिण इस्राएल लोकांसाठी प्रायिश् चत्त करीत. देवाचा सेवक मोश ेह्याच्या आज्ञेप्रमाणे 
ते करीत. 
Oriya କିIu  କବେଳ ହାେରାଣ ଏବଂ ତା3ର ବଂଶଧରମାନ3ୁ ହାମେବଳି, ୟ¯ବେଦb ସୁଗ°ିବେଦb ଉପେର 
ସୁଗ°ି ଧୂପ ଜଳାଇବା ନିମେI ଅନୁମତି ଦିଆୟାଇ ଥିଲା। ପରେମଶ}ର3 ଗୃହର ମହାପବି5ତମ ସ| ାନର ସମp 
କାୟET ଏବଂ ଇ\ାେୟଲ ପାଇଁ ମQ Xାଯଶ±ତି କରIି। ମାଶାe ପରେମଶ}ର3 ସେବକ, େଯଉଁ ସମp ନୀତି ଓ 
ଆଇନ ଦଇeଥିେଲ ସେହiସବୁ ସମାେନe ପାଳନ କେଲ। 
Punjabi ਪਰ ਹਾਰਨੂ ਤ ੇਉਹ ਦ ੇਪੁੱਤ8  ਦੀ ਜਗਵਦੇੀ ਉ Jਤ ੇਅਤ ੇਧੂਪ ਦੀ ਜਗਵਦੇੀ ਉ Jਤ ੇਅਤ ੇਅੱਤ ਪਿਵਤੱ8  ਅਸਥਾਨ 
ਦ ੇਸਾਰ ੇਕਮੰ ਲਈ ਅਤ ੇਇਸਰਾਏਲ ਦ ੇਪਰਾਸਿਚਤ ਲਈ ਭਟੇਾਂ ਚੜVਾਉ Pਦ ੇਸਨ ਿਜਵb ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦ ੇਦਾਸ ਮੂਸਾ ਨW 
ਹਕੁਮ ਿਦੱਤਾ ਸੀ 
Tamil ஆேரா|$ அவ, 4மாரa$ ச;வா�க தகனபFjட':,ேம1 
பFUfc' 5ப�காfc$ jட':,ேம1 5ப�காfo , மகா ப@�'த 
*தல':, எ1லா ேவைல34$ , ேதவ|ைடய தாசனாBய ேமா ேச 
கRY'தபoெய1லா$ இ*ரேவV3காக8 பாவPO;':Xbடா34BறதR4$ 
ைவ3க8பfoadதா;க?. 

వచనము 50 

అహరోను కుమారులలో ఎలియాజరు అను ఒకడుండెను; వీని కుమారుడు ఫీనెహాసు, ఫీనెహాసు 

కుమారుడు అబీషూవ, 
Assamese হােৰাণৰ বংশধৰ সকলক তলত িদয়াৰ দেৰ িবেবচনা কৰা -হিছল: হােৰাণৰ 
পু? আিছল ইিলেয়জৰ। ইিলয়াজৰৰ পু? আিছল পীনহচ। পীনহচৰ পু? আিছল অবীচ5 ৱা 
Bengali হােরােণর পুে?র নাম িছল ইিলয়াসর, ইিলয়াসেরর পুে?র নাম িছল পীনহস, 
পীনহেসর পুে?র নাম অবীশূয, 
Gujarati હારુનના પુ2ાે અા છે: તેનાે પુ2 અલેઅાઝાર, અેના ે પુ2 ફીનહાસ, અેનાે પુ2 
અબીશૂઅા. 
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Hindi और हारून के वंश में ये हुए, अथार्त उसका पुत्र एलीआजर हुआ, और एलीआजर का पीनहास, 
पीनहास का अबीशू। 

Kannada ಆ5(ೂೕನನ  ಕುB#ರರು-- ಇವನ  ಮಗನು  ಎ}#f�#ರನು, ಇವನ  ಮಗನು  p(,(ೕ 
:#ಸನು, ಇವನ ಮಗನು ಅ�(ೕಷೂವನು, 
Malayalam അഹേരാെn പു<തnാരാവിതു: അവെn മകൻ എെലയാസാർ; 
അവെn മകൻ ഫീെനഹാസ്; അവെn മകൻ അബീശൂവ; 

Marathi अहरोनाचे वंशज ह:े त्याचा पुत्र एलाजार, त्याचा पुत्र िफनहास, त्याचा पुत्र अबीशूवा, 
Oriya ଏହିମାେନ ହାେରାଣ3 ପୁ5ଗଣ ଥିେଲ : ଇଲିଯାସର ହାେରାଣ3 ପୁ5 ଥିେଲ। ପୀନr A ଇଲିଯାସର3 
ପୁ5 ଥିେଲ। ଅବୀଶୂଯ ପୀନr ସ9 ୍କ ପୁ5 ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਏਹ ਹਾਰਨੂ ਦ ੇ ਪੁਤੱ8  ਸਨ, - ਉਹ ਦਾ ਪੁਤੱ8  ਅਲਆਜ਼ਾਰ, ਉਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਫੀਨਹਾਸ, ਉਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8  
ਅਬੀਸ਼ੂਆ, 
Tamil ஆேராE, 4மார@1 எெலயாச; எ,பவ|ைடய 4மார, Yேனகா*; 
இவ, 4மார, அY�வா. 

వచనము 51 

అబీషూవ కుమారుడు బుకీక్, బుకీక్ కుమారుడు ఉజీజ్, ఉజీజ్ కుమారుడు జెరహయ్, 
Assamese অবীচ6 ৱাৰ পু? আিছল ব5·ী। ব5·ীৰ পু? আিছল উ�ী। উ�ীৰ প?ু আিছল 
জৰহীয়া। 

Bengali অবীশূযর পুে?র নাম ব5 ি·, ব5 ি·র পুে?র নাম উিষ, উিষর পুে?র নাম সরািহয, 
Gujarati અબીશૂઅાનાે પુ2 બુ�ી, અેનાે પુ2 ઉઝઝી, અેના ેપુ2 ઝરાયા. 
Hindi अबीशू का बकु्की, बुक्की का उज्जी, उज्जी का जरह्याह। 

Kannada ಇವನ ಮಗನು ಬುS(=ೕಯು, ಇವನ ಮಗನು ಉ�(�ೕಯು, ಇವನ ಮಗನು �(ರ:#mಹನು, 
ಇವನ ಮಗನು 8(I#�(ೂೕತನು, 
Malayalam അവെn മകൻ ബുkി; അവെn മകൻ ഉsി; അവെn മകൻ 
െസരഹNാവു; അവെn മകൻ െമരാേയാt്; 

Marathi त्याचा पतु्र बुक्की, त्याचा पुत्र उज्जी, त्याचा पुत्र जरह्या, 
Oriya ବୁ£ି ଅବୀଶୂଯ3 ପୁ5 ଥିେଲ। ଉଷି ସରହିଯ3 ପୁ5 ଥିେଲ। ସରହିଯ ଯିଷି3 ପୁ5 ଥିେଲ। 
Punjabi ਉਹ ਦਾ ਪੁਤੱ8  ਬੁੱਕੀ, ਉਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਉ Jਜ਼ੀ, ਉਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਜ਼ਰਹਯਾਹ, 
Tamil இவ, 4மார, u3B; இவ, 4மார, ஊ[, இவ, 4மார, ெசராBயா. 

వచనము 52 
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జెరహయ్ కుమారుడు మెరాయోతు, మెరాయోతు కుమారుడు అమరాయ్, అమరాయ్ కుమారుడు 

అహీటూబు, 
Assamese জৰহীয়াৰ পু? আিছল মৰােয়াৎ। মৰােয়াতৰ পু? আিছল অমিৰয়া। 
অমিৰয়াৰ পু? আিছল অহীট5 ব। 

Bengali সরািহযর পুে?র নাম মরােযাত্ , মরােযােতর পুে?র নাম অমিরয, অমিরযর পুে?র 
নাম অহীট6 ব, 
Gujarati ઝરાયાનાે પુ2 મરાયાથે, અેના ેપુ2 અમાયા;, અેના ેપુ2 અહીટૂબ. 
Hindi जरह्याह का मरायोत, मरायोत का अमयार्ह, अमयार्ह का अहीतूब। 

Kannada ಇವನ ಮಗನು ಅಮಯ ನು, ಇವನ ಮಗನು ಅy(ೕಟೂಬನು, 
Malayalam അവെn മകൻ അമർyാവു; അവെn മകൻ അഹീtൂബ്; 

Marathi त्याचा पतु्र मरायोथ, त्याचा पुत्र अमर्या, त्याचा पुत्र अहीटूब, 
Oriya ମରାେଯା7 ସରହିଯ3 ପୁ5 ଥିେଲ। ଅମରିଯ ମରାେଯାତ9 ୍କ ପୁ5 ଥିେଲ। 
Punjabi ਉਹ ਦਾ ਪੁਤੱ8  ਮਰਾਯੋਥ, ਉਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਅਮਰਯਾਹ, ਉਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਅਹੀਟਬੂ, 
Tamil இவ, 4மார, ெமராேயா'; இவ, 4மார, அம@யா; இவ, 4மார, 
அB'58. 

వచనము 53 

అహీటూబు కుమారుడు సాదోకు, సాదోకు కుమారుడు అహిమయసుస్. 
Assamese অহীচ5 বৰ পু? আিছল চেদাক। চােদাকৰ পু? আিছল অহীমাচ। 

Bengali অহীট6 েবর পুে?র নাম সােদাক আর সােদােকর পুে?র নাম িছল অহীমাস| 

Gujarati અહીટૂબનાે પુ2 સાદાકે, અને અેનાે પુ2 અહીમાઅાસ. 
Hindi अहीतूब का सादोक और सादोक का अहीमास पुत्र हुआ। 

Kannada ಇವನ ಮಗನು ¼#T(ೂೕಕನು, ಇವನ ಮಗನು ಅy(B#ಚನು. 
Malayalam അവെn മകൻ സാേദാക്; അവെn മകൻ അഹീമാസ്. 
Marathi त्याचा पतु्र सादोक व त्याचा पुत्र अहीमास. 
Oriya ସାେଦାକ ଅହୀଟୂବ9 ୍କ ପୁ5 ଥିେଲ। ଅହୀମାA ସାେଦାକ9 ୍କ ପୁ5 ଥିେଲ। 
Punjabi ਉਹ ਦਾ ਪੁਤੱ8  ਸਾਦਕੋ, ਉਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਅਹੀਮਅਸ।। 
Tamil இவ, 4மார, சாேதா3; இவ, 4மார, அBமா*. 

వచనము 54 
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అహరోను సంతతివారగు కహాతీయులు వంతువారు; వారి కుటుంబముల పొలిమేరలలో వారు 

విడిసిన తావులనుబటిట్ వారికి ఏరప్డిన నివాససథ్లములు ఇవి. 
Assamese তলত উেªিখত ঠাইসমূহ হােৰাণৰ বংশধৰ সকলৈল িনধKাৰণ কৰা -হিছল। 
কহাতীয়া $গাkসকলৰ বােব। িচ¡ $খলৰ $যােগিদ $তওঁেলাকৰ বােব Vথম ঠাই িনধKাৰণ কৰা: 

Bengali হােরােণর উMরপরু7ষরা তােদর $য় জিম $দওয়া হেয়িছল $সখােন তঁাব5  খা¢েয 
বসবাস করত| $লবীয়েদর $য় জিম $দওয়া হেয়িছল তার Vথম অংশ¢ $পেয়িছল কহাত্  
পিরবার¯িল| 

Gujarati અા અે જnયાઅા ે છે Rાં હારુનના વંશD ે રહેતા હતા; તેમની સીમાઅાેની અંદર 
�ચvીઅાે ફ� કીને કહાથીઅાેને રહેઠાણા ેમાટે અકે ભાગ અાપવામાં અાOાે હતાે. 
Hindi और उनके भागों में उनकी छाविनयों के अनुसार उनकी बिस्तया ंये हैं, अथार्त कहात के कुलों में 
से पिहली िचट्ठी जो हारून की सन्तान के नाम पर िनकली। 

Kannada ತಮ_  8(ೕ5(ಗ²(¢ಳ@(  ಇರುವ  ತಮ_  /(ೂೕ¡(  ಗಳP(f  ಆ5(ೂೕನನ  ಕುB#ರರ  U(F#ಸ 
�#Àನಗಳu 
M a l a y a l a m അവരുെട േദശtിൽ <ഗാ മം <ഗാ മ മായി അവരുെട 
വാസsലmൾ ഏവെയnാൽ: െകഹാതNരുെട കുലമായ അഹേരാനNർkു-- 

Marathi अहरोन वंशजांची वस्ती त्यांच्या हद्दीतील िकल्ल्यािकल्ल्यांनी ही आह:े कहाथ घराण्याच्या 
नावाची पिहली िचठ्ठी िनघाली म्हणून 

Oriya ଏହି ସମp ସ| ାନ େର ହାେରାଣ3 ବଂଶଧରମାେନ ବାସ କେଲ। ସମାନେ3u ଦG ହାଇeଥିବା େଦଶ 
େର ସମାେନe ଛାଉଣୀ ମଧିଅେର ବାସ କେଲ। ଲେବbୟ େଲାକମାନ3ୁ ଦିଆୟାଇଥିବା େଦଶ େର 
କହାତୀଯମାେନ Xଥମ ଅଂଶ ପାଇେଲ। 
Punjabi ਏਹ ਉਨVਾਂ ਦ ੇਵਸੇਬੇ ਉਨVਾ ਂਦੀਆਂ ਛਾਉਣੀਆ ਂਅਨੁਸਾਰ ਉਨVਾਂ ਦੀਆਂ ਹਦੱਾ ਿਵਚੱ ਸਨ। ਕਹਾਥੀਆਂ ਦ ੇ
ਟਬੱਰਾਂ ਿਵਚੱA ਹਾਰਨੂ ਦ ੇਪੁੱਤ8 ਾਂ ਨੰੂ (ਿਕਉ P ਜੋ ਓਹਨਾਂ ਦਾ ਪਿਹਲਾ ਗੁਣਾ ਿਨੱਕਿਲਆ) 

Tamil அவ;க? ேபfைடகg,பoேய அவ;க? எ1ைல34?ளான அவ;க? 
வாச*தல�களாவன: ேகாகா':ய@, வ$சமான ஆேராE, u':ரa34 
O�dத ]fo,பoேய, 

వచనము 55 

యూదా దేశములోని హెబోర్నును దాని చుటుట్నునన్ యుపగార్మములును వారికపప్గింపబడెను. 
Assamese $তওঁেলাকক িযহ6 দা $দশৰ িহেnাণ আৰ7 তাৰ চািৰওফালৰ চৰণীয়া ঠাই িদয়া 
হ’ল। 

Bengali তঁােদর িযহ6 দার িহেnাণ ও তার আেশপােশর জিমেত বাস করেত $দওয়া হেয়িছল| 
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Gujarati તેઅાેને તઅેાેઅે યહૂ=દયા દેશમાં હે\ાને તથા તેની અાજુબાજુનાં તેના ંપાદરાે અાપવામાં 
અાOા હતા. 
Hindi अथार्त चारों ओर की चराइयों समेत यहूदा देश का हबे्रोन उन्हें िमला। 

Kannada E#ವ�(ಂದ5(--/(:#ತನ ಕುಟುಂಬಗ�(@( �(ೕಟು �(ದ� ಪX\#ರ 4(ಹೂದದ T(ೕಶದP(f 
v( (̀ೂa¤  ಪಟqಣವZ ಅದರ ಸುತ;P(ರುವ ಉಪನಗರಗಳ¢ ಅವM(@( /(ೂಡಲ�ಟqವu. 
M a l a y a l a m അവർkേlാ ഒnാമതു ചീ cു വീണതു - -അവർkു 
െയഹൂദാേദശtു െഹേ<ബാനും ചുrുമുll പുlുറmളും െകാടുtു. 
Marathi यहूदा देशातील हबे्रोन त्याच्या िशवारांसह त्यांना िदले; 

Oriya ସମାନେ3u ହିେqା� ଓ ତାହାର ଚତୁ�i ଗ େର ଥିବା େh5ମାନ ଦG େହଲା। 
Punjabi ਸੋ ਉਨVਾਂ ਨW ਓਹਨਾਂ ਨੰੂ ਯਹਦੂਾਹ ਦ ੇਦੇਸ ਿਵਚੱ ਹਬਰਨੋ ਤ ੇਉਹ ਦੀਆਂ ਆਲੇ ਦਆੁਲੇ ਦੀਆਂ ਸ਼ਾਮਲਾਤਾਂ 
ਿਦੱਤੀਆਂ 

Tamil sதாேதச':Fa3Bற எ8ேராைனX$ அைத� �RyUa3Bற 
ெவgPல�கைளX$ ெகாc'தா;க?. 

వచనము 56 

అయితే ఆ పటట్ణపు పొలములును దాని గార్మములును యెఫునెన్ కుమారుడైన కాలేబునకు 

ఇయయ్బడెను. 
Assamese িক£ $সই নগৰৰ পথাৰ আৰ7 চািৰওফালৰ গাওঁেবাৰ িযফ5 িjৰ পু? কােলবক 
িদয়া হ’ল। 

Bengali িহেnােণর দূরবতীL  মাঠ-ঘাট ও �ামা�ল¯িল িয়ফ5 িjর পু? কােলবেক $দওয়া হয়| 

Gujarati પણ તે નગરના ંખેતરા ેતથા તેનાં ગામાે તેઅાેઅે યફુ�ેહના પુ2 કાલેબન ેઅાxાં. 
Hindi परन्तु उस नगर के खेत और गांव यपुन्ने के पुत्र कालेब को िदए गए। 

Kannada ಆದ5(  ಆ  ಪಟqಣದ  v(ೂಲಗಳನೂb  ಅದರ  x#Xಮಗಳನೂb  4(ಪu,(bಯ  ಮಗ0#ದ 
\#3(ೕಬU(@( /(ೂಟqರು. 
Malayalam എnാൽ പcണtിെn വയലുകളും അതിേനാടു േചർn 
<ഗാമmളും െയഫുnയുെട മകനായ കാേലബിnു െകാടുtു. 
Marathi पण त्या नगराची शेतेपोते व खेडीपाडी यफून्नेचा पुत्र कालेब ह्याला िदली. 
Oriya କିIu  ସମାେନe ସହରଠାରୁ ଦୂର େର ଥିବା େh5 ଓ �ାମସବୁ ୟୁଫୁନx ିର ପୁ5 କାଲବେ3u େଦେଲ। 
Punjabi ਪਰ ਸ਼ਿਹਰ ਦੀਆਂ ਪੈਲੀਆ ਂਤ ੇਉਹ ਦ ੇਿਪੰਡ ਉਨVਾਂ ਨW ਯਫੁੰਨਹ ਦ ੇਪੁੱਤ8  ਕਾਲੇਬ ਨੰੂ ਿਦੱਤ ੇ

T a m i l அdத8 பfடண':, வய1கைளX$ அ:, பfoகைளX$ 
எ8u,ேனU, 4மாரனாBய காேலu343 ெகாc'தா;க?. 
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వచనము 57 

అహరోను సంతతివారికి వచిచ్న పటట్ణములేవనగా ఆశర్యపటట్ణమైన హెబోర్ను లిబాన్ దాని 

గార్మములు, యతీత్రు ఎషెట్మో దాని గార్మములు, 
Assamese হােৰাণৰ বংশধৰসকলক িহেnাণ িদয়া -হিছল- িযখন এখন আ«য়-নগৰ 
আিছল, চৰণীয়া ঠােয় -সেত িলব্ না, যMীৰ, আৰ7 ই¬েমাৱা, 
Bengali হােরােণর উMরপরু7ষেদর িহেnাণ, িনরাপMার শহরেদওয়া হয়| িলQনা, য়Mীর, 
ই�েমায, 
Gujarati વળી અાસપાસના ગાચૈરાે સાથેના ંઅા�યનગરાે: <લ©ાહ, યા>ીર, અે9તમાેઅા, 
Hindi और हारून की सन्तान को शरणनगर हबे्रोन, और चराइयों समेत िलब्ना, 
Kannada 4(ಹೂದದ  ಕುಲಗಳP(f  ಆ5(ೂೕನನ  ಕುB#ರM(@(  /(ೂಟq  ಕುಲಗಳP(f  E#ವವಂದ5( 
ಆಶXಯF#ದ v( (̀ೂaನೂ P(ಬbವZ, ಅದರ ಉಪನಗರಗಳ¢, ಯH(;ೕರೂ ಎ9(qw(ೂೕವವZ ಅವuಗಳ 
ಉಪನಗರಗಳ¢, 
Malayalam അഹേരാെn മkൾkു അവർ സേ�തനഗരമായ െഹേ<ബാനും 
ലിബ്നയും അതിെn പുlുറmളും യtീരും എസ്െതേമാവയും അവയുെട 
പുlുറmളും 
Marathi अहरोनाच्या वंशजांना शरणपुरे म्हणून िदली ती ही: हबे्रोन, िलब्ना व त्याचे िशवार, यत्तीर, 
एष्टमोवा व त्याचे िशवार, 
Oriya ହାେରାଣର ବଂଶଧରମାନ3ୁ ଦିଆୟାଇଥିବା ଆ\ଯ ନଗର ସବୁ ହିେqାଣ, ଲିବନା, ୟGୀର, 
ଇ`ିମାeଯ, 
Punjabi ਅਤ ੇਉਨVਾਂ ਨW ਹਾਰਨੂ ਦ ੇ ਪੁਤੱ8 ਾਂ ਨੰੂ ਪਨਾਹ ਦ ੇਨਗਰ ਿਦੱਤ ੇਅਰਥਾਤ ਹਬਰਨੋ, ਿਲਬਨਾਹ ਉਹ ਦੀਆਂ 
ਸ਼ਾਮਲਾਤਾਂ ਸਣ,ੇ ਯੱਿਤਰ, ਅਸਤਮੋਆ ਉਹ ਦੀਆਂ ਸ਼ਾਮਲਾਤਾ ਂਸਣ ੇ

T a m i l இ 8ப o ேய ஆ ேராE , u ': ர a 34 எ 8ேரா , எ,| $ 
அ ைட 3க ல 8ப fடண �க g 1 ஒ ,ைற X $ , F 8னா ைவ X $ அ : , 
ெவgPல�கைளX$ , யா'=ைர X $ எ*தேமாவாைவX $ அவRy, 
ெவgPல�கைளX$, 

వచనము 58 

హీలేను దాని గార్మములు, దెబీరు దాని గార్మములు, 
Assamese চৰণীয়া ঠােয় -সেত হীেলন, আৰ7 চৰণীয়া ঠােয় -সেত দবীৰ িদয়া হ’ল। 

Bengali িহেলন, দবীর, 
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Gujarati હીલેન, દબીર, 
Hindi और यत्तीर और अपनी अपनी चराइयों समेत एशतमो। हीलेन, दबीर। 

Kannada y(ೕ3(ೕನೂ ಅದರ ಉಪನಗರಗಳ¢ T(�(ೕರೂ ಅದರ ಉಪನಗರಗಳ¢, 
Malayalam ഹിേലാനും പുlുറmളും, െദബീരും പുlുറmളും 
Marathi हीलेन व त्याचे िशवार, दबीर व त्याचे िशवार, 
Oriya ହିଲNe, ଦବୀର ଏବଂ ସମାନେ3ର hେତ। 
Punjabi ਤ ੇਹੀਲੋਨ ਉਹ ਦੀਆਂ ਸ਼ਾਮਲਾਤਾ ਂਸਣ,ੇ ਦਬੀਰ ਉਹ ਦੀਆਂ ਸ਼ਾਮਲਾਤਾਂ ਸਣ ੇ

Tamil ஈேலைனX$ அ:, ெவgPல�கைளX$ , ெதjைரX$ அ:, 
ெவgPல�கைளX$, 

వచనము 59 

ఆషాను దాని గార్మములు, బేతెష్మెషు దాని గార్మములు. 
Assamese হােৰাণৰ বংশধৰ সকলক চৰণীয়া ঠােয় -সেত আচন আৰ7 চৰণীয়া ঠােয় -সেত 
-বৎেচমেচা িদয়া হ’ল। 

Bengali আশন, -বত্ েশমশ Vমুখ শহর ও তার পাyKবতীL  মাঠ¯িল তঁােদর $দওয়া হেয়িছল| 

Gujarati અાશન અને બેથ-શમેશ તેનાં પાદરાે સ=હત. 
Hindi आशान और बेतशेमेश। 

Kannada ಆ�#ನೂ ಅದರ ಉಪನಗರಗಳ¢, (̀ೕO(±8(ಷೂ ಅದರ ಉಪನಗರಗಳ¢, 
Malayalam ആശാനും പുlുറmളും േബt്-േശെമശും പുlുറmളും; 

Marathi आशान व त्याचे िशवार, बेथशेमेश व त्याचे िशवार, 
Oriya ଆଶN, େବୖ�-ଶେମଶ ଏବଂ ସମାନେ3ର hେତ। 
Punjabi ਤ ੇਆਸ਼ਾਨ ਉਹ ਦੀਆਂ ਸ਼ਾਮਲਾਤਾਂ ਸਣ ੇਤ ੇਬੈਤਸ਼ਮਸ਼ ਉਹ ਦੀਆਂ ਸ਼ਾਮਲਾਤਾਂ ਸਣ ੇ

Tamil ஆசாைனX$ அ:, ெவgPல�கைளX$, ெப'ேசேமைசX$ அ:, 
ெவgPல�கைளX$, 

వచనము 60 

మరియు బెనాయ్మీను గోతర్సాథ్నములోని గెబ దాని గార్మములు, అలెల్మెతు దాని గార్మములు, 

అనాతోతు దాని గార్మములు, వీరి వంశములకు కలిగిన పటట్ణములనిన్యు పదుమూడు. 
Assamese িবনpামীন জািতৰ পৰা $তওঁেলাকক চৰণীয়া ঠােয় -সেত $গবা, চৰণীয়া ঠােয় 
-সেত অেªমৎ, আৰ7 চৰণীয়া ঠােয় -সেত অনােথাৎ িদয়া হ’ল। কহাতীয়া $গাkৰ 
$লাকসকেল সdKমুঠ $তৰখন নগৰ পাইিছল। 
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Bengali িবনpামীেনর পিরবারেগাkর সদসpরা িগিবেযান, $গবা, অনােথাত্ , আেলমত্  
Vমুখ শহর ও তার আেশপােশর মাঠ¯িল $পেয়িছেলন|কহােতর পিরবারেদর $তেরা¢ শহর 
$দওয়া হয়| 

Gujarati hબmામીનના કુલસમૂહે યાજકાેને બીD તે નગરાે તેમના ંગાૈચરાે સાથે અાxાં હતા, 
જમેાં ગેબા, અા�ેમેથ અને અનાથાેથનાે પણ સમાવેશ થાય છે. 
Hindi और िबन्यामीन के गोत्र में से अपनी अपनी चराइयों समेत गेबा, अल्लमेेत और अनातोत िदए 
गए। उनके घरानों के सब नगर तेरह थे। 

Kannada (̀0#m^(ಾನನ  @(ೂೕತX  {(ಂದ  /(ೂಟqವuಗಳu--@(ಬವZ ಅದರ  ಉಪನಗರ  ಗಳ¢, 
ಆ3(8(ತೂ ಅದರ ಉಪನಗರಗಳ¢, ಅ0# O(ೂೕತೂ ಅದರ ಉಪನಗರಗಳ¢ ಇವರ ಕುಟುಂಬ ಗ�(@( 
ಉಂs#ದ ಎ}#f ಪಟqಣಗಳu ಹ{(ಮೂರು. 
M a l a y a l a m െബനNാ മീൻ േഗാ <തtിൽ േഗബയും പുlുറmളും 
അേlെമtും പുlുറmളും അനാേഥാtും പുlുറmളും െകാടുtു . 
കുലംകുലമായി അവർkു കിcിയ പcണmൾ ആെക പതിmൂnു. 
Marathi बन्यािमनाच्या वंशाच ेिगबा व त्याचे िशवार, अल्लमेेथ व त्याचे िशवार; आिण अनाथोथ व 
त्याचे िशवार; त्यांच्या घराण्यांची एकंदर सगळी नगरे तेरा होती. 
Oriya ବିନTାମୀନ େଗାଷ� ୀଠାରୁ ସମାେନe ଗିବିେଯାନ, ଗେବା ଆଲେମ7 ଓ ଅନାeଥା7 ଏବଂ ସମାନେ3ର 
hେତ ସହର ସହିତ XାପM  େହଲା। କହାତୀଯମାନ3ୁ ତରେଟi ନଗର ଦିଆଗଲା। 
Punjabi ਅਤ ੇਿਬਨਯਾਮੀਨ ਦ ੇਗੋਤ ਿਵਚੱA, ਗਬਾ ਉਹ ਦੀਆਂ ਸ਼ਾਮਲਾਤਾਂ ਸਣ,ੇ ਅੱਲਮਥ ਉਹ ਦੀਆਂ ਸ਼ਾਮਲਾਤਾਂ 
ਸਣ ੇਤ ੇਅਨਾਥੋਥ ਉਹ ਦੀਆ ਂਸ਼ਾਮਲਾਤਾ ਂਸਣ।ੇ ਉਨVਾਂ ਦੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਦ ੇਸਾਰ ੇਸ਼ਿਹਰ ਤਰੇਾਂ ਸ਼ਿਹਰ ਸਨ।। 
Tamil ெப,யq, ேகா':ர':ேல ேகபாைவX$ அ:, ெவgPல�கைளX$, 
அெலேம'ைதX$ அ:, ெவgPல�கைளX$, ஆனேதா'ைதX$ அ:, 
ெவgPல�கைளX$ ெகாc'தா;க?; இவ;க? வ$ச�கl343 ெகாc'த 
இவ;க? பfடண�கெள1லா$ ப:,\,n. 

వచనము 61 

కహాతు గోతీర్యులలో శేషించినవారికి ఎఫార్యిము గోతర్సాథ్నములోనుండియు, దాను అరధ్గోతర్ 

సాథ్నములోనుండియు, మనషేష్ అరధ్గోతర్ సాథ్నములోనుండియు చీటిచేత పది పటట్ణములు 

ఇయయ్బడెను. 
Assamese কহাতৰ অৱিশ¬ বংশধৰ সকলক মনিচৰ আধা জািতৰ পৰা িচ¡ $খলাই 
দহখন নগৰ িদয়া হ’ল। 
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Bengali কহােতর উMরপুর7েষর বাদবািক সদসpরা মনঃিশ পিরবারেগাkর অেধKেকর মেধp 
$থেক দশ¢ শহর $পেয়িছেলন| 

Gujarati કહાથના બાકીના પુ2ાેને �ચvીઅા ે નાખવાથી અે~ાઈમ, દાન, તથા મના9શાના 
અધ;કુલસમૂહમાંથી દશ નગરા ેમ�ા.ં 
Hindi और शेष कहाितयों के गोत्र के कुल, अथार्त मनश्श ेके आध ेगोत्र में से िचट्ठी डाल कर दस नगर 
िदए गए। 

Kannada ಆ @(ೂತXದ ಕುಟುಂಬಗಳP(f ಉ�(ದ /(:#ತನ ಕುB#ರM(ಗೂ �(ೕಟು :#S( ಮನ](�ಯ 
ಅಧ  @(ೂೕತX{(ಂದ ಹತು; ಪಟqಣಗಳu /(ೂಡಲ��(qದ�ವu. 
M a l a y a l a m െകഹാtിെn േശഷമുll മkൾkു േഗാ <തtിെn 
കുലtിൽ, മനെVയുെട പാതിേഗാ<തtിൽ തേn, ചീcിcു പtു പcണം 
െകാടുtു. 
Marathi अविशष्ट रािहलेल्या कहाथी वंशजांना िचठ््ठया टाकून मनश्शेच्या अध्यार् वंशाच्या 
मुलखातून दहा नगरे िदली. 
Oriya କହାତତୀଯମାନ3ୁ ମନଃଶି3 ଅWEେକ େଗାଷ� ୀଠାରୁ ୟ�Eନ ନଦୀର ପୂବ େର ଥିବା ଦଶେଗାଟି ସହର 
ଦିଆୟାଇଥିଲା। 
Punjabi ਕਹਾਥ ਦ ੇਪੁੱਤ8 ਾਂ ਲਈ ਿਜਹੜ ੇਉਸ ਗੋਤ ਦੀ ਕੁਲ ਿਵਚੱA ਬਾਕੀ ਸਨ ਉਸ ਅੱਧ ੇਗੋਤ ਤA ਅਰਥਾਤ ਮਨੱਸ਼ਹ 
ਦ ੇਅੱਧੇ ਗੋਤ ਤA ਗੁਣਾ ਪਾਕ ੇਦਸ ਸ਼ਿਹਰ ਿਮਲੇ 

Tamil ேகாகா':, மRற8 u':ரa34 ேவெறாa ேகா':ர வ$ச':V$, 
பா:3ேகா':ரமாBய மனாேசU, பா:UV$ O�dத ]fo,பoேய ப'D8 
பfடண�க? இadதD. 

వచనము 62 

గెరోష్ను సంతతివారికి వారి వంశములచొపుప్న ఇశాశ్ఖారు గోతర్సాథ్నములోనుండియు, ఆషేరు 

గోతర్సాథ్నములోనుండియు, నఫాత్లి గోతర్సాథ్నములోనుండియు బాషానునందుండు మనషేష్ 

గోతర్సాథ్నములోనుండియు పదుమూడు పటట్ణములు ఇయయ్బడెను. 
Assamese $গেচK ামৰ বংশধৰসকলক $তওঁেলাকৰ িবিভj $গাk অনুসােৰ ইচাখৰ $গাkৰ, 
আেচৰ $গাkৰ, নRালী $গাkৰ, আৰ7 বাচানত থকা মনিচৰ $গাkৰ পৰা $তৰখন নগৰ 
িদয়া হ’ল। 

Bengali $গেশKােমর উMরপরু7ষরা 13 ¢ শহর $পেয়িছল| তারা শহর¯িল ইষাখর পিরবার, 
আেশর পিরবার, নRািল পিরবার, বাশেন বসবাসকারী মনঃিশ পিরবারেগাkর একাংেশর 
কাছ $থেক $পেয়িছল| 
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Gujarati ગેશાેમ;ના પુ2ાેને તઅેાેના ંકુલસમૂહાે માટે ઇ_ાખારના કુલમાંથી, અાશેરના કુલમાંથી, 
નફતાલીના કુલમાંથી, અને બાશાનમાં રહેતા મના9શાના કુલમાંથી થાેડાે =હ_ાે મળીને તેર નગરાે 
મ�ાં. 
Hindi और गेशोर्िमयों के कुलों के अनुसार उन्हें इस्साकार, आशेर और नप्ताली के गोत्र, और बाशान में 
रहने वाले मनश्शे के गोत्र में से तेरह नगर िमले। 

Kannada @(ೕ9(ೂೕ ಮನ  ಕುB#ರM(@(  ತಮ_  ಕುಟುಂಬಗಳ  ಪX\#ರ�(ೕ  ಇ�#�\#ರನ 
@(ೂೕತX{(ಂದಲೂ, ಆ'(ೕರನ  @(ೂೕತX{(ಂದಲೂ, ನ¨#;P(ಯ  @(ೂೕತX{(ಂದಲೂ, �#�#U(ನP(fರುವ 
ಮನ](�ಯ @(ೂೕತX{(ಂದಲೂ, ಹ{(ಮೂರು ಪಟqಣಗಳu /(ೂಡಲ��(qದ�ವu. 
Malayalam േഗർേശാമിെn മkൾkു കുലംകുലമായി യിsാഖാർ 
േഗാ<തtിലും ആേശർേഗാ<തtിലും; നഫ്താലിേഗാ<തtിലും ബാശാനിെല 
മനെVേഗാ<തtിലും പതിmൂnു പcണം െകാടുtു. 
Marathi गेषोर्म वंशजांना त्यांच्या-त्यांच्या कुळांप्रमाण ेइस्साखार, आशेर, नफताली व बाशानात 
राहणारा मनश्शे वंश ह्यांची तेरा नगरे िदली. 
Oriya େଗେଶEାନ3 େଗାଷ� ୀ ତେର େଗାଟି ନଗର XାପM  େହଲା। ସମାେନe ଇଷାଖର, ଆଶେର, ନପM ାଲି ଓ 
ବାଶନ ଅ�ଳ େର ବାସ କରୁଥିବା ମନଃଶିର ଅବଶି` ବଂଶଠାରୁ ସେହi ନଗରଗୁଡ଼ିକ XାପM  େହେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਗੇਰਸ਼ੋਮ ਦ ੇਪੁੱਤ8 ਾਂ ਲਈ ਉਨVਾਂ ਦੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਅਨੁਸਾਰ- ਿਯੱਸਾਕਾਰ ਦ ੇਗੋਤ ਤA ਤ ੇਆਸ਼ੇਰ ਦ ੇਗੋਤ ਤA 
ਤ ੇਨਫ਼ਤਾਲੀ ਦ ੇਗੋਤ ਤA ਮਨੱਸ਼ਹ ਦ ੇਗੋਤ ਤA ਬਾਸ਼ਾਨ ਿਵਚੱ ਤਰੇਾਂ ਸ਼ਿਹਰ 

Tamil ெக;ேசாI, u':ரa34 அவ;க? வ$ச�கg,பoேய, இச3கா; 
ேகா':ர':V$ , ஆேச; ேகா':ர':V$ , ந8தF ேகா':ர':V$ , 
பாசாEFa3Bற மனாேச ேகா':ர':V$ ப:,\,n பfடண�க? 
இadதD. 

వచనము 63 

మెరారీయులకు వారి వంశములచొపుప్న రూబేను గోతర్సాథ్నములోనుండియు, గాదు 

గోతర్సాథ్నములోనుండియు, జెబూలూను గోతర్సాథ్నములోనుండియు చీటిచేత పండెర్ండు పటట్ణములు 

ఇయయ్బడెను. 
Assamese মৰাৰীৰ বংশধৰ সকলক িবিভj $গাk অনুসােৰ ৰmেবণ জািতৰ, গাদ জািতৰ, 
আৰ7 জব6লূন জািতৰ পৰা, িচ¡ $খলাই বাৰখন নগৰ িদয়া হ’ল। 

Bengali মরািরর উMরপুর7ষরা, রmেবণ, গাদ আর সব6লূন পিরবারেগাkর কাছ $থেক অZ 
িনেZপ কের 12 খানা শহর $পেয়িছেলন| 
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Gujarati મરારીના વંશDેને, તેઅાનેાં કુલસમૂહા ે�માણ,ે Lબેનના કુલમાંથી, ગાદના કુલમાંથી 
તથા ઝબુલાેનના કુલમાંથી �ચvીઅાે નાખવાથી બાર નગરાે મ�ાં. 
Hindi मरािरयों के कुलों के अनुसार उन्हें रूबेन, गाद और जबूलून के गोत्रें में से िचट्ठी डाल कर बारह 
नगर िदए गए। 

Kannada 8(I#  M(ೕಯ  ಕುB#ರM(ಗೂ  ಅವರ  ಕುಟುಂಬಗಳ  ಪX\#ರ  �(ೕಟು  :#S(  ರೂ (̀ೕನನ 
@(ೂೕತX{(ಂದಲೂ, x#ದನ  @(ೂೕತX{(ಂದಲೂ, �(ಬೂಲೂನನ  @(ೂೕತX  {(ಂದಲೂ, ಹ,(bರಡು 
ಪಟqಣಗಳu /(ೂಡಲ��(qದ�ವu. 
Malayalam െമരാരിയുെട മkൾkു കുലംകുലമായി രൂേബൻ േഗാ<തtിലും 
ഗാദ്േഗാ<തtിലും െസബൂലൂൻ േഗാ<തtിലും ചീcിcു പ<nZു പcണം 
െകാടുtു. 
Marathi मरारी वंशजांना त्यांच्या-त्यांच्या कुळांप्रमाण े रऊबेन, गाद व जबुलून ह्या वंशांच्या 
मुलखातून िचठ््ठया टाकून बारा नगरे िदली. 
Oriya ମରାରି ବଂଶର ପରିବାରବଗକୁ ବାର େଗାଟି ନଗର XାପM  େହଲା। ସମାେନe ରୂବNe, ଗାf, 
ସବୁଲୂନର େଗାଷ� ୀଠାରୁ ସେହi ସମp ନଗର XାପM  େହେଲ। ସମାେନe ଗୁଳାବାଣ�  ଦ} ାରା ସେହi ନଗରସବୁ XାପM  
କେଲ। 
Punjabi ਮਰਾਰੀ ਦ ੇਪੁੱਤ8 ਾਂ ਲਈ ਉਨVਾਂ ਦੀਆਂ ਕੁਲਾ ਂਅਨੁਸਾਰ ਰਊਬੇਨ ਦ ੇਗੋਤ ਤA, ਗਾਦ ਦ ੇਗੋਤ ਤA ਤ ੇਜ਼ਬੁਲੂਨ 
ਦ ੇਗੋਤ ਤA ਗੁਣਾ ਪਾ ਕ ੇਬਾਰਾ ਂਸ਼ਿਹਰ 

Tamil ெமரா@U, u':ரa34 அவ;க? வ$ச�கg,பoேய Zப, 
ேகா':ர':V$, கா' ேகா':ர':V$, ெசuேலா, ேகா':ர':V$ O�dத 
]fo,பo ப,Eரbc பfடண�க? இadதD. 

వచనము 64 

ఈ పర్కారముగా ఇశార్యేలీయులు లేవీయులకు ఈ పటట్ణములను వాటి గార్మములను ఇచిచ్రి. 
Assamese এইদেৰ ই~ােয়লৰ $লাকসকেল $লবীয়াসকলক চৰণীয়া ঠােয় -সেত এইেবাৰ 
নগৰ িদেল। 

Bengali এই ভােব ই~ােয়লীয়রা $লবীয়েদর শহর ও জিমজমা ভাগ-বঁােটাযারা কের িদেলন| 

Gujarati ઇdાઅેલપુ2ાેઅ ેલેવીઅાનેે અે નગરાે તેઅાેનાં પાદરાે સ=હત અાxાં. 
Hindi और इस्राएिलयों ने लेिवयों को ये नगर चराइयों समेत िदए। 

Kannada ಇ�#X4(ೕP(ನ ಮಕ=ಳu 3(ೕ^(ಯM(@( ಈ ಪಟqಣಗಳನೂb ಅವuಗಳ ಉಪನಗರಗಳನೂb 
ಕೂÉ# /(ೂಟqರು. 
Malayalam യി<സാേയൽമkൾ ഈ പcണmളും പുlുറmളും േലവNർkു 
െകാടുtു. 
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Marathi इस्राएल लोकांनी लेव्यानंा ही नगरे त्यांच्या िशवारांसह िदली. 
Oriya େତଣୁ ଇ\ାେୟଲୀୟ େଲାକମାେନ ସେହiସବୁ ସହର ଓ େh5ଗୁଡ଼ିକୁ ଲେବbୟମାନ3ୁ ଦଇe 
େଦେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਇਸਰਏਲੀਆਂ ਨW ਲੇਵੀਆਂ ਨੰੂ ਏਹ ਸ਼ਿਹਰ ਉਨVਾਂ ਦੀਆਂ ਸ਼ਾਮਲਾਤਾਂ ਸਣ ੇਿਦੱਤ ੇ

Tamil அ8பoேய இ*ரேவ1 u':ர; ேலOயa343 ெகாc'த பfடண�கl$ 
அைவகg, ெவgPல�கl$ எ,னெவ,றா1, 

వచనము 65 

వారు చీటివేసి యూదావారి గోతర్సాథ్నములోనుండియు, షిమోయ్నీయుల గోతర్సాథ్నములోనుండియు, 

బెనాయ్మీనీయుల గోతర్సాథ్నములోనుండియు పేరు పేరుగా చెపప్బడిన ఆ పటట్ణములను ఇచిచ్రి. 
Assamese $তওঁেলােক িযহ6 দা, িচিমেয়ান, িবনpামীনৰ $লাকসকলৰ জািতৰ পৰা, িচ¡ 
$খলাই ওপৰত িলখা নগৰেবাৰ $তওঁেলাকক িদেল। 

Bengali এই সম¤ শহরই িযহ6 দা, িশিমেযান ও িবনpামীেনর পিরবারেগাkর িছল| তঁারাই 
অZ িনেZপ কের $কান $লবীয় পিরবার $কান শহর পােবন তা ¡ক কেরিছেলন| 

Gujarati તેઅાેઅે યહૂદાના કુલસમૂહાેમાંથી, Qશમાેનના કુલસમૂહામેાંથી તથા hબmામીનના કુલ 
સમૂહાેમાંથી, અા નગરા ેજઅેાનેાં નામ અાપેલાં છે તે, �ચvીઅાે નાખીન ેઅાxાં. 
Hindi और उन्होंने यहूिदयों, िशमोिनयों और िबन्यामीिनयों के गोत्रों में से व ेनगर िदए, िजनके नाम 
ऊपर िदए गए हैं। 

Kannada ಅವರು  4(ಹೂದನ  ಮಕ=ಳ  @(ೂೕತX  {(ಂದಲೂ, k(8(�(ೂೕನನ  ಮಕ=ಳ  @(ೂೕತX 
{(ಂದಲೂ, (̀0#m^(ಾನನ  ಮಕ=ಳ  @(ೂೕತX  {(ಂದಲೂ, v(ಸI#o(  v(ೕಳಲ�ಟq  ಈ  ಪಟqಣಗಳನುb 
�(ೕಟುಗಳ ಪX\#ರ /(ೂಟqರು. 
Malayalam െയഹൂദാമkളുെട േഗാ<തtിലും ശിെമേയാൻമkളുെട 
േഗാ<തtിലും െബനNാമീൻ മkളുെട േഗാ<തtിലും േപർ പറ\ിരിkുn 
ഈ പcണmെള ചീcിcു െകാടുtു. 
Marathi त्यांनी यहूदा, िशमोन व बन्यामीन ह्या वंशांच्या मुलखातून वर सांिगतलेली नगरे िदली. 
Oriya ସେହi ସମp ନଗରୀ ସମାେନe ଯିହୁଦା,ଶିମିେଯାN, ଓ ବିନTାମୀନର େଗାଷ� ୀ3ଠାରୁ XାପM  
ହାଇeଥିେଲ। େଯଉଁଗୁଡ଼ିକର ନାମ ଗୁଳାବାଣ�  େର ଉେଲo ଖ କରାୟାଇଛି। 
Punjabi ਅਤ ੇਉਨVਾਂ ਨW ਗੁਣਾ ਪਾ ਕ ੇਯਹਦੂੀਆ ਂਦ ੇਗੋਤ ਤA ਤ ੇਿਸ਼ਮਓਨੀਆਂ ਦ ੇਗੋਤ ਤA ਤ ੇਿਬਨਯਾਮੀਨੀਆਂ ਦ ੇ
ਗੋਤ ਤA ਇਹ ਸ਼ਿਹਰ ਿਜਨVਾਂ ਦ ੇਨਾਵਾ ਂਦਾ ਵਰਨਨ ਹਇੋਆ ਹ।ੈ। 
Tamil ]fc8ேபாfc, [லa34 தாb u':ர@, ேகா':ர':V$, [Iேயா, 
u':ர@, ேகா':ர':V$ , ெப,யq, u':ர@, ேகா':ர':V$ , 
ேப;ேபராக� ெசா1ல8பfட அdத8 பfடண�கைள3 ெகாc'தா;க?. 
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వచనము 66 

కహాతీయులలో కొందరికి ఎఫార్యిము గోతర్ములో పొలిమేర పటట్ణములు కలిగియుండెను. 
Assamese িকছ5 মান কহাত $গাkৰ $লাকসকলক ই�িয়ম জািতৰ পৰা নগৰেবাৰ িদয়া 
হ’ল। 

Bengali ই�িয়েমর পিরবারেগাk কহাত্  পিরবােরর িকছ5  $লাকেক কেয়ক¢ শহরতলী 
িদেলন| ঘ5 ঁ¢ $চেল এই শহরতলীসমূহ িনবKািচত হেয়িছল| 

Gujarati કહાથનાં કુલસમૂહાેને અ~ેાઈમના કુલ પાસેથી 
Hindi और कहाितयों के कई कुलों को उनके भाग के नगर एप्रैम के गोत्र में से िमले। 

Kannada /(:#ತನ ಕುB#ರರ V(\#=ದ ಕುಟುಂಬಗ�(ಗೂ ಅವರ 8(ೕ5(ಗಳP(f ಎ¨#XE#ಮನ 
@(ೂೕತXT(ೂಳ@( ಪಟqಣಗಳu T(ೂ5(H(ದ�ವu. 
M a l a y a l a m െകഹാt് മkളുെട ചില കുലmൾേkാ എ<ഫയീം 
േഗാ<തtിൽ തmൾkു അധീനമായ പcണmൾ ഉZായിരുnു. 
Marathi कहाथ वंशातील काही कुळांना एफ्राइमाच्या वंशातील मुलखातली नगरे िमळाली ती ही: 

Oriya ଇ�ଯିH େଗାଷ� ୀ କହା5 େକତେକ ପରିବାର କିଛି ନଗରୀଗୁଡ଼ିକ େଦେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਕਹਾਥੀਆਂ ਦੀਆਂ ਕਈ ਕੁਲਾ ਂਲਈ ਉਨVਾਂ ਦ ੇਬੰਿਨVਆਂ ਦ ੇਸ਼ਿਹਰ ਅਫਰਾਈਮ ਦ ੇਗੋਤ ਤA ਸਨ 

Tamil ேகாகா' u':ர@1 மRற வ$ச�கl34 அவ;க? எ1ைலயான 
பfடண�க? அவ;கl34 எ8YராL$ ேகா':ர':ேல இadதD. 

వచనము 67 

ఆశర్య పటట్ణములును ఎఫార్యిము పరవ్తములోని షెకెమును దాని గార్మములును, గెజెరును దాని 

గార్మములును, 
Assamese $তওঁেলাকক িচিখম, চৰণীয়া ঠােয় -সেত ই�িয়মৰ পবKতীয়া $দশ, চৰণীয়া ঠােয় 
-সেত $গজৰ, 
Bengali িনরাপMার শহর িশিখম তােদর $দওয়া হেয়িছল| এছাড়াও তােদর $দওয়া হেয়িছল 
$গষর নগর| 

Gujarati તેના ગાૈચરાે સાથે અપાયેલાં અા�યનગરાે: અે~ાઈમના પવ;તીય �દેશમાં અાવેલું 
શખેમ તેનાં ગાૈચરાે સાથે; ગેઝેર તેના ંગાચૈરાે સાથ;ે 

Hindi सो उन को अपनी अपनी चराइयों समेत एप्रमै के पहाड़ी देश का शकेम जो शरण नगर था, 
िफर गेजेर। 

Page  of 186 770



Telugu Indian Languages Parallel Bible www.BibleNestam.com 1 !నవృ%& ంత)*

Kannada ಇದಲfT(  ಆಶXಯ  ಪಟqಣಗ�#o(ರುವ  :#@(  ಅವM(@(  ಎ¨#XE#�  (̀ಟqದP(fರುವ 
'(/(ಮನೂb ಅದರ ಉಪನಗರಗಳನೂb, @(ಜರನೂb ಅದರ ಉಪನಗರಗಳನೂb, 
Malayalam അവർkു, സേ�തനഗരmളായ എ<ഫയീം മലനാcിെല െശേഖമും 
പുlുറmളും േഗെസരും പുlുറmളും െയാക്െമയാമും പുlുറmളും 
Marathi एफ्राइमाच्या डोंगराळ प्रदेशातील शरणपूर शखेम व त्याच े िशवार, तसेच गेजेर व त्याचे 
िशवार, 
Oriya ଇ�ଯିମର ପାବତTମଯ େଦଶ େର, ସମାନେ3u ସୁରhାର ନଗରୀ ଶିଖିମ ଏବଂ ଗେଷର ଓ 
ସମାନେ3ର େh5ଗୁଡ଼ିକ ଦିଆଗଲା। 
Punjabi ਅਤ ੇਉਨVਾ ਂਨW ਓਹਨਾ ਂਨੰੂ ਪਨਾਹ ਨਗਰ ਿਦੱਤ ੇਅਰਥਾਤ ਸ਼ਕਮ ਉਹ ਦੀਆਂ ਸ਼ਾਮਲਾਤਾਂ ਸਣ,ੇ ਅਫਰਾਈਮ 
ਦ ੇਪਰਬਤ ਿਵਚੱ ਅਤ ੇਗਜ਼ਰ ਉਹ ਦੀਆਂ ਸ਼ਾਮਲਾਤਾ ਂਸਣ ੇ

Tamil எைவெயE1, அைட3கல8பfடண�கg1 அவ;கl34 எ8YராL$ 
மைல'ேதச':Fa3Bற ]ேகைமX$ அ:, ெவgPல�கைளX$ , 
ேகேசைரX$ அ:, ெவgPல�கைளX$, 

వచనము 68 

యొకెమ్యామును దాని గార్మములును బేత హోరోనును దాని గార్మములును, 
Assamese চৰণীয়া ঠােয় -সেত যকিময়াম, চৰণীয়া ঠােয় -সেত -বৎ-$হােৰাণ, 
Bengali য়িÌযাম, -বত্ -$হারণ, 
Gujarati યાેકમઅામ તેનાં ગાૈચરા ેસાથે; બેથહાેરાેન તેના ંગાૈચરાે સાથે; 

Hindi योकमाम, बेथेरोन। 

Kannada 4(ೂ/(_E#  ಮನೂb  ಅದರ  ಉಪನಗರಗಳನೂb, (̀ೕ�v(ೂೕ  5(ೂೕನನೂb  ಅದರ 
ಉಪನಗರಗಳನೂb, 
Malayalam േബt്-േഹാേരാനും പുlുറmളും 
Marathi यकमाम व त्याचे िशवार, बेथ-होरोन व त्याचे िशवार, 
Oriya ୟକମିଯାH, େବୖେଥr ାରଣ ସମାନେ3ର hେତସବୁ। 
Punjabi ਅਤ ੇ ਯਾਕਮਆਮ ਉਹ ਦੀਆਂ ਸ਼ਾਮਲਾਤਾਂ ਸਣ ੇ ਤ ੇ ਬੈਤ-ਹਰੋਨੋ ਉਹ ਦੀਆਂ ਸ਼ਾਮਲਾਤਾਂ ਸਣ ੇ ਅਤ ੇ
ਅਯਾਲੋਨ ਉਹ ਦੀਆਂ ਸ਼ਾਮਲਾਤਾਂ ਸਣ ੇਅਤ ੇਗਥ-ਿਰੰਮੋਨ ਉਹ ਦੀਆਂ ਸ਼ਾਮਲਾਤਾਂ ਸਣ ੇ

Tamil ேயா3ேமயாைமX$ அ:, ெவgPல�கைளX$, ேப'ஓேராைனX$ 
அ:, ெவgPல�கைளX$, 

వచనము 69 

అయాయ్లోనును దాని గార్మములును గతిర్మోమ్నును దాని గార్మములును వారికియయ్బడెను. 
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Assamese চৰণীয়া ঠােয় -সেত অয়ােলান, আৰ7 চৰণীয়া ঠােয় -সেত গৎ-িৰে�াণ িদয়া 
হ’ল। 

Bengali আইজালন এবং গাত ্-িরে�াণ শহর¯িল| এই শহর¯িলর সে¨ তারা ই�িয়েমর 
পাবKতp অ�েলর মাঠ¯িলও $পেয়িছল| 

Gujarati અાયાલાને તેના ંગાચૈરા ેસાથે; અને ગાથ-=રfાેન તેનાં ગાૈચરાે સાથે; 

Hindi अय्यालोन और गित्रम्मोन। 

Kannada ಅE#m  3(ೂೕನನೂb  ಅದರ  ಉಪನಗರಗಳನೂb, ಗH(X8(ೂ�  ನನೂb  ಅದರ 
ಉಪನಗರಗಳನೂb /(ೂಟqರು. 
Malayalam അyാേലാനും പുlുറmളും ഗt്-രിേmാനും പുlുറmളും 
Marathi अयालोन व त्याचे िशवार, गथ-िरम्मोन व त्याचे िशवार, 
Oriya ଅଯାେଲାN ଓ ଗା7-ରିyାeN ମQ ସମାନେ3u ଦିଆୟାଇଥିଲା। ସମାେନe ସେହi ନଗରୀଗୁଡ଼ିକ 
ସହିତ େh5ଗୁଡ଼ିକ ମQ ପାଇେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਅੱਯਾਲੋਨ ਉਹ ਦੀਆ ਂਸ਼ਾਮਲਾਤਾ ਂਸਣ ੇਤ ੇਗਥ-ਿਰੰਮੋਨ ਉਹ ਦੀਆਂ ਸ਼ਾਮਲਾਤਾਂ ਸਣ ੇ

Tamil ஆயேலாைனX$ அ:, ெவgPல�கைளX$, கா'@$ேமாைனX$ 
அ:, ெவgPல�கைளX$, 

వచనము 70 

మరియు మనషేష్ అరధ్గోతర్సాథ్నములోనుండి ఆనేరును దాని గార్మములను బిలియామును దాని 

గార్మములను కహాతీయులకు ఇచిచ్రి. 
Assamese কহাতৰ অৱিশ¬ $গাkৰ $লাকসকলৰ বােব মনিচৰ আধা জািতৰ পৰা 
চৰণীয়া ঠােয় -সেত অেনৰ, আৰ7 চৰণীয়া ঠােয় -সেত িবিলয়ম িদয়া হ’ল। 

Bengali এবং কহােতর বািক পিরবার¯িলেক ই~ােয়লীয়রা মনঃিশ পিরবােরর অেধKেকর 
কাছ $থেক িদল আেনর, িবলpম এবং তােদর মাঠ¯িল| 

Gujarati કહાથનાં કુટંુબાેને મના9શાના અધ;કુલસમૂહ પાસેથી ગાૈચરાે સાથ ેઇdાઅેલીઅાે yારા 
અપાયેલાં અા�યનગરાે: અાનેર તેનાં ગાૈચરાે સાથે; અને hબલહામ તેના ંગાૈચરાે સાથ.ે 
Hindi और मनश्श ेके आधे गोत्र में से अपनी अपनी चराइयों समेत आनेर और िबलाम शेष कहाितयों 
के कुल को िमले। 

Kannada ಇದ  ಲfT(  /(:#ತನ  ಕುB#ರರ  V(\#=ದ  ಕುಟುಂಬ/(ೂ=ೕಸ=ರ  ಮನ](�ಯ  ಅಧ  
@(ೂೕತX{(ಂದ ಆ,(ೕ´  ಅದರ ಉಪನಗರಗಳನೂb, �(�#µಮನೂb ಅದರ ಉಪನಗರ ಗಳನೂb /(ೂಟqರು. 
Malayalam മനെVയുെട പാതി േഗാ<തtിൽ ആേനരും പുlുറmളും 
ബിെലയാമും പുlുറmളും െകഹാതNരുെട േശഷം കുലmൾkും െകാടുtു. 
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Marathi तसेच मनश्शचे्या अध्यार् वंशातून आनेर व त्याचे िशवार आिण िबलाम व त्याचे िशवार ही 
कहाथ वंशातील अविशष्ट वंशजांना िदली. 
Oriya ଇ\ାେୟଲର ମନଃଶିର େଗାଷ� ୀର ଅଧା େଲାକ ଆନେର ଓ ବିଲିଯମ ସହରଗୁଡ଼ିକ କହା7 େଗାଷ� ୀଗୁଡ଼ିକୁ 
େଦେଲ। ସେହi କହା7 େଗାଷ� ୀ ସହରଗୁଡ଼ିକ ସହିତ େh5ଗୁଡ଼ିକ ମQ ପାଇେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਮਨੱਸ਼ਹ ਦ ੇਅੱਧੇ ਗੋਤ ਤA- ਅਨWਰ ਉਹ ਦੀਆਂ ਸ਼ਾਮਲਾਤਾਂ ਸਣ,ੇ ਿਬਲਆਮ ਉਹ ਦੀਆਂ ਸ਼ਾਮਲਾਤਾਂ 
ਸਣ,ੇ ਕਹਾਥੀਆਂ ਦੀ ਕੁਲ ਦੀ ਬਾਕੀਆ ਂਦ ੇਲਈ।। 

T a m i l மனா ேசU, பா: 3ேகா': ர': ேல ஆேனைர X $ அ:, 
ெவgPல�கைளX $ , jFயாைம X $ அ:, ெவgPல�கைளX $ 
ெகாc'தா;க?; இைவக? காகா' u':ர@V?ள மRற வ$ச�கl34 
இadதD. 

వచనము 71 

మరియు గెరోష్మీయులకు మనషేష్ అరధ్గోతర్వంశ సాథ్నములోనుండి బాషానునందలి గోలానుదాని 

గార్మములు, అషాత్రోతు దాని గార్మములు, 
Assamese $গেচK ামৰ বংশধৰ সকলক মনিচৰ $গাkৰ আধা জািতৰ পৰা, চৰণীয়া ঠােয় 
-সেত বাচানত থকা $গালন, আৰ7 চৰণীয়া ঠােয় -সেত অ¬ােৰাৎ িদয়া হ’ল। 

Bengali মনঃিশ পিরবারেগাkর অেধKেকর কাছ $থেক $গেশKান পিরবােরর সদসpরা বাশেনর 
$গালন শহর ও অ¬ােরাত্  এবং তার আেশপােশর মাঠ¯েলা বসবােসর জনp $পেলন| 

Gujarati ગેશાેમ;ના કુટંુબાેને મના9શાના અધ;કુલસમૂહ પાસેથી ગાૈચરાે સાથે અપાયેલા શહેરાે 
અા �માણે હતા: બાશાન �દેશનું ગાેલાન તેનાં ગાૈચરાે સાથે; અને અા9તારાેથ તેનાં ગાૈચરાે સાથે. 
Hindi िफर गेशोर्िमयों को मनश्श ेके आधे गोत्र के कुल में से तो अपनी अपनी चराइयों समेत बाशान 
का गोलान और अशतारोत। 

Kannada ಮನ](�ಯ  ಅಧ  @(ೂೕತX{(ಂದ  @(ೕ9(ೂೕ  ಮನ  ಕುB#ರM(@(  �#�#U(ನP(fರುವ 
@(ೂೕ}#ನೂ ಅದರ ಉಪನಗರಗಳ¢, ಅ�#q5(ೂೕÌ  ಅದರ ಉಪನಗರಗಳ¢, 
Malayalam േഗർേശാമിെn പു<തnാർkു മനെVയുെട പാതിേഗാ<തtിെn 
കുലtിൽ ബാശാനിൽ േഗാലാനും പുlുറmളും അസ്തേരാtും 
പുlുറmളും; 

Marathi गेषोर्माच्या वंशजांना जी नगरे िमळाली ती ही: मनश्शेच्या अध्यार् वंशातून बाशानातले 
गोलान व त्याचे िशवार, अष्टारोथ व त्याचे िशवार; 

Oriya େଗେଶEାନ3 େଗାଷ� ୀ ମନଃଶି3 ଅWEେକ େଗାଷ� ୀଠାରୁ ଭୂମି ପାଇେଲ, ସମାେନe େଗାଲନର ନଗରସବୁ 
ବାଶନର ଓ ଅ`ାେରାତ ନଗରସବୁ ଚାରଣ ଭୂମି ସହ ପାଇେଲ। 

Page  of 189 770



Telugu Indian Languages Parallel Bible www.BibleNestam.com 1 !నవృ%& ంత)*

Punjabi ਗੇਰਸ਼ੇਮ ਦ ੇ ਪੁੱਤ8 ਾਂ ਲਈ, - ਮਨੱਸ਼ਹ ਦ ੇਅੱਧ ੇਗੋਤ ਦੀ ਕੁਲ ਤA ਬਾਸ਼ਾਨ ਿਵਚੱ ਗੋਲਾਨ ਉਹ ਦੀਆਂ 
ਸ਼ਾਮਲਾਤਾਂ ਸਣ ੇਅਤ ੇਅਸ਼ਤਾਰਥੋ ਉਹ ਦੀਆਂ ਸ਼ਾਮਲਾਤਾਂ ਸਣ ੇ

Tamil ெக;ேசா$ u':ரa34 மனாேசU, பா:3ேகா':ர வ$ச':ேல 
பாசாEFa3Bற ேகாலா|$ அ:, ெவgPல�கl$, அ*தேரா'D$ அ:, 
ெவgPல�கl$, 

వచనము 72 

ఇశాశ్ఖారు గోతర్సాథ్నములోనుండి కెదెషు దాని గార్మములు, దాబెరతు దాని గార్మములు, 
Assamese ইচাখৰ জািতৰ পৰা $গেচK াম বংশধৰ $লাকসকেল চৰণীয়া ঠােয় -সেত $কদচ, 
চৰণীয়া ঠােয় -সেত দাবৰৎ, 
Bengali এছাড়াও তঁারা ইষাখর পিরবারেগাkর কাছ $থেক $কদশ, 
Gujarati વળી ઇ_ાખારના કુલસમૂહા ેતેઅાેને ગાૈચરાે સાથે કેદેશ તેનાં ગાૈચરાે સાથે; દાબરાથ 
તેનાં ગાૈચરાે સાથે; 

Hindi और इस्साकार के गोत्र में से अपनी अपनी चराइयों समेत केदेश, दाबरात। 

Kannada ಇ�#�\#ರನ  @(ೂೕತX{(ಂದ  /(T(ಷೂ  ಅದರ  ಉಪನಗರಗಳ¢, "# (̀ರತೂ  ಅದರ 
ಉಪನಗರಗಳ¢, I#w(ೂೕತೂ ಅದರ ಉಪನಗರ ಗಳ¢, 
Malayalam യിsാഖാൻ േഗാ<തtിൽ േകെദശും പുlുറmളും ദാെബരtും 
പുlുറmളും 
Marathi इस्साखाराच्या वंशातून केदेश व त्याचे िशवार, दाबरथ व त्याचे िशवार, 
Oriya େଗେଶEାନ3 େଗାଷ� ୀ ଆହୁରି ମQ ଇଷାଖରର େଗାଷ� ୀଠାରୁ କାେଦଶ, ଦାବରତ, ରାମାe7 ଓ ଆେନH 
ସହରଗୁଡ଼ିକ ପାଇେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਿਯੱਸਾਕਾਰ ਦ ੇਗੋਤ ਤA ਕਦਸ਼ ਉਹ ਦੀਆਂ ਸ਼ਾਮਲਾਤਾਂ ਸਣ ੇਤ ੇਦਾਬਰਥ ਉਹ ਦੀਆਂ ਸ਼ਾਮਲਾਤਾਂ ਸਣ ੇ

Tamil இச3கா; ேகா':ர':ேல ேகேத�$ அ:, ெவgPல�கl$, 
தாYரா'D$ அ:, ெவgPல�கl$, 

వచనము 73 

రామోతు దాని గార్మములు, ఆనేము దాని గార్మములు, 
Assamese চৰণীয়া ঠােয় -সেত ৰেমাৎ, আৰ7 চৰণীয়া ঠােয় -সেত আেনম পাইিছল। 

Bengali দাবরত্ , রােমাত্  ও গিjম Vমুখ শহর ও তার সংলÍ মাঠ¯েলা $পেলন| 

Gujarati રામાેથ તેનાં ગાૈચરા ેસાથે; અને અાનેમ તેના ંગાૈચરાે સાથ ેઅાxાં. 
Hindi रामोत और आनेम, 
Kannada ಆ,(ೕಮೂ ಅದರ ಉಪನಗರಗಳ¢, 
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Malayalam രാേമാtും പുlുറmളും ആേനമും പുlുറmളും; 

Marathi रामोथ व त्याचे िशवार आिण आनेम व त्याचे िशवार ही िदली; 

Oriya ଏହି ସହରଗୁଡ଼ିକ ନିକଟେର ଥିବା େh5 ସବୁ ମQ ସମାେନe ଲାଭ କେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਰਾਮੋਥ ਉਹ ਦੀਆਂ ਸ਼ਾਮਲਾਤਾ ਂਸਣ ੇਤ ੇਆਨWਮ ਉਹ ਦੀਆਂ ਸ਼ਾਮਲਾਤਾਂ ਸਣ ੇ

T a m i l ரா ேமா'D$ அ:, ெவgPல�கl$ , ஆேனw$ அ:, 
ε�gPல�கγ�$, 

వచనము 74 

ఆషేరు గోతర్సాథ్నములోనుండి మాషాలు దాని గార్మములు, అబోద్ను దాని గార్మములు, 
Assamese আেচৰ জািতৰ পৰা $তওঁেলাক চৰণীয়া ঠােয় -সেত িমচাল, চৰণীয়া ঠােয় -সেত 
অেÀান 

Bengali আেশর পিরবারেগাkর কাছ $থেক তঁারা $পেলন মশাল, 
Gujarati અાશેરના કુલસમૂહે તેઅાેને ગાૈચરાે સાથે અા£ાને તેના ંગાૈચરાે સાથે માશાલ તેનાં 
ગાૈચરાે સાથે, 
Hindi और आशेर के गोत्र में से अपनी अपनी चराइयों समेत माशाल, अब्दोन। 

Kannada ಆ'(ೕರನ @(ೂೕತX{(ಂದ B#�#ಲೂ ಅದರ ಉಪನಗರಗಳ¢, 
Malayalam ആേശർ േഗാ<തtിൽ മാശാലും പുlുറmളും അബ്േദാനും 
പുlുറmളും 
Marathi आशेराच्या वंशातून माशाल व त्याचे िशवार, अब्दोन व त्याच ेिशवार, 
Oriya େଗେଶEାନ3 େଗାଷ� ୀ ଆହୁରି ମQ ଆଶରେର ପରିବାରବଗଠାରୁ ମଶାz, ଅବେଦାନ, ହୁେ£ା> ଓ 
ରେହାବ ସହରଗୁଡ଼ିକ XାପM  େହେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਆਸ਼ੇਰ ਦ ੇਗੋਤ ਤA ਮਾਸ਼ਾਲ ਉਹ ਦੀਆ ਂਸ਼ਾਮਲਾਤਾਂ ਸਣ ੇਕ ੇਅਬਦਨੋ ਉਹ ਦੀਆਂ ਸ਼ਾਮਲਾਤਾਂ ਸਣ ੇ

Tamil ஆேச; ேகா':ர':ேல மாஷாV$ அ:, ெவgPல�கl$ , 
அ8ேதா|$ அ:, ெவgPல�கl$, 

వచనము 75 

హుకోక్కు దాని గార్మములు రెహోబు దాని గార్మములు; 
Assamese চৰণীয়া ঠােয় -সেত হ6 েকাক, আৰ7 চৰণীয়া ঠােয় -সেত ৰেহাব পাইিছল। 

Bengali আেÀান, হ6 েকাক, রেহাব Vমুখ শহর ও তার সংলÍ মাঠ¯েলা| 

Gujarati હુ�ાેક તેનાં ગાૈચરા ેસાથે; અન ેરહાેબ તેનાં ગાૈચરાે સાથે અાxાં. 
Hindi हूकोक और रहोब। 
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Kannada ಅ (̀ೂ�ೕನೂ  ಅದರ  ಉಪ  ನಗರಗಳ¢, ಹೂ/(ೂೕಕೂ  ಅದರ  ಉಪನಗರಗಳ¢, 
5(v(ೂೕಬೂ ಅದರ ಉಪನಗರಗಳ¢, 
Malayalam ഹൂേkാkും പുlുറmളും െരേഹാബും പുlുറmളും 
Marathi हूकोक व त्याचे िशवार आिण रहोब व त्याचे िशवार ही िदली; 

Oriya ସେହi ସହରଗୁଡ଼ିକ ନିକଟେର ଥିବା େh5ସବୁ ମQ ସମାେନe ଲାଭ କେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਹਕੂਕੋ ਉਹ ਦੀਆ ਂਸ਼ਾਮਲਾਤਾ ਂਸਣ ੇਅਤ ੇਰਹਬੋ ਉਹ ਦੀਆਂ ਸ਼ਾਮਲਾਤਾਂ ਸਣ ੇ

T a m i l உ3ேகா34$ அ:, ெவgPல�கl$ , ேரேகாu$ அ:, 
ெவgPல�கl$. 

వచనము 76 

నఫాత్లి గోతర్సాథ్నములోనుండి గలిలయలోనునన్ కెదెషు దాని గార్మములు, హమోమ్ను దాని 

గార్మములు, కిరయ్తాయిము దాని గార్మములు ఇయయ్బడెను. 
Assamese নRালী জািতৰ পৰা $তওঁেলােক চৰণীয়া ঠােয় -সেত গালীলত থকা $কদচ, 
চৰণীয়া ঠােয় -সেত হে�ান, আৰ7 চৰণীয়া ঠােয় -সেত িকিৰয়াথিয়ম পাইিছল।। 

Bengali নRািল পিরবারেগাkর কাছ $থেক তঁারা $পেলন গালীেলর $কদশ, হে�ান, 
িকিরযাথিযম Vমুখ শহর ও তার সংলÍ মাঠ¯েলা| 

Gujarati નફતાલીના કુલસમૂહે તેઅાેને ગાચૈરા ે સાથે ગાલીલનું કેદેશ તેના ં ગાૈચરાે સાથે; 
હાfાેન તેનાં ગાૈચરા ેસાથે; અને =કયા;થાઈમ તેના ંગાૈચરાે સાથે અાxાં. 
Hindi और नप्ताली के गोत्र में से अपनी अपनी चराइयों समेत गालील का केदेश हम्मोन और 
िकयार्तैम िमले। 

Kannada ನ¨#;P(  @(ೂೕತX{(ಂದ  ಗP(}#ಯದP(fರುವ  /(T(ಷೂ  ಅದರ  ಉಪನಗರಗಳ¢, 
ಹ8(ೂ�ನೂ ಅದರ ಉಪನಗರಗಳ¢, S(E# ತl(ಮೂ ಅದರ ಉಪನಗರಗಳ¢ /(ೂಡಲ��(qದ�ವu. 
Malayalam നഫ്താലിേഗാ<തtിൽ ഗലീലയിെല േകെദശും പുlുറmളും 
ഹേmാനും പുlുറmളും കിർyഥയീമും പുlുറmളും െകാടുtു. 
Marathi नफताली वंशातून गालीलातले केदेश व त्याच े िशवार, हम्मोन व त्याचे िशवार आिण 
िकयार्थाईम व त्याचे िशवार ही िदली. 
Oriya େଗେଶEାନ3 ପରିବାର ଆହୁରି ମQ ନପM ାଲି େଗାଷ� ୀ3ଠାରୁ ଗାଲୀଲର କେଦeଶ, ହେyାN ଓ 
କିରିଯାଥଯିH ସହର ମQ XାପM  େହଲ। ସେହi ସହରଗୁଡ଼ିକ ନିକଟେର ଥିବା େh5ସବୁ ମQ ସମାେନe ଲାଭ 
କେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਨਫ਼ਤਾਲੀ ਦ ੇਗੋਤ ਤA, - ਕਦਸ਼ ਗਾਲੀਲ ਿਵਚੱ ਉਹ ਦੀਆਂ ਸ਼ਾਮਲਾਤਾਂ ਸਣ ੇਤ ੇਹਮੋੰਨ ਉਹ ਦੀਆਂ 
ਸ਼ਾਮਲਾਤਾਂ ਸਣ ੇਤ ੇਿਕਰਯਥਿਯਮ ਉਹ ਦੀਆ ਂਸ਼ਾਮਲਾਤਾਂ ਸਣ।ੇ। 
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Tamil ந8தF ேகா':ர':ேல கFேலயாOFa3Bற ேகேத�$ அ:, 
ெவgPல�கl$, அ$ேமா|$ அ:, ெவgPல�கl$, B@யா'தாUw$ 
அ:, ெவgPல�கl$ இadதD. 

వచనము 77 

మరియు మెరారీయులలో శేషించినవారికి జెబూలూను గోతర్సాథ్నములోనుండి రిమోమ్ను దాని 

గార్మములు, తాబోరు దాని గార్మములు, 
Assamese $লবীয়াসকলৰ অৱিশ¬, মৰাৰীৰ বংশধৰ সকলক জব6লূন জািতৰ পৰা 
চৰণীয়া ঠােয় -সেত িৰে�ান, আৰ7 চৰণীয়া ঠােয় -সেত তােবাৰ িদয়া হ’ল। 

Bengali $লবীয়েদর বাদবািকরা িছেলন মরাির পিরবােরর সদসp| তারা সব6লূন 
পিরবারেগাkর কাছ $থেক য়খিনয়ম, করতহ, িরে�ােণা এবং তােবার Vমুখ শহর ও তার 
িনকটবতীL  মাঠ¯েলা $পেলন| 

Gujarati ઝબુલાેનના કુલસમૂહે =રfાેન તેના ં ગાૈચરાે સાથે; અને તાબાેર શહેરાે અને તેનાં 
ગાૈચરાે સાથે; મરારીનાં કુટંુબાનેે અાxાં. 
Hindi िफर शेष लेिवयों अथार्त मरािरयों को जबूलून के गोत्र में से तो अपनी अपनी चराइयों समेत 
िशम्मोन और ताबोर। 

Kannada 8(I#M(ೕಯ  ಉ�(ದ  ಮಕ=�(ಗೂ  �(ಬುಲೂನನ  @(ೂೕತX{(ಂದ  M(8(ೂ�,(ೂೕ  ಅದರ 
ಉಪನಗರಗಳ¢, Q# (̀ೂೕರೂ ಅದರ ಉಪನಗರಗಳ¢, 
M a l a y a l a m െമരാരിപു <തnാരിൽ േശഷമുllവർkു െസബൂലൂൻ 
േഗാ<തtിൽ രിേmാേനാവും പുlുറmളും താേബാരും പുlുറmളും; 

Marathi लेवीच्या बाकीच्या वंशजांना म्हणजे मरारी वंशजांना जी नगरे िदली ती ही: जबुलूनच्या 
वंशातून िरम्मोनो व त्याचे िशवार आिण ताबोर व त्याचे िशवार; 

Oriya ଲେବbୟ େଲାକମାନ3 ମଧିଅେର ଆଉ କବେଳ ମରାରି ପରିବାରଗୁଡ଼ିକ ଅବଶି` ରହିେଲ। 
ସମାେନe ସବୂଲୂN େଗାଷ� ୀଠାରୁ ରିyାେନ ଓ ତାେବା� ସହରଗୁଡ଼ିକ ଚାରଣଭୂମି ସହିତ XାପM  େହେଲ। 
Punjabi ਬਾਕੀ ਮਰਾਰੀਆਂ ਲਈ ਜ਼ਬੁਲੂਨ ਦ ੇਗੋਤ ਤA ਿਰੰਮੋਨ ਉਹ ਦੀਆਂ ਸ਼ਾਮਲਾਤਾਂ ਸਣ,ੇ ਤਾਬੋਰ ਉਹ ਦੀਆਂ 
ਸ਼ਾਮਲਾਤਾਂ ਸਣ ੇ

Tamil ெமரா@U, மRற8 u':ரa34 ெசuேலா, ேகா':ர':ேல @$ேமா|$ 
அ:, ெவgPல�கl$, தாேபாa$ அ:, ெவgPல�கl$, 

వచనము 78 
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యెరికోకు ఆవల యొరాద్నునకు తూరుప్గా ఉండు రూబేను గోతర్సాథ్నములోనుండి అరణయ్ములోని 

బేసెరు దాని గార్మములు, యహజాయు దాని గార్మములు, 
Assamese $তওঁেলাকক ৰmেবণ জািতৰ পৰা িযৰীেহাত থকা য�K ন নদীৰ আন িদশৰ পূব 
পাৰত থকা চৰণীয়া ঠােয়েৰ -সেত মৰ7ভ6 িমত থকা $বচৰ, চৰণীয়া ঠােয় -সেত যহচা, চৰণীয়া 
ঠােয় -সেত কেদেমাৎ, আৰ7 চৰণীয়া ঠােয় -সেত $মফাৎ িদয়া হ’ল। 

Bengali মরাির পিরবােরর সদসpরা এছাড়াও মর7 অ�েলর $বত্ সর নগর, যাহসা, 
কদেমাত্ , $মফাত্  Vমুখ শহর ও তার আেশপােশর মাঠ¯েলা রmেবণ পিরবারেগাkর কাছ $থেক 
$পেলন| 

Gujarati Lબેનના કુલસમૂહે તેઅાનેે બેસેર તેનાં ગાૈચરાે સાથે; યાહસાહ તેના ંગાૈચરાે સાથે; 

Hindi और यरीहो के पास की यरदन नदी की पूवर् और रूबेन के गोत्र में से तो अपनी अपनी चराइयों 
समेत जंगल का बेसेर, यहसा। 

Kannada 4(ೂದ  U(ನ ಆt(ೕ ಕc( 4(M(/(ೂೕ^(ನ ಬ�(ಯP(f 4(ೂದ  U(ಂದ ಮೂಡಣ{(S(=ನP(f 
ರೂ (̀ೕನನ  @(ೂೕತX{(ಂದ  ಅರಣmದP(fರುವ  (̀ಚರೂ  ಅದರ  ಉಪನಗರಗಳ¢, ಯಹಚವZ  ಅದರ 
ಉಪನಗರಗಳ¢, 
Malayalam െയരീേഹാവിnു സമീപtു െയാർdാnkെര േയാർdാnു 
കിഴkു രൂേബൻ േഗാ<തtിൽ മരുഭൂമിയിെല േബെസരും പുlുറmളും 
യഹസയും പുlുറmളും 
Marathi यादेर्नेपलीकड ेयरीहोजवळ, यादेर्नेच्या पूवर्थडीस रऊबेन वंशातून रानातल ेबेसेर व त्याचे 
िशवार, यहसा व त्याचे िशवार, 
Oriya ମରାରି ବଂଶ ଆହୁରି ମQ ରୁବNe େଗାଷ� ୀଠାରୁ ମରୁଭୂମିସ|  ବେତସର ସହର, ୟହସ, କଦେମାe7 
ଓ ମେଫା7 ସହରଗୁଡ଼ିକ XାପM  େହଲ। ରୁବNe େଗାଷ� ୀ ଯେରiେଖା ନଗରର ପୂବ ପାଶ� ବ ଓ ୟ�Eନ ନଦୀର 
ପୂବ ପାଶ� ବ େର ବାସ କରୁଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਯਰਦਨ ਪਾਰ ਯਰੀਹ ੋਕਲੋ ਯਰਦਨ ਦ ੇਚੜVਦ ੇਪਾਸੇ ਰਊਬੇਨ ਦ ੇਗੋਤ ਤA ਬਸਰ ਉਜਾੜ ਿਵਚੱ ਉਹ 
ਦੀਆਂ ਸ਼ਾਮਲਾਤਾਂ ਸਣ ੇਤ ੇਯਹਸਾਹ ਉਹ ਦੀਆਂ ਸ਼ਾਮਲਾਤਾ ਂਸਣ ੇ

T a m i l எ@ேகா{34 அ8uறமாUa3Bற ேயா ;தா|34 அ8பாேல 
ேயா;தா|343 Bழ3ேக இa3Bற Zப, ேகா':ர':ேல வனாdதர':V?ள 
ேபேசa$ அத, ெவgPல�கl$, யா'சா{$ அத, ெவgPல�கl$, 

వచనము 79 

కెదేమోతు దాని గార్మములు, మేఫాతు దాని గార్మములు, 

Page  of 194 770



Telugu Indian Languages Parallel Bible www.BibleNestam.com 1 !నవృ%& ంత)*

Assamese গাদ জািতৰ পৰা চৰণীয়া ঠােয় -সেত িগিলয়দত থকা ৰেমাৎ, চৰণীয়া ঠােয় 
-সেত মহনিয়ম, 
Bengali রmেবেণর উMরপরু7ষরা যদK ন নদী ও িয়িরেহা শহেরর পূবKVােv বসবাস করেতন| 

Gujarati કદેમાેથ તેનાં ગાૈચરા ેસાથે; અને મેફાઅાથ નગરાે ગાૈચરાે સાથે અાxાં. અા નગરાે 
યદ;ન નદીની સામી બાજુઅે અાવેલા રણમાં છે. 
Hindi कदेमोत और मेपाता। 

Kannada /(T(ೕ w(ೂೕತೂ ಅದರ ಉಪನಗರಗಳ¢, 8(ೕ¨#�ಅದರ ಉಪನಗರಗಳ¢; 
Malayalam െകേദേമാtും പുlുറmളും േമഫാtും പുlുറmളും; 

Marathi कदेमोथ व त्याच ेिशवार आिण मेकाथ व त्याचे िशवार ही िदली; 

Oriya ମରାରିର ଏହି ପରିବାରଗୁଡ଼ିକ ସେହi ସହରଗୁଡ଼ିକ ନିକଟେର ଥିବା େh5ସବୁ ମQ ଲାଭ କେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਕਦੇਮੋਥ ਉਹ ਦੀਆਂ ਸ਼ਾਮਲਾਤਾਂ ਸਣ ੇਤ ੇਮੇਫਅਥ ਉਹ ਦੀਆਂ ਸ਼ਾਮਲਾਤਾਂ ਸਣ ੇ

Tamil ேகேதேமா'D$ அ:, ெவgPல�கl$, ேம8பா'D$ அ:, 
ெவgPல�கl$, 

వచనము 80 

గాదు గోతర్ సాథ్నములోనుండి గిలాదు యందలి రామోతు దాని గార్మములు, మహనయీము దాని 

గార్మములు, 
Assamese চৰণীয়া ঠােয় -সেত িহচেবান, আৰ7 চৰণীয়া ঠােয় -সেত যােজৰ িদয়া হ’ল। 

Bengali মরাির পিরবােরর সদসpরা গাদ পিরবারেগাkর কাছ $থেক $পেয়িছেলন 
িগিলয়েদর রােমাত ্, মহনিযম, িহেÎাণ, 
Gujarati ગાદના કુલસમૂહે તઅેાેને Qગલયાદમાંનું રામાેથ તેનાં ગાૈચરાે સાથે; માહનાઈમ તેનાં 
ગાૈચરાે સાથે; 

Hindi और गाद के गोत्र में से अपनी अपनी चराइयों समेत िगलाद का रामोत महनैम, 
Kannada x#ದನ  @(ೂೕತX{(ಂದ  o(}#m{(ನP(fರುವ  I#w(ೂೕತೂ  ಅದರ  ಉಪನಗರ  ಗಳ¢, 
ಮಹನl(ಮೂ ಅದರ ಉಪನಗರಗಳ¢, 
Malayalam ഗാദ്േഗാ<തtിൽ ഗിെലയാദിെല രാേമാtും പുlുറmളും 
മഹനയീമും പുlുറmളും, 
Marathi आिण गाद वंशातून िगलादी रामोथ व त्याचे िशवार, महनाईम व त्याचे िशवार, 
Oriya ମରାରି ପରିବାରବଗ ଗାଦ େଗାଷ� ୀଠାରୁ ଗିଲିଯଦସ|  ରାମାe7, ହିଷେବାN ଓ ୟା େସ� ସହରଗୁଡ଼ିକ 
XାପM  େହେଲ। 
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Punjabi ਅਤ ੇਗਾਦ ਦ ੇਗੋਤ ਤA ਰਾਮੋਥ ਿਗਲਆਦ ਿਵਚੱ ਉਹ ਦੀਆਂ ਸ਼ਾਮਲਾਤਾਂ ਸਣ ੇਤ ੇਮਹਨਿਯਮ ਉਹ ਦੀਆਂ 
ਸ਼ਾਮਲਾਤਾਂ ਸਣ ੇ

T a m i l கா' ேகா':ர':ேல ^ேலயா':V?ள ராேமா'D$ அ:, 
ெவgPல�கl$, ம3னாLw$ அ:, ெவgPல�கl$, 

వచనము 81 

హెషోబ్ను దాని గార్మములు, యాజెరు దాని గార్మములు, ఇయయ్బడెను. 
Assamese   
Bengali যােসর Vমুখ শহেরর িনকটবতীL  মাঠ¯েলা| 

Gujarati હે9બાેન તેનાં ગાચૈરાે સાથ;ે અને યાઝેર નગરાે ગાૈચરાે સાથે અાxાં. 
Hindi हशेोबोन और याजेर िदए गए। 

Kannada v(9(ೂ�ೕನೂ  ಅದರ  ಉಪನಗರಗಳ¢, ಯ@(�ೕರೂ  ಅದರ  ಉಪನಗರಗಳ¢ 
/(ೂಡಲ�ಟqವu. 
Malayalam െഹശ്േബാനും പുlുറmളും യാേസരും പുlുറmളും െകാടുtു. 
Marathi हशेबोन व त्याचे िशवार आिण याजेर व त्याचे िशवार ही िदली. 
Oriya ସେହi ସହରଗୁଡ଼ିକ ନିକଟେର ଥିବା େh5ସବୁ ମQ ସମାେନe ଲାଭ କେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਹਸ਼ਬੋਨ ਉਹ ਦੀਆ ਂਸ਼ਾਮਲਾਤਾ ਂਸਣ ੇਤ ੇਯਾਜ਼ੇਰ ਉਹ ਦੀਆਂ ਸ਼ਾਮਲਾਤਾਂ ਸਣ।ੇ। 
T a m i l எ*ேபா|$ அ:, ெவgPல�கl$ , யா ேசa$ அ:, 
ெவgPல�கl$ இadதD. 

Page  of 196 770



Telugu Indian Languages Parallel Bible www.BibleNestam.com 1 !నవృ%& ంత)*

 

1 దినవృతాత్ంతములు 

అధాయ్యము 7	
Indian Languages Parallel Bible 

 

www.BibleNestam.com 
www.TeluguBibleStudy.com 

Page  of 197 770



Telugu Indian Languages Parallel Bible www.BibleNestam.com 1 !నవృ%& ంత)*

వచనము 1 

ఇశాశ్ఖారు కుమారులు నలుగురు. వారు తోలా పువావ్ యాషూబు షిమోర్ను అనువారు 

Assamese ইচাখৰৰ চািৰ জন পু? আিছল; $তওঁেলাক হ’ল, $তালা, পূৱা, যাচ6 ব, আৰ7 
িচেSাণ। 

Bengali ইষাখেরর চার পুে?র নাম িছল $তালয়, পয়ূ, যাশূব আর িশেSাণ| 

Gujarati ઇ_ાખારના પુ2ાે: તાેલા, પૂઅાહ, યાશૂબ તથા QશEાેન અે ચાર. 
Hindi इस्साकार के पुत्र तोला, पूआ, याशूब और िशम्रोन, चार थे। 

Kannada ಇ�#�\#ರನ ಕುB#ರರು--O(ೂೕಲನು ಪZವನುE# ಶೂಬನು ¯(8(ೂaನನುಈ 0#ಲು= 
ಮಂ{(. 
Malayalam യിsാഖാരിെn പു<തnാർ: േതാലാ, പൂവാ, യാശൂബ്, ശിേ<മാൻ 
ഇmെന നാലു േപർ. 
Marathi इस्साखाराचे पुत्र तोला, पुवा, याशूब व िशम्रोन असे चार. 
Oriya ଇଷାଖର3ର ଚାରି ପୁ5 ଥିେଲ। ସମାନେ3ର ନାମ ଥିଲା : ତାeଲୟ, ପୂଯ, ୟାଶୁ{ ଓ ଶିେRା�। 
Punjabi ਿਯੱਸਾਕਾਰ ਦ ੇਪੁੱਤ8  ਚਾਰ ਸਨ, - ਤਲੋਾ ਤ ੇਫਆੂਹ ਤ ੇਯਾਸੂਬ ਤ ੇਿਮਸ਼ਰਨੋ 

Tamil இச3காaைடய 4மார;, ேதாலா, Mவா, ய�8, [$ேரா, எ,|$ 
நாVேப;. 

వచనము 2 

తోలా కుమారులు ఉజీజ్ రెఫాయా యెరీయేలు యహమ్యి యిబాశ్ము షెమూయేలు; తోలాకు పుటిట్న 

వీరు తమ పితరుల యిండల్కు పెదద్లు; వీరు తమ తరములలో పరాకర్మశాలులై యుండిరి; దావీదు 

దినములలో వీరి సంఖయ్యిరువది రెండువేల ఆరువందలు. 
Assamese $তালাৰ পু? সকল হ’ল, উ�ী, ৰফায়া, িযিৰেয়ল, যহময়, িযবচম, আৰ7 
চমূেৱল। এওঁেলাক পূবKপূৰ7ষৰ পৰা অহা বংশৰ মূল মানুহ। এয়াই হ’ল, $তালাৰ বংশ। 
$তওঁেলাক শি[শালী আৰ7 সািহয়াল আিছল, দায়6দৰ সময়ত $তওঁেলাকৰ সংখpা বাইশ 
হাজাৰ ছশ জন আিছল। 

Bengali $তালেয়র পু?রা সকেলই তােদর পিরবােরর $নতা িছেলন| এেদর নাম: উিষ, 
রফায়, িযরীেয়ল, যহময়, িয়Qসম আর শমূেযল| এঁরা এবং এঁেদর উMরপুর7ষেদর সকেলই 
িছেলন বীর -সিনক| দায়6 েদর রাজে�র সময় এেদর পিরবাের 22,600 -সিনক িছল| 
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Gujarati તાેલાના પુ2ાે: ઉઝઝી, રફાયા, યરીઅેલ, યાહમાય, bય^ામ અને શમુઅેલ હતા, 
તેઅાે પાેત પાેતાના કુટંુબાેના અાગેવાનાે હતા. દાઉદ રાDના સમયમાં અા કુટંુબાેમાંના 22,600 
પુરુષાે શૂરવીર યાેyાઅા ેહતા. 
Hindi और तोला के पुत्र उज्जी, रपायाह, यरीएल, यहम,ै ियबसाम और शमूएल, य ेअपने अपने 
िपतरों के घरानों अथार्त तोला की सन्तान के मुख्य पुरुष और बड़ ेवीर थे, और दाऊद के िदनों में उनके 
वंश की िगनती बाईस हजार छ: सौ थी। 

Kannada O(ೂೕಲನ  ಕುB#ರರು  ಉ�(�ೕಯು  5(̈ #ಯನು  4(M(ೕ4(ೕಲನು  ಯv(³ಯು 
ಇ�#�ಮನು  ಸಮು�(ೕಲನು. ಇವರು  ತಮ_  ತಂT(  E#ದ  O(ೂೕಲನ  ಮ,(@(  ಯಜB#ನI#o(ದ�ರು. 
ಇವರು ತಮ_ ವಂಶಗಳP(f ಯುದÂ ಪI#ಕXಮ g#P(ಗ�#o(ದ�ರು; "#^(ೕದನ {(ವಸಗಳP(f ಅವರ 3(ಕ= 
ಇಪ�O(;ರಡು �#^(ರದ ಆರುನೂರು ಮಂ{( ಆo(ತು;. 
Malayalam േതാലയുെട പു<തnാർ: ഉsി, െരഫായാവു, െയരിേയൽ, യhായി, 
യിബ്സാം , െശമൂേവൽ എnിവർ അവരുെട പിതാവായ േതാലയുെട 
ഭവനtിnു തലവnാരും അവരുെട തലമുറകളിൽ പരാ<കമശാലികളും 
ആയി രുnു ; അവ രു െട സം ഖN ദാ വീ ദി െn കാ ലtു 
ഇരുപtീരായിരtറുനൂറു. 
Marathi तोलाचे पुत्र: उज्जी, रकाया, यरीएल, यहमय, इबसाम व शमुवेल; ह ेआपला बाप तोला 
ह्याच्या घराण्याचे प्रमुख असून आपल्या िपढीतले शूर वीर पुरुष होत;े त्यांची संख्या दािवदाच्या काळात 
बावीस हजार सहाशे होती. 
Oriya ତାeଲୟ3ର ପୁ5ମାେନ ଥିେଲ, ଉଷି, ରଫାଯ, ୟିରୀଯେଲ, ୟହମଯ, ୟିବସH ଓ ଶାମୁଯେଲ। 
ସମାେନe ସମାନେ3 ପରିବାରର ମୁଖT ଥିେଲ। ସେହi ବTUିଗଣ ସମାନେ3ର ବଂଶାନୁସା େର ଅତି ଶUିଶାଳୀ 
େଯାWା ଥିେଲ। ରାଜା ଦାଉଦ3 ସମୟେର ସମାନେ3ର ସଂଖTା ବୃWି ଘଟି 22,600 େର ପହ�ି ଥିଲା, 
ସମାେନe ୟୁW ନିମେI ସଦାXpu ତ ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਤਲੋਾ ਦ ੇਪੁੱਤ8, - ਉ Jਜ਼ੀ ਤ ੇਰਫਾਯਾਹ ਤ ੇਯਰੀਏਲ ਤ ੇਯਹਮਈ ਤ ੇ ਿਯਬਸਾਮ ਤ ੇਸ਼ਮੂਏਲ ਿਜਹੜ ੇ
ਆਪਣ ੇਿਪਤਾ ਤਲੋਾ ਦ ੇਘਰਾਿਣਆ ਦ ੇਮੁਖੀਏ ਅਤ ੇਆਪਣੀਆਂ ਪੀੜVੀਆਂ ਿਵਚੱ ਸੂਰ ਬੀਰ ਜੋਧੇ ਸਨ। ਦਾਊਦ ਦ ੇਿਦਨਾਂ 
ਿਵਚੱ ਉਨVਾਂ ਦੀ ਿਗਣਤੀ ਬਾਈ ਹਜ਼ਾਰ ਛੇ ਸ ੌਸੀ 
Tamil ேதாலாO, 4மார;, ஊ[, ெர8பாயா, ெய@ேய1, ய3மாU, இ8சா$, 
சாwேவ1 எ,பவ;க?; ேதாலா{348 Yறdத இவ;க? த�க? Yதா3க? 
வ$ச'தைலவa$ த�க? சdத:கgேல பரா3BரமசாFகlமாUadதா;க?; 
தா z : , நா fக g 1 அ வ ;க ? ெதா ைக இ a ப : னா U ர 'D 
அn�nேபராUadதD. 

వచనము 3 
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ఉజీజ్ కుమారులలో ఒకడు ఇజర్హయా. ఇజర్హయా కుమారులు మిఖాయేలు ఓబదాయ్ యోవేలు 

ఇషీష్యా; వీరు అయిదుగురు పెదద్లైయుండిరి. 
Assamese উ�ীৰ পু? িয�িহয়া, িয�িহয়াৰ পু? মীখােয়ল, ওবিদয়া, $যােৱল, আৰ7 
িযিচয়া, এই প�াচ জনৰ সকেলােৱই িনজ $গাkৰ $নতা আিছল। 

Bengali উিষর পুে?র নাম িছল িয�ািহয়| িয�ািহেয়র পু?রা িছল: মীখােয়ল, ওবিদয়, 
$য়ােয়ল ও িযিশয়| এঁরা প�াচজনই িছেলন তঁােদর পিরবােরর $নতা| 

Gujarati ઉઝઝીનાે પુ2 bયઝાહયા હતા.ે bયઝાહયાના પુ2ા:ે ?મખાઅેલ, અાેબાધા, યાેઅેલ અને 
bય9શીયા હતા, અા બધાં પાંચેય તેમના કુટંુબાનેા અાગેવાના ેહતા. 
Hindi और उज्जी का पुत्र ियज्रह्याह, और ियज्रह्याह के पुत्र मीकाएल, ओबद्याह, योएल और 
ियिश्शय्यह पांच थे; ये सब मुख्य पुरुष थे। 

Kannada ಉ�(�ೕಯನ  ಕುB#ರನು  ಇಜm:#mಹನು. ಇಜm:#mಹನ  ಕುB#ರರು  -- 
^(ಾ\#4(ೕಲನು, ಓಬದmನು, �(ೂೕ�(ೕಲನು, ಇR(±ೕಯನು--ಈ ಐದು  ಮಂ{(ಯು; ಇವ5(ಲfರು 
ಮುಖmಸÀI#o(ದ�ರು. 
Malayalam ഉsിയുെട പു<തnാർ: യി<സഹNാവു; യി<സഹNാവിെn പു<തnാർ: 
മീഖാേയൽ, ഓബദNാവു, േയാേവൽ, യിശNാവു ഇmെന അlുേപർ; ഇവർ 
എlാവരും തലവnാരായിരുnു. 
Marathi उज्जीचा पुत्र इज्रह्या; इज्रह्याचे पुत्र मीखाएल, ओबद्या, योएल व इश्शीया असे पाच होते; 
ह ेसवर् प्रमुख पुरुष होत.े 
Oriya ଉଷି3ର ପୁ5 ଥିେଲ ୟି�ାହିଯ। ୟି�ାହିଯ3ର ପୁ5ମାେନ ଥିେଲ, ମୀଖାଯେଲ, ଓବଦିଯ, ଯାେୟଲ ଓ 
ୟିଶିଯ। ଏହି ପା�ଜଣ ୟାଜ ସମାନେ3 ପରିବାରର ମୁଖT ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਉ Jਜ਼ੀ ਦ ੇਪੁੱਤ8  ਿਯਜ਼ਰਹਯਾਹ ਅਤ ੇਿਯਜ਼ਰਹਯਾਹ ਦ ੇਪੁੱਤ8, - ਮੀਕਾਏਲ ਤ ੇਓਬਦਯਾਹ ਤ ੇਯੋਏਲ ਤ ੇ
ਿਯੱਿਸ਼ਯਾਹ, ਪੰਜ, ਸਾਰ ੇਮੁਖੀਏ 

Tamil ஊ[U, 4மார@1 ஒaவ, இ*ரBயா; இ*ரBயாO, 4மார;, 
Iகாேய1, ஒப:யா, ேயாேவ1, இNயா எ,பவ;க?; இவ;க? ஐdDேபa$ 
தைலவராUadதா;க?. 

వచనము 4 

వారికి బహుమంది భారయ్లును పిలల్లును కలిగియుండుటచేత వారి పితరుల యిండల్ లెకక్ను వారి 

వంశములలో సేనకు చేరినవారు ముపప్ది ఆరువేలమంది యుండిరి. 
Assamese $তওঁেলাকৰ -সেত িপত� -বংশৰ জািত অনুসােৰ য5\ৰ বােব ছয়ি?শ হাজাৰ -সনp 
আিছল। $তওঁেলাকৰ বeেতা ভাযKা আৰ7 সvান আিছল। 
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Bengali তঁােদর বংশতািলকা $থেক জানেত পারা যায়, এই পিরবাের 36,000 -সিনক 
িছেলন| বe িববােহর কারেণ এেদর পিরবােরর সদসp সংখpা য়েথ¬ $বিশ িছল| 

Gujarati દાઉદ રાDના સમયમાં તેઅાેનાં કુટંુબાેમાંથી 36,000 યાેyાઅાે સૈmમાં હતા; કારણ 
કે, અા પાંચ અાગેવાનાેને ઘણી પ`ીઅા ેહતી અને ઘણાં પુ2ાે હતા. 
Hindi और उनके साथ उनकी वंशाविलयों और िपतरों के घरानों के अनुसार सेना के दलों के छत्तीस 
हजार योद्धा थे; क्योंिक उनके बहुत िस्त्रयां और पुत्र थे। 

Kannada ಇವರ  ಸಂಗಡ  ಅವರ  ವಂಶಗಳ  ಪX\#ರವZ  ಅವರ  £(ತೃಗಳ  ಮ,(ಯ  ಪX\#ರವZ 
ಯುದÂ/(ೂ=ೕಸ=ರ ಮೂವQ#;ರು �#^(ರ ಮಂ{( ](ೖU(ಕರ ಗುಂಪuಗ�(ದ�ವu; E#ಕಂದ5( v(ಂಡH(ಯರು 
ಮಕ=ಳu ಅವM(@( ಬಹಳ ಮಂ{( ಇದ�ರು. 
M a l a y a l a m അവ േരാ ടു കൂ െട അവ രു െട വം ശാ വ ലി <പ കാ രം 
കു ടും ബം കു ടും ബ മാ യി ൈസനN ഗണm ളാ യി 
അറുപtാറായിരം േപരുZായിരുnു ; അവർkു അേനകഭാരN മാരും 
പു<തnാരും ഉZായിരുnു. 
Marathi त्यांच्या कुळांप्रमाणे व िपतृकुळांप्रमाणे लढाईच्या सैन्याच्या टोळ्यांत त्यांच ेछत्तीस हजार 
पुरुष असत; कारण त्यांना बायका व मुले पुष्कळ होती. 
Oriya ସମାନେ3ର ପରବାରର ଇତିହାସ ଦଶEାଏ େଯ, ସମାନେ3ର 36,000 େସନିୖକ ୟୁW ନିମେI 
ସଦାXpu ତ ହାଇe ରହୁଥିେଲ। ସମାନେ3ର ଏକ ବୃହ7 ପରିବାର ଥିଲା, କାରଣ ସମାନେ3ର ଅନେକ p୍ରୀ ଓ 
ସIାନ ସIତି ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਉਨVਾਂ ਦ ੇਨਾਲ ਉਨVਾਂ ਦੀਆ ਂਪੀੜVੀਆਂ ਅਨੁਸਾਰ ਅਤ ੇਉਨVਾਂ ਦ ੇ ਿਪਤਰਾਂ ਦ ੇਘਰਾਿਣਆਂ ਅਨੁਸਾਰ 
ਜੋਿਧਆਂ ਦ ੇਵਡੱ ੇਜਥ ੇਸਨ, ਛਤੱੀ ਹਜ਼ਾਰ ਜੁਆਨ ਿਕਉ P ਜੋ ਉਨVਾਂ ਦੀਆਂ ਬਹਤੁ ਸਾਰੀਆਂ ਤੀਵੀਆਂ ਅਤ ੇਪੁੱਤ8  ਸਨ 

Tamil அவ;க? Yதா3க? வ$ச'தாரானவ;க? சdத:கg1 X'தம|ஷரான 
Jfட�க? w8ப'தாறாUர$ேப; அவ;கேளாoadதா;க?; அவ;கl34 
அேநக$ ெபbஜா:கl$ Y?ைளகl$ இadதா;க?. 

వచనము 5 

మరియు ఇశాశ్ఖారు వంశములనిన్టిలో వారి సహోదరులైన పరాకర్మశాలులందరు తమ వంశావళుల 

చొపుప్న ఎనుబది యేడువేలమంది యుండిరి. 
Assamese পূবKপূৰ7ষৰ জািতৰ তািলকা অনুযায়ী ইচাখৰৰ জািতৰ িভতৰত $তওঁেলাকৰ 
সাতাশী হাজাৰ য5\াৰ7 আিছল। 

Bengali পািরবািরক ইিতহাস অনুযায়ীইষাখেরর পিরবারেগাkেত সব িমিলেয় 87,000 
বীর -সিনক জেiিছেলন| 
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Gujarati ઇ_ાખારના કુલસમૂહના સવ; કુટંુબાેમાંથી યુJને માટે ઉપલ¯ અેવા પુરુષાેની સં�ા 
87,000 હતી, તેઅાે શૂરવીર યાJેાઅાે હતા, તેઅાનેાં નામ વંશાવળીમાં સામેલ કરેલાં છે. 
Hindi और उनके भाई जो इस्साकार के सब कुलों में से थे, व ेसत्तासी हजार बड़ ेवीर थे, जो अपनी 
अपनी वंशावली के अनुसार िगने गए। 

Kannada ಇ�#�\#ರನ  ಕುಟುಂಬಗ�#o(ರುವ  ಸv(ೂೕ  ದರ5(ೂಳ@(  ಅವರ  ವಂg#ವ�(ಗಳP(f 
3(S(=ಸಲ�ಟq ಯುದÂ ಪI#ಕXಮg#P(ಗ²(ಲfರೂ ಎಂಭO(;ೕಳu �#^(ರ ಮಂ{(E#o(ದ�ರು. 
Malayalam അവരുെട സേഹാദരnാരായി യിsാഖാർകുലmളിെലാെkയും 
വം ശാ വ ലി <പ കാ രം എ| െp c പ രാ <ക മ ശാ ലി ക ൾ ആെക 
എണ്പേtഴായിരംേപർ. 
Marathi इस्साखाराच्या सवर् कुळांतले त्यांचे भाऊबंद शूर पुरुष होत;े वंशावळीत ते एकंदर 
सत्त्याऐंशी हजार नमूद झाले होते. बन्यािमनाचे वंशज 

Oriya ପରିବାରର ଇତିହାସରୁ ଜଣାପେଡ଼ େଯ, ଇଷାଖରର ସମp େଗାଷ� ୀ ମଧିଅେର 87,000 ଜଣ 
ବଳଶାଳୀ େଯାWା ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਉਨVਾ ਂਦ ੇਭਰਾ ਿਯੱਸਾਕਾਰ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਿਵਚੱ ਡਾਢ ੇਸੂਰਮੇ ਸਨ ਿਜਹੜ ੇਉਨVਾਂ ਦੀਆਂ ਕੁਲ 
ਪੱਤ8 ੀਆਂ ਿਵਚੱ ਿਗਣ ੇਹਏੋ ਸਤਾਸੀ ਹਜ਼ਾਰ ਸਨ।। 
T a m i l இச3காaைடய மRற எ1லா வ$ச�கgV$ அவ;கl34� 
சேகாதரரான பரா3BரமசாFக? த�க? வ$ச அfடவைணகg,பoெய1லா$ 
எbப'ேதழாUர$ேபராUadதா;க?. 

వచనము 6 

బెనాయ్మీను కుమారులు ముగుగ్రు; బెల బేకరు యెదీయవేలు. 
Assamese $বলা, $বখৰ, আৰ7 িযদীেয়ল; এই িতিন জন আিছল িবনpামীনৰ পু?। 

Bengali $বলা, $বখর ও িয়দীেযল নােম িবনpামীেনর িতন প?ু িছল| 

Gujarati hબmામીનના 2ણ પુ2ાે હતા: બેલા, બેખેર અને યદીઅઅેલ. 
Hindi िबन्यामीन के पुत्र बेला, बेकेर और यदीएल ये तीन थे। 

Kannada (̀0#m^(ಾನನ  ಕುB#ರರು-- (̀ಳನು, (̀ಕರನು, 4({(ೕಯ4(ೕಲನು--ಈ ಮೂರು 
ಮಂ{(. 
Malayalam െബനNാമീനNർ: േബല, േബെഖർ, െയദിയേയൽ ഇmെന 
മൂnുേപർ. 
Marathi बन्यािमनाचे पुत्र: बेला व बेकेर व यदीएल असे ितघे. 
Oriya ବିନTାମୀନ3ର ତିନି ପୁ5 ଥିେଲ। ସମାନେ3ର ନାମ ଥିଲା : ବେଲା, େବଖର ଓ ୟିଦୀଯେଲ। 
Punjabi ਿਬਨਯਾਮੀਨ ਦ ੇਪੁੱਤ8, - ਬਲਾ ਤ ੇਬਕਰ ਤ ੇਿਯਦੀਅਏਲ, ਿਤਨੰ 
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Tamil ெப,யq, 4மார;, ேபலா, ெபேக;, ெய:யாேய1 எ,|$ \,nேப;. 

వచనము 7 

బెల కుమారులు అయిదుగురు; ఎసోబ్ను ఉజీజ్ ఉజీజ్యేలు యెరీమోతు ఈరీ. వీరు తమ పితరుల 

యిండల్కు పెదద్లు, పరాకర్మశాలులు; వీరి వంశములో చేరినవారు ఇరువది రెండువేల ముపప్ది 

నలుగురు. 
Assamese $বলাৰ প�াচ জন পু? হ’ল, ইচেবান, উ�ী, উ�ীেয়ল, িযৰীেমাৎ, আৰ7 ঈৰী। 
$তওঁেলাক িনজৰ $গাkৰ মূল বpি[ আৰ7 -সিনক আিছল। পূবKপূৰ7ষৰ তািলকা অনুযায়ী 
$তওঁেলাকৰ য5\াৰ7ৰ সংখpা বাইশ হাজাৰ $চৗি?শ জন আিছল। 

Bengali ইেÎাণ, উিষ, উষীেযল, িয়েরেমাত্  আর ঈরী নােম $বলার প�াচ পু? িছল| এেদর 
পািরবািরক ইিতহাস অনুযায়ীএই পিরবােরর $মাট 22,034জন -সিনক িছেলন| 

Gujarati બેલાના પુ2ાે: અMેબાેન, ઉઝઝી, ઉઝઝીઅેલ, યરીમાેથ અને ઇરી. અા પાંચ શૂરવીર 
યાેyાઅાે કુટંુબાેના અાગેવાના ેહતા અને તેઅાેના સૈmની સં�ા 22,034 હતી. 
Hindi बेला के पुत्र: एसबोन, उज्जी, उज्जीएल, यरीमोत और ईरी ये पांच थे। ये अपने अपने िपतरों 
के घरानों के मुख्य पुरुष और बड़ ेवीर थे, और अपनी अपनी वंशावली के अनुसार उनकी िगनती बाईस 
हजार चौंतीस थी। 

Kannada (̀ಳನ  ಕುB#ರರು--ಎt(ೂ�ೕನನು, ಉ�(�ೕಯು, ಉ�(�ೕ4(ೕ  ಲನು, 4(M(ೕw(ೂೕತನು, 
ಈM(ೕಯು--ಈ ಐದು  ಮಂ{(  ತಮ_  £(ತೃಗಳ  ಮ,(ಯP(f  ಯಜB#ನ  I#o(ಯೂ  ಯುದÂದ 
ಪI#ಕXಮg#P(ಗ�#o(ಯೂ  ಇದು�  ತಮ_  ವಂg#ವ�(ಗಳ  ಪX\#ರ  ಇಪ�O(;ರಡು  �#^(ರದ  ಮೂವತು; 
0#ಲು=ಮಂ{( 3(S(=ಸಲ��(qದ�ರು. 
Malayalam േബലയുെട പു<തnാർ: എസ്േബാൻ, ഉsി, ഉsീേയൽ, 
െയരീേമാt്, ഈരി ഇmെന അlുേപർ; തmളുെട പിതൃഭവനmൾkു 
തലവnാരും പരാ<കമശാലികളുമായി വംശാവലി<പകാരം എ|െpcവർ 
ഇരുപtീരായിരtി മുptിനാലുേപർ. 
Marathi बेलाचे पुत्र: एस्बोन, उज्जी, उज्जीएल, यरीमोथ व ईरी असे पाच; ह ेआपल्या िपतृकुळाचे 
प्रमुख असून शूर वीर होत;े वंशावळीत ते बावीस हजार चौतीस नमूद झाले होते. 
Oriya ବେଲା3ର ପା�ପୁ5 ଥିେଲ। ସମାନେ3ର ନାମ ଥିଲା : ଇଷେବାN, ଉଷ, ଉଷୀଯେଲ, ଯିରେମାe7 ଓ 
ଈରୀ। ସମାେନe ସମାନେ3 ପରିବାରର ମୁଖT ଥିେଲ। ସମାନେ3 ପରିବାରର ଇତିହାସରୁ ଜଣାୟାଏ େଯ, 
ସମାନେ3 ମଧିଅେର 22,034 ଜଣ େସନିୖକ ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਬਲਾ ਦ ੇਪੁੱਤ8, - ਅਸਬੋਨ ਉ Jਜ਼ੀ ਤ ੇਉ Jਜ਼ੀਏਲ ਤ ੇਿਯਰਮੋਥ ਤ ੇਈਰੀ, ਪੰਜ, ਿਪਤਰਾਂ ਦ ੇਘਰਾਣੀਆਂ 
ਦ ੇਮੁਖੀਏ, ਡਾਢ ੇਸੂਰਮੇ ਅਤ ੇਆਪਣੀਆ ਂਕੁਲ ਪੱਤ8 ੀਆਂ ਦ ੇਿਵਚੱ ਓਹ ਬਾਈ ਹਜ਼ਾਰ ਚੌਤੀ ਿਗਣ ੇਗਏ ਸਨ 
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Tamil ேபலாO, 4மார;, எ*ேபா,, ஊ[, ஊ[ேய1, ெய@ேமா', இ@ 
எ,பவ;க?; இவ;க? த�க? Yதா3கg, வ$ச':1 பரா3BரமசாFகளான 
ஐdD தைலவராUadதா;க?; இவ;க? வ$ச அfடவைண34?ளானவ;க? 
இaப'=ராUர'D w8ப'DநாVேப;. 

వచనము 8 

బేకరు కుమారులు జెమీరా యోవాషు ఎలీయెజెరు ఎలోయ్యేనై ఒమీ యెరీమోతు అబీయా అనాతోతు 

ఆలెమెతు; వీరందరును బేకరు కుమారులు. 
Assamese জমীৰা, $যাৱাচ, ইলীেয়জৰ, ইিলেয়াঐনয়, অSী, িযেৰােমাৎ, অিবয়া, 
অনােথাৎ, আৰ7 আেলমৎ; এই সকেলা $বখৰৰ সvান। 

Bengali $বখেরর পুে?রা িছল সমীরাঃ $য়াযাশ, ইলীেযষর, ইিলেযা-ঐনয়, অিS, িয়েরেমাত্ , 
অিবয, অনােথাত্  আর আেলমত্ | তারা সকেলই $বখেরর সvান| 

Gujarati બેખેરના પ2ુાે: ઝમીરાહ, યાઅેાશ, અલીઅેઝેર, અેgાેઅેનાય, અાેEી, યરેમાેથ, 
અhબયા, અનાથાેથ તથા અાલેમેથ. અે સવ; બેખેરના પુ2ાે. 
Hindi और बेकेर के पुत्र: जमीरा, योआश, बलीएजेर, एल्योएनै, ओम्री, यरेमोत, अिबय्याह, अनातोत 
और आलेमेत ये सब बेकेर के पुत्र थे। 

Kannada (̀ಕರನ  ಕುB#ರರು  �(^(ಾರನು, �(ೂೕF#ಷನು, ಎP(ೕ4(�(ರನು, ಎ3(ೂmೕ�(ೕ,(ೖ, 
ಒV(Xಯು, 4(ೕM(  w(ೂೕತನು, ಅ�(ೕಯನು, ಅ0#O(ೂೕತನು, ಆ3(  8(� . ಇವ5(ಲfರು  (̀ಕರನ 
ಕುB#ರರು. 
Malayalam െബെഖരിെn പു<തnാർ: െസമീരാ, േയാവാശ്, എലീേയസർ, 
എേലNാ േവനായി , ഒ <മി , െയേര േമാt് , അബീയാവു അനാേഥാt് , 
ആേലെമt്; ഇവെരlാവരും േബെഖരിെn പു<തnാർ. 
Marathi बेकेराचे पुत्र: जमीरा, योवाश, अिलयेजर, एल्योवेनय, अम्री, यरेमोथ, अबीया, अनाथोथ व 
अलेमेथ. ह ेसवर् बेकेराच ेपुत्र. 
Oriya େବଖର3ର ପୁ5ମାେନ ଥିେଲ : ସମୀର, େୟାଯାଶ, ଇଲୀଯେଷର, ଇଲିେଯା-ଐନଯ, ଅRି, 
ଯିରେମାe7, ଅବିଯ, ଅନାେଥା7 ଓ ଆଲେମ7। ଏମାେନ ସମେp େବଖରର ସIାନ ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਬਕਰ ਦ ੇਪੁੱਤ8  ਜ਼ਮੀਰਾਹ ਤ ੇਯੋਆਸ਼ ਤ ੇਅਲੀਅਜ਼ਰ ਤ ੇਅਲਯੋਏਨਈ ਤ ੇਆਮਰੀ ਤ ੇਿਯਰੇਮੋਥ ਤ ੇ
ਅਬੀਯਾਹ ਤ ੇਅਨਾਥੋਥ ਤ ੇਆਲਾਮਥ — ਏਹ ਸਾਰ ੇਬਕਰ ਦ ੇਪੁੱਤ8  ਸਨ 

Tamil ெபேக@, 4மார;, ெசIரா, ேயாவா*, எFேயச;, எFேயானா<, உ$@, 
ெய@ேமா', அYயா, ஆனேதா', அலேம' எ,பவ;க?; இவ;க? எ1லாa$ 
ெபேக@, 4மார;. 
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వచనము 9 

వీరు తమ పితరుల యిండల్కు పెదద్లు, పరాకర్మశాలులు, వీరందరును ఇరువదివేల రెండువందలు. 
Assamese তািলকাত িদয়া $গাkৰ সংখpা অনুযায়ী িবশ হাজাৰ দুশ পিৰয়ালৰ $নতা 
আৰ7 য5\াৰ7 $লাক আিছল। 

Bengali 20,200 জন বীর -সিনক যঁারা তঁােদর পিরবােরর $নতা িছেলন, তঁােদর নাম 
পািরবািরক ইিতহােস তঁােদর পিরবারেগাk অনুসাের নিথব\ আেছ| 

Gujarati તેઅાેની વંશાવળી �માણે તથા પેઢીઅાે �માણે તેમની ગણતરી કરતાં તઅેાે 20,200 
પરા¦મી ન ેશૂરવીર પુરુષાે, પાતેાના ?પતઅૃાેનાં કુટંુબાનેા સરદારાે હતા. 
Hindi ये जो अपने अपन ेिपतरों के घरानों के मुख्य पुरुष और बड़ ेवीर थे, इनके वंश की िगनती अपनी 
अपनी वंशावली के अनुसार बीस हजार दो सौ थी। 

Kannada ಇವರ  3(ಕ=ವu  ತಮ_  £(ತೃಗಳ  ಮ,(ಯ  ಯಜB#ನರ  ವಂಶ  ಗಳ  ವಂg#ವ�(ಯ 
ಪX\#ರF#o( ಯುದÂ ಪI#ಕXಮg#P(ಗ�#ದವರು ಇಪ�ತು;�#^(ರದ ಇನೂbರು ಮಂ{(. 
M a l a y a l a m വംശാവലി <പകാരം തലമുറതലമുറയായി അവരുെട 
പിതൃ ഭവനmൾkു തലവnാരായി എ|െpc പരാ <ക മശാലികൾ 
ഇരുപതിനായിരtിരുനൂറു േപർ. 
Marathi ते आपापल्या िपतृकुळांचे प्रमुख असून शूर वीर होत.े वंशावळीत ते वीस हजार दोनशे नमूद 
झाले होते. 
Oriya ସମାନେ3 ପରିବାରର ଇତିହାସ ଜଣାଏ େଯ, ସମାନେ3ର ମQ 20,000 ଜଣ େସନିୖକ ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਕੁਲ ਪੁੱਤ8 ੀ ਿਵਚੱ ਉਨVਾ ਂਦੀਆਂ ਪੀੜVੀਆਂ ਅਨੁਸਾਰ ਉਨVਾਂ ਦੀ ਿਗਣਤੀ ਵੀਹ ਹਜ਼ਾਰ ਦ ੋਸੌ ਸੀ, ਡਾਢ ੇ
ਸੂਰਮੇ ਅਤ ੇਆਪਣ ੇਿਪਤ8 ਾਂ ਦ ੇਘਰਾਿਣਆ ਂਦ ੇਮੁਖੀਏ 

Tamil த�க? Yதா3கg, வ$ச'தைலவராBய அவ;க? சdத:கg, 
அfடவைண34?ளான பரா3BரமாFக? இaப:னாUர'D இa�nேப;. 

వచనము 10 

యెదీయవేలు కుమారులలో ఒకడు బిలాహ్ను. బిలాహ్ను కుమారులు యూషు బెనాయ్మీను ఏహూదు 

కెనయనా జేతాను తరీష్షు అహీషహరు. 
Assamese িযদীেয়লৰ প?ু িবলহন। িবলহনৰ পু? িযয়6চ, িবনpামীন, অহ6 দ, কনানা, 
$জথন, তচীL চ, আৰ7 অহীচহৰ। 

Bengali িয়দীেযেলর পুে?র নাম িব�হন| িব�হেনর পু?েদর নাম িছল: িয়য6শ, িবনpামীন, 
এহ6 দ, কনানা, $সথন, তশীL শ আর অহীশহর| 
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Gujarati યદીઅઅેલનાે પુ2 hબiાન, hબiાનના પુ2ાે: યેઉશ, hબmામીન, અેહૂદ, કનાઅનાહ, 
ઝેથાન, તાશીશ; તથા અહીશાહાર. 
Hindi और यदीएल का पुत्र िबल्हान, और िबल्हान के पुत्र, यूश, िबन्यामीन, एहूद, कनाना, जेतान, 
तशींश और अहीशहर थे। 

Kannada 4({(ೕಯ4(ೕಲನ ಕುB#ರನು �(}#� ನನು. �(}#�ನನ ಕುB#ರರು--4(ಯೂಷನು, 
(̀0#m^(ಾನನು, ಏಹೂದನು, /(0#ನನು, �(ೕQ# ನನು, Q#R(ೕ ಷನು, ಅy(ೕ9(ಹರನು. 

Malayalam െയദീയേയലിെn പു<തnാർ: ബിൽഹാൻ; ബിൽഹാെn 
പു<തnാർ: െയവൂശ്, െബനNാമീൻ, ഏഹൂദ്, െകനയനാ, േസഥാൻ, തർശീശ്, 
അഹീശാഫർ. 
Marathi यदीएलाचा पुत्र िबल्हान; िबल्हानाचे पुत्र यऊश, बन्यामीन, एहूद, कनाना, जेथान, 
ताशीर्श व अहीशाहर. 
Oriya ୟିଦୀଯଲେ3ର ପୁ5 ଥିେଲ ବିଲr N। ବିଲr ନ9 ୍କର ପୁ5ମାେନ ଥିେଲ : ୟିଯଶ, ବିନTାମୀନ, ଏହୂf, 
କାନାନା, େସଥN, ତଶEୀF ଓ ଅହୀଶହର। 
Punjabi ਅਤ ੇਯਦੀਅਏਲ ਦ ੇਪੁੱਤ8,- ਿਬਲਹਾਨ, ਤ ੇ ਿਬਲਹਾਨ ਦ ੇਪੁੱਤ8, - ਯਊਸ਼ ਤ ੇ ਿਬਨਯਾਮੀਨ ਤ ੇਏਹਦੂ ਤ ੇ
ਕਨਅਨਾਹ ਤ ੇਜ਼ੇਥਾਨ ਤ ੇਤਰਸ਼ੀਸ ਤ ੇਅਹੀਸ਼ਾਹਰ 

Tamil ெய:யாேயF, 4மார@1 ஒaவ, Y1கா,; Y1காE, 4மார;, 
ஏsK, ெப,யq,, ஏJ', ெகனானா, ேச'தா,, த;G*, அBஷாகா; 
எ,பவ;க?. 

వచనము 11 

యెదీయవేలు కుమారులైన వీరందరును తమ పితరుల యిండల్కు పెదద్లు; వీరిలో యుదధ్మునకు 

పోతగిన పరాకర్మశాలులు పదునైదువేల రెండు వందలమంది యుండిరి. 
Assamese এই সকেলা িযদীেয়লৰ সvান। $তওঁেলাকৰ $গাkৰ তািলকা অনুযায়ী $সঁাতৰ 
হাজাৰ দুশ $নতা আৰ7 -সিনকৰ কাযKৰ বােব উপয5[ য5\াৰ7 $লাক আিছল। 

Bengali িয়দীেযেলর পু?রা সকেলই তােদর পিরবােরর $নতা িছেলন এবং এই বংেশ $মাট 
-সিনেকর সংখpা িছল17,200 জন| 

Gujarati અે સવ; યદીઅઅેલના પુ2ાે હતા, તેઅાેના ?પતઅૃાેના ં કુટંુબાેના સરદારાે, 17,200 
પરા¦મી ન ેશૂરવીર પુરુષાે હતા કે, જઅેા ેલડાઈ વખતે સૈmમાં જવાને લાયક હતા. 
Hindi ये सब जो यदीएल की सन्तान और अपने अपने िपतरों के घरानों में मुख्य पुरुष और बड़ ेवीर 
थे, इनके वंश से सेना में युद्ध करने के योग्य सत्रह हजार दो सौ पुरुष थे। 

Page  of 206 770



Telugu Indian Languages Parallel Bible www.BibleNestam.com 1 !నవృ%& ంత)*

Kannada ಇವ5(  ಲfರು  4({(ೕಯ4(ೕಲನ  ಕುB#ರರು. ಅವರು  ತಮ_  £(ತೃಗಳP(f 
ಯಜB#ನI#o(ಯೂ ಯುದÂದ ಪI#ಕXಮg#P(ಗ�#o(ಯೂ ಯುದÂ/(= v(ೂರಡ ತಕ=ವರು ಹ{(,(ೕಳu 
�#^(ರದ ಇನೂbರು ಮಂ{( E#o(ದ�ರು. 
Malayalam ഇവെരlാവരും െയദീയേയലിെn പു<തnാർ; പിതൃഭവനmൾkു 
തലവnാരും പരാ<കമശാലികളുമായി യുdtിnു പുറെpടുവാൻ തk 
പടേcവകർ പതിേനഴായിരtിരുനൂറുേപർ. 
Marathi ह ेसवर् यदीएलाचे वंशज; ते आपल्या िपतृकुळांच ेप्रमुख असून शूर वीर होत;े सेनेबरोबर 
जाण्यास लायक असे ते सतरा हजार दोनशे होते. 
Oriya ୟିଦୀଯଲେ3 ସବୁ ପୁ5 ସମାନେ3 ପରିବାରର ମୁଖT ଥିେଲ। ସମାନେ3 ମଧିଅେର ୟୁW ନିମେI Xpu ତ 
17,200 ଜଣ େସନୖT ଥିେଲ। 
Punjabi ਏਹ ਸਾਰ ੇਯਦੀਏਲ ਦ ੇਪੁੱਤ8  ਆਪੋ ਆਪਣ ੇਿਪਤਰਾਂ ਦ ੇਘਰਾਿਣਆਂ ਦ ੇਮੁਖੀਆਂ ਅਨੁਸਾਰ ਡਾਢ ੇਸੂਰਮੇ 
ਸਤਾਰਾਂ ਹਜ਼ਾਰ ਦ ੋਸੌ ਸਨ ਿਜਹੜ ੇਸੈਨਾ ਿਵਚੱ ਜੁੱਧ ਕਰਨ ਜੋਗ ਸਨ 

Tamil ெய:யாேயF, 4மாரராBய இவ;க? எ1லாa$ த�க? Yதா3க? 
வ$ச'தா@1 தைலவராUadதா;க?; இவ;கg1 X'த':R48 ேபாக'த3க 
ேசவகரான பரா3BரமசாFக? ப:ேனழாUர'D இa�nேப;. 

వచనము 12 

షుపీప్ము హుపీప్ము ఈరు కుమారులు, అహేరు కుమారులలో హుషీము అను ఒకడుండెను. 
Assamese চ5 ¦ীম আৰ7 e¦ীম ঈৰৰ বংশৰ আিছল আৰ7 অেহৰৰ বংশৰ আিছল হ6 চীম 

Bengali ¶পপীম আর eপপীম দুজেনই িছেলন ঈেরর উMরপরু7ষ| অেহেরর পুে?র নাম 
িছল হ6 শীম| 

Gujarati ઇરના પુ2ાે: હુ�ીમ તથા શુ�ીમ; અને અાહેરના ેપુ2 હુશીમ હતાે. 
Hindi और ईर के पुत्र शुप्पीम और हुप्पीम और अहरे के पुत्र हूशी थे। 

Kannada ಅv(ೕರನ  ಕುB#ರI#ದ  ಈರನೂ  ಹು¯(ೕ  ಮನೂ  ಎಂಬವರ  ಮಕ=ಳu  ಶು£(�ೕಮನೂ 
ಹು£(�ೕ ಮನೂ ಇದ�ರು. 
Malayalam ഈരിെn പു<തnാർ: ശുpീം, ഹുpീം; 

Marathi ईराचे वंशज: शुप्पीम व हुप्पीम; आिण अहरेाचे वंशज हुशीम. 
Oriya ଶୁପ� ୀମ ଓ ହୁପ� ୀମମାେନ ଈ� ବଂଶଧର ଥିେଲ। ହୂଶୀମ ଅ ହରେ3ର ପୁ5 ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਸ਼ੁੱਪੀਮ ਤ ੇਹੁਪੱੀਮ ਈਰ ਦ ੇਪੁੱਤ8, ਹਸ਼ੁੀਮ ਅਹਰੇ ਦ ੇਪੁੱਤ8 ।। 
Tamil �8jw$, உ8jw$ ஈ@, 4மார;, ஊ[$ ஆேக@, 4மார@1 ஒaவ,. 

వచనము 13 
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నఫాత్లీయులు బిలాహ్కుపుటిట్న యహసయేలు గూనీ యేసెరు షిలేల్ము. 
Assamese নRালীৰ প?ু যহচীেয়ল, গূনী, $যচৰ, আৰ7 চªুম। এই $লাকসকল আিছল 
িবলহাৰ নািত ল’ৰা। 

Bengali নRািলর পু?েদর নাম িছল য়হিসেযল, গূিন, $য়ত্ সর আর শªূম|আর এরা 
সকেলই িব�হােরর উMরপুর7ষ িছেলন| 

Gujarati નફતાલીના પુ2ા:ે યાહસીઅલે, ગુની, યેસેર તથા શા�ૂમ; તેઅાેની માતા hબiાહ 
હતી. 
Hindi नप्ताली के पुत्र, एहसीएल, गूनी, येसेर और शल्लूम थे, य ेिबल्हा के पोते थे। 

Kannada ನ¨#;P(ಯ ಕುB#ರರು--ಯಹ�(4(ೕಲನು, ಗೂU(ೕಯು, 4(ೕt(ರನು, ಶಲೂfಮನು. 
ಇವರು �(ಲ�ಳ ಕುB#ರರು. 
Malayalam അേഹരിെn പു<തnാർ: ഹുശീം; നഫ്താലിയുെട പു<തnാർ: 
യഹ്സീേയൽ, ഗൂനി, േയെസർ, ശlൂം; ബിൽഹയുെട പു<തnാർ. 
Marathi नफतालीचे पुत्र यहिसएल, गूनी, येसेर व शल्लूम, ही िबल्हचेी संतती. 
Oriya ନପM ାଲୀ3 ପୁ5ମାେନ ଥିେଲ ୟହସିଯେଲ, ଗୂନି, େଯତସର ଓ ଶଲo u H। 
Punjabi ਨਫਤਾਲੀ ਦ ੇਪੁੱਤ8, - ਯਹਸੀਏਲ ਤ ੇਗੂਨੀ ਤ ੇਯਸਰ ਤ ੇਸ਼ੱਲੂਮ ਿਬਲਹਾਰ ਦ ੇਪੁੱਤ8 ।। 
Tamil ந8தFU, 4மாரரான Y1காg, ேபர,மா;, யா'[ேய1, JE, 
எ'ேசா, ச1Vூ$ எ,பவ;க?. 

వచనము 14 

మనషేష్ కుమారులలో అశీర్యేలను ఒకడుండెను. సిరియా దేశసు థ్రాలైన ఉపపతిన్ అతని కనెను, అది 

గిలాదునకు పెదద్యైన మాకీరును కూడ కనెను. 
Assamese অ~ীেয়লৰ পু? আিছল মনিচ। অ~ীেয়লৰ অৰামীয়া উপপwীেয় $তওঁক জi 
িদিছল। $তওঁ িগিলয়দৰ িপত�  মাখীৰেকা জi িদিছল। 

Bengali মনঃিশর পিরবােরর িdরণ িনqরmপ:মনঃিশর অরামীয়া উপপwীর অ~ীেযল নােম 
এক পু? িছল| তঁার গেভK  িগিলয়েদর িপতা মাখীেররও জi হয়| 

Gujarati મના9શાના વંશDે: અરામી ઉપપ`ીને પેટે તેને અાdીઅેલ જ�ાે અને Qગલયાદના 
?પતા માખીરને પણ જw તેણે જ અાxાે. 
Hindi मनश्शे के पुत्र, अस्रीएल जो उसकी अरामी रखेली स्त्री से उत्पन्न हुआ था; और उस अरामी स्त्री 
ने िगलाद के िपता माकीर को भी जन्म िदया। 

Kannada ಮನ](�ಯ  ಕುB#ರರು--ಅವನ v(ಂಡH(ಯು  v(ತ;  ಅR(a4(ೕಲನು; ಅI#ಮm�#ದ 
ಉಪಪH(bಯು o(}#mದU(@( ತಂT(E#ದ B#S(ೕರನನುb v(ತ;ಳu. 
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Malayalam മനെVയുെട പു<തnാർ: അവെn െവpാcി അരാമNസ്<തീ 
<പസവിc അ<സീേയൽ; അവൾ ഗിെലയാദിെn പിതാവായ മാഖീരിെനയും 
<പസവിcു. 
Marathi मनश्शेच े पुत्र: त्याच्या बायकोपासून त्याला अस्रीएल झाला; त्याच्या अरामी 
उपपत्नीपासून त्याला िगलादाचा बाप माखीर हा झाला. 
Oriya ଏହିମାେନ ମନଃଶି3ର ବଂଶଧର ଥିେଲ : ମନଃଶି ଓ ତା3ର ଅରାମୀଯ ଦାସୀ3ଠାରୁ ଅmୀଯେଲ ନାମକ 
ପୁ5 ଜାତ ହାଇeଥିଲା। ସମାନେ3ର ମାଖୀର ନାମକ ମQ ପୁ5ଟିଏ ଥିଲା। ମାଖୀର ଗିଲିଯଦ3 ପିତା ଥିେଲ। 
Punjabi ਮਨੱਸ਼ਹ ਦ ੇਪੁੱਤ8, - ਅਸਰੀਏਲ ਿਜਹ ਨੰੂ ਉਹ ਦੀ ਅਰਾਮੀ ਸੁਰੀਤ ਜਣੀ — ਉਹ ਿਗਲਆਦ ਦਾ ਿਪਤਾ 
ਮਾਕੀਰ ਜਣੀ 
Tamil மனாேசU, u':ர@1 ஒaவ, 4ல*:CUEட':1 Yறdத 
அ*@ேய1 ; அவ, மnமைனயாfoயாBய அராIய *:CUEட':1 
^ேலயா':, தக8பனாBய மா^; Yறdதா,. 

వచనము 15 

మాకీరు, హుపీప్ము, షుపీప్ముల సోదరిని పెండిల్యాడెను. దాని సహోదరి పేరు మయకా, 

రెండవవానికి సెలోపెహాదని పేరు, ఈ సెలోపెహాదుకు కుమారెత్లు మాతర్ము పుటిట్రి. 
Assamese মাখীেৰ e¦ীম আৰ7 চ5 ¦ীমৰ বংশৰ পৰা এগৰাকী য5ৱতীক ভাযKা ৰmেপ �হণ 
কিৰিছল। $তওঁৰ এগৰাকী ভনীেয়কৰ নাম আিছল মাখা। মনিচৰ আন বংশধৰ আিছল 
চলফাদ, চলফাদৰ $কৱল জীেয়কেহ আিছল। 

Bengali মাখীর eপপীম আর ¶পপীেমর পিরবােরর এক জনেক িবেয় কেরিছেলন| 
মাখীেরর $বােনর নাম $দওয়া হেয়িছল মাখা| িrতীয় পুে?র নাম সলফাদ| তার ¶ধ5  কেয়ক¢ 
কনpা সvান িছল| 

Gujarati માખીર હુ�ીમ તેમ જ શુ�ીમ માટે બે પ`ીઅાે લાOાે, અેની બહેનનું નામ માઅખાહ 
હતું. બીD પુ2નું નામ સલાેફહાદ હતુ. સલાેફહાદને ફકત પુ2ીઅાે જ થઈ. 
Hindi और माकीर ( िजसकी बिहन का नाम माका था ) उसने हुप्पीम और शुप्पीम के िलये िस्त्रयां 
ब्याह लीं, और दसूरे का नाम सलोफाद था, और सलोफाद के बेिटया ंहुईं। 

Kannada ಆದ5(  ಈ  B#S(ೕರನು  ಹು£(�ೕಮನು  ಶು£(�ೕಮನು  ಎಂಬವರ  ಸv(ೂೕದM(E#ದ 
B#ಕಳನುb  v(ಂಡH(  E#o(  ತ/(ೂ=ಂಡನು. ಅವನ  8(ೂಮ_ಗನ  v(ಸರು  t(3(ೂೕ¨#ದನು; ಈ 
t(3(ೂೕ¨#ದU(@( ಕುB#O(  ಗಳu ಇದ�ರು. 
Malayalam എnാൽ മാഖീർ ഹുpീമിെnയും ശുpീമിെnയും സേഹാദരിെയ 
ഭാരNയായി പരി<ഗഹിcു; അവരുെട സേഹാദരിയുെട േപർ മയഖാ എnു 
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ആയിരുnു ; രZാമെn േപർ െശേലാെഫഹാദ് എnു ആയിരുnു ; 
െശേലാെഫഹാദിnു പു<തിമാർ ഉZായിരുnു. 
Marathi माखीराने हुप्पीम व शुप्पीम ह्यांची बहीण बायको केली; ितचे नाव माका; दसुर्या पुत्राचे 
नाव सलाफहाद; सलाफहादाला मुलीच होत्या. 
Oriya ମାଖୀର ହୁପ� ୀମ ଓ ଶୁପ� ୀମ ପାଇଁ ଜେଣ ଜେଣ p୍ରୀକୁ େନେଲ। ମାଖୀର3 ଭଉଣୀର ନାମ ଥିଲା ମାଖା। 
ତା'ର ଦ} ିତୀୟ ପୁ5ର ନାମ ସଲଫାଦ ଥିଲା। ସଲଫାଦର କବେଳ କନTାମାେନ ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਮਾਕੀਰ ਨW ਹੁਪੱੀਮ ਤ ੇਸੁੱਪੀਮ ਤA ਇੱਕ ਤੀਵ[ ਿਵਆਹ ਲਈ ਿਜਹ ਦੀ ਭਣੈ ਦਾ ਨਾਉ P ਮਅਕਾਹ ਸੀ। 
ਦਜੂੇ ਦਾ ਨਾਉ P ਸਲਾਫਹਾਦ ਸੀ ਅਤ ੇਸਲਾਫਹਾਦ ਦੀਆਂ ਧੀਆਂ ਹੀ ਸਨ 

Tamil மா^; மா3கா? எ,|$ ேபa?ள உ8j$ �8j$ எ,பவ;கg, 
சேகாத@ைய Oவாக$பb~னா, ; மனாேசU, இரbடா$ 4மார, 
ெசேலா8Yயா'; ெசேலா8Yயா':R43 4மார':கgadதா;க?. 

వచనము 16 

మాకీరు భారయ్యైన మయకా ఒక కుమారుని కని అతనికి పెరెషు అను పేరు పెటెట్ను, ఇతని 

సహోదరుని పేరు పెరెషు, అతని కుమారులు ఊలాము రాకెము. 
Assamese মাখীৰৰ ভাযKা মাখাই এ¢ পু? Vসৱ কিৰ $তওঁৰ নাম $পৰচ ৰািখেল, $পৰচৰ 
ভােয়কৰ নাম $চৰচ, আৰ7 $চৰচৰ পু? সকলৰ নাম উলম আৰ7 $ৰকম। 

Bengali মাখীেরর Tী মাখা এক¢ পুে?র জi িদেয়িছেলন এবং তার নাম $রেখিছেলন 
$পরশ| $পরেশর ভাইেযর নাম িছল $শরশ| $শরেশর পু?েদর নাম িছল ঊলম ও $রকম| 

Gujarati માખીરની પ`ી માઅખાહન ેપુ2 થયા;ે તેણે તેનું નામ પેરેશ પાડયું. તેના ભાઈનું નામ 
શેરેશ હતું; તેના પુ2ાે ઉલામ તથા રેકેમ હતા. 
Hindi िफर माकीर की स्त्री माका के एक पुत्र उत्पन्न हुआ और उसका नाम पेरेश रखा; और उसके 
भाई का नाम शेरेश था; और इसके पुत्र ऊलाम और राकेम थे। 

Kannada B#S(ೕರನ v(ಂಡH(E#ದ B#ಕಳu ಮಗನನುb v(ತು; �(5(9(ಂದು v(ಸM(ಟqಳu. ಅವನ 
ಸv(ೂೕದರನ v(ಸರು '(5(Í ; ಇವU(@( ಊ}#ಮನು, 5(/(ಮನು ಎಂಬ v(ಸರುಳµ ಕುB#ರ M(ದ�ರು. 
Malayalam മാഖീരിെn ഭാരN മയഖാ ഒരു മകെന <പസവിcു, അവnു േപെരശ് 
എnു േപർ വിളിcു; അവെn സേഹാദരnു േശെരശ് എnു േപർ; അവെn 
പു<തnാർ ഊലാമും േരെkമും ആയിരുnു. 
Marathi माखीराची बायको माका िहला पुत्र झाला. त्याचे नाव ितने पेरेस ठेवल ेव त्याच्या भावाच े
नाव शेरेश होते. त्याचे पुत्र ऊलाम व रेकेम. 
Oriya ମାଖୀର3 p୍ରୀ ମାଖା3ର ପୁ5ଟିଏ ହାଇeଥିଲା। ମାଖା ଏହି ପୁ5ର ନାମ ପେରଶ େଦେଲ। ତା'ର 
ଭାଇ3 ନାମ ଥିଲା ଶେରଶ। ଶେରଶ3 ପୁ5ମାେନ ଥିେଲ ଉଲମ ଓ ରକେମ। 
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Punjabi ਅਤ ੇਮਾਕੀਰ ਦੀ ਤੀਵ[ ਮਅਕਾਹ ਇੱਕ ਪੁੱਤ8  ਜਣੀ ਅਤ ੇਉਹ ਦਾ ਨਾਉ P ਪਰਸ਼ ਰਿਖਆ ਅਤ ੇਉਹ ਦ ੇਭਰਾ 
ਦਾ ਨਾਉ P ਸ਼ਰਸ਼ ਸੀ ਅਤ ੇਉਹ ਦ ੇਪੁੱਤ8  ਊਲਾਮ ਤ ੇਰਾਕਮ ਸਨ 

Tamil மா^@, ெபbஜா:யாBய மா3கா? ஒa 4மாரைன8 ெபRn, 
அவ|348 ேபேர* எ,n ேப@fடா?; இவ, சேகாதர, ேப; ேசேர*; 
இவ|ைடய 4மார; ஊலா$, ேரேக$ எ,பவ;க?. 

వచనము 17 

ఊలాము కుమారులలో బెదాను అను ఒకడుండెను; వీరు మనషేష్ కుమారుడైన మాకీరునకు పుటిట్న 

గిలాదు కుమారులు. 
Assamese উলমৰ পু? বদান। এওঁেলাক মনিচৰ নািত মাখীৰৰ পু? িগিলয়দৰ সvান 
আিছল। 

Bengali ঊলেমর পুে?র নাম বদান| িগিলয়েদর উMরপরু7ষ িনqরmপ: িগিলয়দ িছেলন 
মাখীেরর পু?, মাখীর মনঃিশর পু?| 

Gujarati ઉલામનાે પુ2 બદાન, મના9શાના પુ2 માખીરના પુ2 Qગલયાદના વંશDે હતા. 
Hindi और ऊलाम का पुत्र बदान। ये िगलाद की सन्तान थे जो माकीर का पुत्र और मनश्शे का पोता 
था। 

Kannada ಊ}#ಮನ  ಮಗ  (̀"#ನನು. ಇವ5(ೕ  ಮನ](�ಯ  ಮಗ0#o(ರುವ  B#S(ೕರನ 
ಮಗ0#ದ o(}#mದನ ಕುB#ರರು. 
Malayalam ഊലാമിെn പു<തnാർ: െബദാൻ. ഇവർ മനെVയുെട മകനായ 
മാഖീരിെn മകനായ ഗിെലയാദിെn പു<തnാർ ആയിരുnു. 
Marathi ऊलामाचा पुत्र बदान. िगलाद िबन माखीर िबन मनश्शे ह्याचे पुत्र ह:े 

Oriya ଉଲମ3 ପୁ5 ଥିେଲ, ବଦାନ। 
Punjabi ਅਤ ੇਊਲਾਮ ਦ ੇਪੁੱਤ8, - ਬਦਾਨ। ਏਹ ਿਗਲਆਦ ਦ ੇਪੁੱਤ8  ਸਨ ਿਜਹੜਾ ਮਾਕੀਰ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਤ ੇਮਨੱਸ਼ਹ ਦਾ 
ਪੋਤ8 ਾ ਸੀ 
Tamil ஊலாI, 4மார@1 ஒaவ, ேபதா,; இவ;க? மனாேசU, 
4மாரனாBய மா^a348 Yறdத ^ேலயா' u':ர;. 

వచనము 18 

మాకీరునకు సహోదరియైన హమోమ్లెకెతు ఇషోదును అబీయెజెరును మహలాను కనెను. 
Assamese িগিলয়দৰ ভনীেয়ক হে�ােলকেত ইচেহাদ, অবীয়াচৰ, আৰ7 মহলাক Vসৱ 
কিৰেল। 
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Bengali মাখীেরর $বান হে�ােলকেতর পু? িছল ঈেÃহাদ, অবীেযষর আর মহলা| 

Gujarati તેની બહેન હાfાલેેખેથને પેટે ઇ9હાેદ, અબીઅેઝેર તથા માહલાહ થયા. 
Hindi िफर उसकी बिहन हम्मोलेकेत ने ईशहोद, अबीएजेर और महला को जन्म िदया। 

Kannada ಅವನ  ಸv(ೂೕದM(E#ದ  ಹ8(ೂ�3(/(ತಳu  ಈ9(ೂ�ೕದನನೂb  ಅ�(ೕ4(�(ರ  ನನೂb 
ಮಹfನನೂb v(ತ;ಳu. 
Malayalam അവെn സേഹാദരിയായ ഹേmാേലെഖt്; ഈശ്-േഹാദ്, 
അബിേയെസർ, മഹ്ളാ എnിവെര <പസവിcു. 
Marathi त्याची बहीण हम्मोलेखेथ िहला इशहोद, अबीयेजेर व महला ही झाली. 
Oriya ମାଖୀର3 ଭଉଣୀ ହେyାଲେକ7 ଈଶେହାf, ଅବୀଯେଷର ଓ ମହଲା3ୁ ଜନC  େଦେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਉਹ ਦੀ ਭਣੈ ਹਮੋੰਲਕਥ ਨW ਈਸ਼ਹਦੋ ਤ ੇਅਬੀਅਜ਼ਰ ਤ ੇਮਹਲਾਹ ਜਣ ੇ

T a m i l இவ, ச ேகாத @ யாB ய அ$ெமா ெள ேக ' இ*ேகாைத X $ 
அYேயசைரX$ மாகலாைவX$ ெபRறா?. 

వచనము 19 

షెమీదా కుమారులు అహెయాను షెకెము లికీ అనీయాము. 
Assamese আৰ7 চমীদাৰ প?ু অিহয়ন, $চখম, িলকহী, আৰ7 অনীয়াম। 

Bengali শমীদার পু?েদর নাম িছল অিহযন, $শখম, িলিÏহ ও অনীযাম| 

Gujarati શમીદાના પ2ુા ેઅા�ાન, શેખેમ, <લકહી તથા અનીઅામ હતા. 
Hindi और शमीदा के पुत्र अह्यान, शेकेम, िलखी और अनीआम थे। 

Kannada '(^(ಾದನ ಕುB# ರರು--ಅ:#mನನು, '(/(ಮನು, P(S(�ೕಯು, ಅU(ೕE#ಮನು. 
Malayalam െശമീദയുെട പു<തnാർ: അഹNാൻ, േശെഖം, ലിെkഹി, 
അനീയാം. 
Marathi शमीदाचे पुत्र: अह्यान, शेखेम, िलखी व अनीयाम. 
Oriya ଶମୀଦା3 ପୁ5ମାେନ ଥିେଲ : ଅହିଯN, େଶଖH, ଲିକr  ିଓ ଅନୀଯାH। 
Punjabi ਅਤ ੇਿਸ਼ਮੀਦਾ ਦ ੇਪੁੱਤ8  ਏਹ ਸਨ, - ਅਹਯਾਨ ਤ ੇਸ਼ਕਮ ਤ ੇਿਲਕਹੀ ਤ ੇਅਨੀਆਮ।। 

Tamil ெசIதாO, 4மார;, அBயா,, ேசேக$, F3ேக, அEயா$ எ,பவ;க?. 

వచనము 20 

ఎఫార్యిము కుమారులలో షూతలహు అను ఒకడుండెను; అతనికి బెరెదు కుమారుడు, బెరెదునకు 

తాహతు కుమారుడు, తాహతునకు ఎలాదా కుమారుడు, ఎలాదాకు తాహతు కుమారుడు, 
Assamese তলত উেªিখত সকল ই�িয়মৰ বংশৰ $লাকসকল: ই�িয়মৰ পু? চ5 েথলহ, 
চ5 েথলহৰ পু? $বৰদ, $বৰদৰ পু? তহৎ, তহতৰ প?ু ইিলয়াদা, ইিলয়াদৰ পু? তহৎ, 
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Bengali ই�িয়েমর উMরপরু7ষ িনqরmপ: ই�িয়েমর পুে?র নাম িছল শূেথলহ, শূেথলেহর 
পু? $বরদ, $বরেদর পু? তহত ্, 
Gujarati અે~ાઈમના વંશDે: અ~ેાઇમના ે પુ2 શૂથેલાહ હતાે; અેના ે પુ2 બેરેદ, અેનાે પુ2 
તાહાથ, અેનાે પુ2 અેલઅાદાહ, અેનાે પુ2 તાહાથ, 
Hindi और एप्रैम के पुत्र शूतेलह और शूतेलह का बेरेद, बेरेद का तहत, तहत का एलादा, एलादा का 
तहत। 

Kannada ಎ¨#XE#ಮನ ಕುB#ರರು--ಶೂO(ಲಹನು; ಇವನ ಮಗನು (̀ರದನು. ಇವನ ಮಗನು 
ತಹತನು, ಇವನ ಮಗನು ಎ}#fದನು; ಇವನ ಮಗನು ತಹತನು. 
Malayalam എ<ഫയീമിെn പു<തnാർ: ശൂേഥലഹ്; അവെn മകൻ േബെരദ്; 
അവെn മകൻ തഹt്; അവെn മകൻ എലാദാ; അവെn മകൻ തഹt്; 
അവെn മകൻ സബാദ്; 

Marathi एफ्राइमाचे पुत्र: त्याचा पुत्र शुथेलाह, त्याचा पुत्र बेरेद, त्याचा पुत्र तहथ, त्याचा पुत्र 
एलादा; त्याचा पुत्र तहथ, 
Oriya ଇ�ଯିମ3 ବଂଶଧରଗଣ3ର ନାମ ଏହିପରି ଥିଲା। ଇ�ଯିମ3 ପୁ5 ଥିେଲ ଶୁଥଲେହ। ଶୁଥଲହେ3ର 
ପୁ5 ଥିେଲ, ବରେଦ। ବରଦେ3ର ପୁ5 ଥିେଲ, ତହ7। ତହତ9 ୍କର ପୁ5 ଥିେଲ, ଇଲିଯାଦା। 
Punjabi ਅਫਰਾਈਮ ਦ ੇ ਪੁੱਤ8, - ਸ਼ੂਥਾਲਹ ਤ ੇਉਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਬਰਦ ਤ ੇਉਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਤਹਥ, ਤ ੇਉਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8  
ਅਲਆਦਾਹ ਤ ੇਉਹ ਦਾ ਪੁਤੱ8  ਤਹਥ 

Tamil எ8YராLI, 4மார@1 ஒaவ, �'ெதலா3; இவ|ைடய 4மார, 
ேபேர'; இவ|ைடய 4மார, தாகா'; இவ|ைடய 4மார, எலாதா; 
இவ|ைடய 4மார, தாகா'. 

వచనము 21 

తాహతునకు జాబాదు కుమారుడు. వీనికి షూతలహు ఏజెరు ఎలాయ్దు అనువారు పుటిట్రి; వారు తమ 

దేశములో పుటిట్న గాతీయుల పశువులను పటుట్కొనిపోవుటకు దిగిరాగా ఆ గాతీయులు వారిని చంపిరి. 
Assamese তহতৰ পু? যাবদ, যাবদৰ পু? চ6 েথলহ। $যিতয়া এজৰ আৰ7 ইিলয়েদ গাতৰ 
$লাকসকলৰ প¶ চ5 ৰ কিৰবৈল আিহিছল, $তিতয়া $তওঁেলাকক গাতৰ $লাকসকেল নগৰত 
বধ কিৰিছল। 

Bengali তহেতর পু? ইিলয়াদা, ইিলয়াদার পু? তহত্ , তহেতর পু? সাবদ আর সাবেদর 
পুে?র নাম িছল শূেথলহ| গাত শহেরর িকছ5  বািস�া এত্ সর ও ইিলযদেক হতpা কের কারণ 
তঁারা দুজন এই শহর $থেক গবািদ প¶ আর $মষ চ5 ির করার $চ¬া কেরিছেলন| 
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Gujarati અેનાે પ2ુ ઝાબાદ, અનેા પુ2ાે: શૂથેલાહ, અેસેર તથા અેલઅાદ, તેમના દેશના મૂળ 
રહેવાસી અાેને ગાથના પુરુષાેઅ ેમારી ના�ા, કારણ કે તેઅાેેના ંઢાેરઢાંખરને લઈ જવા માટે તેઅાે 
ઊતરી અાOા હતા. 
Hindi तहत का जाबाद और जाबाद का पुत्र शूतेलह हुआ, और येजेर और एलाद भी िजन्हें गत के 
मनुष्यों ने जो उस देश में उत्पन्न हुए थ ेइसिलये घात िकया, िक व ेउनके पशु हर लेने को उतर आए थे। 

Kannada ಇವನ  ಮಗನು  �#�#ದನು; ಇವನ  ಮಕ=ಳu  --ಶೂO(ಲಹನು ಎ�(ರನೂ  ಎ}#fದನೂ. 
ಆ T(ೕಶ ದP(f ಹು�(qದ ಗ�ನವರು ಇವರ ದನಗಳನುb ಸುಲು /(ೂಳµಲು ಇ�(ದು ಬಂ"#ಗ ಇವರನುb 
/(ೂಂದು :#S(ದರು. 
Malayalam അവെn മകൻ ശൂേഥലഹ്, ഏെസർ, എലാദാ; ഇവർ ആ 
േദശവാസികളായ ഗതNരുെട കnുകാലികെള അപഹരിpാൻ െചnതുെകാZു 
അവർ അവെര െകാnുകള\ു. 
Marathi त्याचा पुत्र जाबाद, त्याचा पुत्र शुथेलाह आिण एजेर व एलद; ह्यानंा गथच्या मूळच्या 
रिहवाशांनी मारून टाकल,े कारण त्यांची गुरेढोरे हरण करण्यासाठी ते गेले होत.े 
Oriya ଇଲିଯାଦ3ର ପୁ5 ଥିେଲ, ତହ7। ତହତ9 ୍କର ପୁ5 ଥିେଲ ସାବf। ସାବଦ9 ୍କ ପୁ5 ଥିେଲ ଶୁଥଲେହ। 
Punjabi ਅਤ ੇਉਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਜ਼ਾਬਾਦ ਤ ੇਉਹ ਦਾ ਪੁਤੱ8  ਸ਼ੂਥਲਾਹ ਤ ੇਅਜ਼ਰ ਤ ੇਅਲਆਦ ਿਜਨVਾਂ ਨੰੂ ਗਥ ਦ ੇਮਨੱੁਖਾਂ 
ਨW ਿਜਹੜ ੇਉਸ ਦੇਸ ਿਵਚੱ ਜੰਮੇ ਸਨ ਇਸ ਲਈ ਮਾਰ ਸੁੱਿਟਆ ਿਕ ਓਹ ਉਨVਾਂ ਦ ੇਪਸੂਆਂ ਦੀ ਚੋਰੀ ਕਰਨ ਨੰੂ ਲਿਹ ਆਏ 
ਸਨ 

Tamil இவ|ைடய 4மார, சாபா'; இவ|ைடய 4மார; க'ெதலா3, எ'ேச;, 
எFயா'; இவ;க? ேதச':1 Yறdத கா'5ராaைடய ஆcமாcகைள8 
Yo3க8ேபானபoயா1 அவ;க? இவ;கைள3 ெகா,nேபாfடா;க?. 

వచనము 22 

వారి తండిర్యైన ఎఫార్యిము అనేకదినములు దుఃఖించుచుండగా అతని సహోదరులు వచిచ్ అతని 

పరామరిశ్ంచిరి. 
Assamese $তওঁেলাকৰ িপত�  ই�িয়েম বeত িদনৈলেক $তওঁেলাকৰ বােব $শাক কিৰিছল, 
আৰ7 $তওঁৰ ভাই সকেল $তওঁক শাTনা িদবৈল আিহিছল। 

Bengali এেদর দুজেনর িপতা ই�িয়ম পু?েদর মৃত5 pেশােক অেনকিদন কাjাকা¢ 
কেরিছেলন| তারপর তঁার পিরবােরর $লাকরা এেস তঁােক সাTনা িদেল 

Gujarati તઅેાેના ?પતા અ~ેાઈમે ઘણા =દવસાે સુધી શાેક કયાt, ન ેતેના ભાઈઅાે તેન ેસાં°ના 
અાપવા અાOા. 
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Hindi सो उनका िपता एप्रैम उनके िलये बहुत िदन शोक करता रहा, और उसके भाई उसे शांित देने 
को आए। 

Kannada ಅವರ  ತಂT(E#ದ  ಎ¨#XE#ಮನು  ಅ,(ೕಕ  {(ವಸಗಳu  ದುಃಖಪಟqದ�M(ಂದ  ಅವನ 
ಸv(ೂೕದರರು ಅವನನುb ಆದM(ಸಲು ಬಂದರು. 
M a l a y a l a m അവ രു െട പി താ വാ യ എ <ഫ യീം ഏ റീ യ നാ ൾ 
വിലപിcുെകാZിരുnു; അവെn സേഹാദരnാർ അവെന ആശ�സിpിpാൻ 
വnു. 
Marathi ह्यामुळे त्याचंा बाप एफ्राईम ह्याने बहुत िदवस शोक केला, आिण त्याचे भाऊबंद त्याचे 
सांत्वन करण्यासाठी आल.े 
Oriya ଇ�ଯିମ, ଏତସର ଓ ଇଲିଯାଦର ପିତା ଥିେଲ। ଏତସର ଓ ଇଲିଯାଦ3ର ମୃତୁT ଘଟିବାରୁ ଇ�ଯିମ 
ଅନେକ ଦିନ ପୟETI ��ନ କେଲ। ଇ�ଯିମ3ର ପରିବାର ତା3ୁ ସାI୍ବନା ଦେବା ନିମେI ଆସିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਉਨVਾਂ ਦਾ ਿਪਤਾ ਅਫਰਾਈਮ ਬਹਤੁ ਿਦਨਾਂ ਤੀਕ ਸੋਗ ਕਰਦਾ ਿਰਹਾ ਅਤ ੇਉਹ ਦ ੇਭਾਈ ਬੰਦ ਉਸ ਨੰੂ 
ਤਸੱਲੀ ਦਣੇ ਲਈ ਆਏ 

T a m i l அ வ ;க ? த க 8ப னாB ய எ 8Y ரா L $ அ ேந க நா ? 
D3க�ெகாbடாcைகU1 , அவ, ச ேகாத ர ; அவ|34 ஆnத1 
ெசா1லவdதா;க?. 

వచనము 23 

తరువాత అతడు తన భారయ్ను కూడగా అది గరభ్ము ధరించి యొక కుమారుని కనెను; తన యింటికి 

కీడు కలిగినందున ఎఫార్యిము అతనికి బెరీయా అను పేరు పెటెట్ను. 
Assamese $তওঁ িনজৰ ভাযKpাৰ লগত শয়ন কিৰেল। $তওঁ গভK ৱতী -হ এ¢ পু? Vসৱ 
কিৰেল। $তওঁেলাকৰ ঘৰত $সই সময়ত অম¨ল ঘ¢িছল কাৰেণ ই�িয়েম তাৰ নাম ৰবীয়া 
ৰািখেল। 

Bengali িতিন তঁার Tীর সে¨ আবার িমিলত হেলন এবং তঁার Tীর গেভK  এক¢ পু? 
জiােল ই�িয়ম $সই পুে?র নাম িদেলন বরীয,কারণ এই পিরবাের এক¢ দুঘKটনা ঘেট 
িগেয়িছল| 

Gujarati પછી તેની પ`ી ગભ;વતી બની, ને તેણ ેપુ2ને જw અાxાે, ન ેતેણે તેનું નામ બરીઅાહ 
(ભાnયહીન) પાડયું, કારણ કે તેના કુટંુબની દુદ;શા થઈ હતી. 
Hindi और वह अपनी पत्नी के पास गया, और उसने गभर्वती हो कर एक पुत्र को जन्म िदया और 
एप्रैम न ेउसका नाम इस कारण बरीआ रखा, िक उसके घराने में िवपित्त पड़ी थी। 
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Kannada ಅವನು ತನb v(ಂಡH(ಯನುb ಕೂ("#ಗ ಅವಳu ಗಭ ಧM(k( ಮಗನನುb v(ತ;ಳu. ಆಗ 
ತನb ಮ,(ಯP(f /(ೕಡು ಉಂs#ದದ�M(ಂದ ಅವU(@( (̀M(ೕಯ,(ಂಬ v(ಸM(ಟqನು. 
Malayalam പിെn അവൻ തെn ഭാരNയുെട അടുkൽ െചnു, അവൾ ഗർഭം 
ധരിcു ഒരു മകെന <പസവിcു ; തെn ഭവനtിnു അനർtം 
ഭവിcതുെകാZു അവൻ അവnു െബരീയാവു എnു േപർ വിളിcു. 
Marathi तो आपल्या बायकोपाशी गेला आिण ती गभर्वती होऊन ितला एक पुत्र झाला; त्याने 
त्याचे नाव बरीया (भाग्यहीन) असे ठेवले, कारण त्याच्या घराण्यावर ददुैर्व ओढवले होत.े 
Oriya ଏହାପେର, ଇ�ଯିମ ତା3ର p୍ରୀ3 ସହିତ େୟୗନ ସªକ ସ| ାପନ କେଲ। ଇ�ଯିମ3 p୍ରୀ ଗଭବତୀ 
େହେଲ ଓ େଗାଟିଏ ପୁ5କୁ ଜନC  େଦେଲ। ଇ�ଯିମ ଏହି ନବଜାତ ପୁ5ର ନାମ ବରୀଯ େଦେଲ, କାରଣ ତା3ର 
ପରିବାର େର ଏକ ଦୁଃଖଦାୟକ ଘଟଣା ଘଟିୟାଇଥିଲା। 
Punjabi ਉਹ ਆਪਣੀ ਤੀਵ[ ਕਲੋ ਿਗਆ ਅਤ ੇਉਹ ਗਰਭਣੀ ਹਈੋ ਅਤ ੇਇੱਕ ਪੁੱਤ8  ਜਣੀ ਅਤ ੇਉਸ ਨW ਉਹ ਦਾ 
ਨਾਉ P ਬਰੀਆਹ ਰਿੱਖਆ ਿਕਉ P ਜੋ ਉਹ ਦ ੇਘਰ ਿਵਚੱ ਬੁਿਰਆਈ ਆਈ ਸੀ 
Tamil Y,u அவ, த, ெபbஜா:UEட':1 Yரேவ['த:னா1, அவ? 
க;8பdத@'D ஒa 4மாரைன8 ெபRறா?; அவ,, த, 4c$ப'D34' =�4 
உbடான:னா1, இவ|348 ெபCயா எ,n ேப@fடா,. 

వచనము 24 

అతని కుమారెత్యైన షెయెరా ఉతత్రపు బేత  హోరోనును దకిష్ణపు బేత  హోరోనును ఉజెజ్న  షెయెరాను 

కటిట్ంచెను. 
Assamese $তওঁৰ জীেয়কৰ নাম আিছল $চৰা। $চৰাই ওপৰ আৰ7 তল -বৎ-$হােৰাণ আৰ7 
উে�ন $চৰা িন�Kাণ কিৰিছল। 

Bengali ই�িয়েমর কনpার নাম িছল শীরা| িতিন উ\K  ও িনq -বত্ -$হােরাণ এবং উেষণ 
শীরা পMন কেরিছেলন| 

Gujarati તેને શેઅરાહ નામની અકે પુ2ી હતી. તેણે નીચેનુ ં તથા ઉપરનું બેથ-હારેાેન તથા 
ઉઝઝેન-શેઅરાહ બાં¬ાં. 
Hindi (और उसकी पुत्री शेरा थी, िजसने िनचले और ऊपर वाल ेदोनों बेथोरान नाम नगरों को और 
उज्जेनशेरा को दृढ कराया। ) 

Kannada ಇವನ ಕುB#O( ಯ v(ಸರು '(ೕರಳu; ಇವಳu 8(ೕಲಣ ಮತು; /(ಳಗಣ (̀ೕ�v(ೂೕ5(ೂೕ 
ನನೂb, ಉ�(�ೕ¤'(ೕರವನೂb ಕ�(qk(ದಳu. 
Malayalam അവെn മകൾ െശെയരാ; അവൾ താഴെtയും േമലെtയും 
േബt്-േഹാേരാനും ഉേsൻ-െശയരയും പണിതു. 
Marathi त्याची कन्या शेरा; ितने खालचे व वरचे बेथ-होरोन व उज्जने-शेरा ही वसवली. 
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Oriya ଇ�ଯିମ3 ଝିଅର ନାମ ଥିଲା ଶୀରା। ଶୀରା, ନିମxତର େବୖେଥr ାର� ଓ ଉ²ତର େବୖଥ-ହାେର�, ଏବଂ 
ନିମxତର ଉଷNe ଶୀରା ଓ ଉ²ତର ଉଷେନ ଶୀରା ନିମEାଣ କଲା। 
Punjabi ਅਤ ੇਉਹ ਦੀ ਧੀ ਸ਼ਅਰਾਹ ਸੀ ਿਜਸ ਨW ਹਠੇਲੇ ਤ ੇਉ Jਤਲੇ ਬੈਤਹਰੋਨੋ ਨੰੂ ਅਤ ੇਉ Jਜ਼ੇਨ-ਸ਼ਅਰਾਹ ਨੰੂ 
ਬਣਾਇਆ 

Tamil இவ|ைடய 4மார':யாBய ேசரா? ^�8uறw$ ேமRuறwமான 
ெப'ேதாேராைனX$, ஊேச,ேசராைவX$ கfoனவ?. 

వచనము 25 

వాని కుమారులు రెపహు రెషెపు; రెపహు కుమారుడు తెలహు, తెలహు కుమారుడు తహను, 
Assamese ৰবীয়াৰ পু? আিছল $ৰফহ। $ৰফহৰ পু? আিছল $ৰচফ। $ৰচফৰ প?ু আিছল 
$তলহ। $তলহৰ পু? আিছল তহন। 

Bengali ই�িয়েমর আেরক পুে?র নাম িছল $রফহ| $রফেহর পেু?র নাম $রশফ, $রশেফর 
পুে?র নাম $তলহ, $তলেহর পেু?র নাম তহন, 
Gujarati અે~ા=હમનાે પુ2 રેફા હતાે, રેફાનાે પુ2 રેશેફ હતાે, અને રેશેફનાે પુ2 તેલાહ હતાે, અને 
પુ2 તાહાન હતાે; 

Hindi उौर उसका पुत्र रेपा था, और रेशेप भी, और उसका पुत्र तेलह, तेलह का तहन, तहन का 
लादान, 
Kannada (̀M(ೕಯ ಮಗನು 5(ಫಹ, ಇವನ ಮಗನು 5(9(ಫನು; ಇವನಮಗನು O(ಲಹನು. 
Malayalam അവെn മകൻ േരഫഹും, േരെശഫും; അവെn മകൻ േതലഹ്; 
അവെn മകൻ തഹൻ; അവെn മകൻ ലദാൻ; അവെn മകൻ അmീഹൂദ്; 

Marathi त्याचे पुत्र रेफह व रेशेफ; रेशेफाचा पुत्र तेलह, त्याचा पुत्र तहन, 
Oriya ରେଫN ଇ�ଯିମ3 ପୁ5 ଥିେଲ। େରଶl ରେଫହ9 ୍କ ପୁ5 ଥିେଲ। ତଲେହ େରଶଫ9 ୍କ ପୁ5 ଥିେଲ। 
ତହN ତଲହେ3 ପୁ5 ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਉਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਰਫਹ ਤ ੇਰਸ਼ਫ ਤ ੇਉਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਤਲਹ ਤ ੇਉਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਤਹਨ 

Tamil அவ|ைடய 4மார;, ேர8பா3, ேரேச8 எ,பவ;க?; இவ|ைடய 
4மார, ேதலா3; இவ|ைடய 4மார, தாகா,. 

వచనము 26 

తహను కుమారుడు లదాద్ను, లదాద్ను కుమారుడు అమీహూదు, అమీహూదు కుమారుడు ఎలీషామా, 
Assamese তহনৰ পু? আিছল ল�ন। ল�নৰ প?ু আিছল অ�ীহ6 দ। অ�ীহ6 দৰ পু? 
আিছল ইলীচামা। 
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Bengali তহেনর পুে?র নাম লাদন, লাদেনর পুে?র নাম অ�ীহ6 দ, অ�ীহ6 েদর পুে?র নাম 
ইলীশামা, 
Gujarati અેનાે પુ2 લાઅદાન, અનેાે પુ2 અાfીહૂદ; અેના ેપુ2 અલીશામા; 

Hindi लादान का अम्मीहूद, अम्मीहूद का एलीशामा। 

Kannada ಇವನ  ಮಗನು  ತಹ¤ , ಇವನ  ಮಗನು  ಲ"#�¤ , ಇವನ  ಮಗನು  ಅ�(_ಾಹೂದನು, 
ಇವನ ಮಗನು ಎP(ೕ�#ಮನು, 
Malayalam അവെn മകൻ എലീശാമാ; അവെn മകൻ നൂൻ; 

Marathi त्याचा पतु्र लादान, त्याचा पुत्र अम्मीहूद, त्याचा पुत्र अलीशामा, 
Oriya ଲାଦN ତହନ9 ୍କ ପୁ5 ଥିେଲ। ଅyୀହୂଦ ଲାଦନ3 ପୁ5 ଥିେଲ। ଇଲୀଶାମା ଅyୀହୂଦ3 ପୁ5 ଥିେଲ। 
Punjabi ਉਹ ਦਾ ਪੁਤੱ8  ਲਅਦਾਨ, ਉਹ ਦਾ ਪੁਤੱ8  ਅੰਮੀਹਦੂ, ਉਹ ਦਾ ਪੁਤ8  ਅਲੀਸ਼ਾਮਾ 
Tamil இவ|ைடய 4மார, லாதா,, இவ|ைடய 4மார, அ$Is'; 
இவ|ைடய 4மார, எFஷாமா. 

వచనము 27 

ఎలీషామా కుమారుడు నూను, నూను కుమారుడు యెహోషువ. 
Assamese ইলীচামাৰ পু? আিছল নূন। নুনৰ পু? আিছল িযেহাচ6 ৱা। 

Bengali ইলীশামার পুে?র নাম নূন আর নূেনর পুে?র নাম িছল িয়েহাশূয| 

Gujarati અેનાે પુ2 નૂન, ને અેનાે પુ2 યહાેશુઅા હતાે. 
Hindi एलीशमा का नून, और नून का पुत्र यहोशू था। 

Kannada ಇವನ ಮಗನು ,(ೂೕನನು, ಇವನ ಮಗನು 4(v(ೂೕಷುವನು. 
Malayalam അവെn മകൻ െയേഹാശൂവാ. 
Marathi त्याचा पतु्र नून व त्याचा पुत्र यहोशवा. 
Oriya ନୂN ଇଲୀଶାମା3 ପୁ5 ଥିେଲ। ଯିହାଶୂeୟ ନୂନ3 ପୁ5 ଥିେଲ। 
Punjabi ਉਹ ਦਾ ਪੁਤੱ8  ਨੂਨ, ਉਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਯਹੋਸ਼ੁਆ।। 

Tamil இவ|ைடய 4மார, �,: இவ|ைடய 4மார, ேயா�வா. 

వచనము 28 

వారికి సావ్సథ్య్ములైన నివాససథ్లములు బేతేలు దాని గార్మములు తూరుప్ననునన్ నహరాను 

పడమటనునన్ గెజెరు దాని గార్మములు, షెకెము దాని గార్మములు, గాజా దాని గార్మములును 

ఉనన్ంతవరకు వాయ్పించెను. 
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Assamese $তওঁেলােক -বৎএল আৰ7 তাৰ চািৰওফালৰ গাওঁ অিধকাৰ কিৰ তােত বসবাস 
কিৰিছল। $তওঁেলােক পূবিদেশ নাৰণ, পিËমিদেশ $গজৰ আৰ7 তাৰ গাওঁসমূহ, িচিখম আৰ7 
তাৰ গাওঁসমূহ, অিহয়া আৰ7 তাৰ গাওঁসমূহৈলেক িব¤ািৰত -হিছল। 

Bengali ই�িয়েমর উMরপুর7ষরা -বেথল ও তার আেশপােশর �াম¯েলায, পূবKিদেক নারণ, 
পিËেম $গষর ও তার চারপােশর শহের, িশিখম এবং এর আেশপােশর �াম¯িলেত আযা 
এবং এর �াম¯িলর অ�েল পয়Kv বাস করত| 

Gujarati તેઅાેના ંવતન તથા તેઅાનેાં રહેઠાણ બેથેલ તથા તેના કસબાઅાે હતઁ◌ા, ને પૂવ; તરફ 
નાઅરાન, પ�®મ તરફ ગેઝેર તથા તેના કસબાઅાે; વળી શખેમને તેના કસબાઅાે અને અઝઝાહ 
તથા તેના કસબાઅાે સુધી હતા; 

Hindi और उनकी िनज भूिम और बिस्तयां गांवों समेत बेतेल और पूवर् की ओर नारान और पिश्चम की 
ओर गांवों समेत गेजेर, िफर गांवों समेत शकेम, और गांवों समेत अज्जा थीं। 

Kannada ಅವರ  �#zಸÀÏಗಳ¢  U(F#ಸಗಳ¢  E#ವ  �(ಂದ5(, (̀ೕO(ೕಲೂ  ಅದರ  x#Xಮಗಳ¢ 
ಮೂಡಣ  {(S(=ನP(f  0#I#ನೂ  ಪಡುವಣ  {(S(=ನP(f  @(�(ರೂ  ಅದರ  x#Xಮಗಳ¢  '(/(ಮೂ  ಅದರ 
x#Xಮಗಳ¢ x#ಜವZ ಅದರ x#Xಮಗಳ¢ 
Malayalam അവരുെട അവകാശmളും വാസsലmളും ഏവെയnാൽ: 
േബേഥലും അതിേനാടു േചർn <ഗാമmളും , കിഴേkാcു നയരാനും , 
പടി\ാേറാcു േഗെസരും അതിേനാടു േചർn <ഗാമmളും , ഗsയും 
അതിേനാടു േചർn <ഗാമmളും വെരയുll െശേഖമും അതിേനാടു േചർn 
<ഗാമmളും, 
Marathi त्यांची वतने व वसितस्थाने ही होत: बेथेल व त्याच्यालगतची खेडी. पूवेर्स नारान, 
पिश् चमेस गेजेर व त्याची खेडी, शखेम व त्याची खेडी, गज्जा व त्याची खेडी येथपयर्ंत; 

Oriya ଏହି ସମp ନଗର ଓ େଦଶମାନ3 େର ଇ�ଯିମ3 ବଂଶଧରମାେନ ବାସ କରୁଥିେଲ। େବୖଥଲ ଓ 
ତାହାର ନିକଟବGEୀ �ାମଗୁଡ଼ିକ ପୂବ େର ନାରN, ପଶ±ମି େର ଗେଷର ଓ ତାହାର ନିକଟବGEୀ �ାମଗୁଡ଼ିକ ଶିଖିH, 
ଆସା ପୟETI ଓ ତାହାର ନିକଟବGEୀ �ାମ ଓ ତ7 ସଂଲ³ �ାମଗୁଡ଼ିକ। 
Punjabi ਉਨVਾਂ ਦ ੇਜੈਦਾਦ ਤ ੇਵਸੇਬ ੇਏਹ ਸਨ, - ਬੈਤਲੇ ਉਹ ਦ ੇ ਿਪੰਡਾਂ ਸਣ ੇਅਤ ੇਚੜVਦ ੇਪਾਸੇ ਨਅਰਾਨ ਅਤ ੇ
ਲਿਹਦੰ ੇਪਾਸੇ ਗਜ਼ਰ ਉਹ ਦ ੇਿਪੰਡਾਂ ਸਣ,ੇ ਨਾਲੇ ਸ਼ਕਮ ਉਹ ਦ ੇਿਪੰਡਾਂ ਸਣ ੇਅੱਜ਼ਾਹ ਤੀਕ ਉਹ ਦ ੇਿਪੰਡਾ ਸਣ ੇ

Tamil அவ;கlைடய கா~யாf[X$, வாச*தல�கl$, Bழ3ேகUa3Bற 
நாரா|$, ேமRேகUa3Bற ேகேசa$ அ:, Bராம�கl$, ெப'ேதV$ அத, 
Bராம�கl$, ]ேகw$ அ:, Bராம�கl$, காசாமfc34w?ள அத, 
Bராம�கl$, 

వచనము 29 
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మరియు మనషీష్యుల పర్కక్నునన్ బేతెష్యాను దాని గార్మములు, తానాకు దాని గార్మములు, మెగిదోద్ 

దాని గార్మములు, దోరు దాని గార్మములు వారికుండెను, ఈ సథ్లములలో ఇశార్యేలు కుమారుడైన 

యోసేపు సంతతివారు కాపురముండిరి. 
Assamese মনিচৰ সীমাত -বৎ-চান আৰ7 তাৰ গাওঁসমূহ, তানক আৰ7 তাৰ গাওঁসমূহ, 
মিগে�া আৰ7 তাৰ গাওঁসমূহৰ লগেত $দাৰ আৰ7 তাৰ গাওঁসমূহ। এইেবাৰ ঠাইত ই~ােয়লৰ 
পু? $যােচফৰ বংশৰ $লাকসকেল বাস কিৰিছল। 

Bengali মনঃিশেদর জিমর সীমাv বরাবর িছল -বত্ শান, তানক, মিগে�া, $দার এবং 
তােদর �াম¯িল| ই~ােয়েলর পু? $য়ােষেফর উMরপুর7ষরা এই সম¤ শহের থাকেতন| 

Gujarati અને તેનાે પુ2 રેફાહ હતા ેઅન ેબેથશઅાન તથા તેના કસબાઅાે, તાઅનાખ તથા તેના 
કસબાઅાે kાં હતા. મQગ±ાે તથા તેના કસબાઅા,ે દાેર તથા તેના કસબાઅાે મના9શાના વંશDેના 
હતા. અા બધી જnયાઅાે પર ઇdાઅલેના પુ2 યૂસફના વંશDે રહેતાં હતા. 
Hindi और मनश्शेइयों के िसवाने के पास अपने अपने गांवों समेत बेतशान, तानाक, मिगद्दो और दोर। 
इन में इस्राएल के पुत्र युसुफ की सन्तान के लोग रहते थे। 

Kannada ಮನ](�ಯ  ಮಕ=ಳ  8(ೕ5(ಯP(fರುವ  (̀ೕQ#±ನೂ  ಅದರ  x#Xಮಗಳ¢  Q#0#ಕವZ 
ಅದರ  x#Xಮಗಳ¢  8(o(T(ೂ�ೕನೂ  ಅದರ  x#Xಮಗಳ¢  T(ೂೕರೂ  ಅದರ  x#Xಮಗಳ¢  ಇವuಗಳP(f 
ಇ�#X4(ೕಲನ ಮಗ0#ದ �(ೂೕ](ೕಫನ ಕುB#ರರು F#ಸF#o(ದ�ರು. 
Malayalam മനെVയരുെട േദശtിnരിെക േബt്-െശയാനും അതിെn 
<ഗാമmളും, താനാkും അതിെn <ഗാമmളും, െമഗിേdാവും അതിെn 
<ഗാമmളും, േദാരും അതിെn <ഗാമmളും; അവയിൽ യി<സാേയലിെn 
മകനായ േയാേസഫിെn പു<തnാർ പാർtു. 
Marathi त्याप्रमाणेच मनश्शेच्या वंशजांच्या सीमेवरील बेथ-शान व त्याची खेडी, तानख व त्याची 
खेडी, मिगद्दो व त्याची खेडी, दोर व त्याची खेडी. ह्यातं इस्राएलाचा पुत्र योसेफ ह्याचे वंशज राहत होते. 
Oriya ମନଃଶି3 େଦଶର ସୀମାବGEୀ ସହରଗୁଡ଼ିକ ଥିଲା, େବୖଥ� ାନ, ତାନକ, ମଗିେ�ା ଓ େଡ଼ାର ଏବଂ ତାହାର 
ନିକଟବGEୀ �ାମଗୁଡ଼ିକେର େଯାଷଫେ3 ବଂଶଧରମାେନ ବାସ କରୁଥିେଲ। େଯାଷେଫ ଇ\ାେୟଲ3 ପୁ5 ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਮਨੱਸ਼ੀਆ ਂਦੀਆਂ ਹਦੱਾਂ ਕਲੋ ਬੈਤ-ਿਸ਼ਆਨ ਉਹ ਦ ੇ ਿਪੰਡਾ ਸਣ,ੇ ਤਅਨਾਕ ਉਹ ਦ ੇ ਿਪੰਡਾ ਸਣ,ੇ 
ਮਿਗੱਦ ੋਉਹ ਦ ੇਿਪਡਾਂ ਸਣ,ੇ ਦਰੋ ਉਹ ਦ ੇਿਪੰਡਾਂ ਸਣ।ੇ ਏਹਨਾ ਂਿਵਚੱ ਇਸਰਾਏਲ ਦ ੇਪੁੱਤ8  ਯੂਸੁਫ਼ ਦ ੇਪੁੱਤ8  ਵਸੱਦ ੇਸਨ।। 
Tamil மனாேச u':ர@, ப3க':ேல ெப'ெசயா|$ அ:, Bராம�கl$, 
தானா4$ அ:, Bராம�கl$, ெமBேதா{$ அ:, Bராம�கl$, ேதாa$ 
அ:, Bராம�கlேம ; இ�Oட�கg1 இ*ரேவF, 4மாரனாBய 
ேயாேச8Y, u':ர; 4oUadதா;க?. 

Page  of 220 770



Telugu Indian Languages Parallel Bible www.BibleNestam.com 1 !నవృ%& ంత)*

వచనము 30 

ఆషేరీయులు ఇమాన్ ఇషావ్ ఇషీవ్ బెరీయా. శెరహు వీరికి సహోదరి. 
Assamese আেচৰৰ প?ু িযqা, িযচবা, িযচিব, বৰীয়া আৰ7 $তওঁেলাকৰ ভনীেয়ক $চৰহ 
আিছল। 

Bengali আেশেরর পু?েদর নাম িছল িয়q িয়yাঃ, িয়yী আর বরীয| এেদর $বােনর নাম 
$সরহ| 

Gujarati અાશેરના પ2ુાે: bયeાહ, bય²ાહ, bય®ી, બરીઅાહ, તેમની બહેન સેરાહ. 
Hindi आशेर के पुत्र, ियम्ना, ियश्वा, ियश्वी और बरीआ, और उनकी बिहन सेरह हुई। 

K a n n a d a ಆ'(ೕರನ  ಕುB#ರರು - -ಇಮbನು , ಇಷzನು , ಇR(zೕ , (̀M(ೕಯನು  ಅವರ 
ಸv(ೂೕದM(E#ದ ](ರಹಳu. 
Malayalam ആേശരിെn പു<തnാർ: യിമ്നാ, യിശ�ാ, യിശ�ി, െബരീയാവു; 
ഇവരുെട സേഹാദരി േസരഹ്. 
Marathi आशेराजे पुत्र: इम्ना, इश्वा, इश्वी, बरीया व त्याचंी बहीण सेराह. 
Oriya ଆଶରେ3 ପୁ5ମାେନ ଥିେଲ ୟିମx, ୟିଶବ, ୟିଶବି ଓ ବରୀଯ। ସମାନେ3 ଭଗିନୀର ନାମ ଥିଲା 
ସେର´। 
Punjabi ਆਸ਼ੇਰ ਦ ੇਪੁੱਤ8, - ਿਯਮਨਾਹ ਤ ੇਿਯਸ਼ਵਾਨ ਤ ੇਿਯਸ਼ਵੀ ਦ ੇਬਰੀਆਹ ਤ ੇਉਨVਾਂ ਦ ੇਭਣੈ ਸਰਹ 

Tamil ஆேச@, 4மார;, இ$னா, இ*வா, இ*O, ெபCX எ,பவ;க?; 
இவ;க? சேகாத@ ேசரா?. 

వచనము 31 

బెరీయా కుమారులు హెబెరు మలీక్యేలు, మలీక్యేలు బిరాజ్యీతునకు తండిర్. 
Assamese বৰীয়াৰ পু? $হবৰ আৰ7 ম�ীেয়ল। এওঁ িবজK িয়তৰ িপত�  আিছল। 

Bengali বরীযর পু?েদর নাম $হবর আর ম�ীেযল| ম�ীেযেলর পুে?র নাম িবেষKাত| 

Gujarati બરીઅાના પુ2ા:ે હેબેર અને માsીઅેલ જ ેhબઝાઈથનાે ?પતા હતાે. 
Hindi और बरीआ के पुत्र, हबेेर और मल्कीएल और यह िबजोर्त का िपता हुआ। 

Kannada (̀M(ೕಯನ ಕುB#ರರು--v( (̀ರನು ಮP(=ೕ4(ೕಲನು; 
Malayalam െബരീയാവിെn പു<തnാർ: േഹെബർ, ബിർസയീtിെn 
അpനായ മൽkീേയൽ. 
Marathi बरीयाचे पुत्र: हबेेर व मालकीएल, हा िबजार्िवथाचा बाप. 
Oriya ବରୀଯ3 ପୁ5ମାେନ ଥିେଲ ହବେର ଓ ମଲକୀଯେଲ। ମଲକୀଯେଲ ବିେଷEାତ3 ପିତା ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਬਰੀਆਹ ਦ ੇਪੁੱਤ8, - ਹਬਰ ਤ ੇਮਲਕੀਏਲ ਿਜਹੜਾ ਿਬਰਜ਼ਾਿਵਥ ਦਾ ਿਪਤਾ ਹ ੈ

Page  of 221 770



Telugu Indian Languages Parallel Bible www.BibleNestam.com 1 !నవృ%& ంత)*

Tamil ெபCயாO, 4மார; , ஏேப; , ம1Bேய1 எ,பவ;க? ; இவ, 
Y;சாz':, தக8ப,. 

వచనము 32 

హెబెరు యపేల్టును షోమేరును హోతామును వీరి సహోదరియైన షూయాను కనెను. 
Assamese $হবৰৰ পু? যফেলট, $চােমৰ, আৰ7 $হাথম। এওঁেলাকৰ চ6 ৱা নােমেৰ ভনী 
আিছল। 

Bengali $হবেরর পু?েদর নাম য়ে©ট, $শােমর আর $হাথম| এঁেদর $বােনর নাম শূযা| 

Gujarati હેબેરના પુ2ાે: યાફલેટ, શાેમેર, હાથેામ, તેમની બહેન શૂઅા હતી. 
Hindi और हबेेर न ेयपलेत, शोमेर, होताम और उनकी बिहन शूआ को जन्म िदया। 

Kannada ಇವನು  �(�(ೖ l(ತನ  ತಂT(ಯು. v( (̀ರನು  ಯ<(fೕಟನನೂb  '(ೂೕ8(ೕರ  ನನೂb 
v(ೂೕQ#ಮನನೂb ಅವರ ಸv(ೂೕದM(E#ದ ಶೂವಳನೂb ಪc(ದನು. 
Malayalam േഹെബർ യഫ്േളtിെനയും േശേമരിെനയും േഹാഥാമിെനയും 
അവരുെട സേഹാദരിയായ ശൂവെയയും ജനിpിcു. 
Marathi हबेेरास यफलेट, शोमेर, होथाम व त्यांची बहीण शूवा ही झाली. 
Oriya ହେବ�, ୟେଫo K, େଶାମ� ଓ େହାଥH ଓ ସମାନେ3 ଭଗିନୀ ଶୂଯା3 ପିତା ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਹਬਰ ਤA ਯਫਲੇਟ ਤ ੇਸ਼ੋਮਰ ਤ ੇਹਥੋਾਮ ਤ ੇਉਨVਾਂ ਦੀ ਭਣੈ ਸ਼ੂਆ ਜੰਮੇ 
Tamil ஏேப; ய8ேல'ைதX$, ேசாேமைரX$, ஒ'தாைமX$, இவ;க? 
சேகாத@யாBய _காைளX$ ெபRறா,. 

వచనము 33 

యపేల్టు కుమారులెవరనగా పాసకు బింహాలు అషావ్తు, వీరు యపేల్టునకు కుమారులు. 
Assamese যফেলটৰ প?ু পাচক, িবমহল, আৰ7 অyৎ। এওঁেলাক যফেলটৰ সvান। 

Bengali য়ে©েটর পু?েদর নাম িছল: পাসক, িবÊহল আর অyত্ | 

Gujarati યાફલેટના પુ2ાે: પાસાખ, hબ³ાલ અને અા²ાથ. 
Hindi और यपलेत के पुत्र पासक िबम्हाल और अश्वात। यपलेत के ये ही पुत्र थे। 

Kannada ಯ<(fೕಟನ  ಕುB#ರರು--h#ಸಕನು, �(B#�ಲನು, ಅg#zತನು. ಇವ5(ೕ  ಯ<(fೕಟನ 
ಮಕ=ಳu. 
Malayalam യഫ്േളtിെn പു<തnാർ: പാസാക്, ബിംഹാൽ, അശ�ാt്; 
ഇവർ യഫ്േളtിെn പു<തnാർ. 
Marathi यफलेटाचे पुत्र: पासख, िबम्हाल व अश्वाथ; ही यफलेटाची संतती. 
Oriya ୟଫଲଟେ3 ପୁ5ମାେନ ଥିେଲ ପାସ>, ବିମrz ଓ ଅଶ}7। ଏହିମାେନ ୟଫେଲଟ9 ୍କର ସIାନ ଥିେଲ। 
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Punjabi ਅਤ ੇਯਫਲੇਟ ਦ ੇਪੁਤੱ8, - ਪਸਾਕ ਤ ੇਿਬਸਹਾਲ ਤ ੇਅਸ਼ਵਥ। ਏਹ ਯਫਲੇਟ ਦ ੇਪੁੱਤ8  ਸਨ 

Tamil ய8ேல':, 4மார; பாரா3, Y$மா1, ஆ*வா' எ,பவ;க?; இவ;கேள 
ய8ேல':, 4மார;. 

వచనము 34 

షోమేరు కుమారులు అహీ రోగా యెహుబాబ్ అరాము. 
Assamese যফেলটৰ ভােয়ক $চমৰৰ পু?সকল: ৰহগা, িযedা, আৰ7 আৰাম। 

Bengali $শমেরর পু?েদর নাম িছল: অিহ, $রাগহ, িয়ed আর অরাম| 

Gujarati શેમેરના પુ2ાે: અહી, રાેહગાહ, યહુ�ાહ અને અરામ, 
Hindi और शेमेर के पुत्र, अही, रोहगा, यहुब्बा और अराम थे। 

Kannada ಶ8(ರನ ಕುB#ರರು--ಅy(ೕಯು, 5(ೂಹ¹ನು, ಹುಬ�ನು, ಅI#ಮನು. 
Malayalam േശേമരിെn പു<തnാർ: അഹീ, െരാഹ്ഗാ, െയഹുbാ, അരാം. 
Marathi शेमेराचे पतु्र: अही, राहागा, यहूबा व अराम. 
Oriya ଶମରେ3 ପୁ5ମାେନ ଥିେଲ ଅହି, େରାହଗ, ୟିହୁµ ଓ ଅରାମ। 
Punjabi ਅਤ ੇਸ਼ਮਰ ਦ ੇਪੁੱਤ8, - ਅਹੀ ਤ ੇਰਹੋਗਾਹ, ਤ ੇਹੁਬੱਾਹ ਤ ੇਅਰਾਮ 

Tamil ேசாேம@, 4மார; அB, ேராகா, எJபா, ஆரா$ எ,பவ;க?. 

వచనము 35 

వాని సహోదరుడైన హేలెము కుమారులు జోపహు ఇమాన్ షెలెషు ఆమాలు. 
Assamese $চমৰৰ ভােয়ক $হলমৰ পু?সকল: $চাফহ, িযqা $চলচ, আৰ7 আমল। 

Bengali $শমেরর ভাই $হলেমর পু?েদর নাম িছল: $শাফহ, িয়q $শলশ আর আমল| 

Gujarati તેના ભાઈ હેલેમના પુ2ા:ે સાેફાહ, bયeા, શેલેશ અને અામાલ, 
Hindi और उसके भाई हलेेम के पुत्र सोपह, ियम्ना, शेलेश और आमाल थे। 

Kannada ಅವನ  ಸv(ೂೕದರ0#ದ  v(3(ಮನ  ಕುB#ರರು--t(ೂೕಫಹನು, ಇಮbನು, '(ೕ3(ಷನು, 
ಆB#ಲನು. 
Malayalam അവെn സേഹാദരനായ േഹെലമിെn പു<തnാർ: േസാഫഹ,് 
യിമ്നാ, േശെലശ്, ആമാൽ. 
Marathi त्याचा भाऊ हलेेम ह्याच ेपुत्र सोफह, इम्ना, शेलेश व आमाल. 
Oriya େଶାମର3 kାତା3 ନାମ ଥିଲା େହଲମ। େହଲମ3 ପୁ5ମାେନ ଥିେଲ େଶାଫହ, ୟିମx, ଶେଲF ଓ 
ଆ z। 
Punjabi ਅਤ ੇਉਹ ਦ ੇਭਰਾ ਹਲੇਮ ਦ ੇਪੁੱਤ8, - ਸੋਫਹ ਤ ੇਿਯਮਨਾ ਤ ੇਸ਼ੇਲਸ਼ ਤ ੇਆਮਲ 
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Tamil அவ, சேகாதரனாBய ஏேலI, 4மார;, ேசாபா3, இ$னா, ேசேல*, 
ஆமா1 எ,பவ;க?. 

వచనము 36 

జోపహు కుమారులు సూయ హరెన్పెరు షూయాలు బేరీ ఇమార్ 

Assamese $চাফহৰ পু? চ6 হ, হেণKফৰ, চ6 ৱাল, $বৰী, আৰ7 িযSা, 
Bengali $সাফহর পু?েদর নাম: সূহ, হেণKফর, শূযাল, $বরী, িয়S, 
Gujarati સાેફાહના પુ2ાે: સૂઅાહ, હાનેફેર, શૂઅાલ, બેરી, bયEાહ. 
Hindi और सोपह के पुत्र, सूह, हनेर्पेर, शूआल, वेरी, इम्रा। 

Kannada t(ೂೕಫಹನ  ಕುB#ರರು-- ಸೂಹನು, ಹ,(ೕ <(ರನು, ಶೂx#ಲನು, (̀ೕM(ೕಯು, 
ಇಮXನು, 
Malayalam േസാഫഹിെn പു<തnാർ: സൂഹ, ഹർേnെഫർ, ശൂവാൽ, േബരി, 
യി<മാ, 
Marathi सोफहाचे पुत्र: सूहा, हनेर्फेर, शूवाल, बेरी, इम्रा, 
Oriya େଶାଫହ3 ପୁ5ମାେନ ଥିେଲ : ସୂହ, ହ�Eେଫe�, ଶୂଯାz ବେରb, ୟିR, 
Punjabi ਸੋਫਾਹ ਦ ੇਪੁੱਤ8, - ਸੂਅਹ ਤ ੇਹਰਨਫਰ ਤ ੇਸ਼ੂਆਲ ਤ ੇਬੇਰੀ ਤ ੇਿਯਮਰਾਹ 

Tamil ேசாபா3B, 4மார;, _வா3, அ;ென8ப;, _கா1, ேப@, இ$ரா, 

వచనము 37 

బేసెరు హోదు షమామ్ షిలాష్ ఇతార్ను బెయేర. 
Assamese $বৰচ, $হাদ, চ�া, িচলচা, িষ?ণ, আৰ7 $বৰা। 

Bengali $বত্ সর, $হাদ, শ�, িশ�শ, িয়?ণ আর $বরা| 

Gujarati બેસેર, હાેદ, શાfા, Qશ´ાહ, bયથ્◌ાન તથા બઅેરા, 
Hindi बेसेर, होद, शम्मा, िशलसा, ियत्रान और बेरा थे॥ 

Kannada (̀t(ರನು, v(ೂೕದನು, ಶಮ_ನು, ¯(ಲ±ನು, ಇQ#Xನನು, (̀ೕರನು. 
Malayalam േബെസർ, േഹാദ,് ശmാ, ശിൽശാ, യിഥറാൻ, െബേയരാ. 
Marathi बेसेर, होद, शम्मा, िशलशा, इथ्रान व बैरा. 
Oriya ବେତସ�, େହାଦ, ଶy, ଶିଲ�  ୟି5N ଓ ବେରା। 
Punjabi ਬਸਰ ਤ ੇਹਦੋ ਤ ੇਸ਼ੰਮਾ ਤ ੇਿਸ਼ਲਸ਼ਾਹ ਤ ੇਿਯਥਰਾਨ ਤ ੇਬਏਰਾ 
Tamil ேபேச;, ஓ', ச$மா, [1சா, இ'ரா,, ேபரா எ,பவ;க?. 

వచనము 38 
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ఎతెరు కుమారులు యెఫునెన్ పిసాప్ అరా. 
Assamese $যথৰৰ পুেতক িযফ5 িj, িপÑা, আৰ7 অৰা। 

Bengali $য়থেরর পু?েদর নাম: িয়ফ5 িj, িপÑ আর অরা| 

Gujarati યેથેરના પુ2ાે: યફુ�હે, ?પµાહ, તથા અરા. 
Hindi और येतेर के पुत्र, यपुन्ने, िपस्पा और अरा। 

Kannada 4(O(ರನ ಕುB# ರರು--4(ಫu,(bಯು, £(ಸ�ನು, ಅI#ನು, 
Malayalam േയെഥരിെn പു<തnാർ: െയഫുെn, പിസ്പാ, അരാ. 
Marathi येथेराचे पतु्र: यफुन्ने, िपस्पा व अरा. 
Oriya େଯଥର3 ପୁ5ମାେନ ଥିେଲ : ଯେଫuନx ି, ପି¶ ଓ ଅରା। 
Punjabi ਅਤ ੇਯਬਰ ਦ ੇਪੁੱਤ8, - ਯਫੁੰਨਾਹ ਤ ੇਿਪਸਪਾ ਤ ੇਅਰਾ 
Tamil ெய'ேத@, 4மார;, எ8u,ேன Y*பா, ஆரா எ,பவ;க?. 

వచనము 39 

ఉలాల్ కుమారులు ఆరహు హనిన్యేలు రిజెయా. 
Assamese উªাৰ বংশধৰসকল হ’ল আৰহ, হjীেয়ল, আৰ7 িৰিচয়া। 

Bengali উেªব পু?েদর নাম: আরহ, হjীেযল আর িরত্ িসয| 

Gujarati ઉ�ાના પુ2ાે: અારાહ, હા�ીઅેલ તથા =ર�ા. 
Hindi और उल्ला के पुत्र, आरह, हन्नीएल और िरस्या। 

Kannada ಉಲfನ ಕುB#ರರು--ಆರಹನು, ಹU(bೕ4(ೕಲನು M(ಚmನು. 
Malayalam ഉlയുെട പു<തnാർ: ആരഹ്, ഹnീേയൽ, രിസNാ. 
Marathi उल्लाचे पुत्र: आरह, हिन्नएल व िरस्या. 
Oriya ଉଲo 3 ପୁ5ମାେନ ଥିେଲ : ଆରହ, ହନx ୀଯେଲ ଓ ରିତସିଯ। 
Punjabi ਅਤ ੇਉ Jਲਾ ਦ ੇਪੁੱਤ8, - ਆਰਹ ਤ ੇਹਨੰੀਏਲ ਤ ੇਿਰਸਯਾ 
Tamil உ1லாO, 4மார;, ஆரா3, அ,Eேய1, @'[யா எ,பவ;க?. 

వచనము 40 

ఆషేరు సంతతివారైన వీరందరును తమ పితరుల యిండల్కు పెదద్లును పర్ఖాయ్తినొందిన 

పరాకర్మశాలులును అధిపతులలో ముఖుయ్లునైయుండిరి. ఆ వంశపువారిలో యుదధ్మునకు 

పోతగినవారి లెకక్ యిరువది యారువేలు. 
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Assamese এই সকেলা আেচৰৰ বংশধৰ আিছল। এওঁেলাক $গাkৰ মূল বpি[, 
পিৰয়ালৰ $নতা, িবিশ¬ $লাক, য5\াৰ7, আৰ7 $নতাসকলৰ মাজত Vধান আিছল। 
$তওঁেলাকৰ গণনাৰ তািলকা অনুসিৰ য5\ৰ বােব ছািবশ হাজাৰ উপয5[ -সিনক আিছল। 

Bengali আেশেরর এই সম¤ উMরপরু7ষরা িছেলন বীর $যা\া ও তঁােদর পিরবােরর $নতা 
এবং $«c বpি[| এঁেদর পিরবােরর $মাট $যা\ার সংখpা িছল 26,000 জন| 

Gujarati અે બધા અાશેરના વંશDે હતા; તેઅા ે પાેતાના ?પતૃઅાેનાં કુટંુબાેના ચૂઁટી કાઢેલા 
સરદારાે તથા પરા¦મી ને શૂરવીર પુરુષા ેહતા; અને વંશાવળી મુજબ યુyના કામ માટેની તેઅાેની 
ગણતરી કરતાં તઅેાે 26,000 પુરુષા ેહતા. 
Hindi ये सब आशेर के वंश में हुए, और अपने अपने िपतरों के घरानों में मुख्य पुरुष और बड़ ेसे बड़ े
वीर थे और प्रधानों में मुख्य थे। और थे जो अपनी अपनी वंशावली के अनुसार सेना में युद्ध करन ेके िलये 
िगने गए, इनकी िगनती छब्बीस हजार थी। 

K a n n a d a ಇವ5(ಲfರು  ಆ'(ೕರನ  ಮಕ=�#o(ದು�  ತಮ_  ತಂT(ಯ  ಮ,(ಯP(f 
ಯಜB#ನI#o(ಯೂ  ಯುದÂಪI#ಕXಮ  g#P(ಗಳP(f  ಮುಖmಸÀI#o(ಯೂ  ಪXಭುಗಳP(f  '(aಷÐ 
I#o(ಯೂ ಇದ�ರು. ಅವರ ವಂg#ವ�(ಯP(f ಬ5(ಯ ಲ�ಟq 3(ಕ=ದ ಪX\#ರ ಯುದ�/(= k(ದÂF#ದವರು 
ಇಪ� Q#;ರು �#^(ರ ಮಂ{(E#o(ದ�ರು. 
Malayalam ഇവർ എlാവരും ആേശരിെn പു<തnാരായി പിതൃഭവനmൾkു 
തലവnാരും േ<ശഷ്ഠnാരും പരാ<കമശാലികളും <പഭുknാരിൽ <പധാനികളും 
ആയി രുnു . വംശാവ ലി <പ കാ രം യുd േസ െവkു <പാ പ്തnാ രായി 
എ|െpcവരുെട സംഖN ഇരുപtാറായിരം തേn. 
Marathi ह ेसवर् आशेराचे वंशज होते; ह ेआपल्या िपतृकुळांच ेप्रमुख असून िनवडक महावीरांच ेव 
सरदारांचे अग्रणी होते; आिण लढाईच्या कामिगरीसाठी त्याचंी टीप घेतली तेव्हा ते सव्वीस हजार भरले. 
Oriya ଏହି ବTUିମାେନ ଆଶରେ3 ବଂଶଧର ଥିେଲ। ସମାେନe ସମାନେ3 ପରିବାରର ମୁଖT ଥିେଲ। 
ସମାେନe ସେବEାGମ ବTUି ଥିେଲ। ସମାେନe ସମେp େଯାWା ଓ ମହାN େନତାଗଣ ଥିେଲ। ସମାନେ3 
ପରିବାରର ଇତିହାସ ଜଣାଏ େଯ, 26,000 େସନୖT ୟୁW ନିମେI Xpu ତ ହାଇe ରହିଥିେଲ। 
Punjabi ਏਹ ਸਾਰ ੇਆਸ਼ੇਰ ਦ ੇਪੁਤੱ8  ਸਨ, - ਿਪਤਰਾ ਂਦ ੇਘਰਾਿਣਆਂ ਦ ੇਮੁਖੀਏ, ਉ Jਤਮ ਤ ੇਡਾਢ ੇਸੂਰਮੇ, ਸ਼ਜ਼ਾਿਦਆਂ 
ਦ ੇਮੁਖੀਏ ਅਤ ੇਿਜਨੰW ਕੁਲ ਪੱਤ8 ੀ ਅਨੁਸਾਰ ਸੈਨਾ ਦ ੇਜੋਧ ੇਿਗਣ ੇਗਏ ਸੋ ਛਬੀ ਹਜ਼ਾਰ ਸਨ।। 
Tamil ஆேச@, u':ரராBய இவ;க? எ1லாa$ த�க? Yதா3கg, 
வ$ச'தைலவa$ ெத@dDெகா?ள8பfட பரா3BரமசாFகl$, Yரu3கg, 
தைலவaமாUadதா;க?; அவ;க? வ$ச அfடவைணகg1 X'த':R48 
ேபாக'த3க ேசவக@, இல3க$ இaப'தாறாUர$ேப;. 
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వచనము 1 

బనాయ్మీను కనిన కుమారులలో బెల అనువాడు జేయ్షుఠ్డు, రెండవవాడు అషేబ్లు, 
Assamese িবনpামীনৰ প�াচ জন পু?, $তওঁৰ Vথম পু? $বলা, তাৰ পাছত অচেবল, 
অহৰহ, 
Bengali িবনpামীেনর Vথম পু? $বলা, িrতীয় প?ু অেÒল, 
Gujarati hબmામીનનાે જયSે પુ2 બેલા, બીDે અા9બેલ, 2ીD ેઅાહરાહ: 

Hindi िबन्यामीन से उसका जेठा बेला, दसूरा अशबेल, तीसरा अहृह, 
Kannada (̀0#m^(ಾನನು  ತನb  t(ೂಚuಲ  ಮಗ0#ದ  (̀ಳನನೂb, ಎರಡ,(ಯವ0#ದ  ಅ9(�ೕಲ 
ನನೂb, ಮೂರ,(ಯವ0#ದ ಅಹXಹನನೂb 
Malayalam െബനNാമീൻ ആദNജാതനായ േബലെയയും രZാമനായ 
അശ്േബലിെനയും മൂnാമനായ അഹൂഹിെനയും 
Marathi बन्यािमनाला ज्येष्ठ पुत्र बेला, दसुरा आश्बेल, ितसरा अहरह, 
Oriya ବିନTାମୀନ ବେଲା3 ପିତା ଥିେଲ। ବେଲା ବିନTାମୀନ3 Xଥମଜାତ ପୁ5 ଥିେଲ। ଅସେବz ବିନTାମୀନ3 
ଦ} ିତୀୟ ପୁ5 ଥିେଲ। ଅହଦ ବିନTାମୀନ3 ତୃତୀୟ ପୁ5 ଥିେଲ। 
Punjabi ਿਬਨਯਾਮੀਨ ਤA ਉਹ ਦਾ ਪਿਹਲੌਠਾ ਬਲਾ ਜੰਿਮਆਂ, ਦਜੂਾ ਅਸ਼ਬੇਲ ਤ ੇਤੀਜਾ ਅਹਰਹ 

Tamil ெப,யq,, ேபலா எ,|$ த, \'த 4மாரைனX$, அ*பா1 எ,|$ 
இரbடா$ 4மாரைனX$, அகரா3 எ,|$ \,றா$ 4மாரைனX$, 

వచనము 2 

మూడవవాడు అహరహు, నాలగ్వవాడు నోహా, అయిదవవాడు రాపా. 
Assamese $নাহা, আৰ7 ৰাফা। 

Bengali ত� তীয় পু? অহহK , চত5 থK পু? $নাহা আর প�ম পু? রাফা| 

Gujarati ચાેથાે નાેહાહને પાંચમાે રાફા હતાે. 
Hindi चौथा नोहा और पांचवा ंरापा उत्पन्न हुआ। 

Kannada 0#ಲ=,( ಯವ0#ದ ,(ೂೕಹನನೂb, ಐದ,(ಯವ0#ದ I#ಫನನೂb ಪc(ದನು. 
Malayalam നാലാമനായ േനാഹെയയും അlാമനായ രഫാെയയും 
ജനിpിcു. 
Marathi चौथा नोहाह व पाचवा राफा ह ेझाले. 
Oriya େନାହା ବିନTାମୀନ3 ଚତୁଥ ପୁ5 ଥିେଲ। ଏବଂ ରାଫା ବିନTାମୀନ3 ପ�ମ ପୁ5 ଥିେଲ। 
Punjabi ਚੌਥਾ ਨ)ਹਾਰ, ਪੰਜਵਾਂ ਰਾਫਾ 

Page  of 228 770



Telugu Indian Languages Parallel Bible www.BibleNestam.com 1 !నవృ%& ంత)*

Tamil ேநகா எ,|$ நாலா$ 4மாரைனX$, ர8பா எ,|$ ஐdதா$ 
4மாரைனX$ ெபRறா,. 

వచనము 3 

బెలకు పుటిట్న కుమారులు అదాద్రు గెరా అబీహూదు 

Assamese $বলাৰ পু? অ�ৰ, $গৰা, অবীহ6 দ, 
Bengali $বলার পু?েদর নাম: অ�র, 
Gujarati બેલાને અા પુ2ાે હતા: અાuાર, ગેરા, અેહૂદ, 
Hindi और बेला के पुत्र, अद्दार, गेरा, अबीहूद। 

Kannada (̀ಳನ ಕುB#ರರು--ಅ"#zರನು @(ೕರನು ಅ�(ೕಹೂದನು ಅ�(ೕಷೂವನು 
Malayalam േബലയുെട പു<തnാർ: അdാർ, േഗരാ, 
Marathi बेलाचे पतु्र: अद्दार, गेरा, अबीहूद, 
Oriya ବେଲା3ର ପୁ5ମାେନ ଥିେଲ, 
Punjabi ਅਤ ੇਏਹ ਬਲਾ ਦ ੇਪੁਤੱ8  ਸਨ, - ਅੱਦਾਰ ਤ ੇਗੇਰਾ ਤ ੇਅਬੀਹਦੂ 

Tamil ேபலா{34 இadத 4மார; ஆதா;, ேகரா, அYs' எ,பவ;க?. 

వచనము 4 

అబీషూవ నయమాను అహోయహు 

Assamese অবীচ6 ৱা, নামন, অেহাহ, 
Bengali $গরা, অবীহ6 দ, অবীশূয, 
Gujarati અબીશૂઅા, નામાન, અહાેઅાહ; 

Hindi अबीशू, नामान, अहोह, 
Kannada 0#B# ನನು ಅv(ೂೕಹನು @(ೕರನು '(ಪZ¨#ನನು ಹೂI# ಮನು. 
Malayalam അബീഹൂദ്, അബീശൂവ, നയമാൻ, അേഹാഹ്, 
Marathi अबीशूवा, नामान, अहोह, 
Oriya ଅ�ର, ଗେରା, ଅବୀହୂଦ, ଅବୀଶୂଯ, 
Punjabi ਅਤ ੇਅਬੀਸ਼ੂਆ ਤ ੇਨਅਮਾਨ ਤ ੇਅਹੋਅਹ 

Tamil அY�வா, நாமா,, அேகாவா, 

వచనము 5 

గెరా షెపూపాను హూరాము 

Assamese $গৰা, চফ5 ফন, আৰ7 হ6 ৰম। 
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Bengali নামান, আেহাহ, $গরা, শফ6 ফন আর হ6 রম| 

Gujarati શફૂફાન અને હૂરામ. 
Hindi गेरा, शपूपान और हूराम थे। 

Kannada ಏಹೂದನ ಕುB#ರರು--0#B#ನನು, ಅy(ೕಯನು, @(ೕರನು. 
Malayalam േഗരാ, െശഫൂഫാൻ, ഹൂരാം. 
Marathi गेरा, शफूफान व हूराम. 
Oriya ନାମାN, ଆେହାହ, ଗେରା, ଶଫୂଫନ ଓ ହୂରH। 
Punjabi ਅਤ ੇਗੇਰਾ ਤ ੇਸ਼ਫਫੂਾਨ ਤ ੇਹਰੂਾਮ 

Tamil ேகரா, ெச8u8பா,, ஊரா$ எ,பவ;க? எJ:, 4மார;. 

వచనము 6 

ఏహూదు కనిన కుమారులు ఉజాజ్ అహీ హూదు, వారు గెబ కాపురసు థ్లకు ఇంటిపెదద్లుగా నుండిరి; 
Assamese এওঁেলাক এহ6 দৰ বংশৰ $লাক, এওঁেলাক $গবাৰ $গাkৰ মূৰdী আিছল, 
মানহতৈল যাবৈল বাধp কৰা $লাক এওঁেলাক: 

Bengali নামান, অিহয আর $গরা িছেলন এeেদর উMরপুর7ষ| 

Gujarati અેહૂદના વંશDે ગેબામા ંવસતા ં કુટંુબાેના અાગેવાના ેહતા. યુyમાં તેઅાેને બંદીવાન 
કરીને માનાહાથમાં લઈ જવામાં અાOા. 
Hindi और एहूद के पुत्र ये हुए ( गेबा के िनवािसयों के िपतरों के घरानों में मुख्य पुरुष ये थे, िजन्हें 
बन्धुआई में मानहत को ले गए थे )। 

Kannada ಇವ5(ೕ  @(ಬದ  U(F#k(ಗಳ  £(ತೃಗಳP(f  ಯಜ  B#ನI#o(ದ�ರು. ಆದ5(  ಅವರನುb 
B#0#ಹH(@( ತ/(ೂ=ಂಡು v(ೂೕದರು. 
Malayalam ഏഹൂദിെn പു<തnാേരാ--അവർ േഗബനിവാസികളുെട 
പിതൃഭവനmൾkു തലവnാർ ; അവർ അവെര മാനഹtിേലkു 
പിടിcുെകാZുേപായി; 

Marathi एहूदाचे पतु्र गेबा येथल्या िपतृकुळांचे प्रमुख होत;े त्यानंा पाडाव करून मानाहथ येथे नेले; 

Oriya ଏହିମାେନ ଏହୂଦ3ର ବଂଶଧର ଥିେଲ। ଗେବାର ସମାେନe ନିଜ ପରିବାରର ମୁଖT ଥିେଲ। ନିଜର ଗୃହ 
ତTାଗ କରି ମାନହତକୁ ୟିବା ନିମେI ସମାନେ3u ବାQ କରାଗଲା। ଏହୂଦ3 ବଂଶଧରମାେନ ଥିେଲ ନାମନା, 
ଅହିଯ ଓ ଗେରା। 
Punjabi ਅਹਦੂ ਦ ੇਪੁੱਤ8  ਏਹ ਸਨ। ਏਹ ਗਬਾ ਦ ੇਵਾਸੀਆਂ ਦ ੇਿਪਤਰਾਂ ਿਦਆਂ ਘਰਾਿਣਆਂ ਦ ੇਮੁਖੀਏ ਸਨ ਅਤ ੇ
ਓਹ ਉਨVਾਂ ਨੰੂ ਬੰਧੂਏ ਬਣਾ ਕ ੇਮਾਨਾਹਥ ਨੰੂ ਲੈ ਗਏ 
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Tamil ேகபாO, 4oகl34 \8பான தைலவராUadD, இவ;கைள 
மனாகா':R4 அைழ'D3ெகாbcேபானவ;க?, நாமா,, அBயா, ேகரா 
எ,பவ;கேள. 

వచనము 7 

నయమాను అహీయా గెరా అనువారు వారిని మనహతునకు చెరతీసికొనిపోయిరి, గెరా వారిని 

అచచ్టికి చెరతీసికొనిపోయెను. 
Assamese নামন, অিহয়া, আৰ7 $গৰা। $তওঁেলাকৰ যা?াত $গৰাই $নত� � িদিছল। $গৰাৰ 
পু? উ�া আৰ7 অহীহ6 দ। 

Bengali এঁরা সকেলই $গবায িনেজেদর পিরবােরর $নতা িছেলন| উষঃ ও অহীহ6 েদর িপতা 
$গরা এঁেদর বািড় $ছেড় মানহেত উেঠ $য়েত বাধp কেরিছেলন| 

Gujarati તઅેાેનાં નામ અા �માણ ેછે: નામાન, અ=હયા, ગેરા (જણે ેતેઅાેને દેશવટાે અપાOાે), 
ઉઝઝી અને અહીહૂદનાે ?પતા હતાે. 
Hindi और नामान, अिहय्याह और गेरा ( इन्हें भी बन्धुआ कर के मानहत को ले गए थे ), और उसने 
उज्जा और अिहलूद को जन्म िदया। 

Kannada ಅವರನುb ತ/(ೂ=ಂಡು v(ೂೕದ ತರುF#ಯ ಉಚuನನೂb ಅy(ೕಹುದನನೂb ಪc(ದನು. 
Malayalam നയമാൻ അഹീയാവു, േഗരാ എnിവെര തേn അവൻ പിടിcു 
െകാZുേപായി--പിെn അവൻ ഹുsെയയും അഹീഹൂദിെനയും ജനിpിcു. 
Marathi नामान, अहीया व गेरा ह्यांना त्याने कैद करून नेले; त्याला उज्जा व अहीहूद ह ेझाले. 
Oriya ଗେରା ସମାନେ3u ଗୃହତTାଗ କରିବା ନିମେI ବଳXେଯାଗ କେଲ। ଗେରା ଉଷ ଓ ଅହୀଦୂଦ3 ପିତା 
ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਨਅਮਾਨ ਨW ਅਹੀਯਾਹ ਤ ੇਗੇਰਾ — ਉਨVਾਂ ਨੰੂ ਲੈ ਿਗਆ ਅਤ ੇਉਸ ਤA ਉ Jਜ਼ਾ ਤ ੇਅਹੀਹਦੂ ਜੰਮੇ 
T a m i l ேக ரா அவ;கைள அ�ேக அைழ'D3ெகாbcேபானY,u , 
ஊசாைவX$, அBsைதX$ ெபRறா,. 

వచనము 8 

వారిని పంపివేసిన తరువాత షహరయీము మోయాబు దేశమందు హుషీము బయరా అను తన 

భారయ్లయందు కనిన పిలల్లుగాక 

Assamese চহৰিয়েম $তওঁৰ ভাযKা হ6 চীম আৰ7 বাৰাক তpাগ কৰাৰ পাছত, চহৰিয়ম $মাৱাব 
$দশত $তওঁৰ সvান সকলৰ িপত�  হ’ল। 
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Bengali শহরিযম $মাযাব অ�েল তঁার Tী হ6 শীম ও বারাক উভয়েকই িবদায িদেয় আর 
এক¢ িববাহ কেরন এবং $সই িববােহর ফলÒরmপ কেয়ক¢ সvান হয়| 

Gujarati શાહરાઈમે તેની પ`ીઅા ેહુશીમ અને બાઅરાને છૂટાછેડા અાપી દીધા, પણ માેઅાબ 
દેશમાં 
Hindi और शहरैम से हशीम और बारा नाम अपनी िस्त्रयों को छोड़ देने के बाद मोआब देश में लड़के 
उत्पन्न हुए। 

Kannada ಇದಲfT(  ಅವನು  ಅವರನುb  ಕಳuy(k(ದ  ತರುF#ಯ  ಶಹರl(ಮನು  w(ೂೕF#�(ನ 
T(ೕಶದP(f ಮಕ=ಳನುb ಪc(ದನು. ಹೂR(ೕಮಳ¢ �#ರಳ¢ ಅವU(@( ಪH(bಯI#o(ದ�ರು. 
Malayalam ശഹരയീം തെn ഭാരNമാരായ ഹൂശീമിെനയും ബയരെയയും 
ഉേപkിcേശഷം േമാവാബ് േദശtു പു<തnാെര ജനിpിcു. 
Marathi त्यांना घालवून िदल्यावर मवाबाच्या पठारात शहरियमास संतती झाली; त्याच्या बायका 
हुशीम व बारा ह्या होत्या. 
Oriya ଶହରଯିH ତା3ର p୍ରୀଗଣ, ହୂଶୀH ଓ ବାରା3ୁ ମାେୟାବ େର ଛାଡ଼ପ5 େଦେଲ। ଏହାପେର େସ 
ତା3ର ଆଉ ଜେଣ p୍ରୀ3ଠାରୁ େକେତ େଗାଟି ସIାନ ଲାଭ କେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਸ਼ਹਰਿਯਮ ਤA ਬੱਚੇ ਮੋਆਬ ਦ ੇਮਦਾਨ ਿਵਚੱ ਜੰਮੇ ਜਦA ਉਨVਾਂ ਨੰੂ ਬਾਹਰ ਘੱਲ ਿਦੱਤਾ। ਹਸ਼ੂੀਮ ਤ ੇ
ਬਅਰਾ ਉਹ ਦੀਆਂ ਤੀਵੀਆਂ ਸਨ 

Tamil அவ;கைள அ|8YOfடY,, சகராL$ ேமாவா8 ேதச':ேல ஊB$ 
பாரா? எ,|$ த, ெபbஜா:கgட':ேல ெபRற Y?ைளகைள'தOர, 

వచనము 9 

తన భారయ్యైన హోదెషునందు యోబాబును జిబాయ్ను మేషాను మలాక్మును 

Assamese $তওঁৰ ভাযKা $হাদচৰ পৰা জi $হাৱা পু? $যাবব, িচিবয়া $মচা, আৰ7 ম�মৰ 
$তওঁ িপত�  হ’ল। 

Bengali Tী $হাদেশর মাধpেম $য়াd, িসিবয, $মশা, ম�ম, িয়য6শ, শিখয আর িমমK নােম 
তঁার সাত পু? হয়| 

Gujarati તેની નવી પ`ી હાેદેશથી યાેબાબ, Qસgા, મેશા, માsામ, 
Hindi और उसकी अपनी स्त्री होदेश से योआब, िसब्या, मेशा, मल्काम, यूस, सोक्या, 
Kannada ಇದಲfT( ಅವನು ತನb v(ಂಡH(E#ದ v(ೂೕT(ಷ�(ಂದ �(ೂೕF#ಬನನೂb, 
Malayalam അവൻ തെn ഭാരNയായ േഹാേദശിൽ േയാബാബ്, സിബNാവു, 
േമശാ, മൽkാം, 
Marathi त्याची बायको होदेश; िहच्या पोटी त्याला योबाब, िसब्या, मेशा, मल्काम, 
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Oriya ଶହରଯିH ଆପଣା p୍ରୀ େହାଦଶ3 ଦ} ାରା େୟାବ{, ସିବିଯ, ମଶାe, ମଲକH, ୟିଯୁଶ, ଶଖିଯ, ଓ 
ମିମ3ୁ ଜାତ କେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਉਹ ਦੀ ਤੀਵ[ ਹਦੋਸ਼ ਤA ਯੋਬਾਬ ਤ ੇਿਸਬਯਾ ਤ ੇਮੇਸ਼ਾ ਤ ੇਮਲਕਮ ਜੰਮੇ 
Tamil த, ெபbஜா:யாBய ஓேதசாேல ேயாவாைபX$, ]jயாைவX$, 
ேமசாைவX$, ம1காைமX$, 

వచనము 10 

యెపూజును షాకాయ్ను మిరామ్ను కనెను, వీరు అతని కుమారులు; వారు తమ పితరుల యిండల్కు 

పెదద్లుగా ఉండిరి. 
Assamese িযয়6চ, চিবয়া, আৰ7 িমমKা। এওঁেলাক $তওঁৰ পু? আিছল আৰ7 $তওঁেলাকৰ 
$গাkৰ $নতা আিছল। 

Bengali এঁরাও সকেল িনেজেদর পিরবােরর $নতা িছেলন| 

Gujarati યેઉસ, શા�ા અને ?મમા;હના ેજw થયાે. અા તેના પુ2ાે તેમના કુટંુબાેના અાગેવાનાે 
બmા. 
Hindi और िममार् उत्पन्न हुए उसके ये पुत्र अपने अपने िपतरों के घरानों में मुख्य पुरुष थे। 

Kannada �(ಬmನನೂb, 8(ೕಷನನೂb, ಮ}#=ಮನನೂb, 4(ಯೂಚನನೂb, �#ಕmನನೂb, 
V(ಮ ನನೂb ಪc(ದನು. ಅವನ ಕುB#ರI#ದ ಇವರು £(ತೃಗಳP(f ಯಜB#ನI#o(ದ�ರು. 
Malayalam െയവൂസ്, സാഖNാവു, മിർmാ എnിവെര ജനിpിcു. ഇവർ 
അവെn പു<തnാരായി പിതൃഭവനmൾkു തലവnാർ ആയിരുnു. 
Marathi यऊस, शख्या व िममार् ह ेझाले. ह ेत्याचे पुत्र त्याचं्या िपतृकुळांतले प्रमुख होत. 
Oriya ସମାେନe ନିଜ ପରିବାରର ମୁଖT ଥିେଲ। 
Punjabi ਨਾਲੇ ਯਊਸ ਤ ੇਸ਼ਾਕਯਾਹ ਤ ੇਿਮਰਮਾਹ। ਏਹ ਉਹ ਦ ੇਪੁੱਤ8, ਿਪਤਰਾਂ ਦ ੇਘਰਾਿਣਆਂ ਦ ੇਮੁਖੀਏ ਸਨ 

Tamil எsைசX$, சாBயாைவX$, I;மாமைவX$ ெபRறா,. Yதா3கg, 
தைலவரான இவ;க? அவ|ைடய 4மார;. 

వచనము 11 

హుషీము అను దానియందు అతడు అహీటూబును ఎలప్యలును కనెను. 
Assamese ইিতমেধp $তওঁ হ6 চীেম জi িদয়া প?ু অবীট5 ব আৰ7 ই¹ালৰ িপত�  হ’ল। 

Bengali শহরিযম আর তঁার Tী হ6 শীেমরও অহীট6 ব আর ই¹াল নােম দুই প?ু িছল| 

Gujarati તેની પ`ી હુશીમથી અબીટુબ અને અે�ાઅાલ થયા હતા. 
Hindi और हूशीम स ेअबीतूब और एल्पाल का जन्म हुआ। 

Kannada ಹುR(ೕಮ�(ಂದ ಅವನು ಅ�(ೕಟೂಬನನೂb, ಎ}#�ಲನನೂb ಪc(ದನು. 
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Malayalam ഹൂശീമിൽ അവൻ അബീtൂബിെനയും എlയലിെനയും 
ജനിpിcു. 
Marathi हुशीमेपासून त्याला अबीटूब व एल्पाल झाले. 
Oriya ଶରଯିମ ଓ ହୂଶୀମ9 ୍କର ଆବୀଟୂ{ ଇଲ� ାଲ ନାମକ ଦୁଇ ପୁ5 ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਹਸ਼ੁੀਮ ਤA ਅਬੀਟਥੂ ਤ ੇਅਲਪਾਅਲ ਜੰਮੇ 
Tamil ஊ[$ வ�யா< அவ, அY5ைபX$ எ1பாைலX$ ெபRறா,. 

వచనము 12 

ఎలప్యలు కుమారులు ఏబెరు మిషాము షెమెదు, షెమెదు ఓనోను లోదును దాని గార్మములను 

కటిట్ంచెను. 
Assamese ই¹ালৰ পু? এৰব, িমচয়ম, আৰ7 $চমদ, $তেৱঁই ওেনা আৰ7 চািৰওফালৰ গােৱঁ 
-সেত $লাদৰ িন�Kাণ কিৰিছল, 
Bengali ই¹ােলর পু?েদর নাম িছল এবর, িমিশযম, $শমদ, বরীয আর $শমা| $শমদ, ওেনা 
এবং $লােদর শহর¯িল ও তার পাyKবতীL  নগর¯িল গেড় ত5 েলিছেলন| 

Gujarati અે�ાઅાલના પુ2ા:ે અેબેર, ?મશઅામ, તથા શેમેદ, જણે ેઅાેના ેતથા લાેદ તેમના 
કસબાઅાે સ=હત વસાOાં; 

Hindi एल्पाल के पतु्र एबेर, िमशाम और शेमेर, इसी ने ओनो और गांवों समेत लोद को बसाया। 

Kannada ಎ}#�ಳನ  ಕುB#ರರು--ಏ (̀ರನು, V(�#ಮನು, '(8(ದನು. ಇವ,(ೕ  ಒ,(ೂೕನನೂb 
3(ೂೕದನೂb ಅವuಗಳ x#Xಮಗಳನೂb ಕ�(qk(ದನು. 
Malayalam എlയലിെn പു<തnാർ: ഏെബർ, മിശാം, േശെമർ; ഇവൻ 
ഓേനാവും േലാദും അതിേനാടു േചർn പcണmളും പണിതു; 

Marathi एल्पालाच ेपुत्र: एबर, िमशाम व शमेद; शमेदान ेओनो व लोद आिण त्यांची खेडीपाडी 
वसवली. 
Oriya ଇଲ� ାଲ3 ପୁ5ମାେନ ଥିେଲ ଏବ�, ମିଶିଯH, ଶେମf। ଶମେଦ, ଓେନା ଓ େଲାf ସହିତ ଏହାର ନଗର 
ନିମEାଣ କେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਅਲਪਾਅਲ ਦ ੇ ਪੁੱਤ8, — ਏਥਰ ਤ ੇ ਿਮਸ਼ਾਮ ਤ ੇਸ਼ਾਮਰ ਿਜਹ ਨW ਓਨ) ਤ ੇ ਲੋਦ ਤ ੇਉਨVਾਂ ਦ ੇ ਿਪੰਡ 
ਬਣਾਏ 

Tamil எ1பாF, 4மார;, ஏேப;, qஷா$, சாேம'; இவ, ஓேனாைவX$ 
ேலாைதX$ அ:, Bராம�கைளX$ உbடா3Bனவ,. 

వచనము 13 
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బెరీయాయును షెమయును అయాయ్లోను కాపురసు థ్లయొకక్ పితరులలో పెదద్లు; వీరు గాతీయులను 

పారదోలిరి. 
Assamese তাত বৰীয়া আৰ7 $চমাও আিছল। $তওঁেলাক অয়ােলান িনবাসী $গাkৰ 
Vধান $লাক, িয জেন গাত িনবাসীসকলক বািহৰ কিৰ িদিছল। 

Bengali বরীয আর $শমা অযােলােন বসবাসকারী পিরবার¯েলার $নতা িছেলন এবং 
গােত যঁারা বাস করেতন তঁােদর তঁারা উেঠ $য়েত বাধp কেরিছেলন| 

Gujarati તેના બીD પુ2ાે બરીઅાહ ને શેમા હતા. તઅેાે કુટંુબાેના અાગેવાનાે હતા અને 
અાયાલાેનમાં રહેતા હતા. તેઅાઅે ેગાથના રહેવાસીઅાેને હાંકી કાઢયા. 
Hindi िफर बरीआ और शेमा जो अय्यालोन के िनवािसयों के िपतरों के घरानों में मखु्य पुरुष थे, और 
िजन्होंने गत के िनवािसयों भगा िदया। 

Kannada ಇದಲfT( ಅವನು ಗ�ನವರನುb ಓ(k(�(ಟq ಅE#m3(ೂೕU(ನ U(F#k(ಗಳ £(ತೃಗಳP(f 
ಯಜB#ನI#ದ (̀M(ೕಯನು, ಶಮನು. 
Malayalam െബരീയാവു, േശമ--ഇവർ അyാേലാൻ നിവാസികളുെട 
പി തൃ ഭ വ നmൾkു ത ല വ nാ രാ യി രുnു ഗ t് നി വാസി ക െള 
ഓടിcുകള\ു--; 

Marathi बरीया व शमा ह ेअयालोनकरांच्या िपतृकुळातील प्रमुख पुरुष होते व त्यांनी गथकरांना 
पळवून लावले; 

Oriya ବରୀଯ ଓ ଶମାe ଅଯାେଲାନର ନିବାସୀମାନ3 ପରିବାରର ମୁଖT ଥିେଲ। ସେହi ପୁ5ମାେନ ଗାଥର 
ନିବାସୀମାନ3ୁ ସମାନେ3 ନଗର ଛାଡ଼ି ଚାଲିୟିବା ପାଇଁ ବାQ କେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਬਰੀਆਹ ਤ ੇਸ਼ਮਾ ਿਜਹੜ ੇਅੱਯਲੋਨ ਦ ੇਵਾਸੀਆਂ ਦ ੇਿਪਤਰਾਂ ਦ ੇਘਰਾਿਣਆਂ ਦ ੇਮੁਖੀਏ ਸਨ। ਇਨVਾਂ 
ਨW ਗਥ ਦ ੇਵਾਸੀਆਂ ਨੰੂ ਭਜਾ ਿਦੱਤਾ 
Tamil ெபCயா{$ ேசமா{$ ஆயேலா, 4oகlைடய Yதா3கgேல 
தைலவராUadதா;க?; இவ;க? கா':, 4oகைள ஓfoOfடா;க? 

వచనము 14 

అహోయ్షాషకు యెరేమోతు  
Assamese এওঁেলাক বৰীয়াৰ প?ু: অিহেয়া, চাচক, িযেৰেমাৎ, 
Bengali বরীযর পু?েদর নাম িছল শাশক, িয়েরেমাত্ , 
Gujarati અે�ાલનાં પ2ુાે: અા�ાે શાશાક અને યેરેમાેથ, 
Hindi और अह्यो,शासक, यरमोत। 

Kannada (̀M(ೕಯನ ಕುB#ರರು -- ಅv(ೂmೕನು, g#ಷಕನು, 4(5(ೕw(ೂೕತನು, 
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Malayalam അേഹNാ, ശാശക്, െയേരാേമാt്, 
Marathi अह्यो, शाशक, यरेमोथ, 
Oriya ସମାନେ3ର ଭାଇମାେନ ଥିେଲ, ଅହିେଯା, ଶାଶ> ଓ ଯିରେମାe7, 
Punjabi ਅਤ ੇਅਹਯੋ, ਸ਼ਾਸ਼ਕ ਤ ੇਿਯਰੇਮੋਥ 

Tamil அBேயா, சாஷா3, எேரேமா', 

వచనము 15 

జెబదాయ్ అరాదు ఏదెరు 

Assamese জবিদয়া অৰদ, এদৰ, 
Bengali সবিদয়, অরাদ, এদর, 
Gujarati બરીઅાહના પુ2ા:ે ઝબાધા, અરાદ, અેદેર, 
Hindi जबद्याह, अराद, एदेर। 

Kannada �(ಬದmನು, ಅI# ದನು, ಎT(ರನು, 
Malayalam െസബദNാവു, അരാദ്, ഏെദർ, മീഖാേയൽ, 
Marathi जबद्या, अराद, एदर, 
Oriya ସବଦିଯ, ଅରାଦ, ଏଦ�, 
Punjabi ਤ ੇਜ਼ਬਦਯਾਹ ਤ ੇਅਰਾਦ ਤ ੇਆਦਰ 

Tamil ெசப:யா, ஆரா', ஆேத;, 

వచనము 16 

మిఖాయేలు ఇషాప్ యోహా అనువారు బెరీయా కుమారులు. 
Assamese মীখােয়ল, িযÑা, আৰ7 $যাহা, 
Bengali মীখােয়ল, িয়Ãপা আর $য়াহ| 

Gujarati ?મખાઅેલ, bય9પાહ અને યાેહા. 
Hindi मीकाएल, ियस्पा, योहा, जो बरीआ के पुत्र थे। 

Kannada ^(ಾ\#4(ೕಲನು, ಇಷ�ನು, �(ೂೕಹನು, 
Malayalam യിശ്പാ, േയാഹാ; എnിവർ െബരീയാവിെn പു<തnാർ. 
Marathi मीखाएल, इश्पा व योहा, ह ेबरीयाचे पुत्र; 

Oriya ମୀଖାଯେଲ, ୟିଶ� ା ଓ େୟାହ, ବରୀଯ3 ପୁ5ଗଣ ଥିେଲ। 
Punjabi ਤ ੇਮੀਕਾਏਲ ਤ ੇਿਯਸ਼ਪਾਹ ਤ ੇਯੋਹਾ, ਬਰੀਆਹ ਦ ੇਪੁੱਤ8  
Tamil காேய1, இ*பா, ேயாகா எ,பவ;க? ெபCயாO, 4மார;. 
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వచనము 17 

జెబదాయ్ మెషులాల్ము హిజికి హెబెరు 

Assamese এওঁেলাক ই¹ালৰ প?ু: জবিদয়া, মচ5 ªম, িহIী, $হবৰ, িযচমৰয়, িযজিলয়া, 
আৰ7 $যাবব, 
Bengali ই¹ােলর পু?েদর নাম সবিদয়, ম¶ªম, িহি³, $হবর, 
Gujarati અે�ાઅાલના પુ2ાે હતાે: ઝબાaા, મશુ�ામ, =હઝકી, હેબેર. 
Hindi जबद्याह, मशुल्लाम, िहजकी, हबेर। 

Kannada �(ಬದmನು, 8(ಷು}#f� , y(�(=ೕ, v( (̀´ , 
Malayalam െസബദNാവു, െമശുlാം, ഹിസ്കി, െഹെബർ, 
Marathi जबद्या, मशुल्लाम, िहज्की, हबेेर; 

Oriya ଇଲ� ାଲ9 ୍କ ପୁ5ମାେନ ଥିେଲ : ସବଦିଯ, ମଶୂଲo H, ହିଷକି, ହେବ�, 
Punjabi ਤ ੇਜ਼ਬਦਯਾਹ ਤ ੇਮਸ਼ੁੱਲਾਮ ਤ ੇਿਹਜ਼ਕੀ ਤ ੇਹਬਰ 

Tamil ெசப:யா, ெம�1லா$, இ*B, ஏேப;, 

వచనము 18 

ఇషెమ్రై ఇజీల్యా యోబాబు అనువారు ఎలప్యలునకు కుమారులు. 
Assamese এওঁেলাক িচিময়ীৰ পু?: যাকীম, িজÓী, জÀী, ইলীঐনয়, িচªথয়, ইলীেয়ল, 
অদায়া, বৰায়া, আৰ7 িচSৎ। 

Bengali িয়শ্◌ামরয, িয়িÅলয আর $য়াd| 

Gujarati bય9મરાય, bયઝલીઅાહ, અને યાેબાબ, 
Hindi ियशमरै, ियजलीआ, योबाब, जो एल्पाल के पुत्र थे। 

Kannada ಇ9(_5(ೖ, ಇ�(fೕಯ, �(ೂೕ�#»ಇವರು ಎ}#�ಲನ ಕುB#ರರು-- 
Malayalam യിശ്െമരായി, യിസ്ളീയാവു, േയാബാബ് എnിവർ 

Marathi इश्मरय, इज्लीया व योबाब ह ेएल्पालाचे पुत्र; 

Oriya ୟିଷCରଯ ଓ େୟାବ{। 
Punjabi ਅਤ ੇਿਯਸ਼ਮਰ ੇਤ ੇਿਯਜ਼ਲੀਆਹ ਤ ੇਯੋਬਾਬ, ਅਲਪਾਅਲ ਦ ੇਪੁੱਤ8  
Tamil இ*ெமராU, இ*Fயா, ேயாபா8 எ,பவ;க? எ1பாF, 4மார;. 

వచనము 19 

యాకీము జిఖీర్ జిబిద్ 
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Assamese এওঁেলাক চাচকৰ প?ু: িযÑন, এৰব, ইলীেয়ল, অেÀাল, িজÓী, হানন, 
হনিনয়া, এলম, অেvািথয়া, িযফিদয়া আৰ7 পনূেৱল, 
Bengali িশিমিযর পু?েদর নাম িছল যাকীম, িসিÓ, সিÀ, 
Gujarati Qશમઇના પુ2ાે: યાકીમ, Qઝ¶ી, ઝા£ી, 
Hindi और याकीम, िजक्री, जब्दी। 

Kannada E#S(ೕಮನು, �(S(aಯು, ಜ�(�ಯು, 
Malayalam എlയലിെn പു<തnാർ. യാkീം, സി<കി, 
Marathi याकीम, िजख्री, जब्दी, 
Oriya ଶିମିଯି3 ପୁ5ମାେନ ଥିେଲ : ୟାକୀH, ସି·ି, ସµି, 
Punjabi ਅਤ ੇਯਾਕੀਮ ਤ ੇਿਜ਼ਕਰੀ ਤ ੇਜ਼ਬਦੀ 
Tamil யா3B$, [3@, ச8:, 

వచనము 20 

ఎలీయేనై జిలెల్తై ఎలీయేలు. 
Assamese এওঁেলাক িযেৰাহমৰ পু?: চমচৰয়, চহিৰয়া, অথিলয়া, যেৰিচয়া, এিলয়া, 
আৰ7 িজÓী, 
Bengali ইলীৈযনয়, িসªথয, ইলীেযল, 
Gujarati અલીઅેનાય, Qસ�ાથાય, અલીઅેલ, 
Hindi एलीएनै, िसल्लतै, एलीएल। 

Kannada ಎP(ೕ@(ೕ,(ೖ, �(3(fO(ೖ, ಎP(ೕ4(ೕ¦ , 
Malayalam സബ്ദി, എലിേയനായി, സിെlഥായി, 
Marathi एलीएनय, िसलथय, अलीएल, 
Oriya ଇଲୀ-ଐନଯ, ସିଲo ଥଯ ଇଲୀଯେଲ, 
Punjabi ਅਤ ੇਅਲੀਏਨਈ ਤ ੇਿਸੱਲਥਈ ਤ ੇਅਲੀਏਲ 

Tamil எFேயனா<, [1தா<, எFேய1, 

వచనము 21 

అదాయా బెరాయా షిమార్తు అనువారు షిమీకి కుమారులు. 
Assamese এওঁেলাক িযৰmচােলমত বাস কৰা $লাকসকলৰ বংশৰ Vধান $লাক আৰ7 $নতা 
আিছল। 

Bengali অদাযা, বরাযা আর িশSত্ | 
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Gujarati અદાયા, બરાયા, અને QશEાથ. 
Hindi अदायाह, बरायाह और िशम्रात जो िशमी के पुत्र थे। 

Kannada ಅ"#ಯ, (̀I#ಯ, ¯(B#X�  ಇವರು ¯(�(_ಾಯ ಕುB#ರರು. 
Malayalam എലീേയർ, അദായാവു, െബരായാവു, ശി<മാt് എnിവർ 
ശിമിയുെട പു<തnാർ; 

Marathi अदाया, बराया व िशम्राथ ह ेिशमीचे पुत्र; 

Oriya ଅଦାଯା, ବରାଯା ଓ ଶିR7। 
Punjabi ਅਤ ੇਅਦਾਯਾਹ ਤ ੇਬਰਾਯਾਹ ਤ ੇਿਸ਼ਮਰਾਥ, ਿਸ਼ਮਈ ਦ ੇਪੁੱਤ8  
Tamil அதாயா, ெபராயா, [$ரா' எ,பவ;க? [IU, 4மார;. 

వచనము 22 

ఇషాప్ను ఏబెరు ఎలీయేలు  
Assamese িগিবেয়ানৰ িপত�  িযয়ীেয়ল িগিবেয়ানত বাস কিৰিছল; $তওঁৰ ভাযKpাৰ নাম মাখা 
আিছল। 

Bengali শাশেকর পু?েদর নাম িছল: িয়Ãপন, এবর, ইলীেযল, 
Gujarati શાશાકનાં પુ2ાે: bય9પાન, અેબેર, અલીઅેલ, 
Hindi और ियशपान, यबेर, एलीएल। 

Kannada ಇ�#�¤ , ಏ (̀´ , ಎP(ೕ4(ೕ¦ , 
Malayalam യിശ്ഫാൻ, ഏെബർ, എലീേയൽ, 
Marathi इश्पान, एबर, अलीएल; 

Oriya ଶାଶକ9 ୍କ ପୁ5ମାେନ ଥିେଲ : ୟିଶ�N, ଏବ�, ଇଲୀଯେଲ, 
Punjabi ਅਤ ੇਿਯਸ਼ਪਾਨ ਤ ੇਏਬਰ ਤ ੇਅਲੀਏਲ 

Tamil இ*பா,, ஏேப;, ஏFேய1, 

వచనము 23 

అబోద్ను జిఖీర్ హానాను  
Assamese $তওঁৰ Vথেম জiা পু? আেÀান, তাৰ পাছত চ6 ৰ, কীচ, বাল, নাদব, 
Bengali অেÀান, িসিÓ, হানন, 
Gujarati અા£ાેન, Qઝ¶ી, હાનાન, 
Hindi अब्दोन, िजक्री,हानान। 

Kannada ಅ (̀ೂ�ೕನನು, �(S(aಯು, :#0# ನನು, 
Malayalam അബ്േദാൻ, സി<കി, ഹാനാൻ 
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Marathi अब्दोन, िजख्री, हानान, 
Oriya ଅବେଦାନ, ସି·ି, ହାନN, 
Punjabi ਅਤ ੇਅਬਦਨੋ ਤ ੇਿਜ਼ਕਰੀ ਤ ੇਹਾਨਾਨ 

Tamil அ8ேதா,, [3@, ஆனா,, 

వచనము 24 

హననాయ్ ఏలాము అంతోతీయా  
Assamese গেদাৰ, অিহেয়া, আৰ7 $জখৰ। 

Bengali হনািনয, এলম, অেvািথয, 
Gujarati હનાmા, અેલામ, 
Hindi हनन्याह, एलाम, अन्तोितय्याह। 

Kannada ಹನನmನು, ಏ}#ಮನು, ಅ,(O(ೂೕH(ಯನು, 
Malayalam ഹനനNാവു, ഏലാം, അേnാഥNാവു, 
Marathi हनन्या, एलाम, अनथोथीया, 
Oriya ହନାନିଯ, ଏଲH, ଅେIାଥିଯ, 
Punjabi ਅਤ ੇਹਨਨਯਾਹ ਤ ੇਏਲਾਮ ਤ ੇਅਨਥੋਥੀਯਾਹ 

Tamil அனEயா, ஏலா$, அdேதா:யா, 

వచనము 25 

ఇపెదయా పెనూయేలు అనువారు షాషకు కుమారులు. 
Assamese আন এজন িযজীেয়লৰ পু? িমেgাত, িমেgাতৰ প?ু িচিময়া। $তওঁেলােক 
িনজৰ স¿Ôীয় সকলৰ ওচৰেত িযৰmচােলমত বাস কিৰিছল। 

Bengali িয়ফিদয আর পনূেযল| 

Gujarati અા·ાેથીયા bયફદયા અને પનુઅેલ. 
Hindi ियपदयाह और पनूएल जो शाशक के पुत्र थे। 

Kannada ಇ<(�ಯನು, �(ನೂ�(ೕಲನು ಇವರು g#ಷಕನ ಕುB#ರರು. 
Malayalam യിഫ്േദയാ, െപനൂേവൽ എnിവർ ശാശkിെn പു<തnാർ. 
Marathi इफदया व पनुएल ह ेशाशकाचे पुत्र; 

Oriya ୟିଫ̧ଯି ଓ ପନୁଯେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਿਯਫਦਯਾਹ ਤ ੇਫਨੂਏਲ, ਸ਼ਾਸ਼ਾਕ ਦ ੇਪੁੱਤ8  
Tamil இY:யா, ெபேய1 எ,பவ;க? ஆஷா3B, 4மார;. 
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వచనము 26 

షంషెరై షెహరాయ్ అతలాయ్  
Assamese $নৰৰ পু? কীচ আিছল। িকচৰ পু? $চৗল আিছল। $চৗলৰ পু? $যানাথন, 
ম�ীচ5 ৱা, অবীনাদব, আৰ7 ইচবাল। 

Bengali িয়েরাহেমর পু?েদর নাম িশÊশরয, শহিরয, অথিলয, 
Gujarati યરાેહામના ંપુ2ા ેહતા:ે શા¸રાય, 
Hindi और शमशरै, शहयार्ह, अतल्याह। 

Kannada ಶಂ9(5(ೖ, '(ಹಯ , ಅತಲm, 
Malayalam ശംെശരായി, െശഹർyാവു, അഥലNാവു, 
Marathi शम्शरय, शहर्या, अथल्या, 
Oriya ୟିେରାହମ3 ପୁ5ମାେନ ଥିେଲ : ଶମଶରଯ, ଶହରିଯ, ଅଥଲିଯ, 
Punjabi ਅਤ ੇਸ਼ਮਸ਼ਰਈ ਤ ੇਸ਼ਹਰਯਾਹ ਤ ੇਅਥਲਯਾਹ 

Tamil ச$ேசரா<, ெசக@யா, அ'தாFயா, 

వచనము 27 

యహరెషాయ్ ఏలీయాయ్ జిఖీర్ అను వారు యెరోహాము కుమారులు. 
Assamese $যানাথনৰ পু? মৰীব-বাল। মৰীব-বালৰ প?ু মীখা আিছল। 

Bengali যািরিশয, এিলয আর িসিÓ| 

Gujarati શહા;યા,અથાgા, યાઅરે9યા, અે<લયા અને Qઝ¶ી. 
Hindi योरेश्याह, एिलय्याह और िजक्र जो यरोहाम के पुत्र थे। 

Kannada E#5(ಷmನು, ಏP(ೕಯನು, �(S(Xಯು--ಇವರು 4(5(ೂೕ:#ಮನ ಕುB#ರರು. 
Malayalam യാെരശNാവു, എലീയാവു, സി<കി എnിവർ െയേരാഹാമിെn 
പു<തnാർ. 
Marathi यारेश्या, एलीया व िजख्री ह ेयरोहामाचे पुत्र; 

Oriya ୟାରିଶିଯ, ଏଲିଯ ଓ ସି·ି, 
Punjabi ਅਤ ੇਯਅਰਸ਼ਯਾਹ ਤ ੇਏਲੀਯਾਹ ਤ ੇਿਜ਼ਕਰੀ, ਯਰਹੋਾਮ ਦ ੇਪੁੱਤ8  
Tamil யெரNயா, எFயா, [3@ எ,பவ;க? எராகாI, 4மார;. 

వచనము 28 
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వీరు తమ తమ తరములనిన్టిలో పితరుల యిండల్కు పెదద్లును, పర్ముఖులునైయుండి 

యెరూషలేమునందు కాపురముండిరి. 
Assamese মীখাৰ পু? পীেথান, $মলক, তেৰয়া, আৰ7 আহজ। 

Bengali এঁরা সকেলই $জর7শােলেম বাস করেতন এবং িনেজেদর পিরবােরর $নতা িছেলন| 
একথা এঁেদর পািরবািরক ইিতহােস $লখা আেছ| 

Gujarati અા બધાં તેમના સમયમાં કુટંુબાેના અાગેવાના ેહતા અન ેયLશાલેમમાં રહેતા હતા. 
Hindi ये अपनी अपनी पीढ़ी में अपने अपने िपतरों के घरानों में मुख्य पुरुष और प्रधान थे, ये 
यरूशलेम में रहते थे। 

Kannada ಇವ5(ೕ  £(ತೃಗಳP(f  ಯಜB#ನI#o(ದು�  ತಮ_  ವಂಶಗಳ  ಮುಖmಸÀI#o( 
4(ರೂಸ3(ೕV(ನP(f F#ಸF#o(ದ�ರು. 
Malayalam ഇവർ തmളുെട തലമുറകളിൽ പിതൃഭവനmൾkു തലവnാരും 
<പധാനികളും ആയിരുnു; അവർ െയരൂശേലമിൽ പാർtിരുnു. 
Marathi ह ेआपापल्या िपढीत आपापल्या िपतृकुळांतले प्रमुख पुरुष असून यरुशलेम येथे राहत 
असत. 
Oriya ଏହି ବTUିମାେନ ସମାନେ3 ପରିବାରର ମୁଖT ଥିେଲ। ସମାନେ3ର ପାରିବାରିକ ଇତିହାସ େର 
ସମାନେ3u ମୁଖT ଭାେବ ଉେଲo ଖ କରାୟାଇଅଛି। ସମାେନe ୟିରୁଶାଲମ େର ବାସ କରୁଥିେଲ। 
Punjabi ਏਹ ਮੁਖੀਏ ਆਪਣੀਆਂ ਪੀੜVੀਆਂ ਿਵਚੱ ਿਪਤਰਾਂ ਦ ੇਘਰਾਿਣਆਂ ਦ ੇਮੁਖੀਏ ਸਨ। ਏਹ ਯਰਸ਼ੂਲਮ ਿਵਚੱ 
ਵਸੱਦ ੇਸਨ।। 
Tamil இவ;க? த�க? சdத:கg, Yதா3கgேல தைலவராUadD, 
எaசேலIேல 4oUadதா;க?. 

వచనము 29 

గిబియోనునకు తండిర్యైనవాడు గిబియోనులో కాపురముండెను. ఇతని భారయ్పేరు మయకా; 
Assamese আহজৰ পু? িযেহাৱ�া। িযেহাৱ�াৰ পু? আেলােমাৎ, অজমাবৎ, আৰ7 িযSী। 
িযSীৰ পু? $মাচা। 

Bengali িযয়ীেয়ল িছেলন িগিবেয়ােনর িপতা| িতিন িগিবেয়ােন থাকেতন| তঁার Tীর নাম 
িছল মাখা| 

Gujarati Qગબયાેનના ?પતા યેઇઅેલQગબયાનેમાં રહેતા હતા.તેમની પ`ીનુ ંનામ માઅખાહ હતું. 
Hindi और िगबोन में िगबोन का िपता रहता था, िजसकी पत्नी का ताम माका था। 

Kannada o( (̀ೂmೕU(ಯ  ತಂT(  o( (̀ೂmೕU(ನP(f  F#ಸF#o(  ದ�ನು; ಅವನ  v(ಂಡH(ಯ  v(ಸರು 
B#ಕಳu. 
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Malayalam ഗിെബേയാനിൽ ഗിെബേയാെn പിതാവായ െയയീേയലും--
അവെn ഭാരNkു മയഖാ എnു േപർ-- 

Marathi िगबोनात िगबोनाचा बाप राहत होता, त्याच्या बायकोच ेनाव माका; 

Oriya ୟିେଯz ଗିବିେଯାନ3 ପିତା ଥିେଲ। େସ ଗିବିେଯାନ ସହର େର ବାସ କରୁଥିେଲ। ୟିଯଲେ3 p୍ରୀ3 
ନାମ ଥିଲା ମାଖା। 
Punjabi ਿਗਬਓਨ ਦਾ ਿਪਤਾ ਿਗਬਓਨ ਿਵਚੱ ਵਸੱਦਾ ਸੀ ਿਜਹ ਦੀ ਤੀਵ[ ਦਾ ਨਾਉ P ਮਅਕਾਹ ਸੀ 
Tamil BYேயாEேல 4oUadதவ, , BYேயாE, \8ப, ; அவ, 
ெபbஜா:U,ேப; மா3கா?. 

వచనము 30 

ఇతని పెదద్ కుమారుడు అబోద్ను, మిగిలినవారు సూరు కీషు బయలు నాదాబు 

Assamese $মাচাৰ পু? িবিনয়া। িবিনয়াৰ পু? ৰাফা। ৰাফাৰ পু? ইিলয়াচা। ইিলয়াচাৰ 
পু? আেচল। 

Bengali িয়যীেযেলর পু?েদর নাম হল $জpc অেÀান এবং তারপর যথাএেম সূর, কীশ, 
বাল, $নর, নাদব, 
Gujarati તેનાં પ2ુાે: જયેS પુ2 અા£ાેન, સૂર, કીશ બઅાલ, નાદાબ, 
Hindi और उसका जेठा पतु्र अब्दोन था, िफर शूर, कीश, बाल, नादाब। 

Kannada ಅವನ t(ೂಚuಲ ಮಗನು ಅ (̀ೂ�ೕನನು; ಚೂರನು, S(ೕಷನು, �#ಳನು, 0#"#ಬನು, 
Malayalam അവെn ആദNജാതൻ അബ്േദാൻ, സൂർ, കീശ്, ബാൽ, നാദാബ,് 
Marathi त्याचे पुत्र: ज्येष्ठ अब्दोन, सूर, कीश, बाल, नादाब, 
Oriya ୟିଯଲେ3 େଜଷ�ପୁ5 ଥିେଲ ଅବେଦାN। ତା3ର ଅନT ପୁ5ମାେନ ଥିେଲ ସୂ�, କୀF, ବାz, ନାଦ{, 
Punjabi ਅਤ ੇਉਹ ਦਾ ਪਿਹਲੌਠਾ ਪੁੱਤ8  ਅਬਦਨੋ ਸੀ ਅਤ ੇਸੂਰ ਤ ੇਕੀਸ਼ ਤ ੇਬਅਲ ਤ ੇਨਾਦਾਬ 

Tamil அவ, \'த 4மார, அ8ேதா, எ,பவ,; மRறவ;க? _;, ^*, 
பாகா1, நாதா8, 

వచనము 31 

గెదోరు అహోయ్ జెకెరు అనువారు. 
Assamese আেচলৰ ছয় জন পু? আিছল: অ�ীকাম, $বাখৰ7, ইoােয়ল, িচয়িৰয়া, 
ওবিদয়া, আৰ7 হানন। এওঁেলাক সকেলা আেচলৰ সvান। 

Bengali গেদার, অিহেযা, সখর আর িমেgাত| 

Gujarati ગદાેર, અા�ાે, ઝેખેર, 
Hindi गदोर; अह्यो और जेकेर हुए। 
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Kannada @(T(ೂೕರನು, ಅv(ೂmೕನು, �(/(ರನು. 
Malayalam െഗേദാർ, അേഹNാ, േസെഖർ എnിവരും പാർtു. 
Marathi गदोर, अह्यो व जेखर, 
Oriya ଗେଦାର, ଅହିେଯା, ସଖ�, (ଓ ମିକେଲାତ)। 

Punjabi ਅਤ ੇਗਦਰੋ ਤ ੇਅਹਯ ੋਤ ੇਜ਼ਾਕਰ 

Tamil ேகேதா;, அBேயா, ேசேக; எ,பவ;க?. 

వచనము 32 

మికోల్తు షిమాయ్ను కనెను. వీరును తమ సహోదరులతో కూడ వారికి ఎదురుగానునన్ యిండల్లోనే 

యెరూషలేమునందు కాపురముండిరి. 
Assamese আেচলৰ ভােয়ক এেচকৰ Vথম প?ু উলম, িrতীয় িযয়5চ, আৰ7 ত� তীয় 
ইলীেফলট। 

Bengali িমেgােতর পুে?র নাম িশিময| এঁরা সকেল $জর7শােলেম তঁােদর আÉীয়-
Òজনেদর কাছাকািছ বাস করেতন| 

Gujarati અને ?મકલાેથ જ ે Qશમઅાહનાે ?પતા હતા. અા બધા કુટંુબાે યLશાલેમમાં પાેતાના 
ભાઇઅાે સાથે રહેતા હતા. 
Hindi और िमकोत से िशमा उत्पन्न हुआ। और ये भी अपने भाइयों के साम्हने यरूशलेम में रहते थे, 
अपने भाइयों ही के साथ। 

Kannada V(/(ೂfೕತನು  ¯(B#ಹನನುb  ಪc(ದನು. ಇವರೂ  ಸಹ  4(ರೂಸ3(ೕV(ನP(f 
ಸv(ೂೕದರM(@(ದುI#o( ಅವರ ಸಂಗಡ F#ಸ F#o(ದ�ರು. 
Malayalam മിക്േളാt് ശിെമയെയ ജനിpിcു ; ഇവരും തmളുെട 
സേഹാദരnാേരാടുകൂെട െയരൂശേലമിൽ തmളുെട സേഹാദരnാർെkതിെര 
പാർtു. 
Marathi आिण िमकलोथास िशमा झाला. ह ेआपल्या भाऊबंदांसमोर त्यांच्याबरोबर यरुशलेम येथे 
वस्ती करून होते. 
Oriya ମିକେଲା7 ଶିମିଯ3 ପିତା ଥିେଲ। ଏହି ପୁ5ମାେନ ମQ ୟିରୁଶାଲମ େର ସମାନେ3ର ଆ®ୀଯମାନ3 
ନିକଟେର ବାସ କରୁଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇ ਿਮਕਲੋਥ ਤA ਿਸ਼ਮਆਹ ਜੰਿਮਆ ਂਤ ੇਓਹ ਵੀ ਆਪਣ ੇਭਰਾਵਾਂ ਦ ੇਨਾਲ ਯਰਸ਼ੂਲਮ ਿਵਚੱ ਆਪਣ ੇ
ਭਰਾਵਾਂ ਦ ੇਆਮੋ ਸਾਹਮਣ ੇਵਸੱਦ ੇਸਨ।। 
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T a m i l I 3ேலா' [ I யாைவ 8 ெப Rறா, ; இ வ ;கl $ த �க ? 
சேகாதரேராc�Jட எaசேலIேல த�க? சேகாதரa34� சqப':1 
4oUadதா;க?. 

వచనము 33 

నేరు కీషును కనెను, కీషు సౌలును కనెను, సౌలు యోనాతానును మలీక్షూవను అబీనాదాబును 

ఎషబ్యలును కనెను. 
Assamese উলমৰ পু?সকল য5\াৰ7 আৰ7 ধনু\K ৰ আিছল। $তওঁেলাকৰ বeেতা পু? আৰ7 
নািত ল’ৰা আিছল, সবKমুঠ এশ প�াশ জন। এই সকেলা $লােকই িবনpামীনৰ বংশৰ 
আিছল। 

Bengali $নেররপুে?র নাম িছল কীশ| কীেশর পু? িছল $শ�ল আর $শ�েলর প?ুেদর নাম 
িছল: $য়ানাথন, ম�ীশূয, অবীনাদব ও ইyাল| 

Gujarati નેર કીશના ?પતા હતા અને કીશ શાઉલના ?પતા હતા. શાઉલના ં પુ2ાે: યાેનાથાન 
માsી-શૂઅા, અબીનાદાબ અને અે9બઅાલ. 
Hindi और नेर से कीश उत्पन्न हुआ, कीश से शाऊल, और शाऊल से योनातान, मलकीश, 
अबीनादाब, और एशबाल उत्पन्न हुआ। 

Kannada ,(ೕರನು  S(ೕಷನನುb  ಪc(ದನು; S(ೕಷನು   (ಲನನುb  ಪc(ದನು;  (ಲನು  �(ೂೕ0# 
Q#ನನನೂb, ಮP(=ೕಷೂವನನೂb ಅ�(ೕ0#"#ಬ ನನೂb, ಎ�#�ಳನನೂb ಪc(ದನು. 
Malayalam േനർ കീശിെന ജനിpിcു, കീശ് െശൗലിെന ജനിpിcു, െശൗൻ 
േയാനാഥാെനയും മൽkീശൂവെയയും അബീനാദാബിെനയും എശ് -
ബാലിെനയും ജനിpിcു. 
Marathi नेराला कीश झाला; कीशास शौल झाला. शौलास योनाथान, मलकीशुवा, अबीनादाब व 
एश्बाल ह ेहोते. 
Oriya େନ� କୀଶ9 ୍କ ପିତା ଥିେଲ। କୀF ଶାଉଲ3 ପିତା ଥିେଲ। ଏବଂ ଶାଉଲ େଯାନାଥନ, ମଲକୀଶୂଯ, 
ଅବୀନାଦ{ ଓ ଇଶବାଲା3 ପିତା ଥିେଲ। 
Punjabi ਨWਰ ਤA ਕੀਸ਼ ਜੰਿਮਆ ਂਅਤ ੇਕੀਸ਼ ਤA ਸ਼ਾਊਲ ਜੰਿਮਆਂ ਅਤ ੇਸ਼ਾਊਲ ਤA ਯੋਨਾਥਾਨ ਤ ੇਮਲਕੀ-ਸ਼ੂਆ ਤ ੇ
ਅਬੀਨਾਦਾਬ ਤ ੇਅਸ਼ਬਅਲ ਜੰਮੇ 
T a m i l ேந ; ^ைச8 ெபRறா, ; ^* ச{ைல8 ெபRறா, ; ச{1 
ேயான'தாைனX$ , ம1B_வாைவX$ , அYனதாைபX$ , எ*பாைலX$ 
ெபRறா,. 

వచనము 34 
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యోనాతాను కుమారుడు మెరీబబ్యలు, మెరీబబ్యలు మీకాను కనెను. 
Assamese   
Bengali $য়ানাথেনর পুে?র নাম: মরীব্-বাল আর মরীব্-বােলর পেু?র নাম িছল মীখা| 

Gujarati યાેનાથાનનાે પુ2 મરીબ-બઅાલ હતાે. મરીબ-બઅાલનાે પુ2 મીખાહ હતાે. 
Hindi और योनातन का पुत्र मरीब्बाल हुआ, और मरीब्बाल से मीका उत्पन्न हुआ। 

Kannada �(ೂೕ0#Q#ನನ ಮಗನು 8(M(ೕ�#�ಳನು; 8(M(ೕ�#�ಳನು ^(ಾಕನನುb ಪc(ದನು. 
Malayalam േയാനാഥാെn മകൻ െമരീbാൽ; െമരീbാൽ മീഖെയ ജനിpിcു. 
Marathi योनाथानाचा पुत्र मरीब्बाल; मरीब्बाल ह्याला मीखा झाला. 
Oriya େଯାନାଥନ3 ପୁ5 ଥିେଲ ମରୀ�ାz। ମରୀ�ାz ମୀଖା3 ପିତା ଥିେଲ। 
Punjabi ਯੋਨਾਥਾਨ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਮਰੀਬ-ਬਅਲ ਸੀ ਅਤ ੇਮਰਬ-ਬਅਲ ਤA ਮੀਕਾਹ ਜੰਿਮਆਂ 

Tamil ேயான'தாE, 4மார, ேம@பா1; ேம@பா1 qகாைவ8 ெபRறா,. 

వచనము 35 

మీకా కుమారులు పీతోను మెలెకు తరేయ ఆహాజు. 
Assamese   
Bengali মীখার পু?েদর নাম িছল: িপেথান, $মলক, তেরয আর আহস| 

Gujarati મીખાહના પ2ુાે: પીથાને, મેલેખ, તારેઅા અન ેઅાહાઝ. 
Hindi और मीका के पुत्र पीतोन, मेलेक, तारे और आहाज। 

Kannada ^(ಾಕನ ಕುB#ರರು--£(O(ೂೕನನು, 8(3(ಕನು, ತ5(ೕಯನು, ಆ:#ಜನು. 
Malayalam മീഖയുെട പു<തnാർ: പീേഥാൻ, േമെലക്, തേരയ, ആഹാസ്. 
Marathi मीखाचे पुत्र: पीथोन, मेलेख, तरेया व आहाज. 
Oriya ମୀଖା3 ପୁ5ମାେନ ଥିେଲ, ପିେଥାN, ମେଲ>, ତ ରେଯ ଓ ଆହସ। 
Punjabi ਅਤ ੇਮੀਕਾਹ ਦ ੇਪੁੱਤ8, - ਪੀਥੋਨ ਤ ੇਮਲਕ ਤ ੇਤਅਰੇਆ ਤ ੇਆਹਾਜ਼ 

Tamil qகாO, 4மார;, Y'ேதா,, ேமேல3, தேரயா, ஆகா* எ,பவ;க?. 

వచనము 36 

ఆహాజు యెహోయాదాను కనెను, యెహోయాద ఆలెమెతును అజామ్వెతును జిమీని కనెను, జిమీ 

మోజాను కనెను. 
Assamese   
Bengali আহেসর পুে?র নাম িযেহায়াদা, িযেহায়াদার পু?েদর নাম আেলমত ্, অsাবত্  
আর িসিS| িসিSর পুে?র নাম $মাত্ সা, 
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Gujarati અાહાઝ યહાેઅાદાહના ?પતા હતા. યહાેઅાદાહના પુ2ાે: અાલેમેથ, અાઝમાવેથ અને 
QઝEી, માેસા QઝEીના ેપ2ુ હતા.ે 
Hindi और आहाज से यहोअद्दा उत्पन्न हुआ। और यहोअद्दा से आलेमेत, अजमावेत और िजम्री; और 
िजम्री से मोसा। 

Kannada ಆ:#ಜನು  4(v(ೂೕವ"#�ಹನನುb  ಪc(ದನು. 4(v(ೂೕವ"#�  ಹನು  ಆ3(8(O(ನನೂb, 
ಅ�#_�(ತನನೂb, �(�(Xಾ ಯನೂb ಪc(ದನು. �(�(Xಾಯು w(ೂೕಚನನುb ಪc(ದನು. 
Malayalam ആഹാസ് െയേഹാവdെയ ജനിpിcു; യേഹാവdാ അേലെമt്, 
അസ്മാെവt്, സി<മി എnിവെര ജനിpിcു; സി<മി േമാസെയ ജനിpിcു; 
േമാസാ ബിനയെയ ജനിpിcു; 

Marathi आहाजास यहोअद्दा झाला; यहोआद्दास आलेमेथ, अजवामेथ व िजम्री ह ेझाले; िजम्रीस 
मोसा झाला. 
Oriya ଆହA ୟିେହାଯାଦା3 ପିତା ଥିେଲ। ଯିହାେୟାଦାରଦା ଆଲେମ7, ଅସC ାବତ ଓ ସିRି3 ପିତା ଥିେଲ। ସିRି 
ମାeତସା3 ପିତା ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਆਹਾਜ਼ ਤA ਯਹੋਅੱਦਾਹ ਜੰਿਮਆਂ ਅਤ ੇਯਹੋਅੱਦਾਹ ਤA ਆਲਮਥ ਤ ੇਅਜ਼ਮਾਵਥ ਤ ੇ ਿਜ਼ਮਰੀ ਜੰਮੇ 
ਅਤ ੇਿਜ਼ਮਰੀ ਤA ਮੋਸਾ ਜੰਿਮਆ ਂ

Tamil ஆகா* ேயாகதாைவ8 ெபRறா, ; ேயாகதா அலேம'ைதX$ , 
அ*மாேவ'ைதX$, [$@ையX$ ெபRறா,; [$@ ேமாசாைவ8 ெபRறா,. 

వచనము 37 

మోజా బినాయ్ను కనెను, బినాయ్కు రాపా కుమారుడు, రాపాకు ఎలాశా కుమారుడు, ఎలాశాకు ఆజేలు 

కుమారుడు. 
Assamese   
Bengali $মাত্ সার পুে?র নাম িছল িবিনয়া, িবিনয়ার পুে?র নাম রফায়, রফােয়র পু? িছল 
ইলীয়াসা আর ইলীয়াসার পু? িছল আতেসল| 

Gujarati માેસા hબનઅાનાે પૂવ;જ હતાે, hબનઅાના પુ2ાે: રાફાહ, શફાહના ેપુ2 અેલઅાસાહ, 
અેલઅાસાહનાે પુ2 અાસેલ. 
Hindi मोसा से िबना उत्पन्न हुआ। और इसका पुत्र रापा हुआ, रापा का एलासा और एलासा का पुत्र 
आसेल हुआ। 

Kannada w(ೂೕಚನು �(ನbನನುb ಪc(ದನು. ಇವನ ಮಗನು I#ಫನು, ಇವನ ಮಗನು ಎ}#fಸನು, 
ಇವನ ಮಗನು ಆt(ೕಲನು. 
Malayalam അവെn മകൻ രാഫാ; അവെn മകൻ ഏലാസാ; 

Marathi मोसाला िबना झाला; त्याचा पुत्र राफा, त्याचा पुत्र एलासा व त्याचा पुत्र आसेल; 
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Oriya ମାe�ା ବିନିଯା3 ପିତା ଥିେଲ। ରାଫା ବିନିଯା3 ପୁ5 ଥିେଲ। ଇଲୀଯାସା ରାଫା3 ପୁ5 ଥିେଲ। ଏବଂ 
ଆତ େସz, ଇଲୀଯାସା3 ପୁ5 ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇ ਮੋਸਾ ਤA ਿਬਨਆ ਜੰਿਮਆਂ — ਉਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਰਾਫਾਹ, ਉਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਅਲਾਸਾਹ, ਉਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8  
ਆਸੇਲ 

Tamil ேமாசா YEயாைவ8 ெபRறா,, இவ, 4மார, ர8பா; இவ, 4மார, 
எFயாசா; இவ, 4மார, ஆ'ேச1. 

వచనము 38 

ఆజేలు కుమారులు ఆరుగురు; వారి పేళుల్ అజీర్కాము బోకెరు ఇషామ్యేలు షెయరాయ్ ఓబదాయ్ హానాను 

వీరందరును ఆజేలు కుమారులు. 
Assamese   
Bengali আত্ েসেলর ছয় পেু?র নাম: অ~ীকাম, $বাখরm, ইoােয়ল, িশযিরয, ওবিদয আর 
হানান| 

Gujarati અાસેલના છ પુ2ાે હતા; અાઝીકા;મ, બાેખL, ઇ9માઅેલ, શઅાયા;, અાેબાaા અને 
હાનાન. 
Hindi और आसेल के छ: पुत्र हुए िजनके ये नाम थे, अथार्त अज्रीकाम, बोकरू, ियश्माएल, शायार्ह, 
ओबद्याह, और हानान। ये ही सब आसेल के पुत्र थे। 

Kannada ಆt(ೕಲU(@(  ಆರು  ಮಂ{(  ಕುB#ರM(ದ�ರು. ಅವರ  v(ಸರುಗಳu--ಅ�(a \#ಮನು, 
(̀ೂೕ/(ರೂ, ಇ�#_4(ೕಲನು, '(ಯಯ ನು, ಓಬದmನು, :#0#ನನು. 

Malayalam അവെn മകൻ ആേസൽ; ആേസലിnു ആറു പു<തnാർ 
ഉZായി രുnു ; അവരുെട േപരുകളാവിതു : അ<സീkാം , െബാ <ഖൂം , 
യിശ്മാേയൽ , െശർyാവു , ഓബദNാവു , ഹാനാൻ . ഇവർ എlാവരും 
ആേസലിെn പു<തnാർ. 
Marathi आसेलास सहा पुत्र होते, त्यांची नावे ही: अज्रीकाम, बोखरू, इश्माएल, शार्या, ओबद्या व 
हान; ह ेसवर् आसेलाच ेपुत्र. 
Oriya ଆ7 େସଲ9 ୍କ ଛଅ ପୁ5 ଥିେଲ। ସମାନେ3ର ନାମ ଏହିପରି ଥିଲା -ଅmୀକାH, େବାଖରୁ, ଇଶC ାଯେଲ, 
ଶିଯରିଯ, ଓବଦିଯ ଓ ହାନନ। 
Punjabi ਅਤ ੇਆਸੇਲ ਦ ੇ ਛੇ ਪੁਤੱ8  ਸਨ ਿਜਨVਾਂ ਦ ੇਨਾਉ P ਏਹ ਸਨ, - ਅਜ਼ਰੀਕਾਮ, ਬੋਕਰ ੂਤ ੇਇਸ਼ਮਾਏਲ ਤ ੇ
ਸ਼ਅਰਯਾਹ ਤ ੇਓਬਦਯਾਹ ਤ ੇਹਾਨਨ। ਏਹ ਸਾਰ ੇਆਸੇਲ ਦ ੇਪੁਤੱ8  ਸਨ 

Tamil ஆ'ேசV34 ஆn4மார; இadதா;க?; அவ;க? நாம�களாவன, 
அ�3கா$, ெபா34a, இ*மேவ1, ெசக@யா, ஒப:யா, ஆனா,; இவ;க? 
எ1லாa$ ஆ'ேசF, 4மார;. 
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వచనము 39 

అతని సహోదరుడైన ఏషెకు కుమారులు ముగుగ్రు; ఊలాము జేయ్షుఠ్డు, యెహూషు రెండవవాడు, 

ఎలీపేలెటు మూడవవాడు. 
Assamese   
Bengali আত্ েসেলর ভাই এশেকর প?ুেদর নাম িছল: $জpc ঊলম, িrতীয় িয়য6শ আর 
ত� তীয় পু? এলীেফলট| 

Gujarati અાસેલના ભાઇ અશેેકના પુ2ા:ે જયેS પુ2 ઉલામ, બીD ેયેઉશ ન ે2ીDે અલીફેલેટ. 
Hindi ओर उसके भाई एशेक के ये पुत्र हुए, अथार्त उसका जेठा ऊलाम, दसूरा यूशा, तीसरा 
एलीपेलेत। 

Kannada ಆt(ೕಲನ  ಸv(ೂೕದರ0#ದ  ಏ9(ಕನ  ಕುB#  ರನು  ಅವನ  t(ೂಚuಲ  ಮಗ0#ದ 
ಊ}#ಮನು, ಎರಡ,(ಯವ0#ದ 4(ಯೂಷನು, ಮೂರ,(ಯವ 0#ದ ಎP(ೕ<(3(ಟನು. 
Malayalam അവെn സേഹാദരനായ ഏെശkിെn പു<തnാർ: അവെn 
ആദNജാതൻ ഊലാം; രZാമൻ െയവൂശ്, മൂnാമൻ എലീേഫെലt്. 
Marathi त्याचा भाऊ एशेक ह्याचे पुत्र: ज्येष्ठ ऊलाम, दसुरा यऊष व ितसरा अलीफलेत. 
Oriya ଆତ େସଲ3 kାତା ଥିେଲ ଏଶ>। ଏଶକ9 ୍କର େକତେକ ପୁ5 ଥିେଲ। ଏହିମାେନ େହେଲ : ଉଲH, 
ଏଶକ9 ୍କର େଜଷ�  ପୁ5, ୟିଯୁF, ଏଶକ9 ୍କର ଦ} ିତୀୟ ପୁ5, ଏଲୀଫେଲK ତୃତୀୟ ପୁ5 ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਉਹ ਦ ੇਭਰਾ ਏਸ਼ਕ ਦ ੇਪੁੱਤ8, - ਉਹ ਦਾ ਪਿਹਲੌਠਾ ਊਲਾਮ, ਦਜੂਾ ਯਊਸ਼ ਤ ੇਤੀਜਾ ਅਲੀਫਲਟ 

Tamil அவ, சேகாதரனாBய எேச3B, 4மார; , ஊலா$ எ,|$ 
\'த4மார|$, ஏJ* எ,|$ இரbடா$ 4மார|$, எFேபேல' எ,|$ 
\,றா$ 4மார|ேம 

వచనము 40 

ఊలాము కుమారులు విలువిదయ్యందు పర్వీణులైన పరాకర్మశాలులు; వీరికి నూట యేబదిమంది 

కుమారులును కుమారుల కుమారులును కలిగిరి; వీరందరును బెనాయ్మీనీయులు. 
Assamese   
Bengali ঊলেমর পু?রা সকেলই িছল বীর -সিনক, তীর ধনুক চালােত পারদশীL | এেদর 
সকেলরই অেনক অেনক পু? ও $প�? িছল| সব িমিলেয় $মাট 150 জন পু? ও $প�? িছল|
এঁরা সকেলই িবনpামীেনর উMরপুর7ষ| 

Gujarati ઉલામના પ2ુાે પરા¦મી શૂરવીર પુરુષા ેઅને તીરંદાજ હતા, તેઅાેને ઘણા પુ2ાે ને પુ2ાેના 
પુ2ાે અેટલે 150 જટેલા હતા. અે સવ; hબmામીન વંશDે હતા. 
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Hindi और ऊलाम के पुत्र शूरवीर और धनुधार्री हुए, और उनके बहुत बेटे-पोत ेअथार्त डढ़े सौ हुए। ये 
ही सब िबन्यामीन के वंश के थे। 

Kannada ಈ  ಊ}#ಮನ  ಕುB#  ರರು--�(ಲುfx#ರI#o( ಯುದÂದP(f  ಪI#ಕXಮg#P( 
ಗ�#o(ದ�ರು; ಅವM(@(  ಕುB#ರರೂ  8(ೂಮ_ಕ=ಳ¢  ನೂI#ಐವತು;  ಮಂ{(E#o(ದ�ರು. ಇವ5(ಲfರೂ 
(̀0#m^(ಾನನ ಕುB#ರರು. 

Malayalam ഊലാമിെn പു<തnാർ പരാ<കമശാലികളും വിlാളികളും 
ആയിരുnു; അവർkു അേനകം പു<തnാരും െപൗ<തnാരും ഉZായിരുnു. 
അവരുെട സംഖN നൂrmതു. ഇവർ എlാവരും െബനNാമീനNസnതികൾ. 
Marathi ऊलामाच ेवंशज शूर वीर असून धनुधार्री होते; त्यांच ेपुत्रपौत्र िमळून दीडश ेहोते. ह ेसवर् 
बन्यािमनाच्या वंशातले होते. 
Oriya ଉଲମ9 ୍କର ପୁ5ମାେନ ପରା�ମୀ େସନୖT ଓ ଉGମ ଧନୁWEର ଥିେଲ। ଉଲମ3ର ପୁ5ର ଅନେକ ପୁ5 ଓ 
ନାତିଗଣ ଥିେଲ। ସବ ମାେଟ 150 ଜଣ। 
Punjabi ਅਤ ੇਊਲਾਮ ਦ ੇਪੁੱਤ8  ਡਾਢ ੇਸੂਰਮੇ ਤ ੇਤੀਰਦੰਾਜ਼ ਸਨ ਅਤ ੇਉਨVਾਂ ਦ ੇਬਹਤੁ ਸਾਰ ੇਪੁੱਤ8  ਤ ੇਪੋਤ8  ੇਅਰਥਾਤ ਡਢੇ 
ਸੌ ਸਨ। ਏਹ ਸਾਰ ੇਿਬਨਯਾਮੀਨ ਦ ੇਪੁੱਤ8 ਾਂ ਿਵਚੱA ਸਨ।। 
Tamil ஊலாI, 4மார; பரா3BரமசாFகளான O1zரரா< இadதா;க?; 
அவ;கl34 அேநக$ u':ர; ெபள':ர; இadதா;க?; அவ;க? ெதாைக 
�Rைற$பDேப;; இவ;க? எ1லாa$ ெப,யq, u':ர;. 
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వచనము 1 

ఈ పర్కారము ఇశార్యేలీయులందరును తమ వంశములచొపుప్న సరిచూడబడిన మీదట వారి పేళుల్ 

ఇశార్యేలు రాజుల గర్ంథమందు వార్యబడెను. యూదా వారు చేసిన దోర్హమునకై వారు బాబెలునకు 

చెరగొనిపోబడిరి. 
Assamese ই~ােয়লৰ সকেলা বংশাৱলী িলিপৱ\ কৰা -হিছল। $তওঁেলােক ই~ােয়লৰ 
ৰজাসকলৰ পু¤কত এই বংশাৱলীেবাৰ িলিপৱ\ কিৰ ৰািখিছল। িযহ6 দাৰ $লাকসকলক 
িনজৰ পাপৰ কাৰেণ বািবলৈল ব�ী কিৰ িনয়া -হিছল। 

Bengali ই~ােয়েলর সম¤ বািস�ােদর নাম তােদর পািরবািরক ইিতহােস িলিপব\ িছল| 
$সই সম¤ পািরবািরক ইিতহাস সÕিলত কের ‘ই~ােয়েলর রাজােদর ইিতহাস’ �Ö¢ $লখা হয়| 

Gujarati અા �માણે સવ; ઇdાઅલેીઅાેની ગણતરી તેમની વંશાવળી �માણે કરવામાં અાવી; 
તેઅાેની ના�ધ ઇdાઅેલના રાDઅાનેા પુMતકમાં છે. યહૂ=દયા દેશના લાેકાનેે મૂWત¹ પૂD કરવાને કારણે 
બાhબલમાં બંદીવાન તરીકે લઇ જવામા ંઅાOા.ં 
Hindi इस प्रकार सब इस्राएली अपनी अपनी वंशावली के अनुसार, जो इस्राएल के राजाओं के 
वृत्तान्त की पुस्तक में िलखी हैं, िगने गए। और यहूदी अपने िवश्वासघात के कारण बन्धुआई में बाबुल को 
पहुचंाए गए। 

Kannada y(ೕ@(4(ೕ  ಇ�#X4(ೕP(ನವ5(ಲfರೂ  ವಂg#ವ�(ಗಳ  ಪX\#ರ  3(S(=ಸಲ��(qದ�ರು. ಇ@(ೂೕ, 
ತಮ_ ಅಪI#ಧಗಳ U(V(ತ; �# (̀P(@( ](5(E#o( ಒಯmಲ�ಟq ಇ�#X4(ೕ¦  4(ಹೂದಗಳ ಅರಸರ 
ಪuಸ;ಕದP(f ಬ5(ಯಲ��(q�(. 
Malayalam യി<സാേയൽ മുഴുവനും വംശാവലിയായി ചാർtെpcിരുnു; 
അതു യി <സാ േയ ൽ രാ ജാknാ രു െട വൃtാn പു സ്ത കtി ൽ 
എഴുതിയിരിkുnുവേlാ. െയഹൂദെയേയാ അവരുെട അകൃതNംനിമിtം 
ബdരാkി ബാേബലിേലkു െകാZുേപായി. 
Marathi ह्या प्रकारे सवर् इस्राएल लोकांची त्यांच्या-त्यांच्या वंशापं्रमाण े गणती झाली; त्यांच्या 
वंशावळ्या इस्राएलाच्या राजांच्या बखरीत नमूद केल्या आहते; यहूदी लोकांनी पाप केल्यामुळे त्यांना 
पाडाव करून बाबेल देशात नेले. 
Oriya ଇ\ାେୟଲର ସମp େଲାକ3ର ନାମ ସମାନେ3 ପରିବାରର ଇତିହାସ େର ଲିଖିତ ହାଇeଅଛି। 
ସେହi ପାରିବାରିକ ଇତହାସକୁ ଇ\ାେୟଲର ରାଜାମାନ3 ଇତିହାସ ପୁpକେର ଅIଭୁU କରାୟାଇଛି। 
Punjabi ਗੱਲ ਕਾਹ ਦੀ, ਸਾਰਾ ਇਸਰਾਏਲ ਕੁਲ ਪੱਤ8 ੀਆਂ ਦ ੇਨਾਲ ਿਗਿਣਆ ਹਇੋਆ ਸੀ ਅਤ ੇਵਖੋੇ, ਉਨVਾਂ ਦ ੇ
ਨਾਉ P ਇਸਰਾਏਲ ਦ ੇਪਾਤਸ਼ਾਹਾ ਂਦੀ ਪੋਥੀ ਿਵਚੱ ਿਲਖ ੇਹਏੋ ਸਨ ਅਤ ੇਯਹਦੂਾਹ ਨੰੂ ਆਪਿਣਆਂ ਅਪਰਾਧਾਂ ਦ ੇਕਾਰਨ 
ਬਾਬਲ ਨੰੂ ਅਸੀਰ ਕਰ ਕ ੇਲੈ ਗਏ।। 
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T a m i l இ*ர ேவ ல ; எ 1லா a $ த �க ? வ $ச வ ர லா Ry ,ப o 
எbண8பfடா;க?; இவ;க? நாம�க? இ*ரேவ1 ராஜா3கg, u*தக':1 
எ�:Ua3BறD , sதா ேகா':ர'தா; த�க? Dேராக':EI'த$ , 
பாYேலா|34� [ைறYo'D3ெகாbcேபாக8பfடா;க?. 

వచనము 2 

తమ సావ్సథ్య్ములైన పటట్ణములలో మునుపు కాపురమునన్ వారెవరనగా ఇశార్యేలీయులును 

యాజకులును లేవీయులును నెతీనీయులును. 
Assamese $তওঁেলাকৰ নগৰত পুনৰ Vথমবাৰ বাস কৰা িকছ5 মান $লাক হ’ল 
ই~ােয়লীয়াসকল, পুেৰািহতসকল, $লবীয়াসকল, আৰ7 মি�ৰৰ দাস সকল। 

Bengali পরবতীL কােল িনেজেদর বাস§ােন Vথম যঁারা িফের এেস আবার বাস করেত ¶র7 
কেরন তঁােদর মেধp যাজকবগK, $লবীয়, মি�েরর দাস ছাড়াও িকছ5  ই~ােয়লীয় বpি[ িছেলন| 

Gujarati પાેતપાેતાનાં દેશનાં શહેરાેમાં જ ે�થમ રહેવા અાOા તે ઇdાઅેલીઅાે હતા, યાજકા,ે 
લેવીઅાે તથા મં=દરમા ંકામ કરવાવાળા સેવકાે હતા. 
Hindi जो लोग अपनी अपनी िनज भूिम अथार्त अपने नगरों में रहत ेथे, वह इस्राएली, याजक, लेवीय 
और नतीन थे। 

Kannada ಆದ5(  ತಮ_  �#zಸÑಗಳP(f  ತಮ_  ಪಟqಣಗಳP(f  8(ೂದಲು  F#ಸ  F#o(ದ�ವರು 
ಇ�#X4(ೕಲmರೂ E#ಜಕರೂ 3(ೕ^( ಯರೂ ,(H(U(ಯರೂ. 
Malayalam അവരുെട അവകാശtിലും പcണmളിലും ഉZായിരുn 
ആദN നി വാ സി ക ൾ യി <സാ േയ ലN രും പു േരാ ഹി ത nാ രും േല വN രും 
ൈദവാലയദാസnാരും ആയിരുnു. 
Marathi जे प्रथम आपल्या वतनाच्या नगरात राहण्यास आले ते इस्राएल, याजक, लेवी व नथीनीम 
ह ेहोते. 
Oriya େଯଉଁମାେନ Xଥେମ ଫେରiଆସି ସମାନେ3ର ଅଧିକାର େର ସଠାeେର ସମାନେ3ର ନଗର େର 
ବାସ କେଲ, େସଥିମQରୁ େକତେକ ଇ\ାେୟଲୀୟ, ଯାଜକଗଣ, ଲେବbୟଗଣ ଓ ସେବକଗଣ ଥିେଲ। 
Punjabi ਪਿਹਲੇ ਵਾਸੀ ਿਜਹੜ ੇਆਪਣੀ ਮਲਕੀਅਤ ਿਵਚੱ ਤ ੇਆਪਣ ੇਸ਼ਿਹਰਾਂ ਿਵਚੱ ਵਸੱਦ ੇਸਨ ਇਸਰਾਏਲੀ, 
ਜਾਜਕ, ਲੇਵੀ, ਤ ੇਨਥੀਨੀਮ ਸਨ 

T a m i l த�க? கா~யாf[UV$ த�க? பfடண�கgV$ w, 
4oUadதவ;க? இ*ரேவலa$ ஆசா@யa$ ேலOயa$ P:HIயaேம. 

వచనము 3 
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యూదావారిలోను బెనాయ్మీనీయులలోను ఎఫార్యిము మనషేష్ సంబంధులలోను యెరూషలేమునందు 

కాపురమునన్ వారెవరనగా 

Assamese িযহ6 দা, িবনpামীন, ই�িয়ম আৰ7 মনিচৰ বংশৰ িকছ5 মান $লাক িযৰmচােলমত 
বাস কিৰিছল। 

Bengali $জর7শােলেম বসবাসকারী িযহ6 দা, িবনpামীন, ই�িয়ম আর মনঃিশ পিরবার 
$গাkর $লাকেদর তািলকা িনqরmপ: 

Gujarati યહૂદાના પ2ુાેમાંના hબmામીનના પુ2ાેમાંના, અે~ાઇમના તથા મના9શાના પુ2ાેમાનાં 
જઅેાે યLશાલેમમાં રહેતા હતા તેઅા ેઅા છે: 

Hindi और यरूशलेम में कुछ यहूदी; कुछ िबन्यामीन, और कुछ एप्रैमी, और मनश्शेई, रहते थे: 

Kannada ಆದ5(  4(ರೂಸ3(ೕV(ನP(f  F#ಸF#o(ದ�  4(ಹೂದನ  ಮಕ=ಳ¢  (̀0#m^(ಾU(ನ 
ಮಕ=ಳ¢ ಎ¨#XE#�  ಮನ](� ಎಂಬವರ ಮಕ=ಳ¢ E#ರಂದ5(-- 
Malayalam െയരൂശേലമിേലാ ചില െയഹൂദNരും െബനNാമീനNരും എ<ഫയീമNരും 
മനേVയരും പാർtു. 
Marathi यहूदी, बन्यािमनी, एफ्राइमी व मनश्शे ह्यांच्यापैकी ज ेयरुशलेमेत राहण्यास आले ते ह:े 

Oriya ଏହି େଲାକମାେନ େଯଉଁମାେନ ୟିରୁଶାଲମ େର ବାସ କରୁଥିେଲ ସମାେନe ଯିହୁଦା, ବିନTାମୀନ, 
ଇ�ଯିମ ଓ ମନଃଶି3 େଗାଷ� ୀର ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇ ਯਹਦੂੀਆ ਂ ਿਵਚੱA ਤ ੇ ਿਬਨਯਾਮੀਨੀਆਂ ਿਵਚੱA ਤ ੇ ਅਫਰਈਮੀਆਂ ਿਵਚੱA ਤ ੇ ਮਨੱਸ਼ੀਆਂ ਿਵਚੱA 
ਯਰਸ਼ੂਲਮ ਿਵਚੱ ਏਹ ਵਸੱਦ ੇਸਨ, - 

Tamil sதா u':ர@V$, ெப,யq, u':ர@V$, எ8YராL$ மனாேச 
எ,பவ;கg, u':ர@V$, எaசேலI1 4oUadதவ;க? யாெர,றா1, 

వచనము 4 

యూదా కుమారుడైన పెరెసు సంతతివాడగు బానీ కుమారుడైన ఇమీకి పుటిట్న ఒమీ కుమారుడగు 

అమీహూదునకు జననమైన ఊతైయు. 
Assamese বাস কৰা $লাকসকলৰ লগত বািনৰ প?ু ইSীয়, ইSীয়ৰ পু? অSীয়, অSীয়ৰ 
পু? অ�ীহ6 দ, অ�ীহ6 দৰ প?ু উথয়ৰ লগেত িযহ6 দাৰ প?ু $পৰচৰ বংশৰ িকছ5 মান $লাকক 
অvভ5 K[ কৰা -হিছল। 

Bengali উথেযর িপতা অ�ীহ6 দ, অ�ীহ6 েদর িপতা অিS, অিSর িপতা ইিS, ইিSর িপতা 
বািন, িযিন িছেলন িযহ6 দার সvান $খাদ $পরেসর উMরপরু7ষ| 
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Gujarati યહૂદાના પુ2 પેરેસના વંશDેમાંથી બાનીના પુ2 ઇEીના પુ2 અાેEીના પુ2 અાfીહૂદનાે 
પુ2 ઉથાય. 
Hindi अथार्त यहूदा के पुत्र पेरेस के वंश में से अम्मीहूद का पुत्र ऊतै, जो ओम्री का पुत्र, और इम्री का 
पोता, और बानी का परपोता था। 

Kannada ಊO(ೖನ ಮಗ0#ದ ಅ�(_ಾಹೂ ದನು; ಇವನು ಒV(Xಯ ಮಗನು; ಇವನು ಇV(Xಯ 
ಮಗನು; ಇವನು �#U(ೕಯನ ಮಗನು; ಇವನು 4(ಹೂದನ ಮಗ0#ದ �(5(ಚನ ಸಂQ#ನದವನು. 
Malayalam അവരാെരnാൽ: െയഹൂദയുെട മകനായ േപെരsിെn മkളിൽ 
ബാനിയുെട മകനായ ഇ<മിയുെട മകനായ ഒ<മിയുെട മകനായ അmീഹൂദിെn 
മകൻ ഊഥായി; 

Marathi ऊथय िबन अम्मीहूद िबन अम्री िबन इम्री िबन बानी; हा बानी, पेरेस िबन यहूदा ह्याच्या 
वंशातला होता. 
Oriya ଊଥଯ ଅyୀହୂଦ9 ୍କ ପୁ5 ଥିେଲ। ଅyୀହୂf ଅRି3 ପୁ5 ଥିେଲ। ଅRି ଇRି3 ପୁ5 ଥିେଲ। ଇRି ବାନି3 ପୁ5 
ଥିେଲ। ବାନି ପେରସ9 ୍କ ଜେଣ ବଂଶଧର ଥିେଲ। ପେରA ଯିହୁଦା3 ପୁ5 ଥିେଲ। 
Punjabi ਊਥਈ ਅੰਮੀਹਦੂ ਦਾ ਪੁੱਤ8, ਆਮਰੀ ਦਾ ਪੁੱਤ8, ਇਮਰੀ ਦਾ ਪੁੱਤ8, ਬਾਨੀ ਦਾ ਪੁੱਤ8, ਫਰਸ ਦ ੇਪੁੱਤ8 ਾਂ ਿਵਚੱA, 
ਯਹਦੂਾਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8, 
Tamil sதாO, u':ரனாBய ேபேர[, சdத:U1 பாEU, 4மாரனாBய 
இ$@U, மகனான உ$@Ε�48 Yறdத அ$Is:ɠύ 4மார, Ί'தா<. 

వచనము 5 

షిలోనీయుల పెదద్వాడైన ఆశాయాయు వాని పిలల్లును. 
Assamese চীেলানীয়াসকলৰ মাজৰ Vথেম জi $হাৱা অচায়া আৰ7 $তওঁৰ পু?সকল। 

Bengali শীেলানীযেদর মেধp $জর7শােলেম থাকেতন অসায আর তঁার প?ুরা| 

Gujarati બીજંુ કુટંુબ શીલાેનીઅાનેું હતું. શીલાેનીનાે RSે પુ2 અસાયા અને તેના પુ2ાે. 
Hindi और शीलोइयों में से उसका जेठा पुत्र असायाह और उसके पुत्र। 

Kannada '(ೕ}#ಹನ t(ೂಚuಲ ಮಗ0#ದ ಅ�#ಯನು; 
Malayalam ശീേലാനNരിൽ ആദNജാതനായ അസായാവും അവെn 
പു<തnാരും; 

Marathi िशलोन्यांपैकी ज्येष्ठ पुत्र असाया व त्याच ेपुत्र. 
Oriya ୟିରୁଶାଲମ େର ବାସ କରୁଥିବା ଶୀେଲାନୀଯ େଲାକମାେନ ଥିେଲ, ଅସାଯ େଜଷ�  ପୁ5 ଥିେଲ ଓ 
ଅସାଯ3ର ପୁ5ମାେନ ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਸ਼ੀਲੋਨੀਆਂ ਿਵਚੱA, ਅਸਾਯਾਹ ਪਿਹਲੌਠਾ ਤ ੇਉਹ ਦ ੇਪੁੱਤ8  
Tamil ேசலாOன͠சdத:U1 \'தவனாBய அசாயா{$, அவ, Y?ைளகl$, 
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వచనము 6 

జెరహు సంతతివారిలో యెవుయేలు వాని సహోదరులైన ఆరువందల తొంబదిమంది, 
Assamese $জৰহৰ বংশৰ $লাকসকলৰ মাজৰ য5 েৱল। $তওঁেলাকৰ বংশৰ $লাকসকলৰ 
সংখpা ছশ নৈdই জন আিছল। 

Bengali $সরহেদর মেধp য5 েযল ও তঁার আÉীয়-Òজন সহ $মাট 690 জন থাকেতন| 

Gujarati ઝેરાહના પ2ુાે: યેઉઅલે અને તેનાં કુટંુબીજનાે સવ; મળીન ે690 હતા. 
Hindi और जेरह के वंश में से यूएल, और इनके भाई, ये छ: सौ नब्बे हुए। 

Kannada �(ರಹನ  ಕುB#ರರP(f  4(ಯೂ  �(ೕಲನೂ  ಅವನ  ಸv(ೂೕದರರೂ  ಆರುನೂರ 
O(ೂಂಭತು; ಮಂ{(. 
M a l a y a l a m േസരഹി െn പു <തnാരിൽ െയയൂേവലും അവരുെട 
സേഹാദരnാരുമായ അറുനൂrി െതാ|ൂറുേപരും; 

Marathi जेरहाच्या पुत्रांतला यऊवेल व त्याचे सहाशे नव्वद भाऊबंद. 
Oriya ୟିରୁଶାଲମ େର ବାସ କରୁଥିବା ସରହେର େଲାକମାେନ ଥିେଲ, ୟୁଯେଲ ଓ ତା3ର ଆ®ୀଯମାେନ। 
ସମାେନe ସମୁଦାଯ 690 ଜଣ ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਜ਼ਰਹ ਦ ੇਪੁੱਤ8 ਾਂ ਿਵਚੱA, - ਯਊਏਲ ਤ ੇਉਨVਾ ਂਦ ੇਭਰਾ ਛੇ ਸੌ ਨੱਵ ੇ

T a m i l ேசராO, சdத:U1 ெய4ேவV$ , அவ, சேகாதரராBய 
அn�Rn'ெதாb�nேபaேம. 

వచనము 7 

బెనాయ్మీనీయులలో సెనూయా కుమారుడైన హోదవాయ్కు పుటిట్న మెషులాల్ము కుమారుడగు సలుల్, 
Assamese িবনpামীনৰ বংশৰ $লাকসকলৰ মাজৰ হtনুৱাৰ পু? $হাদিবয়া, $হাদিবয়াৰ 
পু? মচ5 ªম, মচ5 ªমৰ পু? চª।ু 

Bengali িবনpামীন পিরবারেগাkর যঁারা $জর7শােলেম থাকেতন তঁারা হেলন: সªূর িপতা 
ম¶ªম, ম¶ªেমর িপতা $হাদিবয, $হাদিবযর িপতা হ×ূয, 
Gujarati hબmામીનના કુલસમૂહના હા_નેુઅાહના પુ2 હાદેાOાહના પુ2 મશુ�ામનાે પુ2 
સા�ૂ; 

Hindi िफर िबन्यामीन के वंश में से सल्लू जो मशुल्लाम का पुत्र, होदय्याह का पोता, और हस्सनूआ 
का परपोता था। 

Kannada (̀0#m^(ಾನನ  ಕುB#ರರು--ಹ](�ನುF#ಹನ ಮಗ0#ದ  v(ೂೕದವmನ  ಮಗ0#ದ 
8(ಷು}#fಮನ ಮಗ0#ದ ಸಲುfವZ; 
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Malayalam െബനNാമീൻ പു <തnാരിൽ ഹെsനൂവയുെട മകനായ 
േഹാദവNാവിെn മകനായ െമശുlാമിെn മകനായ സlൂവും 
Marathi बन्यािमनाच्या वंशातील ह:े सल्लू िबन मशुल्लाम िबन होदव्या, िबन हस्सनुवा; 

Oriya ଏହି େଲାକମାେନ ୟିରୁଶାଲମ େର ବାସ କରୁଥିବା ବିନTାମୀନ ପରିବାରବଗର ଥିେଲ : ସଲo u  ମଶୁଲo 3 
ପୁ5 ଥିେଲ। ମଶୁଲo H େହାଦ} ିଯ3 ପୁ5 ଥିେଲ। େହାଦ} ିଯ ହସନୁଯଲେ3 ପୁ5 ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਿਬਨਯਾਮੀਨ ਦ ੇਪੁੱਤ8 ਾਂ ਿਵਚੱA ਸੱਲੂ ਮਸ਼ੁੱਲਾਮ ਦਾ ਪੁੱਤ8, ਹਦੋਵਯਾਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8, ਹਸਨੂਯਾਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8, 
Tamil ெப,யq, u':ர@1 அெச�வாO, 4மாரனாBய ஓதாOயா{348 
Yறdத ெம�1லாI, மக, ச1V. 

వచనము 8 

యెరోహాము కుమారుడైన ఇబెన్యా, మికిర్కి పుటిట్న ఉజీజ్ కుమారుడైన ఏలా, ఇబీన్యా కుమారుడైన 

రగూవేలునకు పుటిట్న షెఫటాయ్ కుమారుడగు మెషులాల్ము. 
Assamese তাত িযেৰাহমৰ প?ু িযবিনয়াও আিছল। িযবিনয়াৰ প?ু ৰmেৱল, ৰmেৱলৰ পু? 
চফ¢য়া, চফ¢য়াৰ পু? মচ5 ªম, মচ5 ªমৰ পু? িম¼ী, িম¼ীৰ পু? উ�ী, আৰ7 উ�ীৰ পু? 
এলা আিছল। 

Bengali িয়েরাহেমর পু? িছল িয়িQনয, এলা িছল উিষর পু?, উিষ িছল িমিÓর পু?, 
ম¶ªম িছল শফ¢য়র পু?, শফ¢য় িছল রmেযেলর পু? এবং রmেযল িছল িয়িQনযর পু?| 

Gujarati યરાેહામનાે પુ2 bયº©યા, ?મ¶ીના પુ2 ઉઝઝીનાે પુ2 અેલાહ, bયº©યાના પુ2 
રેઉઅેલના પુ2 શફાટયાનાે પુ2 મશુ�ામ; 

Hindi और ियिब्रय्याह जो यरोहाम का पुत्र था, एला जो उज्जी का पुत्र, और िमक्री का पोता था, और 
मशुल्लाम जो शपत्याह का पुत्र, रूएल का पोता, और ियिब्नय्याह का परपोता था; 

Kannada 4(5(ೂೕ:#ಮನ  ಮಗ0#ದ  ಇ (̀bE#ಹನೂ; V(S(aಯ  ಮಗ0#ದ  ಉ�(�ೕಯ 
ಮಗ0#ದ  ಏ}#ನೂ; ಇ�(bE#ಹನ  ಮಗ0#ದ  5(ಯೂ�(ೕಲನ  ಮಗ0#ದ  '(ಫಟmನ  ಮಗ0#ದ 
8(ಷು}#fಮನೂ 
Malayalam െയേരാഹാമിെn മകനായ യിബ്െനയാവും മി<കിയുെട മകനായ 
ഉsിയുെട മകൻ ഏലയും യിബ്െനയാവിെn മകനായ െരയൂേവലിെn മകനായ 
െശഫതNാവിെn മകൻ െമശുlാമും 
Marathi इबनया िबन यहोराम, एला िबन उज्जी, िबन िमख्री आिण मशलु्लाम िबन शफाट्या िबन 
रगुवेल, िबन इबनीया, 
Oriya ୟିବx ିଯ ୟିେରାହମ3 ପୁ5 ଥିେଲ। ଏଲା ଉଷି3 ପୁ5 ଥିେଲ। ଉଷି ମି·ି3 ପୁ5 ଥିେଲ। ମଶୁଲo ମ 
ଶଫଟିଯ3 ପୁ5 ଥିେଲ। ଶଫଟିଯ ରୁଯଲେ3 ପୁ5 ଥିେଲ ଏବଂ ରୁଯେଲ ଇବx ିଯ3 ପୁ5 ଥିେଲ। 
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Punjabi ਤ ੇਿਯਬਨਯਾਹ ਯਰਹੋਾਮ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਤ ੇਏਲਾਹ ਉ Jਜ਼ੀ ਦਾ ਪੁੱਤ8, ਿਮਕਰੀ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਤ ੇਮਸ਼ੁੱਲਾਮ ਸ਼ਫਟਯਾਹ 
ਦਾ ਪੁੱਤ8, ਰਊਏਲ ਦਾ ਪੁੱਤ8, ਿਯਬਨੀਯਾਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8  
Tamil எேராகாI, 4மார, இ8ெனயா; I3B@U, 4மாரனாBய ஊ[U, 
மக, ஏலா; இ8EயாO, 4மாரனாBய ேர4ேவV348 Yறdத ெசப:யாO, 
மக, ெம�1லா$ எ,பவ;கl$; 

వచనము 9 

వీరును వీరి సహోదరులును తమ తమ వంశముల పటీ ట్లచొపుప్న తొమిమ్దివందల ఏబది ఆరుగురు; 

ఈ మనుషుయ్లందరును తమ పితరుల వంశములనుబటిట్ తమ పితరుల యిండల్కు పెదద్లు. 
Assamese $তওঁেলাকৰ স¿Ôীয় বংশাৱলীৰ তািলকা অনুসােৰ $লাকৰ সংখpা আিছল, 
নশ ছাপj জন। এই সকেলা $লাক িনজৰ বংশৰ $নত� �ত আিছল। 

Bengali িবনpামীনেদর পািরবািরক ইিতহাস $থেক জানা যায়, এই পিরবােরর $মাট 956 
জন $জর7শােলেম বাস করেতন এবং এঁরা সকেলই িনেজেদর পািরবািরক $নতা িছেলন| 

Gujarati તેઅાેની વંશાવળી �માણે તેઅાેના ભાઇઅા ે956 જટેલા હતા. અે સવ; પુરુષા ેતેઅાેના 
?પતૃઅાેનાં કુટંુબાેનાં સરદારાે હતા. 
Hindi और इनके भाई जो अपनी अपनी वंशावली के अनुसार िमलकर नौ सौ छप्पन। ये सब पुरुष 
अपने अपन ेिपतरों के घरानों के अनुसार िपतरों के घरानों में मखु्य थे। 

Kannada ಅವರ ಸv(ೂೕದರರೂ --ತಮ_ ವಂಶಗಳ ಪX\#ರ ಒಂÈ(ೖನೂರ ಐವQ#;ರು ಮಂ{(ಯು. 
ಇವ5(ಲfರು ತಮ_ £(ತೃಗಳ ಮ,(ಯ £(ತೃಗಳP(f ಮುಖmಸÀI#o(ದ�ರು. 
Malayalam തലമുറതലമുറയായി അവരുെട സേഹാദരnാർ ആെക 
െതാllായിരtmtാറുേപരും. ഈ പുരുഷnാെരാെkയും താnാmളുെട 
പിതൃഭവനmളിൽ കുടുംബtലവnാരായിരുnു. 
Marathi आिण त्याचं्या-त्यांच्या कुळांप्रमाणे त्यांचे भाऊबंद नऊशे छप्पन्न होत.े ह े सवर् पुरुष 
आपापल्या िपतृकुळांप्रमाणे आपापल्या घराण्याचे प्रमुख होत.े 
Oriya ବିନTାମୀନ3 ପରିବାରର ଇତିହାସ ଦଶEାଏ େଯ, ସମାନେ3 ମQରୁ 956 ଜଣ ୟିରୁଶାଲମ େର ବାସ 
କରୁଥିେଲ। ଏହି ସମp ବTUିମାେନ ସମାନେ3 ପରିବାରର ମୁଖT ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਉਨVਾਂ ਦ ੇਭਰਾ ਆਪਣੀਆਂ ਪੀੜVੀਆ ਂਅਨੁਸਾਰ ਨc ਸੌ ਿਛਵਜੰਾ ਸਨ। ਏਹ ਸਾਰ ੇਮਨੱੁਖ ਆਪਣ ੇ
ਿਪਤਰਾਂ ਦ ੇਘਰਾਿਣਆਂ ਿਵਚੱ ਿਪਤਰਾ ਂਦ ੇਘਰਾਿਣਆਂ ਦ ੇਮੁਖੀਏ ਸਨ।। 
Tamil த�க? சdத:கg,பo இadத இவ;க? சேகாதரராBய ெதாளாUர'D 
ஐ$ப'தாnேபaேம; இdத ம|ஷ; எ1லாa$, த�க? Yதா3கg, வ$ச':ேல 
Yதா3கg, தைலவராUadதா;க?. 

Page  of 258 770



Telugu Indian Languages Parallel Bible www.BibleNestam.com 1 !నవృ%& ంత)*

వచనము 10 

యాజకులలో యెదాయా యెహోయారీబు యాకీను, 
Assamese পুেৰািহতসকলৰ মাজৰ িযদয়া, িযেহায়াৰীব, আৰ7 যাখীন; 

Bengali যাজকেদর মেধp $জর7শােলেম বাস করেতন িয়দিযয, িয়েহাযারীব, যাখীন এবং 
িহি�য়র পু? অশূরীয়| 

Gujarati જ ેયાજકાે પાછા ફયા; તે યદાયા, યહાયેારીબ અને યાખીન; 

Hindi और याजकों में से यदायाह, यहोयारीब और याकीन, 
Kannada E#ಜಕರP(f E#ರಂದ5(-- 4("#ಯನೂ 4(v(ೂೕE#M(ೕಬನೂ E#S(ೕನನೂ; 
Malayalam പുേരാഹിതnാരിൽ െയദയാവും െയേഹായാരീബും യാഖീനും 
Marathi याजकांपैकी यदया, यहोयारीब व याखीन; 

Oriya ୟିରୁଶାଲମ େର ଏହି ଯାଜକମାେନ ବାସ କରୁଥିେଲ : ୟିଦଯିଯ ଯିହାେୟାଦାରରୀ{, ୟାଖୀN ଏବଂ 
ଅସରିଯ। 
Punjabi ਅਤ ੇਜਾਜਕਾਂ ਿਵਚੱA ਯਦਅਯਾਹ ਤ ੇਯਹਯੋਾਰੀਬ ਤ ੇਯਾਕੀਨ 

Tamil ஆசா@ய;கg1 ெயதாயா, ேயாயா@8, யாB,. 

వచనము 11 

దేవుని మందిరములో అధిపతియైన అహీటూబు కుమారుడైన మెరాయోతునకు పుటిట్న సాదోకు 

కుమారుడగు మెషులాల్మునకు కలిగిన హిలీక్యా కుమారుడైన అజరాయ్; 
Assamese অহীট5 বৰ প?ু মৰােয়াত, মৰােয়াতৰ পু? চােদাক, চােদাকৰ প?ু মচ5 ªম, 
মচ5 ªমৰ প?ু িহি�য়া, িহি�য়াৰ প?ু অজিৰয়া ঈyৰৰ গৃহৰ Vধান অধpZ আিছল। 

Bengali িহি�য় িছেলন ম¶ªেমর পু?, তঁার িপতা িছেলন সােদাক| সােদােকর িপতা 
মরােযাত, তঁার িপতা অহীট6 ব| অহীট6 ব ঈyেরর মি�েরর এক জন ¯র7�পূণK পদািধকারী 
িছেলন| 

Gujarati અઝાયા; જ ેઅહીટૂબના પુ2 મરાયાથેના પુ2 સાદાેકના પુ2 મશુ�ામના પુ2 =હsયાનાે 
પુ2- દેવના મં=દરનાે મુ� કારભારી હતાે. 
Hindi और अजयार्ह जो परमेश्वर के भवन का प्रधान और िहलिकय्याह का पुत्र था, यह पशुल्लाम का 
पुत्र, यह सादोक का पुत्र, यह मरायोत का पुत्र, यह अहीतूब का पुत्र था। 

Kannada T(ೕವರ ಮ,(ಯ ಅ¿(\#M(E#ದ ಅy(ೕಟೂಬನ ಮಗ0#ದ 8(I#�(ೂೕತನ ಮಗ0#ದ 
¼#T(ೂೕಕನ ಮಗ0#ದ 8(ಷು}#fಮನ ಮಗ0#ದ y(P(=ೕಯನ ಮಗನು ಅಜಯ ನೂ; 
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Malayalam അഹീtൂബിെn മകനായ െമരാേയാtിെn മകനായ 
സാേദാkിെn മകനായ െമശുlാമിെn മകനായ ഹിൽkീയാവിെn മകനായി 
ൈദവാലയാധിപനായ 

Marathi आिण अजर्या िबन िहल्कीया, िबन मशुल्लाम, िबन सादोक, िबन मरायोथ, िबन अहीटूब; 
हा देवाच्या मंिदराचा शास्ता होता; 

Oriya ଅସରିଯ ହିଲକିଯ3 ପୁ5 ଥିେଲ। ହିଲକିଯ ମଶୁଲo ମ9 ୍କ ପୁ5 ଥିେଲ। ମଶୁଲo H ସାେଦାକ9 ୍କ ପୁ5 ଥିେଲ। 
ସାେଦା> ମରାେଯାତ3 ପୁ5 ଥିେଲ। ମରାେଯାତ ଅହୀଟୂବ9 ୍କ ପୁ5 ଥିେଲ। ଅହୀଟୂ{ ପରେମଶ}ର3 ମ�ିରର ସୁରhା 
ଦାଯିତ}  େର ଥିବା ବିଶେଷ କାୟETକାରୀ ଥିେଲ। ଆହୁରି ମQ ସଠାeେର ୟିେରାହମ3 ପୁ5 ଅଦାଯା ଥିେଲ। 
ୟିେରାହH ପଶr�ର3 ପୁ5 ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਅਜ਼ਰਯਾਹ ਿਹਲਕੀਯਾਹ ਦਾ ਪੁਤੱ8, ਮਸ਼ੁੱਲਾਮ ਦਾ ਪੁੱਤ8, ਸਾਦਕੋ ਦਾ ਪੁੱਤ8, ਮਰਾਯੋਥ ਦਾ ਪੁੱਤ8, 
ਅਹੀਟਬੂ ਦਾ ਪੁੱਤ8, ਪਰਮੇਸ਼ੁਰੀ ਭਵਨ ਦਾ ਪਰਧਾਨ 

Tamil அB5Y, 4மாரனாBய ெமராேயா:, மக, சாேதா34348 Yறdத 
ெம�1லாO, 4மாரனாBய இ13BயாO, மக, அச@யா எ,பவ, 
ேதவாலய'D Oசாரைண3 க;'த,. 

వచనము 12 

మలీక్యా కుమారుడగు పసూరునకు పుటిట్న యెరోహాము కుమారుడైన అదాయా ఇమెమ్రు కుమారుడైన 

మెషిలేల్మీతునకు పుటిట్న మెషులాల్మునకు కుమారుడైన యహజేరాకు జననమైన అదీయేలు 

కుమారుడగు మశై. 
Assamese ম�ীয়াৰ পু? পচeৰ,পচeৰৰ পু? িযিৰেহাম, িযিৰেহামৰ পু? অদায়া আিছল। 
ইে�ৰৰ পু? মিচেªমীত, মিচেªমীতৰ পু? মচ5 ªম, মচ5 ªমৰ পু? যহেজৰা, যহেজৰাৰ পু? 
আিদেয়ল, আিদেয়লৰ পু? মাচেয়া আিছল। 

Bengali এঁরা ছাড়াও বাস করেতন: অদাযার িপতা িয়েরাহম, তঁার িপতা পÃহ6 র, তঁার িপতা 
মি�য়, আর অদীেযেলর পু? মাসয, অদীেযেলর িপতা য়হেসরা, তঁার িপতা ম¶ªুম, তঁার 
িপতা মিশªমীত ও মিশªমীেতর িপতা ইে�র Vমুখ| 

Gujarati kાં અદાયા યહારેામનાે પુ2 હતા.ે યહારેામ પા9હૂરનાે પુ2 હતાે. પા9હૂર મા¨sયાનાે 
પુ2 હતાે. અને kાં અદીઅેલનાે પુ2 માઅસાય હતાે. અદીઅેલ તે યાહઝેરાહના ે પુ2 હતા.ે 
યાહઝેરાહ તે મશુ�ામનાે પુ2 હતાે અને મશુ�ામ મQશ�મેીથનાે પુ2 હતાે. મQશ�ેમીથ ઇfરેનાે 
પુ2 હતાે. 
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Hindi और अदायाह जो यरोहाम का पुत्र था, यह पशहूर का पुत्र, यह मिल्कयाह का पुत्र, यह मासै 
का पुत्र, यह अदोएल का पुत्र, यह जेरा का पुत्र, यह पशुल्लाम का पुत्र, यह मिशल्लीत का पुत्र, यह 
इम्मेर का पुत्र था। 

Kannada 4(5(ೂೕ:#ಮನ  ಮಗ0#ದ  ಅ"#ಯ  ಇವರೂ  ಇವರ  ಸv(ೂೕದರರೂ. 4(5(ೂೕ 
:#ಮನು  ಪಶೂ�ರನ  ಮಗನು; ಇವನು  ಮP(=ೕಯನ  ಮಗನು; ಇವನು  B#](ೖಯ  ಮಗನು; ಇವನು 
ಅ{(ೕ4(ೕಲನ  ಮಗನು; ಇವನು  ಯv(�ೕರನ  ಮಗನು; ಇವನು  8(ಷು}#fಮನ  ಮಗನು; ಇವನು 
8(R(3(fೕw(ೂೕತನ ಮಗನು; ಇವನು ಇ8(�ರನ ಮಗನು. 
Malayalam അസർyാവും മൽkീയാവിെn മകനായ പശ്ഹൂരിെn മകനായ 
െയേരാഹാമിെn മകൻ അദായാവും ഇേmാരിെn മകനായ െമശിേlമീtിെn 
മകനായ െമശുlാമിെn മകനായ യഹ്േസരയുെട മകനായ അദീേയലിെn 
മകൻ മയശായിയും 
Marathi अदाया िबन यहोराम, िबन पशहूर, िबन मल्कीया आिण मसय िबन अदीएल, िबन यहजेरा, 
िबन मशुल्लाम िबन मशील्लेमीथ, िबन इम्मेर; 

Oriya ପଶr�ର ମଲକିଯ3 ପୁ5 ଥିେଲ। ଆହୁରି ମQ ସଠାeେର ଅଦୀଯଲେ3 ପୁ5 ମାସଯ ଥିେଲ। ଅଦୀଯେଲ 
ୟହ ସେରା3 ପୁ5 ଥିେଲ। ୟହ ସେରା ମଶୁଲo ମ3 ପୁ5 ଥିେଲ। ମଶୁଲo H ମଶିଲo ମାeତ9 ୍କ ପୁ5 ଥିେଲ। 
ମଶିଲo ମାe7 ଇyରେ3 ପୁ5 ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਅਦਾਯਾਹ ਯਰਹੋਾਮ ਦਾ ਪੁੱਤ8, ਪਸ਼ਹਰੂ ਦਾ ਪੁੱਤ8, ਮਲਕੀਯਾਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8, ਅਤ ੇਮਅਸਈ ਅਦੀਏਲ 
ਦਾ ਪੁੱਤ8, ਯਹਜ਼ੇਰਾਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8, ਮਸ਼ੁੱਲਾਮ ਦਾ ਪੁੱਤ8, ਮਿਸ਼ੱਲੇਮੀਥ ਦਾ ਪੁੱਤ8, ਮਅਸਈ ਅਦੀਏਲ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਯਹਜ਼ੇਰਾਹ ਦਾ 
ਪੁੱਤ8, ਮਸ਼ੁੱਲਾਮ ਦਾ ਪੁੱਤ8, ਮਿਸ਼ੱਲੇਮੀਥ ਦਾ ਪੁੱਤ8, ਇੰਮੇਰ ਦਾ ਪੁਤੱ8  
Tamil ம1BயாO, 4மாரனாBய ப*Ja348 Yறdத எேராகாI, மக, 
அதாயா; இ$ெம@, 4மாரனாBய ெம[1ேலI':, மக, ெம�1லாw348 
Yறdத யாெசராO, 4மாரனாBய ஆ:ேயF, மக, மாசா< எ,பவ;கl$, 

వచనము 13 

మరియు తమ పితరుల యిండల్కు పెదద్లైన వెయియ్నిన్ యేడువందల అరువదిమంది కుటుంబికులు. వీరు 

దేవుని మందిర సేవా సంబంధమైన కారయ్ములయందు మంచి గటిట్వారు. 
Assamese $তওঁেলাকৰ স»কীL য় $গাkৰ $নত� �ত িয সকল আিছল, $তওঁেলাকৰ সংখpা 
এক হাজাৰ সাত শ ষা¡ জন। $তওঁেলাক ঈyৰৰ গৃহত কাম কৰাৰ বােব অিত সZম $লাক 
আিছল। 

Bengali সব িমিলেয় যাজকেদর সংখpা িছল 1,760 জন| এঁরা সকেল ঈyেরর মি�ের 
$সবার জনp িনয5[ ও িনেজেদর পিরবােরর $নতা িছেলন| 
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Gujarati અા બધાં અને તઅેાેના ભાઇઅાે, તેઅાનેા ?પતૃઅાેના ં કુટંુબાેના સરદારાે, 1,760 
યાજકાે હતા. તેઅાે દેવના મં=દરની સેવાના કામમાં ઘણા કુશળ પુરુષાે હતા. 
Hindi और उनके भाई थे, जो अपने अपने िपतरों के घरानों में सत्रह सौ साठ मुख्य पुरुष थे, वे परमेश्वर 
के भवन की सेवा के काम में बहुत िनपुण पुरुष थे। 

Kannada ಅವರ  ಸv(ೂೕದರರೂ, ತಮ_  £(ತೃಗಳ  ಮ,(ಯP(f  ಯಜB#ನರು  �#^(ರದ  ಏಳu 
ನೂರ  ಅರವತು;  ಮಂ{(E#o(ದ�ರು. ಇವರು  T(ೕವರ  ಮ,(ಯ  ](ೕ�(ಯ  /(ಲಸದP(f  ಪI#ಕXಮg#P( 
ಗ�#o(ದ�ರು. 
Malayalam പിതൃഭവനmൾkു തലവnാരായ അവരുെട സേഹാദരnാരും 
ആെക ആയിരെtഴുനൂrറുപതുേപർ. ഇവർ ൈദവാലയtിെല ശു<ശൂഷയുെട 
േവെലkു ബഹു<പാപ്തnാർ ആയിരുnു. 
Marathi आणखी त्याचंे भाऊबंद, त्यांच्या िपतृकुळांचे प्रमुख एक हजार सातशे साठ होत.े 
परमेश्वराच्या मंिदराची सेवा करण्याच्या कामी ह ेपुरुष फार वाकबगार होत.े 
Oriya ସମୁଦାଯ 1,760 ଜଣ ଯାଜକ ଥିେଲ, େଯଉଁମାେନ କି ସମାନେ3 ପରିବାରର ମୁଖT ଥିେଲ। ସମାେନe 
ପରେମଶ}ର3 ମ�ିର େର ସେବା କରିବା େର ଦh େଲାକ ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਉਨVਾਂ ਦ ੇਭਰਾ ਆਪਣ ੇ ਿਪਤਰਾ ਂਦ ੇਘਰਾਿਣਆਂ ਦ ੇਮੁਖੀਏ ਇੱਕ ਹਜ਼ਾਰ ਸੱਤ ਸੌ ਸਠ ਸਨ ਿਜਹੜ ੇ
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦ ੇਭਵਨ ਦੀ ਸੇਵਾ ਦ ੇਕਾਰਜ ਲਈ ਡਾਢ ੇਚਤਰ ੇਸਨ।। 
Tamil அவ;க? சேகாதரa$, த�க? Yதா3கg, வ$ச'தைலவரான 
ஆUர'Dஎ��Rn அnபDேப; ேதவாலய'D3கc'த ப~Oைட34' 
:றைமX?ளவ;களாUadதா;க?. 

వచనము 14 

మరియు లేవీయులలో మెరారి సంతతివాడైన హషబాయ్ కుమారుడగు అజీర్కామునకు పుటిట్న హషూష్బు 

కుమారుడైన షెమయా, 
Assamese $লবীয়াসকলৰ মাজৰ মৰাৰীৰ বংশত জi $হাৱা হচিবয়াৰ পু? অ�ীকাম, 
অ�ীকামৰ পু? হt5 ব, হt5 বৰ প?ু চময়া আিছল। 

Bengali $লবীয় পিরবােরর মেধp যঁারা $জর7শােলেম বাস করেতন তঁােদর তািলকা িনqরmপ: 
শমিয়য়র িপতা হশূব, তঁার িপতা অ~ীকাম, তঁার িপতা মরািরর উMরপুর7ষ হশিবয| 

Gujarati લેવીઅામેાંના મરારીના કુલસમૂહાનેા; તેના પુ2 હશા�ા; હશા�ાના પુ2 અાઝીકા;મ; 
અાઝીકા;મના પુ2 હા9શૂબ; હા9શૂબના પુ2 શમાયા. 
Hindi िफर लेिवयों में से मरारी के वंश में से शमायाह जो हश्शूव का पुत्र, अज्रीकाम का पोता, और 
हशय्याह का परपोता था। 
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Kannada 3(ೕ^(ಯರP(f  E#ರಂದ5(, 8(I#M(ೕಯ  ಕುB#  ರರP(f  ಒಬ�0#ದ  ಹಷೂ±ಬನ 
ಮಗ0#ದ ಅ�(a \#ಮನ ಮಗ0#ದ ಹಷಬmನ ಮಗ0#ದ '(B# ಯನೂ; 
M a l a y a l a m േലവNരി േലാ െമരാർyരിൽ ഹശബNാവിെn മകനായ 
അ<സീkാമിെn മകനായ ഹVൂബിെn മകനായ െശമyാവും 
Marathi लेव्यांपैकी शमाया िबन हश्शूब, िबन अज्रीकाम, िबन हशब्या ह ेमरारी कुळातल ेहोते; 

Oriya ଲେବb3 ପରିବାରବଗର ଏହି େଲାକମାେନ ୟିରୁଶାଲମ େର ବାସ କରୁଥିେଲ : ହଶୂବ9 ୍କ ପୁ5 
ଶମଯିଯ। ହଶୂଯ ଅmୀକାମ9 ୍କ ପୁ5 ଥିେଲ। ଅmୀକାH ହଶୂବ9 ୍କ ପୁ5 ଥିେଲ। ହଶବିଯ ମରାରି3 ବଂଶଧର ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਲੇਵੀਆਂ ਿਵਚੱA, - ਸ਼ਮਅਯਾਹ ਹਸ਼ੂਬ ਦਾ ਪੁਤੱ8, ਅਜ਼ਰੀਕਾਮ ਦਾ ਪੁੱਤ8, ਹਸ਼ਬਯਾਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8, ਮਰਾਰੀ 
ਦ ੇਪੁੱਤ8 ਾਂ ਿਵਚੱA, 
Tamil ேலOய@1 ெமரா@U, சdத:யான அசYயாO, 4மாரனாBய 
அ�காw348 Yறdத அ_Y, மக, ெசமாயா, 

వచనము 15 

బకబ్కక్రు, హెరెషు, గాలాలు, ఆసాపు కుమారుడగు జిఖీర్కి పుటిట్న మీకా కుమారుడైన మతత్నాయ్, 
Assamese তাত বকব·ৰ, $হৰচ, গালল, আচফৰ পু? িজÓী, িজÓীৰ নািত মীখাৰ পু? 
মMিনয়াও আিছল। 

Bengali এছাড়াও $জর7শােলেম থাকেতন বকবকর, $হরশ, গালল আর মMিনয়| মMিনয় 
িছেলন মীখার পু?, মীখা িসিÓর পু?, িসিÓ আসেফর প?ু| 

Gujarati બાકબા�ાર, હેરેશ તથા ગાલાલ, ને અાસાફના પુ2 Qઝ¶ીના પુ2 મીખાનાે પુ2 
મા>ાmા. 
Hindi और बकबक्कर, हरेेश और गालाल और आसाप के वंश में से मत्तन्याह जो मीका का पुत्र, और 
िजक्री का पोता था। 

Kannada ಬಕ�ಕ=ರನೂ v(5(ಷನೂ ಗ}#ಲನೂ ಅ�#ಫನ ಮಗ0#ದ �(S(Xಯ ಮಗ0#ದ ^(ಾಕನ 
ಮಗ0#ದ ಮತ;ನmನೂ; 
Malayalam ബക്ബkരും േഹെറശും ഗാലാലും ആസാഫിെn മകനായ 
സി<കിയുെട മകനായ മീഖയുെട മകൻ മtനNാവും 
Marathi आिण बक्बकार, हरेेश, गालाल, आिण मत्तन्या िबन मीखा, िबन िजख्री, िबन आसाफ; 

Oriya ୟିରୁଶାଲମ େର ଆହୁରି ମQ ଏହିମାେନ ବାସ କରୁଥିେଲ : ବକ} କର, ହେରଶ, ଗାଲz ଓ ମGନିଯ। 
ମGନିଯ ମୀଖା3 ପୁ5 ଥିେଲ। ମୀଖା ସି·ି3 ପୁ5 ଥିେଲ। ସି·ି ଆସଫ9 ୍କ ପୁ5 ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਬਕਬੱਕਰ, ਹਰਸ਼ ਤ ੇਗਾਲਲ ਤ ੇਮੱਤਨਯਾਹ ਮੀਕਾ ਦਾ ਪੁੱਤ8, ਿਜ਼ਕਰੀ ਦਾ ਪੁੱਤ8, ਆਸਫ ਦਾ ਪੁੱਤ8  
Tamil ப3ப3கா;, ஏேர*, காலா1, ஆசாY, 4மாரனாBய [3@348 Yறdத 
IகாO, மக, ம'தEயா, 
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వచనము 16 

యదూతోను కుమారుడైన గాలాలునకు పుటిట్న షెమయా కుమారుడైన ఓబదాయ్, నెటోపాతీయుల 

గార్మములలో కాపురమునన్ ఎలాక్నా కుమారుడైన ఆసాకు పుటిట్న బెరెకాయ్. 
Assamese ইলকানাৰ পু? আচা, আচাৰ পু? $বেৰিখয়া আৰ7 িযদূথ6নৰ পু? গালল, 
গাললৰ পু? চময়া, চময়াৰ প?ু ওবিদয়াও নেটাফাতীয়াসকলৰ গাওঁসমূহত বাস কিৰিছল। 

Bengali ওবিদয িছেলন শমিয়য়র প?ু, শমিয়য় গালেলর পু?, গালল িয়দূথ6 েনর পু?, 
িয়দূথ6ন $বিরিখয়র পু?, $বিরিখয় আসার প?ু আর আসা িছল ই�ানার পু?| $বিরিখয় 
নেটাফার $লাকেদর কাছাকািছ $ছাট শহর¯েলায বসবাস করেতন| 

Gujarati અાેબાaા અે શમાયાનાે પુ2 હતાે. શમાયા ગાલાલના ેપુ2 હતાે. ગાલાલ યદૂથૂનનાે પુ2 
હતા,ે અને બેરે�ા અાસાનાે પુ2 હતાે. અાસા અsેાનાહના ે પુ2 હતાે. તેઅાે નટાેફાથીઅાેનાઁ 
ગામાેના રહેવાસીઅાે હતા. 
Hindi और ओबद्याह जो शमायाह का पुत्र, गालाल का पोता और यदतूून का परपोता था, और 
बेरेक्याह जो आसा का पुत्र, और एल्काना का पोता था, जो नतोपाइयों के गांवों में रहता था। 

Kannada 4(ದೂತೂನನ ಮಗ 0#ದ x#}#ಲನ ಮಗ0#ದ '(B#ಯನ ಮಗ0#ದ ಓಬದmನೂ; 
ಎ}#=ನನ  ಮಗ0#ದ  ಆಸನ  ಮಗ0#ದ  (̀5(ಕmನೂ  ಇವರು  ,(¡(ೂೕ¨#ತದವರ  ಊರುಗಳP(f 
F#ಸF#o(ದ�ರು. 
Malayalam െയദൂഥൂെn മകനായ ഗാലാലിെn മകനായ െശമyാവിെn മകൻ 
ഓബദNാവും െനേതാഫാതNരുെട <ഗാമmളിൽ പാർt എൽkാനയുെട 
മകനായ 

Marathi आिण ओबद्या िबन शमाया, िबन गालाल, िबन यदथूून; आिण बरेख्या िबन आसा, िबन 
एलकाना; हा नटोफाथी ह्यांच्या वस्तीत राहत असे. 
Oriya ଓବଦିଯ ଶମଯିଯ3 ପୁ5 ଥିେଲ। ଶମଯିଯ ଗାଲଲ9 ୍କ ପୁ5 ଥିେଲ। ଗାଲ ୟିଦୂଥନ9 ୍କ ପୁ5 ଥିେଲ। 
ବେରiଖିଯ ଆସା3 ପୁ5 ଥିେଲ। ଆସା ଇଲକାନା3 ପୁ5 ଥିେଲ। େସ ନେଟାଫା େର େଲାକମାନ3 ସହର େର 
ବାସ କରୁଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਓਬਦਯਾਹ ਸ਼ਮਅਯਾਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8, ਗਾਲਾਲ ਦਾ ਪੁੱਤ8, ਯਦਥੂੂਨ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਅਤ ੇਬਰਕਯਾਹ ਆਸਾ ਦਾ 
ਪੁੱਤ8, ਅਲਕਾਨਾਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਿਜਹੜ ੇਨਟਫੋਾਥੀਆਂ ਦ ੇਿਪੰਡਾ ਂਿਵਚੱ ਵਸੱਦ ੇਸਨ।। 
Tamil எD'5E, 4மாரனாBய காலாV348 Yறdத ெசமாயாO, மக, 
ஒப:யா; ெந'ேதாபா':ய@, Bராம�கg1 4oUadத எ13கானாO, 
4மாரனாBய ஆசாO, மக, ெபரBயா, 

వచనము 17 
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దావ్రపాలకులు ఎవరనగా షలూల్ము అకూక్బు టలోమ్ను అహీమాను అనువారును వారి 

సహోదరులును. వీరిలో షలూల్ము పెదద్. 
Assamese দুৱৰীসকল চªুম, অ·5 ব, টলেমান, অহীমন, আৰ7 $তওঁেলাকৰ বংশৰ 
$লাকসকল। চªূম $তওঁেলাকৰ $নতা আিছল। 

Bengali rাররZীেদর মেধp $জর7শােলেম বাস করেতন শªুম, অ·5 ব, টেlান, অহীমান 
এবং তঁােদর আÉীয়রা| শªুম িছেলন এঁেদর $নতা| 

Gujarati yારપાળા;ે શા�ુમ મુ� yારપાળ અા�ુબ, ટાYાેન, અન ે અહીમાન અને તેના 
સગાવહાલા. 
Hindi ओर द्वारपालों में से अपने अपने भाइयों सिहत शल्लूम, अकू्कब, तल्मोन और अहीमान, उन में 
से मुख्य तो शल्लूम था। 

Kannada "#zರh#ಲಕರು  E#ರಂದ5(  -- ಶಲೂfಮನೂ  ಅಕೂ=ಬನೂ  ಟ3(ೂ�ನನೂ 
ಅy(ೕB#ನನೂ ಇವರ ಸv(ೂೕದರರೂ. ಇವರP(f ಶಲೂfಮನು ಮುಖmಸÀ 0#o(ದ�ನು. 
Malayalam ആസയുെട മകൻ െബെരഖNാവും വാതിൽകാവൽkാർ: ശlൂമും 
അkൂബും തൽേമാനും അഹീമാനും അവരുെട സേഹാദരnാരും; ശlൂമും 
തലവനായിരുnു. 
Marathi द्वारपाळांपैकी ह:े शल्लूम, अकू्कब, तल्मोन, अहीमान, व त्यांचे भाऊबंद; शल्लूम हा 
त्यांचा प्रमुख होता; 

Oriya ୟିରୁଶାଲH େର ଏହି ଦ} ାରପାଳକାେନ ବାସ କରୁଥିେଲ : ଶଲo u ମ, ଅକo ୍ବ{, ଟଲମାeN, ଅହୀମାନ ଓ 
ସମାନେ3ର ଆ®ୀଯବଗ। ଶଲo u H ସମାନେ3ର ମୁଖT ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਕਰਬਾਨ ਏਹ ਸਨ, - ਸ਼ੱਲੂਮ ਤ ੇਅੱਕੂਬ ਤ ੇਟਲਮੋਨ ਤ ੇਅਹੀਮਾਨ ਤ ੇਉਨVਾਂ ਦ ੇਭਰਾ (ਸ਼ੱਲੂਮ 
ਮੁਖੀਆ ਸੀ) 

Tamil வாச1 காவலாgகளாBய ச1Vூ$, அ3J8, த1ேமா,, அBமா, 
எ,பவ;கl$, இவ;க? சேகாதரaேம; இவ;க? தைலவ, ச1Vூ$. 

వచనము 18 

లేవీయుల సమూహములలో వీరు తూరుప్ననుండు రాజు గుమమ్మునొదద్ ఇంతవరకు కాపురము 

చేయుచునాన్రు. 
Assamese $তওঁেলাক আগৰ পৰা $লবী বংশৰ ছাউিনৰ পূবিদেশ ৰাজদুৱাৰত িথয় -হ 
পহৰা িদিছল। 

Bengali এঁরা িছেলন $লিব পিরবারেগাkর সদসp এবং পূবKিদেক রাজrােরর পােশ 
দঁাড়ােতন| 
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Gujarati અા બધા ંલેવી કુલસમૂહના હતા. પૂવ; =દશાના રાજyારની જવાબદારી તેમના માથે 
હતી. 
Hindi और वह अब तक पूवर् ओर राजा के फाटक के पास द्वारपाली करता था। लेिवयों की छावनी के 
द्वारपाल ये ही थे। 

Kannada ಇವರು  ಈ  ವ5(ಗೂ  ಮೂಡಣ  ಕc(  E#ದ  ಅರಸನ  �#ಗಲP(f  \#ದು/(ೂಂ(ದ�ರು; 
ಇವರು 3(ೕ^(ಯ ಮಕ=ಳ ದಂಡುಗಳP(f "#zರh#ಲಕI#o(ದ�ರು. 
Malayalam േലവNപാളയtിൽ വാതിൽകാവൽkാരായ ഇവർ കിഴkു 
വശtു രാജപടിവാതിൽkൽ ഇnുവെര കാവൽെചയ്തുവരുnു. 
Marathi ह ेह्या काळपयर्ंत पूवेर्स राजाच्या देवडीवर देवडीवाल्यांचे काम करीत असत; लेव्यांच्या 
छावणीचे द्वारपाळ हचे होते. 
Oriya ଏହି େଲାକମାେନ ପୂବଦିଗ େର ରାଜା3 ଦ} ାରର ପରବGEୀ ପାଶ� ବ େର ଛିଡ଼ା େହଉଥିେଲ। ଲେବb3 
ପରିବାରବଗର ଏହିମାେନ ଦ} ାରପାଳ ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਹਣੁ ਤੀਕਰ ਓਹ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦ ੇਫਾਟਕ ਕਲੋ ਚੜVਦ ੇਪਾਸੇ ਰਿਹਦੰ ੇਸਨ। ਓਹ ਲੇਵੀਆਂ ਦ ੇਡਰੇ ੇਿਵਚੱ 
ਦਰਬਾਨ ਸਨ 

Tamil ேலOu':ர@, ேசைனகg1 இவ;க? Bழ3ேகUa3Bற ராஜாO, 
வாசைல3 காவ1கா'Dவdதா;க? 

వచనము 19 

మరియు కోరహు కుమారుడగు ఎబాయ్సాపునకు పుటిట్న కోరే కుమారుడైన షలూల్మును వాని పితరుని 

యింటివారును వాని సహోదరులగు కోరహీయులును సేవాసంబంధమైన పనిమీదనుండి 

గుడారమునకు దావ్రపాలకులైయుండిరి; వారి పితరులు యెహోవా పాళెమునకు కావలివారైయుండి 

పర్వేశ సథ్లమును కాయుచుండిరి. 
Assamese $কাৰহৰ পু? অিবয়াচফ, অিবয়াচফ পু? $কািৰ, $কািৰৰ পু? চªুম, আৰ7 
$তওঁৰ িপত�  বংশত $কাৰহীয়া ভাইসকল আিছল। মি�ৰৰ কামত িনয5[ আৰ7 ত¿5ৰ দুৱাৰৰ 
ৰখীয়া আিছল। $কৱল $তওঁেলাকৰ বংশৰ $লাকেহ িযেহাৱা থকা ঠাইৰ Vেবশ§ানৰ ৰখীয়া 
-হিছল। 

Bengali শªুম িছেলন $কািরর প?ু, $কাির ইবীযাসেফর পু?, ইবীযাসফ $কারেহর পু? 
িছেলন| শªুম এবং তঁার ভাইরা িছেলন $কারহ পিরবােরর সদসp এবং তঁােদর পবূKপুর7ষেদর 
মেতাই তঁারাও পিব? তঁাব5র দরজায পাহারা িদেতন| 

Page  of 266 770



Telugu Indian Languages Parallel Bible www.BibleNestam.com 1 !నవృ%& ంత)*

Gujarati શા�ુમ તે કાેરના ેપુ2, તે અ�ેાસાફનાે પુ2, ત ેકારેાહના ેપુ2, અને શા�ુમ અને તેના 
?પતાના કુટંુબના તેના ભાઇઅા,ે અેટલે કાેરાહીઅાે, તેઅાે મંડપના yારપાળાે હતા; તેઅાેના ?પતૃઅાે 
પWવ2 મંડપના �વેશyારની ર ા કરતા ંહતા. 
Hindi और शल्लूम जो कोरे का पुत्र, एब्यासाप का पोता, और कोरह का परपोता था, और उसके 
भाई जो उसके मूलपुरुष के घराने के अथार्त कोरही थे, वह इस काम के अिधकारी थे, िक वे तम्बू के 
द्वारपाल हों। उनके पुरखा तो यहोवा की छावनी के अिधकारी, और पैठाव के रखवाल ेथे। 

Kannada ಇದಲfT(  /(ೂೕರಹನ  ಮಗ0#ದ  ಎ�#m�#ಫನ  ಮಗ0#ದ  /(ೂೕ5(ೕಯ  ಮಗ0#ದ 
ಶಲೂfಮನೂ  ಅವನ  ತಂT(ಯ  ಮ,(ಯವI#o(ರುವ  ತನb  ಸv(ೂೕ  ದರI#ದ  /(ೂೕರy(ಯರೂ 
](ೕ�(ಯ /(ಲಸದ 8(ೕ3( ಇದು� ಗುÉ#ರದ �#ಗP(ನ \#ವಲುx#ರI#o(ದ�ರು. ಅವರ £(ತೃಗಳu ಕತ ನ 
](ೖನmದ 8(ೕ3( ಇದು� ಪX�(ೕಶ ಸÀಳದ \#ವP(ನವI#o(ದ�ರು. 
Malayalam േകാരഹിെn മകനായ എബNാസാഫിെn മകനായ േകാേരയുെട 
മകൻ ശlൂമും അവെn പിതൃഭവനtിെല അവെn സേഹാദരnാരായ 
േകാരഹNരും കൂടാരtിെn ഉmരpടിkൽ കാവൽkാരായി ശു<ശൂഷയുെട 
േവെലkു േമൽവിചാരകnാരായി രുnു ; അവരുെട പിതാknാരും 
യ േഹാ വ യു െട പാ ള യtി nു േമ ൽ വി ചാ ര ക nാ രാ യി 
<പേവശനപാലകരായിരുnു. 
Marathi आिण शल्लमू िबन कोरे, िबन एब्यासाफ, िबन कोरह, आिण त्याचं्या िपतृकुळातील त्यांचे 
भाऊबंद जे कोरही त्यांची उपासनेच्या कामावर नेमणूक असून ते दशर्नमंडपाच ेद्वारपाळ असत; त्यांचे 
वाडवडील परमेश्वराच्या छावणीवरील कामदार असून द्वारपाळ असत. 
Oriya ଶଲo u H େକାରହ3 ପୁ5 ଥିେଲ। େକାର´ ଅବୀଯାସଫ9 ୍କ ପୁ5 ଥିେଲ। ଅବୀଯାସl େକାରି3 ପୁ5 ଥିେଲ। 
ଶଲo u H ଓ ତା3ର kାତାମାେନ ଦ} ାରପାଳ ଥିେଲ। ସମାେନe େକାରହ ପରିବାରବଗର ଥିେଲ। ସମାେନe 
ମ�ିରର ସେବା କାୟET ଦାଯିତ}  େର ଥିେଲ। ସମାେନe ପବି5 ତ üର ଦ} ାର Xେବଶ ଦ} ାର ଜଗିବା କାୟET 
କରୁଥିେଲ। ସମାେନe ଠି> ସେହiପରି କେଲ, େଯପରି ସମାନେ3ର ପୂବପୁରୁଷମାେନ ପବି5 ତ üର Xେବଶ 
ଦ} ାର ଜଗିବା କାୟET କରୁଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਸ਼ੱਲੂਮ ਕਰੋ ੇਦਾ ਪੁੱਤ8, ਅਬਯਾਸਾਫ ਦਾ ਪੁੱਤ8, ਕਰੋਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8, ਤ ੇਉਹ ਦ ੇਭਰਾ ਿਜਹੜ ੇਉਹ ਦ ੇਿਪਤਰ 
ਦ ੇਘਰਾਣ ੇਦ ੇਕਾਰਹੀ ਸਨ ਉਪਾਸਨਾ ਦ ੇਕਮੰ ਉ Jਤ ੇਸਨ ਤ ੇਤਬੂੰ ਦ ੇਦਰਵਜੱੇ ਦ ੇਰਾਖੇ ਸਨ ਅਤ ੇਉਨVਾਂ ਦ ੇ ਿਪਉ ਦਾਦ ੇ
ਯਹਵੋਾਹ ਦ ੇਡਰੇ ੇਦ ੇਦਆੁਰ ੇਦ ੇਰਾਖੇ ਹਏੋ ਸਨ 

Tamil ேகாராB, 4மாரனாBய எYயாசாu348 Yறdத ேகாேரU, மக, 
ச1Vூw$, அவ, YதாO, வ$ச'தாராBய அவ|ைடய சேகாதரaமான 
ேகா ராBய; ப~Oைடேவைலைய Oசா@'D , அவ;க? Yதா3க? 
க ;'த aைட ய பாள ய ': ேல வாச*த ல ': R4 8ேபாB ற வ �ைய 3 
காவ1கா'தDேபால, வாச*தல'D வாச1கைள3 கா'Dவdதா;க?. 
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వచనము 20 

ఎలియాజరు కుమారుడైన ఫీనెహాసు మునుపు వారిమీద అధికారియై యుండెను, యెహోవా 

అతనితోకూడ నుండెను. 
Assamese পূেবK ইিলয়াজৰৰ প?ু পীনহচ $তওঁেলাকৰ Vধান অধpZ আিছল, আৰ7 
িযেহাৱা $তওঁৰ লগত আিছল। 

Bengali অতীেত ইিলয়াসেরর পু? পীনহস মি�েরর rার রZীেদর তTাবধান করেতন| Vভ5  
তঁার সহায় িছেলন| 

Gujarati kારે અલેઅાઝારનાે પુ2 ફીનહાસ તેઅાેના ે�થમ ઉપરી હતાે અને યહાેવા તેની સાથે 
હતા.ે 
Hindi और अगले समय में एलीआज़र का पुत्र पीनहास िजसके संग यहोवा रहता था वह उनका प्रधान 
था। 

Kannada ಎ}#f�#  ರನ  ಮಗ0#ದ  p(ೕ,(:#ಸನು  ಪZವ ದP(f  ಅವರ  8(ೕ3( 
ಅ¿(\#M(E#o(ದ�ನು; ಕತ ನು ಅವರ ಸಂಗಡ ಇದ�ನು. 
Malayalam എെലയാസാരിെn മകനായ ഫീെനഹാസ് പZു അവരുെട 
അധിപനായിരുnു; യേഹാവ അവേനാടുകൂെട ഉZായിരുnു. 
Marathi पूवीर्च्या काळी िफनहास िबन एलाजार हा त्यांचा सरदार असे; परमेश्वर त्यांच्याबरोबर असे. 
Oriya ଅତୀତ େର, ଇଲିଯାସର3 ପୁ5 ପୀନr ସ ସମାନେ3ର ଶାସକ ଥିେଲ ଏବଂ ସଦାXଭୁ ତା3 ସହିତ ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਫੀਨਹਾਸ ਅਲਆਜ਼ਾਰ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਪਿਹਲੇ ਸਮb ਿਵਚੱ ਉਨVਾਂ ਦਾ ਹਾਕਮ ਸੀ ਤ ੇਯਹਵੋਾਹ ਉਹ ਦ ੇਨਾਲ 
ਸੀ 

Tamil எெலயாசா@, 4மாரனாBய Yெனகா�டேன க;'த; இadதபoUனா1, 
அவ, wRகால':ேல அவ;க?ேம1 Oசாரைண3காரனாUadதா,. 

వచనము 21 

మరియు మెషెలెమాయ్ కుమారుడైన జెకరాయ్ సమాజపు గుడారముయొకక్ దావ్రమునకు కావలి. 
Assamese $মেচিলয়ামৰ পু? জখিৰয়া “সাZাত কৰা ত¿5ৰ” দুৱাৰ ৰখীয়া আিছল। 

Bengali মেশেলিমযর পু? সখিরয়ও পিব? তঁাব5র rাররZীর কাজ করেতন| 

Gujarati મશેલેlાનાે પુ2 ઝખાયા; મુલાકાતમંડપનાે yારપાળ હતાે. 
Hindi मेशेलेम्याह का पुत्र जकयार्ह िमलापवाले तम्बू का द्वारपाल था। 

Kannada 8(9(3(ಮmನ ಮಗ0#ದ �(ಕಯ ನು ಸÈ(ಯ ಗುÉ#ರದ "#zರh#ಲಕ0#o(ದ�ನು. 
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M a l a y a l a m െമ േശ െല മNാ വി െn മ ക നാ യ െസ ഖ ർ yാ വു 
സമാഗമനkുടാരtിെn വാതിൽkൽ കാവൽkാരനായിരുnു. 
Marathi जखर्या िबन मशेलेम्या हा दशर्नमंडपाचा द्वारपाळ होता. 
Oriya ପବି5 ତ üର Xେବଶ ଦ} ାର େର ଜିଖରିଯ ମଶେଲiମିଯ3 ପୁ5 ଦ} ାରପାଳ ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਮਸ਼ਲਮਯਾਹ ਦਾ ਪੁਤੱ8  ਜ਼ਕਰਯਾਹ ਮੰਡਲੀ ਦ ੇਤਬੂੰ ਦ ੇਫਾਟਕ ਦਾ ਦਰਬਾਨ ਸੀ 
Tamil ெமெச1IயாO, 4மாரனாBய சக@யா ஆச@8u3 Jடாரவாச1 
காவ1காரனாUadதா,. 

వచనము 22 

గుమమ్ములయొదద్ దావ్రపాలకులుగా ఏరప్డిన వీరందరు రెండువందల పనిన్దద్రు; వీరు తమ 

గార్మముల వరుసను తమ వంశావళిచొపుప్న సరిచూడబడిరి; వీరు నమమ్దగినవారని దావీదును 

దీరఘ్దరిశ్యగు సమూయేలును వీరిని నియమించిరి. 
Assamese িয সকল $লাকক দুৱাৰ ৰািখবৈল দুৱৰীÒৰmেপ মেনানীত কৰা -হিছল 
$তওঁেলাকৰ সংখpা সdKমুঠ দুশ বাৰ জন। এওঁেলাকৰ গ�াৱৰ নাম জনবসিত িলিপৱ\ কেৰঁােত 
িলখা -হিছল। দায়5দ আৰ7 চমূেৱল দশKেক $তওঁেলাকৰ িবÃৱাসৰ িভিMত $তওঁেলাকক কামত 
িনয5[ কিৰিছল। 

Bengali সব িমিলেয় 212 জন বpি[ পিব? তঁাব5র Vেবশ পথ¯েলা পাহারা িদেতন| এেদর 
সকেলর নামই তােদর পািরবািরক ইিতহােস $লখা আেছ| এঁরা সকেল িবyাসী িছেলন বেলই 
ভাdাদী দায়6দ ও শমূেযল তঁােদর ও 

Gujarati અે સવ;ને દરવાDના yારપાળ તરીકે પસંદ કરવામા ંઅાOા હતા. તેઅાે 212 જણા 
હતા. તેઅાે પાેતપાેતાના ંગામાેમા ંતેમની વંશાવળી મુજબ ગણાયા હતા તેઅાેન ેદાઉદે તથા �બાેધક 
શમુઅેલે ચાે�સ ન�ી કરેલા કામ પર નીlા હતા. 
Hindi ये सब जो द्वारपाल होने को चुने गए, वह दो सौ बारह थे। य ेिजनके पुरखाओं को दाऊद और 
शमूएल दशीं न ेिवश्वासयोग्य जान कर ठहराया था, वह अपने अपने गांव में अपनी अपनी वंशावली के 
अनुसार िगने गए। 

Kannada �#ಗ ಲುಗಳP(f "#zರh#ಲಕI#o(ರಲು ಆಯಲ�ಟq ಇವ 5(ಲfರೂ ಇನೂbರ ಹ,(bರಡು 
ಮಂ{(E#o(ದ�ರು. ಇವರು ತಮ_ x#XಮಗಳP(f ತಮ_ ವಂg#ವ�(ಯ ಪX\#ರF#o( 3(S(=ಸಲ��(qದ�ರು. 
"#^(ೕದನೂ ದ¯(  E#ದ ಸಮು�(ೕಲನೂ ಇವರನುb ,(ೕಮಕF#ದ ](ೕ�(@( ,(ೕV(k(ದರು. 
Malayalam ഉmരpടിkൽ കാവൽkാരായി നിയമിkെpcിരുn ഇവർ 
ആെക ഇരുനൂ rി പ <nZുേപ ർ . അവർ തmളുെട <ഗാ മmളിൽ 
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വംശാവലി<പകാരം ചാർtെpcിരുnു; ദാവീദും ദർശകനായ ശമൂേവലും 
ആയിരുnു അവെര അതതു ഉേദNാഗtിലാkിയതു. 
Marathi सवर् द्वारपाळांच्या कामासाठी दोनशे बारा लोक िनवडले होत.े त्यानंा दावीद व शमुवेल 
द्रष्टा ह्यांनी ह्या कामिगरीवर नेमले होते. त्यांच्या-त्यांच्या गावी त्यांच्या वंशावळीत त्यांना नमूद केले होते. 
Oriya Xେବଶ ଦ} ାରର ଦ} ାରପାଳ ନିମେI ସମୁଦାଯ 212 ଜଣ େଲାକ3ୁ ମେନାନୀତ କରାୟାଇଥିଲା। 
ସମାନେ3ର ନାମ ସମାନେ3 ପରିବାର ଇତିହାସ େର ଓ ସମାନେ3 �ାମଗୁଡ଼ିକେର ଲଖାେୟାଇଅଛି। ଦାଉଦ ଓ 
ଦଶକ ଶାମୁଯେଲ ସମାନେ3u ସେହi ଜାଗା େର ନିୟୁU କରିଥିେଲ। କାରଣ ସମାେନe ବିଶ}p ଥିେଲ। 
Punjabi ਿਜੰਨW ਦਰਵਿੱਜਆਂ ਦ ੇਦਰਬਾਨ ਹਣੋ ਲਈ ਚਣੁ ੇਗਏ ਦ ੋਸੌ ਬਾਰਾਂ ਸਨ। ਏਹ ਆਪਣੀਆਂ ਕੁਲ ਪੱਤ8 ੀਆਂ 
ਅਨੁਸਾਰ ਆਪਿਣਆਂ ਿਪੰਡਾਂ ਿਵਚੱ ਿਗਣ ੇਹਏੋ ਸਨ ਿਜਨVਾਂ ਨੰੂ ਦਾਊਦ ਤ ੇਸ਼ਮੂਏਲ ਅਗੰਮ ਿਗਆਨੀ ਨW ਉਨVਾਂ ਦੀ ਿਮਥੀ 
ਹਈੋ ਜ਼ੁੰਮੇਵਾਰੀ ਉ Jਤ ੇਥਾਿਪਆ 

T a m i l வா ச 1க ைள3 கா 3B ற த R4 ' ெத @ dD ெகா ?ள 8ப fட 
இவ;கெள1லாa$ இa�Rn8 ப,Eரbcேப ராUadD , த�க? 
Bராம�கg,பoேய த�க? வ$ச'D அfடவைணகg1 எ�த8பfடா;க?; 
தாzD$ , ஞான:aKo3காரனாBய சாwேவV$ , அவ;கைள' த�க? 
ேவைலகg1 ைவ'தா;க?. 

వచనము 23 

వారికిని వారి కుమారులకును యెహోవా మందిరపు గుమమ్ములకు, అనగా గుడారపు 

మందిరముయొకక్ గుమమ్ములకు వంతులచొపుప్న కావలికాయు పని గలిగియుండెను. 
Assamese $সেয় $তওঁেলােক আৰ7 $তওঁেলাকৰ সvান সকেল িযেহাৱাৰ আবাসৰ দুৱাৰত 
ৰখীয়াৰ কাম কিৰিছল। 

Bengali তঁােদর উMরপুর7ষেদর Vভ5 র গৃহ ও পিব? তঁাব5র Vেবশ পথ পাহারার কােজ িনয5[ 
কেরিছেলন| 

Gujarati અામ તેઅાેનું તથા તેઅાેના વંશDેનું કામ યહાવેાના મં=દરનાં yારાેની અેટલે 
મુલાકાતમંડપની વારા �માણે ચાેકી કરીને સંભાળ રાખવાનું હતું. 
Hindi सो वे और उनकी सन्तान यहोवा के भवन अथार्त तम्बू के भवन के फाटकों का अिधकार बारी 
बारी रखते थे। 

Kannada y(ೕ@(4(ೕ  ಇವM(ಗೂ  ಇವರ  ಮಕ=�(ಗೂ  ಕತ ನ  ಮ,(ಯ  �#ಗಲ  \#ವP(ತು;  ಅದು 
ಗುÉ#ರ�(ಂಬ ಮ,(ಯ ಪX\#ರ \#ವಲುx#ರ M(ಂದ \#ವP(ತು;. 
Malayalam ഇmെന അവരും അവരുെട പു<തnാരും കൂടാരനിവാസമായ 
യ േഹാ വാ ല യtി െn വാ തി ലു ക ൾkു കാ വ ൽ മു റ <പ കാ രം 
കാവൽkാരായിരുnു. 
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Marathi ते व त्यांचे वंशज परमेश्वराच्या मंिदराच्या म्हणज े दशर्नमंडपाच्या द्वारपाळाच े काम 
पाळीपाळीने पाहत असत. 
Oriya ଦ} ାରପାଳମାେନ ଓ ସମାନେ3ର ବଂଶଧରମାେନ ସଦାXଭୁ3 ଗୃହ, ପବି5 ତ üର ସୁରhା ଦାଯିତ}  େର 
ଥିେଲ। 
Punjabi ਐਉ P ਓਹ ਤ ੇਉਨVਾ ਂਦ ੇ ਪੁੱਤ8  ਯਹਵੋਾਹ ਦ ੇਭਵਨ ਦੀ ਅਰਥਾਤ ਤਬੂੰ ਦ ੇਭਵਨ ਦੀ ਰਾਖੀ ਪਿਹਿਰਆਂ 
ਅਨੁਸਾਰ ਕਰਦ ੇਸਨ 

Tamil அ8பoேய அவ;கl$, அவ;க? 4மாரa$ க;'தaைடய ஆலயமாBய 
வாச*தல'D வாச1கைள3 கா3Bறவ;கைள wைறwைறயா< Oசா@'D 
வdதா;க?. 

వచనము 24 

గుమమ్ముల కావలివారు నాలుగు దిశలను, అనగా తూరుప్నను పడమరను ఉతత్రమునను 

దకిష్ణమునను ఉండిరి. 
Assamese দুৱৰীসকলক পূব, পিËম, উMৰ, আৰ7 দিZণ, এই চািৰও িদশত িনয5[ কৰা 
-হিছল। 

Bengali উMর-দিZণ-পূবK-পিËম সব িমিলেয় $মাট চার¢ Vেবশ-পথ িছল| 

Gujarati yારપાળાે ચારેબાજુઅ ેહતા. અટેલે પૂવ;, પ�®મ ઉ>ર તથા દh ણ. 
Hindi द्वारपाल पूवर्, पिश्चम, उत्तर, दिक्खन, चारों िदशा की ओर चौकी देते थे। 

Kannada ಪZವ , ಪ¯(uಮ, ಉತ;ರ, ದÒ(ಣ, 0#ಲು= {(ಕು=ಗಳP(f "#zರh#ಲಕM(ದ�ರು. 
Malayalam കിഴkും പടി\ാറും വടkും െതkും ഇmെന നാലുവശtും 
കാവൽkാരുZായിരുnു. 
Marathi द्वारपाळ पूवर्, पिश् चम, उत्तर व दिक्षण अशा चारही िदशांना असत. 
Oriya ଚାରିେଗାଟି ପାଶ� ବ େର ଦ} ାରମାନ ଥିଲା : ପୂବ, ପଶ±ମି, ଉGର ଓ ଦhିଣ। 
Punjabi ਚਾਰA ਪਾਸੇ ਪੂਰਬ, ਪੱਛਮ, ਉ Jਤਰ ਅਤ ੇਦਖੱਣ ਵਲੱ ਦਰਬਾਨ ਸਨ 

Tamil வாச1கைள3 கா3Bறவ;க? நாV:ைசகளாBய Bழ3BV$ ேமRBV$ 
வட3BV$ ெதRBV$ இadதா;க?. 

వచనము 25 

వారి సహోదరులు తమ గార్మములలోనుండి యేడేసి దినముల కొకసారి వారియొదద్కు వచుచ్టకదుద్. 
Assamese $তওঁেলাকৰ গ�াৱত থকা ভাইসকল সাত িদনৰ মূৰত পাল¼েম ঘ6 িৰ আিহব 
লগা -হিছল। 
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Bengali Vায়ই rাররZীেদর আÉীয়রা তােদর $ছাট $ছাট শহরতলী $থেক এেস এঁেদর 7 
িদেনর জনp সাহাযp করেতন| 

Gujarati તેઅાેના જ ે ભાઇઅા ે તેઅાેનાં ગામાેમાં હતા, તેઅાેને સાત સાત =દવસને અંતરે 
વારાફરતી તેઅાેની સાથે ભાગ લેવા અાવવાનુ હતુ. 
Hindi ओर उनके भाई जो गांवों में रहते थे, उन को सात सात िदन के बाद बारी बारी से उनके संग रहने 
के िलये आना पड़ता था। 

Kannada x#XಮಗಳP(f  ಇದ�  ಅವರ  ಸv(ೂೕದರರು  ತಮ_  ಕXಮದ  ಪX\#ರF#o(  ಏ²(ೕಳu 
{(ವಸಗಳP(f ಬರುವ ,(ೕಮಕ^(ತು; 
Malayalam <ഗാമmളിെല അവരുെട സേഹാദരnാർ ഏഴാം ദിവസം േതാറും 
മാറി മാറി വnു അവേരാടുകൂെട ഊഴkാരായിരുnു. 
Marathi त्यांचे भाऊबंद जे खेड्यापाड्यांत राहत असत ते सात-सात िदवसांनी पाळीपाळीने 
त्यांच्याकड ेयेत; 

Oriya ଦ} ାରପାଳମାନ3ର େଯଉଁ ଆ®ୀଯମାେନ eଛାଟ ସହରଗୁଡ଼ିକେର ବାସ କରୁଥିେଲ, ସମାନେ3u ଆସି 
େକତେକ ନି�i ` ସମୟେର ସାହାୟT କରିବାକୁ ପଡu ଥିଲା। ସମାେନe ଆସୁଥିେଲ ଓ େXତTକକ ଥର 
ଦ} ାରପାଳମାନ3ୁ ସାତଦିନ ପୟETI ସାହାୟT କରୁଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਉਨVਾਂ ਦ ੇਭਰਾ ਿਜਹੜ ੇਉਨVਾਂ ਦ ੇਿਪੰਡਾਂ ਿਵਚੱ ਸਨ ਸੱਤ[ ਦੀ ਸੱਤ[ ਿਦਨ[ ਵਾਰ ੋਵਾਰੀ ਉਨVਾਂ ਦ ੇਨਾਲ 
ਆਣ ਬੈਠਣ 

Tamil அவ;க? சேகாதர; த�க? Bராம�கgFadD, ஏ�நாl34 
ஒaOைச மாyமாy அவ;கேளாoa3க வaவா;க?. 

వచనము 26 

లేవీయులైన నలుగురు పర్ధాన దావ్రపాలకులు ఉతత్రవాదులై యుండిరి; దేవుని మందిరపు 

గదులమీదను బొకక్సములమీదను ఆ లేవీయులు ఉంచబడియుండిరి. 
Assamese িক£ চািৰজন Vধান $লবীয়া দুৱৰী আিছল, $তওঁেলাক িনয5[ -হ ঈyৰৰ গৃহৰ 
$কঁাঠােবাৰৰ আৰ7 ভঁৰালেবাৰৰ ৰখীয়া িনয5[ -হিছল। 

Bengali $লবীয় পিরবােরর চারজন এই সম¤ rাররZীেদর $নতা িছেলন| এঁেদর সকেলরই 
কাজ িছল ঈyেরর মি�েরর ঘর-$দােরর যw $নওয়া ও মি�েরর ধনস»দ রZা করা| 

Gujarati ચાર મુ� yારપાળા ે લેવીઅાે હતા. દેવના મં=દરની અાેરડીઅાે અને ભંડારાે 
સંભાળવાની માેટી જવાબદારી તેઅા ેપર હતી. 
Hindi क्योंिक चारों प्रधान द्वारपाल जो लेवीय थे, वे िवश्वासयोग्य जान कर परमशे्वर के भवन की 
कोठिरयों और भण्डारों के अिधकारी ठहराए गए थे। 
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Kannada "#zರh#ಲಕರP(fರುವ  0#ಲು=ಮಂ{(  ಮುಖmಸÀI#ದ  ಈ  3(ೕ^(ಯರು  ತಮ_ 
,(ೕಮಕF#ದ  ಉT(ೂmೕಗದP(f  ಇದು�  T(ೕವರ  ಆಲಯ  ಉx#Xಣ  ಗಳ  8(ೕ3(ಯೂ  (̀ೂಕ=ಸಗಳ 
8(ೕ3(ಯೂ ಇದ�ರು. 
Malayalam വാതിൽ കാവൽkാരിൽ <പധാനികളായ ഈ നാലും േലവNരും 
ഉേദNാഗsരായി ൈദവാലയtിെല അറകൾkും ഭ�ാരtിnും 
േമൽവിചാരം നടtി. 
Marathi चारही मखु्य द्वारपाळ लेवी असून त्यांच्याकड े ह ेकाम सोपवले होत;े त्यांना देवाच्या 
मंिदराच्या कोठड्या व भांडारे ह्यांवर नेमले होते. 
Oriya ସମp ଦ} ାରପାଳମାନ3ର ମୁଖT ଚାରି ଦ} ାରପାଳ ଥିେଲ। ସମାେନe ଲେବbୟ େଲାକ ଥିେଲ। 
ସମାନେ3ର କାୟET ଥିଲା, ପରେମଶ}ର3 ମ�ିର େର ଥିବା ସକଳ କଠାeରୀର ଓ ଧନସªଦର ରhଣା େବhଣା 
କରିବା। 
Punjabi ਿਕਉ P ਜੋ ਓਹ ਚਾਰ ਮੁਖ ਦਰਬਾਨ ਿਜਹੜ ੇਲੇਵੀ ਸਨ ਇੱਕ ਜ਼ੁੰਮੇਵਾਰੀ ਓਹਦ ੇਿਵਚੱ ਸਨ ਅਤ ੇਪਰਮੇਸ਼ੁਰ 
ਦ ੇਭਵਨ ਦੀਆਂ ਕਠੋੜੀਆਂ ਉ Jਤ ੇਅਰ ਖ਼ਜ਼ਾਿਨਆ ਂਉ Jਤ ੇਸਨ 

T a m i l ேத வா ல ய ': , ப bட க சா ைல க ? ேம V $ 
ெபா3Bஷசாைலக?ேமVw?ள Oசாரைண உ':ேயாக$ ேலOயரான அdத 
நாV Yரதான காவலாள;வச':1 ஒ8uO3க8பfடD. 

వచనము 27 

వారు దేవుని మందిరమునకు కావలివారు గనుక వారి కాపురములు దానిచుటుట్ ఉండెను. పర్తి 

ఉదయమున మందిరపు వాకిండల్ను తెరచుపని వారిదే. 
Assamese $তওঁেলােক ঈyৰৰ গৃহৰ চািৰওফােল ৰািত অিতবািহত কিৰিছল, কাৰণ গৃহ 
ৰিখবৈল $তওঁেলাকৰ ওপৰত rায়ী� আিছল। $তওঁেলােক Vিত ৰািতপুৱা দুৱাৰ $মিলব 
পািৰিছল। 

Bengali সারা রাত ধের তঁারা মি�র পাহারা িদেতন এবং তারপর সকােল ঈyেরর মি�েরর 
দরজা খ5 েল িদেতন| 

Gujarati તેઅાેની જવાબદારી મહ°ની હાેવાથી તેઅાે દેવના ઘરની પાસે દરેક રાત ગુDરતાં 
હતા અને �Wત=દન સવારે દરવાDઅા ેઉધાડતા હતા. 
Hindi और वे परमेश्वर के भवन के आसपास इसिलये रात िबतात ेथे, िक उसकी रक्षा उन्हें सौंपी गई 
थी, और भोर-भोर को उसे खोलना उन्हीं का काम था। 

Kannada ಈ  ಅಪ�Ó(ಯು  ಅವರ"#o(ದದ�M(ಂದಲೂ  ಪXH(  ಉದಯದP(f  O(5(ಯುವದು 
ಅವರ"#o(ದದ� M(ಂದಲೂ ಅವರು T(ೕವರ ಮ,(ಯ ಸುತ;ಲೂ F#ಸ F#o(ದ�ರು. 
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Malayalam കാവലും രാവിെലേതാറും വാതിൽ തുറkുn മുറയും 
അവർkുllതുെകാZു അവർ ൈദവാലയtിെn ചുrും രാപാർtുവnു. 
Marathi देवाच्या मंिदराच े रक्षण त्यांच्याकड े सोपवले असल्यामुळे ते त्याच्या आसपास रात्रीचे 
राहत, आिण दररोज सकाळी मंिदर उघडण्याचे काम त्यांचे होत.े 
Oriya ସମାେନe ସାରା ରା5ି ପରେମଶ}ର3 ମ�ିରକୁ ଜଗି ରହୁଥିେଲ। ଆଉ Xତିଦିନ Xଭାତ େର 
ପରେମଶ}ର3 ମ�ିରର ଦ} ାର ଖାଲିେବା ସମାନେ3ର କାୟET ଥିଲା। 
Punjabi ਅਤ ੇਓਹ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦ ੇਭਵਨ ਦ ੇਆਲੇ ਦਆੁਲੇ ਿਟਿਕਆ ਕਰਦ ੇਸਨ ਿਕਉ P ਜੋ ਉਹ ਦੀ ਜ਼ੁੰਮੇਵਾਰੀ ਉਨVਾਂ 
ਉ Jਤ ੇਸੀ ਅਤ ੇਹਰ ਪਰਭਾਤ ਵਲੇੇ ਉਸ ਦਾ ਖੋਲVਣਾ ਉਨVਾਂ ਦ ੇਿਜਮb ਲਗਾ ਹਇੋਆ ਸੀ 
Tamil காவ1 அவ;கl34 ஒ8uO':adதபoயா1 அவ;க? ேதவாலய'ைத� 
�RyV$ இரா'த�BUadD, காலேம கத{கைள' :றdDOcவா;க?. 

వచనము 28 

వారిలో కొందరు సేవోపకరణములను కనిపెటుట్వారు, వారు లెకక్చొపుప్న వాటిని లోపలికి 

కొనిపోవలెను, లెకక్చొపుప్న వెలుపలికి తీసికొనిరావలెను. 
Assamese $তওঁেলাকৰ িকছ5 মান $লাক মি�ৰৰ আিহলা পািতৰ অধpZ আিছল; $যিতয়া 
$তওঁেলােক $সইেবাৰ বািহৰৈল আিনিছল বা িভতৰৈল িনিছল $তিতয়া গণনা কিৰিছল। 

Bengali িকছ5  rার রZীেদর কাজ িছল মি�েরর িনতp বpবØত থালার িহেসব রাখা| এঁরা 
এই সম¤ থালা বাইের আনা ও িনেয় যাওয়ার সমেয় ¯েন রাখেতন| 

Gujarati તઅેાેમાંના કેટલાકને બલીદાન અન ેઅારાધનામા ંવપરાતા WવWવધ પા2ાેની જવાબદારી 
સા�પી હતી. તેઅાે ચાેકસાઇથી પા2ાે બહાર લઇ જતા અને પાછા લાવતા. 
Hindi और उन में से कुछ उपासना के पात्रों के अिधकारी थे, क्योंिक य ेिगन कर भीतर पहुचंाए, और 
िगन कर बाहर िनकाले भी जाते थे। 

Kannada ](ೕ�(ಯ h#O(Xಗಳನುb ಒಳ/(= 3(ಕ=ದ ಪX\#ರ ತರುವದಕೂ= ಅವರP(f /(ಲವರು ಅವuಗಳ 
8(ೕ3( ,(ೕಮಕF#o(ದ�ರು. 
Malayalam അവരിൽ ചിലർkു ശു<ശൂെഷkുll ഉപകരണmളുെട 
വിചാരണ ഉZായിരുnു; അവെയ എ|ീcു അകtു െകാZുേപായും 
പുറtു െകാZുവരികയും െചyും. 
Marathi उपासनेसंबंधीची पात्रे त्यांच्यापैकी काही जणाचं्या ताब्यात असत; ती पात्रे ते एकेक 
मोजून आत ठेवत व एकेक मोजून बाहरे काढत. 
Oriya ମ�ିରର ସେବାକାୟET େର ବTବହୃତ େହଉଥିବା ପା5ମାନ3ର ଯତx  ନେବା େକତେକ ଦ} ାରପାଳ3ର 
କାୟET ଥିଲା। ସମାେନe ସେହi ପା5ଗୁଡ଼ିକୁ ନଇୟିେବା ସମୟେର ଗଣି ରଖୁଥିେଲ। ତାହା ପୁଣି, ସେହi ପା5 
ଗୁଡିକୁ ନଇୟିେବା ସମୟେର ମQ ଗଣି ରଖୁଥିେଲ। 
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Punjabi ਅਤ ੇਉਨVਾਂ ਿਵਚੱA ਕਈ ਉਪਾਸਨਾ ਦ ੇਭਾਂਿਡਆ ਂਉ Jਤ ੇਥਾਪੇ ਹਏੋ ਸਨ ਿਕਉ Pਿਕ ਓਹ ਉਨVਾਂ ਨੰੂ ਿਗਣ ਕ ੇ
ਅੰਦਰ ਿਲਆਉ Pਦ ੇਤ ੇਿਗਣ ਕ ੇਬਾਹਰ ਲੈ ਜਾਂਦ ੇਸਨ 

Tamil அவ;கg1 [ல@ட':1 ஆராதைன ப~wfcக? ஒ8uO':adதD; 
அவ;க? அைவகைள எb~ உ?ேள ெகாbcேபா<, எb~ ெவgேய 
ெகாbcவaவா;க?. 

వచనము 29 

మరియు వారిలో కొందరు మిగిలిన సామగిర్మీదను పరిశుధధ్మైన పాతర్లనిన్టిమీదను 

ఉంచబడియుండిరి; సనన్పు పిండియు దార్కాష్రసమును నూనెయు ధూపవరగ్మును వారి అధీనము 

చేయబడెను. 
Assamese $তওঁেলাকৰ িকছ5 মান $লাকক আিহলাপািত, পিব? §ানৰ সকেলা পা?, িমিহ 
আটা¯িড়, ÙাZাৰস, $তল, ধ6প, আৰ7 মচলা আিদ সকেলা ব� ত�াৱধান কিৰবৈলও িনয5[ 
কৰা -হিছল। 

Bengali িকছ5  rার রZী আসবাবপ?, িবেশষ িবেশষ কােজ বpবØত থালা ছাড়াও মযদা, 
ÙাZারস, $তল, ধ5পধ6 েনা ও িবেশষ $তেলরত5 েদখােশানা করত| 

Gujarati બીDઅાે વાસણાનેી અન ેબધી ઉપાસનાની સામ¢ીની તેમજ લાેટ, ªા ારસ, તેલ, 
ધૂપ અને અ>રાેની સંભાળ રાખતા હતા. 
Hindi और उन में से कुछ सामान के, और पिवत्रस्थान के पात्रों के, और मैदे, दाखमध,ु तेल, लोबान 
और सुगन्धद्रव्यों के अिधकारी ठहराए गए थे। 

K a n n a d a ಅವರP(f  /(ಲವರು  �#B#ನುಗಳನೂb  ಪM(ಶುದÂ�#ÀನದP(fರುವ  ಎ}#f 
�#B#ನುಗಳನೂb  ನಯF#ದ  y(ಟqನೂb  "#X�#  ರಸವನೂb  ಎÓ(Ôಯನೂb  �#ಂ�#XÅ(ಯನೂb 
ಸುಗಂಧದXವmಗಳನೂb \#ಯಲು ,(ೕV(ಸಲ��(qದ�ರು. 
M a l a y a l a m അവ രി ൽ ചി ല െര ഉ പ ക രണmൾkും 
സകലവിശുdപാ<തmൾkും മാവു, വീ\ു, കുnുരുkം, സുഗnവർgം 
എnിെവkും േമൽവിചാരകരായി നിയമിcിരുnു. 
Marathi त्यांच्यापैकी काही जणांकड ेसामान-सुमान, पिवत्रस्थानातील सवर् पात्रे, सपीठ, द्राक्षारस, 
तेल, ऊद व सुगंधी द्रव्य ेह्यांची व्यवस्था असे. 
Oriya ଅନT ଦ} ାରପାଳମାେନ କାଠ ଆସବାବପ5 ଓ ବିଶେଷ ପା5ଗୁଡ଼ିକର ଯତx  ନେବା ନିମେI ମେନାନୀତ 
ହାଇeଥିେଲ। ଆହୁରି ମQ ସମାେନe ମଇଦା, ºାhାରସ, େତୖଳ, ସୁଗ°ºବT ଓ ବିଶେଷ େତୖଳର ଯତx  
େନଉଥିେଲ। 
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Punjabi ਅਤ ੇਕਈ ਉਨVਾਂ ਿਵਚੱA ਵੀ ਸਮਾਨ ਉ Jਤ ੇਤ ੇਪਿਵਤੱ8  ਅਸਥਾਨ ਦ ੇਸਾਰ ੇਭਾਂਿਡਆਂ ਉ Jਤ ੇਤ ੇਮੈਦ ੇਤ ੇਦਾਖਰਸ 
ਤ ੇਤਲੇ ਤ ੇਧੂਪ ਤ ੇਮਸਾਲੇ ਉ Jਤ ੇਥਾਪੇ ਹਏੋ ਸਨ 

Tamil அவ;கg1 [ல; மRற8 ப~wfcகg, ப@�'த பா':ர�க? 
எ1லாவRy,ேமV$, ெம1Fய மா, :ராfசரச$, எbெண<, சா$Yரா~, 
�கdதவ;3க�கg,ேமV$ Oசாரைண3காரராUadதா;க?. 

వచనము 30 

యాజకుల కుమారులలో కొందరు సుగంధవరగ్ములను పరిమళతైలమును చేయుదురు. 
Assamese পুেৰািহতসকলৰ িকছ5 মান প?ুই মচলা িমহিল কিৰিছল। 

Bengali িক£ যাজকরাই বpবØত সুগÔী $তেলর $দখােশানা করেতন| 

Gujarati અ>રાેની મેળવણી કરવાનું કામ યાજકાેનુ ંહતું. 
Hindi और याजकों के पुत्रों में से कुछ सुगन्धद्रव्यों में गंधी का काम करत ेथे। 

Kannada E#ಜಕರ ಕುB#ರರP(f /(ಲವರು ಸುಗಂಧಗ�(ಂದ O(ೖಲವನುb B#(ದರು. 
Malayalam പുേരാഹിതപു<തnാരിൽ ചിലർ സുഗnൈതലം ഉZാkും. 
Marathi याजकपुत्रांपैकी काही जण गांध्यांचे काम करीत. 
Oriya କିIu  ଯାଜକ ହi  ବିଶେଷ େତୖଳର ମି\ଣ କାୟET କରୁଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਜਾਜਕ ਦ ੇਪੁੱਤ8 ਾਂ ਿਵਚੱA ਕਈ ਸੁਗੰਧੀਆਂ ਿਦਆਂ ਮਸਾਿਲਆਂ ਦਾ ਕਮੰ ਕਰਦ ੇਸਨ 

Tamil ஆசா@ய@, 4மார@1 [ல; �கdதவ;3க'தா1 ப@மளைதல$ 
இற34வா;க?. 

వచనము 31 

లేవీయులలో కోరహు సంతతివాడైన షలూల్మునకు పెదద్ కుమారుడైన మతిత్తాయ్ పిండివంటలమీద 

నుంచబడెను. 
Assamese $লবীয়াসকলৰ মাজত $কাৰহীয়া চªূমৰ Vথম পু? মিMিথয়া উৎসগKৰ বােব 
V�ত কৰা িপঠাৰ ত�াৱধান কেৰঁাতা িহচােব িনয5[ আিছল। 

Bengali $কারহ পিরবােরর শªেুমর বড় $ছেল মিMিথয় নােম জৈনক $লবীয় $হােমর জনp 
বpবØত র7¢ $সঁকার দািয়ে� িছেলন| 

Gujarati ભાખરી શેકવાની કાયમી જવાબદારી કારેાહના વંશના શા�ુમના માેટા પુ2 લેવી 
મા»>�ાની હતી. કારણકે તે Wવ²ાસપા2 હતાે. 
Hindi और मितत्याह नाम एक लेवीय जो कोरही शल्लमू का जेठा था उसे िवश्वासयोग्य जानकर तवों 
पर बनाईं हुई वस्तुओं का अिधकारी िनयुक्त िकया था। 
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Kannada /(ೂೕರy(ಯ0#ದ  ಶಲೂfಮನ  t(ೂಚuಲ  ಮಗ0#ದ  ಮH(;ತmನು  3(ೕ^(  ಯರP(f 
ಒಬ�0#o(ದು� ತ¡(qಗಳ 8(ೕ3( B#ಡಲ�ಟq ಭ�mಗಳ /(ಲಸ/(= ,(ೕV(ಸಲ��(qದ�ನು. 
Malayalam േലവNരിൽ ഒരുtനായി േകാരഹNനായ ശlൂമിെn ആദNജാതൻ 
മtിഥNാവിnു ചcികളിൽ ചുcുZാkിയ സാധനmളുെട േമൽവിചാരണ 
ഉZായിരുnു. 
Marathi तव्यावर ज्या वस्तू भाजण्यात येत त्यांवर देखरेख करण्यासाठी लेव्यापंैकी मित्तथ्या ह्याला 
नेमले होते, हा शल्लूम कोरहीचा ज्येष्ठ पुत्र. 
Oriya ମGଥିଯ ନାମକ ଜେଣ ଲେବbୟ ଥିେଲ, ୟିଏକି ନେବୖeଦT ନିମେI ବTବହୃତ େହଉଥିବା େରାଟୀ 
ସେକiବାର କାୟET କରୁଥିେଲ। ମGଥିଯ ଶଲo u ମ9 ୍କର େଜଷ�  ପୁ5 ଥିେଲ। ଶଲo u H େକାରହ ବଂଶଜ ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਮੱਿਤਥਯਾਹ ਲੇਵੀਆਂ ਿਵਚੱA ਿਜਹੜਾ ਕਾਰਹੀ ਸ਼ੱਲੁਮ ਦਾ ਪਿਹਲੌਠਾ ਸੀ ਤਿਵਆਂ ਦੀਆਂ ਰਟੋੀਆਂ 
ਉ Jਤ ੇਜ਼ੁੰਮੇਵਾਰੀ ਰਖੱਦਾ ਸੀ 
Tamil ேலOய@1 ேகாராBயனான ச1VூI, \'த 4மாரனாBய 
ம':':யா{348 பலகார$ �cBற ேவைலU, Oசா@8u ஒ8uO':adதD. 

వచనము 32 

వారి సహోదరులగు కహాతీయులలో కొందరికి విశార్ంతిదినమున సముఖపు రొటెట్లు సిదధ్ము చేయు 

పని కలిగియుండెను. 
Assamese $তওঁেলাকৰ ভােয়কসকলৰ মাজত কহাতৰ বংশৰ িকছ5 মান $লাক Vেতpক 
িব«াম-বাৰত দশKন-িপঠা য5¯ত কিৰবৈল িনয5[ আিছল। 

Bengali $কারহ পিরবােরর িকছ5  rার রZীর কাজ িছল িব«ােমর িদেন $য় সম¤ র7¢ $টিবেল 
পিরেবশন করা হত $স¯িল V�ত করা| 

Gujarati દરેક Wવ�ામવારે મેજ પર �દQશત; કરવા માટેની તા| રાેટલી બનાવવાની જવાબદારી 
કાેરાહના વંશના બીD કેટલાંક માણસાેની હતી. 
Hindi और उसके भाइयों अथार्त कहाितयों में से कुछ तो भेंटवाली रोटी के अिधकारी थे, िक हर एक 
िवश्रामिदन को उसे तैयार िकया करें। 

Kannada ಸಮು_ಖದ  5(ೂ�(qಯನುb  ಪXH(ಸಬ��  {(ವಸದP(f  k(ದÂB#ಡು  ವದ/(=  /(:#ತmರ 
ಕುB#ರI#ದ ಅವರ ಸv(ೂೕದರ ರP(f /(ಲವರು ,(ೕV(ಸಲ��(qದ�ರು. 
Malayalam െകഹാതNരായ അവരുെട സേഹാദരnാരിൽ ചിലർkു 
ശbtുേതാറും കാഴ്ചയpം ഒരുkുവാനുll ചുമതല ഉZായിരുnു. 
Marathi कहाथी कुळातील त्यांच्या िकत्येक भाऊबंदांची नेमणूक समिपर् त भाकरीसंबंधीच्या 
कामावर झाली होती; ते प्रत्येक शब्बाथ िदवशी त्या तयार करीत. 
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Oriya େକାରହ ବଂଶଜ େକତେଜଣ ଦ} ାରପାଳ େXତTକକ ବି\ାମବାର େର ମେଜ ଉପେର ପରିେବଶିତ 
େହଉଥିବା େରାଟୀ Xpu ତ କରିବାର କାୟET କରୁଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਕਹਾਥੀਆ ਂਦ ੇਭਰਾਵਾ ਂ ਿਵਚੱA ਕਈ ਚੜVਤ ਦੀ ਰਟੋੀ ਉ Jਤ ੇ ਜ਼ੁੰਮੇਵਾਰ ਸਨ ਿਕ ਹਰ ਸਬਤ ਉਹ ਨੰੂ 
ਿਤਆਰ ਕਰਨ।। 
Tamil அவ;க? சேகாதரராBய ேகாகா':ய@, u':ர@1 [லa34 ஓ<{நா? 
ேதாn$ அ8ப�கைள ஆய'த8பc'D$ Oசா@8u இadதD. 

వచనము 33 

లేవీయుల పితరులలో పెదద్లైన గాయకులు రాతిర్ంబగళుల్ పని విచారణ కలిగియునన్ హేతువుచేత వారు 

కడమ పనుల విచారణలేకుండ తమ గదులలోనుండిరి. 
Assamese গায়কসকল আৰ7 $লবীয়াসকলৰ পিৰয়ালৰ মূল মানুহ িদেন-ৰািতেয় িনয5[ 
কিৰ িদয়া rায়ী� বহন কিৰিছল, $সেয় $যিতয়া $তওঁেলাক িনজৰ কামৰ পৰা মু[ হয়, $তিতয়া 
$তওঁেলাক পিব? §ানত থকা $কঁাঠােবাৰত থািকিছল। 

Bengali $য় সম¤ $লবীয়রা গান গাইেতন এবং তঁােদর পিরবােরর $নতা িছেলন তঁারা 
মি�েরর $ভতের ঘের বাস করেতন| $সেহত5  তঁােদর সারা িদন সারা রাত মি�েরর কাজ করেত 
হত $য়েহত5  তঁােদরেক অনp $কান কাজ করেত হত না| 

Gujarati કેટલાંક લેવી કુટંુબાનેે મં=દરમાં સંગીતનું કામ સા�પવામાં અાOુ હતું. અે કુટંુબના 
વડાઅાે મં=દરનાં જ મકાનાેમા ંરહેતા હતા અને તેમને રાત =દવસ ફરજ બDવવાની હાવેાથી તેમને 
બી| સેવાઅાેમાંથી મુકત રાખવામા ંઅાOા હતા. 
Hindi और ये गवैथे थे जो लेवीय िपतरों के घरानों में मुख्य थे, और कोठिरयों में रहते, और और काम 
से छूटे थे; क्योंिक वे रात-िदन अपने काम में लगे रहते थे। 

Kannada ಇದಲfT(  3(ೕ^(ಯರ  £(ತೃಗಳP(f  ಮುಖmಸÀI#ದ  ಇವರು  :#ಡುx#ರI#o(ದು� 
ಸzತಂತXF#o( /(ೂಠ( ಗಳP(f F#ಸF#o(ದ�ರು; ಅವರು I#H(X ಹಗಲು ಅT(ೕ \#ಯ ದP(fದ�ರು. 
M a l a y a l a m േലവNരുെട പിതൃഭവനmളിൽ <പധാനnാരായ ഇവർ 
സംഗീതkാരായി ആഗാരmളിൽ പാർtിരുnു. അവർ രാവും പകലും 
തmളുെട േവലയിൽ ഭാരെpcിരുnതുെകാZു മrു ശു<ശൂഷകളിൽനിnു 
ഒഴിവുllവരായിരുnു. 
Marathi वर सांिगतलेले गायक लेव्यांच्या िपतृकुळातले प्रमुख होत;े ते कोठड्यांत राहत; त्यांना 
इतर काही काम नसे; त ेरात्रंिदवस आपल्या कामात गुंतलेले असत. 
Oriya ସେହi ଲେବbୟ ଗାଯକଗଣ ସମାନେ3ର ପରିବାରର ମୁଖT ଥିେଲ ଏବଂ ସମାେନe ମ�ିର 
ମଧିଅେର ଥିବା କଠାeରୀଗୁଡ଼ିକେର ରହୁଥିେଲ। ସମାେନe ଅନT କାୟETରୁ ମୁU ଥିେଲ। କାରଣ ଦିନରାତି 
ମ�ିରର କାୟET କରିବା ଦାଯିତ}  ସମାନେ3 ଉପେର ଥିଲା। 
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Punjabi ਅਤ ੇਏਹ ਓਹ ਗਵਯੱੇ ਸਨ ਿਜਹੜ ੇਲੇਵੀਆਂ ਦ ੇਿਪਤਰਾਂ ਦ ੇਘਰਾਿਣਆਂ ਦ ੇਮੁਖੀਏ ਸਨ ਅਤ ੇਕਠੋੜੀਆਂ 
ਦ ੇਿਵਚੱ ਿਟਕ ਕ ੇਦਜੂੇ ਕਮੰ ਤA ਅੱਡ ਸਨ ਿਕਉ P ਜੋਓਹ ਰਾਤ ਿਦਨ ਆਪਣ ੇਕਮੰ ਿਵਚੱ ਰਝੁ ੇਰਿਹਦੰ ੇਸਨ 

Tamil இவ;கg1 ேலOயaைடய Yதா3கg? தைலவராBய ச�^த3கார; 
இர{$பகV$ த�க? ேவைலைய நட'தேவboUadதபoயா1 , மRற 
ேவைல34 ��கலா<' த�க? அைறகg1 இadதா;க?. 

వచనము 34 

వీరు తమ వంశపటీ ట్ల చొపుప్న లేవీయుల పితరులలో పెదద్లైనవారు. వీరు యెరూషలేమునందు 

కాపురముండిరి. 
Assamese $লবীয়াসকলৰ মাজত পিৰয়ালৰ $নতাসকলৰ তািলকা বংশাৱলীত িলিপৱ\ 
কৰা আিছল। $তওঁেলাক িযৰmচােলমত বাস কিৰিছল। 

Bengali পািরবািরক ইিতহােস $জর7শােলেম বসবাসকারী এই সম¤ $লবীয়েদর তঁােদর 
পিরবােরর $নতা িহেসেব উেªখ করা আেছ| 

Gujarati અે બધાં વંશાવળી મુજબ લેવીઅાનેા કુટંુબના વડા હતા અને યLશાલેમમાં રહેતા હતા. 
Hindi ये ही अपनी अपनी पीढ़ी में लेिवयों के िपतरों के घरानों में मुख्य पुरुष थे, य ेयरूशलेम में रहते 
थे। 

Kannada 3(ೕ^(ಯರ  £(ತೃಗಳP(f  ಮುಖmಸÀI#ದ  ಇವರು  ತಮ_  ವಂಶಗಳP(f  ಮುಖmಸÀI#o(ದು� 
4(ರೂಸ3(ೕV( ನP(f F#ಸF#o(ದ�ರು. 
M a l a y a l a m ഈ <പ ധാനി കൾ േലവN രു െട പി തൃ ഭ വനmൾkു 
തലമുറതലമുറയായി തലവnാരായി രുnു ; അവർ െയരൂശേലമിൽ 
പാർtുവnു. 
Marathi ह ेत्यांच्या-त्यांच्या िपढ्यांतले, लेव्यांच्या िपतृ-कुळातले प्रमुख पुरुष होत; ते यरुशलेमेत 
राहत. 
Oriya ସମାନେ3ର ପରିବାରର ଇତିହାସ ଅନୁସାେର ଏହି ଲେବbୟଗଣ ସମାନେ3ର ପରିବାରର ମୁଖT 
ଥିେଲ, ସମାେନe ପରିବାରର ମୁଖT ୟିରୁଶାଲମ େର ବାସ କରୁଥିେଲ। 
Punjabi ਏਹ ਲੇਵੀਆ ਂਦ ੇ ਿਪਤਰਾ ਂਦ ੇਘਰਾਿਣਆਂ ਦ ੇ ਮੁਖੀਏ ਸਨ ਤ ੇਆਪਣੀਆਂ ਪੀੜVੀਆਂ ਿਵਚੱ ਮੁਖੀਏ ਰਹ।ੇ 
ਏਹ ਯਰਸ਼ੂਲਮ ਿਵਚੱ ਵਸੱਦ ੇਸਨ।। 
T a m i l ேலOய@1 Yதா3கg, தைலவராBய இவ;க? த�க? 
ச dத : கl 34 ' த ைலைம யானவ ;க ? ; இவ ;க ? எa ச ேல I ேல 
4oUadதா;க?. 
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వచనము 35 

గిబియోను తండిర్యైన యెహీయేలు గిబియోనులో కాపురముండెను, అతని భారయ్పేరు మయకా. 
Assamese িগিবেয়ানৰ িপত�  িযয়ীেয়ল, $তওঁৰ ভাযKpাৰ নাম মাখা। $তওঁেলাক িগিবেয়ানত 
বাস কিৰিছল। 

Bengali িগিবেয়ােনর িপতা িযয়ীেয়ল িগিবেয়ােন বাস করেতন| তঁার Tীর নাম িছল মাখা| 

Gujarati યેઇઅેલ Qગબયાનેનાે સં�ાપક હતાે. તે Qગબયાેનમાં રહેતાે હતાે, તેની પ`ીનું નામ 
માઅખાહ હતું. 
Hindi और िगबोन में िगबोन का िपता यीएल रहता था, िजसकी पत्नी का नाम माका था। 

Kannada ಇದಲfT( o( (̀ೂmೕನನ ತಂT(E#ದ 4(ಯೂ �(ೕಲನು o( (̀ೂmೕU(ನP(f F#ಸF#o(ದ�ನು. 
ಅವನ v(ಂಡH(ಯ v(ಸರು B#ಕಳu. 
Malayalam ഗിെബേയാനിൽ ഗിെബേയാെn പിതാവായ െയയീേയലും--
അവെn ഭാരNkു മയഖാ എnു േപർ-- 

Marathi िगबोनात िगबोनाचा बाप यहीएल राहत होता, ह्याच्या बायकोच ेनाव माका; 

Oriya ୟିଯେଲ ଗିବିେଯାନ3 ପତା ଥିେଲ। ୟିଯେଲ ଗିବିେଯାନ ସହର େର ବାସ କରୁଥିେଲ। ୟିଯଲେ3 
p୍ରୀ3 ନାମ ଥିଲା ମାଖା। 
Punjabi ਅਤ ੇਿਗਬਓਨ ਿਵਚੱ ਿਗਬਓਨ ਦਾ ਿਪਤਾ ਯਈਏਲ ਵਸੱਦਾ ਸੀ ਅਤ ੇਉਹ ਦੀ ਤੀਵ[ ਦਾ ਨਾਉ P ਮਅਕਾਹ 
ਸੀ 

Tamil BYேயாEேல 4oUadதவ;க? யாெர,றா1 , BYேயாE, 
\8பனாBய ெயBேய1, இவ, ெபbஜா:U,ேப; மா3கா?. 

వచనము 36 

ఇతని పెదద్ కుమారుడు అబోద్ను; సూరు కీషు బయలు నేరు నాదాబు 

Assamese $তওঁৰ Vথেম জi $হাৱা পু? আেÀান, তাৰ পাছত চ6 ৰ, কীচ, বাল, $নৰ, নাদব, 
Bengali তঁােদর পু?েদর নাম যথাএেম অেÀান, সূর, কীশ, বাল, $নর, নাদব, 
Gujarati યેઇઅેલના પુ2ાે: અા£ાેન RેS પુ2, સૂર, કીશ, બઅાલ, નેર, નાદાબ હતા, 
Hindi उसका जेठा पुत्र अब्दोन हुआ, िफर सुर, कीश, बाल, नेर, नादाब। 

Kannada ಅವನ  t(ೂಚqಲ  ಮಗನು  ಅ (̀ೂ�ೕನನು; ಚೂರನೂ  S(ೕಷನೂ  �#ಳನೂ  ,(ೕರನೂ 
0#"#ಬನೂ. 
Malayalam അവെn മൂtമകൻ അബ്േദാൻ, സൂർ, കീശ്, ബാൽ, േനർ, 
Marathi आिण त्याचंे पुत्र: ज्येष्ठ अब्दोन, सूर, कीश, बाल, नेर, नादाब, 
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Oriya ୟିଯଲେ3 େଜଷ�ପୁ5ର ନାମ ଥିଲା : ଅେµାN। ଅନT ପୁ5ମାେନ ଥିେଲ ସୂ�, କୀF, େନ�, ବାz, 
ନାଦବ। 
Punjabi ਅਤ ੇਉਹ ਦਾ ਪਿਹਲੌਠਾ ਪੁੱਤ8  ਅਬਦਨੋ ਸੀ ਫੇਰ ਸੂਰ ਤ ੇਕੀਸ਼ ਤ ੇਬਅਲ ਤ ੇਗੇਰ ਤ ੇਨਾਦਾਬ 

Tamil அவ, \'த 4மாரனாBய அ8ேதா|$, _;, ^*, பாகா1, ேந;, நாதா8, 

వచనము 37 

గెదోరు అహోయ్ జెకరాయ్ మికోల్తు తరువాత పుటిట్నవారు. 
Assamese গেদাৰ, অিহেয়া, জখিৰয়া, আৰ7 িমেgাৎ। 

Bengali গােদার, অিহেযা, সখিরয় ও িমেgাত্ | 

Gujarati ગદાેર, અા�ાે, ઝખાયા; અને ?મકલાેથ. 
Hindi गदोर, अह्यो, जकयार्ह और िमल्कोत। 

Kannada @(T(ೂೕರನೂ ಅv(ೂmೕನೂ �(ಕಯ ನೂ V(/(ೂfೕತನೂ. 
Malayalam നാദാബ്, െഗേദാർ, അേഹNാ, െസഖർyാവു, മിക്േളാt് 
എnിവരും പാർtു. 
Marathi गदोर, अह्यो, जखर्या व िमकलोथ. 
Oriya ଗେଦା�, ଅହିେଯା, ଜିଖରିଯ ଓ ମିେକo ା7। 
Punjabi ਅਤ ੇਗਦਰੋ ਤ ੇਅਹਯ ੋਤ ੇਜ਼ਕਾਰਯਾਹ ਤ ੇਿਮਕਲੋਥ 

Tamil ேகேதா;, அBேயா, சக@யா, I3ேலா' எ,பவ;கlேம. 

వచనము 38 

మికోల్తు షిమాయ్నును కనెను. వీరు యెరూషలేము వాసులగు తమ సహోదరులతో కూడ తమ 

సహోదరులకు ఎదురుగానునన్ యిండల్లోనే కాపురముండిరి. 
Assamese িমেgাতৰ পু? িচিময়াম। $তওঁেলােকও িনজৰ ভােয়কসকলৰ ওচৰত 
িযৰmচােলমত বাস কিৰিছল। 

Bengali িমেgােতর পু? িছল িশিমযাম| িয়যীেযেলর পিরবােরর সকেলই তঁােদর 
আÉীয়েদর কাছাকািছ $জর7শােলেম বাস করেতন| 

Gujarati ?મકલાેથ તેના પુ2 Qશમઅામ સાથે યLશાલેમમાં તેના કુટંુબીજનાેની ન|ક રહેતાે હતાે. 
Hindi और िमल्कोत से िशमाम उत्पन्न हुआ और ये भी अपने भाइयों के साम्हने अपने भाइयों के संग 
यरूशलेम में रहते थे। 

Kannada V(/(ೂfೕತನು  ¯(B#ಮನನುb  ಪc(ದನು. ಇವರು  ತಮ_  ಸv(ೂೕದರM(@(ದುI#o(  ತಮ_ 
ಸv(ೂೕದರರ ಸಂಗಡ 4(ರೂಸ3(ೕV(ನP(f F#ಸF#o(ದ�ರು. 
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Malayalam മിക്േളാt് ശിെമയാമിെന ജനിpിcു; അവർ തmളുെട 
സേഹാദരnാേരാടുകൂെട െയരൂശേലമിൽ തmളുെട സേഹാദരnാർkു 
എതിെര പാർtു. 
Marathi िमकलोथाला िशमाम झाला; हहेी यरुशलेमेत आपल्या भाऊबंदांजवळ त्यांच्यासमोर 
राहत असत. 
Oriya ମିକେଲା7 ଶିମିଯାମ9 ୍କ ପିତା ଥିେଲ। ୟିଯଲେ3 ପରିବାର ୟିରୁଶାଲମ େର ସମାନେ3 ଆ®ୀଯମାନ3 
ନିକଟେର ବାସ କରୁଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਿਮਕਲੋਥ ਤA ਿਸ਼ਮਆਮ ਜੰਿਮਆ ਂਅਤ ੇਓਹ ਵੀ ਆਪਣ ੇਭਰਾਵਾਂ ਦ ੇਨਾਲ ਯਰਸ਼ੂਲਮ ਿਵਚੱ ਆਪਣ ੇ
ਭਰਾਵਾਂ ਦ ੇਆਮੋ ਸਾਹਮਣ ੇਵਸੱੇ ਸਨ।। 
T a m i l I 3ேலா ' ] I யா ைம 8 ெப Rறா , ; இ வ ;கl $ த �க ? 
சேகாதரேராc�Jட எaசேலIFa3Bற த�க? சேகாதரa34� சqப':1 
4oUadதா;க?. 

వచనము 39 

నేరు కీషును కనెను, కీషు సౌలును కనెను, సౌలు యోనాతానును మలీక్షూవను అబీనాదాబును 

ఎషబ్యలును కనెను. 
Assamese $নৰৰ পু? কীচ, কীচৰ পু? $চৗল, $চৗলৰ পু? $যানাথন, ম�ীচ5 ৱা, অবীনাদব 
আৰ7 ইচবাল, 
Bengali $নেরর পুে?র নাম িছল কীশ, কীেশর পুে?র নাম $শ�ল, আর $শ�েলর পু?েদর 
নাম িছল $য়ানাথন, ম�ীশূয, অবীনাদব ও ইyাল| 

Gujarati નેર કીશના ?પતા હતા, કીશ શાઉલના ?પતા હતા અને શાઉલ યાેનાથાન, માsીશૂઅા, 
અબીનાદાબ અને અે9બઅાલના ?પતા હતા. 
Hindi और नेर से कीश, कीश से शाऊल, और शाऊल से योनातान, मल्कीश, अबीनादाब और 
एशबाल उत्पन्न हुए। 

Kannada ,(ೕರನು  S(ೕಷನನುb  ಪc(ದನು; S(ೕಷನು   (ಲ  ನನುb  ಪc(ದನು;  (ಲನು 
�(ೂೕ0#Q#ನನನೂb ಮP(=ೕಷೂವನನೂb ಅ�(ೕ0#"#ಬನನೂb ಎ�#�ಳ ನನೂb ಪc(ದನು. 
Malayalam േനർ കീശിെന ജനിpിcു; കീശ് െശൗലിെന ജനിpിcു; െശൗൽ 
േയാനാഥാെനയും മൽkീശൂവെയയും അബീനാദാബിെനയും എശ് -
ബാലിെനയും ജനിpിcു. 
Marathi नेरास कीश झाला, कीशास शौल झाला, शौलास योनाथान, मलकीशुवा, अबीनादाब, 
एश्बाल ह ेझाले. 

Page  of 282 770



Telugu Indian Languages Parallel Bible www.BibleNestam.com 1 !నవృ%& ంత)*

Oriya େନ� କୀଶ9 ୍କ ପିତା ଥିେଲ। କୀF ଶାଉଲ3 ପିତା ଥିେଲ ଏବଂ ଶାଉଲ େଯାନାଥN, ମଲକୀଶୂଯ, 
ଅବୀନାଦବ ଓ ଈF-ବାଲ9 ୍କ ପିତା ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਨWਰ ਤA ਕੀਸ਼ ਜੰਿਮਆ ਂਤ ੇਕੀਸ਼ ਤA ਸ਼ਾਊਲ ਜੰਿਮਆਂ ਤ ੇਸ਼ਾਊਲ ਤA ਯੋਨਾਥਾਨ ਤ ੇਮਲਕੀ- ਸ਼ੂਆ ਤ ੇ
ਅਬੀਨਾਦਾਬ ਤ ੇਅਸ਼ਬਆਲ 

T a m i l ேந ; ^ைச8 ெபRறா, ; ^* ச{ைல8 ெபRறா, ; ச{1 
ேயான'தாைனX$ , ம1B_வாைவX$ , அYனதாைபX$ , எ*பாைலX$ 
ெபRறா,. 

వచనము 40 

యోనాతాను కుమారుడు మెరీబబ్యలు, మెరీబబ్యలు మీకాను కనెను. 
Assamese $যানাথনৰ পু? মাৰীব-বাল, মৰীব-বালৰ পু? মীখা, 
Bengali $য়ানাথেনর পুে?র নাম িছল মিরব্-বাল আর $প�ে?র নাম মীখা| 

Gujarati યાેનાથાન મરીબબઅાલના ?પતા હતા. મરીબબઅાલ મીખાહના ?પતા હતા. 
Hindi और योनातान का पुत्र मरीब्बाल हुआ, और मरीब्बाल से मीका उत्पन्न हुआ। 

Kannada �(ೂೕ0#Q#ನನ ಮಗನು 8(M(ೕ�#�ಳನು. 8(M(ೕ�#�ಳನು ^(ಾಕನನುb ಪc(ದನು. 
Malayalam േയാനാഥാെn മകൻ െമരീbാൽ; െമരീbാൽ മീഖെയ ജനിpിcു. 
Marathi योनाथानाचा पुत्र मरीब्बाल; मरीब्बालास मीखा झाला. 
Oriya େଯାନାଥନ9 ୍କ ପୁ5 ଥିେଲ ମରୀ�ାଲ, ମରୀ�ାଲ ମୀଖା3 ପିତା ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਯੋਨਾਥਾਨ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਮਰੀਬ-ਬਅਲ ਸੀ ਅਤ ੇਮਰੀਬ-ਬਅਲ ਤA ਮੀਕਾਹ ਜੰਿਮਆਂ 

Tamil ேயான'தாE, 4மார, ெம@பா1; ெம@பா1 qகாைவ8 ெபRறா,. 

వచనము 41 

మీకా కుమారులు పీతోను మెలెకు తరేయ (ఆహాజు.) 
Assamese মীখাৰ পু? পীেথান, $মলক, তহেৰয়া, আৰ7 আহজ, 
Bengali মীখার পু?েদর নাম িছল িপেথান, $মলক, তহেরয আর আহস| 

Gujarati મીખાહના પ2ુાે: પીથાને, મેલેખ, તાહરેઅા અન ેઅાહાઝ. 
Hindi और मीका के पुत्र पीतोन, मेलेक, तहे्र और अहाज थे। 

Kannada ^(ಾಕನ ಕುB#ರರು--£(O(ೂೕನನು, 8(ೕ3(ಕನು, ತv(aಯನು, ಆ:#ಜನು. 
Malayalam മീഖയുെട പു<തnാർ: പീേഥാൻ, േമെലക്, തേ<ഹയ, ആഹാസ്. 
Marathi मीखाचे पुत्र पीथोन, मेलेख व तहरेया. 
Oriya ମୀଖା3 ପୁ5ମାେନ ଥିେଲ : ପିେଥାN, ମଲେକ, ତହ ରେଯ ଓ ଆହସ। 
Punjabi ਅਤ ੇਮੀਕਾਹ ਦ ੇਪੁੱਤ8, - ਪੀਥੋਨ ਤ ੇਮਲਕ ਤ ੇਤਹਰੇਆ 
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Tamil qகாO, 4மார;, Y'ேதா,, ேமேல3, தேரயா, ஆகா* எ,பவ;க?. 

వచనము 42 

ఆహాజు యరాను కనెను; యరా ఆలెమెతును అజామ్వెతును జిమీని కనెను, జిమీ మోజాను కనెను. 
Assamese আহজৰ পু? যৰা, যৰাৰ পু? অেলমৎ, অজমাবৎ, আৰ7 িযSী, িযSীৰ পু? 
$মাচা, 
Bengali আহেসর পু? িছল যারঃ যােরর পু?রা িছল আেলমত্ , অsাবত্  এবং িসিS| িসিS 
িছল $মাত্ সার িপতা| 

Gujarati અાહાઝ યારાહના ?પતા હતા, યારાહના પુ2ાે: અાલેમેથ, અાઝમાવેથ અન ે QઝEી. 
QઝEીનાે પુ2 માેસા હતાે. 
Hindi और अहाज स ेयारा और यारा से आलेमेत, अजमावेत और िजम्री, और िजम्री से मोसा। 

Kannada ಆ:#ಜನು ಯx#Xಹ ನನುb ಪc(ದನು; ಯx#Xಹನು ಆ3(8(ತನನೂb ಅ�#_�(ತನನೂb 
�(V(Xಯನೂb ಪc(ದನು; �(V(Xಯು w(ೂೕಚನನುb ಪc(ದನು. 
Malayalam ആഹാസ് യാരെയ ജനിpിcു; യാരാ അേലെമtിെനയും 
അസ്മാെവtിെനയും സി<മിെയയും ജനിpിcു; സി<മി േമാസെയ ജനിpിcു; 

Marathi आहाजास यारा झाला, यारास आलेमेथ, अजमावेथ व िजम्री ह ेझाले, िजम्रीस मोसा 
झाला. 
Oriya ଆହA ୟାରହ3 ପିତା ଥିେଲ। ୟାରହ ଆଲେମତ, ଅସC ାବ7 ଓ ସିRି। ସିRି ମାeତସା3 ପିତା ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਆਹਜ਼ ਤA ਯਾਰਾਹ ਜੰਿਮਆਂ ਤ ੇਯਾਰਾਹ ਤA ਆਲਮਥ ਤ ੇਅਜ਼ਮਾਵਥ ਤ ੇਿਜ਼ਮਰੀ ਜੰਮੇ ਅਤ ੇਿਜ਼ਮਰੀ 
ਤA ਮੋਸਾ ਜੰਿਮਆਂ 

T a m i l ஆகா* யா ராைக8 ெபRறா, ; யா ரா3 அெலேம'ைதX$ , 
அ*மாேவ'ைதX$, [$@ையX$ ெபRறா,; [$@ ேமாசாைவ8 ெபRறா,. 

వచనము 43 

మోజా బినాయ్ను కనెను, రెఫాయా బినాయ్కు కుమారుడు, ఎలాశా రెఫాయాకు కుమారుడు, ఆజేలు 

ఎలాశాకు కుమారుడు. 
Assamese $মাচাৰ পু? িবিনয়া, িবিনয়াৰ পু? ৰফায়া, ৰফায়াৰ পু? ইিলয়াচা, ইিলয়াচাৰ 
পু? আেচল, 
Bengali $মাত ্সার পুে?র নাম িবিনযা, িবিনয়ার পেু?র নাম রফায, রফােযর পুে?র নাম 
িছল ইলীয়াসা আর ইলীয়াসার পুে?র নাম আত্ েসল| 
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Gujarati માેસાના વંશDે: hબનઅા, તેનાે પુ2 રફાયા, રફાયાનાે પુ2 અેલઅાસાહ અને તેના ેપુ2 
અાસેલ 

Hindi और मोसा से िबना उत्पन्न हुआ और िबना का पुत्र रपायाह हुआ, रपायाह का एलासा, और 
एलासा का पुत्र आसेल हुआ। 

Kannada w(ೂೕಚನು  �(ನbನನುb  ಪc(ದನು; ಇವನ  ಮಗನು  5(̈ #ಯನು  ಇವನ  ಮಗನು 
ಎ}#fಸನು ಇವನ ಮಗನು ಆt(ೕಲನು. 
Malayalam േമാസ ബിെനയെയ ജനിpിcു; അവെn മകൻ െരഫയാവു; 
അവെn മകൻ എലാസാ; അവെn മകൻ ആേസൽ. 
Marathi मोसास िबना झाला, त्याचा पुत्र रफाया, त्याचा पुत्र एलासा, त्याचा पुत्र आसेल; 

Oriya ମାeତସା ବିନିଯା3 ପିତା ଥିେଲ ଏବଂ ରଫାଯ ବିନିଯା3 ପୁ5 ଥିେଲ। ଇଲୀଯାସା ରଫାଯ3ର ପୁ5 
ଥିେଲ। ଏବଂ ଆ7 େସଲ ଇଲୀଯାସ3 ପୁ5 ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਮੋਸਾ ਤA ਿਬਨਆ ਜੰਿਮਆਂ ਅਤ ੇਰਫਾਯਾਹ ਉਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8, ਅਲਆਸਾਹ ਉਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8, ਆਸੇਲ ਉਹ 
ਦਾ ਪੁੱਤ8  
Tamil ேமாசா YEயாைவ8 ெபRறா,; இவ, 4மார, ர8பாயா; இவ, 4மார, 
எFயாசா; இவ, 4மார, ஆ'ேச1. 

వచనము 44 

ఆజేలునకు ఆరుగురు కుమారులుండిరి; వారు అజీర్కాము బోకెరు ఇషామ్యేలు షెయరాయ్ ఓబదాయ్ 

హానాను అను పేళుల్ గలవారు; వీరు ఆజేలు కుమారులు. 
Assamese আেচলৰ ছয় জন পু? আিছল, $তওঁেলাকৰ নাম অ�ীকাম, $বাখৰ7, ইoােয়ল, 
িচয়িৰয়া, ওবিদয়া, আৰ7 হানন। 

Bengali আত ্েসেলর ছয় পুে?র নাম িছল অ~ীকাম, $বাখরm, ইoােয়ল, িশযিরয, ওবিদয 
আর হানান| 

Gujarati અાસેલન ેછ પુ2ાે હતા: અાઝીકામ, બાેખરુ, ઇ9માઅેલ, શઅાયા;, અાેબાaા અને 
હાનાન. 
Hindi और आसेल के छ: पुत्र हुए िजनके ये नाम थे, अथार्त अज्रीकाम, बोकरू, ियश्माएल, शायार्ह, 
ओबद्याह और हतान; आसेल के ये ही पुत्र हुए। 

Kannada ಈ  ಆt(ೕಲU(@(  ಆರು  ಮಂ{(  ಕುB#ರರು; ಇವರ  v(ಸರುಗಳu--ಅ�(a\#ಮನು 
(̀ೂೕ/(ರೂ ಇ�#_ 4(ೕಲನು '(ಯಯ ನು ಓಬದmನು :#0#ನನು. ಇವ5(ೕ ಆt(ೕಲನ ಕುB#ರರು. 

Malayalam ആേസലിnു ആറു മkൾ ഉZായിരുnു; അവരുെട േപരുകൾ: 
അ<സീkാം, െബ<കൂ, യിശ്മാേയൽ, െശയർyാവു, ഓബദNാവു, ഹാനാൻ; ഇവർ 
ആേസലിെn മkൾ. 
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Marathi आिण आसेलास सहा पुत्र झाले, त्यांची नाव ेही: अज्रीकाम, बोखरू, इश्माएल, शार्या, 
ओबद्या व हानान, ह ेआसेलाचे पुत्र. 
Oriya ଆ7 େସଲ3 ଛଅପୁ5 ଥିେଲ। ସମାେ3ର ନାମ ଥିଲା : ଅmୀକାH, େବାଖରୁ, ଇଶC ାଯେଲ, ଶିଯରିଯ, 
ଓବଦିଯ ଓ ହାନN। ଏହି ସମp ଆତ େସଲ3 ସIାନ ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਆਸੇਲ ਦ ੇ ਛੇ ਪੁੱਤ8  ਸਨ ਤ ੇਉਨVਾਂ ਦ ੇਨਾਉ P ਏਹ ਸਨ, - ਅਜ਼ਰੀਕਾਮ, ਬੋਕਰ ੂਤ ੇਇਸ਼ਮਾਏਲ ਤ ੇ
ਸ਼ਅਰਯਾਹ ਤ ੇਓਬਦਯਾਹ ਤ ੇਹਾਨਨ। ਏਹ ਆਸੇਲ ਦ ੇਪੁਤੱ8  ਸਨ।। 
Tamil ஆ'ேசV34 ஆn 4மார; இadதா;க?; அவ;க? நாம�களாவன, 
அC3கா$, ெபா34a, இ*மேவ1, ேசராயா, ஒப:யா, ஆனா,, இவ;க? 
ஆ'ேசF, 4மார;. 
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వచనము 1 

ఫిలిషీత్యులు ఇశార్యేలీయులతో యుదధ్ముచేయగా ఇశార్యేలీయులు ఫిలిషీత్యులయెదుట నిలువలేక 

పారిపోయి హతులై గిలోబ్వ పరవ్తమందు పడిరి. 
Assamese পেলaয়াসকেল ই~ােয়লৰ িবৰ7ে\ য5\ কিৰেল। ই~ােয়লৰ সকেলা $লাক 
পেলaয়াসকলৰ সiুখৰ পৰা পলাল, আৰ7 অেনক $লাকৰ মৃত5 p -হ িগলেবাৱা পবKতত 
পিৰল। 

Bengali পেলaয়রা ই~ােয়লীয় $লাকেদর সে¨ য5\ করেত এেল ই~ােয়লীয়রা পািলেয় 
িগেয়িছল| িগেÚায পাহােড় মারাও িগেয়িছল অেনেক| 

Gujarati પ<લMતીઅાે ઇdાઅલેીઅાે સામે Qગ¡બાઅેાના ડંુગર પર યુJે ચઢયા. ઘણા 
ઇdાઅેલીઅાે માયા; ગયા અને બાકી ર�ા તે ભાગી ગયા. 
Hindi पिलश्ती इस्राएिलयों से लड़;े और इस्राएली पिलिश्तयों के साम्हने से भाग,े और िगलबो नाम 
पहाड़ पर मारे गए। 

Kannada p(P(R(qಯರು  ಇ�#X4(ೕP(ನ  ಸಂಗಡ  ಯುದÂವನುb  B#(ದರು; ಇ�#X4(ೕ  P(ನ 
ಜನರು p(P(R(qಯರ ಮುಂT( ಓ(v(ೂೕo( o(3(ೂ�ೕಯ (̀ಟqದP(f /(ೂಲfಲ�ಟqವI#o( �(ದ�ರು. 
M a l a y a l a m െഫലി സ്തN ർ യി <സാ േയ ലി േനാ ടു യുdം െചയ്തു ; 
യി <സാ േയ ലN േരാ െഫ ലി സ്തN രു െട മു mി ൽ നി nു ഓ ടി 
ഗിൽേബാവപർvതtിൽ നിഹതnാരായി വീണു. 
Marathi पिलष्टी इस्राएलाशी लढले तेव्हा इस्राएल लोक पिलष्ट्यापंुढून पळून गेले व िगलबोवा 
डोंगरात घायाळ होऊन पडले. 
Oriya ପେଲ`ୀୟ େଲାକମାେନ ଇ\ାେୟଲ େଲାକମାନ3ର ବିରୁW େର ୟୁW କେଲ। ଇ\ାେୟଲ 
େଲାକମାେନ ପେଲ`ୀୟମାନ3 ନିକଟରୁ ପଳାଯନ କେଲ। ଅନେକ ଇ\ାେୟଲୀୟ େଲାକ ଗିେଲ} ାଯ ପବତ 
ଉପେର ନିହତ େହେଲ। 
Punjabi ਫੇਰ ਫਿਲਸਤੀਆਂ ਨW ਇਸਰਾਏਲ ਨਾਲ ਲੜਾਈ ਕੀਤੀ ਅਤ ੇਇਸਰਾਏਲੀ ਮਨੱੁਖ ਫਿਲਸਤੀਆਂ ਦ ੇਅੱਗA 
ਨੱਠW ਅਤ ੇਿਗਲਬੋਆ ਦ ੇਪਹਾੜ ਿਵਚੱ ਫਟੱੜ ਹਕੋ ੇਿਡਗੱ ਪਏ 

Tamil ெபF*த; இ*ரேவலேராேட X'தபb~னா;க?; இ*ரேவ1 
ெபF*தa34 w,பாக wydேதாo, B1ேபாவா மைலUேல ெவfcbc 
O�dதா;க?. 

వచనము 2 
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ఫిలిషీత్యులు సౌలును అతని కుమారులను తరిమి సౌలు కుమారులైన యోనాతానును, అబీనాదాబును 

మలీక్షూవను హతముచేసిరి. 
Assamese পেলaয়াসকেল $চৗল আৰ7 $তওঁৰ পু?সকলক পােছ পােছ $খিদ -গ, $চৗলৰ 
পু? $যানাথনক, অবীনাদবক, আৰ7 ম�ীচ5 ৱাক বধ কিৰেল। 

Bengali পেলaয়রা রাজা $শ�ল ও তঁার প?ুেদর $পছেন ধাওযা কের $শষ পয়Kv তঁােদর ধের 
$ফেল হতpাও কেরিছল| $শ�েলর িতন পু? $য়ানাথন, অবীনাদব ও মি�-শূয পেলaয়েদর 
হােত মারা পেড়িছেলন| 

Gujarati પછી પ<લMતીઅાઅેે શાઉલનાે અને તેના પુ2ા ે યાેનાથાન, અબીનાદાબ અને 
માsીશૂઅાનાે પીછાે પક�ા ેઅને 2ણે પુ2ાેને મારી ના�ા. 
Hindi और पिलश्ती शाऊल और उसके पुत्रों के पीछे लगे रह,े और पिलिश्तयों ने शाऊल के पुत्र 
योनातान, अबीनादाब और मल्कीशू को मार डाला। 

Kannada p(P(R(qಯರು  (ಲನನೂb ಅವನ ಕುB#ರರನೂb �(ಡT( y(ಂದ�(qದರು; p(P(R(qಯರು 
 (ಲನ  ಕುB#  ರI#ದ  �(ೂೕ0#Q#ನನನೂb  ಅ�(ೕ0#"#ಬನನೂb  ಮP(=ೕಷೂವನನೂb 
/(ೂಂದು�(ಟqರು. 
Malayalam െഫലിസ്തNർ െശൗലിെനയും മkെളയും പിേnർnു െചnു; 
െഫലിസ്തNർ െശൗലിെn മkളായ േയാനാഥാെനയും അബീനാദാബിെനയും 
മൽkീശൂവെയയും െവcിെkാnു. 
Marathi पिलष्ट्यांनी शौलाचा व त्याच्या पुत्रांचा िनकरान ेपाठलाग करून शौलाच ेपुत्र योनाथान, 
अबीनादाब व मलकीशुवा ह्यांचा वध केला. 
Oriya ପେଲ`ୀୟ େଲାକମାେନ ଶାଉଲ ଓ ତା3 ପୁ5ମାନ3 େପଛ େପଛ େଗାଡ଼ାଇେଲ। ସମାେନe 
ସମାନେ3u ଧରି ହତTା କେଲ। ପେଲ`ୀୟମାେନ ଶାଉଲ3 ପୁ5 େଯାନାଥନ, ଅବୀନାଦବ ଓ ମାଲ� ୀଶୂଯ3ୁ ଧରି 
ହତTା କେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇ ਫਿਲਸਤੀਆ ਂ ਨW ਸ਼ਾਊਲ ਅਤ ੇਉਹ ਦ ੇ ਪੁੱਤ8 ਾਂ ਦਾ ਡਾਹਢਾ ਿਪੱਛਾ ਕੀਤਾ ਅਤ ੇਯੋਨਾਥਾਨ ਅਤ ੇ
ਅਬੀਨਾਦਾਬ ਅਤ ੇਮਲਕੀਸ਼ੁਆ ਸ਼ਾਊਲ ਦ ੇਪੁਤੱ8 ਾਂ ਨੰੂ ਵਢੱ ਸੁੱਿਟਆ 

Tamil ெபF*த; ச{ைலX$ அவ, 4மாரைரX$ ெநa�B' ெதாட;dD, 
ச{F, 4மாரராBய ேயான'தாைனX$ அYனதாைபX$ ம1B_வாைவX$ 
ெவfo8ேபாfடா;க?. 

వచనము 3 

యుదధ్ములో సౌలు ఓడిపోవుచుండెను. అతడు అంబులు వేయువారి కంటబడి వారిచేత బహు 

గాయములనొందెను. 
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Assamese $চৗলৰ িবৰ7ে\ $ঘাৰ য5\ হ’ল, আৰ7 ধনু\K ৰসকেল $তওঁক আগিচ ধিৰেল। 
ধনু\K ৰসকলৰ কাৰেণ $তওঁ ?াসয5[ হ’ল। 

Bengali এবং $শ�েলর চারপােশ য5\ তীn হেয় ওেঠ এবং $শ�লেক পেলaয় তীর�াজরা 
তীর ছ5 ঁ েড় আহত কের| 

Gujarati શાઉલની અાસપાસ ખૂંખાર યુJ મ�ુ હતું, અન ે કેટલાંક તીરંદાDઅેે તેની પાસે 
પહા�ચી જઇ તેને સખત ઘાયલ કયાt. 
Hindi और शाऊल के साथ घमासान युद्ध होता रहा और धनुधार्िरयों ने उसे जा िलया, और वह उनके 
कारण व्याकुल हो गया। 

Kannada ಯುದÂವu   (ಲನ  8(ೕ3(  �#ರF#o(ತು;; �(ಲುfx#ರರು  ಅವ  ನನುb  v(ೂc(ದರು; 
ಅವನು �(ಲುfx#ರM(ಂದ x#ಯ ಪಟqನು. 
Malayalam പട െശൗലിെn േനെര ഏrവും മുറുകി, വിlാളികൾ അവെന 
കZു, വിlാളികളാൽ അവൻ വിഷമtിലായി. 
Marathi शौलाशीही लढाई फार िनकराची झाली; ितरंदाजांनी त्याला गाठले व त्याच्यामुळे तो फार 
हरैाण झाला. 
Oriya ଶାଉଲ3 ଚତୁ�i ଗ େର ୟୁW �େମ Xବଳତର ହେବାକୁ ଲାଗିଲା। ଏବଂ ଧନୁWEରମାେନ ଶାଉଲ3ୁ ତା3 
ଶର ଦ} ାରା ବି°ି ପକାଇେଲ ଏବଂ େସ ସମାନେ3 ଶର ଦ} ାରା hତାU େହେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਸ਼ਾਊਲ ਉ Jਤ ੇਵਡੱੀ ਲੜਾਈ ਵਧ ਗਈ ਅਤ ੇਤੀਰਦੰਾਜ਼ਾਂ ਨW ਉਹ ਨੰੂ ਲੱਭਾ ਅਤ ੇਤੀਰਦੰਾਜ਼ਾਂ ਦ ੇਹਥੱA 
ਉਹ ਵਡੱਾ ਫਿੱਟਆ ਿਗਆ 

Tamil ச{V34 Oேராதமா< X'த$ பல'தD; O1zர; அவைன3கbc 
ெநa�Bனா;க?; அ8ெபா�D ச{1 O1zரa34 Iக{$ பய8பfc, 

వచనము 4 

అపుప్డు సౌలుఈ సునన్తిలేని జనులు వచిచ్ నాకు మానభంగము చేయకుండ నీవు నీ కతిత్దూసి ననున్ 

పొడిచివేయుమని తన ఆయుధములను మోయువానితోననగా, వాడు బహుగా భయపడి ఆలాగు 

చేయుటకు ఒపప్లేదు గనుక సౌలు తన కతిత్మీదపడెను. 
Assamese তাৰ পাছত $চৗেল $তওঁৰ অTবাহকক ক’$ল, “$তাৰ তেৰাৱাল উিলয়াই তােৰ 
$মাক $খ�াচ। নহেল, এই অচ5 jৎহঁেত আিহ $মাক অপবpৱহাৰ কিৰব।” িক£ $তওঁৰ অTবাহেক 
মািv নহ’ল, কাৰণ $তওঁ অিতশয় ভয়ত আিছল। $সেয় $চৗেল িনজৰ তেৰাৱাল -ল তাৰ 
ওপৰত পিৰল। 

Bengali রাজা $শ�ল তখন তঁার অTবাহকেক বলেলন, “ত5 িম তরবাির $বর কের িনেজর 
হােত আমায় হতpা কর| তাহেল আর এই িভে�শীরা এেস আমায় িনেয় মIরা করেত বা 
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আমায় আঘাত করেত পারেব না|”িক£ রাজার অTবাহক মহারাজেক হতpা করেত ভয় $পল| 
তাই $শ�ল তখন িনেজর তরবাির িদেয়ই আÉহতpা করেলন| 

Gujarati kારે શાઉલે જ ેમાણસ તેના બાણ ઉપાડી ર�ા ેહતાે તેને ક�ું, “તારી તરવાર કાઢી 
મને વ¤ધી નાખ; ન=હ તાે અા બે સુ�તી માણસાે અાવીન ે મારી હાંસી ઉડાવશે,”પરંતુ બ¼ર 
ઉપાડનારની =હ½ મત ચાલી ન=હ અેટલે તેણે ના પાડી. અાથી શાઉલે પાેતે તરવાર ખ�ચીન ેતેની ધાર 
પર પડતું મુ�ું 
Hindi तब शाऊल न ेअपने हिथयार ढोने वाले से कहा, अपनी तलवार खींचकर मुझ ेभोंक दे, कहीं 
ऐसा न हो िक वे खतनारिहत लोग आकर मेरी ठट्ठा करें, परन्त ुउसके हिथयार ढोन ेवाले ने भयभीत हो कर 
ऐसा करन ेसे इनकार िकया, तब शाऊल अपनी तलवार खड़ी कर के उस पर िगर पड़ा। 

Kannada ಆಗ  (ಲನು ತನb ಆಯುಧಗಳನುb y((ಯುವವU(@( ಈ ಸುನbH( ಇಲfದವರು ಬಂದು 
ನನbನುb ಅಪB#ನ B#ಡದ :#@( U(ೕನು U(ನb ಕH(;ಯನುb y(M(ದು ಅದM(ಂದ ನನbನುb H(̂ ( ಅಂದನು. 
ಆದ5( ಅವನ ಆಯುಧ y((ಯುವವನು ಬಹು ಭಯಪಟqದ�M(ಂದ :#@( B#ಡT( v(ೂೕದನು. ಆಗ 
 (ಲನು ತನb ಕH(;ಯನುb O(@(ದು/(ೂಂಡು ಅದರ 8(ೕ3( �(ದ�ನು. 
M a l a y a l a m അേpാൾ െശൗൽ തെn ആയുധവാഹകേനാടു : ഈ 
അ<ഗചർmികൾ വnു എെn അവമാനിkാതിരിേkZതിnു നിെn വാൾ 
ഊരി എെn കുtുക എnു പറ\ു; അവെn ആയുധവാഹകൻ ഏrവും 
ഭയെpcതുെകാZു അവnു മനsുവnിl. അതുെകാZു െശൗൽ ഒരു വാൾ 
പിടിcു അതിേnൽ വീണു. 
Marathi तेव्हा शौल आपल्या शस्त्रवाहकाला म्हणाला, “आपली तलवार उपसून मला भोसक; तसे 
न केल्यास ह ेअसुंती लोक येऊन माझी िवटंबना करतील.” पण त्याचा शस्त्रवाहक तसे करीना, तो फार 
घाबरला होता; तेव्हा शौल आपली तलवार काढून ितच्यावर पडला. 
Oriya ଏହାପେର ଶାଉଲ ନିଜର ଅp୍ରବାହକକୁ କହିେଲ, ତୁ ର ଖଡ�  ବାହାର କର ଓ ମାeେତ େସଥି େର 
ବଧ କର। ତେବe ସେହi ଅସୁନx ତ ବିେଦଶୀମାେନ ଆସି ମାେର ଉପହାସ କରିପାରିେବ ନାହi । 
Punjabi ਤਦ ਸ਼ਾਊਲ ਨW ਆਪਣ ੇਸ਼ੱਸਤ8  ਚੁੱਕਣ ਵਾਲੇ ਨੰੂ ਆਿਖਆ, ਆਪਣੀ ਤਲਵਾਰ ਧੂਕ ੇਉਹ ਦ ੇਨਾਲ ਮੈਨੰੂ 
ਿਵਨੰV ਅਿਜਹਾ ਨਾ ਹਵੋ ੇਜੋ ਏਹ ਅਸੁੰਨਤੀ ਆਉਣ ਅਤ ੇਮੈਨੰੂ ਿਵਨੰVਣ ਅਤ ੇਮੇਰ ੇਨਾਲ ਮਖੌਲ ਕਰਨ! ਪਰ ਇਹ ਗੱਲ ਉਹ 
ਦ ੇਸ਼ੱਸਤ8  ਚੁੱਕਣ ਵਾਲੇ ਨW ਨਾ ਮੰਨੀ ਿਕਉ P ਜੋ ਉਹ ਬਹਤੁ ਘਾਬਰ ਿਗਆ। ਤਦ ਸ਼ਾਊਲ ਤਲਵਾਰ ਫੜ ਕ ੇਉਹ ਦ ੇਉ Jਤ ੇ
ਿਡਗੱ ਿਪਆ 

Tamil த, ஆXததா@ைய ேநா3B: அdத Oa'தேசதன$ இ1லாதவ;க? வdD 
எ,ைன அவமான8பc'தாதபo34, � உ, பfடய'ைத உaO, எ,ைன3 
4':8ேபாc எ,றா,; அவ|ைடய ஆXததா@ Iக{$ பய8பfட:னா1 
அ8பo�ெச<யமாfேட, எ,றா,. அ8ெபா�D ச{1 பfடய'ைத நfc 
அ:,ேம1 O�dதா,. 
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వచనము 5 

సౌలు చనిపోయెనని ఆయుధములను మోయువాడు తెలిసికొని తానును కతిత్ని పటుట్కొని దానిమీదపడి 

చచెచ్ను. 
Assamese $যিতয়া $তওঁৰ অTবাহেক $দিখেল $চৗলৰ মৃত5 p হ’ল; $তিতয়া $তওঁৰ 
অTবাহেকও $তওঁৰ দেৰ িনজৰ তেৰাৱালৰ ওপৰত পিৰ মিৰল। 

Bengali অTবাহক যখন $দখেত $পল রাজা $শ�েলর মৃত5 p হেয়েছ তখন $সও িনেজর 
তরবাির িদেয় িনেজেক হতpা করল| 

Gujarati શાઉલને મૃkુ પામેલાે Dેઇને બ¼ર ઉપાડનાર પણ પાેતાની તરવાર પર પડતું મુકી 
માેતને ભેટયાે. 
Hindi यह देखकर िक शाऊल मर गया ह ैउसका हिथयार ढोने वाला भी अपनी तलवार पर आप 
िगरकर मर गया। 

Kannada  (ಲನು  ಸತ;,(ಂದು  ಅವನ  ಆಯುಧ  y((ಯುವವನು  ಕಂÉ#ಗ  ಅವನು  :#@(4(ೕ 
ಕH(;ಯ 8(ೕ3( �(ದು� ಸತು;v(ೂೕದನು. 
Malayalam െശൗൽ മരിcു എnു അവെn ആയുധവാഹകൻ കZേpാൾ 
താനും അmെന തേn തെn വാളിേnൽ വീണു മരിcു. 
Marathi शौल मेला ह ेपाहून त्याचा शस्त्रवाहकही आपल्या तलवारीवर पडून त्याच्याबरोबर मेला. 
Oriya ଅp୍ରବାହକ େଦଖିଲା େଯ, ଶାଉଲ ମୃତୁT େଭାଗ କରିଅଛIି। ଏଣୁ େସ ମQ ନିଜକୁ ବଧ କଲା। େସ ନିଜ 
ଖଡ�  ମୁନ ଉପେର ପଡି ମୃତୁTେଭାଗ କଲା। 
Punjabi ਅਤ ੇਜਾਂ ਉਹ ਦ ੇਸ਼ੱਸਤ8  ਚੁੱਕਣ ਵਾਲੇ ਨW ਿਡਠੱਾ ਜੋ ਸ਼ਾਊਲ ਮਰ ਿਗਆ ਹ ੈਤਾਂ ਉਹ ਵੀ ਆਪਣੀ ਤਲਵਾਰ 
ਉ Jਤ ੇਿਡਗੱ ਿਪਆ ਅਤ ੇਉਹ ਦ ੇਨਾਲ ਹੀ ਮਰ ਿਗਆ 

Tamil ச{1 ெச'D8ேபானைத அவ, ஆXததா@ கbடேபாD, அவ|$ 
பfடய':,ேம1 O�dD ெச'D8ேபானா,. 

వచనము 6 

ఆ పర్కారమే సౌలును అతని ముగుగ్రు కుమారులును చచిచ్రి. మరియు అతని యింటివారందరును 

చచిచ్రి. 
Assamese এইদেৰ $চৗল, $তওঁৰ িতিন জন পু?, আৰ7 $তওঁৰ পিৰয়ালৰ সকেলা 
সদসpসকলেৰা এেক-লেগ মৃত5 p হ’ল। 

Bengali অথKাত ্ রাজা $শ�ল ও তঁার িতন পু? এক সে¨ মারা $গেলন| 

Page  of 292 770



Telugu Indian Languages Parallel Bible www.BibleNestam.com 1 !నవృ%& ంత)*

Gujarati અામ શાઉલ અન ે તેના 2ણ પુ2ાે અેક સાથે મૃkુ પાlા અને તેના વંશનાે અંત 
અાOા.ે 
Hindi यों शाऊल और उसके तीनों पुत्र, और उसके घराने के सब लोग एक संग मर गए। 

Kannada  (ಲನೂ  ಅವನ  ಮೂರು  ಮಂ{(  ಕುB#ರರೂ  ಅವನ  ಮ,(ಯವ5(ಲfರೂ  ಒs#qo( 
ಸತು;v(ೂೕದರು. 
Malayalam ഇmെന െശൗലും മൂnു മkളും അവെn ഭവനെമാെkയും 
ഒരുമിcു മരിcു. 
Marathi ह्याप्रमाणे शौल व त्याचे ितघे पुत्र व त्याच्या घरची माणस ेमृत्यू पावली. 
Oriya ସେହiପରି ଭାବେର ଶାଉଲ ଓ ତା3ର ତିନି ପୁ5 ମୃତୁTବରଣ କେଲ। ଶାଉଲ3 ପରିବାରର ସମେp 
ଏକ5 ମରଣ ଲଭିେଲ। 
Punjabi ਸੋ ਸ਼ਾਊਲ ਅਤ ੇਉਹ ਦ ੇਿਤਨੰW ਪੁੱਤ8  ਅਤ ੇਉਹ ਦਾ ਸਾਰਾ ਘਰਾਣਾ ਇਕਠੱW ਹੀ ਮਰ ਿਮੱਟ।ੇ। 
Tamil அ8பoேய ச{V$, அவ, \,n4மாரa$, அவ, zfc ம|ஷ; 
அைனவa$Jட� ெச'D8ேபானா;க?. 

వచనము 7 

జనులు పారిపోయిరనియు, సౌలును అతని కుమారులును చనిపోయిరనియు, లోయలోని 

ఇశార్యేలీయులందరు తెలిసికొని తమ పటట్ణములు విడిచి పారిపోగా ఫిలిషీత్యులు వచిచ్ వాటిలో 

కాపురముండిరి. 
Assamese $যিতয়া ই~ােয়লৰ $লাক সকেল সমথল ঠাইৈল আিহ $দিখেল $য, $তওঁেলাক 
পলাইেছ আৰ7 $চৗল আৰ7 $তওঁৰ পু?সকলৰ মৃত5 p হ’ল; $তিতয়া $তওঁেলােক িনজৰ নগৰেবাৰ 
এিৰ পলাল। তাৰ পাছত পেলaয়াসকেল আিহ $সইেবাৰ ঠাইত বাস কিৰেল। 

Bengali সমতল ভ6 িমেত বসবাসকারী ই~ােয়েলর বািস�ারা $দখল তােদর $সনাবািহনী 
রণেZ? $ছেড় পািলেয়েছ আর রাজা $শ�ল ও তঁার িতন পু? মারা িগেয়েছ| তখন তারাও 
তােদর শহর $ছেড় পালাল| পেলaয়রা $সই সম¤ শহর দখল কের $সখােন বাস করেত ¶র7 
করল| 

Gujarati ખીણમાં વસતા સવ; ઇdાઅેલીઅાેઅ ેRારે Dેયું કે ઇdાઅેલી સેના ભાગી ગઇ છે 
અને શાઉલ અને તેના પુ2ા ેમૃkુ પાlા છે, kારે તેઅા ેપાેતાના ંગામાે છાેડીન ેચાgા ગયા. પછી 
પ<લMતીઅાેઅ ેઅાવીને તેમા ંવસવાટ કયાt. 
Hindi यह देखकर िक वे भाग गए, और शाऊल और उसके पुत्र मर गए, उस तराई में रहने वाल ेसब 
इस्राएली मनुष्य अपने अपने नगर को छोड़कर भाग गए; और पिलश्ती आकर उन में रहने लगे। 
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Kannada ಅವರು  ಓ(v(ೂೕದ5(ಂದೂ   (ಲನೂ  ಅವನ  ಕುB#ರರೂ  ಸತ;5(ಂದೂ  ತo(¹ನP(fದ� 
ಇ�#X4(ೕ¦  ಜನ5(ಲfರೂ  ಕಂÉ#ಗ  ಅವರು  ತಮ_  ಪಟqಣ  ಗಳನುb  �(ಟುq  ಓ(v(ೂೕದರು. 
p(P(R(qಯರು ಬಂದು ಅವuಗಳP(f F#ಸF#o(ದ�ರು. 
M a l a y a l a m അവർ ഓടിേpായി ; െശൗലും മkളും മരിcു എnു 
താഴ� രയിലുll യി <സാേയലNെരാെkയും കZിcു അവർ തmളുെട 
പcണmെള വിcു ഓടിേpായി; െഫലിസ്തNർ വnു അവയിൽ പാർtു. 
Marathi खोर्यात असलेल्या सवर् इस्राएल लोकांनी पािहले की लढवय्ये पळाल ेआिण शौल व 
त्याचे पुत्र मरण पावल,े तेव्हा तेही आपापली नगरे सोडून पळाले आिण पिलष्टी लोक त्यातं जाऊन 
रािहले. 
Oriya ଉପତTକା େର ବାସ କରୁଥିବା ସମp ଇ\ାେୟଲୀୟ େଯତେବeେଳ ଅନାଇ େଦଖିେଲ େଯ, 
ସମାନେ3ର େସନୖTଦଳ ପଳାଯନ କରିଅଛIି ଏବଂ ଶାଉଲ ଓ ତା3ର ପୁ5ମାେନ ମୃତୁTବରଣ କରି ଅଛIି, େତଣୁ 
ସମାେନe ନିଜର ସହର ଛାଡ଼ି ପଳାଯନ କେଲ। ଏବଂ ପେଲ`ୀୟ େଲାକମାେନ ସେହi ସହରଗୁଡ଼ିକେର ବସବାସ 
କେଲ। 
Punjabi ਜਾਂ ਉਨVਾ ਂਇਸਰਾਏਲੀ ਮਨੱੁਖਾਂ ਨW ਜੋ ਉਸ ਵਾਦੀ ਿਵਚੱ ਸਨ ਇਹ ਿਡਠੱਾ ਜੋ ਓਹ ਨੱਠW ਤ ੇਸ਼ਾਊਲ ਅਰ 
ਉਹ ਦ ੇਪੁੱਤ8  ਮੋਏ ਪਏ ਹਨ ਤਾਂ ਓਹ ਵੀ ਸ਼ਿਹਰਾ ਂਨੰੂ ਛੱਡ ਕ ੇਭਜੱ ਗਏ ਅਤ ੇਫਿਲਸਤੀ ਉਨVਾਂ ਿਵਚੱ ਆਣ ਵਸੱ ੇ

T a m i l ஜன�க? wydேதாoனைதX$ , ச{V$ அவ, 4மாரa$ 
ெச'D8ேபானைதX$, ப?ள'தா3BV?ள இ*ரேவல; எ1லa$ கbடேபாD 
த�க? பfடண�கைள Ofc ஓo8ேபானா;க?; அ8ெபா�D ெபF*த; வdD, 
அைவகg1 4oUadதா;க? 

వచనము 8 

హతులైనవారిని దోచుకొనుటకై ఫిలిషీత్యులు మరునాడు వచిచ్నపుప్డు వారు సౌలును అతని 

కుమారులును గిలోబ్వ పరవ్తమందు చచిచ్ పడియుండుట చూచి 

Assamese িপছিদনা পেলaয়াসকেল বধ কৰা $লাকসকলৰ সাজ $সােলাকাই লবৈল 
আিহ, িগলেবাৱা পবKতত $চৗল আৰ7 $তওঁৰ পু?সকলৰ মৃত-$দহ পিৰ থকা পােল। 

Bengali পেরর িদন পেলaয়রা মৃতেদহ $থেক দামী িজিনসপ? খ5 েল িনেত এেস িগেÚায 
পবKেত রাজা $শ�ল ও তঁার িতন পেু?র মৃতেদহ খ5 ঁেজ $পল| 

Gujarati બીજ ે=દવસે પ<લMતીઅાેઅે યુJમાં મૃkુ પામેલાઅાેના શરીરાે પરથી લૂંટ ભેગી કરવા 
પાછા ગયા, kારે તેઅાેઅે શાઉલ અને તેના પુ2ાેના શબ Dેયાં. 
Hindi दसूरे िदन जब पिलश्ती मारे हुओं के माल को लूटने आए, तब उन को शाऊल और उसके पुत्र 
िगलबो पहाड़ पर पड़ ेहुए िमले। 
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Kannada B#ರ,(  {(ವಸದP(f  ಏ0#l(ತಂದ5(, p(P(R(q  ಯರು  /(ೂಲfಲ�ಟqವರನುb 
ಸುಲು/(ೂಳµಲು  ಬಂ"#ಗ  o(3(ೂ�ೕಯ  (̀ಟqದP(f  �({(�ದ�   (ಲನನೂb  ಅವನ  ಕುB#ರರನೂb 
ಕಂಡು/(ೂಂಡರು. 
Malayalam പിെrnാൾ െഫലിസ്തNർ നിഹതnാരുെട വസ്<തം ഉരിവാൻ 
വnേpാൾ െശൗലും പു <തnാരും ഗിൽേബാവപർvതtിൽ വീണു 
കിടkുnതു കZു. 
Marathi दसुर्या िदवशी पिलष्टी लोक वधलेल्यांना लुटायला आले तेव्हा शौल व त्याचे ितघे पुत्र 
िगलबोवा डोंगरात पडलेल ेत्यांना आढळले. 
Oriya ପରବGEୀ ଦିନ, ମୃତ ଶରୀରଗୁଡ଼ିକ ନିକଟରୁ ବହୁମୂଲT ºବTଗୁଡ଼ିକ ନେବା ନିମେI ପେଲ`ୀୟ 
େଲାକମାେନ ଆସିେଲ। ସମାେନe ଗିଲେବାଯ ପବତ ଉପେର ଶାଉଲ3 ଶରୀର ଓ ତା3ର ପୁ5ମାନ3 
ଶରୀରକୁ ପାଇେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਅਗਲੇ ਭਲਕ ਅਿਜਹਾ ਹਇੋਆ ਭਈ ਿਜਸ ਵਲੇੇ ਫਿਲਸਤੀ ਉਨVਾਂ ਲੋਥਾਂ ਦ ੇਸ਼ੱਸਤ8  ਬੱਸਤ8  ਲਾਹਣੁ 
ਆਏ ਤਾਂ ਉਨVਾਂ ਨੰੂ ਸ਼ਾਊਲ ਤ ੇਉਹ ਦ ੇਿਤਨੰW ਪੁੱਤ8  ਿਗਲਬੋਆ ਪਹਾੜ ਿਵਚੱ ਿਡਗੱੇ ਲੱਭ ੇ

Tamil ெவfcbடவ;கg, வ*:ர�கைள உ@dDெகா?ள8 ெபF*த; 
மnநாg1 வdதேபாD, அவ;க? ச{ைலX$ அவ, 4மாரைரX$ B1ேபாவா 
மைலUேல O�dDBட3க3 கbc, 

వచనము 9 

అతని కవచమును దోచుకొని, అతని తలను అతని ఆయుధములను తీసికొనిపోయి ఫిలిషీత్యుల 

దేశమంతట వాటిని తిర్పిప్, జరిగినదానిని విగర్హములకును జనులకును చాటించిరి. 
Assamese $তিতয়া $তওঁেলােক $চৗলৰ সাজ $সােলাকােল আৰ7 $তওঁৰ মূৰ -ল, িনজৰ 
$দৱতােবাৰক আৰ7 $লাকসকলক বাতিৰ জনাবৰ বােব, পেলaয়াসকলৰ $দশত সকেলা 
ফােল বাMK াবাহক পঠাই িদেল। 

Bengali $শ�েলর $দহ $থেক দুমূKলp িজিনসপ? িনেয় $নওয়ার পর পেলaয়রা $শ�েলর মুÛ 
এবং বমK িনেয় িনল এবং তােদর $লাকেদর এবং তােদর $দবতােদর খবরটা জানােনার জনp 
রােজpর সবK? বাতK াবাহক পাঠাল| 

Gujarati તેઅાેઅે શાઉલનું બ¼ર ઉતારી લીધું અન ેતેનું માથુ ંકાપી ના�ુ.ં પછી સમ¢ દેશમાં 
વધામણી અાપવા સંદેશાવાહકાે માકેgા અને તેઅાનેી મૂWત¹અાે અાગળ ઉજવણી કરી. 
Hindi तब उन्होंने उसके वस्त्रें को उतार उसका िसर और हिथयार ले िलया और पिलिश्तयों के देश के 
सब स्थानों में दतूों को इसिलये भेजा िक उनके देवताओं और साधारण लोगों में यह शुभ समाचार देते 
जाएं। 
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Kannada ಅವರು  ಅವನನುb  ಸುಲು/(ೂಂಡು  ಅವನ  ತ3(ಯನೂb  ಆಯುಧಗಳನೂb 
ಎH(;/(ೂಂಡುv(ೂೕo(  ತಮ_  ^(ಗXಹಗ�(ಗೂ  ಜನM(ಗೂ  �#ರುವ  :#@(  p(P(R(qಯರ  T(ೕಶದ  ಸುತ;ಲೂ 
ಕಳuy( k(ದರು. 
Malayalam അവർ അവെn വസ്<താദികൾ ഉരി\ു അവെn തലയും 
ആയുധവർgവും എടുtു തmളുെട വി<ഗഹേk<തmളിലും ജനtിെn 
ഇടയിലും വർtമാനം അറിയിേkZതിnു െഫലിസ്തNേദശെtlാടവും 
ആളയcു. 
Marathi तेव्हा त्यांनी शौलास नागवून त्याच ेिशर व िचलखत काढून घेतले आिण ते आपल्या देशात 
सवर्त्र पाठवून आपल्या मूतीर्ंना व लोकांना ह ेवतर्मान कळवले. 
Oriya ପେଲ`ୀୟମାେନ ଶାଉଲ3ୁ ଉଲ³ କେଲ ଏବଂ ତା3ର ମpକ ଓ ୟୁW ସାଜ ନଇେଗେଲ ଏବଂ 
ସମାେନe େଦଶସାରା ବାGEାବାହକମାନ3ୁ » ରରେଣ କରି, ସମାନେ3 ଭ¼ ଦେବତା ଓ େଲାକମାନ3 ପାଖ େର 
ଏହି ଖବର ପହ�ାଇେଲ। 
Punjabi ਸੋ ਉਨVਾਂ ਨW ਉਸ ਦਾ ਸ਼ਸਤ8  ਬਸਤ8  ਲਾਹ ਕ ੇਤ ੇਉਹ ਦਾ ਿਸਰ ਤ ੇਹਿਥਆਰ ਲੈਕ ੇਫਿਲਸਤੀਆਂ ਦ ੇਦੇਸ 
ਿਵਚੱ ਆਲੇ ਦਆੁਲੇ ਘੱਲ ਿਦੱਤ ੇਜੋ ਆਪਣ ੇਬੁੱਤਾਂ ਿਵਚੱ ਅਤ ੇਲੋਕਾਂ ਿਵਚੱ ਉਸ ਦੀ ਡgਡੀ ਫੇਰਨ 

T a m i l அவ, வ*:ர�கைள உ@dD , அவ, தைலையX$ அவ, 
ஆXத�கைளX $ எ c 'D3ெகாbc , த�க? O3B ரக�கl34$ 
ஜன�கl34$ அைத8 Yர['த8பc'D$பo ெபF*தaைடய ேதச':ேல 
�RyV$ ெச<: அ|8Y, 

వచనము 10 

వారు అతని ఆయుధములను తమ దేవుని గుడిలో పెటిట్ అతని తలను దాగోను గుడిలో తగిలించిరి. 
Assamese $তওঁেলােক $চৗলৰ য5\ৰ সাজ $তওঁেলাকৰ $দৱতােবাৰৰ মি�ৰত ৰািখেল, 
আৰ7 $তওঁৰ মূৰ দােগানৰ মি�ৰৰ িভতৰত আিৰ থেল। 

Bengali তারপর তােদর Äাv $দবতার মি�ের $শ�েলর কাটা মুÛ5 টা ঝ5 িলেয় িদল| 

Gujarati શાઉલના બ¼રને તઅેાેઅે પાેતાના દેવના મં=દરમાં લટકાOું. દાગાેનના મં=દરમાં 
ભાલા પર તેનું માથું મ�ુું. 
Hindi तब उन्होंने उसके हिथयार अपने देवालय में रखे, और उसकी खोपड़ी को दागोन के मिन्दर में 
लटका िदया। 

Kannada ಅವನ  ಆಯುಧಗಳನುb  ತಮ_  T(ೕವರುಗಳ  ಮ,(ಯP(f  ಇಟುq  ಅವರ  ತ3(ಯನುb 
"#@(ೂೕನನ ಮ,(ಯP(f ಭದXಪ(k(ದರು. 
Malayalam അവെn ആയുധവർgം അവർ തmളുെട േദവെn േk<തtിൽ 
െവcു; അവെn തലെയ ദാേഗാെn േk<തtിലും തെറcു. 
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Marathi त्यांनी त्याची हत्यारे आपल्या देवळात ठेवली व त्याचे िशर दागोनाच्या देवळात टांगले. 
Oriya ପେଲ`ୀୟମାେନ ସମାନେ3 ଭ¼ ଦେବତାର ମ�ିର େର ଶାଉଲ3 ୟୁWସାଜକୁ ନଇe ରଖିେଲ। 
ସମାେନe ଦାେଗାନ ଦେବତାର ମ�ିର େର ଶାଉଲ3 ଖପୁରିକୁ ଟାଇେଲ। 
Punjabi ਸੋ ਉਨVਾਂ ਨW ਉਹ ਦ ੇਸ਼ਸਤ8 ਾਂ ਨੰੂ ਆਪਣ ੇਦਵੇਿਤਆ ਂਦ ੇਮੰਦਰ ਿਵਚੱ ਰਿੱਖਆ ਅਤ ੇਉਹ ਦ ੇਿਸਰ ਨੰੂ ਦਾਗੋਨ 
ਦ ੇਘਰ ਿਵਚੱ ਬੰਿਨVਆ।। 

Tamil அவ, ஆXத�கைள' த�க? ேதவ;கg, ேகாOFேல ைவ'D, அவ, 
தைலைய' தாேகா, ேகாOFேல 53Bைவ'தா;க?. 

వచనము 11 

ఫిలిషీత్యులు సౌలునకు చేసినదంతయు యాబేషిగ్లాదువారు వినినపుప్డు పరాకర్మశాలులైన 

వారందరును లేచిపోయి, 
Assamese $যিতয়া যােবচ িগিলয়দৰ সকেলা $লােক পেলaয়াসকেল $চৗলৈল কৰা $সই 
কমKৰ বাতিৰ পােল, 
Bengali যােবশ-িগিলয়েদর সম¤ $লাকরা যখন জানেত পারল পেলaয়রা $শ�েলর িক 
দশা কেরেছ 

Gujarati પ<લMતીઅાેઅે શાઉલના અા હાલ કયા; છે અેની Dણ યાબેશ-Qગલયાદના લાેકાેને 
થઇ. 
Hindi जब िगलाद के याबेश के सब लोगों ने सुना िक पिलिश्तयों ने शाऊल से क्या क्या िकया ह।ै 

Kannada E# (̀ೕÍ  o(}#m{( ನವ5(ಲfರೂ p(P(R(qಯರು  (ಲU(@( B#(ದ�,(b}#f /(ೕ�("#ಗ 
Malayalam െഫലിസ്തNർ െശൗലിേനാടു െചയ്തെതാെkയും ഗിെലയാദിെല 
യാേബശ് മുഴുവനും േകcേpാൾ 

Marathi पिलष्ट्यांनी शौलाचे जे काही केले ते सगळे याबेश िगलादाच्या सवर् रिहवाशांनी ऐकले, 
Oriya ପେଲ`ୀୟମାେନ ଶାଉଲ3 Xତି େଯଉଁ େଯଉଁ କମ କେଲ, ସେହiସବୁ ୟାେବଶ-ଗିଲିଯଦ େର ବାସ 
କରୁଥିବା େଲାକମାେନ ଶୁଣିେଲ। 
Punjabi ਜਾਂ ਸਾਰ ੇਯਾਬੋਸ਼-ਿਗਲਆਦ ਨW ਸੁਿਣਆ ਜ ੋਫਿਲਸਤੀਆਂ ਨW ਸ਼ਾਊਲ ਨਾਲ ਐਉ P ਸਭ ਕੁਝ ਕੀਤਾ 
Tamil ெபF*த; ச{V34� ெச<த எ1லாவRைறX� ^ேலயா' ேதச'D 
யாேப* பfடண'தா; யாவa$ ேகfடேபாD, 

వచనము 12 

సౌలు శవమును అతని కుమారుల శవములను తీసికొని యాబేషునకువచిచ్ వారి యెముకలను 

యాబేషునందలి సిందూరవృక్షము కిర్ంద పాతిపెటిట్ యేడుదినములు ఉపవాసముండిరి. 
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Assamese $তিতয়া $তওঁেলাকৰ সকেলা য5\াৰ7 $লােক -গ $চৗল আৰ7 $তওঁৰ পু?সকলৰ 
মৃত-$দহেবাৰ যােবচৈল -ল আিহল, আৰ7 $তওঁেলাকৰ অি§ যােবচত থকা ওক গছৰ তলত 
পুিত হ’ল, আৰ7 সাত িদন লেঘান িদেল। 

Bengali তখন তারা শহেরর সাহসী $লাকেদর রাজা ও রাজপু?েদর মৃতেদহ $ফরত আনেত 
পাঠাল| যােবশ-িগিলয়েদ রাজা ও রাজপ?ুেদর মৃতেদহ িনেয় আসার পর তারা চার জনেকই 
যােবেশ একটা বড় গােছর তলায় সমািধ§ কের সাত িদন ধের $শাকVকাশ এবং উেপাস 
করল| 

Gujarati kારે kાંના બધા યાેJાઅા ેશાઉલ અને તેના પુ2ના શબ શાેધવા નીકળી પ�ા અને 
તેઅાેઅે તેમને પાછાં લઇ અાવી યાબેશમા અકે અેલાેન ઝાડ નીચ ેતેમના ંઅ¾� દફનાOાં, અને 
પછી તેઅાેઅે સાત =દવસના ઉપવાસ કયા;. 
Hindi तब सब शूरवीर चले और शाऊल और उसके पुत्रों की लोथें उठा कर याबेश में ले आए, और 
उनकी हिड्डयों को याबेश में एक बांज वृक्ष के तले गाड़ िदया और सात िदन तक अनशन िकया। 

Kannada ಅವರP(fರುವ  ಸಮಸ;  ಪI#ಕXಮg#P(ಗಳu  ಎದು�   (ಲನ  ಶM(ೕರವನೂb  ಅವನ 
ಕುB#ರರ ಶM(ೕರಗಳನುb ತ/(ೂ=ಂಡು E# (̀ೕR(@( ತಂದು E# (̀ೕR(ನP(fರುವ ಒಂದು ಏ}# ಮರದ 
/(ಳ@( ಅವರ ಎಲುಬುಗಳನುb ಹೂÅ(ಟುq ಏಳu{(ವಸ ಉಪF#ಸ B#(ದರು. 
Malayalam ശൂരnാെരlാവരും പുറെpcു െശൗലിെn ശവവും അവെn 
പു<തnാരുെട ശവmളും എടുtു യാേബശിേലkു െകാZുവnു; അവരുെട 
അsികെള യാേബശിെല കരുേവലകtിൻ കീഴിൽ കുഴിcിcു ഏഴു ദിവസം 
ഉപവസിcു. 
Marathi तेव्हा तेथल ेसवर् शूर वीर िनघाले आिण त्यानंी शौल व त्याचे पुत्र ह्याचंी प्रेते याबेश येथे 
आणली व त्यांच्या अस्थी घेऊन याबेशातील एका वृक्षाखाली पुरल्या आिण सात िदवस उपास केला. 
Oriya ୟାେବଶ-ଗିଲିଯଦର ସମp ସାହସୀ େଲାକମାେନ ଶାଉଲ ଓ ତା3ର ପୁ5ମାନ3ର ମୃତ ଶରୀର ଆଣିବା 
ନିମେI ଗେଲ ଓ ନଇe ଆସିେଲ। ୟାେବଶସ| ିତ ଏକ ବିରାଟ ବୃh ତେଳ ସମାନେ3 ଅସ| ିକୁ କବର େଦେଲ। 
ଏହାପେର ସମାେନe ସାତଦିନ ପୟETI ଉପବାସ କେଲ। 
Punjabi ਤਾਂ ਸਾਰ ੇਸੂਰਮੇ ਉ JਠW ਅਤ ੇਸ਼ਾਊਲ ਦੀ ਲੋਥ ਤ ੇਉਹ ਦ ੇਪੁੱਤ8 ਾਂ ਦੀਆਂ ਲੋਥਾਂ ਨੰੂ ਲੈ ਜਾਕ ੇਉਨVਾਂ ਨੰੂ ਯਾਬੇਸ਼ 
ਿਵਚੱ ਪਹੁਚੰਇਆ ਅਤ ੇਉਨVਾਂ ਦੀਆਂ ਹਡੱੀਆਂ ਨੰੂ ਯਾਬੇਸ ਿਵਚੱ ਉਸ ਬਲੂਤ ਤ ੇਿਬਰਛ ਦ ੇਹਠੇ ਦਬੱ ਿਦੱਤਾ ਅਤ ੇਸੱਤ ਿਦਨ 
ਤੜੋੀ ਵਰਤ ਰਿੱਖਆ 

Tamil பரா3BரமசாFக? எ1லாa$ எ�dDேபா<, ச{F, உடைலX$ அவ, 
4மார@, உட1கைளX$ எc'D, யாேப�343 ெகாbcவdD, அவ;க? 
எV$uகைள யாேப[Fa3Bற ஒa க;வாFமர':,^� அட3க$பb~, 
ஏ�நா? உபவாச$பb~னா;க?. 
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వచనము 13 

ఈ పర్కారము యెహోవా ఆజఞ్ గైకొనక ఆయన దృషిట్ యెదుట దోర్హము చేసినందుకును, 

యెహోవాయొదద్ విచారణచేయక కరణ్పిశాచములయొదద్ విచారణచేయుదానిని వెదకినందుకును సౌలు 

హతమాయెను. 
Assamese $চৗল িযেহাৱাৰ অিবÃৱাসী $হাৱাৰ বােব এইদেৰ মৃত5 p হ’ল। $তওঁ িযেহাৱাৰ 
আÈা $বাৰ পালন নকিৰেল, িক£ পৰামশK লবৈল মৃতেলাকৰ লগত কথা পতা $লাকৰ 
ওচৰৈল -গিছল। 

Bengali Vভ5 র Vিত অনুগত না হওয়ার কারেণই এবং Vভ5 র বাণী উেপZা করার জনpই 
$শ�েলর মৃত5 p হেয়িছল| Vভ5 র উপেদশ $নবার পিরবেতK  $শ�ল এক মাধpেমর কােছ পরামেশKর 
জনp $য়েতন| 

Gujarati શાઉલન ેમરવું પ�ું કારણ, તે યહાવેાને બેવફા નીવ�ાે હતાે, તેણે યહાેવાની અા¿ા 
માની નહાેતી અને યહાેવાને �Àન કરવાને બદલે મેલીWવaા Dણનારની સલાહ લીધી. 
Hindi यों शाऊल उस िवश्वासघात के कारण मर गया, जो उसने यहोवा से िकया था; क्योंिक उसने 
यहोवा का वचन टाल िदया था, िफर उसने भूतिसिद्ध करने वाली से पूछकर सम्मित ली थी। 

Kannada y(ೕ@(4(ೕ   (ಲನು  ಕತ U(@(  ^(5(ೂೕಧF#o(  B#(ದ  ತನb  ಅಪI#ಧದ  U(V(ತ; 
ಸತು;v(ೂೕದನು. ಅವನು ಕತ ನ F#ಕmವನುb /(ೖ/(ೂಳµT(, 
M a l a y a l a m ഇmെന െശൗൽ യേഹാവേയാടു െചയ്ത അതി <കമം 
േഹ തു വാ യും യ േഹാ വ യു െട വ ച നം <പ മാണി kാ യ്ക യാ ലും 
െവളിcpാടtിേയാടു അരുളpാടു േചാദിcതിനാലും മരിേkZിവnു. 
Marathi शौलाने परमेश्वराचा अपराध केला, परमेश्वराचा शब्द मानला नाही आिण परमशे्वराला प्रश् न 
करण्याऐवजी भूतिवद्याप्रवीण स्त्रीचा त्याने सल्ला घेतला, 
Oriya ଶାଉଲ ସଦାXଭୁ3 ନିକଟେର ବିଶ}p ନ ଥିବାରୁ ମୃତୁTବରଣ କେଲ। ଶାଉଲ ସଦାXଭୁ3 ବାକTର ବାQ 
େହେଲ ନାହi । ଶାଉଲ ଜେଣ ଗୁଣିଆ p୍ରୀ ପାଖକୁ ମQ ୟାଇଥିେଲ ଓ ସଦାXଭୁ3 ପରାମଶ ନ େଲାଡ଼ି ତାହାର 
ପରାମଶ େଲାଡ଼ିଥିେଲ। 
Punjabi ਐਉ P ਸ਼ਾਊਲ ਅਪਣ ੇਅਪਰਾਧ ਦ ੇਕਾਰਨ ਿਜਹੜਾ ਉਸ ਨW ਯਹਵੋਾਹ ਦ ੇਿਵਰੁਧੱ ਕੀਤਾ ਸੀ ਮਰ ਿਗਆ 
ਅਰਥਾਤ ਯਹਵੋਾਹ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦ ੇਕਾਰਨ ਿਜਹੜੀ ਉਸ ਨW ਨਾ ਮੰਨੀ ਅਰ ਇਸ ਲਈ ਵੀ ਜੋ ਉਸ ਨW ਇੱਕ ਭੂਤ ਿਮੱਤ8  ਤA 
ਸਲਾਹ ਮਸ਼ਵਰਾ ਪੁੱਿਛਆ ਸੀ 
Tamil அ8பoேய ச{1 க;'தaைடய வா;'ைதைய3 ைக3ெகா?ளாம1, 
க;'தa34� ெச<த த, Dேராக':EI'தw$, அவ, க;'தைர' ேதடாம1 
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அ�சன$ பா;3Bறவ;கைள3 ேகf4$பo34' ேதoன:EI'தw$ 
ெச'D8ேபானா,. 

వచనము 14 

అందునిమితత్ము యెహోవా అతనికి మరణశిక్ష విధించి రాజయ్మును యెషష్యి కుమారుడైన దావీదు 

వశము చేసెను. 
Assamese $তওঁ িযেহাৱাৰ পৰা মাগK VদশKনৰ বােব VাথKনা কৰা নািছল। $সেয় িযেহাৱাই 
$তওঁক মািৰেল আৰ7 ৰাজpেকা কািঢ় -ল িযচয়ৰ পু? দায়6দক িদেল। 

Bengali এসব কারেণই Vভ5  রাজা $শ�েলর মৃত5 p ঘ¢েয িয়শেযর পু? দায়6 েদর হােত রাজ্য় 
ত5 েল িদেয়িছেলন| 

Gujarati અાથી યહાેવાઅે તેનાે વધ કયાt અને તેનું રાR યશાઇના પુ2 દાઉદને સા�પી દીધું. 
Hindi उसने यहोवा से न पूछा था, इसिलये यहोवा ने उसे मार कर राज्य को ियशै के पुत्र दाऊद को दे 
िदया। 

Kannada ಅದ/(= ^(5(ೂೕಧF#o( ನc(ದು ಕತ ನನುb ^(¼#M(ಸT( ಯÒ( Å(x#ರರನುb ^(¼#M(ಸಲು 
ಅವರನುb  ಹುಡುS(ದ�M(ಂದ  ಕತ ನು  ಅವನನುb  /(ೂಂದು:#S(  I#ಜmವನುb  ಇಷ  ಯನ  ಮಗ0#ದ 
"#^(ೕದನ ಕc(@( H(ರುo(k(ದನು. 
Malayalam അവൻ യേഹാവേയാടു അരുളpാടു േചാദിkായ്കയാൽ അവൻ 
അവെന െകാnു രാജത�ം യിVായിയുെട മകനായ ദാവീദിnു െകാടുtു. 
Marathi ह्या सवार्ंमुळे तो मेला; परमेश्वराने त्याला मारल ेआिण इशायाचा पुत्र दावीद ह्याला राज्य 
बहाल केले. 
Oriya େତଣୁ ସଦାXଭୁ ଶାଉଲ3ୁ ବଧ କେଲ ଓ ୟିଶୀର ପୁ5 ଦାଉଦ3ୁ ରାଜTଭାର ଅପଣ କେଲ। 
Punjabi ਪਰ ਯਹਵੋਾਹ ਤA ਨਾ ਪੁੱਿਛਆ ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਨW ਉਹ ਨੰੂ ਮਾਰ ਸੁੱਿਟਆ ਅਤ ੇਰਾਜ ਨੰੂ ਿਯੱਸੀ ਦ ੇਪੁੱਤ8  
ਦਾਊਦ ਦ ੇਉ Jਤ ੇਮੋਿਹਤ ਕਰ ਿਦੱਤਾ।। 
Tamil அதRகாக அவ; அவைன3 ெகா,n, ரா�யபார'ைத ஈசாU, 
4மாரனாBய தாzD வசமாக3 :a8Yனா;. 
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వచనము 1 

అపుప్డు ఇశార్యేలీయులందరును హెబోర్నులోనుండు దావీదునొదద్కు కూడి వచిచ్ చితత్గించుము, 

మేము నీకు ఎముకనంటినవారము రకత్సంబంధులము. 
Assamese তাৰ পাছত $গােটই ই~ােয়লৰ $লাকসকেল িহেnাণত দায়6দৰ ওচৰৈল আিহ 
ক’$ল, “চাওক, আিম আেপানাৰ মাংস আৰ7 আেপানাৰ হাড়। 

Bengali িহেnােণ ই~ােয়েলর সম¤ $লাক দায়6 েদর কােছ এেস বলল, “আপনার সে¨ 
আমােদর রে[র স»কK | 

Gujarati kારબાદ સવ; ઇdાઅલેીઅાઅેે હે\ાનેમાં ભેગા થઇન ેદાઉદને ક�ું, “અમે તમારા જ 
કુટંુબીજનાે છીઅે. 
Hindi तब सब इस्राएली दाऊद के पास हबे्रोन में इकटे्ठ हो कर कहने लगे, सुन, हम लोग और तू एक 
ही हड्डी और मांस हैं। 

Kannada ಇ�#X4(ೕಲm5(ಲfರು  v( (̀ೂaU(ನP(fದ�  "#^(ೕದನ  ಬ�(@(  ಕೂ(ಬಂದು  v(ೕ�( 
T(�ೕನಂದ5(--ಇ@(ೂೕ, 0#ವu U(ನb ಎಲುಬೂ U(ನb B#ಂಸವZ ಆo(T(�ೕ�(. 
Malayalam അനnരം യി<സാേയെലlാം െഹേ<ബാനിൽ ദാവീദിെn 
അടുkൽ ഒnിcുകൂടി പറ\തു: ഞmൾ നിെn അsിയും മാംസവും 
അേlാ. 
Marathi मग सवर् इस्राएल लोक हबे्रोन येथे दािवदाकड ेजमा होऊन म्हणू लागले, “पाहा, आम्ही 
आपल्या हाडामांसाचे आहोत; 

Oriya ଇ\ାେୟଲର ସମp େଲାକ ହିେqାଣ ସହର େର ଦାଉଦ3 ନିକଟକୁ ଆସିେଲ। ସମାେନe ଦାଉଦ3ୁ 
କହିେଲ, ଆ ମାେନe ତୁ ର ନିଜ ମାଂସ ଓ ରU। 
Punjabi ਸਾਰ ੇਇਸਰਾਏਲੀ ਹਬਰਨੋ ਿਵਚੱ ਦਾਊਦ ਕਲੋ ਇਕਠੱW ਹਏੋ ਅਰ ਉਸ ਨੰੂ ਆਿਖਆ, ਵਖੋੇ, ਅਸ[ ਤਾਂ 
ਤੁਹਾਡੀ ਹੀ ਹਡੱੀ ਬੋਟੀ ਹਾ ਂ
Tamil இ*ரேவல; எ1லாa$ எ8ேராEFa3Bற தாz:Eட':1 JoவdD: 
இேதா, நா�க? உ$wைடய எV$u$ உ$wைடய மா$சwமானவ;க?. 

వచనము 2 

ఇంతకుముందు సౌలు రాజైయునన్పుప్డు నీవు ఇశార్యేలీయులను నడిపించువాడవై యుంటివి నా 

జనులగు ఇశార్యేలీయులను నీవు ఏలి వారిమీద అధిపతిగా ఉందువని నీ దేవుడైన యెహోవా నీకు 

సెలవిచెచ్ను అని మనవిచేసిరి. 
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Assamese আেগেয় $যিতয়া $চৗল আমাৰ ওপৰত ৰজা আিছল, $তিতয়া আপুিনেয়ই 
ই~ােয়লৰ -সনpসকলক $নত� � িদিছল। আেপানাৰ ঈÃৱৰ িযেহাৱাই আেপানাক -কিছল, ‘ত5 িম 
$মাৰ ই~ােয়লৰ $লাকসকলৰ ৰখীয়া হবা, আৰ7 ত5 িম $মাৰ ই~ােয়লৰ $লাকসকলৰ ওপৰত 
শাসনকMK া হ’বা।’” 

Bengali আেগ, রাজা $শ�ল জীিবত থাকা কালীন আপিন আমােদর য5 ে\ $নত� � িদেয়েছন| 
Vভ5  বয়ং আপনােক বেলিছেলন, ‘দায়6দ, ত5 িম আমার $লাকেদর, ই~ােয়েলর $লাকেদর 
$মষপালক হেব| এক িদন ত5 িমই তােদর $নতা হেব|”‘ 
Gujarati ભૂતકાળમાં Rારે શાઉલ અમારાે રાD હતાે kારે પણ તમે જ ઇdાઅેલી સેનાની 
અાગેવાની લેતા હતા, અને તમારા દેવ યહાેવાઅે તમન ેક�ું હતુ ં કે, ‘મારા લાેકાનેી, ઇdાઅેલની 
સારસંભાળ લેનાર માણસ તું છે, તું જ તેમનાે શાસનકતા; થવાનાે છે.”‘ 
Hindi अगल े िदनों में जब शाऊल राजा था, तब भी इस्राएिलयों का अगुआ तू ही था, और तेरे 
परमेश्वर यहोवा ने तुझ से कहा, िक मेरी प्रजा इस्राएल का चरवाहा, और मेरी प्रजा इस्राएल का प्रधान, 
तू ही होगा। 

Kannada ಇದಲfT(  ಪZವ ದP(f   (ಲನು  ಅರಸ0#o("#�ಗ  U(ೕನು  ಇ�#X4(ೕಲನುb  v(ೂರ@( 
ನ(ಸುವವ0#o(ಯೂ ಒಳ@( ತರುವವ 0#o(ಯೂ ಇ{(�; ಕತ 0#ದ U(ನb T(ೕವರು U(ನ@( v(ೕ�(ದು�--
U(ೕನು  ನನb  ಜನI#ದ  ಇ�#X4(ೕಲmರನುb  8(ೕl(ಸುವವ0#o(ಯೂ; ಇ�#X4(ೕಲmರ  8(ೕ3( 
ಅ¿(\#M(E#o(ರು^( ಎಂಬದು. 
Malayalam മുെm െശൗൽ രാജാവായിരുn കാലtും നീയായിരുnു 
നായകനായി യി <സാ േയലി െന ന ടtിയതു : നീ എെn ജനമായ 
യി <സാ േയ ലി െന േമ യ്k യും എ െn ജ ന മാ യ യി <സാ േയ ലി nു 
<പഭുവായിരിkയും െചyുെമnു നിെn ൈദവമായ യേഹാവ നിേnാടു 
അരുളിെcയ്തിcുമുZു. 
Marathi गतकाळी शौल आमच्यावर राजा असताना इस्राएलाची ने-आण करणारे अग्रणी आपणच 
होता; आिण आपला देव परमेश्वर आपणाला म्हणाला होता की, ‘माझी प्रजा इस्राएल ह्याचंा मेंढपाळ व 
अिधपती तूच होशील.”’ 
Oriya େଯତେବeେଳ ଶାଉଲ ରାଜା ଥିେଲ, ତୁେ  ଆ ମାନ3ର ନେତ½ତ}  ନଇe ଇ\ାେୟଲକୁ ଆଣିଲ। 
ସଦାXଭୁ ତୁ କୁ କହିେଲ, 'ଦାଉଦ, ତୁେ  ଆ ର େଲାକମାନ3ର ମୁଖT ହେବ। 
Punjabi ਇਹ ਦ ੇਬਾਝA ਿਪਛਲੇ ਸਮb ਿਵਚੱ ਵੀ ਜਾਂ ਸ਼ਾਊਲ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸੀ ਤਾਂ ਤੁਸ[ ਹੀ ਇਸਰਾਏਲ ਨੰੂ ਬਾਹਰ ਲੈ 
ਜਾਂਦ ੇਤ ੇਅੰਦਰ ਲੈ ਆਉ Pਦ ੇਸਾਓ ਅਤ ੇਯਹਵੋਾਹ ਤੁਹਾਡ ੇਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨW ਤੁਹਾਨੰੂ ਆਿਖਆ ਿਕ ਤੂ ੰਮੇਰੀ ਪਰਜਾ ਇਸਰਾਏਲ 
ਦੀ ਪਾਲਨਾ ਕਰbਗਾ ਅਤ ੇਤੂ ੰਮੇਰੀ ਪਰਜਾ ਇਸਰਾਏਲ ਉ Jਤ ੇਪਰਧਾਨ ਹਵੋbਗਾ 
T a m i l ச{1 இ,|$ ராஜாவாUa34$ேபாேத , �; இ*ரேவைல 
நட':3ெகாbcேபா< நட':3ெகாbcவaz;; எ, ஜனமாBய இ*ரேவைல 
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�; ேம<'D, எ, ஜனமாBய இ*ரேவF,ேம1 தைலவனாUa8j; எ,n 
உ$wைடய ேதவனாBய க;'த; உம34� ெசா1FX$ இa3Bறா; எ,றா;க?. 

వచనము 3 

ఇశార్యేలీయుల పెదద్లందరును హెబోర్నులోనునన్ రాజు నొదద్కు రాగా దావీదు హెబోర్నులో యెహోవా 

సనిన్ధిని వారితో నిబంధనచేసెను; అపుప్డు వారు సమూయేలుదావ్రా యెహోవా సెలవిచిచ్న పర్కారము 

దావీదును ఇశార్యేలీయులమీద రాజుగా అభిషేకము చేసిరి. 
Assamese $সেয় ই~ােয়লৰ সকেলা ব� \ $লাক িহেnাণৰ ৰজাৰ ওচৰৈল আিহল, আৰ7 
দায়6 েদ িহেnাণত িযেহাৱাৰ সাZােত $তওঁেলাকৰ লগত এ¢ িনয়ম কিৰেল, িযেহাৱাই চমূেৱলৰ 
Çৱাৰাই $কাৱা বাকp অনুসােৰ $তওঁেলােক ই~ােয়লৰ ওপৰত দায়6দক ৰজা অিভেষক কিৰেল। 

Bengali ই~ােয়েলর সম¤ $নতারাও িহেnােণ দায়6 েদর সে¨ $দখা করেত এেল, িতিন Vভ5 র 
সাZােত তঁােদর সকেলর সে¨ $সখােন চ5 ি[ব\ হেলন এবং $নতারা সকেল তঁার গােয় সুগÔী 
$তল িছ¢েয় তঁােক ই~ােয়েলর নত5 ন রাজা িহেসেব অিভেষক করেলন| শমূেযেলর মাধpেম Vভ5  
আেগই একথা ভিবষpত্  বাণী কেরিছেলন| 

Gujarati અાથી ઇdાઅેલના બધા અાગેવાનાે રાD દાઉદ પાસે હે\ાેનમાં અાOા અને દાઉદે 
યહાેવાની સા ીઅે તેમની સાથે હે\ાેનમાં કરાર કયાt અને તેમણે દાઉદના ેઇdાઅેલના રાD તરીકે 
અÁભષેક કયાt, અને અે રીતે યહાેવાઅે શમુઅેલને અાપેલું વચન પ=રપૂણ; થયું. 
Hindi इसिलये सब इस्राएली पुरिनये हबे्रोन में राजा के पास आए, और दाऊद ने उनके साथ हबे्रोन में 
यहोवा के साम्हने वाचा बान्धी; और उन्होंने यहोवा के वचन के अनुसार, जो उसने शमूएल से कहा था, 
इस्राएल का राजा होने के िलये दाऊद का अिभषेक िकया। 

Kannada :#@(4(ೕ ಇ�#X 4(ೕP(ನ y(M(ಯ5(ಲfರು v( (̀ೂaU(ನP(fದ� ಅರಸನ ಬ�(@( ಬಂದರು; 
"#^(ೕದನು  v( (̀ೂaU(ನP(f  ಕತ ನ  ಮುಂT(  ಅವರ  ಸಂಗಡ  ಒಡಂಬ(/(  B#(ದನು; ಕತ ನು 
ಸಮು�(ೕಲನ  ಮುÕ#ಂತರ  v(ೕ�(ದ  F#ಕmದ  ಪX\#ರ  ಅವರು  "#^(ೕದನನುb  ಇ�#X4(ೕP(ನ  8(ೕ3( 
ಅರಸ0#o(ರಲು ಅj(9(ೕಕ B#(ದರು. 
Malayalam ഇmെന യി<സാേയൽമൂpnാെരാെkയും െഹേ<ബാനിൽ 
രാജാവിെn അടുkൽ വnു; ദാവീദ ് െഹേ<ബാനിൽെവcു യേഹാവയുെട 
സnിധിയിൽ അവേരാടു ഉടmടി െചയ്തു; ശമൂേവൽമുഖാnരം യേഹാവ 
അരുളിെcയ്തതു േപാെല അവർ ദാവീദിെന യി<സാേയലിnു രാജാവായിcു 
അഭിേഷകം െചയ്തു. 
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Marathi ह्या प्रकारे इस्राएल लोकांचे सवर् वडील जन हबे्रोनात राजाकड ेआले, आिण दािवदाने 
त्यांच्याशी परमेश्वरासमोर हबे्रोनात करार केला आिण परमशे्वरान ेशमुवेलाच्या द्वारे सांिगतले होते त्या 
वचनानुसार त्यांनी दािवदाला अिभषेक करून इस्राएलाचा राजा नेमले. 
Oriya ଇ\ାେୟଲର ସମp େନତାମାେନ ହିେqାଣ େର ରାଜା ଦାଉଦ3 ପାଖକୁ ଆସିେଲ। ଦାଉଦ ହିେqାଣ େର 
ସଦାXଭୁ3 ସyuଖ େର ସମାନେ3 ସହିତ ଏକ ଚୁUି କେଲ। ତା'ପେର େନତାମାେନ ଦାଉଦ3ୁ ଇ\ାେୟଲର ରାଜା 
ରୂେପ ଅଭିଷିU କେଲ। ସଦାXଭୁ Xତି¯ା କରିଥିେଲ େଯ, ଶାମୁଯଲେ3 ଭବିଷTତବାଣୀ ଅନୁସାେର ଏହା ଅବଶT 
ଘଟିବ। 
Punjabi ਗੱਲ ਕਾਹਦੀ, ਇਸਰਾਏਲ ਦ ੇਸਾਰ ੇਬਜ਼ੁਰਗ ਹਬਰਨੋ ਿਵਚੱ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਕਲੋ ਆ ਪਹੁਚੇੰ ਅਤ ੇਦਾਊਦ ਨW 
ਹਬਰਨੋ ਿਵਚੱ ਯਹਵੋਾਹ ਦ ੇਅੱਗੇ ਉਨVਾਂ ਦ ੇਨਾਲ ਨWਮ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਉਨVਾਂ ਨW ਦਾਊਦ ਨੰੂ ਇਸਰਾਏਲ ਦਾ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਹਣੋ ਲਈ 
ਮਸਹ ਕੀਤਾ ਿਜਵb ਯਹਵੋਾਹ ਦਾ ਬਚਨ ਸਮੂਏਲ ਦ ੇਰਾਹ[ ਆਇਆ।। 

T a m i l அ 8ப o ேய இ*ர ேவF, \ 8ப ெர1லாa $ எ 8ேராE ேல 
ராஜாOEட':1 வdதா;க?; தாzD எ8ேராEேல க;'தa34 w,பாக 
அ வ ;க ேளா c உ ட ,ப o 3ைக ப b~ 3ெகாbட Y ,u , க ;'த ; 
சாwேவைல3ெகாbc ெசா,ன வா;'ைதU,பoேய அவ;க? தாzைத 
இ*ரேவF,ேம1 ராஜாவாக அYேஷக$பb~னா;க?. 

వచనము 4 

తరువాత దావీదును ఇశార్యేలీయులందరును యెరూషలేమనబడిన యెబూసునకు పోయిరి; ఆ 

దేశవాసులైన యెబూసీయులు అచచ్ట ఉండిరి. 
Assamese দায়5দ আৰ7 সকেলা ই~ােয়লীয়া $লাকসকেল িযৰmচােলমৈল গ’ল $সই ঠাইেয় 
িযব5চ। $সই সময়ত িযব5চ িনবাসী িযব5চীয়া $লাকসকল $সই ঠাইত আিছল। 

Bengali দায়6দ এবং ই~ােয়েলর সম¤ $লাকরা তখন $জর7শােলেম $গেলন| $স সমেয় 
$জর7শােলম শহেরর নাম িছল িয়ব6ষ| আর $সখােন যঁারা বাস করত তােদর িযব6ষীয় বলা হত| 
এই সম¤ িযব6ষীয়রা 
Gujarati પછી દાઉદ અને અાખુ ઇdાઅેલ યLશાલેમ જ ેયબૂસ તરીકે અાેળખાતું kાં ગયા; 
kાં યબૂસી અને તેના મૂળ વતનીઅા ેરહેતા હતા. 
Hindi तब सब इस्राएिलयों समेत दाऊद यरूशलेम गया, जो यबूस भी कहलाता था, और वहा ंयबूसी 
नाम उस देश के िनवासी रहते थे। 

Kannada ತರುF#ಯ  "#^(ೕದನು  ಸಮಸ;  ಇ�#X4(ೕಲmರು  4(ಬೂಸು  ಎಂಬ  v(ಸರುಳµ 
4(ರೂಸ3(ೕV(@( v(ೂೕದರು. 
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M a l a y a l a m പിെn ദാവീ ദും എlായി <സാേയലും െയബൂസ് എn 
െയരൂശേലമിേലkു െചnു . അവിെട േദശനിവാസികളായ െയബൂസNർ 
ഉZായിരുnു. 
Marathi नंतर दावीद व सवर् इस्राएल लोक यरुशलेमेस गेले (ह्यालाच यबूस असे म्हणतात); त्या 
देशाचे रिहवासी यबूसी लोक तेथे राहत असत. 
Oriya ଦାଉଦ ଓ ଇ\ାେୟଲର ସମp େଲାକ ୟିରୁଶାଲମକୁ ଗେଲ। ସେହi ସମୟେର ୟିରୁଶାଲମକୁ ୟିବୂଷ 
େବାଲି କୁହାଯାଉଥିଲା। ସେହi ନଗର େର ବାସ କରୁଥିବା େଲାକମାନ3ୁ ୟିବୂଷୀଯ ନାମ େର ନାମିତ 
କରାୟାଇଥିଲା। 
Punjabi ਅਰ ਦਾਊਦ ਅਤ ੇਸਾਰ ੇਇਸਰਾਏਲ ਯਰਸ਼ੂਲਮ ਨੰੂ ਿਜਹ ਨੰੂ ਯਬੂਸ ਵੀ ਆਖਦ ੇਹਨ, ਗਏ ਅਰ ਉ Jਥੇ 
ਉਸ ਭA ਦ ੇਵਸਨੀਕ ਯਬੂਸੀ ਲੋਕ ਸਨ 

T a m i l Y,u தாzD இ*ரேவ1 அைன'ேதா c�Jட எMசாBய 
எaசேலw348 ேபானா,; எM[ய; அ'ேதச':, 4oகளாUadதா;க?. 

వచనము 5 

అపుప్డు నీవు వీనియందు పర్వేశింపకూడదని యెబూసు కాపురసు థ్లు దావీదుతో అనగా దావీదు 

దావీదు పటట్ణమనబడిన సీయోను కోటను పటుట్కొనెను. 
Assamese তােত িযব5চ িনবাসী $লাকসকেল দায়6দক ক’$ল, “আপুিন এই ঠাইত $সামাব 
$নাৱােৰ।” িক£ দায়6 েদ িচেয়ান দুগK অিধকাৰ কিৰ ল’$ল, $সেয় দায়6দৰ নগৰ। 

Bengali দায়6দেক তােদর শহের ঢ5 কেত িদেত অÒীকার করেল, দায়6দ তােদর য5 ে\ পরািজত 
কের িসেযােনর দুগK দখল করেলন| এই অ�ল¢ই পরবতীL  কােল দায়6দ নগরী বা দায়6 েদর শহর 
নােম পিরিচত হয়| 

Gujarati યબૂસના રહેવાસીઅાેઅ ેતેઅાનેે નગરમાં �વેશવા દીધા ન=હ. તાે પણ દાઉદે Qસયાેનનાે 
=ક�ાે |તી લીધાે. ત ેપાછળથી દાઉદનગર તરીકે અાેળખાયાે. 
Hindi तब यबूस के िनवािसयों ने दाऊद से कहा, तू यहा ंआने नहीं पाएगा। तौभी दाऊद ने िसय्योन 
नाम गढ़ को ले िलया, वही दाऊदपुर भी कहलाता ह।ै 

Kannada T(ೕಶ  U(F#k(ಗ�#ದ  4(ಬೂಸmರು  ಅP(f  ಇದ�ರು. ಆಗ  4(ಬೂk(ನ  U(F#k(ಗಳu 
"#^(ೕದU(@(--U(ೕನು ಇP(f  ಬರ (̀ೕಡ  ಅಂದರು. ಆ"#ಗೂm  "#^(ೕದನ  ಪಟqಣF#ದ  �(ೕ�(ೂೕ,(ಂಬ 
/(ೂೕ¡(ಯನುb "#^(ೕ ದನು y((ದನು. 
Malayalam െയബൂസ് നിവാസികൾ ദാവീദിേനാടു: നീ ഇവിെട കടkയിl 
എnു പറ\ു; എ�ിലും ദാവീദ് സീേയാൻ േകാc പിടിcു; അതു ആകുnു 
ദാവീദിെn നഗരം. 
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Marathi यबूस येथल्या रिहवाशांनी दािवदाला सांिगतले की, “तू येथे येऊ नकोस.” तथािप 
दािवदाने सीयोन नावाचा गड सर केला; त्यालाच दावीदपूर म्हणतात. 
Oriya ୟିବୂଷ େର ବାସ କରୁଥିବା େଲାକମାେନ ଦାଉଦ3ୁ କହିେଲ, ତୁେ  ଆ ମାନ3 ନଗର ମଧିଅେର 
Xେବଶ କରିପାରିବ ନାହi । କିIu  ଦାଉଦ ସମାନେ3u ପରାp କରି େଦେଲ। ଦାଉଦ ସିେୟାନ ଦୁଗକୁ ଅଧିକାର କରି 
େନେଲ। ଯାହା ଦାଉଦ3 ନଗର ନାମ େର ଜଣାଗଲା। 
Punjabi ਅਰ ਯਬੂਸ ਦ ੇਵਸਨੀਕਾਂ ਨW ਦਾਊਦ ਨੰੂ ਆਿਖਆ ਿਕ ਤਰੇਾ ਆਉਣਾ ਇੱਥੇ ਨਾ ਹਵੋਗੇਾ, ਪਰ ਦਾਊਦ ਨW 
ਸੀਯੋਨ ਦਾ ਗੜV ਵਸੱ ਕਰ ਿਲਆ ਅਰ ਉਹ ਦਾਊਦ ਦਾ ਨਗਰ ਹਇੋਆ 

Tamil அ8ெபா�D எM[, 4oக? தாzைத ேநா3B: � இதR4? 
Yரேவ[8ப:1ைல எ,றா;க?; ஆனாV$ தாzD ]ேயா, ேகாfைடைய8 
Yo'தா,; அD தாz:, நகரமாURn. 

వచనము 6 

ఎవడు మొదట యెబూసీయులను హతముచేయునో వాడు ముఖుయ్డును సైనాయ్ధిపతియునగునని 

దావీదు సెలవియయ్గా సెరూయా కుమారుడైన యోవాబు అందరికంటె ముందుగా ఎకిక్ ఆ 

యాధిపతయ్మును పొందెను. 
Assamese দায়6 েদ ক’$ল, “িয $কােনােৱ Vথেম িযব5চীয়াসকলক আ¼মণ কিৰব, $তওঁ 
Vধান $সনাপিত হ’ব।” চৰmয়াৰ প?ু $যাৱােব Vথেম আ¼মণ কিৰেল, $সই বােব $তওঁেক Vধান 
$সনাপিত পািতেল। 

Bengali দায়6দ বলেলন, “িযব6ষীয়েদর িবর7ে\ য5 ে\ $য় আমার $সনাবািহনীেক $নত� � $দেব 
তােকই আিম আমার $সনাবািহনীর $সনাপিত করব|” তখন সরmযার পু? $য়ায়াব $সই 
আ¼মেণর $নত� � িদেলন এবং তঁােক ই~ােয়লীয় $সনাবািহনীর $সনাপিত করা হল| 

Gujarati દાઉદે ક�ું, “જ ેકાેઇ યબૂસીઅાેને મારવામાં પહેલ કરશે તેન ેસરસેનાપWત બનાવવામાં 
અાવશ.ે” યાેઅાબ બીન સLયાઅ ેસાૈથી પહેલાે હુમલાે કયાt અને તેથી તેન ેસરસેનાપWત બનાવવામાં 
અાOા.ે 
Hindi और दाऊद न ेकहा, जो कोई यबूिसयों को सब से पिहले मारेगा, वह मुख्य सेनापित होगा, तब 
सरूयाह का पुत्र योआब सब से पिहले चढ़ गया, और सेनापित बन गया। 

Kannada E#ವ0#ದರೂ  8(ೂದಲು  4(ಬೂk(ಯರನುb  v(ೂc(ದ5(  ಅವ,(ೕ  ಮುಖmಸÀ 
0#o(ಯೂ  ಪXÃ#ನ0#o(ಯೂ  ಇರುವ,(ಂದು  "#^(ೕ  ದನು  v(ೕ�(ದ�ನು. :#@(4(ೕ  t(ರೂಯಳ 
ಮಗ0#ದ �(ೂೕF#ಬನು 8(ೂದಲು v(ೂೕo( ಮುಖmಸÀ0#ದನು. 
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Malayalam എnാൽ ദാവീദ്: ആെര�ിലും െയബൂസNെര ആദNം േതാlിcാൽ 
അവൻ തലവനും േസനാധിപതിയും ആയിരിkും എnു പറ\ു; അmെന 
െസരൂയയുെട മകൻ േയാവാബ് ആദNം കയറിെcnു തലവനായിtീർnു. 
Marathi दावीद म्हणाला, “जो कोणी सवार्ंच्या आधी यबूसी लोकांना मार देईल तो मखु्य सेनापती 
होईल.” सरूवेचा पुत्र यवाब हा प्रथम चढाई करून गेला म्हणून त्याला सेनापती केले. 
Oriya ଦାଉଦ କହିେଲ,  େଯଉଁ ବTUି ୟିବୂଷୀଯ େଲାକମାନ3 ଉପେର ଆ�ମଣର ନେତ½ତ}  ନେବ, େସ 
ମାେର ସମ� ସେନାବାହିନୀର ସେନାପତି ହେବ। େତଣୁ େଯାୟା{ ଏହି ଆ�ମଣର ନେତ½ତ}  େନେଲ। େଯାୟା{ 
ସରୁଯା3 ପୁ5 ଥିେଲ। େଯାୟାବ େସନୖTଦଳର ସେନାପତି େହେଲ। 
Punjabi ਅਰ ਦਾਊਦ ਨW ਆਿਖਆ, ਜੋ ਕਈੋ ਪਿਹਲਾਂ ਯਬੂਸੀਆਂ ਨੰੂ ਮਾਰ ਲਵਗੇਾ, ਉਹ ੋਪਰਧਾਨ — ਸਰਦਾਰ 
ਹਵੋਗੇਾ, ਤਾਂ ਸਰਯੂਾਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਯੋਆਬ ਪਿਹਲੇ ਚਿੜVਆ ਅਰ ਮੁਖੀਆ ਹਇੋਆ 

Tamil எM[யைர wyய அo3Bற:1 எவ, wd:னவனாUa3Bறாேனா, 
அவ, தைலவ|$ ேசனாப:XமாUa8பாென,n தாzD ெசா1FUadதா,; 
ெசaயாO, 4மாரனாBய ேயாவா8 wd: ஏy' தைலவனானா,. 

వచనము 7 

తరువాత దావీదు ఆ కోటయందు నివాసము చేసినందున దానికి దావీదుపురమను పేరు కలిగెను. 
Assamese তাৰ পাছত দায়5দ $সই দুগKত বাস কিৰেল। $সই বােব $তওঁেলােক এই নগৰক 
‘দায়6দৰ নগৰ’ ব5 িল ক’$ল। 

Bengali দায়6দ ঐ দুেগK তঁার বসিত িব¤ার কের দুেগKর চারপােশ শহর বািনেয় িছেলন বেলই 
এই জায়গার নাম দায়6দ নগরী হেয়িছল| 

Gujarati દાઉદે અે ગઢમા ંવસવાટ કયાt અને તેથી તેનુ ંનામ દાઉદ-નગર પ�ું. 
Hindi और दाऊद उस गढ़ में रहने लगा, इसिलये उसका नाम दाऊदपुर पड़ा। 

Kannada "#^(ೕದನು  /(ೂೕ¡(4(ೂಳ@(  F#ಸB#(ದನು; ಆದ\#ರಣ  ಅದ/(=  "#^(ೕದನ 
ಪಟqಣ�(ಂದು v(ಸ M(ಟqರು. 
Malayalam ദാവീദ് ആ േകാcയിൽ പാർtതു െകാZു അതിnു ദാവീദിെn 
നഗരം എnു േപരായി. 
Marathi दावीद त्या गडात राहू लागला म्हणून त्याचे नाव दावीदपूर पडले. 
Oriya ଏହାପେର ଦାଉଦ ଦୁଗ ମଧିଅେର ଆପଣାର ଗୃହ ନିମEାଣ କେଲ। େତଣୁ ତାହାକୁ ଦାଉଦ3 ନଗର େବାଲି 
ନାମିତ କରାଗଲା। 
Punjabi ਦਾਊਦ ਗੜV ਿਵਚੱ ਵਿੱਸਆ, ਇਸ ਲਈ ਓਹ ਉਸ ਨੰੂ ਦਾਊਦ ਦਾ ਨਗਰ ਕਰਕ ੇਆਖਦ ੇਸਨ 

Tamil தாzD அdத3 ேகாfைடU1 வாச$பb~னபoUனா1, அD தாz:, 
நகர$ எ,ன8பfடD. 
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వచనము 8 

దావీదు మిలోల్ మొదలుకొని చుటుట్ను పటట్ణమును కటిట్ంచెను; యోవాబు పటట్ణములో మిగిలిన 

భాగములను బాగుచేసెను. 
Assamese $তওঁ িমেªাৰ পৰা নগৰৰ চািৰওফােল $দৱাল বািÔেল। $যাৱােব নগৰৰ 
অৱিশ¬ ঠাইেবাৰ $মৰামত কিৰেল। 

Bengali দায়6দ িমেªা $থেক দুেগKর Vাচীর পয়Kv অ�েল শহর §াপন কেরিছেলন| $য়ায়াব 
শহেরর অনpানp অ�েলর সংIার সাধন কেরিছেলন| 

Gujarati દાઉદે ?મ�ાથેી લઇને બધી બાજુ બાકીના શહેરને ફરીથી બંધાOા. બાકીનુ ંશહેર 
પછી યાેઅાબે બંધાOા. 
Hindi और उसने नगर के चारों ओर, अथार्त िमल्लो से ले कर चारों ओर शहरपनाह बनवाई, और 
योआब ने शेष नगर के खष्डहरों को िफर बसाया। 

Kannada ಅವನು  V(3(ೂfೕವu  8(ೂದಲು@(ೂಂಡು  ಸುತ;ಲೂ  ಪಟqಣವನುb  ಕ�(qk(ದನು. ಆದ5( 
ಪಟqಣ ದP(f V(ಕ=ದ�ನುb �(ೂೕF#ಬನು ದುರಸು; B#(k( ದನು. 
Malayalam പിെn അവൻ നഗരെt മിേlാ തുടmി ചുrും പണിതു 
ഉറpിcു; നഗരtിെn േശഷമുll ഭാഗം േയാവാബ് േകടുതീർtു. 
Marathi त्याने नगराला चोहोकडून म्हणजे िमल्लोपासून सभोवार कोट बांधला आिण यवाबाने 
बाकीच्या नगराचा जीणोर्द्धार केला. 
Oriya ଦାଉଦ ଦୁଗ ଚତୁ�i ଗ େର ନଗର ନିମEାଣ କେଲ। େସ ମିେଲo ାଠାରୁ ନଗର ଚତୁ�i ଗସ|  Xାଚୀର ପୟETI 
ତାହା ନିମEାଣ କେଲ। େଯାୟାବ ନଗରର ଅନT ଅଂଶଗୁଡ଼ିକର ମରାମତି କାୟET କେଲ। 
Punjabi ਅਰ ਉਸ ਨW ਨਗਰ ਨੰੂ ਚਾਰ ੇਪਾਿਸਓ P ਬਣਾਇਆ, ਅਰਥਾਤ ਿਮੱਲੋ ਤA ਲੈ ਕ ੇਚਫੁੇਰ ੇਤੀਕਰ, ਅਰ 
ਯੋਆਬ ਨW ਰਿਹਦੰ ੇਸ਼ਿਹਰ ਨੰੂ ਸਵਾਿਰਆ, 
Tamil YRபாc அவ, நகர'ைத I1ேலா ெதாட�B� �RyV$ கfoனா,; 
ேயாவா8 நகர':, மRற இட�கைள8 ப�Dபா;'தா,. 

వచనము 9 

సైనయ్ముల కధిపతియగు యెహోవా అతనికి తోడైయుండగా దావీదు ఈ పర్కారము అంతకంతకు 

అధికుడగుచుండెను. 
Assamese দায়5দ মহানৰ পৰা মহান হ’ল, কাৰণ িযেহাৱা, বািহনীসকলৰ ঈÃৱৰ $তওঁৰ 
লগত আিছল। 

Bengali এিদেক সবKশি[মান Vভ5 র সহায়তায উMেরাMর দায়6 েদর শি[ব� ি\ হেত থাকল| 
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Gujarati અામ દાઉદ ઉ>રા>ેર બળવાન થતા ેગયાે, કારણકે સવ;સમથ; યહાવેા દેવ તેની સાથે 
હતા. 
Hindi और दाऊद की प्रितष्ठा अिधक बढ़ती गई और सेनाओं का यहोवा उसके संग था। 

Kannada y(ೕ@(4(ೕ  ](ೖನmಗಳ  ಕತ ನು  ಅವನ  ಸಂಗಡ  ಇದದ�M(ಂದ  "#^(ೕದನು  ಕX8(ೕಣF#o( 
ಅj(ವೃ{(ÂE#ದನು. 
Malayalam ൈസനNmളുെട യേഹാവ തേnാടുകൂെട ഉZായിരുnതിനാൽ 
ദാവീദ് േമല്kുേമൽ <പബലനായിtീർnു. 
Marathi दावीद अिधकािधक थोर होत गेला, कारण सेनाधीश परमशे्वर त्याच्याबरोबर असे. 
Oriya ଦାଉଦ ବୃWି ପାଇବାକୁ ଲାଗିେଲ। ଏବଂ େସନୖTାଧିପତି ସଦାXଭୁ ତା3 ସହିତ େର ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਰ ਦਾਊਦ ਅਿਧਕ ਤA ਅਿਧਕ ਹੁਦੰਾ ਿਗਆ, ਿਕਉ P ਜੋ ਸੈਨਾਂ ਦਾ ਯਹਵੋਾਹ ਉਸ ਦ ੇਅੰਗ ਸੰਗ ਸੀ।। 
Tamil தாzD நாl34நா? Oa':யைடdதா,; ேசைனகlைடய க;'த; 
அவேனாேடJட இadதா;. 

వచనము 10 

ఇశార్యేలీయులకు యెహోవా సెలవిచిచ్న పర్కారము దావీదును పటాట్భిషేకము చేయుటకై అతని 

రాజయ్మునందు అతనితోను ఇశార్యేలీయులందరితోను కూడి సహాయముచేసిన దావీదునొదద్నునన్ 

పరాకర్మశాలులైన వారిలో పర్ధానులు వీరు. 
Assamese ই~ােয়লৰ িবষেয় িযেহাৱাৰ বাকp পালন কিৰ, দায়6দক ৰজা পািতবৈল, 
এওঁেলােকই দায়6দৰ Vধান $লাক িয সকেল সকেলা ই~ােয়লৰ লগত এেকেগাট -হ $তওঁৰ 
ৰাজpত িনজেক শি[শালী $দখ5ৱােল। 

Bengali ই~ােয়েল দায়6 েদর শাসন কােল িতনজন $নতা Zমতা ও খpািতর িশখর ÑশK 
কেরিছেলন| এঁরা দায়6 েদর িবিশ¬ $সনাবািহনীর ওপর কত� K� করেতন এবং ই~ােয়েলর সম¤ 
$লাকেদর সে¨ একি?তভােব ঈyেরর Vিত«7িত অনুযায়ীদায়6 েদর রাজ্য়েক সহায়তা করেতন| 

Gujarati દાઉદના પરા¦મી મુ� યાેJાઅા ેજમેણે તેન ે ટેકા ેઅાxાે હતા ેઅને યહાવેાઅે વચન 
અાxા �માણે સમ¢ ઇdાઅેલના ેરાD થવામાં તેને મદદ કરી હતી. તેમની યાદી અા �માણે છે; 

Hindi यहोवा ने इस्राएल के िवष्य जो वचन कहा था, उसके अनुसार दाऊद के िजन शूरवीरों ने सब 
इस्राएिलयों समेत उसके राज्य में उसके पक्ष में हो कर, उसे राजा बनाने को ज़ोर िदया, उन में से मुख्य 
पुरुष थे हैं। 

Kannada "#^(ೕದU(@(  ಇರುವ  ಮುಖmಸÀI#ದ  ಪI#ಕXಮ  g#P(ಗಳu  ಇವ5(ೕ; ಇ�#X4(ೕಲನುb 
ಕುM(ತು  ಕತ ನು  v(ೕ�(ದ  F#ಕmದ  ಪX\#ರ  ಅವನನುb  ಅರಸನ0#bo(  B#ಡುವದ/(=  ಅವರು  ಸಮಸ; 
ಇ�#X4(ೕP(ನ ಸಂಗಡ ಅವನ I#ಜmದP(f ತಮ_ನುb ದೃಢಪ(k(/(ೂಂಡರು. 
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Malayalam ദാവീദിnു ഉZായിരുn <പധാന വീരnാർ ആവിതു : 
യി <സാേയലി െനkുറിcുll യേഹാവയുെട വചന <പകാരം അവെന 
രാജാവാേkZതിnു അവർ എlായി<സാേയലുമായി രാജത�ം സംബnിcു 
അവെn പkം മുറുെക പിടിcു. 
Marathi इस्राएलािवषयी परमेश्वर बोलला होता त्यानुसार दािवदाच्या ज्या शूर वीरांनी त्याच्या 
पक्षाचे होऊन त्याला गादी िमळवून देण्यात साहाय्य केले ते प्रमुख पुरुष ह ेहोत. 
Oriya ଦାଉଦ3 ବିଶେଷ େସନୖTଗଣ3ର େନତାମାନ3ର ଏହା ଏକ ତାଲିକା ଅେଟ। ଦାଉଦ3 ସହିତ ତା3 
ରାଜT େର ଏହି ତିନି ବୀର ଅତTI ପରା�ମୀ ହାଇe ଉଠିେଲ। ସମାେନe ଓ ଇ\ାେୟଲର ସମp େଳାକ 
ଦାଉଦ3ୁ ସମଥନ କେଲ ଓ ତାହା3ୁ ରାଜା କେଲ, ପରେମଶ}ର େଯ Xକାର Xତି¯ା କରିଥିେଲ, ଠି> େସ Xକା 
େର ଏ ସମp ଘଟିଲା। 
Punjabi ਦਾਊਦ ਦ ੇਸੰਗੀ ਸੂਰਬੀਰਾ ਂਦ ੇਮੁਖੀਏ ਿਜਹੜ ੇਉਹ ਦ ੇਰਾਜ ਿਵਚੱ ਉਹ ਦ ੇਨਾਲ ਿਦ8ੜV ਰਹ ੇਸਨ, ਅਰ 
ਿਜਨVਾਂ ਨW ਸਾਰ ੇਇਸਰਾਏਲ ਸਣ ੇਉਸ ਨੰੂ ਰਾਜਾ ਕੀਤਾ, ਿਜਹਾ ਯਹਵੋਾਹ ਨW ਇਸਰਾਏਲ ਦ ੇਲਈ ਆਿਗਆ ਿਦੱਤੀ ਸੀ 
ਏਹ ਹਨ 

Tamil க;'த; இ*ரேவV3காக� ெசா,ன வா;'ைதU,பoேய, தாzைத 
ராஜாவா34$பo அவ, வசமாUadD ரா�யபார$பb�Bற அவEட':V$, 
சகல இ*ரேவல@ட':V$ , zரத'Dவ'ைத8 பாராfoன Yரதான 
பரா3BரமசாFகl$, 

వచనము 11 

దావీదు నొదద్నుండిన ఆ పరాకర్మశాలుల పటీ ట్లోనివారు ముపప్దిమంది; వారిలో హకోమ్నీ 

కుమారుడైన యాషాబాము ముఖుయ్డు; ఇతడు ఒక యుదధ్మందు మూడు వందలమందిని చంపి 

వారిమీద ఈటె ఆడించినవాడు. 
Assamese এই খন এখন দায়5দৰ $«c -সনpসকলৰ তািলকা: হকেমানীয়াৰ পু? 
যাচিবয়াম, $তওঁ ি?শ জনৰ ওপৰত Vধান $সনাপিত আিছল, $তওঁ িতিন শ $লাকৰ িবৰ7ে\ 
যাÝেৰ $তওঁেলাকক এেক সময়েত বধ কিৰেল। 

Bengali এই িতন জন বpি[র মেধp Vথম জন হেলন হেÌানীেযর পু? যাশিবযাম| িতিন 
িছেলন রথ-পিরচালক অিধকতK ােদর $নতা| একবার যাশিবযাম তঁার বশKা িদেয় এক সে¨ 
300 জনেক হতpা কেরিছেলন| 

Gujarati પહેલાે હાÂાેની કુલના ેયાશાેબઅામ જ ેરાDની ખાસ સેનાના ેનાયક હતાે.તેણે ભાલા 
વડે 300 માણસાેને અકેી સાથ ેરહ�સી ના�ા હતા. 
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Hindi दाऊद के शूरवीरों की नामावली यह ह,ै अथार्त िकसी हक्मोनी का पुत्र याशोबाम जो तीसों में 
मुखय था, उसने तीन सौ पुरुषों पर भाला चला कर, उन्हें एक ही समय में मार डाला। 

Kannada "#^(ೕದನ  ಸಂಗಡ  ಇದ�  ಪI#ಕXಮg#P(ಗಳ  3(ಕ=�(ೕನಂದ5(--ಹ/(ೂ�U(ಯ0#ದ 
E#9(ೂ�#� ಮನು ಅ¿(ಪH(ಗಳP(f ಮುಖmಸÀ0#o(ದ�ನು; ಅವನು ಮುನೂbರು ಮಂ{(@( ^(5(ೂೕಧF#o( 
ತನb ಈ�( ಯನುb ಎH(; ಒಂT(ೕ �#M( ಅವರನುb /(ೂಂದು :#S(ದನು. 
M a l a y a l a m ദാവീ ദിnുZായി രുn വീ രnാരുെട സംഖNയാവിതു : 
മുpതുേപരിൽ <പധാനിയായി ഒരു ഹഖേമാനNെn മകനായ യാേശാെബയാം; 
അവൻ മുnൂറുേപരുെട േനെര കുnം ഓmി ഒേര സമയtു അവെര 
െകാnുകള\ു. 
Marathi दािवदाकड ेअसलेल्या शूर वीरांची नावे ही: हखमोन्याचा पुत्र याशबाम हा ितसांचा1 नायक 
असून त्याने तीनश ेलोकांवर भाला चालवून त्यांना एका प्रसंगी मारून टाकल.े 
Oriya ଦାଉଦ3 ବିଶେଷ େସନୖTଗଣ3ର ତାଲିକା ଏହି Xକାର େର ଥିଲା : 

Punjabi ਅਰ ਦਾਊਦ ਦ ੇ ਸੂਰਬੀਰਾ ਂਦੀ ਿਗਣਤੀ ਇਹ ਹ,ੈ - ਹਕਮੋਨੀ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਯਾਸ਼ਾਬਆਮ ਸੂਬੇਦਾਰਾਂ ਦਾ 
ਮੁਖੀਆ ਿਜਸ ਨW ਿਤਨੰ ਸੌ ਉ Jਤ ੇਆਪਣਾ ਬਰਛਾ ਚਲਾਇਆ ਅਰ ਉਨVਾਂ ਨੰੂ ਇੱਕ ੋਵਾਰ ਮਾਰ ਸੁੱਿਟਆ 

Tamil தாzD34 இadத அdத8 பரா3BரமசாFகg, இல3கwமாவD: 
அ3ேமாEU, 4மாரனாBய யாேஷாYயா$ எ,|$ ேச;ைவ3கார@, 
தைலவ,; இவ, wd�nேப;கg,ேம1 த, ஈfoைய ஓ�B அவ;கைள 
ஒaI3க3ெகா,nேபாfடா,. 

వచనము 12 

ఇతని తరువాతివాడు అహోహీయుడగు దోదోకుమారుడైన ఎలియాజరు; ఇతడు పరాకర్మశాలులని 

పేరుపొందిన ముగుగ్రిలో ఒకడు. 
Assamese $তওঁৰ পাছত অেহাহীয়া $দাদয়ৰ পু? ইিলয়াজ, $তওঁ আিছল িতিনজন 
পৰা¼মী পুৰ7ষৰ মাজৰ এজন। 

Bengali িrতীয় জন হেলন অেহােহর $দােদার প?ু ইিলয়াসর| 

Gujarati વીર W2પુટીનાે બીDે અહાેહીના ંવંશનાે અેલઅાઝાર હતાે. તે દાદેાેનાે પુ2 હતાે. 
Hindi उसके बाद अहोही दोदो का पुत्र एलीआज़र जो तीनों महान वीरों में से एक था। 

Kannada ಅವನ  ತರುF#ಯ  ಅv(ೂೕಹm0#  ದಂಥ  T(ೂೕT(ೂೕನ  ಮಗ0#ದಂಥ  ಎ}#f�#ರನು 
ಮೂರು ಮಂ{( ಪI#ಕXB#g#P(ಗಳP(f ಒಬ�0# o(ದ�ನು. 
Malayalam അവെn േശഷം അേഹാഹNനായ േദാേദാവിെn മകൻ 
എെലയാസാർ; അവൻ മൂnു വീരnാരിൽ ഒരുtൻ ആയിരുnു. 
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Marathi त्याच्या खालोखाल अहोही दोदय ह्याचा पुत्र एलाजार हा होता; तो ितघा महावीरांपकैी 
एक होता. 
Oriya ତା'ପେର ଥେହାହୀଯ େଦାଦୟର ପୁ5 ଇଲିଯାସର। ଇଲିଯାସର ଏହି ତିନି ବୀର3 ମଧିଅେର ଜେଣ 
ଥିେଲ। 
Punjabi ਇਹ ਦ ੇਮਗਰA ਦਦੋ ੇਦਾ ਪੁੱਤ8  ਅਲਆਜ਼ਾਰ ਅਹਹੋੀ ਿਜਹੜਾ ਉਨVਾਂ ਿਤਨੰਾਂ ਸੂਰਿਮਆਂ ਿਵਚੱA ਇੱਕ ਸੀ 
Tamil இவ|34 இரbடாவD அேகாU, 4மாரனாBய ேதாேதாO, மக, 
எெலயாசா;; இவ, \,n பரா3BரமசாFகg1 ஒaவ,. 

వచనము 13 

ఫిలిషీత్యులు దానినిండ యవలుగల చేను ఉనన్ పసద్మీమ్ములో యుదధ్ము చేయుటకై కూడిరాగా జనులు 

ఫిలిషీత్యులను చూచి పారిపోయినపుప్డు ఇతడు దావీదుతోకూడ అచచ్ట ఉండెను. 
Assamese $তওঁ পচদ�ীমত দায়5দৰ লগত আিছল। িয ঠাই $ডাখৰত যৱ ধান ¯িড় 
কিৰিছল, $সই পথাৰ খনত য5\ৰ বােব পেলaয়াসকেল $গাট খােল; আৰ7 তাত 
পেলaয়াসকলৰ সiূখৰ পৰা -সনpসকল পলাইিছল। 

Bengali িতিন পস্-দ�ীেম পেলaয়েদর সে¨ য5 ে\র সময় দায়6দেক স¨ িদেয়িছেলন| 

Gujarati Rારે પ<લMતીઅા ે પાસ-દાfીમમાં યુJ માટે ભેગા થયા kારે અે જવના અેક 
ખેતરમાં દાઉદની સાથે હતાે. સૈm પ<લMતીઅાથેી ભાગી ગયું હતું. 
Hindi वह पसदम्मीम में जहां जव का एक खेत था, दाऊद के संग रहा जब पिलश्ती वहा ंयुद्ध करने 
को इकटे्ठ हुए थे, और लोग पिलिश्तयों के साम्हने से भाग गए। 

Kannada ಇವನು  "#^(ೕದನ  ಸಂಗಡ  ಪಸ��(_ಾV(ನ  ಬ�(ಯP(fದ�ನು. ಅP(f  p(P(R(qಯರು 
ಜ�(@(ೂೕ¿(  ತುಂ�(ರುವ  v(ೂಲದP(f  ಯುದÂ/(=  ಕೂ(ಸಲ��(qರುF#ಗ  ಜನರು  p(P(R(qಯರ  ಮುಂT( 
ಓ(v(ೂೕದರು. 
Malayalam െഫലിസ്തNർ പസ്-ദmീമിൽ യുdtിnു കൂടിയേpാൾ അവൻ 
അവിെട ദാവീദിേനാടു കൂെട ഉZായിരുnു. അവിെട യവം നിറ\ ഒരു വയൽ 
ഉZായിരുnു; പടjനം െഫലിസ്തNരുെട മുmിൽനിnു ഓടിേpായി. 
Marathi तो पस-दम्मीम2 येथे दािवदाबरोबर होता; तेथे पिलष्ट्यांनी एकत्र होऊन जवाच्या एका 
शेतात सैन्यव्यूह रचला तेव्हा लोक पिलष्ट्यांसमोरून पळून गेले. 
Oriya ଇଲିଯାସର ଦାଉଦ3 ସହିତ ପଶଦyୀମ େର ଥିେଲ। ପେଲ`ୀୟମାେନ ୟୁW କରିବା ନିମେI ସେହi 
ସ| ାନକୁ ଆସିଥିେଲ। ସେହi ସ| ାନ େର ୟବ େର ପରିପୂ� hତେଟiଏ ଥିଲା। ଇ\ାେୟଲର େଲାକମାେନ 
ପେଲ`ୀୟମାନ3ୁ ଡ଼ରି ପଳାଯନ କେଲ। 
Punjabi ਉਹ ਦਾਊਦ ਦ ੇਨਾਲ ਫਸਦੰਮੀਮ ਿਵਚੱ ਸੀ, ਅਰ ਉ Jਥੇ ਫਿਲਸਤੀ ਜੁੱਧ ਕਰਨ ਨੰੂ ਇਕਠੱW ਹਏੋ ਸਨ ਅਰ 
ਉ Jਥੇ ਇੱਕ ਟਕੁੜਾ ਪੈਲੀ ਦਾ ਜਵਾਂ ਨਾਲ ਭਿਰਆ ਹਇੋਆ ਸੀ ਅਰ ਲੋਕ ਫਿਲਸਤੀਆਂ ਦ ੇਅੱਗA ਭਜੱ ਗਏ 
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T a m i l ெபF*த; பா*த$qIFa3Bற வா RேகாDைம Pைறdத 
வய1Pல':1 X'த':R43 JoவdதேபாD ஜன$ ெபF*தைர3 கbc 
ஓoனேபாD$ இவ, தாzேதாேட அ�ேக இadதா,. 

వచనము 14 

వీరు ఆ చేనిలో నిలిచి దాని కాపాడి ఫిలిషీత్యులను హతముచేయగా యెహోవా జనులకు గొపప్ రక్షణ 

కలుగజేసెను. 
Assamese $তওঁেলােক পাছত $সই পথাৰৰ মাজত িথয় -হ তাক ৰZা কিৰেল, আৰ7 
পেলaয়াসকলক তেৰাৱােলেৰ আঘাত কিৰেল। িযেহাৱাই মহাজেয়েৰ $তওঁেলাকক উ\াৰ 
কিৰেল। 

Bengali ই~ােয়েলর $লাকরা যখন পেলaয়েদর আ¼মণ $থেক বঁাচার জনp পালােত ¶র7 
কেরিছল $স সময় এই িতন জন িবেরাধী $সনােদর সে¨ য5\ কের এক $Zত ভ�ত� য়ব রZা 
কের এবং িবপZীয শএুেদর Vভ5 র সহায়তায পরািজত কের| 

Gujarati પણ અેલઅાઝાર ભાnયાે ન=હ અને તેણે પ<લMતીઅાે પર હુમલાે કયાt. યહાવેાઅે તેને 
ભO WવR અપાOાે. 
Hindi तब उन्होंने उस खेत के बीच में खड़ ेहो कर उसकी रक्षा की, और पिलिश्तयों को मारा, और 
यहोवा ने उनका बड़ा उद्धार िकया। 

Kannada ಆಗ ಇವರು ಆ v(ೂಲದ ಮಧmದP(f U(ಂತು/(ೂಂಡು ಅದನುb ತ£(�k( p(P(R(qಯರನುb 
/(ೂಂದು:#S(ದರು; ಕತ ನು ಮ:# �(ಡುಗc(l(ಂದ ರÒ(k(ದನು. 
Malayalam എnാൽ അവർ ആ വയലിെn മേdN നിnു അതിെന കാtു 
െഫലിസ്തNെര െവcിkള\ു; യേഹാവ അവർkു വലിേയാരു ജയം നല്കി. 
Marathi त्यांनी त्या शेतामध्य ेउभे राहून त्याचे रक्षण करून पिलष्ट्याचंा संहार केला; त्या प्रसंगी 
परमेश्वराने त्यांना मोठा िवजय प्राप्त करून देऊन त्यांचा बचाव केला. 
Oriya କିIu  ସେହi ତିନି ବୀର ସେହi hେତ ମଧିଅେର ଠିଆ ହାଇe ରହିେଲ ଓ ସମାନେ3ର Xତିେରାଧ 
କେଲ। ସମାେନe ପେଲ`ୀୟମାନ3ୁ ପରାp କେଲ। ସଦାXଭୁ ଇ\ାେୟଲର େଲାକମାନ3ୁ ଏକ ମହାବିଜଯ 
Xଦାନ କେଲ। 
Punjabi ਪਰ ਉਨVਾਂ ਉਸ ਟੁਕੱੜ ੇਦ ੇਿਵਚਕਾਰ ਖਲੋ ਕ ੇਉਸ ਨੰੂ ਛੁਡਾਇਆ, ਅਰ ਫਿਲਸਤੀਆਂ ਨੰੂ ਮਾਰ ਸੁੱਿਟਆ, 
ਸੋ ਯਹਵੋਾਹ ਨW ਉਨVਾ ਂਨੰੂ ਇਸ ਿਜੱਤ ਤA ਵਡੱਾ ਛੁਟਕਾਰਾ ਿਦੱਤਾ।। 
Tamil அ8ெபா�D அவ;க? அdத Pல':, நcOேல P,n அைத3 
கா8பாRy8 ெபF*தைர மட�கo'தா;க?. அ:னாேல க;'த; ெப@ய 
ரf[8ைப நட8Y'தா;. 
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వచనము 15 

ముపప్దిమంది పరాకర్మశాలులలో ముఖుయ్లగు ఈ ముగుగ్రు అదులాల్ము అను చటుట్రాతికొండ 

గుహలోనుండు దావీదు నొదద్కు వచిచ్రి, ఫిలిషీత్యుల సమూహము రెఫాయీయుల లోయలో 

దిగియుండెను. 
Assamese ি?শ জন Vধান $লাকৰ মাজৰ িতিনজন $লাক িশলেটাৈল অথKাৎ দায়5দ থকা 
অদুªম ¯হাৰ ওচৰৈল নািম গ’ল। $তিতয়া পেলaয়াসকলৰ -সনpসকেল ৰফায়ীমৰ 
উপতpকাত ছাউিন পািত আিছল। 

Bengali এক িদন যখন দায়6দ অদুªেমর ¯হােত আটকা পেড়েছন এবং রফাযীম উপতpকা 
পয়Kv পেলaয় $সনাবািহনী এিগেয় এেসেছ, $স সময় এই িতন বীর হামা¯িড় িদেয় সম¤ 
পথট5 ক5  িগেয় দায়6 েদর সে¨ $য়াগ িদেয়িছেলন| 

Gujarati બી| વખતે પ<લMતીઅાેની અેક ટુકડીઅે Rારે રફાઇમની ખીણમાં છાવણી નાખી 
હતી kારે 2ીસ શૂરવીરાેમાંના 2ણ અદુ�ામની ગુફા ન|કના ખડક અાગળ દાઉદને જઇને મ�ા. 
Hindi और तीसों मुख्य पुरुषों में से तीन दाऊद के पास चट्टान को, अथार्त अदलु्लाम नाम गुफा में 
गए, और पिलिश्तयों की छावनी रपाईम नाम तराई में पड़ी हुई थी। 

Kannada ಇದಲfT(  ಮೂವತು;  ಮಂ{(  ಅ¿(ಪH(ಗಳ  P(fರುವ  ಮೂರು  ಮಂ{(  ಅದು}#f�  
ಗ^(ಯP(fರುವ  "#^(ೕದನ  ಬ�(  ಗುಡ×/(=  v(ೂೕದರು. ಅT(ೕ  �(ೕ²(ಯP(f  p(P(R(qಯರ  ](ೖನmವu 
5(̈ #l(�  ತo(¹ನP(f ಇ�({(ತು;. 
Malayalam ഒരിkൽ െഫലിസ്തNരുെട ൈസനNം െരഫയീംതാഴ�രയിൽ 
പാളയമിറmിയിരിkുേmാൾ മുpതു തലവnാരിൽ മൂnുേപർ പാറയി�ൽ 
അദുlാംഗുഹയിൽ ദാവീദിെn അടുkൽ െചnു. 
Marathi मग त्या तीस नायकांतले ितघे अग्रणी दािवदाकड ेअदलु्लाम गुहते गेले; तेव्हा पिलष्ट्यांचे 
सैन्य रेफाईम खोर्यात छावणी देऊन होते. 
Oriya ଥେର, ଦାଉଦ ଅଦୁଲo ମ ଗୁ¾ା େର ଥିଲା େବେଳ, େଯତେବeେଳ ପେଲ`ୀୟ େସନୖTମାେନ ରଫାଯୀମ 
ଉପତTକା େର ଛାଉଣୀ ପକାଇ ଥିେଲ, ତିରିଶ ଜଣ ବୀର3 ମQରୁ ତିନି ଜଣ ଭୂମିେର ସªୂ� ପଟଇee 
ପଟଇee ଦାଉଦ3 ନିକଟେର ପହନ± ିେଲ। 
Punjabi ਅਰ ਉਨVਾਂ ਤੀਹਾਂ ਸਰਦਾਰਾ ਂ ਿਵਚੱA ਏਹ ਿਤਨੰ ਿਨੱਕਲ ਕ ੇਪਰਬਤ ਨੰੂ ਦਾਊਦ ਕਲੋ ਅਦੁਲੱਾਮ ਦੀ ਗੁਫਾ 
ਿਵਚੱ ਵੜ ੇਅਰ ਫਿਲਸਤੀਆਂ ਦੀ ਸੈਨਾ ਨW ਰਫਾਈਮ ਦੀ ਦਣੂ ਿਵਚੱ ਛਾਉਣੀ ਪਾਈ 

Tamil w8பD தைலவ@1 \,nேப; அD1லா$ எ,|$ க,மைல3 
ெகYUFa3Bற தாz:Eட':1 ேபாUadதா;க?; ெபF*த@, பாளய$ 
ெர8பா ப?ள'தா3B1 இற�4BறேபாD, 
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వచనము 16 

దావీదు మరుగు సథ్లమందుండగా ఫిలిషీత్యుల దండు బేతెల్హేమునందుండెను. 
Assamese $সই সময়ত দায়5দ $তওঁৰ দুগKৰ এটা ¯হাত আিছল, $তিতয়া -বৎেলেহমত 
পেলaয়াসকলৰ -সনpদল VিতÞত আিছল। 

Bengali আেরক বার এক দল পেলaয় $সনা তখন -বত্ েলহেম আর দায়6দ িছেলন দুেগKর 
$ভতের| 

Gujarati તે વખતે દાઉદ kાં સંતાયેલાે હતા ેઅને પ<લMતીઅાેની છાવણી બેથલેહેમમાં હતી. 
Hindi उस समय दाऊद गढ़ में था, और उस समय पिलिश्तयों की एक चौकी बेतलेहमे में थी। 

Kannada ಆಗ "#^(ೕದನು ಗ(ಸÀಳದP(f ಇದ�ನು; p(P(R(qಯರ ದಂಡು (̀ೕO(fv(ೕV(ನP(fತು;. 
Malayalam അnു ദാവീദ ് ദുർgtിൽ ആയിരുnു; െഫലിസ്തNർkു 
അkാലtു േബt്േളെഹമിൽ ഒരു കാവൽpcാളം ഉZായിരുnു. 
Marathi त्या प्रसंगी दावीद गडावर असून बेथलेहमेात पिलष्ट्याचंे ठाण ेबसले होते. 
Oriya ଆଉଥେର, ଦାଉଦ ଦୁଗ ମଧିଅେର ଥିେଲ ଓ ପେଲ`ୀୟ େସନୖTମାନ3ର ଏକ ଦଳ େବୖଥଲହେମ େର 
ଥିେଲ। 
Punjabi ਦਾਊਦ ਉਸ ਵਲੇੇ ਗੜV ਿਵਚੱ ਸੀ ਅਰ ਫਿਲਸਤੀਆ ਂਦਾ ਪਿਹਰਾ ਉਸ ਸਮb ਬੈਤਲਹਮ ਿਵਚੱ ਸੀ 
Tamil தாzD அரணான ஒa இட':Fadதா,; அ8ெபா�D ெபF*த@, 
தாைணய$ ெப'லேகI1 இadதD. 

వచనము 17 

దావీదు ఆశపడి బేతెల్హేమునందలి ఊరి గవినియొదిద్ బావినీళుల్ కొంచెము నాకు దాహమునకు ఎవడు 

తెచిచ్యిచుచ్నని అనగా 

Assamese দায়6 েদ পানীৰ বােব $হঁপাহ কিৰ ক’$ল, “যিদ $কােনা এজন $লাক -বৎেলেহমৰ 
দুৱাৰৰ ওচৰত থকা নাদৰ পৰা $মাক খাবৈল পানী আিন িদেলেহঁেতন!” 

Bengali িনেজর বাসভ6 িমর এক গÛ5 ষ জল পান করার জনp ত� ßাতK  দায়6দ কথাVসে¨ সেব 
বেলেছন, “ইস, $কউ যিদ এখন আমায় -বত্ েলহেমর িসংহদরজার পােশর ক5 ঁ েযাটা $থেক একট5  
জল পান করােত পারত|” দায়6দ সিতpকার চাইিছল না, $কবল মা? বলিছল| 

Gujarati દાઉદને તીÃ ઈરછા થઇ અને તેણે પુછયું, “મને, બેથલેહેમના દરવાD બાજુ અાવેલા 
કંૂવાનુઁ પાણી પીવાની ઇÄા થઇ છે.” 

Hindi तब दाऊद न ेबड़ी अिभलाषा के साथ कहा, कौन मुझ ेबेतलेहमे के फाटक के पास के कुएं का 
पानी िपलाएगा। 
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Kannada ಆಗ  "#^(ೕದನು  (̀ೕO(fv(ೕV(ನ  �#ಗಲ  ಬ�(ಯP(fರುವ  �#^(ಯ  U(ೕರನುb  ತನ@( 
ಕು(ಯಲು /(ೂಡುವವ0#5(ಂದು ಆ'(ಪಟುq v(ೕ�(ದನು. 
Malayalam േബt്േളെഹംപcണവാതിൽkെല കിണrിൽനിnു െവllം 
എനിkു കുടിpാൻ ആർ െകാZുവnു തരും എnു ദാവീദ് ആർtിപൂZു 
പറ\ു. 
Marathi दािवदाला उत्कट इच्छा होऊन तो म्हणाला, “बेथलेहमेाच्या वेशीजवळील िविहरीच ेपाणी 
मला कोणी पाजील तर िकती बरे!” 

Oriya ଦାଉଦ କହିେଲ, େବୖଥଲହମର ଫାଟକ ନିକଟେର ଥିବା କୂଅରୁ କେହi ମାeେତ ପାଣି ପିଇବାକୁ 
ଦିଅIା କି ? 

Punjabi ਅਰ ਦਾਊਦ ਤਰਿਸਆ ਅਤ ੇਆਿਖਆ, ਕਾਸ਼ ਿਕ ਕਈੋ ਬੈਤਲਹਮ ਦ ੇਉਸ ਖੂਹ ਦਾ ਿਜਹੜਾ ਫਾਟਕ ਦ ੇ
ਕਲੋ ਹ,ੈ ਮੈਨੰੂ ਪਾਣੀ ਿਪਲਾਵ ੇ

Tamil தாzD ெப'லேகI, ஒFwகவாசFFa3Bற BணRy, தb�;ேம1 
ஆவ1ெகாbc, எ, தாக':R43 ெகா�ச$ தb�; ெகாbcவaBறவ, யா; 
எ,றா,. 

వచనము 18 

ఆ ముగుగ్రును ఫిలిషీత్యుల దండులోనికి చొరబడిపోయి బేతెల్హేము ఊరి గవినియొదిద్ బావినీళుల్ 

చేదుకొని దావీదునొదద్కు తీసికొనివచిచ్రి. అయితే దావీదు ఆ నీళుల్ తార్గుటకు మనసుస్లేక యెహోవాకు 

అరిప్తముగా వాటిని పారబోసి 

Assamese $তিতয়া $সই িতিন জন পৰা¼মী পুৰ7েষ পেলaয়াসকলৰ -সনpদল $ভদ কিৰ 
-বৎেলেহমৰ দুৱাৰৰ ওচৰত থকা নাদৰ কাষৈল গ’ল, আৰ7 তাৰ পৰা পানী ত5 িল -ল দায়6দৰ 
ওচৰৈল আিহল। িক£ দায়6 েদ তাক পান কিৰবৈল ইtা নকিৰ িযেহাৱাৰ উে�েশp ঢািল িদেল। 

Bengali সে¨ সে¨ এই িতন বীর $যা\া পেলaয় $সনাবািহনীর সে¨ য5\ করেত করেত 
িগেয় -বত্ েলহেমর $য় ক5 ঁ েযার জল দায়6দ পান করেত $চেয়িছেলন, $সই জল িনেয় আসেলন| 
দায়6দ তখন $সই জল িনেজ পান না কের -নেবদp Òরmপ ঈyেরর উে�েশp মা¢েত $ঢেল িদেয় 
বলেলন, 
Gujarati અેટલે અા વીરW2પુટી પ<લMતીઅાેની છાવણીમાં થઇને બેથલેહેમ પહા�ચી, તેઅાેઅે 
કૂવામાથી પાણી કાઢયું અને દાઉદ પાસે લઇ અાOા. દાઉદે ત ેપીવા ના પાડી. પણ યહાેવા સમ  તે 
પાણી અપ;ણ તરીકે રેડી દીધું. 
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Hindi तब वे तीनोंजन पिलिश्तयों की छावनी में टूट पड़ ेऔर बेतलेहमे के फाटक के कुएं से पानी भर 
कर दाऊद के पास ल ेआए; परन्तु दाऊद ने पीने से इनकार िकया और यहोवा के साम्हने अघर् कर के 
उण्डलेा। 

Kannada ಆಗ  ಆ  ಮೂವರು  p(P(R(qಯರ  ದಂ(ನP(f  ನುo(¹v(ೂೕo(  (̀ೕO(fv(ೕV(ನ  �#ಗಲ 
ಬ�(ಯP(fರುವ �#^(ಯ U(ೕರನುb ](ೕ{( "#^(ೕದU(@( O(@(ದು/(ೂಂಡು ಬಂದರು. 
Malayalam അേpാൾ ആ മൂnു േപരും െഫലിസ്തNരുെട പാളയtിൽകൂടി 
കടnുെചnു േബt്േള െഹംപ cണവാതിൽkെല കിണrിൽനിnു 
െവllംേകാരി ദാവീദിെn അടുkൽ െകാZുവnു; ദാവീേദാ അതു കുടിpാൻ 
മനsിlാെത യേഹാെവkു നിേവദിcു ഒഴിcു: 

Marathi त्या ितघांनी पिलष्ट्यांच्या छावणीत घुसून बेथलेहमेाच्या वेशीजवळील िविहरीच ेपाणी 
काढून दािवदाकड ेआणले; पण तो ते िपईना. त्याने ते परमशे्वराच्या नामाने ओतले. 
Oriya କିIu  ଏହି ତିନିଜଣ ପେଲ`ୀୟ େସନୖTମାନ3 ସହିତ ୟୁW କରି କରି ସମାନେ3 ମQ ଦଇe ଗେଲ। 
ଏହି ତିନି ବTUି େବୖଥଲହେମ ନଗରର ଦ} ାର ନିକଟେର ଥିବା କୂପରୁ କିଛି ଜଳ େନେଲ। ଏହାପେର ଏହି ତିନି ବୀର 
ସେହi ଜଳକୁ ନଇe ଦାଉଦ3 ନିକଟକୁ ଆସିେଲ। କିIu  ଦାଉଦ ସେହi ଜଳପାନ କରିବାକୁ ମନା କେଲ। େସ 
ସଦାXଭୁ3 ଉେ�ଶT େର ନେବୖeଦT ସ}ରୂେପ ସେହi ଜଳକୁ ଭୂମିେର ଢ଼ାଳିେଲ। 
Punjabi ਤਾਂ ਉਨVਾ ਂਿਤਨੰਾਂ ਨW ਫਿਲਸਤੀਆਂ ਦ ੇਡਰੇ ੇਦ ੇਿਵਚੱA ਦੀ ਲੰਘ ਕ ੇਬੈਤਲਹਮ ਦ ੇਫਾਟਕ ਦ ੇਖੂਹ ਿਵਚੱA ਪਾਣੀ 
ਭਿਰਆ ਅਤ ੇਦਾਊਦ ਨੰੂ ਿਲਆ ਿਦੱਤਾ, ਪਰ ਦਾਊਦ ਨW ਨਾ ਪੀਤਾ ਸਗA ਉਸ ਨੰੂ ਯਹਵੋਾਹ ਦ ੇਅੱਗੇ ਡਹੋਲ ਿਦੱਤਾ 
Tamil அ8ெபா�D அdத \,nேப; ெபF*த@, பாளய':R4? D~dD 
u4dDேபா<, ெப'லேகI, ஒFwகவாசFFa3Bற BணRyேல தb�; 
ெமாbc தாz:Eட':1 ெகாbcவdதா;க?; ஆனாV$ அவ, அைத3 
4o3க மன:1லாம1 அைத3 க;'தa3ெக,n ஊRy8ேபாfc: 

వచనము 19 

నేను ఈలాగు చేయకుండ నా దేవుడు ననున్ కాచునుగాక; పార్ణమునకు తెగించి యీ నీళుల్ తెచిచ్న 

యీ మనుషుయ్ల రకత్మును నేను తార్గుదునా అని చెపిప్ తార్గకపోయెను; ఈ ముగుగ్రు 

పరాకర్మశాలులు ఇటిట్ పనులు చేసిరి. 
Assamese $তিতয়া $তওঁ ক’$ল, “িনËেয় এয়া মই পান কিৰম $ন, এেন কমK িযেহাৱাই $মাৰ 
পৰা িনেষধ কৰক; িকয়েনা িনজৰ $য মই িনËেয় এইেটা পান কিৰব লােগ। িনজৰ Vাণৰ 
Zিত Òীকাৰ কৰা এই মানুহ $কইজনৰ $তজ মই পান কিৰম $ন?” কাৰণ $তওঁেলােক Vাণৰ 
Zিত Òীকাৰ কিৰ এই পানী ত5 িল আিন িদিছল। $সেয় $তওঁ তাক পান কিৰবৈল অÒীকাৰ 
কিৰেল। এই কমK $সই িতিন জন পৰা¼মী পৰু7েষ কিৰিছল। 
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Bengali “$হ Vভ5 , িনেজেদর জীবন ত5 t কের যারা এই জল আমার জনp এেনেছ তা পান 
করা আর তােদর র7িধর পান করা সমত5 লp| তাই দায়6দ জল পান করেত অÒীকার করেলন|” 
দায়6 েদর ঐ িতন জন নাযক এই ধরেণর আেরা অেনক বীর�পণূK কাজকমK কেরিছেলন| 

Gujarati તેણે ક�ું, “અા પાણી હંુ પીઉં અમે બન ે કેવી રીતે? હે દેવ! અે તાે પાેતાના �ાણ 
Dેખમમાં મૂકનાર અા શૂરવીરાનેું લાેહી પીધા બરાેબર થાય. પાેતાના |વના Dેખમે અે લાેકાે તે 
લાOા છે.” અાથી તેણે તે પીવાની ના પાડી. અા ‘વીરW2પુટી’ અાેના અાવા કામાે હતા. 
Hindi और उसने कहा, मेरा परमेश्वर मुझ से ऐसा करना दरू रखे; क्या मैं इन मनुष्यों का लोहू पीऊं 
िजन्होंने अपने प्राणों पर खेला ह?ै ये तो अपने प्राण पर खेल कर उसे ले आए हैं। इसिलय ेउसने वह 
पानी पीने से इनकार िकया। इन तीन वीरों ने ये ही काम िकए। 

Kannada ಆದ5(  "#^(ೕದನು  ಅದನುb  ಕು(ಯ3(ೂಲfT(  ಕತ U(@(  v(ೂಯು�--ನನb T(ೕವರು 
ಇಂØ#  \#ಯ ವನುb  ನನ@(  ದೂರF#ಗ  B#ಡP(; 0#ನು  ಈ  ಮನುಷmರ  h#Xಣ  ರಕ;ವನುb 
ಕು(ಯಬಹುT(ೕ? ತಮ_  h#Xಣ  ಗ�(ಂದ  ಅದನುb  ತಂದರ}#f  ಎಂದು  v(ೕ�(  ಕು(ಯ  3(ೂಲfT( 
ಇದ�ನು. ಈ \#ಯ ಗಳನುb ಮುಖmಸÀI#ದ ಮೂರು ಮಂ{( ಪI#ಕXಮg#P(ಗಳu B#(ದರು. 
Malayalam ഇതു െചയ് വാൻ എെn ൈദവം എനിkു സംഗതി വരുtരുേത; 
തmളുെട <പാണെന ഉേപkിcു േപായ പുരുഷnാരുെട രkം ഞാൻ 
കു ടിk േയാ ? അവർ തmളു െട <പാണ െന ഉ േപkിc േlാ അതു 
െകാZുവnിരിkുnതു എnു പറ\ു; അതുെകാZു അവnു അതു 
കുടിpാൻ മനsായിl; ഇതാകുnു ഈ മൂnു വീരnാർ െചയ്തതു. 
Marathi तो म्हणाला, “ह ेमाझ्या देवा, असे कृत्य माझ्याकडून न घडो; ज ेआपल्या प्राणांवर उदार 
झाले त्यांचे ह ेरक्त मी प्यावे काय? कारण त्यांनी आपला जीव धोक्यात घालून ह ेआणल ेआह.े” म्हणून 
तो ते िपईना. त्या ितघा वीरांनी ह ेकृत्य केले. 
Oriya ଦାଉଦ କହିେଲ,  େହ ପରେମଶ}ର, ମୁଁ ଏହି ଜଳକୁ ପାନ କରି ନ ପା େର। କାରଣ େଯଉଁ େଲାକମାେନ 
ନିଜ ଜୀବନକୁ ବିପନx  କରି ଏହି ଜଳ ମାe' ନିମେI ଆଣି ଅଛIି, ମୁଁ ତାହା ପାନ କରିବା ଦ} ାରା ସମାନେ3 ରU 
ପାନ କରିବା ସଦୃଶ ହେବ। େସଥି ନିମେI ଦାଉଦ ସେହi ଜଳପାନ କରିବାକୁ ମନା କେଲ। ଏହିପରି ଏହି ତିନି ବୀର 
ଅନେକ ଦୁଃସାହସିକ କାୟETମାନ କରିଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਆਿਖਆ, ਮੈਨੰੂ ਆਪਣ ੇਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਵਲੱA ਿਨਿਖੱਧ ਹਵੋ,ੇ ਜੋ ਮ` ਇਹ ਕਮੰ ਕਰਾਂ, ਭਲਾ, ਮ` ਇਨVਾਂ 
ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਲਹ ੂਪੀਵਾਂ ਿਜਨVਾਂ ਨW ਆਪਣ ੇਪ8ਾਣਾਂ ਨੰੂ ਤਲੀ ਉ Jਤ ੇਧਿਰਆ ਹ?ੈ ਿਕਉ P ਜੋ ਓਹ ਿਸਰA ਪਰ ੇਦੀ ਖੇਡ ਨਾਲ ਇਸ 
ਨੰੂ ਿਲਆਏ, ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਨW ਉਸ ਨੰੂ ਪੀਣਾ ਨਾ ਚਾਿਹਆ। ਅਿਜਹ ੇਕਮੰ ਇਨVਾਂ ਿਤਨੰਾਂ ਸੂਰਿਮਆਂ ਨW ਕੀਤ।ੇ। 
T a m i l நா, இைத � ெச <யாத ப o 34 , எ, ேத வ , எ,ைன3 
கா'D3ெகா?ள3கடவ;; த�க? Yராணைன எbணாம1 ேபா< அைத3 
ெகாbcவdத இdத ம|ஷ@, ர'த'ைத3 4o8ேபேனா எ,n ெசா1F 
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அைத3 4o3கமாfேட, எ,றா,. இ8பo இdத \,n பரா3BரமசாFகl$ 
ெச<தா;க?. 

వచనము 20 

యోవాబు సహోదరుడైన అబీషై ముగుగ్రిలో పర్ధానుడు; ఇతడు ఒక యుదధ్మందు 

మూడువందలమందిని హతముచేసి తన యీటె వారిమీద ఆడించినవాడై యీ ముగుగ్రిలోను 

పేరుపొందిన వాడాయెను. 
Assamese এই িতিন জনৰ মাজত $যাৱাবৰ ভােয়ক অবীচয় Vধান আিছল; $তওঁ িতিন শ 
$লাকৰ িবৰ7ে\ -গ িনজৰ যাÝেৰ িসহঁতক বধ কিৰিছল, $সেয় িতিন জন -সিনকৰ মাজত 
$তওঁৰ নাম বােৰ বােৰ উেªিখত -হিছল। 

Bengali $য়ায়ােবর ভাই অবীশয় িছেলন এই িতন বীেরর $নতা| িতিন একবার বশKা িদেয় 
300 জনেক হতpা কেরিছেলন| 

Gujarati યાેઅાબનાે ભાઇ અબીશાય અે 2ણ શૂરવીરાેનાે સરદાર હતાે. અેક વખત તેણે ભાલા 
વડે 300 દુ9મનાે સાથ ેયુJ કરી તેમને પૂરા કયા; હતા અને તે W2પુટીમાં ��ાત બની ગયાે હતાે. 
Hindi और अबीशै जो योआब का भाई था, वह तीनों में मुख्य था। और उसने अपना भाला चला कर 
तीन सौ को मार डाला और तीनों में नामी हो गया। 

Kannada ಇದಲfT(  �(ೂೕF#ಬನ  ಸv(ೂೕದರ0#ದ  ಅ (̀± ೖಯು  ಮೂರು  ಮಂ{(ಯP(f 
ಮುಖmಸÀ0#o(ದ�ನು. ಅವನು  ಮುನೂbರು  ಮಂ{(@(  ^(5(ೂೕಧF#o(  ತನb  ಈ�(ಯನುb  ಎH(;  ಅವರನುb 
/(ೂಂದು:#S(ದ�M(ಂದ ಮೂವರP(f v(ಸರು@(ೂಂಡವ0#o(ದ�ನು. 
M a l a y a l a m േയാവാബിെn സേഹാദരനായ അബീശായി മൂവരിൽ 
തലവനായിരുnു; അവൻ മുnൂറുേപരുെട േനെര കുnം ഓmി, അവെര 
െകാnു; അതുെകാZു അവൻ ആ മൂവരിൽെവcു കീർtി<പാപിcു; 

Marathi यवाबाचा भाऊ अबीशय हा त्या ितघांचा प्रमुख होता; त्याने आपला भाला तीनशे 
माणसांवर चालवून त्यांना ठार केले; त्या ितघांमध्ये त्याने नाव िमळवले. 
Oriya େଯାୟାବ3 kାତା ଅବୀଶଯ, ଏହି ତିନି ବୀର3ର େନତା ଥିେଲ। େସ ନିଜର ବ¡Eା ଦ} ାରା 300 େଲାକ3 
ସହିତ ୟୁW କରିଥିେଲ ଓ ସମାନେ3u ବଧ କରିଥିେଲ। ଅବୀଶଯ ମQ ଏହି ତିନି ବୀର3 ତୁଲT ସୁXସିW ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਯੋਆਬ ਦਾ ਭਰਾ ਅਬਸ਼ਈ ਉਨVਾਂ ਿਤਨੰਾਂ ਦਾ ਮੁਖੀਆ ਸੀ ਿਕਉ P ਜੋ ਉਸ ਨW ਿਤਨੰ ਸੌ ਜਣ ੇਉ Jਤ ੇ
ਆਪਣਾ ਬਰਛਾ ਚਲਾਇਆ ਅਰ ਉਨVਾ ਂਦਾ ਨਾਸ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਉਹ ਇਨVਾਂ ਿਤਨੰਾਂ ਦ ੇਿਵਚੱ ਮੰਿਨਆਂ ਦਿੰਨਆ ਸੀ 
T a m i l ேயாவாY, சேகாத ரனாBய அYசா< அdத \,nேப@1 
Y ரதா ன மான வ , ; அ வ, த , ஈ fo ைய ஓ �B , w d�n ேப ைர 
மட�கo'த:னா1 இdத \,nேப@1 ேப;ெபRறவனானா,. 
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వచనము 21 

ఈ ముగుగ్రిలోను కడమ యిదద్రికంటె అతడు ఘనతనొందినవాడై వారికి అధిపతియాయెను గాని ఆ 

మొదటి ముగుగ్రిలో ఎవరికిని అతడు సాటివాడు కాలేదు. 
Assamese $সই িতিন জনৰ মাজত $তওঁ অিধক মযKpদাৱv আিছল আৰ7 $তওঁেলাকৰ 
Vধান $সনাপিত -হিছল। তথািপ $তওঁ $সই িতিন জন িবখpাত -সিনকৰ সমান িবখpাত $হাৱা 
নািছল। 

Bengali অবীশেযর খpািত এেদর কােরা $থেক কম $তা িছলই না বর� $সরা িতিরশ জন 
$সনার ত5 লনায়ও িr¯ণ িছল| যিদও িতিন িতন বীেরর এক জন িছেলন না, তব5ও িতিন 
তােদর $নতা হেয়িছেলন| 

Gujarati 2ણ શૂરવીરાેમાં તે સાૈથી વધુ ��ાત હતાે અને તેથી તેમના ેસરદાર બmાે, પણ તે 
પહેલા 2ણેય માંથી અેક નહતાે. 
Hindi दसूरी श्रेणी के तीनों में वह अिधक प्रितिष्ठत था, और उनका प्रधान हो गया, परन्त ुमुख्य तीनों 
का पद को न पहुचंा। 

Kannada ಈ  ಮೂವರP(f  ಅವM(@(  ಅವನು  ಪXÃ#ನ0#o(ದ�ನು; ಆದ5(  ಮೂವರ  ಕೂಡ  ](ೕರT( 
ಇದ�ನು. ಇಬ�M(o(ಂತ ಅವನು ಘನವuಳµವ0#o(ದ�ನು; 
Malayalam ഈ മൂവരിൽ രZുേപെരkാൾ അധികം മാനം അവൻ <പാപിcു 
അവർkു നായകനായ്തീർnു; എnാൽ അവൻ മെr മൂവേരാളം വരികയിl. 
Marathi त्या ितघांमध्ये त्याची महती िवशेष होती म्हणून तो त्यांचा नायक झाला; तरी तो पिहल्या 
ितघाचं्या योग्यतेस पोहचला नाही. 
Oriya ଅବୀଶଯ ତିରିଶ ଜଣ ବୀର3ଠାରୁ ଦ} ିଗୁଣ XସିW ଥିେଲ। େସ ତିନି ବୀର3 ମQରୁ ଅନTତମ ନ 
ହାଇeଥିେଲ ସୁWା ସମାନେ3ର େନତା ହାଇେପାରିଥିେଲ। 
Punjabi ਇਹ ਉਨVਾਂ ਿਤਨੰਾਂ ਿਵਚੱ ਉਨVਾ ਂਦਹੋਾਂ ਨਾਲA ਪਤਵਤੰਾ ਸੀ ਅਰ ਉਨVਾਂ ਦਾ ਸਰਦਾਰ ਹਇੋਆ ਪਰ ਉਹ ਉਨVਾਂ 
ਪਿਹਲੇ ਿਤਨੰਾ ਂਦ ੇਦਰਜੇ ਤੀਕ ਨਾ ਪਹੁਚੰਾ।। 
T a m i l இ dத \ ,n ேப @ 1 அ வ , ம Rற இ ரbc ேப @ V $ 
ேம,ைமX?ளவனான:னா1, அவ;கg1 தைலவனானா,; ஆனாV$ அdத 
wd:ன \,nேபa34 அவ, சமானமானவன1ல. 

వచనము 22 

మరియు కబెస్యేలు సంబంధుడును పరాకర్మవంతుడునైన యొకనికి పుటిట్న యెహోయాదా 

కుమారుడైన బెనాయాయును వికర్మకిర్యలవలన గొపప్వాడాయెను. ఇతడు మోయాబీయుడగు 
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అరీయేలు కుమారుల నిదద్రిని చంపెను; మరియు ఇతడు బయలుదేరి హిమము పడిన కాలమున ఒక 

సింహమును ఒక గుహయందు చంపివేసెను. 
Assamese িযেহায়াদাৰ পু? বনায়া এজন বীৰপৰু7ষ আিছল, $তওঁ মহৎ কাযK কিৰিছল। 
$তওঁ $মাৱাবীয়া অৰীেয়লৰ দুজন পু?ক বধ কিৰিছল। $তওঁ িহম পৰাৰ সময়ত গাতৰ 
িভতৰৈল -গ এটা িসংহেকা বধ কিৰিছল। 

Bengali িযেহায়াদার পু? বনায় এক জন বীরেযা\া িছেলন| িতিন কেQসেলর $লাক িছেলন 
এবং বe দুঃসাহিসক কাজ কেরিছেলন| িতিন $মাযােবর দুই সাহসী $যা\ােক হতpা করা ছাড়াও 
একবার এক ত5 ষারাtj িদেন একটা ¯হায Vেবশ কের একটা িসংহ $মেরিছেলন| 

Gujarati યહાેયાદાનાે પુ2 કા^ેઅેલ ગામના બનાયાનાે પરા¦મી યાેJાે હતાે. તેણે માઅેાબના 
બે ��ાત કદાવર પુરુષાેને મારી ના�ા હતા. વળી અકે વાર =હમ પડતું હતું kારે કાતેરમાં ઊતરીને 
તેણે અેક Qસ½ હને મારી ના�ાે હતાે. 
Hindi यहोयादा का पुत्र बनायाह था, जो कबजेल के एक वीर का पुत्र था, िजसने बड़ ेबड़ ेकाम िकए 
थे, उसने िसंह समान दो मोआिबयों को मार डाला, और िहमऋतु में उसने एक गड़ह ेमें उतर के एक िसंह 
को मार डाला। 

Kannada ಕಬ�4(ೕP(ನವ  0#ದ  ಪI#ಕXಮg#P(ಯ  ಮಗ0#ದಂಥ  4(v(ೂೕ  E#ದನ 
ಮಗ0#ದ (̀0#ಯನು ಅ,(ೕಕ S(X4(ಗ ಳನುb B#(ದನು; ಅವನು k(ಂಹದ :#o(ರುವ w(ೂೕF#�(ನ 
ಇಬ�ರು  ಮನುಷmರನುb  /(ೂಂದನು. ಇ,(ೂb8(_  y(ಮದ  {(ವಸದP(f  ಇ�(ದು  v(ೂೕo(  ಕುÅ(4(ೂಳ@( 
ಒಂದು k(ಂಹವನುb /(ೂಂದು�(ಟqನು. 
M a l a y a l a m കബ്േസലിൽ ഒ രു പ രാ <ക മശാ ലി യു െട മ കനായ 
െയേഹായാദയുെട മകനായ െബനായാവും വീരN<പവൃtികൾ െചയ്തു അവൻ 
േമാവാബി െല അരീ േയലി െn രZു പു <തnാെര സംഹരിcതlാെത 
ഹിമകാലtു ഒരു ഗുഹയിൽ െചnു ഒരു സിംഹെtയും െകാnുകള\ു. 
Marathi कबसेल येथला एक मनुष्य होता; त्याने पुष्कळ पराक्रम केले होत;े त्याच्या यहोयादा 
नावाच्या पुत्राचा बनाया म्हणून एक पुत्र होता, त्याने मवाबी अरीएल ह्याच्या दोघा पुत्रानंा ठार मारले 
आिण बफार्च्या िदवसांत कूपात उतरून एका िसंहास ठार केले. 
Oriya ଯିହାେୟାଦାରଦର3 ପୁ5 ବନାଯ ଜେଣ ପରା�ମୀ ବTUି3ର ପୁ5 ଥିେଲ। େସ କବ େସଲୀଯ େଲାକ 
ଥିେଲ। ବନାଯ ସାହସୀ କାୟETମାନ କେଲ। ବନାଯ ମାେୟାବ େଦଶର ସେବEାGମ େଲାକମାନ3 ମQରୁ ଦୁଇଜଣକୁ 
ବଧ କେଲ। ଦିେନ, ତୁଷାରପାତ େହଉଥିବା ସମୟେର ବନାଯ ଭୂମି ମQସ|  ଏକ ଗାତ ମଧିଅେର ପଶି େଗାଟିଏ 
ସିଂହକୁ ବଧ କେଲ। 
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Punjabi ਅਤ ੇਯਹਯੋਾਦਾ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਬਨਾਯਾਹ ਿਜਹੜਾ ਇੱਕ ਕਬਿਸਏਲੀ ਸੂਰਮੇ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਸੀ ਿਜਸ ਨW ਵਡੱੀ 
ਸੂਰਮਤਾਈ ਕੀਤੀ ਸੀ ਉਸ ਨW ਮੋਆਬ ਦ ੇਦ ੋਸ਼[ਹ ਵਰਗ ੇਜੁਆਨਾਂ ਨੰੂ ਮਾਰ ਸੁੱਿਟਆ ਅਰ ਉਸ ਨW ਬਰਫ ਦੀ ਰੁਤੱ ਿਵਚੱ 
ਇੱਕ ਟੋਏ ਦ ੇਿਵਚੱ ਜਾ ਕ ੇਇੱਕ ਸ਼ੇਰ ਨੰੂ ਵੀ ਮਾਰ ਸੁੱਿਟਆ 

T a m i l பரா3BரமசாFயாBய ேயா<தாO, 4மார|$ , க8ேசேய1 
ஊரா|மாBய ெபனாயா{$ ெச<ைககg1 வ1லவனாUadதா,; அவ, 
ேமாவா8 ேதச':, இரbc வVைமயான [�க�கைள3 ெகா,றDம1லாம1 
உைறdத மைழெப<த நாg1 அவ, ஒa ெகY34?ேள இற�B8ேபா<, ஒa 
[�க'ைத3 ெகா,றா,. 

వచనము 23 

అయిదు మూరల పొడవుగల మంచి యెతత్రియైన ఐగుపీత్యుని ఒకని అతడు చావగొటెట్ను; ఆ 

ఐగుపీత్యుని చేతిలో నేతగాని దోనెవంటి యీటె యొకటి యుండగా ఇతడు ఒక దుడుడ్కఱఱ్చేత 

పటుట్కొని వానిమీదికిపోయి ఆ యీటెను ఐగుపీత్యుని చేతిలోనుండి ఊడలాగి దానితో వానిని 

చంపెను. 
Assamese ইয়াৰ বািহেৰ $তওঁ প�াচ হাত ওখ এজন িমচৰীয়ােকা বধ কিৰিছল। $সই 
িমচৰীয়াৰ হাতত তঁাতৰ $টােলাঠাৰ সমান এপাত যাÝ আিছল, িক£ $তওঁ এডাল লাখ5¢ -ল 
$সই িমচৰীয়াজনৰ ওচৰৈল নািম -গিছল আৰ7 তাৰ হাতৰ পৰা যাÝ পাত কািঢ় -ল, তাৰ 
যাÝেৰ তাক বধ কিৰিছল। 

Bengali এছাড়াও বনায়, তঁাতীর দেÛর মত সুিবশাল বªমধারী 71,2 ফ5 ট দীঘK এক 
িমশরীয $সনােক $মের $ফেলিছেলন| বনােয়র িছল ¶ধ5  একটা লা¡ িক£ িমশরীযর হাত 
$থেক তার বªমটা $কেড় িনেয় িতিন তাই িদেয়ই ঐ বpি[েক হতpা কেরন| 

Gujarati વળી, સાડાસાત ફૂટ ઊચંા મહાકાય ?મસરીને મારનાર પણ અે જ હતાે. અે ?મસરી 
પાસે સાળના પાટડા જવેાે માેટા ેભાલાે હતાે. પણ બનાયા ફકત અેક લાકડી લઇને તેની સામે પહા�ચી 
ગયાે. અને તેના હાથમાંથી ભાલાે ઝંૂટવી તેના જ ભાલા વડે તેન ેમારી નાં�ાે. 
Hindi िफर उसने एक डील वाले अथार्त पांच हाथ लम्बे िमस्री पुरुष को मार डाला, वह िमस्री हाथ में 
जुलाहों का ढकेा का एक भाला िलए हुए था, परन्तु बनायाह एक लाठी ही िलए हुए उसके पास गया, 
और िमस्री के हाथ से भाले को छीन कर उसी के भाले से उसे घात िकया। 

Kannada ಮO(ೂ;8(_  ಅವನು  ಐದು8(ೂಳ  ಉದ�F#ದ  ಐಗುಪÑನನೂb  /(ೂಂದು�(ಟqನು; 
ಐಗುಪÑನ  /(ೖಯP(f  ,(ೕ4(¹x#ರರ  ಕುಂ¡(ಯಂH(ರುವ  ಒಂದು  ಈ�(  ಇತು;; ಅವನು  ಒಂದು  /(ೂೕಲು 
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y(ಡು/(ೂಂಡು  ಅವನ  ಬ�(@(  v(ೂೕo(, ಐಗುಪÑನ  /(ೖl(ಂದ  ಈ�(ಯನುb  S(ತು;/(ೂಂಡು  ಅವನ 
ಈ�(l(ಂದ3(ೕ ಅವನನುb /(ೂಂದು :#S(ದನು. 
Malayalam അവൻ അlുമുഴം െപാkമുll ദീർഘകായനാേയാരു 
മി<സയീമNെനയും സംഹരിcു; ആ മി<സയീമNെn കyിൽ െനയ്tുകാരെn 
പടpുതടിേപാെല ഒരു കുnം ഉZായിരുnു; ഇവേനാ ഒരു വടിയുംെകാZു 
അവെn അടുkൽ െചnു മി<സയീമNെn കyിൽനിnു കുnം പിടിcു പറിcു 
കുnംെകാZു അവെന െകാnുകള\ു. 
Marathi मग त्याने पाच हात उंचीच्या एका िधप्पाड िमसरी पुरुषाला ठार केले; त्या िमसर्याच्या 
हाती साळ्याच्या तुरीसारखा एक भाला होता; पण बनाया केवळ एक काठी घेऊन त्याच्यावर चालून 
गेला व त्यान ेत्या िमसर्याच्या हातचा भाला िहसकावून घेऊन त्या भाल्याने त्याचा वध केला. 
Oriya ବନାଯ ଜେଣ ଅତିକାଯ ମିmୀଯ େସନୖTକୁ ବଧ କେଲ। ସେହi ବTUି ପା� ହାତ ଦୀଘ ଉ² ଥିଲା। 
ସେହi ମିmୀଯ ନିକଟେର ଏକ ବଡ଼ ଓ ଓଜନିଆ ବ¡Eା ଥିଲା। ତାହା ଏକ ବୁଣାକାରର ତIର ଦ¼ପରି ବିରାଟ ଥିଲା। 
ବନାଯ ନିକଟେର କବେଳ େଠାଟିଏ ଥିଲା। ବନାଯ ସେହi ମିmୀଯ ବTUିର ହpରୁ ବ¡Eା ଧରି ଛଡ଼ଇe େନେଲ। 
ଏହାପେର ବନାଯ ସେହi ମିmୀଯକୁ ତାହାର ନିଜ ବ¡Eା ଦ} ାରା ବିW କରି ହତTା କେଲ। 
Punjabi ਅਰ ਉਸ ਨW ਪੰਜ ਹਥੱ ਦ ੇਇੱਕ ਲੰਮੇ ਿਮਸਰੀ ਜੁਆਨ ਨੰੂ ਿਜੰਦA ਮੁਕਾਇਆ ਅਰ ਿਮਸਰੀ ਦ ੇਹਥੱ ਿਵਚੱ 
ਜੁਲਾਹ ੇਦੀ ਤੁਰ ਵਰਗਾ ਇੱਕ ਬਰਛਾ ਸੀ ਅਰ ਬਰਛਾ ਿਮਸਰੀ ਦ ੇਹਥੱA ਖੋਹ ਿਲਆ, ਅਤ ੇਉਹ ਇੱਕ ਸhਟਾ ਲੈ ਕ ੇਉਹ ਦ ੇ
ਕਲੋ ਉਤਿਰਆ, ਉਸੇ ਦ ੇਬਰਛੇ ਨਾਲ ਉਸ ਨੰੂ ਮਾਰ ਸੁੱਿਟਆ।। 

Tamil ஐdDwழ உயரமான ஒa எB8:யைனX$ அவ, ெகா,nேபாfடா,; 
அdத எB8:ய, ைகU1 ெந<Bறவ;கg, பைடமர3 கன:யான ஒa ஈfo, 
இa3ைகU1, இவ, ஒa தoைய8 Yo'D, அவEட':1 ேபா<, அdத 
எB8:ய, ைகUFadத ஈfoைய8 பy'D, அவ, ஈfoUனாேல அவைன3 
ெகா,nேபாfடா,. 

వచనము 24 

యెహోయాదా కుమారుడైన బెనాయా యిటిట్ పనులు చేసినందున ఆ ముగుగ్రు పరాకర్మశాలులలో 

ఘనతనొందిన వాడాయెను. 
Assamese িযেহায়াদাৰ প?ু বনায়াই এইেবাৰ কাযK কিৰিছল, আৰ7 $তওঁ $সই িতিন জন 
পৰা¼মী পুৰ7ষৰ মাজত নাম পাইিছল। 

Bengali িযেহায়াদার এই বীরপেু?র খpািত ঐ িতন জন নাযেকর ত5 লনায় $কান অংেশ কম 
িছল না| 

Gujarati W2પુટીમા ંતે ��ાત થયા ેઅને 
Hindi ऐसे ऐसे काम कर के यहोयादा का पुत्र बनायाह उन तीनों वीरों में नामी हो गया। 
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Kannada 4(v(ೂೕE#ದನ  ಮಗ  0#ದ  (̀0#ಯನು  ಇವuಗಳನುb  B#(  ಮೂರು  ಮಂ{( 
ಪI#ಕXಮg#P(ಗಳP(f v(ಸರು@(ೂಂಡವ0# ದನು. 
Malayalam ഇവ െയേഹായാദയുെട മകനായ െബനായാവു െചയ്തു, മൂnു 
വീരnാരിൽെവcു കീർtി <പാപിcു. 
Marathi असे करून यहोयादाचा पुत्र बनाया ह्यान ेत्या ितघा वीरांमध्ये नाव िमळवले. 
Oriya ଯିହାେୟାଦାରଦା3 ପୁ5 ବନାଯ ଏହି ତିନି ବୀର3 ତୁଲT ସୁXସିW ଥିେଲ। 
Punjabi ਯਹਯੋਾਦਾ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਬਨਾਯਾਹ ਨW ਇਹ ੋਜੇਹ ੇਕਮੰ ਕੀਤ,ੇ ਅਰ ਉਹ ਉਨVਾਂ ਿਤਨੰਾਂ ਸੂਰਿਮਆਂ ਿਵਚੱ ਮੰਿਨਆ 
ਦਿੰਨਆ ਸੀ 
Tamil இைவகைள ேயா<தாO, 4மாரனான ெபனாயா ெச<தபoUனா1, 
\,n பரா3BரமசாFகl34?ேள ேப;ெபRறவனா< இadதா,. 

వచనము 25 

ముపప్దిమందిలోను ఇతడు వాసికెకెక్ను గాని ఆ ముగుగ్రిలో ఎవరికిని సాటివాడు కాలేదు; దావీదు 

ఇతనిని తన దేహసంరక్షకుల కధిపతిగా ఉంచెను. 
Assamese $তওঁ ি?শ জন সাধাৰণ -সিনকৰ মাজত অিধক মযKpদা পাইিছল, তথািপ $তওঁ 
$সই িতিন জন -সিনকৰ সমান মযKদpা $পাৱা নািছল। তথািপও দায়6 েদ $তওঁক িনজৰ 
অ¨ৰZকসকলৰ ওপৰত অধpZ পািতিছল। 

Bengali এমনিক ঐ িতন জেনর একজন না হেয়ও তঁার খpািত $সরা িতিরশ জন -সিনেকর 
$থেক $বিশ িছল| দায়6দ তঁােক তঁার $দহরZীেদর $নতা িনয5[ কেরিছেলন| 

Gujarati 2ીસ �ેS યાેJાઅામેાં તે ઘણાે ��ાત હતાે. દાઉદે તેને પાતેાના અંગર કાેના ેનાયક 
બનાOાે હતાે. તે W2પુટીમાંના ેઅેક નહાતેાે છતાં પણ. 
Hindi वह तो तीसों से अिधक प्रितिष्ठत था, परन्तु मुख्य तीनों के पद को न पहुचंा। उसको दाऊद ने 
अपनी िनज सभा में सभासद िकया। 

Kannada ಇ@(ೂೕ, ಅವನು  ಮೂವತು;  ಮಂ{(ಯP(f  ಘನವuಳµವ0#o(ದ�ನು; ಆದ5(  ಮೂವರ 
ಕೂಡ ](ೕರT( ಇದ�ನು. "#^(ೕದನು ಅವನನುb ತನb \#ವP( ನವರ 8(ೕ3( ಇಟqನು. 
Malayalam അവൻ മുpതു േപരിലും മാനേമറിയവനായിരുnു; എ�ിലും മേr 
മൂവേരാളം വരികയിl. ദാവീദ് അവെന അകmടിനായകനാkി. 
Marathi त्या ितसांहून त्याची महती िवशेष होती तरी पिहल्या ितघांच्या योग्यतेस तो पोहचला 
नाही; दािवदाने त्याला आपल्या हुजरातीवर नेमले. 
Oriya ବନାଯ ତିରିଶ ଜଣ ବୀର3ଠାରୁ ମQ ବିଖTାତ ଥିେଲ, କିIu  େସ ତିନି ବୀର3 ମQରୁ ଜେଣ ନ ଥିେଲ। 
ଦାଉଦ ବନାଯ3ୁ ତା3ର ଅରhୀମାନ3 େନତା ଭାବେର ମେନାନୀତ କେଲ। 
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Punjabi ਵਖੋੇ ਤਾਂ ਉਹ ਉਨVਾਂ ਤੀਹਾਂ ਨਾਲA ਪਤਵਤੰਾ ਸੀ ਤਾਂ ਵੀ ਉਹ ਪਿਹਲੇ ਿਤਨੰਾਂ ਦ ੇਦਰਜੇ ਤੀਕ ਨਾ ਅੱਪਿੜਆ 
ਅਰ ਦਾਊਦ ਨW ਉਹ ਨੰੂ ਆਪਣ ੇਰਖੱਸ਼ਕਾ ਦ ੇਉ Jਤ ੇਥਾਿਪਆ।। 

Tamil w8பDேப@V$ இவ, ேம,ைமX?ளவ,; ஆனாV$ அdத wd:ன 
\,nேபa34$ இவ, சமானமானவன1ல ; அவைன' தாzD த, 
ெம<3காவலa34' தைலவனாக ைவ'தா,. 

వచనము 26 

మరియు సైనయ్ములకు చేరిన వేరు పరాకర్మశాలు లెవరనగా యోవాబు తముమ్డైన అశాహేలు; 

బేతెల్హేము ఊరివాడైన దోదో కుమారుడగు ఎలాహ్నాను, 
Assamese পৰা¼মী বীৰপৰু7ষসকলৰ নাম: $যাৱাবৰ ভােয়ক অচােহল, -বৎেলেহমৰ 
$দাদৰ পু? ইলহানন, 
Bengali $য়ায়ােবর ভাই অসােহল, -বত্ েলহেমর $দােদার পু? ই�হানন, 
Gujarati દાઉદનાં બીD શૂરવીરાેના ં નામ અા �માણે છે; યાેઅાબનાે ભાઇ અસાહેલ, 
બેથલેહેમના દાેદાેનાે પ2ુ અેiાનાન, 
Hindi िफर दलों के वीर ये थे, अथार्त योआब का भाई असाहले, बेतलेहमेी दोदो का पुत्र एल्हानान। 

Kannada ಇದಲfT(  ದಂಡುಗಳP(fರುವ  ಪI#ಕXಮg#P(  ಗಳu  E#ರಂದ5(--�(ೂೕF#ಬನ 
ಸv(ೂೕದರ0#ದ ಅ�#v(ೕಲನು, (̀ೕO(fv(ೕV(ನವ0#ದ T(ೂೕT(ೂೕ ^(ನ ಮಗ0#ದ ಎ}#Ù0#ನು, 
Malayalam ൈസനNtിെല വീരnാേരാ േയാവാബിെn സേഹാദരനായ 
അസാേഹൽ, േബt്േളെഹമNനായ േദാേദാവിെn മകൻ എൽഹാനാൻ, 
Marathi सैन्यातील वीर ह:े यवाबाचा भाऊ असाएल, बेथलेहमेाच्या दोदोचा पुत्र एलहानान, 
Oriya ବୀର େସନୖT, ତିରିଶ ଜଣ ବୀରମାେନ ଥିେଲ : େଯାୟାବର kାତା ଅସା େହଲ, େବୖଥଲହେମସ|  
େଦାଦୟର ପୁ5 ଇଲହାନN ; 

Punjabi ਫਜੌਾਂ ਦ ੇਸੂਰਮ ੇਏਹ ਸਨ, - ਯੋਆਬ ਦਾ ਭਰਾ ਅਸਾਹਲੇ, ਬੈਤਲਹਮੀ ਦਦੋ ੋਦਾ ਪੁੱਤ8  ਅਲਹਾਨਾਨ 

Tamil இரா�வ':Fadத மRற8 பரா3BரமசாFக?: ேயாவாY, த$Y 
ஆசேக1, ெப'லேக$ ஊரானாBய ேதாேதாO, 4மார, எ13கானா,, 

వచనము 27 

హరోరీయుడైన షమోమ్తు, పెలోనీయుడైన హేలెసుస్, 
Assamese হেৰাৰীয়া চে�াৎ, পেলানীয়া $হলচ, 
Bengali হেরােরর শে�াত্ , পেলােনর $হলস, 
Gujarati હરાેરના ેવતની શાfાેથ, પલાેનનાે વતની હેલેસ; 
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Hindi हरोरी शम्मोत, पलोनी हलेेस। 

Kannada ಹ5(ೂೕM(ಯ0#ದ ಶ8(ೂ�ತನು, 
Malayalam ഹേരാർyനായ ശേmാt്, െപേലാനNനായ േഹെലസ്, 
Marathi शम्मोथ हरोरी, हलेस पलोनी, 
Oriya ହେରାରୀଯ ଶେମx ା7, ପେଲାନୀୟ େହଲA, 
Punjabi ਹਰਰੋੀ ਸ਼ੰਮੋਥ, ਪਲੋਨੀ ਹਲਸ 

Tamil ஆேரா:யனாBய ச$ேமா', ெபேலாEயனாBய ஏெல*, 

వచనము 28 

తెకోవీయుడైన ఇకేక్షు కుమారుడగు ఈరా, అనేన్తోతీయుడైన అబీయెజెరు, 
Assamese তেকাৱায়ীয়া ইে·চৰ পু? ঈৰা, অনােথাতীয়া অবীেয়জৰ, 
Bengali তেকােযর ইে·েশর পু? ঈরা, অনােথােতর অবীেযষর, 
Gujarati ઇરા-ઇ�ાશેના ેપુ2 અને તકાઅેાના ેવતની, અનાથાથેનાે વતની અબીઅેઝેર, 
Hindi तकोई इके्कश का पुत्र ईरा, अनातोती अबीएजेर। 

Kannada �(3(ೂೕನm0#ದ  v(3(ಚನು, O(/(ೂೕ  ^(ಯ0#ದ  ಇ/(=ೕಷನ  ಮಗ0#ದ  ಈರನು, ಅನ 
O(ೂೕH(ನವ0#ದ ಅ�(ೕ4(�(ರನು, 
Malayalam െതേkാവNനായ ഇേkശിെn മകൻ ഈരാ, അനാേഥാതNനായ 
അബീേയേസർ, 
Marathi इके्कश तकोई ह्याचा पुत्र ईरा, अिबयेजेर, अनाथोथी, 
Oriya ତେକାୟିୟ, ଇେ£ାଶର ପୁ5 ଇରା, ଅନାeଥାତୀଯ ଅବୀେୟଷର ; 

Punjabi ਤਕਈੋ ਇੱਕਸ਼ੇ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਈਰਾ, ਅੰਨਥੋਥੀ ਅਬੀਅਜ਼ਰ 

Tamil ெத3ேகாOயனாBய இ3ேக[, 4மார, ஈரா, ஆனேதா':யனாBய 
அYேயச;, 

వచనము 29 

హుషాతీయుడైన సిబెబ్కై, అహోహీయుడైన ఈలై, 
Assamese হ6 চাতীয়া িচdকয়, অেহাহীয়া ঈলয়, 
Bengali হ6 শাতীয িসdখয, অেহাহর ঈলয, 
Gujarati હુશાનાે વતની Qસ�ખાય, અયાહેીનાે વતની ઇલાહ; 

Hindi िसब्बके होसाती, अहोही ईलै। 

Kannada ಹು�#ತm0#ದ k(̀ (= ೖನು, ಅv(ೂೕy(ತ0#ದ ಈ3(ೖನು, ,(¡(ೂೕಫದ ವ0#ದ ಮಹ5(ೖನು, 

Page  of 327 770



Telugu Indian Languages Parallel Bible www.BibleNestam.com 1 !నవృ%& ంత)*

Malayalam ഹൂശാതNനായ സിെബഖായി, അേഹാഹNനായ ഈലായി, 
െനേതാഫാതNനായ മഹരായി, 
Marathi िसब्बखय हूशाथी, ईलाय अहोही, 
Oriya ହୁଶାତୀଯ ସି�ଖଯ, ଅେହାହୀଯ ଈଲଯ ; 

Punjabi ਹਸ਼ੁਾਬੀ ਿਸੱਬਕਾਈ, ਅਹਹੋੀ ਈਲਾਈ 

Tamil ஊசா':யனாBய [ெப3கா<, அேகாBயனாBய ஈலா<, 

వచనము 30 

నెటోపాతీయుడైన మహరై, నెటోపాతీయుడైన బయనా కుమారుడగు హేలెదు, 
Assamese নেটাফাতীয়া মহৰয়, নেটাফাতীয়া বানাৰ পু? $হলদ, 
Bengali নেটাফার মহরয, নেটাফার বানার প?ু $হলদ, 
Gujarati નટાેફાના ેવતની માહરાય, હેલેદ-બાઅનાહના ેપુ2 અને નટાેફાના ેવતની, 
Hindi महरै नतोपाई, एक और नतोपाई बाना का पुत्र हलेेद। 

Kannada ,(¡(ೂೕಫದವ0#ದ �#ಣನ ಮಗ0#ದ v(3(ೕದನು, 
Malayalam െനേതാഫാതNനായ ബാനയുെട മകൻ േഹെലദ്, 
Marathi महरय नटोफाथी, बाना नटोफाथी ह्याचा पुत्र हलेेद, 
Oriya ନେଟାଫାତୀଯ ମହରଯ, ନେଟାଫାତୀଯ, ବାନା3ର ପୁ5 େହଲf ; 

Punjabi ਨਟਫੋਾਥੀ ਮਹਰਈ, ਨਟਫੋਾਥੀ ਬਅਨਾਹ ਦਾ ਪੁਤੱ8  ਰਲੇਦ 

Tamil ெந'ேதாபா':யனாBய மகராU, ெந'ேதாபா':யனாBய பானாO, 
4மார, ஏேல', 

వచనము 31 

బెనాయ్మీనీయుల సాథ్నములోని గిబియా ఊరివాడును రీబైకి కుమారుడునగు ఈతయి, పిరాతోనీయుడైన 

బెనాయా, 
Assamese িবনpামীনৰ বংশৰ িগিবয়াৰ ৰীবয়ৰ পু? ইথয়, িপৰােথানীয়া বনায়া, 
Bengali িবনpামীন পিরবােরর িগিবয়ার রীবেয়র পু? ইথয, িপিরযােথােনর বনায়, 
Gujarati hબmામીનના Qગબયાહનાે વતની ઇથાય-રીબાયનાે પુ2, ?પરઅાથાેનના ે વતની 
બનાયા; 

Hindi िबन्यामीिनयों के िगबा नगरवासी रीबै का पुत्र इतै, िपरातोनी बनायाह। 

Kannada (̀0#m^(ಾನನ  ಮಕ=�(@(  ಉಂs#ದ  o(ಬmದ  M(ೕ (̀ೖನ  ಮಗ0#ದ  ಈO(ೖಯು, 
£(ರO(ೂೕನm0#ದ (̀0#ಯನು, 
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Malayalam െബനNാമീനNരുെട ഗിെബയയിൽ നിnുll രീബായിയുെട മകൻ 
ഈഥായി, പരാേഥാനNനായ െബനായാവു, 
Marathi बन्यािमन्यांच्या िगबातला रीबय ह्याचा पुत्र इत्तय, बनाया िपराथोनी, 
Oriya ବିନTାମୀନସ|  ରୀବିଯାର ଗୀବଯ3 ପୁ5 ଇGଯ, ପିରିଯାେଥାନୀଯ ବନାଯ ; 

Punjabi ਿਗਬਅਹ ਦਾ ਿਬਨਯਾਮੀਨੀ ਰੀਬਈ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਈਥਈ, ਪਰਆਥੋਨੀ ਬਨਾਯਾਹ, 
Tamil ெப,யq, u':ர@, Bேபயா ஊரானாBய @பாU, 4மார, இ'தாU, 
Yர'ேதாEயனாBய ெபனாயா, 

వచనము 32 

గాయషుతోయవాడైన హూరై, అరాబ్తీయుడైన అబీయేలు, 
Assamese গাচ উপতpকাৰ হ6 ৰয়, অবKাতীয়া অবীেয়ল, 
Bengali গাশ-উপতpকা িনবাসী হ6 রয, অdKতীয অবীেযল, 
Gujarati ગાઅાશની ઘાટ પાસેનાે વતની હૂરાય, અાબા;થનાે વતની અબીઅેલ, 
Hindi गाश के नालों के पास रहने वाला हूरै, अराबावासी अबीएल। 

Kannada x#R(ನ ಹಳµಗಳ ಬ�(ಯP(fರುವ ಹೂ5(ೖನು, ಅI#�#ತo(¹ನವ0#ದ ಅ�(ೕ4(ೕಲನು, 
M a l a y a l a m നഹേലഗാശിൽ നിnുll ഹൂരായി , അർbാതNനായ 
അബീേയൽ, 
Marathi गाशाच्या ओढ्यांजवळचा हूरय अबीएल अबार्थी, 
Oriya ଗାF ନଦୀ ତୀରସ|  ହୂରିଯ, ଅ�Eତୀଯ ଅବୀଯେଲ ; 

Punjabi ਗਾਅਸ਼ ਦ ੇਨਦੀਆ ਂਦਾ ਹਰੂਈ, ਅਰਬਾਥੀ ਅਬੀਏਲ, 
Tamil காகா* �ேராைட' ேதச'தானாBய ஊராU, அ;பா':யனாBய 
அYேய1, 

వచనము 33 

బహరూమీయుడైన అజామ్వెతు, షయిలోబ్నీయుడైన ఎలాయ్హాబ్, 
Assamese বহৰmমীয়া অজমাবৎ, চালেবানীয়া ইিলয়হবা, 
Bengali বাহরmেমর অsাবত ্, শােÚােনর ইিলযহবঃ, 
Gujarati બાહLમનાે વતની અાઝમાવેથ, શાઅા¡બાેનીના ેવતની અેgાહબા, 
Hindi बहूरीमी अजमावेत, शल्बोनी एल्यहबा। 

Kannada ಬಹರೂಮm0#ದ ಅ�#_�(ತನು, g#3(ೂ�ೕನm0#ದ ಎ3(ಯಖ�, 
Malayalam ബഹരൂമNനായ അസ്മാെവt്, ശയൽേബാനNനായ എലNഹ്ബാ, 
Marathi अजमावेथ बहरूमी, अलीहबा शालबोनी, 
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Oriya ବାହରୁମୀଯ ଅସC ାବ7, ଶାଲବେନbଯ ଇଲୀଯହବ ; 

Punjabi ਬਹਰਮੂੀ ਅਜ਼ਮਾਵਥ, ਸਅਲਬੋਨੀ ਅਲਯਹਬਾ 
Tamil பகZIயனாBய அ*மாேவ', சா1ேபாEயனாBய எFயாபா, 

వచనము 34 

గిజోనీయుడైన హాషేము కుమారులు, హరారీయుడైన షాగే కుమారుడగు యోనాతాను, 
Assamese িগেজানীয়া হােচমৰ পু?সকল, হৰাৰীয়া চািগৰ প?ু $যানাথন, 
Bengali িগেষােণর হােষেমর পু? হরারী, শািগর পু? $য়ানাথন, 
Gujarati ગેઝાેનીના હાશેમના પુ2ાે, હારારીનાે વતની શાગેના ેપુ2 યાેનાથન, 
Hindi गीजोई हाशेम के पुत्र, िफर हरारी शागे का पुत्र योनातान। 

Kannada o(�(ೂೕನm0#ದ  :#9(ೕಮನ  ಕುB#ರರು, ಹI#M(ಯ0#ದ  g#@(ೕಯ  ಮಗ0#ದ 
�(ೂೕ0#Q#ನನು, 
Malayalam ഗീേസാനNനായ ഹേശമിെn പു<തnാർ , ഹരാർyനായ 
ശാേഗയുെട മകൻ േയാനാഥാൻ, 
Marathi िगजोनकर हाशेमाचे पुत्र, हरारी शागे ह्याचा पुत्र योनाथान, 
Oriya ଗେଷାନୀଯ ହାଷମେ3 ପୁ5ଗଣ, ହରାରୀଯ ଶାଗିର ପୁ5 େଯାନାଥନ ; 

Punjabi ਿਗਜ਼ੋਨੀ ਹਾਸੇਮ ਦ ੇਪੁਤੱ8, ਹਰਾਰੀ ਸ਼ਾਗੇ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਯੋਨਾਥਾਨ 

Tamil ^ேசாEயனாBய ஆேசI, 4மார; ஆரா@யனாBய சாBU, 4மார, 
ேயான'தா,. 

వచనము 35 

హరారీయుడైన శాకారు కుమారుడగు అహీయాము, ఊరు కుమారుడైన ఎలీపాలు, 
Assamese হৰাৰীয়া চাখৰৰ প?ু অহীয়াম, ঊৰৰ প?ু ইলীফাল, 
Bengali হরারী সাখেরর পু? অহীযাম, ঊেরর পু? ইলীফাল, 
Gujarati હારારી સાખારના ેપુ2 અહીઅામ, ઉરનાે પુ2 અલીફાહ, 
Hindi हरारी सकार का पुत्र अहीआम, ऊर का पुत्र एलीपाल। 

Kannada ಹI#M(ಯ0#ದ g#\#ರನ ಮಗ0#ದ ಅy(ೕE#ಮನು, 
Malayalam ഹരാർyനായ സാഖാരിെn മകൻ അഹീയാം, ഊരിെn മകൻ 
എലീഫാൽ, 
Marathi हरारी साखार ह्याचा पुत्र अहीयाम, ऊराचा पुत्र अलीफल, 
Oriya ହରାରୀଯ ସାଖର3 ପୁ5 ଅହୀଯାH, ଉରର ପୁ5 ଇଲୀଫାଲ ; 

Punjabi ਹਰਾਰੀ ਸਾਕਾਰ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਅਹੀਆਮ, ਊਰ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਅਲੀਫਾਲ 
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Tamil ஆரா@யனாBய சா3கா@, 4மார, அBயா$, ஊ@, 4மார, எFபா1, 

వచనము 36 

మెకేరాతీయుడైన హెపెరు, పెలోనీయుడైన అహీయా, 
Assamese মেখৰাতীয়া $হফৰ, পেলানীয়া অিহয়া, 
Bengali মেখরােতর $হফর, পেলানার অিহয, 
Gujarati મખેરાથનાે વતની હેફેર પલાેનનાે વતની અ=હયા, 
Hindi मकेराई हपेेर, पलोनी अिहय्याह। 

Kannada ಊರನ  ಮಗ0#ದ  ಎP(ೕಫಲನು, 8(/(I#ತm0#ದ  v(ೕ<(  ರನು, <(3(ೂೕನm0#ದ 
ಅy(ೕಯನು, 
Malayalam െമേഖരാതNനായ േഹെഫർ, െപേലാനNനായ അഹീയാവു, 
കർേmലNനായ െഹേ<സാ, 
Marathi हफेेर मखेराथी, अहीया पलोनी, 
Oriya ମଖେରାତୀଯ ହେଫ�, ପେଲାନୀୟ ଅହିଯ ; 

Punjabi ਮਕਰੋਾਥੀ ਹਫੇਰ, ਪਲੋਨੀ ਅਰੀਯਾਹ 

Tamil ெமகரா':யனாBய ஏ8ேப;, ெபேலாEயனாBய அBயா, 

వచనము 37 

కరెమ్లీయుడైన హెజోర్, ఎజబ్యి కుమారుడైన నయరై, 
Assamese ক�ম�লীয়া িহে�া, ইজবয়ৰ পু? নাৰয়, 
Bengali ক�ম�েলর িহে�া, ইÎেয়র প?ু নারয, 
Gujarati કામેલ;ના ેવતની હેdા ેઅને અેઝબાયનાે પુ2 નાઅરાય, 
Hindi कमेर्ली हसे्रो, एज्बै का पुत्र नारै। 

Kannada ಕ8( ಲm 0#ದ v(t(ೂaನು, ಎ�(Úಯನ ಮಗ0#ದ 0#5(ೖಯು, 
Malayalam എസ്ബായിയുെട മകൻ നയരായി, 
Marathi हसे्री कमेर्ली, एजबयाचा पुत्र नारय, 
Oriya କମi ଲୀଯ ହି�ଯ, ଇଷବଯ3 ପୁ5 ନାରଯ ; 

Punjabi ਕਰਮਲੀ ਹਸਰ,ੋ ਅਜ਼ਬਈ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਨਅਰਈ 

Tamil க;ேமFயனாBய எ*ேரா, எ*பாU, 4மார, நாராU, 

వచనము 38 

నాతాను సహోదరుడైన యోవేలు, హగీర్యుడైన మిబాహ్రు, 
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Assamese নাথনৰ ভােয়ক $যােৱল, হ�ীৰ পু? িমভৰ, 
Bengali নাথেনর ভাই $য়ােয়ল, হি�র পু? িমভর, 
Gujarati નાથાનના ેભાઇ યાઅેેલ, હા¢ીનાે પુ2 ?મCહાર, 
Hindi नातान का भाई योएल, हग्री का पुत्र िमभार। 

Kannada 0#Q#ನನ ಸv(ೂೕದರ0#ದ �(ೂೕ�(ೕಲನು ಹo(X ಯನ ಮಗ0#ದ V(�#�ರನು, 
Malayalam നാഥാെn സേഹാദരൻ േയാേവൽ, ഹ<ഗിയുെട മകൻ മിബ്ഹാർ, 
Marathi नाथानाचा भाऊ योएल, हग्रीचा पुत्र िमभार, 
Oriya ନାଥନ3 kାତା ଯାେୟଲ, ହ�ି3 ପୁ5 ମିଭର ; 

Punjabi ਨਾਥਾਨ ਦਾ ਭਰਾ ਯੋਏਲ, ਹਗਰੀ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਿਮਬਹਾਰ 

Tamil நா'தாE, சேகாதர, ேயாேவ1, அக@U, 4மார, I8கா;, 

వచనము 39 

అమోమ్నీయుడైన జెలెకు,సెరూయా కుమారుడై యోవాబు యొకక్ ఆయుధములు మోయువాడును 

బెరోతీయుడునగు నహరై, 
Assamese অে�ানীয়া $চলক, চৰmয়াৰ পু? $যাৱাবৰ অTবাহক $বেৰাতীয়া নহৰয়, 
Bengali অে�ােনর $সলক, সরmযার পু? $য়ায়ােবর অTবাহক $বেরােতর নহরয, 
Gujarati અાfાેનનાે પુ2 સેલેક, બેરાેથનાે પુ2 નાહરાય-જ ેસLયા પુ2 યાેઅાબના ેશdવાહક 
હતા;ે 

Hindi अम्मोनी सेलेक, बेरोती नहरै जो सरूयाह के पुत्र योआब का हिथयार ढोने वाला था। 

Kannada ಅ8(ೂ�ನm0#ದ  t(3(ಕನು, t(ರೂಯಳ  ಮಗ0#ದ  �(ೂೕF#ಬನ  ಆಯುಧಗಳನುb 
v(ೂತು;/(ೂಂಡು v(ೂೕಗುವವ0#o( ರುವ (̀5(ೂೕತm0#ದ ನಹ5(ೖಯು, 
Malayalam അേmാനNനായ േസെലക്, െസരൂയയുെട മകനായ േയാവാബിെn 
ആയുധവാഹകനായ െബേരാതNൻ ന<ഹായി, 
Marathi सेलक अम्मोनी, सरूवेचा पुत्र यवाब ह्याचा शस्त्रवाहक नहरय बैरोथी, 
Oriya ଅeyାନୀୟ େସଲକ, ବେରoତୀର ନହରଯ (ନହରଯ ସରୁଯା3 ପୁ5 େଯାୟାବର ଅp୍ରବାହକ 
ଥିଲା) 

Punjabi ਅੰਮੋਨੀ ਸਲਕ, ਬੇਰਥੋੀ ਨਹਰਈ, ਸਰਯੂਾਹ ਦ ੇਪੁਤੱ8  ਯੋਆਬ ਦ ੇਸ਼ੱਸਤ8  ਦਾ ਚੁੱਕਣ ਵਾਲਾ 
Tamil அ$ேமாEயனாBய ேசேல3, ெசaயாO, 4மாரனாBய ேயாவாY, 
ஆXததா@யான ெபேரா':யனாBய நாராU, 

వచనము 40 

ఇతీర్యుడైన ఈరా, ఇతీర్యుడైన గారేబు, 
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Assamese িয?ীয়া ঈৰা, িয?ীয়া গােৰব, 
Bengali িয়?েযর ঈরা আর গােরব, িহMীেয়র ঊিরয, 
Gujarati bયથાેના ઇરા, અને ગારેબ, 
Hindi येतेरी ईरा और गारेब। 

Kannada ಇH(aಯ0#ದ ಈರನು x#5(ೕಬನು, 
Malayalam യി<തീയനായ ഈരാ, യി<തീയനായ ഗാേരബ്, 
Marathi ईरा इथ्री, गारेब इथ्री, 
Oriya ୟି5ୀଯ ଗା େର{ ; 

Punjabi ਿਯਥਰੀ ਈਰਾ, ਿਯਥਰੀ ਗਾਰਬੇ 

Tamil இ'த@யனாBய ஈரா, இ'த@யனாBய காெர8, 

వచనము 41 

హితీత్యుడైన ఊరియా, అహల్యి కుమారుడైన జాబాదు, 
Assamese িহMীয়া ঊিৰয়া, অহলয়ৰ প?ু জাবদ, 
Bengali অহলেযর পু? সাবদ, রmেবণ পিরবারেগাkর অনpতম Vধান শীষার পু? অদীনা 
ও তঁার ি?শ জন স¨ী, 
Gujarati ઊ=રયા =હ>ી, અાહલાયનાે પુ2 ઝાબાદ, 
Hindi िहत्ती ऊिरय्याह, अहलै का पुत्र जाबाद। 

Kannada y(H(;ೕಯ0#ದ ಊM(ೕಯನು, ಅv(f ೖಯ ಮಗ0#ದ �#�#ದನು, 
Malayalam ഹിതNനായ ഊരീയാവു, അഹ്ളായിയുെട മകൻ സാബാദ്, 
രൂേബനNരുെട േസനാപതിയും 
Marathi उरीया िहत्ती, अहलयाचा पुत्र जाबाद, 
Oriya ହିGୀଯ ଊରିଯ, ଅହଲଯର ପୁ5 ସାବf ; 

Punjabi ਿਹਤੱੀ ਉਰੀਯਾਹ, ਅਹਲਈ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਜ਼ਾਬਾਦ 

Tamil ஏ':யனாBய உ@யா, அ3லாU, 4மார, சாபா', 

వచనము 42 

రూబేనీయుడైన షీజా కుమారుడును రూబేనీయులకు పెదద్యునైన అదీనా, అతని తోటివారగు 

ముపప్దిమంది, 
Assamese ৰmেবণীয়া চীজাৰ প?ু ৰmেবণীয়াসকলৰ $সনাপিত অদীনা, আৰ7 $তওঁৰ লগত 
ি?শ জন $লাক, 
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Bengali মাখার পু? হানান, িমwর $য়াশাফট, 
Gujarati Lબેનના કુલસમૂહના શીઝાના ેપુ2 અદીના, જ ેLબેનના કુલના અાગેવાનાેમાંનાે અેક 
હતા.ે અને તેની સાથે બીD 2ીસ હતા. 
Hindi तीस पुरुषों समेत रूबेनी शीजा का पुत्र अदीना जो रूबेिनयों का मिुखया था। 

Kannada ರೂ (̀ೕನm  0#ದ  ¯(ೕಜನ  ಮಗ0#ದ  ಅ{(ೕನನು; ಇವನು  ರೂ (̀ೕನmರP(f 
ಅ¿(ಪH(E#o(ದ�ನು; ಮೂವತು; ಮಂ{( ಅವನ ಸಂಗಡ ಇದ�ರು. 
Malayalam മുpതുേപർ അകmടിയുllവനുമായി രൂേബനNനായ ശീസയുെട 
മകൻ അദീനാ, 
Marathi रऊबेनी शीजा ह्याचा पुत्र अदीना. हा रऊबेन्यांचा सरदार, त्याच्याबरोबर तीस जण असत, 
Oriya ରୁବନେ3 ପରିବାରବଗରୁ ଶୀଷା3 ପୁ5 ଅଦୀନା। ( େସ ରୁବେନ ପରିବାର ବଗର ମୁଖT ଥିେଲ, ଏବଂ 
ତା3 ସହିତ ତିରିଶ ଜଣ େସନୖT ଥିେଲ।) ; 

Punjabi ਰਊਬੇਨੀ ਸ਼ੀਜ਼ਾ ਦਾ ਪੁਤੱ8  ਅਦੀਨਾ ਰਊਬੇਨੀਆਂ ਦਾ ਮੁਖੀਆ ਤ ੇਉਹ ਦ ੇਨਾਲ ਤੀਹ 

Tamil ZபEய@, தைலவனாBய ]சாO, 4மார, அ:னா எ,|$ 
ZபEய,; அவேனாேட w8பDேப; இadதா;க?. 

వచనము 43 

మయకా కుమారుడైన హానాను, మితీన్యుడైన యెహోషాపాతు, 
Assamese মাখাৰ পু? হানন আৰ7 িমwীয়া $যাচাফট, 
Bengali অ¬েরােতর উিষয, অেরােযরেবর $হাথেমর দুই পু? শাম ও িযয়ীেয়ল, 
Gujarati માઅખાહનાે પુ2 હાનાન, ?મ�ાનનાે વતની યહાેશાફાટ, 
Hindi माका का पुत्र हानान, मेतेनी योशापात। 

Kannada B#ಕನ ಮಗ 0#ದ :#0#ನನು, 8(O(ನ0#ದ �(ೂೕ�#¨#ಟನು, 
Malayalam മയഖയുെട മകൻ ഹാനാൻ, മിtNനായ േയാശാഫാt്, 
Marathi माकाचा पुत्र हानान, योशाफाट िमथनी, 
Oriya ମାଖାର ପୁ5 ହାନN, ମିତx ୀଯ େୟାଶାଫଟ ; 

Punjabi ਮਅਕਾਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਹਾਨਾਨ, ਿਮਥਨੀ ਯੋਸ਼ਾਫਾਟ 

Tamil மாகாO, 4மார, ஆனா,, I:EயனாBய ேயாசபா', 

వచనము 44 

ఆషెత్రాతీయుడైన ఉజీజ్యా, అరొయేరీయుడైన హోతాను కుమారులగు షామా యెహీయేలు, 
Assamese অ¬ােৰাতীয়া উি�য়া, অেৰােয়ৰীয়া $হাথমৰ দুজন পু? চামা আৰ7 িযয়ীেয়ল, 
Bengali িশিSর পু? িয়দীেযল আর তঁার ভাই তীষীয $য়াহা, মহবীর ইলীেযল, 
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Gujarati અા9તરાથી ઉQઝઝયા, હાેથામનાે પુ2 શામા અને અરાેઅેરના ેયેઇઅેલ. 
Hindi अशतारोती उिज्जय्याह, अरोएरी होताम के पुत्र शामा और यीएल। 

Kannada ಅ9(qI#ತm0#ದ  ಉ�(�ೕಯನು  ಅ5(ೂೕ4(ೕM(ವ  0#ದ  v(ೂೕQ#ಮನ  ಮಕ=�#o(ರುವ 
g#B#, 4(o(ೕ4(ೕಲನೂ; 
M a l a y a l a m അസ്െതരാതNനായ ഉsീയാവു , അേരാേവർyനായ 
േഹാഥാമിെn പു<തnാരയ ശാമാ, 
Marathi उज्जीया अष्टराथी, होथाम अरोएरी ह्याचे पुत्र शमामा व यहीएल, 
Oriya ଅ`ାେରାତୀଯ ଉଷିୟ ; ଅେରାଯେରbଯ େହାଥମ3 ପୁ5ଗଣ ଶାH ଓ ୟିଯୀଯେଲ, 
Punjabi ਅਸ਼ਤਾਰਾਥੀ ਉ Jਜ਼ੀਯਾਹ, ਅਰਏੋਰੀ ਹਥੋਾਮ ਦ ੇਪੁੱਤ8  ਸ਼ਾਮਾ ਤ ੇਯਈਏਲ 

Tamil அ*தேர':யனாBய உ[யா, ஆேராேவ@யனாBய ஓ'தாI, 4மார; 
சமா{$, ேயBேயV$, 

వచనము 45 

షిమీ కుమారుడైన యెదీయవేలు, తిజీయుడైన వాని సహోదరుడగు యోహా, 
Assamese িচSীৰ পু? িযদীেয়ল, আৰ7 $তওঁৰ ভােয়ক তীচীয়া $যাহা, 
Bengali ই�নােমর দুই পু? িয়রীবয় আর $য়াশিবয, $মাযােবর িয়ত্ মা, 
Gujarati QશEીનાે પ2ુ યદીઅઅેલ, યદીઅઅેલનાે ભાઇ તીસાના ેવતની યાેહા તીસી; 

Hindi िशम्री का पुत्र यदीएल और उसका भाई तीसी, योहा। 

Kannada ¯(V(Xಯ  ಮಗ0#ದ  ಎ{(ೕಗ  4(ೕಲನು, ಅವನ  ಸv(ೂೕದರ0#ದಂಥ  H(ೕ�(ೕಯ 
0#ದಂಥ �(ೂೕಹನು. 
Malayalam െയയീേയൽ, ശി<മിയുെട മകനായ െയദീയേയൽ തീസNനായി 
അവെn സേഹാദരനായ േയാഹാ, മഹവNനായ എലീേയൽ, 
Marathi िशम्रीचा पुत्र यदीएल व त्याचा भाऊ योहा तीसी, 
Oriya ଶିRି3 ପୁ5 ୟିଦୀଯେଲ, ତୀଷୀଯ େୟାହା ଓ ତା3 kାତା େୟାହା ; 

Punjabi ਿਸ਼ਮਰੀ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਯਦੀਅਲੇ, ਤ ੇਉਹ ਦਾ ਭਰਾ ਯੋਹਾ ਤੀਸੀ 
Tamil [$@U, 4மார, எ:யாேய1, :'[யனாBய அவ, சேகாதர, ேயாகா, 

వచనము 46 

మహవీయుడైన ఎలీయేలు, ఎలన్యము కుమారులైన యెరీబై యోషవాయ్, మోయాబీయుడైన ఇతామ్, 
Assamese মহবীয়া ইলীেয়ল, ইলনামৰ দুজন পু? িযৰীবয় আৰ7 $যাচিবয়া, আৰ7 
$মাৱাবীয়া িযথমা; 

Bengali ইলীেযল, ওেবদ আর মেসাবােযর যাসীেযল 
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Gujarati માહવીનાે પ2ુ અલીઅલે, અે¡નાઅામના પુ2 યરીબાય તથા યાેશાOા ન ેમાેઅાબી 
bયÅમાહ. 
Hindi महवीमी एलीएल, एलनाम के पुत्र यरीबै और योशय्याह, 
Kannada ಮಹ^(ೕಯ0#ದ  ಎP(ೕ  4(ೕಲನು, ಎ}#bಮನ  ಮಕ=�#ದ  4(ೕM(̀ (ೖಯನೂ 
�(ೂೕಷವmನೂ; 
Malayalam എൽനാമിെn പു<തnാരായ െയരീബായി, േയാശവNാവു, 
േമാവാബNൻ യിtമാ, 
Marathi अिलएल महवी व एलानामाचे पुत्र यरीबय व योशव्या, इथ्मा मवाबी, 
Oriya ମହବୀଯ ଇଲୀଯେଲ, ଇଲନାମ3 ପୁ5ଗଣ ୟିରୀବଯ ଓ େୟାଶବୀଯ ; ମାେୟାବୀଯ ୟିତମା ; 

Punjabi ਮਹਵੀ ਅਲੀਏਲ ਤ ੇਅਲਨਅਮ ਦ ੇਪੁੱਤ8  ਿਯਰੀਬਈ ਤ ੇਯੋਸ਼ਵਯਾਹ ਅਤ ੇਿਯਥਮਾਹ ਮੋਆਬੀ 

Tamil மாகாOய@, u':ர, எFேய1, எ1நாI, 4மார; எ@பாX$, 
ெயாசOயா{$, ேமாவாYயனான இ'மா{$, 

వచనము 47 

ఎలీయేలు ఓబేదు, మెజోబాయా ఊరివాడైన యహశీయేలు. 
Assamese ইলীেয়ল, ওেবদ, আৰ7 মেচাবায়ীয়া যাচীেয়ল। 

Bengali Vমুখ সকেলই িছেলন দায়6 েদর ‘$সরা িতিরশ’ -সনpদেলর $সনা| 

Gujarati યાઅસીઅેલ, અાબેેદ અન ેમસાેબાનાે વતની અલીઅેલ. 
Hindi मोआबी ियत्मा, एलीएल, ओबेद और मसोबाई यासीएल। 

Kannada w(ೂೕF#ಬm0#ದ  ಇತ_ನು, ಎP(ೕ  4(ೕಲನು, ಓ (̀ದನು, 8(ಚ�#ಯದವ  0#ದ 
E#k(4(ೕಲನು. 
Malayalam എലീേയൽ, ഓേബദ,് െമേസാബNനായ യാസീേയൽ എnിവർ 
തേn. 
Marathi अलीएल, ओबेद आिण यासीएल मसोबायी. 
Oriya ଇଲୀଯେଲ ଓ ଓେବf ଓ ମେସାବାଯିଯ ୟାସୀଯେଲ। 
Punjabi ਅਲੀਏਲ ਤ ੇਓਬੇਦ ਤ ੇਯਅਸੀਏਲ ਮਸੋਬਾਯਾਥੀ।। 
Tamil ெமேசாபாயா ஊராராBய எFேயV$, ஓேபD$, யா[ேயVேம. 
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వచనము 1 

దావీదు కీషు కుమారుడైన సౌలునకు భయపడి యింకను దాగియుండగా సౌలు బంధువులగు 

బెనాయ్మీనీయులలో పరాకర్మశాలులు కొందరు దావీదునకు యుదధ్ సహాయము చేయుటకై 

అతనియొదద్కు సికల్గునకు వచిచ్రి. 
Assamese িয সময়ত $তওঁ কীচৰ পু? $চৗলৰ সiুখৰ পৰা পলাই আিছল, $সই সময়ত 
িচgগৈল দায়5দৰ ওচৰৈল অহা $লাকসকল এওঁেলাক। $তওঁেলাক য5\ত $তওঁক সহায় কৰা 
-সিনকৰ মাজৰ আিছল। 

Bengali দায়6দ যখন কীেশর পু? $শ�েলর ভেয় গা ঢাকা িদেয়িছেলন তখন $য় সম¤ 
$যা\ারা িসgেগ তঁার কােছ এেসিছল এ¢ হল তােদর তািলকা| তারা দায়6দেক য5 ে\ সাহাযp 
কেরিছল| 

Gujarati દાઉદને કીશના પુ2 શાઉલ ન|ક અાવવાની મનાઇ હતી.અન ેત ે Qસકલાગમાં રહેતાે 
હતા.ે kારે યુJમાં મદદ કરી શકે અવેા અનેક વીર યાેJાઅાે અાવી ને તેની સાથે Dેડાયા. 
Hindi जब दाऊद िसकलग में कीश के पुत्र शाऊल के डर के मारे िछपा रहता था, तब य ेउसके पास 
वहां आए, और ये उन वीरोंमें से थे जो युद्ध में उसके सहायक थे। 

Kannada S(ೕಷನ  ಮಗ0#ದ   (ಲನ  U(V(ತ;  Q#ನು  ಇನೂb  ಬ�(uಟುq/(ೂಂ(ರುF#ಗ  �(ಕfo( 
ನP(fರುವ "#^(ೕದನ ಬ�(@( ಬಂದವರು ಇವ5(ೕ; ಅವರು ಪI#ಕXಮg#P(ಗಳP(f ](ೕM(ದವರೂ ಯುದÂ/(= 
ಸ:#ಯಕರೂ 
M a l a y a l a m കീ ശി െn മ കനായ െശൗ ലി െn നി മിtം ദാ വീ ദ ്
ഒളിcുപാർtിരുnേpാൾ സീക്ളാഗിൽ അവെn അടുkൽ വnർ ആവിതു--
അവർ വീരnാരുെട കൂctിൽ അവnു യുdtിൽ തുണെചയ്തു; 

Marathi दावीद िसकलाग येथे कीशाचा पुत्र शौल ह्याच्या भीतीने लपून राहत होता त्या वेळी जे 
त्याच्याकड ेआले व ज्यांनी त्याला युद्धात कुमक केली ते शूर वीर ह:े 

Oriya ଦାଉଦ ସିଲo ଗ େର ଥିବା ସମୟେର େଯଉଁ ବTUିମାେନ ତାହା3 ନିକଟକୁ ଆସିଥିେଲ, ସମାନେ3ର 
ତାଲିକା ଏହା ଥିଲା। ଦାଉଦ େଯତେବeେଳ କୀଶ3 ପୁ5 ଶାଉଲ3ଠାରୁ ଲୁଚି ରହିଥିେଲ, େସତେବeେଳ ଏହା 
ଘଟିଥିଲା। ଏହି େଲାକମାେନ ଦାଉଦ3ୁ ୟୁW ସମୟେର ସାହାୟT କରିଥିେଲ। 
Punjabi ਇਹ ਓਹ ਹਨ ਿਜਹੜ ੇਸੀਕਲਗ ਿਵਚੱ ਦਾਊਦ ਕਲੋ ਆਣ ਪਹੁਚੇੰ ਜਦ ਉਹ ਅਜ ੇਤੀਕਰ ਕੀਸ਼ ਦ ੇਪੁੱਤ8  
ਸ਼ਾਊਲ ਦ ੇਕਾਰਨ ਲੁਕਾਉ Pਦਾ ਿਫਰਦਾ ਸੀ ਅਤ ੇਏਹ ਉਹ ਦ ੇ ਸੂਰਿਮਆਂ ਿਵਚੱ ਸਨ ਿਜਹੜ ੇਲੜਾਈ ਿਵਚੱ ਉਹ ਦ ੇ
ਸਹਾਇਕ ਸਨ 

T a m i l தா z D ^ [ , 4 மா ர னாB ய ச { FEI 'த $ இ,| $ 
மைறவாUa3ைகU1, [3லாBFa3Bற அவEட':R4 வdD, 
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వచనము 2 

వీరు విలుకాండర్యి కుడి యెడమ చేతులతో వడిసెలచేత రాళుల్ రువువ్టకును వింటిచేత అంబులు 

విడుచుటకును సమరు థ్లైనవారు. 
Assamese $তওঁেলাক ধনু\K ৰ, $সঁা আৰ7 বাওঁ হােতেৰ িফ¨াৰ িশল মািৰবৈল, আৰ7 ধনুেৰ 
কঁাড় মািৰবৈল িনপুণ আিছল। $তওঁেলাক িবনpামীনীয়া $চৗলৰ জািতৰ $লাক আিছল। 

Bengali এঁরা $য় $কান হােতই তীর ছ5 ঁ ড়েত পারেতা, দু’হােত ¯লিতও চালােত পারেতা| এঁরা 
সকেলই িবনpামীেনর পিরবারেগাkর সদসp এবং $শ�েলর আÉীয় িছল| 

Gujarati તેઅાે hબmામીન કુલસમૂહના, શાઉલના Dતભાઇઅાે જ હતા, અને તીર ચલાવવામાં 
કે ગાેફણથી પÅથર ફ� કવામાં સહાય કરનાર હતા. 
Hindi ये धनुधार्री थे, जो दािहने-बायें, दोनों हाथों से गोफन के पत्थर और धनुष के तीर चला सकते 
थे; और ये शाऊल के भाइयों में से िबन्यामीनी थे। 

Kannada ಎಡಬಲ  /(ೖಗ�(ಂದ  ಕಲುf  ಗಳನೂb  �(ಲುfಗ�(ಂದ  ಅಂಬುಗಳನೂb  ಎ](ಯಬಲf 
(̀0#m^(ಾನನ @(ೂೕತXದ  (ಲನ ಸv(ೂೕದರರೂ ಆo(ದ�ರು. 

Malayalam അവർ വിlാളികളും വലൈ�െകാZും ഇടൈ�െകാZും 
കെlറിവാനും വിlുെകാZു അെmയ് വാനും സമർtnാരുമായിരുnു:-- 
െബനNാമീനNരായ െശൗലിെn സേഹാദരnാരുെട കൂctിൽ തലവനായ 
അഹീേയെസർ, േയാവാശ്, 
Marathi ते धनुधार्री असून उजव्याडाव्या अशा दोन्ही हातांनी गोफणगुंड ेव धनुष्यबाण मारीत असत; 
ह ेशौलाच्या भाऊबंदांपैकी असून बन्यािमनी वंशातले होते. 
Oriya ଏହି େଲାକମାେନ ଧନୁWEର ଥିେଲ, େଯଉଁମାେନ ଡ଼ାହାଣ ଓ ବାମ ଉଭୟ ହpଦ} ାରା ଧନୁରୁ ତୀର 
ମାରିପାରୁଥିେଲ। ଆହୁରି ମQ, ସମାେନe ସମାନେ3 ଡ଼ାହାଣ ଓ ବାମ, ଉଭୟ ହpଦ} ାରା ବାଟୁଳି ଦ} ାରା ପଥର 
ମାରିପାରୁ ଥିେଲ। ସମାେନe ବିନTାମୀନୀଯ େଗାଷ� ୀବଗ ଓ ଶାଉଲ3 ଆ®ୀଯ ଥିେଲ। 
Punjabi ਓਹ ਤੀਰਦੰਾਜ਼ ਸਨ ਅਤ ੇਸੱਜੇ ਤ ੇਖੱਬੇ ਹਥੱਾ ਂਨਾਲ ਪੱਥਰਾਂ ਨੰੂ ਮਾਰਦ ੇਸਨ ਤ ੇਧਣਖੁ ਨਾਲ ਬਾਣਾਂ ਨੰੂ 
ਚਲਾਉ Pਦ ੇਸਨ ਅਤ ੇਓਹ ਿਬਨਯਾਮੀਨੀ ਤ ੇਸ਼ਾਊਲ ਦ ੇਭਰਾਵਾ ਂਿਵਚੱA ਸਨ 

Tamil X'த':R4 ஒ'தாைச ெச<த O1zரa$, கவbக1 எyBறதR4$ 
O 1F னா 1 அ $u எ <B ற த R4 $ வ ல D இ ட D ைக வா fட மா ன 
பரா3BரமசாFகளான மRற ம|ஷaமாவன: ச{F, சேகாதரராBய ெப,யq, 
ேகா':ர':1, 

వచనము 3 
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వారెవరనగా గిబియావాడైన షెమాయా కుమారులైన అహీయెజెరు, ఇతడు అధిపతి; ఇతని 

తరువాతివాడగు యోవాషు, అజామ్వెతు కుమారులైన యెజీయేలు, పెలెటు, బెరాకా, అనెతోతీయుడైన 

యెహూ, 
Assamese Vধান অহীেয়জৰ আিছল, $তওঁৰ পাছত $যাৱাচ $তওঁেলাক দুেয়াজেন 
িগিবয়াতীয়াৰ চমায়াৰ পু?। অজমাবতৰ দুজন প?ু িযজীেয়ল আৰ7 $পলট, এওঁেলাকৰ 
মাজত বৰাখা ও অনােথাতীয়া $যহ6 ও আিছল, 
Bengali অহীেযষর িছেলন এঁেদর দেলর $নতা, এছাড়াও এই দেল িছেলন তঁার ভাই $য়াযাশ 
(এঁরা িগিবয়ােতর শমােয়র প?ু), অsাবেতর পু? িয়ষীেযল আর $পলট, অনােথাত শহেরর 
বরাখা আর $য়হ6 , 
Gujarati તેમના નાયકાે Qગબયાથી શમાઅાહના પુ2 અહીઅેઝેરા અને યાેઅાશ હતા.યાેJાઅાે 
નીચે �માણે હતા: અાઝમાવેથના પુ2 યઝીઅેલ અને પેલેટ. અનાથાેથના બરાખાહ અને યેહૂ, 
Hindi मुख्य तो अहीएजेर और दसूरा योआश था जो िगबावासी शमाआ का पुत्र था; िफर अजमावेत 
के पुत्र यजीएल और पेलेत, िफर बराका और अनातोती येहू। 

Kannada ಮುಖmಸÀ0#ದವನು  ಅy(ೕ4(�(ರನು  ಮತು;  �(ೂೕF#ಷನು. ಇವರು  o( (̀ಯವ0#ದ 
ಹ9(±B#ಹನ  ಕುB#ರರು  ಮತು;  ಆ�#_�(ತನ  ಕುB#ರI#ದ  4(ೕ�(ೕ4(ೕಲನು  �(3(ಟನು; 
(̀I#\#ನು, ಅನO(ೂೕ ತm0#ದ 4(ೕಹುವu, o( (̀ೂmೕನm0#ದ ಇ�#_ಯನು; 

Malayalam ഗിേബയാതNനായ െശമായയുെട പു<തnാർ, അസ്മാെവtിെn 
പു<തnാർ യസീേയൽ, േപെലt്, െബരാഖാ, അനാേഥാതNൻ േയഹൂ. 
Marathi त्यांच्यातला प्रमुख अहीएजर व दसुरा योवाश, ह े िगबावासी शमा ह्याच े पुत्र; तसेच 
अजमावेथ ह्याचे पुत्र यिजएल व पेलेट, बराका व अनाथोथी यहेू; 

Oriya ଅହୀଯେଷର, ସମାନେ3 େନତା ଓ େୟାଯାଶ (ଅହୀଯେଷର ଓ େୟାଯାଶ, ଗିବିଯାଥୀଯରୁ ଶମାଯର3 
ପୁ5 ଥିେଲ।) ୟିଷୀଯେଲ ଓ େପଲ�  ଅସC ାବତ3ର ପୁ5 ଥିେଲ ; ଅନାeଥାତୀଯରୁ ବରାଖା ଓ ଯେହu ଥିେଲ। 
Punjabi ਮੁਖੀਆ ਅਹੀਅਜ਼ਰ ਸੀ, ਫੇਰ ਯੋਆਸ਼ ਿਗਬਆਥੀ ਸ਼ਮਾਆਹ ਦ ੇ ਪੁੱਤ8  ਤ ੇ ਅਜ਼ਮਾਵਥ ਦ ੇ ਪੁੱਤ8  
ਿਯਜ਼ੀਏਲ ਤ ੇਫਲਟ ਅਤ ੇਬਰਾਕਾਹ ਤ ੇਅਨਥੋਥੀ ਯੇਹ ੂ

Tamil Bேபயா ஊரானாBய ேசமாO, 4மார; அBேயச; எ,|$ தைலவ|$, 
ேயாவா�$, அ*மாேவ':, 4மாரராBய எ[ேயV$, ேபேல'D$, ெபரா3கா, 
ஆனேதா':யனான ஏJ எ,பவ;கl$, 

వచనము 4 
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ముపప్దిమందిలో పరాకర్మశాలియు ముపప్ది మందికి పెదద్యునైన ఇషమ్యా అను గిబియోనీయుడు, 

యిరీమ్యా, యహజీయేలు, యోహానాను, గెదేరాతీయుడైన యోజాబాదు, 
Assamese ি?শ জনৰ মাজত এজন -সিনক আৰ7 ি?শ জনৰ ওপৰত িনয5[ $সনাপিত 
িগিবেয়ানীয়া িযচময়া আিছল, িযিৰিময়া, জহজীেয়ল, $যাহানন, আৰ7 গেদেৰাথীয়া $যাজাব, 
Bengali িগিবেয়ােনর িয়শ্◌ামিযয (ইিন $সই ি?শ জন বীেরর অনpতম এবং তােদর অধpZ 
িছেলন|), িয়রিময, য়হসীেযল, $য়াহানন, গেদরােথর $য়াষাবদ, 
Gujarati Qગબયાનેનાે bય9માયા, જ ે “2ીસ શૂરવીરાે”માં નાે અેક અને તેમનાે અેક અાગેવાન 
હતા.ે ગદેરાના ય?મયા;, યાહઝીઅલે, યાેહાનાન અને યાેઝાબાદ, 
Hindi और िगबोनी ियशमायाह जो तीसों में से एक वीर और उनके ऊपर भी था; िफर ियमर्याह, 
यहजीएल, योहानान, गदेरावासी योजाबाद। 

Kannada ಇವನು ಮೂವತು; ಮಂ{(ಯP(f ಪI#ಕXಮg#P( E#o(ದು� ಆ ಮೂವತು; ಮಂ{(o(ಂತ 
8(ೕ}#ದವ0#  o(ದ�ನು  ಮತು;  4(5(̂ (ಾಯನು , ಯಹ�(ೕ4(ೕಲನು  �(ೂೕಹ0#ನು , 
@(T(ೕI#ದವ0#ದ �(ೂೕ�#�# ದನು, 
Malayalam മുpതുേപരിൽ വീരനും മുpതുേപർkു നായകനുമായി 
ഗിെബേയാനNനായ യിശ്മyാവു, യിെരമNാവു, യഹസീേയൽ, േയാഹാനാൻ, 
െഗേദരാതNനായ േയാസാബാദ്, 
Marathi िगबोनी इश्माया हा ितसांतला एक महावीर असून त्या ितसांवर नायक होता; आिण 
ियमर्या, यहिजएल, योहानान, गदेराचा योजाबाद, 
Oriya ଗିବିେଯାନ ୟିଶCଯିଯ ତିରିଶ ଜଣ ବୀର3 ମଧିଅେର ବଳଶାଳୀ ଥିେଲ ଓ େସ ଏହି ତିରିଶ ଜଣ ବୀର3ର 
ଜେଣ େନତା ଥିେଲ। ଗଦେରାଥୀଯ େଲାକମାନ3 ମQରୁ ଯିରିମିୟ, ୟହସୀଯେଲ, େୟାହାନନ ଓ େୟାଷାବf 
ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਿਗਬਓਨੀ ਿਯਸ਼ਮਅਯਾਹ ਿਜਹੜਾ ਤੀਹਾ ਂਿਵਚੱ ਸੂਰਮਾ ਸੀ ਅਤ ੇਤੀਹਾਂ ਉ Jਤ ੇਸੀ ਅਤ ੇਿਯਰਿਮਯਾਹ 
ਤ ੇਯਹਜ਼ੀਏਲ ਤ ੇਯੋਹਾਨਾਨ ਤ ੇਗਦਰੇਾਥੀ ਯੋਜ਼ਾਬਾਦ 

Tamil w8பDேப@1 பரா3Bரம|$ w8பDேபa348 ெப@யவ|மான 
இ*மாயா எ,|$ BYேயாEய|$, எேரIயா, யகா[ேய1, ேயாகனா,, 
ெகேதZரானான ேயாசபா', 

వచనము 5 

ఎలూజై, యెరీమోతు, బెయలాయ్, షెమరాయ్, హరీపీయుడైన షెఫటయా, 
Assamese ইিলয়5জ, িযিৰেমাৎ, িবয়িলয়া, চমিৰয়া, আৰ7 হৰ7ফীয়া চফ¢য়া, 
Bengali ইিলয6ষয, িয়রীেমাত্ , বািলয, শমিরয়, হরmেফর শফ¢য়, 
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Gujarati હLફીના અેલઉઝાય, યરીમાેથ, બઅાgા, શમાયા; અને સફાટયા, 
Hindi एलूजै, यरीमोत, बाल्याह, शमयार्ह, हारूपी शपत्याह। 

Kannada ಎಲೂf�(ೖl(ಯು, 4(M(ೕw(ೂೕತನು, (̀ಯ  ಲmನು, '(ಮಯ ನು, ಹM(ೕಫm0#ದ 
'(ಫಟmನು, /(ೂೕರy(ಯI#ದ ಎ}#=ನನು, 
Malayalam എലൂസായി , െയരീേമാt് , െബയലNാവു , െശമർyാവു , 
ഹരൂഫNനായ െശഫതNാവു, 
Marathi एलूजय यरीमोथ, बाल्या, शमर्या, हरूफी शफाट्या, 
Oriya ଇଲିଯୁଷଯ, ଯିରେମାe7, ବାଲିଯା, ଶମରିଯ ଓ ହରୂବଂbଯ, ଶଫଟିଯ ; 

Punjabi ਅਲਊਜ਼ਈ ਤ ੇਿਯਰੀਮੋਥ ਤ ੇਬਅਲਯਾਹ ਤ ੇਸ਼ਮਰਯਾਹ ਤ ੇਸ਼ਫਟਯਾਹ ਹਰਫੁੀ 
Tamil எVசாU, எ@ேமா', YகFயா, அ@யா, அa8Yயனான ெச8ப':யா, 

వచనము 6 

కోరహీయులగు ఎలాక్నా, యెషీష్యా, అజరేలు, యోహెజెరు, యాషాబాము, 
Assamese ইলকানা, িযিচয়া, অজেৰল, $যােৱজৰ, আৰ7 যাচিবয়াম, এওঁেলাক $কাৰহীয়া 
$লাক, আৰ7 
Bengali ই�ানা, িয়িশয, অসেরল, $য়ােয়ষর, যাশিবযাম Vমুখ $কারহ পিরবারেগাkর 
$যা\ারা 
Gujarati કાેરાહના વંશDે, અેsાનાહ bયિ9શયા, અઝારઅેલ, યાેઅેઝેર, અને યાશાેબઅામ; 

Hindi एल्काना, ियिशय्याह, अजरेल, योएजेर, याशोबाम, जो सब कोरहवंशी थे। 

Kannada ಇR(±ೕಯನು, ಅಜ 5(ೕಲನು, �(ೂೕ�(�(ರನು, E#9(ೂ�#�ಮನು, 
M a l a y a l a m എൽkാനാ , യിVീയാവു , അസേരൽ , േകാരഹNരായ 
േയാേവെസർ, യാെശാബNാം; 

Marathi एलकाना, इश्शीया, अजरेल, योबेजर व याशबाम ह ेकोरहाच ेवंशज; 

Oriya ଇଲକାନା, ୟିଶିଯ, ଅସ େରଲ, େୟାଯେଷର ଓ ୟାଶ}ଯିାH, େକାରହ ପରିବାରବଗର ସମp େଲାକ, 
Punjabi ਅਲਕਾਨਾਹ ਤ ੇਿਯੱਸ਼ੀਯਾਹ ਤ ੇਅਜ਼ਰਏਲ ਤ ੇਯੋਅਜ਼ਰ ਤ ੇਯਾਸ਼ਾਬਆਮ ਕਾਰਹੀ 
Tamil எ13கானா, எNயா, அசா@ேய1, ெயாேவேச;, யெசாெபயா$ எ,|$ 
ேகாேரBயa$, 

వచనము 7 

గెదోరు ఊరివాడైన యెరోహాము కుమారులగు యోహేలా, జెబదాయ్ అనువారును. 
Assamese গেদাৰৰ িযেৰাহমৰ প?ু $যােৱল আৰ7 জবিদয়া। 

Bengali আর গেদার শহেরর িয়েরাহেমর প?ু $য়ােয়লা আর সবিদয়| 
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Gujarati અને ગદાેરના યરાેહામના પુ2 યાઅેેલાહ અન ેઝબાધા. 
Hindi और गदोरवासी यरोहाम के पुत्र योएला और जबद्याह। 

Kannada @(T(ೂೕM(ನP(fರುವ 4(5(ೂೕ:#ಮನ ಕುB#ರI#ದ �(ೂೕ�(ೕಲನೂ �(ಬದmನೂ. 
Malayalam െഗേദാരിൽനിnുll െയേരാഹാമിെn പു<തnാരായ േയാേവലാ, 
െസബദNാവു, 
Marathi आिण गदोरी यरोहामाचे पुत्र योएला व जबद्या, 
Oriya ଗେଦାର ସହରର ୟିେରାହମ3 ପୁ5 ଯାେୟଲା ଓ ସବଦିଯ ସାହସୀ ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਯੋਏਲਾਹ ਤ ੇਜ਼ਬਦਯਾਹ ਗਦਰੋ ਦ ੇਯਰਹੋਾਮ ਦ ੇਪੁੱਤ8  
Tamil ெயாேவலா, ெசப:யா எ,|$ ேகேதா; ஊரானான ஏேராகாI, 
4மாரaேம. 

వచనము 8 

మరియు గాదీయులలో పరాకర్మశాలులు కొందరు అరణయ్మందు దాగియునన్ దావీదునొదద్ చేరిరి; 

వీరు డాలును ఈటెను వాడుకచేయగల యుదధ్పర్వీణులు, సింహముఖమువంటి ముఖములు గలవారు, 

కొండలలోనుండు జింకలంత పాదవేగము గలవారు. 
Assamese গাদীয়াসকলৰ মাজৰ িকছ5 মান $লােক মৰ7Vাvৰ দুগKত দায়6দৰ লগত $যাগ 
িদিছল। $তওঁেলাক য5\াৰ7, য5\ৰ বােব VিশZণ VাR, $তওঁেলাক ঢাল আৰ7 যাÝ ধৰাত সZম 
আিছল; $তওঁেলাকৰ মুখ িসংহৰ মুখৰ দেৰ আিছল। $তওঁেলাক পবKতত থকা হিৰণাৰ িনিচনা 
$বগী আিছল। 

Bengali গাদ পিরবারেগাkর একাংশও মর7ভ6 িমেত দায়6 েদর দুেগK িগেয় তঁার সে¨ $য়াগ 
িদেয়িছেলন| এরাও সকেলই িসংেহর মত পরাএমশালী এবং ক5 শলী $যা\া িছেলন| বশKা আর 
ঢাল িনেয় য5\ করা ছাড়াও এঁরা সকেলই পাহাড়ী পেথ হিরেণর মত $দৗড়েত পারেতন| 

Gujarati ગાદ કુલસમૂહના પણ કેટલાક માણસાે શાઉલને છાેડીન ેવગડાના ગઢમાં દાઉદની 
સાથે ભળી ગયા. તેઅાે બળવાન અને કેળવાયેલા યાJેાઅાે હતા. અન ેભાલાે અને ઢાલ વાપરવામાં 
પાવરધા હતા. તેઅાે Qસ½ હ જવેા Wવકરાળ અને પવ;ત પરનાં હરણાે જવેા ચપળ હતા. 
Hindi िफर जब दाऊद जंगल के गढ़ में रहता था, तब ये गादी जो शूरवीर थे, और युद्ध िवद्या सीखे हुए 
और ढाल और भाला काम में लाने वाले थे, और उनके मुह िसंह के से और व ेपहाड़ी मृग के समान वेग से 
दौड़ने वाले थे, ये और गािदयों से अलग हो कर उसके पास आए। 

Kannada ಇದಲfT(  ಅರಣmದP(f  ಬಲF#ದ  ಸÀಳದP(fರುವ  "#^(ೕದನ  ಬ�(ಯP(f  ತಮ_ನುb 
ಪXO(mೕS(k(ದ x#ದmರು ಇದ�ರು. ಇವರು Û(ೕಡmವನೂb ಭ3(fಯನೂb y((ದು ಪI#ಕXಮg#P(ಗ�#o(ಯೂ 
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ಯುದÂ/(=  ತಕ=  ](ೖU(ಕI#o(ಯೂ  ಇದ�ರು; ಅವರ  ಮುಖಗಳu  k(ಂಹದ  ಮುಖಗಳ  :#o(ದ�ವu  ಮತು; 
ಪವ ತಗಳ 8(ೕ3( ಇರುವ �(ಂ/(ಗಳ :#@( �(ೕಗವuಳµವI#o(ದ�ರು. 
Malayalam പരിചയും കുnവും എടുpാൻ <പാപ്തിയുll വീരnാരും 
യുdാഭNാസികളും ഗാദNെര പിരി\ു വnു മരുഭൂമിയിൽ ദുർgtിൽ 
ദാവീ ദി േനാ ടു േചർnു ; അവർ സിംഹമുഖnാരും മലകളി െല മാൻ 
േപടകെളേpാെല േവഗതയുllവരുമായിരുnു. 
Marathi दावीद अरण्यातील गढीत राहत असे तेव्हा गादी लोकांतल ेशूर वीर, युद्धकलेत प्रवीण, 
ढाल व बरची धारण करणारे, िसंहासारख्या मुखाचे आिण पहाडातील हिरणाचं्या वेगान ेधावणारे असे 
आपल्या वंशातून वेगळे होऊन दािवदाकड ेआले ते ह:े 

Oriya ଦାଉଦ3ର ମରୁଭୂମିସ|  ଦୁଗ େର ଗାf ପରିବାର ବଗର େକତେଜଣ ଆସି ସଠାeେର ବାସ କେଲ। 
ସମାେନe ୟୁW ବିଦTା େର ତାଲିମXାପM  ଅତି ସାହସୀ େସନୖTଗଣ ଥିେଲ। ସମାେନe ବ¡Eା ଓ ଢ଼ାଲ ଚାଳନା େର 
ଦh ଥିେଲ। ସମାେନe ସିଂହ ପରି ଅତି ଭୟ3ର ଥିେଲ। ପବତ େର ହରିଣ ସଦୃଶ ºu ତ ଗତି େର େଦୗଡ଼ି ମQ 
ପାରୁଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਗਾਦੀਆਂ ਿਵਚੱA ਿਕਤਨW ਕੁ ਮਹਾ ਂਬਲੀ ਸੁਰਮੇ, ਚੰਗੇ ਜੋਧੇ ਿਜਹੜ ੇਢਾਲ ਤ ੇਬਰਛੇ ਦੀ ਿਵਿੱਦਆ 
ਜਾਣਨ ਵਾਲੇ ਸਨ ਿਜਨVਾਂ ਦ ੇਮੂੰਹ ਸ[ਹ ਦ ੇਮੂੰਹ ਵਰਗੇ ਸਨ ਅਤ ੇਪਰਬਤਾਂ ਉ Jਤ ੇਹਰਨਾਂ ਵਾਂਙ ੁਿਤ8 ਥੱ ੇਦੌੜਦ ੇਸਨ, - ਏਹ 
ਆਪਣ ੇਆਪ ਨੰੂ ਿਵਛੋੜ ਕ ੇਉਜਾੜ ਦ ੇਗੜV ਿਵਚੱ ਦਾਊਦ ਦੀ ਵਲੱ ਹ ੋਗਏ 

Tamil கா':ய@1 ப@ைசX$ ஈfoX$ Yo'D, [�கwக$ ேபா,ற wகw$, 
மைலகgFa3Bற ெவgமா, ேவக$ேபா,ற ேவகww?ளவ;களாUadD, 
X'தேசவகரான பரா3BரமசாFக? [லa$ வனாdதர':V?ள அரணான 
இட':1 இa3Bற தாzD பfசமா<� ேச;dதா;க?. 

వచనము 9 

వారెవరనగా మొదటివాడు ఏజెరు, రెండవవాడు ఓబదాయ్, మూడవవాడు ఏలీయాబు, 
Assamese $তওঁেলাকৰ মাজত এজৰ $নতা আিছল, িrতীয় ওবিদয়া, ত� তীয় ইলীয়াব, 
Bengali গাদ পিরবারেগাkর এই দেলর $নতা িছেলন এষর; িrতীয় ওবিদয এবং ত� তীয় 
ইলীয়াব| 

Gujarati અેઝર તેમનાે નાયક હતાે. અને અાેબાaા બીDે, અરીઅાબ 2ીDે, 
Hindi अथार्त मुख्य तो एजेर, दसूरा ओबद्याह, तीसरा एलीआब। 

Kannada 8(ೂದಲ,(ಯವನು  ಏ�(ರನು, ಎರಡ,(ಯವನು  ಓಬದmನು, ಮೂರ,(ಯವನು 
ಎP(ೕE#ಬನು, 
Malayalam അവരാെരnാൽ: തലവൻ ഏെസർ, രZാമൻ ഓബദNാവു, 
മൂnാമൻ എലീയാബ,് 
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Marathi एजेर मुख्य, ओबद्या दसुरा, अलीयाब ितसरा, 
Oriya ଏସର, ଗାf େଗାଷ� ୀର େସନୖTଦଳର ସେନାପତି ଥିେଲ। ଓବଦିଯ ଦ} ିତୀୟ ସେନାQh ଥିେଲ। ଇଲିଯା{ 
ତୃତୀୟ ସେନାQh ଥିେଲ। 
Punjabi ਏਜ਼ਰ ਮੁਖੀਆ, ਓਬਦਯਾਹ ਦਜੂਾ, ਅਲਯਾਬ ਤੀਜੀ 
Tamil யாெர,றா1, எ'ேச; எ,|$ தைலவ,, அவ|34 இரbடாவD 
ஒப:யா; \,றாவD எFயா8, 

వచనము 10 

నాలగ్వవాడు దుషమ్నాన్, అయిదవవాడు యిరీమ్యా, 
Assamese চত5 থK িমচমjা, প�ম িযিৰিময়া, 
Bengali চত5 থK িমশ্◌ামjা, প�ম িয়রিময, 
Gujarati ?મ9મા�ાહ ચાથેાે, ય?મયા; પાંચમાે, 
Hindi चौथा िमश्मन्ना, पांचवां ियमर्याह। 

Kannada 0#ಲ=,(ಯವನು ಮಷ_ನbನು, ಐದ,(ಯವನು 4(5(̂ (ಾಯನು, 
Malayalam നാലാമൻ മിശ്മnാ, അlാമൻ യിെരമNാവു, 
Marathi िमश्मन्ना चवथा, ियमर्या पाचवा, 
Oriya ମିଶମନx ା ଚତୁଥ ସେନାQh ଥିେଲ, ଯିରିମିୟ ପ�ମ ସେନାQh ଥିେଲ, 
Punjabi ਿਮਸ਼ਮੰਨਾਹ ਚੌਥਾ, ਿਯਰਿਮਯਾਹ ਪੰਜਵਾਂ 
Tamil நாலாவD I*ம,னா, ஐdதாவD எேரIயா, 

వచనము 11 

ఆరవవాడు అతత్యి, యేడవవాడు ఎలీయేలు, 
Assamese ষc অMয়, সRম ইলীেয়ল, 
Bengali ষc অMয, সRম ইলীেযল, 
Gujarati છvાે અા>ાય, સાતમાે અલીઅેલ, 
Hindi छठा अत्तै, सातवां एलीएल। 

Kannada ಆರ,(ಯವನು ಅO(¶ಯು, ಏಳ,( ಯವನು ಎP(ೕ4(ೕಲನು, 
Malayalam ആറാമൻ അtായി, ഏഴാമൻ എലീേയൽ, 
Marathi अत्तय सहावा, एलीएल सातवा, 
Oriya ଅGଯ ଷଷ�  ସେନାQh ଥିେଲ, ଇଲୀଯେଲ ସପMମ ସେନାQh ଥିେଲ, 
Punjabi ਅੱਤਈ ਛੇਵਾਂ, ਅਲੀਏਲ ਸੱਤਵਾਂ 
Tamil ஆறாவD அ'தாU, ஏழாவD எFேய1, 
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వచనము 12 

ఎనిమిదవవాడు యోహానాను, తొమిమ్దవవాడు ఎలాజ్బాదు, 
Assamese অ¬ম $যাহানন, নৱম ইলজাবদ, 
Bengali অ¬ম $য়াহানন, নবম ই�সাবাদ, 
Gujarati અાઠમાે યાેહાનાન, નવમાે અેઝાબાદ. 
Hindi आठवां योहानान, नौवां एलजाबाद। 

Kannada ಎಂಟ,(ಯವನು �(ೂೕಹ0#ನನು, ಒಂಭತ;,(ಯವನು ಎ}#��#ದನು, 
Malayalam എcാമൻ േയാഹാനാൻ, ഒmതാമൻ, എൽസാബാദ,് 
Marathi योहानान आठवा, एलजाबाद नववा, 
Oriya େୟାହାନନ ଅ`ମ ସେନାQh ଥିେଲ, ଇଲ� ାବf ନବମ ସେନାQh ଥିେଲ, 
Punjabi ਯੋਹਾਨਾਨ ਅੱਠਵਾ,ਂਅਲਜ਼ਾਬਾਦ ਨcਵਾ ਂ
Tamil எfடாவD ேயாகனா,, ஒ,பதாவD எ1சபா', 

వచనము 13 

పదియవవాడు యిరీమ్యా, పదకొండవవాడు మకబ్నన్యి. 
Assamese দশম িযিৰিময়া, আৰ7 একাদশ মগবjয়। 

Bengali দশম িয়রিময আর একদশ মàjয| 

Gujarati દશમાે ય?મયા;, અન ેઅQગયારમા ¦મે માpબા�ાય હતાે. 
Hindi दसवां ियमर्याह और ग्यारहवां मकबन्नै था। 

Kannada ಹತ;,(ಯವನು 4(5(̂ (ಾಯನು, ಹ,(ೂbಂದ,( ಯವನು ಮಕ�,(b ೖಯು. 
Malayalam പtാമൻ യിെരമNാവു, പതിെനാnാമൻ മഖ്ബnായി. 
Marathi ियमर्या दहावा आिण मखबन्नय अकरावा. 
Oriya ଯିରିମିୟ ଦଶମ ସେନାQh ଥିେଲ, ମଗ}ନx ଯ ଏକାଦଶ ସେନାQh ଥିେଲ। 
Punjabi ਿਯਰਿਮਯਾਹ ਦਸਵਾਂ, ਮਕਬੰਨਈ ਯਾਰਵਾਂ 
Tamil ப'தாவD எேரIயா, ப:ேனாரவD ம3ப,னாU; 

వచనము 14 

గాదీయులగు వీరు సైనయ్మునకు అధిపతులై యుండిరి; వారిలో అతయ్లుప్డైనవాడు నూరుమందికి 

అధిపతి, అతయ్ధికుడైనవాడు వెయియ్మందికి అధిపతి, 
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Assamese গাদৰ পু?সকল -সিনকসকলৰ $সনাপিত আিছল। িয জন সৰ7, $তওঁ এশ 
জনক, আৰ7 িয জন ডাঙৰ, $তওঁ এক হাজাৰ জনক $নত� � িদিছল। 

Bengali এঁরা সকেলই গাদীয $সনাবািহনীর $সনাপিত িছেলন এবং এই দেলর দুবKলতম 
বpি[ও একাই 100 জেনর সে¨ য5\ করার Zমতা রাখেতন| দেলর সবKােপZা িযিন শি[মান 
িছেলন িতিন একা 1,000 জেনর $মাকািবলা করেত পারেতন| 

Gujarati ગાદના કુલસમૂહાેમાંના તેઅાે સૈmના સરદારાે હતા; તેઅાેમાંના ેજ ેસાૈથી નબળાે હતાે 
તે સાૈની બરાબર હતાે, ને તેઅામેાંનાે જ ેસાૈથી મહાન તે હDરની બરાબર હતાે. 
Hindi ये गादी मुख्य योद्धा थे, उन में से जो सब से छोटा था वह तो एक सौ के ऊपर, और जो सब से 
बड़ा था, वह हजार के ऊपर था। 

Kannada x#ದನ  ಕುB#ರI#ದ  ಇವರು  ](ೖನmದP(f  ಅ¿(ಪH(ಗ�#o(ದ�ರು; S(M(ಯನು  ನೂರು 
ಮಂ{(ಯ 8(ೕ3(ಯೂ y(M(ಯನು �#^(ರ ಮಂ{(ಯ 8(ೕ3(ಯೂ ಇದ�ರು. 
Malayalam ഇവർ ഗാദNരിൽ പടനായകnാർ ആയിരുnു; അവരിൽ 
െചറിയവൻ നൂറുേപർkും വലിയവൻ ആയിരംേപർkും മതിയായവൻ. 
Marathi ह ेगादी सेनानायक होते; त्यांच्यातला किनष्ठ शंभराचं्या तोडीचा होता व त्यांच्यातला श्रेष्ठ 
हजारांच्या तोडीचा होता. 
Oriya ଏହି ବTUିମାେନ ଗାଦର େସନୖTଦଳର େନତା ଥିେଲ। ସେହi ଦଳର ସବୁଠାରୁ ଦୁବଳ ବTUି 100 ଜଣ 
ଶ5u  େସନୖT3 ସହତ ୟୁW କରିବା ନିମେI ସମଥ ଥିଲା। ଆଉ ସେହi ଦଳର ସବୁଠାରୁ ପରା�ମୀ ବTUି 1,000 
ଜଣ ଶ5u  େସନୖT3 ସହିତ ୟୁW କରିବା ନିମେI ସାମଥ ଥିଲା। 
Punjabi ਏਹ ਗਾਦੀਆ ਂਿਵਚੱA ਸੈਨਾਪੱਤੀ ਸਨ। ਇਨVਾ ਂਿਵਚੱA ਿਜਹੜਾ ਸਭਨਾਂ ਨਾਲA ਿਨੱਕਾ ਸੀ, ਉਹ ਸੌ ਜੁਆਨਾਂ ਦ ੇ
ਤੁਲੱ ਸੀ, ਅਰ ਿਜਹੜਾ ਸਾਿਰਆ ਂਤA ਵਡੱਾ ਸੀ, ਉਹ ਹਜ਼ਾਰ ਜੁਆਨ ਦ ੇਸਮਾਨ ਸੀ 
Tamil கா' u':ரரான இவ;க? இரா�வ'தைலவராUadதா;க? ; 
அவ;கg1 [yயவ, �nேபa34$ ெப@யவ, ஆUர$ேபa34$ 
ேச;ைவ3காரராUadதா;க?. 

వచనము 15 

యొరాద్ను గటుట్లమీదుగా పొరిల్ పారుచుండు మొదటి నెలయందు దానిని దాటిపోయి 

తూరుప్లోయలలోను పడమటిలోయలలోను ఉనన్ వారినందరిని తరిమివేసినవారు వీరే. 
Assamese $তওঁেলাক Vথম মাহত য�K ন পাৰ -হিছল, $যিতয়া ইয়াৰ পানী দুেয়াপােৰ বাগিৰ 
পাৰ হয়, এেন সময়ত $তওঁেলাক পাৰ -হ, পূব আৰ7 পিËম দুেয়া িদশৰ উপতpকাত বাস কৰা 
সকলক $খিদিছল। 
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Bengali গাদ পিরবারেগাkর এই সম¤ -সিনকরা বছেরর Vথম মােস, যখন যদK ন নদীেত 
Vবল বনpা হেt $স সমেয় নদী পার হেয় উপতpকার $লাকেদর পূবK ও পিËেম তািড়েয় িনেয় 
িগেয়িছেলন| 

Gujarati પહેલા મ=હનામા ં Rારે યદ;ન નદી પાેતાના કાંઠા પર થઇને ઊભરાતી હતી kારે 
તેઅાેઅે તેને અાેળંગી જઇને અેના પૂવ; અને પ�®મ કાંઠે વસતા લાેકાેન ેભગાડી મૂ�ા હતા. 
Hindi ये ही वे हैं, जो पिहले महीने में जब यरदन नदी सब कड़ाड़ों के ऊपर ऊपर बहती थी, तब उसके 
पार उतरे; और पूवर् और पिश्चम दानों ओर के सब तराई के रहने वालों को भगा िदया। 

Kannada ಇವರು 8(ೂದ ಲ,(ೕ H(ಂಗಳP(f, 4(ೂದ ನು ತನb ಎ}#f ದಡಗಳ 8(ೕ3( v(ೂರ�("#ಗ 
ಅದನುb "#�( ಮೂಡಲ ಪಡವಣ ಕc(ಯP(fಯೂ ತಗು¹ಗಳP(fರುವವ5(ಲfರನುb ಓ(k(�(ಟqರು. 
Malayalam അവർ ഒnാം മാസtിൽ േയാർdാൻ കവിെ\ാഴുകുേmാൾ 
അതി െന ക ടnു താ ഴ� ര നി വാസി ക െള െയാ െkയും കി ഴ േkാ cും 
പടി\ാേറാcും ഓടിcു. 
Marathi पिहल्या मिहन्यात यादेर्न नदी दथुडी भरून वाहत े तेव्हा ह्यानंीच नदीपार जाऊन पूवर् व 
पिश् चम ह्या दोन िदशांकडल्या खोर्यांतील लोकांना पळवून लावले. 
Oriya ଗାଦ େଗାଷ� ୀର ଏହି େସନୖTମାେନ ବଷର Xଥମ ମାସ େର ୟ�Eନ ନଦୀ ପାର ହାଇେୟାଇଥିେଲ। ବଷର 
ଏହି ସମୟେର ୟ�Eନ ନଦୀ ବନTା ଜଳ େର ପୂ� ହାଇe ରହିଥିଲା। ସମାେନe ଉପତTକା େର ବା କରୁଥିବା 
ସମp େଲାକ3ୁ ତଡ଼ି ପକାଇଥିେଲ। ସମାେନe ସେହi େଲାକମାନ3ୁ ପୂବ ଓ ପଶ±ମି ଦିଗକୁ ତଡ଼ି ପଠାଇ 
ଦଇeଥିେଲ। 
Punjabi ਏਹ ਓਹ ਹਨ ਿਜਹੜ ੇਪਿਹਲੇ ਮਹੀਨW ਿਵਚੱ ਜਦ ਯਰਦਨ ਨਦੀ ਸਾਰ ੇਕਿੰਢਆਂ ਉ Jਤ ੇਚੜVੀ ਹਈੋ ਸੀ ਪਾਰ 
ਉਤਰ ੇਅਤ ੇਦਣੂਾਂ ਦ ੇਸਭਨਾ ਂਵਸਨੀਕਾ ਂਚੜVਦੀ ਅਰ ਲਿਹਦੰੀ ਵਲੱ ਨਸਾ ਿਦੱਤਾ 
Tamil ேயா;தா, கைரuரbcேபாUa3Bற wதலா$ மாத':1 அைத3 
கடdD, Bழ3ேகX$ ேமRேகX$ ப?ள'தா34கg1 இa3Bற யாவைரX$ 
Dர':Ofடவ;க? இவ;கேள. 

వచనము 16 

మరియు బెనాయ్మీనీయులలో కొందరును యూదావారిలో కొందరును దావీదు దాగియునన్ సథ్లమునకు 

వచిచ్రి. 
Assamese িবনpামীনৰ আৰ7 িযহ6 দাৰ মাজৰ িকছ5 মান $লাক দায়6দৰ দুগKৈল আিহল। 

Bengali িবনpামীন ও িযহ6 দা পিরবারেগাkর অনpানp বpি[রাও দুেগK এেস দায়6 েদর সে¨ 
$য়াগ িদেয়িছেলন| 

Gujarati hબmામીન અને યહૂદાના કુલસમૂહના કેટલાંક માણસાે ગઢમાં દાઉદ પાસે અાOા. 
Hindi और कई एक िबन्यामीनी और यहूदी भी दाऊद के पास गढ़ में आए। 
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Kannada (̀0#m^(ಾನನ  ಮತು;  4(ಹೂದನ  ಮಕ=ಳP(f  /(ಲವರು  ಬಲF#ದ  ಸÀಳದP(fದ� 
"#^(ೕದನ ಬ�(@( ಬಂದರು. 
Malayalam ചില െബനNാമീനNരും െയഹൂദNരും ദുർgtിൽ ദാവീദിെn 
അടുkൽ വnു. 
Marathi बन्यािमनी व यहूदी लोकांपैकीही काही लोक दािवदाकड ेगढीत गेले. 
Oriya ସେହi ଦୁଗ େର ବିନTାମୀନ ଓ ଯିହୁଦା େଗାଷ� ୀର େଲାକମାେନ ମQ ଆସି ଦାଉଦ3 ସହିତ େୟାଗ 
େଦେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਿਬਨਯਾਮੀਨ ਅਰ ਯਹਦੂਾਹ ਦੀ ਅੰਸ ਿਵਚੱA ਿਕਤਨW ਕੁ ਲੋਕ ਗੜV ਿਵਚੱ ਦਾਊਦ ਕਲੋ ਆਏ 

Tamil Y,|$ ெப,யq, u':ர@V$ sதாu':ர@V$ [ல; அரணான 
*தல':1 இa3Bற தாz:Eட':1 வdதா;க?. 

వచనము 17 

దావీదు బయలుదేరి వారికి ఎదురుగాపోయి వారితో ఇటల్నెను మీరు సమాధానము కలిగి నాకు 

సహాయము చేయుటకై నాయొదద్కు వచిచ్యునన్యెడల నా హృదయము మీతో అతికియుండును; 

అటుల్గాక నావలన మీకు అపకారమేదియు కలుగలేదని యెరిగియుండియు, ననున్ నా శతుర్వులచేతికి 

అపప్గింపవలెనని మీరు వచిచ్యునన్యెడల మన పితరులయొకక్ దేవుడు దీనిని చూచి మిముమ్ను 

గదిద్ంచును గాక. 
Assamese দায়6 েদ $তওঁেলাকক সাZাৎ কিৰবৰ বােব বািহৰ ওলাই $তওঁেলাকক সে¿াধন 
কিৰ ক’$ল, “যিদ $তামােলােক $মাক শাvনা িদবৰ বােব $মাৰ ওচৰৈল আিহছা, $তেনহ’$ল 
$তামােলােক $মাৰ -সেত $যাগ িদব পাৰা। িক£, যিদ িবyাস-ঘাত কিৰ $মাৰ শ?7েবাৰক $মাক 
$শাধাই িদবৈল আিহছা, $তেনহ’$ল আমাৰ ওপৰ-িপত� সকলৰ ঈÃৱেৰ চাওক আৰ7 
$তামােলাকক দÛ িদয়ক, কাৰণ এিতয়াৈলেক মই এেকা ভ5 ল কৰা নাই।” 

Bengali দায়6দ তঁােদর সে¨ $দখা কের বলেলন, “আপনারা যিদ শািvেত আমােক সাহাযp 
করেত এেস থােকন তাহেল আিম আপনােদর সকলেক Òাগত জানািt| িক£ আিম িকছ5  
অনpায় না করা সেTও আপনারা যিদ আমার Vিত িবyাসঘাতকতা করেত এেস থােকন 
তাহেল আমার পূবKপরু7ষেদর ঈyর $য়ন তা $দেখন এবং আপনােদর শাি¤ $দন|” 

Gujarati દાઉદ તેમની સામે ગયાે અને બાેgાે, “Dે તમે ?મ2 તરીકે મને મદદ કરવા અાવતા હાે 
તાે હંુ તમારંુ Æાગત કરંુ છંુ. મારી સાથ ેDેડાઇ Dઅાે. પણ મ� કઇં નુકશાન કયુ; ન હાેવા છતા ંતમે 
દગાે કરીને મને મારા દુ9મનાનેા હાથમા ંસા�પી દેવાની ઇરછાથી અાOા હાે, તા ેઅાપણા ?પતૃઅાેના 
દેવ અે ¬ાનમાં લાે અન ેતમને સD કરાે.” 
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Hindi उन से िमलने को दाऊद िनकला और उन से कहा, यिद तुम मेरे पास िमत्रभाव से मेरी सहायता 
करने को आए हो, तब तो मेरा मन तुम से लगा रहगेा; परन्त ुजो तुम मुझे धोखा देकर मेरे शत्रुओं के हाथ 
पकड़वाने आए हो, तो हमारे िपतरों का परमेश्वर इस पर दृिष्ट कर के डांटे, क्योंिक मेरे हाथ से कोई उपद्रव 
नहीं हुआ। 

Kannada ಆಗ  "#^(ೕದನು  ಅವರನುb  ಎದುರು  @(ೂಳµಲು  v(ೂರಟುv(ೂೕo(  ಅವM(@( 
ಪXತುmತ;ರF#o(  v(ೕ�(ದು�--ನನ@( ಸ:#ಯF#o(  ನನb  ಬ�(@(  U(ೕವu  ಸB#Ã#ನF#o(  ಬಂದ5(  ನನb 
ಹೃದಯವu U(ಮ_ ಸಂಗಡ ಏಕF#o(ರುವದು. ಆದ5( T(ೂೕಷವu ನನb /(ೖಗಳP(f ಇಲf{(ರುF#ಗ U(ೕವu 
ನನb  �(ೖM(ಗ�(@(  ನನbನುb  w(ೂೕಸ{(ಂದ  ಒ£(�k(/(ೂಡಲು  ಬಂದ5(  ನಮ_  £(ತೃ  ಗಳ  T(ೕವರು  ,(ೂೕ( 
ಗದM(ಸP( ಅಂದನು. 
Malayalam ദാവീദ് അവെര എതിേരrുെചnു അവേരാടു: നിmൾ എെn 
സഹായിpാൻ സമാധാനേtാെട വnിരിkുnു എ�ിൽ എെn ഹൃദയം 
നിmേളാടു േചർnിരിkും; എെn കyിൽ അനNായം ഒnും ഇlാതിരിെk 
എെn ശ<തുkൾkു എെn കാണിcു െകാടുpാെന�ിേലാ നmുെട 
പിതാknാരുെട ൈദവം േനാkി ശിkിkെc എnു പറ\ു. 
Marathi दावीद त्यांना सामोरा जाऊन म्हणाला, “तुम्ही केवळ िमत्रभावान े कुमक करण्यासाठी 
माझ्याकड ेआला असल्यास माझे मन तुमच्याशी जडून राहील; पण तुम्ही माझ्याशी दगा करून मला 
शत्रूंच्या हाती देण्यासाठी आला असाल तर आपल्या पूवर्जांचा देव ह ेपाहून तुम्हांला शासन करो, कारण 
माझ्या हातून काही उपद्रव झालेला नाही.” 

Oriya ଦାଉଦ ସମାନେ3u ସାhାତ କରିବାକୁ ଗେଲ। ଦାଉଦ ସମାନେ3u କହିେଲ, ଯଦି ତୁେ  ଶାIି ସହକା 
େର ମାeେତ ସାହାୟT କରିବାକୁ ଆସିଅଛ, ତେବe ମୁଁ ତୁ କୁ ସ} ାଗତ କରୁଅଛି। ମାe' ସହିତ ସହେୟାଗ କର। 
କିIu  ମୁଁ େକୗଣସି ଭୁz କାୟET କରି ନ ଥିବା ସG୍େବ ଯଦି ତୁେ  ମାe' ବିରୁW େର ଗୁପMଚର ବୃGି କରିବାକୁ 
ଆସିଅଛ, ତେବe ଆ ମାନ3 ପୂବ ପୁରୁଷ ଗଣ3ର ପରେମଶ}ର ତାହା େଦଖIu  ଓ େସ ତୁ କୁ ଦ¼ ଦିଅIu । 
Punjabi ਅਰ ਦਾਊਦ ਉਨVਾਂ ਨੰੂ ਿਮਲਣ ਲਈ ਅੱਗA ਲੈਣ ਆਇਆ ਅਰ ਉਨVਾਂ ਨੰੂ ਅੱਗ ੋਆਿਖਆ, ਜੇ ਮੇਰੀ 
ਸਹਾਇਤ ਲਈ ਤੁਸ[ ਲੋਕ ਸ਼ੁੱਧ ਸੁਭਾਵ ਨਾਲ ਮੇਰ ੇਕਲੋ ਆਏ ਹ,ੋ ਤਾਂ ਮੇਰਾ ਮਨ ਤੁਹਾਡ ੇਨਾਲ ਿਮਿਲਆ ਰਹ,ੇ ਪਰ ਜੇ 
ਮੈਨੰੂ ਮੇਰ ੇਵਿੈਰਆਂ ਦ ੇਹਥੱ ਫੜਾਉਣ ਨੰੂ ਆਏ ਹ,ੋ ਭਾਵb ਮੇਰ ੇਹਥੱA ਕੁਝ ਅਨੀਤੀ ਨਹ[ ਹਈੋ, ਤਾਂ ਸਾਡ ੇਵਡੱ ਵਡਿੇਰਆਂ ਦਾ 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਇਸ ਗੱਲ ਵਲੱ ਿਧਆਨ ਕਰ,ੇ ਅਤ ੇਤਾੜਨਾ ਕਰ ੇ

Tamil தாzD uற8பfc, அவ;கl34 எ:;ெகாbcேபா<, அவ;கl34 
உ'தர{ெகாc'D: ��க? என34 உதOெச<ய சமாதானமா< எ,Eட':1 
வd=;களானா1, எ, இaதய$ உ�கேளாc இைசd:a34$; எ, ைககg1 
ெகாcைம இ1லா:a3க, எ,ைன எ, ச'Da3கl343 காfo3ெகாc3க 
வd=;கேளயாB1 , ந$wைடய Yதா3கg, ேதவ, அைத8 பா;'D3 
கbo8பாராக எ,றா,. 
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వచనము 18 

అపుప్డు ముపప్దిమందికి అధిపతియైన అమాశై ఆతమ్వశుడై దావీదూ, మేము నీవారము; యెషష్యి 

కుమారుడా, మేము నీ పక్షమున ఉనాన్ము; నీకు సమాధానము కలుగునుగాక, సమాధానము 

కలుగునుగాక, నీ సహకారులకును సమాధానము కలుగునుగాక,నీ దేవుడే నీకు సహాయము చేయునని 

పలుకగా దావీదు వారిని చేరుచ్కొని వారిని తన దండునకు అధిపతులుగా చేసెను. 
Assamese তাৰ পাছত ি?শ জনৰ ওপৰত $সনাপিত -হ থকা অমাচয়ৰ ওপৰত আÉাই 
ি§িত ল’$ল। অমাচেয় ক’$ল, “$হ দায়5দ, আিম $তামােৰই। িযচয়ৰ পু?, আিম $তামাৰ 
ফলীয়া। শািv হওক, $তামাক িয সকেল সহায় কেৰ $তওঁেৰা শািv হওক। $তামাক সহায় কৰা 
সকলেৰা শািv হওক, িকয়েনা $তামাৰ ঈyেৰ $তামাক সহায় কিৰেছ।” $তিতয়া দায়6 েদ 
$তওঁেলাকক �হণ কিৰ িনজৰ -সনpদলৰ $সনাপিত পািতেল। 

Bengali অমাসয় িছেলন $সই িতিরশ জন বীেরর $নতা| তখন আÉার ভর হেল িতিন বেল 
উঠেলন:“দায়6দ আমরা $তামার পেZ| আমরা $তামার সে¨ আিছ| $হ িয়শেযর পু?- শািv! 
$তামার শািv $হাক| এবং যারা $তামায় সাহাযp কের তােদর শািv $হাক| কারণ $তামার ঈyর 
$তামায় সাহাযp কেরন|”দায়6দ তখন এই সম¤ বpি[েকই তঁার দেল Òাগত জািনেয়, তঁােদর 
ওপর িনেজর $সনাবািহনীর দািয়� িদেলন| 

Gujarati તે જ વખતે દેવના અાÇાઅે’2ીસ વીરા’ે ના નાયક અમાસાયમાં �વેશ કયાt અને તે 
બાેલી ઊઠયાે:“હે દાઉદ, અમે તમારા પ ે છીઅે, હે યશાઇ પુ2, અમે તારી સાથે છીઅે, તારાે જય 
હાે! તારા સાથીઅાેનાે જય હા!ે દેવ તારી સહાયમાં છે!”દાઉદે તેમને અાવકાર અાxાે અને તેમને 
પાેતાની ટૂકડીઅાેના નાયક બનાOા. 
Hindi अब आत्मा अमासै में समाया, जो तीसों वीरों में मुख्य था, और उसने कहा, ह ेदाऊद! हम तेरे 
हैं; ह ेियशै के पुत्र! हम तेरी ओर के हैं, तेरा कुशल ही कुशल हो और तेरे सहायकों का कुशल हो, क्योंिक 
तेरा परमेश्वर तेरी सहायता िकया करता ह।ै इसिलये दाऊद ने उन को रख िलया, और अपने दल के 
मुिखये ठहरा िदए। 

Kannada ಆಗ  ಆತ_ನು  ಅ{(ಪH(ಗಳ  ಮುಖmಸÀ0#ದ  ಅಮ�#l(ಯ  8(ೕ3(  ಬಂದನು; ಆಗ 
ಅವನು--"#^(ೕದ,(ೕ, 0#ವu  U(ನbವರು; ಇಷಯನ  ಮಗ,(ೕ, 0#ವu  U(ನb  ಕc(ಯವ  I#o(T(�ೕ�(; 
ಸB#Ã#ನ, U(ನ@(  ಸB#Ã#ನ; U(ನb  ಸ:#ಯಕM(@(  ಸB#Ã#ನ; U(ನb  T(ೕವರು  U(ನ@(  ಸ:#ಯ 
B#ಡುQ#;,( ಅಂದನು. ಆಗ "#^(ೕದನು ಅವರನುb ಅಂo(ೕಕM(k( ಅವರನುb ದಂ(ನ ಅ¿(ಪH( ಗ�#o( 
B#(ದನು. 
Malayalam അേpാൾ മുpതുേപരിൽ തലവനായ അമാസായിയുെടേമൽ 
ആtാവു വnു: ദാവീേദ, ഞmൾ നിനkുllവർ, യിVായ്പു<താ, നിെn 
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പkkാ ർ ത േn ; സ മാ ധാ നം , നി നkു സ മാ ധാ നം ; നി െn 
തുണയാളികൾkും സമാധാനം; നിെn ൈദവമേlാ നിെn തുെണkുnതു 
എnു അവൻ പറ\ു. ദാവീദ ് അവെര ൈകെkാZു പടkൂctിnു 
തലവnാരാkി. 
Marathi मग त्या ितसांतला प्रमुख जो अमासय ह्याला आत्म्याने व्यापले व तो म्हणाला, “ह े
दािवदा, आम्ही आपलेच आहोत; इशायपुत्रा, आम्ही आपल्या पक्षाचे आहोत; आपले कुशल असो, 
कुशल असो; आपल्या साहाय्यकत्यार्ंचेही कुशल असो; कारण आपला देव आपला साहाय्यकारी 
आह.े” ह्यावर दािवदान ेत्यांना ठेवून घेतले व आपल्या सैन्यावर नायक नेमले. 
Oriya ଅମାସଯ ତିରିଶ ବୀର3ର େନତା ଥିେଲ। ଏହାପେର, ଆ®ା ଅମାସଯ3 ଉପେର ଅବତରଣ କେଲ, ଓ 
େସ କହିେଲ, 
Punjabi ਤਾਂ ਅਮਾਸਈ ਉ Jਤ ੇਿਜਹੜਾ ਸੂਬੇਦਾਰਾਂ ਦਾ ਵਡੱਾ ਸੀ ਆਤਮਾ ਦਾ ਪਰਕਾਸ਼ ਹਇੋਆ ਅਰ ਉਹ ਬੋਿਲਆ, 
ਹ ੇਦਾਊਦ, ਅਸ[ ਤਰੇ ੇਨਾਲ ਹਾਂ, ਅਤ ੇਹ ੇਯੱਸੀ ਦ ੇ ਪੁੱਤ8, ਅਸ[ ਤਰੇੀ ਵਲੱ ਹਾਂ, ਸਲਾਮਤੀ ਤਨੰੂੈ ਸਲਾਮਤੀ ਅਤ ੇਤਰੇ ੇ
ਸਹਾਇਕਾਂ ਨੰੂ ਸਲਾਮਤੀ ਿਕਉ P ਜੋ ਤਰੇਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਤਰੇੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਦਾ ਹ!ੈ ਤਾਂ ਦਾਊਦ ਨW ਉਨVਾਂ ਨੰੂ ਅੰਗੀਕਾਰ ਕਰ 
ਕ ੇਸੈਨਾ ਦ ੇਸੈਨਾਪਤੀ ਥਾਿਪਆ 

Tamil அ8ெபா�D அ:ப:கl34' தைலவனான அமாசாU,ேம1 ஆO 
இற�Bன:னா1, அவ,: தாzேத, நா�க? உ$wைடயவ;க?; ஈசாU, 
4மாரேன உமD பfசமாUa8ேபா$; உம34� சமாதான$, சமாதான$; உம34 
உதOெச<Bறவ;கl34$ சமாதான$; உ$wைடய ேதவ, உம34' Dைண 
PRBறா; எ,றா,; அ8ெபா�D தாzD அவ;கைள� ேச;'D3ெகாbc, 
அவ;கைள' தbc34' தைலவரா3Bனா,. 

వచనము 19 

సౌలుమీద యుదధ్ము చేయబోయిన ఫిలిషీత్యులతో కూడ దావీదు వచిచ్నపుప్డు మనషేష్ సంబంధులలో 

కొందరును అతని పక్షము చేరిరి; దావీదు ఫిలిషీత్యులకు సహాయము చేయకపోయెను, ఏలయనగా 

అతడు తన యజమానుడైన సౌలు పక్షమునకు మరలి తమకు పార్ణహాని చేయునని యెంచి 

ఫిలిషీత్యుల అధికారులు అతని పంపివేసిరి. 
Assamese $চৗলৰ িবৰ7ে\ য5\ কিৰবৈল পেলaয়াসকলৰ লগত দায়5দ $যাৱাৰ সময়ত, 
মনিচৰ পৰা িকছ5 মান $লাক আতিৰৈগ দায়6 দৰ ফলীয়া হ’ল। িক£ $তওঁেলােক 
িফিলaয়াসকলক সহায় কৰা নািছল, কাৰণ িফিলaয়াসকলৰ অিধপিতসকেল ইজেন 
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িসজনৰ -সেত পৰামশK কিৰ $তওঁক প¡য়াই িদেল। $তওঁেলােক ক’$ল, “$তওঁ আমাৰ জীৱন 
িবপদত $পলাই িনজৰ Vভ5  $চৗলৰ ফােল পলায়ন কিৰব।” 

Bengali মনঃিশ পিরবারেগাkর অেনেকই দায়6দ যখন পেলaয়েদর সে¨ $শ�েলর িবর7ে\ 
য5\ করেত িগেয়িছেলন তঁার সে¨ $য়াগ িদেয়িছেলন| তেব পেলaয় $নতােদর আপিM থাকায় 
$শষ পয়Kv দায়6দ $শ�েলর িবর7ে\ য5 ে\ পেলaয়েদর সাহাযp কেরন িন| এই সম¤ পেলaয় 
$নতারা বেলিছল, “দায়6দ যিদ তঁার মিনব, $শ�েলর কােছ িফের যান তেব আমােদর মুÛ কাটা 
পড়েব|” 

Gujarati દાઉદ Rારે શાઉલ સાથ ે લડવા પ<લMતીઅાે ભેગાે જતાે હતા ે kારે મના9શાના 
કુલસમૂહના કેટલાક માણસાે ફૂટી જઇને તેની સાથે મળી ગયા હતા. Dે કે દાઉદે પ<લMતીઅાેને 
ખરેખર મદદ કરી નહાતેી; ખુદ તેમના રાજવીઅાેઅે =નણ;ય કયા; પછી અેવું કહીન ેતેન ેDકારાે દીધાે 
હતા ેકે, “Dે અે ફૂટીન ેપાેતાના ધણી શાઉલને મળી ગયા ેતાે અાપણા મMતક જશે.” 

Hindi िफर कुछ मनश्शेई भी उस समय दाऊद के पास भाग गए, जब वह पिलिश्तयों के साथ हो कर 
शाऊल स ेलड़ने को गया, परन्तु उसकी कुछ सहायता न की, क्योंिक पिलिश्तयों के सरदारों ने सम्मित 
लेने पर यह कह कर उस ेिबदा िकया, िक वह हमारे िसर कटवा कर अपने स्वामी शाऊल से िफर िमल 
जाएगा। 

Kannada "#^(ೕದನು   (ಲನ  8(ೕ3(  ಯುದÂ  B#ಡಲು  p(P(R(qಯರ  ಸಂಗಡ  ಬರುH(;ರುF#ಗ 
ಮನ](�ಯವರP(f /(ಲವರು "#^(ೕದನ ಕc(@( ](ೕM(ದರು. ಆದ5( ಇವರು ಅವM(@( ಸ:#ಯ B#ಡT( 
ಇದ�ರು. p(P(R(qಯರ ಅ¿(ಪH(ಗಳu �(ೂೕಚ,( B#(ದ ತರುF#ಯ-- ಅವನು ನಮ@( w(ೂೕಸB#( 
ತನb ಯಜB#ನ0#ದ  (ಲನ ಕc(@( ](ೕM(/(ೂಳuµವ,(ಂದು v(ೕ�( ಅವನನುb ಕಳuy(k(�(ಟqರು. 
Malayalam ദാവീദ് െഫലിസ്തNേരാടുകൂെട െശൗലിെn േനെര യുdtിnു 
െചnേpാൾ മനേVയരിൽ ചിലരും അവേനാടു േചർnു; അവർ അവർkു 
തുണ െചയ്തിlതാനും; െഫലിസ്തN<പഭുknാർ ആേലാചിcിcു: അവൻ 
നmുെട തലയുംെകാZു തെn യജമാനനായ െശൗലിെn പkം തിരിയും 
എnു പറ\ു അവെന അയcുകള\ു. 
Marathi शौलाबरोबर युद्ध करण्यासाठी दावीद पिलष्ट्यासंह आला तेव्हा मनश्शेच्या लोकांपकैी 
काही लोक दािवदाला सोडून गेले होते. (तरी दािवदाने पिलष्ट्यांना साहाय्य केले नाही, कारण 
पिलष्ट्यांच्या सरदारांनी आपसांत सल्लामसलत करून त्याला घालवून िदले; ते म्हणाल,े “तो आमची 
िशरे जोखमीत घालून आपला स्वामी शौल ह्याला पुन्हा जाऊन िमळायचा.”) 

Oriya ମନଃଶୀଯ େଗାଷ� ୀର େକତେକ ବTUି ମQ ଦାଉଦ3 ସହିତ େଯାଗ େଦେଲ। ଦାଉଦ େଯତେବeେଳ 
ପେଲ`ୀୟମାନ3 ସହିତ ଶାଉଲ3 ବିରୁW େର ୟୁW କରିବାକୁ ୟାଇଥିେଲ, େସତେବeେଳ ସମାେନe 
ତାହା3 ସହିତ େଯାଗ ଦଇeଥିେଲ। କିIu  ଦାଉଦ ଓ ତା3 େଲାକମାେନ Xକୃତ େର ପେଲ`ୀୟମାନ3ୁ ସାହାୟT 
କରି ନ ଥିେଲ। ଦାଉଦ େଯ ସମାନେ3u ସାହାୟT କରୁଅଛIି, ଏହା ପେଲ`ୀୟ େନତାମାେନ କଥାବାGEା 
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େହଉଥିେଲ, କିIu  ତା'ପେର ସମାେନe ତାହା3ୁ ପଠାଇଦେବା ନିମେI ସ| ିର କେଲ। ସେହi ଶାସକମାେନ 
କହିେଲ, ଯଦି ଦାଉଦ ତା3 ମୁନିବ ଶାଉଲ3 ପାଖକୁ ଫେରiୟାଏ, ତେବe ଆ ମାନ3ର ମୁ¼କାଟ ହେବ ! 

Punjabi ਮਨੱਸ਼ਾਹ ਿਵਚੱA ਵੀ ਅਨWਕ ਲੋਕ ਦਾਊਦ ਦੀ ਵਲੱ ਆ ਕ ੇ ਿਮਲ ਗਏ, ਜਾ ਉਹ ਫਿਲਸਤੀਆਂ ਦ ੇਨਾਲ 
ਜੁੱਧ ਨੰੂ ਸ਼ਾਊਲ ਉ Jਤ ੇਚੜV ਿਗਆ ਸੀ, ਪਰ ਇਨVਾਂ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਉਨVਾਂ ਤA ਨਾ ਹਈੋ ਿਕਉ P ਜੋ ਫਿਲਸਤੀਆਂ ਦ ੇਸਰਦਾਰਾਂ 
ਨW ਸਲਾਹ ਲੈ ਕ ੇਉਸ ਨੰੂ ਿਵਿਦਆ ਕੀਤਾ, ਜੋ ਉਹ ਅਸਾਡ ੇਿਸਰਾ ਂਨੰੂ ਡਰ ਿਵਚੱ ਸੱਟ ਕ ੇਆਪਣ ੇਸੁਆਮੀ ਸ਼ਾਊਲ ਨਾਲ 
ਜਾ ਿਮਲੇਗਾ 
Tamil ச{F,ேம1 X'த$பbண8ேபாBற ெபF*தaடேனJட' தாzD 
வaBறேபாD , மனாேசUV$ [ல; அவ, பfசமா<� ேச;dதா;க? ; 
ெபF*த@, Yரu3க? ேயாசைனபb~, அவ, ந$wைடய தைலகl34 
ேமாசமா<' த, ஆbடவனாBய ச{F, பfசமா<8 ேபாவா, எ,n அவைன 
அ|8YOfடா;க?: அதனா1 அவ;க? இவ;கl34 உதOெச<யO1ைல. 

వచనము 20 

అంతట అతడు సికల్గునకు తిరిగిపోవుచుండగా మనషేష్ సంబంధులైన అదాన్ యోజాబాదు, 

యెదీయవేలు, మిఖాయేలు, యోజాబాదు, ఎలీహు, జిలెల్తై అను మనషేష్ గోతర్పువారికి అధిపతులు 

అతని పక్షము చేరిరి. 
Assamese দায়5দ $যিতয়া িচgগৈল গ’ল, $তিতয়া মনিচৰ িযসকল $লােক $তওঁৰ -সেত 
$যাগ িদিছল, $তওঁেলাক হ’ল অদলহ, $যাজাবদ, িযদীেয়ল, মীখােয়ল, $যাজাবদ, ইলীহ6 , আৰ7 
িচªাথয়, মনিচ সহ~পিত আিছল। 

Bengali মনঃিশ পিরবারেগাkর $য় সম¤ বpি[ িসgগ শহের এেস দায়6 েদর দেল $য়াগ 
িদেয়িছেলন, তঁারা হেলন- অÆ, $য়াষাবদ, িয়দীেযল, মীখােয়ল, $য়াষাবদ, ইলীহ6  আর 
িসªথয| এঁরা সকেলই মনঃিশ পিরবাের -সনpাধpZ িছেলন| 

Gujarati Rારે દાઉદ Qસકલાગ જતા ે હતાે, kારે મના9શાના વંશના નીચેના માણસાે અે 
પાેતાના લાેકાેને છેતરીન ે તેની સાથે Dેડાયા હતા; અાદનાહ, યાેઝાબાદ યદીઅઅેલ, ?મખાયેલ, 
અલીહૂ અને Qસ�થાય. અે બધા જ મના9શાના લાેકાેના અાગેવાન હતા અને તેઅાે હર અેક હDર 
હDર યાેJાઅાેના નાયકાે હતા. 
Hindi जब वह िसक्लग को जा रहा था, तब ये मनश्शेई उसके पास भाग गए; अथार्त अदना, 
योजाबाद, यदीएल, मीकाएल, योजाबाद, एलीहू और िसल्लतै जो मनश्शे के हजारों के मिुखय ेथे। 

Kannada ಅವನು  �(ಕfo(@(  v(ೂೕಗುH(;ರು  F#ಗ  ಮನ](�ಯವI#ದಂಥ, ಮನ](�ಯ  ಸಹಸXಗಳ 
8(ೕ3(  ಅ¿(ಪH(ಗ�#ದಂಥ  ಅದbನೂ  4(ೂ�#  �#ದನೂ  ಎ{(ೕಗ4(ೕಲನೂ  ^(ಾ\#4(ೕಲನೂ 
�(ೂೕ�#�#ದನೂ ಎP(ೕಹೂವZ �(3(fO(ೖಯೂ ಅವನ ಕc(@( ](ೕM(/(ೂಂಡರು. 
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Malayalam അmെന അവൻ സീക്ളാഗിൽ െചnേpാൾ മനെVയിൽനിnു 
അദ്നാഹ്, േയാസാബാദ്, െയദീയേയൽ, മീഖാേയൽ, േയാസാബാദ്, എലീഹൂ, 
സിെlഥായി എnീ മനേVയ സഹ<സാധിപnാർ അവേനാടു േചർnു. 
Marathi तो िसक्लाग येथे गेला तेव्हा मनश्शेतले अदनाह, योजाबाद, यदीएल, मीखाएल, 
योजाबाद, अलीहू, िसलथय ह ेमनश्शेच ेसहस्रपती िफतून त्याच्याकड ेगेले. 
Oriya ଦାଉଦ ସିକo ଗ ସହରକୁ ୟିବା େବେଳ ମନଃଶିର ଏହି େଲାକମାେନ ତା3 ସହିତ େୟାଗ ଦଇeଥିେଲ ; 
ଅଦx ହ, େୟାଷାବf, ୟିଦୀଯେଲ, ମୀଖାଯେଲ, େୟାଷାବf, ଇଲିହୂ, ଓ ସିଲo ଥଯ। େଯଉଁମାେନ ମନଃଶିର 1,000 
ଜଣ େସନୖT3ର ମୁଖT ଥିେଲ। 
Punjabi ਜਾਂ ਉਹ ਿਸਕਲਗ ਨੰੂ ਤੁਰ ਿਗਆ, ਤਾਂ ਮਨੱਸ਼ੀਆਂ ਿਵਚੱA ਅਦਨਾਹ ਅਰ ਯੋਜ਼ਾਬਾਦ, ਅਰ ਯਿਦਏਲ, 
ਅਰ ਮੀਕਾਏਲ,ਅਰ ਯੋਜ਼ਾਬਾਦ, ਅਰ ਅਲੀਹ ੂਅਰ ਿਸੱਲਥਈ ਿਜਹੜ ੇਮਨੱਸੀਆਂ ਿਵਚੱA ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਦ ੇਮੁਖੀਏ ਸਨ, ਉਸ 
ਦੀ ਵਲੱ ਆ ਕ ੇਿਮਲ ਗਏ 

Tamil அ8பoேய அவ, [3லா434' :a$Y8ேபாைகU1, மனாேசU1 
அ'னா3, ேயாசபா', எ:யாேவ1, Iகாேய1, ேயாசபா', எFJ, [1'தாU 
எ,|$ மனாேச ேகா':ர'தா@, ஆUர'D� ேச;ைவ3கார; அவ, பfசமா< 
வdதா;க?. 

వచనము 21 

వారందరును పరాకర్మశాలులును సైనాయ్ధిపతులునై యుండిరి; ఆ దండును హతముచేయుటకు వారు 

దావీదునకు సహాయము చేసిరి. 
Assamese $তওঁেলােক দায়6দক ডকাইত-দলৰ িবৰ7ে\ য5\ কিৰবৈল সহায় কিৰেল, কাৰণ 
$তওঁেলাক য5\াৰ7 আিছল। তাৰ পাছত $তওঁেলাক -সিনকৰ $সনাপিত -হিছল। 

Bengali অসত্  বpি[েদর িবর7ে\ য5 ে\ তঁারা দায়6দেক সাহাযp কেরিছেলন| এই সম¤ অসত্  
বpি[রা সারা $দেশ সুেয়াগ সুিবেধ মত চ5 ির-চামাির চািলেয যািtল| মনঃিশ পিরবােরর বীর 
$যা\ারা দায়6 েদর $সনাবািহনীর $নতায পিরণত হেয়িছেলন| 

Gujarati અે બધા ટુકડીના નાયક તરીકે દાઉદને મદદ કરતા હતા, કારણ તેઅાે બધા જ 
કસાયેલા યાેJા હતા અેટલે પાછળથી તેઅા ેલ9કરમાં સેનાપWતઅાે થયા. 
Hindi इन्होंने लुटेरों के दल के िवरुद्ध दाऊद की सहायता की, क्योंिक ये सब शूरवीर थे, और सेना के 
प्रधान भी बन गए। 

Kannada ಇವರು  ಗುಂ£(@(  ^(5(ೂೕಧF#o(  "#^(ೕದU(@(  ಸ:#ಯಕI#o(ದ�ರು; ಅವ5(ಲfರೂ 
ಬಲವuಳµ ಪI#ಕXಮg#P(ಗ�#o(ಯೂ ದಂ(ನ ಪXÃ#ನI#o(ಯೂ ಇದ�ರು. 
M a l a y a l a m അവ ർ ഒ െkയും വീ ര nാ രും പ ട നാ യ ക nാ രും 
ആയിരുnതുെകാZു കവർckൂctിെn േനെര ദാവീദിെന സഹായിcു. 
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Marathi त्यांनी लुटारंूच्या टोळीपासून दािवदाचे रक्षण केल;े ते सवर् शूर वीर असून सेनानायक होत.े 
Oriya ସମାେନe ମ� େଲାକମାନ3 ବିରୁW େର ୟୁW କରିବା ନିମେI ଦାଉଦ3ୁ ସାହାୟT କରୁଥିେଲ। ଏହି 
ମ� େଲାକମାେନ େଦଶସାରା ବTାପି ୟାଇଥିେଲ ଓ େଲାକମା3ର ଜିନିଷପ5 େଚbରି କରିନଇe ଯାଉଥିେଲ। 
ମନଃଶିର ଏହି େଲାକମାେନ ଦୁଃସାହସୀ େସନୖT ଥିେଲ। ସମାେନe ଦାଉଦ3 େସନୖTଦଳର ସେନାQh େହେଲ। 
Punjabi ਅਰ ਉਨVਾ ਂਨW ਉਸ ਮੰਡਲੀ ਦੀ ਮੁੱਠ ਭੜੇ ਿਵਚੱ ਦਾਊਦ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕੀਤੀ, ਿਕਉ P ਜੋ ਉਹ ਸੱਭ ੇਮਹਾਂ 
ਬਲੀ ਸੂਰਮੇ ਤ ੇਸੈਨਾ ਿਵਚੱ ਸਰਦਾਰ ਸਨ 

Tamil அdத' தbc34 Oேராதமா< இவ;க? தாzD34 உதOெச<தா;க?; 
இ வ ;க ெள 1லா a $ ப ரா 3B ர ம சா F க l $ இ ரா� வ ': 1 
ேச;ைவ3காரaமாUadதா;க?. 

వచనము 22 

దావీదు దండు దేవుని సైనయ్మువలె మహాసైనయ్మగునటుల్ పర్తిదినమున అతనికి సహాయము 

చేయువారు అతనియొదద్కు వచుచ్చుండిరి. 
Assamese িদেন িদেন, দায়6দক সহায় কিৰবৰ বােব $লাকসকল আিহ আিছল, 
$যিতয়াৈলেক তাত ঈyৰৰ -সনpদলৰ দেৰ এটা মহাৈসনpদল গঠন নহ’ল। 

Bengali Vিত িদন দেল দেল $লাক এেস দায়6 েদর পােশ দঁাড়ােনায এমশঃ িতিন এক 
সুিবশাল ও শি[শালী $সনাবািহনী গেড় ত5 লেলন| 

Gujarati રાેજ રાેજ માણસાે દાઉદ પાસે અાવતા જ ર�ા અને અે રીતે તેનુ ંલ9કર ઘણું માેટંુ થઇ 
ગયું. 
Hindi वरन प्रितिदन लोग दाऊद की सहायता करने को उसके पास आत ेरह,े यहा ंतक िक परमेश्वर 
की सेना के समान एक बड़ी सेना बन गई। 

Kannada ಅT(ೕ  \#ಲದP(f  ಪXH({(ನ  T(ೂಡ×  ](ೖನmವu  T(ೕವರ  ](ೖನmದ  :#@(  ಆಗುವ  ವ5(@( 
"#^(ೕದU(@( ಸ:#ಯ B#ಡುವದ/(= ಅವನ ಕc(@( ಬರುH(;ದ�ರು. 
Malayalam ദാവീദിെന സഹായിേkZതിnു ദിവസം<പതി ആളുകൾ 
അവെn അടുkൽ വnു ഒടുവിൽ ൈദവtിെn ൈസനNംേപാെല വലിേയാരു 
ൈസനNമായ്തീർnു. 
Marathi दररोज लोक दािवदाची कुमक करण्यासाठी त्याला येऊन िमळत; शेवटी त्याची देवाच्या 
सेनेसारखी मोठी सेना बनली. 
Oriya ଦାଉଦ9 ୍କୁ ସାହାୟT କରିବା ନିମେI େXତTକକ ଦିନ ଅଧିକରୁ ଅଧିକ ସଂଖTକ େଲାକ ଆସିବାକୁ 
ଲାଗିେଲ। େତଣୁ ଦାଉଦ3ର ଏକ ବିଶାଳ ଓ ମହାପରା�ମୀ େସନୖTଦଳ େହଲା। 
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Punjabi ਅਰ ਿਦਨi ਿਦਨ ਲੋਕ ਦਾਊਦ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਲਈ ਉਸ ਦ ੇਨਾਲ ਰਲਦ ੇਜਾਂਦ ੇਸਨ ਇੱਥA ਤੜੋੀ ਜੋ ਉਹ 
ਸੈਨਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਸੈਨਾ ਵਾਂਙ ੁਵਡੱੀ ਬਣ ਗਈ।। 

Tamil அ3கால':ேல நாl34நா? தாzD34 உதOெச<X$ ம|ஷ; 
அவEட':1 வdD ேச;dதபoயா1, அவ;க? ேதவேசைனைய8ேபால மகா 
ேசைனயானா;க?. 

వచనము 23 

యెహోవా నోటిమాట పర్కారము సౌలుయొకక్ రాజయ్మును దావీదుతటుట్ తిర్పప్వలెననన్ పర్యతన్ముతో 

యుదధ్మునకై ఆయుధములను ధరించి అతనియొదద్కు హెబోర్నునకు వచిచ్న అధిపతుల లెకక్ 

యెంతయనగా 

Assamese য5\ৈল সু-সি�ত -সনp দলৰ এইখন িলিপৱ\ নিথ প?, িয সকল িহেnাণৈল 
দায়6দৰ ওচৰৈল আিহিছল, যােত িযেহাৱাৰ বাকp অনুসােৰ $চৗলৰ পৰা ৰাজp -ল $তওঁক িদব 
পােৰ। 

Bengali এই সব বpি[বগK যঁারা িহেnাণ শহের দায়6 েদর সে¨ $য়াগ িদেয়িছেলন এবং য5\ 
করার জনp V�ত িছেলন এবং Vভ5  যা বেলিছেলন $সই অনুযায়ীেশ�েলর রাজধানী দায়6 েদর 
হােত ত5 েল িদেত $চেয়িছেলন, তঁারা সংখpায় হেলন িনqরmপ: 

Gujarati યહાેવાઅે વચન અાxા �માણે શાઉલને બદલે દાઉદન ે રાD બનાવવા માટે જ ે
યાેJાઅાે હે\ાેન ખાત ેઅાવી મ�ા તેમની સં�ા નીચે મુજબ છે; 

Hindi िफर लोग लड़ने के िलये हिथयार बान्धे हुए होब्रोन में दाऊद के पास इसिलय ेआए िक यहोवा 
के वचन के अनुसार शाऊल का राज्य उसके हाथ में कर दें: उनके मुिखयों की िगनती यह ह।ै 

Kannada ಕತ ನ  F#ಕmದ  ಪX\#ರ   (ಲನ  I#ಜmವನುb  "#^(ೕದನ  ಕc(@(  H(ರುo(ಸುವದ/(= 
v( (̀ೂaU(ನP(fದ�  "#^(ೕದನ  ಬ�(@(  ಯುದÂ/(=  ಆಯುಧಗಳನುb  ಧM(k(  /(ೂಂಡು  ಬಂದ  ದಂಡುಗಳ 
3(ಕ=�(ೕನಂದ5( -- 
Malayalam യേഹാവയുെട വചന<പകാരം െശൗലിെn രാജത�ം ദാവീദിnു 
ആkുവാൻ യുdസndരായി െഹേ<ബാനിൽ അവെn അടുkൽ വn 
തലവnാരുെട സംഖNകളാവിതു: 

Marathi परमेश्वराच्या वचनानुसार शौलाचे राज्य दािवदाच्या हाती द्याव े म्हणून जे लोक युद्ध 
करण्यासाठी हत्यारबंद होऊन हबे्रोन येथे त्याच्याकड ेआले त्याचं्या प्रमुखांची गणती ही: 

Oriya ହିେqାଣ ସହର େର ଦାଉଦ3 ନିକଟକୁ ଆସିଥିବା େଲାକମାନ3ର ସଂଖTା ଏହିପରି ଥିଲା। ଏହି 
େଲାକମାେନ ୟୁW ନିମେI ସଦା Xpu ତ ଥିେଲ। ସମାେନe ଶାଉଲ3 ରାଜTକୁ ଦାଉଦ3 ହp େର ଅପଣ 
କରିବାକୁ ଆସିଥିେଲ। ଏହା ହi  ଘଟିବ େବାଲି ସଦାXଭୁ କହିଥିେଲ। ସମାନେ3 ସଂଖTା ଏହିପରି ଥିଲା। 
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Punjabi ਇਹ ਉਨVਾ ਂਮੁਖੀਆਂ ਦੀ ਿਗਣਤੀ ਹ ੈਿਜਹੜ ੇਲੜਨ ਦ ੇਲਈ ਸ਼ਸਤ8  ਧਾਰ ਕ ੇਹਬਰਨੋ ਿਵਚੱ ਦਾਊਦ ਨਾਲ 
ਿਮਲ ਗਏ ਜੋ ਯਹਵੋਾਹ ਦ ੇਬਚਨ ਦ ੇਅਨੁਸਾਰ ਸ਼ਾਊਲ ਦ ੇਰਾਜ ਨੰੂ ਉਸ ਦੀ ਵਲੱ ਮੋੜ ਿਲਆਉਣ।। 

T a m i l க ;'தaைடய வா3B,பo ேய , ச {F, ரா �ய பா ர'ைத ' 
தாz:Eடமா<' :a8ப, எ8ேராEFa3Bற அவEட'D34 வdத X'த 
ச,ன'தரான தைலவ@, இல3கமாவன: 

వచనము 24 

యూదావారిలో డాలును ఈటెను పటుట్కొని యుదధ్సనన్దు ధ్లై యునన్వారు ఆరువేల 

ఎనిమిదివందలమంది. 
Assamese িযহ6 দাৰ িয সকল $লাক ঢাল আৰ7 যাÝ ধিৰ য5\ৈল সােজা -হিছল $তওঁেলাক 
ছয় হাজাৰ আঠ শ আিছল। 

Bengali িযহ6 দা পিরবারেগাkর 6,800 জন ক5 শলী ও তত্ পর $যা\া| এঁরা সকেলই বশKা ও 
বªমধারী িছেলন| 

Gujarati યહૂદાના કુલસમૂહના ઢાલ અને ભાલાધારી 6,80,800 યુJ માટે સÈ યાેJાઅાે; 

Hindi यहूदा के ढाल और भाला िलए हुए छ: हजार आठ सौ हिथयार बन्ध लड़ने को आए। 

Kannada Û(ೕಡmವನೂb  ಭ3(fಯನೂb  y(ಡು/(ೂಂಡು  ಯುದÂ/(=  k(ದÂI#ದ  4(ಹೂದನ  ಮಕ=ಳu 
ಆರು �#^(ರದ ಎಂಟುನೂರು ಮಂ{(. 
Malayalam പരിചയും കുnവും എടുtു യുdസndരായ െയഹൂദNർ 
ആറായിരെt|ൂറുേപർ. 
Marathi यहूदी लोकांतल ेढालबरची धारण करणारे, लढण्या-साठी हत्यारबंद झालेले लोक सहा 
हजार आठशे, 
Oriya ଯିହୁଦା େଗାଷ� ୀରୁ 6,800 େଲାକ ୟୁW ନିମେI Xpu ତ ଥିେଲ। ସମାେନe ଢ଼ାଲ ଓ ବ¡Eା ବହନ 
କରୁଥିେଲ। 
Punjabi ਯਹਦੂੀ ਛੇ ਹਜ਼ਾਰ ਅੱਠ ਸੌ ਸਨ, ਿਜਹੜ ੇਢਾਲਾਂ, ਅਤ ੇਬਰਛੇ ਧਾਰ ਕ ੇਜੁੱਧ ਦ ੇਨਿਮੱਤ ਲੱਕ ਬੰਨV ਖਲੋਤ ੇ
ਸਨ 

Tamil sதாu':ர@1 ப@ைசX$ ஈfoX$ Yo'D, X'தச,ன'தரானவ;க? 
ஆறாUர'D எb�nேப;. 

వచనము 25 

షిమోయ్నీయులలో యుదధ్మునకు తగిన శూరులు ఏడువేల నూరుమంది. 
Assamese িচিমেয়ান সকলৰ পৰা সাত হাজাৰ এশ য5\াৰ7 আিছল। 
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Bengali িশিমেযােনর পিরবারেগাkর 7,100 জন বীর $যা\া িছেলন| 

Gujarati Qશમાેનના કુલસમૂહના: 7,100 વીર યાJેાઅાે; 

Hindi िशमोनी सात हजार एक सौ तैयार शूरवीर लड़ने को आए। 

Kannada ಯುದÂ/(=  ಪI#  ಕXಮg#P(ಗ�#ದ  k(8(�(ೂೕನನ  ಮಕ=ಳP(f  ಏಳu  �#^(ರದ  ನೂರು 
ಮಂ{(. 
M a l a y a l a m ശി െമ േയാ നN രി ൽ െശൗ രN മു ll യു d വീ ര nാ ർ 
എഴായിരെtാരുനൂറുേപർ. 
Marathi िशमोनी वंशातले लढाईस िसद्ध झालेले शूर वीर सात हजार शंभर; 

Oriya ଶିମିେୟାନ େଗାଷ� ୀରୁ 7,100 େଲାକ ଥିେଲ। ୟୁW ନିମେI Xpu ତ ସମାେନe ସାହସୀ େସନୖTଗଣ 
ଥିେଲ। 
Punjabi ਿਸ਼ਮਓਨੀਆ ਂਿਵਚੱA ਸੱਤ ਹਜ਼ਾਰ ਇੱਕ ਸ ੌਮਹਾਂ ਜੋਧੇ ਸਨ 

Tamil [Iேயா, u':ர@1 பரா3BரமசாFகளாBய X'தzர; ஏழாUர'D 
�nேப;. 

వచనము 26 

లేవీయులలో అటిట్వారు నాలుగువేల ఆరువందలమంది. 
Assamese $লবী সকলৰ পৰা চািৰ হাজাৰ ছশ য5\াৰ7 আিছল। 

Bengali $লিব পিরবারেগাkর 4,600 জন| 

Gujarati લેવીના કુલસમૂહના: 4,600 યાJેાઅાે; 

Hindi लेवीय चार हजार छ: सौ आए। 

Kannada 3(ೕ^(ಯ ಮಕ= ಳP(f 0#ಲು= �#^(ರದ ಆರುನೂರು ಮಂ{(. 
Malayalam േലവNരിൽ നാലായിരtറുനൂറുേപർ 

Marathi लेव्यांतले चार हजार सहाशे इतके होते. 
Oriya ଲେବb େଗାଷ� ୀରୁ 4,600 େଲାକ ଥିେଲ। 
Punjabi ਲੇਵੀਆਂ ਿਵਚੱA ਚਾਰ ਹਜ਼ਾਰ ਛੇ ਸੌ 
Tamil ேலO u':ர@1 நாலாUர'D அn�nேப;. 

వచనము 27 

అహరోను సంతతివారికి యెహోయాదా అధిపతి, అతనితోకూడ ఉనన్వారు మూడువేల ఏడు 

వందలమంది. 
Assamese িযেহায়াদা হােৰাণৰ বংশৰ Vধান $লাক আিছল, আৰ7 $তওঁৰ -সেত িতিন 
হাজাৰ সাত শ $লাক আিছল। 
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Bengali হােরাণ বংেশর $নতা িযেহায়াদাও 3,700 জন িনেয় এই দেল $য়াগ িদেয়িছেলন| 

Gujarati ઉપરાંત હારુનના કુલના યહાેયાદની અાગેવાની હેઠળ 3,700 યાેJાઅાે; 

Hindi और हारून के घराने का प्रधान यहोयादा था, और उसके साथ तीन हजार सात सौ आए। 

Kannada ಆ5(ೂೕU(ಯರP(f 4(v(ೂೕE#"#ವನು 0#ಯ ಕ0#o(ದ�ನು; ಅವನ ಸಂಗಡ ಮೂರು 
�#^(ರದ ಏಳu ನೂರು ಮಂ{(; 
Malayalam അഹേരാനNരിൽ <പഭു െയേഹായാദാ ; അവേനാടുകൂെട 
മൂവായിരെtഴുനൂറുേപർ. 
Marathi अहरोन घराण्याचा नायक यहोयादा होता, त्याच्याबरोबर तीन हजार सातशे लोक होते. 
Oriya ଯିହାେୟାଦାରଦା ସେହi ଦଳ େର ଥିେଲ। େସ ହାେରାଣ3 ପରିବାରର ମୁଖT ଥିେଲ। 
ଯିହାେୟାଦାରଦା3 ସହିତ 3,700 େଲାକ ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਰ ਯਹਯੋਾਦਾ ਹਾਰਨੂੀਆਂ ਦਾ ਸਰਦਾਰ ਸੀ, ਅਤ ੇਉਸ ਦ ੇਨਾਲ ਿਤਨੰ ਹਜ਼ਾਰ ਸੱਤ ਸੌ ਜੁਆਨ ਸਨ 

Tamil ஆேரா, சdத:யா@, அ:ப:யாBய ேயாயதா{$, அவேனாoadத 
\வாUர'D; எ��nேபa$, 

వచనము 28 

పరాకర్మశాలియైన సాదోకు అను యౌవనునితో కూడ అతని తండిర్ యింటివారైన అధిపతులు 

ఇరువదియిదద్రు. 
Assamese চােদাকৰ -সেত, এজন $ডকা বীৰ আৰ7 সাহসী বpি[ আিছল, $তওঁৰ িপত� ৰ 
পিৰয়ালৰ পৰা বাইশ জন Vধান $লাক আিছল। 

Bengali এছাড়া পিরবােরর আেরা 22 জন $নতাসহ $য়াগ িদেয়িছেলন সাহসী ও তর7ণ 
$সনা সােদাক| 

Gujarati તરુણ પરા¦મી યાJેા ેસાદાેક અન ેતેના કુલના 22 નાયકાે; 

Hindi और सादोक नाम एक जवान वीर भी आया, और उसके िपता के घरान ेके बाईस प्रधान आए। 

Kannada ಇದಲfT(  ಬಲವuಳµ  ಪI#  ಕXಮg#P(E#ದ  h#XಯಸÀ0#o(ದ�  ¼#T(ೂೕಕನೂ  ಅವನ 
ತಂT(ಯ ಮ,(l(ಂದ ಇಪ�O(;ರಡು ಮಂ{( ಪXÃ#ನರೂ. 
Malayalam പരാ<കമശാലിയായി െയൗവനkാരനായ സാേദാക്, അവെn 
പിതൃഭവനtിെല ഇരുപtിരZു <പഭുknാർ. 
Marathi सादोक नावाचा एक तरुण महावीरही आला; त्याच्याबरोबर त्याच्या बापाच्या घराण्यातले 
बावीस सेनानायक आल.े 
Oriya ସାେଦା> ମQ ସେହi ଦଳ େର ଥିେଲ। େସ ଜେଣ ସାହସୀ ୟୁବା େସନୖT ଥିେଲ। େସ ତା3 ପରିବାରର 
ବାଇଶ ଜଣ କାୟETକାରୀ3 ସହିତ ଆସିେଲ। 
Punjabi ਅਰ ਸਾਦਕੋ ਇੱਕ ਮਹਾ ਂਬਲੀ ਸੂਰਮਾ ਅਤ ੇਉਸ ਦ ੇਵਡੱ ਵਡਿੇਰਆਂ ਦੀ ਕੁਲ ਦ ੇਬਾਈ ਸਰਦਾਰ ਸਨ 
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Tamil பரா3BரமசாFயான சாேதா3 எ,|$ வாFப|$, அவ, தக8ப, 
வ$ச'தாரான இaப':ரbc தைலவaேம. 

వచనము 29 

సౌలు సంబంధులగు బెనాయ్మీనీయులు మూడువేలమంది; అపప్టివరకు వారిలో బహుమంది సౌలు 

ఇలుల్ గాపాడుచుండిరి. 
Assamese িবনpামীনৰ পৰা $চৗলৰ জািতৰ িতিন হাজাৰ $লাক আিছল। এই সময়ৈলেক 
$তওঁেলাকৰ $বিছ ভাগ $লাক $চৗলৰ িবÃৱাসী -হ আিছল। 

Bengali $শ�েলর আÉীয় এবং তখনও পয়Kv তার Vিত অনুগত িবনpামীন পিরবারেগাkর 
3,000 জনও $য়াগ িদেয়িছেলন এই দেল| 

Gujarati hબmામીનના કુલસમૂહના: 3,000 શાઉલ અે વંશના ેજ હતાે. અને અેમાંના માેટા 
ભાગના અkાર સુધી અેને વફાદાર ર�ા હતા. 
Hindi और शाऊल के भाई िबन्यामीिनयों में से तीन हजार आए, क्योंिक उस समय तक आधे 
िबन्यामीिनयों से अिधक शाऊल के घराने का पक्ष करते रह।े 

Kannada  (ಲನ  ಸv(ೂೕದರI#o(ರುವ  (̀0#m^(ಾನನ  ಮಕ=ಳP(f  ಮೂರು  �#^(ರಮಂ{(; 
ಇಂ{(ನ ವ5(ಗೂ ಅವರP(f ಅ,(ೕಕರು  (ಲನ ಮ,(ಯ ^(¼#ರÓ(ಯನುb B#ಡುH(;ದ�ರು. 
Malayalam െശൗലിെn സേഹാദരnാരായ െബനNാമീനNരിൽ മൂവായിരം േപർ; 
അവ രി ൽ ഭൂ രി പkം അതു വ െര െശൗൽ ഗൃ ഹtി െn കാ രNം 
േനാkിവnിരുnു. 
Marathi शौलाचे भाऊबंद बन्यािमनी ह्यांच्यापैकी तीन हजार आले; कारण हा वेळपावेतो बहुतेक 
बन्यािमनी लोक शौलाच्या घराण्यास धरून होते. 
Oriya ବିନTାମୀନ େଗାଷ� ୀରୁ 3,000 େଲାକ ଥିେଲ। ସମାେନe ଶାଉଲ3 ଆ®ୀଯ ଥିେଲ। ସେହi ପୟETI 
ସମାନେ3 ମQରୁ ଅଧିକାଂଶ ଶାଉଲ3 ପରିବାର Xତି ବିଶ}p ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇ ਿਬਨਯਾਮੀਨੀਆਂ ਿਵਚੱA ਸ਼ਾਊਲ ਦੀ ਬਰਾਦਰੀ ਿਵਚੱA ਿਤਨੰ ਹਜ਼ਾਰ, ਿਕਉ P ਜੋ ਅਜੇ ਤੀਕ ਬਹਤੁ ੇ
ਸ਼ਾਊਲ ਦੀ ਕੁਲ ਦ ੇਰਛੱਪਾਲ ਰਹ ੇਸਨ 

Tamil ெப,யq, u':ரரான ச{F, சேகாதர@1 \வாUர$ேப; ; 
அDவைர34$ அவ;கg1 I�சமானவ;க? ச{F, 4c$ப'ைத3 கா8பாRற8 
பா;'தா;க?. 

వచనము 30 
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తమ పితరుల యింటివారిలో పేరుపొందిన పరాకర్మశాలులు ఎఫార్యిమీయులలో ఇరువదివేల 

ఎనిమిది వందలమంది. 
Assamese ই�িয়ম সকলৰ মাজত িবশ হাজাৰ আঠ শ য5\াৰ7 আিছল, $তওঁেলাক িনজৰ 
িপত�  পিৰয়ালত নামÂলা $লাক আিছল। 

Bengali ই�িয়েমর পিরবারেগাk $থেক এেসিছেলন 20,800 জন বীরেযা\া| তারা তােদর 
পিরবাের িবখpাত িছল| 

Gujarati અે~ાઇમના કુલસમૂહના: 20,800 વીર યાેJાઅાે, જમેણે બધાઅે જ પાેતપાેતાના 
કુલમા ં�ાWત મેળવી હતી. 
Hindi िफर एप्रैिमयों में से बड़ ेवीर और अपने अपने िपतरों के घरानों में नामी पुरुष बीस हजार आठ 
सौ आए। 

Kannada ಎ¨#XE#ಮನ  ಮಕ=ಳP(f  ಇಪ�ತು;  �#^(ರದ  ಎಂಟುನೂರು  ಮಂ{(; ಬಲವuಳµ 
ಪI#ಕXಮg#P( ಗಳ¢ ತಮ_ £(ತೃಗಳ ಮ,(ಯP(f v(ಸರು@(ೂಂಡ ವI#o(ದ�ರು. 
M a l a y a l a m എ <ഫയീ മN രി ൽ പ രാ <ക മശാ ലി ക ളായി തmളു െട 
പിതൃഭവനmളിൽ <ശുതിെpcവരായ ഇരുപതിനായിരെt|ൂറു േപർ. 
Marathi एफ्राइमी लोकांतले महावीर जे आपापल्या िपतृकुळांतील नामािंकत पुरुष होत ेते वीस 
हजार आठशे आले. 
Oriya ଇ�ଯିମ େଗାଷ� ୀରୁ 20,800 େଲାକ ଥିେଲ। ସମାେନe ସାହସୀ େସନୖT ଥିେଲ। ସମାେନe ନିଜର 
ପରିବାର େର ଅତି XସିW ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਰ ਇਫਰਾਈਮੀਆ ਂ ਿਵਚੱA ਵੀਹ ਹਜ਼ਾਰ ਅੱਠ ਸੌ, ਿਜਹੜ ੇਵਡੱ ੇ ਸੂਰਬੀਰ, ਅਰ ਆਪੋ ਆਪਣ ੇਵਡੱ 
ਵਡਿੇਰਆਂ ਦ ੇਟਬੱਰਾਂ ਿਵਚੱ ਪਰਿਸੱਧ ਸਨ 

Tamil எ8YராL$ u':ர@1 த�க? Yதா3கg, வ$ச':1 ேப; ெபRற 
ம|ஷரான பரா3BரமசாFக? இaப:னாUர'D எb�nேப;. 

వచనము 31 

మనషేష్ యొకక్ అరధ్గోతర్పు వారిలో దావీదును రాజుగా చేయుటకై రావలెనని పేరు పేరుగా 

నియమింపబడినవారు పదునెనిమిదివేలమంది. 
Assamese মনিচৰ আধা জািতৰ পৰা ওঠৰ হাজাৰ নামÂলা $লাক আিছল, এওঁেলােক 
দায়6দক ৰজা পািতবৈল আিহিছল। 

Bengali মনঃিশ পিরবারেগাk $থেক এেসিছেলন 18,000 জন দায়6দেক রাজা বানােত| 
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Gujarati મના9શાના અધા; કુલસમૂહના: 18,000 યાેJાઅાે જમેણે જઇન ેદાઉદને રાD Dહેર 
કરવાને ચૂંટી માેકgા હતા: 

Hindi और मनश्शे के आध ेगोत्र में से दाऊद को राजा बनाने के िलय ेअठारह हजार आए, िजनके नाम 
बताए गए थे। 

Kannada ಮನ](�ಯ  ಅಧ @(ೂೕತXದP(f  ಹ{(  ,(ಂಟು  �#^(ರ  ಮಂ{(. ಅವರು  "#^(ೕದನನುb 
ಅರಸ0#ಗ B#ಡಲು ಬಂದ v(ಸರು v(ಸI#o( v(ೕಳಲು ,(ೕV(ಸಲ�ಟqವರು. 
Malayalam മനെVയുെട പാതിേഗാ<തtിൽ പതിെന|ായിരംേപർ . 
ദാവീ ദി െന രാജാവാkുവാൻ െചേlZതിnു ഇവെര േപരുേപരായി 
കുറിcിരുnു. 
Marathi मनश्शेच्या अध्यार् वंशातले अठरा हजार लोक दािवदाला राजा करण्यास आले; त्यांची नावे 
नोंदण्यात आली. 
Oriya ମନଃଶି ଅWEେକ େଗାଷ� ୀରୁ 18,000 େଲାକ ଥିେଲ। ଦାଉଦ3ୁ ରାଜା କରିବା ପାଇଁ ସମାନେ3u ନାମ 
ଧରି ଡକା ୟାଇଥିଲା। 
Punjabi ਅਤ ੇਮਨੱਸ਼ਹ ਦ ੇਅੱਧੇ ਗੋਤ ਿਵਚੱA ਅਠਾਰਾਂ ਹਜ਼ਾਰ ਿਜਹੜ ੇਚਣੁ ਚਣੁ ਕ ੇਸੱਦ ੇਗਏ, ਭਈ ਜਾ ਕ ੇਦਾਊਦ ਨੰੂ 
ਰਾਜ ਉ Jਤ ੇਬਠਾਲਣ 

Tamil மனாேசU, பா:3ேகா':ர':1 தாzைத ராஜாவா34BறதR4 
வa$பo, ேப;ேபராக3 4y3க8பfடவ;க? ப:ெனbணாUர$ேப;. 

వచనము 32 

ఇశాశ్ఖారీయులలో సమయోచిత జా ఞ్నము కలిగి ఇశార్యేలీయులు చేయతగినదేదో దాని నెరిగియునన్ 

అధిపతులు రెండువందలు; వీరి గోతర్పు వారందరును వీరి యాజఞ్కు బదు ధ్లైయుండిరి. 
Assamese ইচাখৰৰ পৰা দুশ Vধান $লাক আিছল। এওঁেলােক $সই সময়ৰ সকেলা কথা 
জািনিছল আৰ7 ই~ােয়েল িক কৰা উিচত, $সই িবষেয়ও $তওঁেলােক জািনিছল। $তওঁেলাকৰ 
স»কীL য় $লাকসকেল আÈাৰ অধীনত আিছল। 

Bengali ইষাখেরর পিরবার $থেক আÉীয়সহ এেসিছেলন 200 জন VাÈ $নতা| তঁারা 
হেলন $সই সব $লাক যঁারা ই~ােয়েলর ম¨েলর জনp কখন িক করা Vেয়াজন তা ভাল ভােবই 
ব5ঝেতন| 

Gujarati ઇ_ાખારના 200 અાગેવાનાે, જઅેા ેઇdાઅેલે �ારે અન ે કેવા પગલાં લેવા તેનાે 
=નણ;ય કરવામાં કુશળ હતા. અને તેમના હાથ નીચેના બધા સગાવહાલા. 
Hindi और इस्साकािरयों में से जो समय को पहचानते थे, िक इस्राएल को क्या करना उिचत ह,ै उनके 
प्रधान दो सौ थे; और उनके सब भाई उनकी आज्ञा में रहते थे। 
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Kannada ಇ�#�\#ರನ  ಮಕ=ಳP(f  ಇ�#X4(ೕಲು  B#ಡತಕ=ದು�  E#ವT(ಂದು  H(�(ಯ  ತಕ=ಂಥ 
\#ಲಗಳ ಪM(ೕÜ( H(�(ದವರು ಬಂದರು; ಅವರ ಯಜB#ನರು ಇನೂbರು ಮಂ{(E#o(ದ�ರು; ಅವರ 
ಸv(ೂೕದರ5(ಲfರೂ ಇವರ ಆË#¿(ೕನI# o(ದ�ರು. 
Malayalam യിsാഖാർyരിൽ യി<സാേയൽ ഇnതു െചേyണം എnു 
അറിവാൻ തkവ|ം കാലjnാരായ തലവnാർ ഇരുനൂറുേപർ; അവരുെട 
സേഹാദരnാെരാെkയും അവരുെട കlെനkു വിേധയരായിരുnു. 
Marathi कालप्रवृत्ती ओळखून इस्राएलाने काय कराव े ह े ज्यानंा कळत होत े असे इस्साखार 
वंशातील दोनशे नायक आले; त्यांच ेसवर् भाऊबंद त्यांच्या आज्ञेत होते. 
Oriya ଇଷାଖର େଗାଷ� ୀରୁ 200 ଜଣ ¯ାନୀ େନତା ଥିେଲ। ସେହi ବTUିମାେନ ଇ\ାେୟଲ ନିମେI ଯଥାଥ 
ସମୟେର କି Xକାର କମ କରିବା ଉଚି7, ତାହା ବୁଝିପାରୁଥିେଲ। ସମାନେ3ର ଆ®ୀଯମାେନ ସମାନେ3 ସହିତ 
େର ଓ ସମାନେ3 ଅଧୀନ େର ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਿਯੱਸਾਕਾਰੀਆਂ ਿਵਚੱA ਿਜਹੜ ੇਵਲੇੇ ਸਮb ਦੀ ਵਡੰ ਕਰਦ ੇਸਨ, ਅਰ ਜਾਣਦ ੇਸਨ, ਭਈ ਇਸਰਾਏਲ 
ਨੰੂ ਕੀ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ,ੈ ਸੋ ਉਨVਾਂ ਦ ੇਮੁਖੀਏ ਦ ੋਸੌ ਸਨ, ਅਤ ੇਉਨVਾਂ ਦ ੇਸਾਰ ੇਭਰਾ ਉਨVਾਂ ਦੀ ਆਿਗਆ ਿਵਚੱ ਸਨ 

Tamil இச3கா; u':ர@1, இ*ரேவல; ெச<யேவboயD இ,னெத,n 
அydD காலாகால�கl34' த4dத ேயாசைன ெசா1ல'த3க தைலவ;க? 
இa�nேபa$, இவ;க? வா3434� ெசOெகாc'த இவ;கlைடய எ1லா� 
சேகாதரaேம. 

వచనము 33 

జెబూలూనీయులలో సకలవిధమైన యుదాధ్యుధములను ధరించి యుదధ్మునకు పోదగినవారును 

యుదధ్పు నేరుప్గలవారును మనసుస్నందు పొరపులేకుండ యుదధ్ము చేయగలవారును 

ఏబదివేలమంది. 
Assamese জব6লূনৰ মাজত প�াশ হাজাৰ য5\াৰ7 $লাক য5\ৰ বােব V�ত -হ সকেলা 
Vকাৰ য5\ৰ অT লগত -ল আৰ7 দুই মন $নােহাৱাৈক িবÃৱাসী -হ য5\ কিৰবৈল V�ত 
আিছল। 

Bengali সব6লূেনর পিরবারেগাk $থেক $য়াগ িদেয়িছেলন সবKােT পারদশীL  50,000 জন 
ক5 শলী $যা\া| এঁরা সকেলই দায়6 েদর একাv অনুগত িছেলন| 

Gujarati ઝબુલાનેના કુલસમૂહના યુJ માટે સારંુ �Qશ ણ પામેલં◌ા અને બધી Dતનાં 
શ}ાેથી શÈ અેવા બહાદુર અન ેOહૂ રચી શકે અેવા 50,000 માણસાે. 
Hindi िफर जबूलून में से युद्ध के सब प्रकार के हिथयार िलए हुए लड़ने को पांित बान्धने वाले योद्धा 
पचास हजार आए, वे पांित बान्ध्ने वाले थे: और चंचल न थे। 
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Kannada �(ಬು3(ೂೕನನವರP(f  ದೃಢ  ಹೃದಯ^(ದು�  �#}#o(  ನc(ಯುವವರೂ  ಸಕಲ 
ಆಯುಧಗಳನುb  ಧM(k(/(ೂಂಡ  ಯುದÂ  U(ಪuಣರೂ  ](ೖನmF#o(  v(ೂರ  ಡುವವರೂ  ಐವತು;  �#^(ರ 
ಮಂ{(. 
Malayalam െസബൂലൂനിൽ യുdസndരായി സകലവിധ യുdായുധmെള 
ധരിcു നിരനിരയായി ഐകമതNേtാെട യുdtിnു പുറെpcവർ 
അmതിനായിരംേപർ. 
Marathi युद्धाच्या सवर् प्रकारच्या हत्यारांनी सज्ज होऊन सैन्याचा व्यूह रचून चालून जाणारे जबुलून 
वंशातले पन्नास हजार योदे्ध आले; त्यांना व्यूहरचना चांगली करता येत असून त्याचंे मन दटुप्पी नसे. 
Oriya ସବୂଲୂନ େଗାଷ� ୀରୁ 50,000 େସନୖT ଥିେଲ। ସମାେନe ସବୁXକାର ଅp୍ରଶp୍ର ବTବହାର କରିବା 
ନିମେI ତାଲିମXାପM  ହାଇeଥିେଲ । ଏବଂ ଦାଉଦ3ୁ ବିନା ସ�େହ େର ସାହାୟT କେଲ। 
Punjabi ਜ਼ਬੁਲੂਨ ਿਵਚੱA ਿਜਹੜ ੇਰਣ ਭੂਮਕਾ ਿਵਚੱ ਿਨਤਰਨ ਵਾਲੇ ਅਤ ੇਸੈਨਾ ਦੀਆਂ ਪਾਲਾਂ ਬੰਨVਣ ਵਾਲੇ, ਅਤ ੇ
ਲੜਾਈ ਦ ੇਸਿਮਆਨ ਦ ੇਮਾਲਕ ਸਨ, ਪੰਜਾਹ ਹਜ਼ਾਰ ਸਨ, ਿਜਹੜ ੇਲੜਾਈ ਦੀਆਂ ਪਾਲਾਂ ਬਣਾਉਣ ਦ ੇਜਾਣ,ੂ ਅਰ 
ਦਿੁਚਤ ੇਨਹ[ ਸਨ 

Tamil ெசuேலா, u':ர@1 சகலOத X'த ஆXத�களாV$ X'த$ 
ெச <B ற த R4 $ , த�க? அ~ைய3 கா'DP RB ற த R4 $ ப ழB , 
வ�சைனெச<யாம1 X'த':R48 ேபாக'த3கவ;க? ஐ$ப:னாUர$ேப;. 

వచనము 34 

నఫాత్లీయులలో వెయియ్మంది అధిపతులు, వారితోకూడ డాలును ఈటెను పటుట్కొనిన వారు ముపప్ది 

యేడువేలమంది. 
Assamese নRালীৰ মাজত এক হাজাৰ কমKচাৰী, আৰ7 $তওঁেলাকৰ লগত ঢাল আৰ7 
যাÝ ধৰা সাতি?শ হাজাৰ $লাক আিছল। 

Bengali নRািলর পিরবারেগাk $থেক 1,000 অধpZ িছল| তােদর সে¨ 37,000 বpি[ 
িছল| তারা বশKা ও ঢাল িনেয় এেসিছেলন| 

Gujarati નફતાલીના કુલસમૂહના 1000 નાયકાે અને તેમના 37,000 ઢાલ અને ભાલાથી 
શÈ યાેJાઅાે. 
Hindi िफर नप्ताली में से प्रधान तो एक हजार, और उनके संग ढाल और भाला िलए सैंतीस हजार 
आए। 

Kannada ನ¨#;P(  ಯವರP(f  �#^(ರ  ಮಂ{(  ಪXÃ#ನರು; ಅವರ  ಸಂಗಡ  Û(ೕಡmವನೂb 
ಈ�(ಯನೂb ಧM(k(/(ೂಂಡ ಮೂವ O(;ೕಳu �#^(ರ ಮಂ{(. 
Malayalam നഫ്താലിയിൽ നായകnാർ ആയിരംേപർ; അവേരാടുകൂെട 
പരിചയും കുnവും എടുtവർ മുpേtഴായിരംേപർ. 
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Marathi नफताली वंशातले सेनानायक एक हजार व त्याचं्याबरोबर ढाल व भाला धारण करणारे 
सदतीस हजार आल.े 
Oriya ନପMଲି େଗାଷ� ୀ 1,000 କାୟETକାରୀ ଥିେଲ। ସମାନେ3 ସହିତ 37,000 େଲାକ ଥିେଲ। ଏହି 
େଲାକମାେନ ଢ଼ାଲ ଓ ବ¡Eାଧାରୀ ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਰ ਨਫਤਾਲੀ ਿਵਚੱA ਇੱਕ ਹਜ਼ਾਰ ਸਰਦਾਰ, ਅਰ ਉਨVਾਂ ਦ ੇਸੰਗ ਸ`ਤੀ ਹਜ਼ਾਰ ਢਾਲਾਂ ਅਤ ੇਬਰਛੇ ਰਖੱਣ 
ਵਾਲੇ ਸਨ 

Tamil ந8தF u':ர@1 ஆUர$ தைலவ;க? ப@ைசX$ ஈfoX$ Yo'த 
அவ;கேளாேடJட இadதவ;க? w8ப'ேதழாUர$ேப;. 

వచనము 35 

దానీయులలో యుదధ్ సనన్దు ధ్లైన వారు ఇరువది యెనిమిదివేల ఆరు వందల మంది. 
Assamese দানীয়াসকলৰ মাজত আঠাইশ হাজাৰ ছশ $লাক য5\ৰ বােব V�ত আিছল। 

Bengali দান পিরবারেগাk $থেক এেসিছেলন 28,600 জন রণ-ক5 শলী $যা\া| 

Gujarati દાનના કુલસમૂહના 28,600 Qશ ણ પામેલા યાેJાઅાે; 

Hindi और दािनयों में से लड़ने के िलये पांित बान्धने वाल ेअठाईस हजार छ: सौ आए। 

Kannada "#ನನವರP(f ಯುದÂ U(ಪuಣರು ಇಪ�O(ಂಟು �#^(ರದ ಆರುನೂರು ಮಂ{(. 
Malayalam ദാനNരിൽ യുdസndർ ഇരുപെt|ായിരtറുനൂറുേപർ. 
Marathi सैन्याची व्यूहरचना करणारे दान वंशातले अठ्ठावीस हजार सहाशे योदे्ध आल.े 
Oriya ଦାନୀଯ େଗାଷ� ୀ 28,600 େଲାକ ୟୁW ନିମେI Xpu ତ ହାଇe ରହିଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਦਾਨੀਆਂ ਿਵਚੱA ਅਠਾਈ ਹਜ਼ਾਰ ਛੇ ਸੌ ਿਜਹੜ ੇਲੜਾਈ ਦੀਆਂ ਪਾਲਾਂ ਬੰਨVਣ ਵਾਲੇ ਸਨ 

Tamil தாb u':ர@1 X'த':R4' ேதyனவ;க? இaப'D எbணாUர'D 
அn�nேப;. 

వచనము 36 

ఆషేరీయులలో యుదధ్పు నేరుప్గల యుదధ్ సనన్దు ధ్లు నలువది వేలమంది. 
Assamese আেচৰৰ মাজত য5\ৰ বােব চিªশ হাজাৰ $লাক V�ত আিছল। 

Bengali আেশর পিরবারেগাk $থেকও রণ-ক5 শলী 40,000 জন এেসিছেলন| 

Gujarati અાશેરના કુલસમૂહના 40,000 Qશ ણ પામેલા યાેJાઅાે. 
Hindi और आशेर में से लड़ने को पांित बान्धने वाले चालीस हजार योद्धा आए। 

Kannada ಆ'(ೕರನವರP(f ಯುದÂ/(= v(ೂೕಗಬಲf U(ಪuಣರು, ](ೖನmF#o( v(ೂೕಗುವವರು 0#ಲzತು; 
�#^(ರ ಮಂ{(. 
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M a l a y a l a m ആേശരിൽ യുdസndരായി പെടkു പുറെpcവർ 
നാlതിനായിരംേപർ. 
Marathi सैन्याची व्यूहरचना करणारे व सैन्याबरोबर लढाईस जाणारे आशेर वंशातल ेचाळीस हजार 
योदे्ध आले. 
Oriya ଆଶେର େଗାଷ� ୀରୁ 40,000 ତାଲିମXାପM  େସନୖT ୟୁW ନିମେI Xpu ତ ହାଇe ରହିଥିେଲ। 
Punjabi ਆਸ਼ੇਰ ਦ ੇਿਵਚੱA ਚਾਲੀ ਹਜ਼ਾਰ ਸਨ, ਿਜਹੜ ੇਦਲਾਂ ਦ ੇਨਾਲ ਿਨੱਕਲ ਜਾਣ ਵਾਲੇ, ਅਰ ਲੜਾਈ ਦੀਆਂ 
ਪਾਲਾਂ ਬੰਨVਣ ਵਾਲੇ ਸਨ 

T a m i l ஆ ேச ; u ': ர @ 1 X 'த ': R4 ' ேத y ன வ ;க ளா < 
ேசவக$பbண8ேபாக'த3கவ;க? நாRப:னாUர$ேப;. 

వచనము 37 

మరియు యొరాద్ను నది అవతలనుండు రూబేనీయులలోను గాదీయులలోను మనషేష్ అరధ్గోతర్పు 

వారిలోను సకలవిధమైన యుదాధ్యుధములను ధరించు యుదధ్శూరులైన యీ యోధులందరు 

దావీదును ఇశార్యేలుమీద రాజుగా నియమించవలెననన్ కోరిక హృదయమందు కలిగినవారై 

ఆయుధములను ధరించి హెబోర్నునకు వచిచ్రి. 
Assamese য�K নৰ িসপাৰত থকা ৰmেবণীয়াসকলৰ, গাদীয়াসকলৰ, আৰ7 মনিচৰ আধা 
জািতৰ মাজত য5\ৰ বােব সকেলা Vকাৰ অT ধৰা এক লাখ িবশ হাজাৰ $লাক আিছল। 

Bengali এবং যদK ন নদীর পূবKিদক $থেক রmেবণ, গাদ ও অেধKক মনঃিশ পিরবার িমিলেয় 
$মাট 1,20,000 বpি[ িবিভj রকেমর অT-শT িনেয় এই দেল $য়াগ িদেয়িছেলন| 

Gujarati Lબેન, અને ગાદ અને મના9શાના અધા; કુલસમૂહના Qશ ણ પામેલા અને બધા 
�કારના શ}ાે શÈ 1,20,000 યાJેાઅાે, તેઅા ેયદ;નની પેલે પારના હતા. 
Hindi और यरदन पार रहने वाले रूबेनी, गादी और मनश्शे के आध ेगोित्रयों में से यदु्ध के सब प्रकार के 
हिथयार िलए हुए एक लाख बीस हजार आए। 

Kannada 4(ೂದ U(ನ  ಆt(ಯP(fರುವ  ರೂ (̀ೕನmರP(fಯೂ  x#ದನವರP(fಯೂ  ಮನ](�ಯ 
ಅಧ  @(ೂೕತXದ P(fಯೂ ಯುದÂ/(= ತಕ=ಂಥ ಸಕಲ ಆಯುಧಗಳನುb ಧM(k(/(ೂಂಡವರು ಒಂದು ಲ�ದ 
ಇಪ�ತು; �#^(ರ ಮಂ{(ಯು. 
Malayalam േയാർdാnു അkെര രൂേബനNരിലും ഗാദNരിലും മനെVയുെട 
പാ തി േഗാ <തtി ലും സക ല വി ധ യു dാ യു ധm േളാ ടു കൂ െട 
ലktിരുപതിനായിരം േപർ. 
Marathi यादेर्नेच्या पूवेर्स राहणारे रऊबेनी, गादी व मनश्शेचा अधार् वंश ह्याचं्यातले एक लक्ष वीस 
हजार लोक युद्धाच्या सवर् प्रकारच्या हत्यारांनी सज्ज होऊन आले. 
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Oriya ୟ�Eନ ନଦୀର ପୂବ ଦିଗରୁ ରୁବNe, ଗାଦ ଓ ମନଃଶିର ଅWEେକ ପରିବାରବଗର 1,20,000 େଲାକ 
ଥିେଲ। ଏହି େଲାକମାନ3 ନିକଟେର ସବୁ Xକାରର ଅp୍ରଶp୍ର ଥିଲା। 
Punjabi ਅਤ ੇਯਰਦਨ ਦ ੇਪਾਰ ਦ ੇਰਊਬੇਨੀਆ ਂਤ ੇਗਾਦੀਆਂ ਤ ੇਮਨੱਸ਼ਹ ਦ ੇਅੱਧ ੇਗੋਤ ਿਵਚੱA ਇੱਕ ਲੱਖ ਵੀਹ 
ਹਜ਼ਾਰ ਸਨ ਿਜਹੜ ੇਜੁੱਧ ਦ ੇਹਰਕੇ ਪਰਕਾਰ ਦ ੇਸ਼ਸਤਰ ਧਾਰ ਕ ੇਲੱਕਾਂ ਨੰੂ ਕਸੱਦ ੇਸਨ 

Tamil ேயா;தா|34 அ3கைரயான ZபEய@V$, கா':ய@V$, மனாேசU, 
பா:3ேகா':ர'தா@V$ , X'த$பbண சகலOத ஆXத�கைளX$ 
த@'தவ;க? �Ryaப:னாUர$ேப;. 

వచనము 38 

ఇశార్యేలులో కడమ వారందరును ఏక మనసుక్లై దావీదును రాజుగా నియమింపవలెనని 

కోరియుండిరి. 
Assamese সকেলা -সিনকসকল য5\ৰ বােব য5¯ত -হ দায়6দক সকেলা ই~ােয়ল $লাক 
সকলৰ ওপৰত ৰজা পািতবৈল স»ূণK মেনেৰ িহেnাণৈল আিহিছল। সকেলা অৱিশ¬ ই~ােয়ল 
$লাকসকেল দায়6দক ৰজা পািতবৈল সদ-ভােৱেৰ এক -হিছল। 

Bengali এই সম¤ বীর $যা\ারা দায়6দেক ই~ােয়েলর রাজা করেত দৃঢ় VিতÈ হেয় িহেnােণ 
এেসিছেলন| ই~ােয়েলর অবিশ¬ $লাকেদরও এই V¤ােবর Vিত সমথKন িছল| 

Gujarati અા સવ; યાેJા શ} સાથે શÈ થઇને દાઉદને ઇdાઅેલનાે રાD બનાવવાના 
અેકમા2 હેતુથી હે\ાેન અાOા હતા. અકંેદરે ઇdાઅેલના સવ; નેતાઅાે અાવું ઇÄતા હતા. 
Hindi ये सब यदु्ध के िलये पांित बान्धने वाले दाऊद को सारे इस्राएल का राजा बनाने के िलय ेहबे्रोन 
में सच्चे मन से आए, और और सब इस्राएली भी दाऊद को राजा बनाने के िलय ेसहमत थे। 

Kannada ಯುದÂ/(= k(ದÂI#ದ ಈ ಸಮಸ; ](ೖU(ಕರು "#^(ೕದನನುb ಸಮಸ; ಇ�#X4(ೕಲmರ 8(ೕ3( 
ಅರಸ0#ಗ  B#ಡಲು  ಪZಣ ಹೃದಯ{(ಂದ  v( (̀ೂaU(@(  ಬಂದರು. ಇದಲfT(  ಇ�#X4(ೕP(  ನP(fದ� 
V(\#=ದವ5(ಲfರೂ "#^(ೕದನನುb ಅರಸ 0#ಗ B#ಡಲು ಒಂT(ೕ ಹೃದಯವuಳµವI#o(ದ�ರು. 
Malayalam അണിനിരpാൻ കഴിവുll േയാdാkളായ ഇവെരlാവരും 
ദാവീദിെന എlായി<സാേയലിnും രാജാവാേkZതിnു ഏകാ<ഗമനേsാെട 
െഹേ<ബാനിേലkു വnു; േശഷമുll യി<സാേയലും എlാം ദാവീദിെന 
രാജാവാേkZതിnു ഐകമതNെpcിരുnു. 
Marathi ह ेसवर् व्यूहरचना करणारे योदे्ध दािवदाला सवर् इस्राएलाचा राजा कराव ेम्हणून हबे्रोन येथे 
खर्या मनाने आल;े दािवदाला राजा करावे म्हणून वरकड सवर् इस्राएल लोकही एकिदल झाल.े 
Oriya ସେହi ସମp େଲାକମାେନ ସାହସୀ େସନୖT ଥିେଲ। ସମାେନe ସªୂ� ଏକମତ ହାଇe ଦାଉଦ3ୁ 
ଇ\ାେୟଲର ରାଜା କରିବା ନିମେI ହିେqାଣ ସହରକୁ ଆସିଥିେଲ। ଇ\ାେୟଲର ଅବଶି` ସମp େଲାକ ମQ 
ଦାଉଦ3ୁ ରାଜା କରିବା ନିମେI ସyତ ହାଇeଥିେଲ। 
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Punjabi ਏਹ ਸੱਭ ੇਜੋਧੇ ਪੁਰਸ਼ ਿਜਹੜ ੇਲੜਾਈ ਦੀਆਂ ਪਾਲਾਂ ਬੰਨVਣ ਜਾਣਦ ੇਸਨ, ਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਨਾਲ ਹਬਰਨੋ ਨੰੂ ਆ 
ਪਹੁਚੇੰ, ਭਈ ਦਾਊਦ ਨੰੂ ਸਾਰ ੇਇਸਰਾਏਲ ਦਾ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਬਣਾਉਣ, ਅਰ ਇਸਰਾਏਲ ਦ ੇਸਾਰ ੇਰਿਹਦੰ ੇਲੋਕ ਵੀ ਦਾਊਦ 
ਨੰੂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਬਣਾਉਣ ਦ ੇਲਈ ਇੱਕ ਮਨ ਹ ੋਗਏ 

Tamil தாzைத இ*ரேவF,ேம1 ராஜாவா34BறதR4, இdத X'தம|ஷ; 
எ1லாa$ அ~ அ~யா< ைவ3க8பfடவ;களாக, உ'தம இaதய'ேதாேட 
எ 8ேரா| 34 வ dதா ;க ? ; இ*ர ேவF 1 ம Rற யா வ a $ தா z ைத 
ராஜாவா34BறதR4 ஒaமன8பfoadதா;க?. 

వచనము 39 

వారి సహోదరులు వారికొరకు భోజనపదారథ్ములను సిదధ్ము చేసియుండగా వారు దావీదుతోకూడ 

అచచ్ట మూడు దినములుండి అనన్పానములు పుచుచ్కొనిరి. 
Assamese $তওঁেলােক $সই ঠাইেত িতিন িদন দায়6দৰ লগত $ভাজন-পান কিৰ থািকল, 
কাৰণ $তওঁেলাকৰ স¿Ôীয়সকেল $তওঁেলাকৰ বােব Vেয়াজনীয় ব� য5¯ত কিৰ -থিছল। 

Bengali এঁরা সকেল িহেnােণ দায়6 েদর সে¨ িতন িদন পানাহার কের ও তঁােদর আÉীয়-
পিরজেনর বানােনা খাবার-দাবার $খেয় কাটােলন| 

Gujarati તઅેાેઅે દાઉદ સાથ ે 2ણ =દવસ ઉDણી માણી કારણકે તેઅાે માટે પૂરી તૈયારી 
કરવામાં અાવી હતી. 
Hindi और वे वहां तीन िदन दाऊद के संग खाते पीते रह,े क्योंिक उनके भाइयों ने उनके िलये तैयारी 
की थी। 

Kannada ಅವರು  ಅP(f  "#^(ೕದನ  ಸಂಗಡ  ಮೂರು  {(ವಸ  ಇದು�  H(ನುbQ#;  ಕು(ಯುQ#; 
ಇದ�ರು.ಅವರ ಸv(ೂೕದರರು ಅವM(@(ೂೕಸ=ರ k(ದÂB#( ದರು. 
M a l a y a l a m അവർ അവി െട ഭkിcും പാനം െചയ്തും െകാZു 
ദാവീദിേനാടുകൂെട മൂnു ദിവസം പാർtു; അവരുെട സേഹാദരnാർ 
അവർkു േവZി വcംകൂcിയിരുnു. 
Marathi ते तेथे तीन िदवस दािवदाबरोबर खातपीत रािहले, कारण त्यांच्या भाऊबंदांनी 
त्यांच्यासाठी सवर् सामग्री तयार केली होती. 
Oriya ସେହi େଲାକମାେନ ଦାଉଦ3 ସହିତ ହିେqାଣ େର ତିନିଦିନ କଟାଇେଲ। ସମାେନe େଭାଜନ କେଲ 
ଓ ପାନ କେଲ, କାରଣ ସମାନେ3ର ଆ®ୀଯମାେନ ସମାନେ3 ନିମେI ଖାଦT Xpu ତ କରୁଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਓਹ ਉ Jਥੇ ਦਾਊਦ ਨਾਲ ਿਤਨੰਾਂ ਿਦਨਾਂ ਤੀਕੁਰ ਖਾਂਦ ੇਪ[ਦ ੇਰਹ,ੇ ਿਕਉ P ਜੋ ਉਨVਾਂ ਿਦਆਂ ਭਰਾਵਾਂ ਨW 
ਉਨVਾਂ ਦ ੇਲਈ ਿਤਆਰੀ ਕੀਤੀ ਸੀ 
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T a m i l அவ ;க? அ�ேக தாz ேதா ேடJட \,nநா? இadD , 
ேபாஜனபான$பb~னா;க? ; அவ;க? சேகாதர; அவ;கl3காக� 
சகல'ைதX$ ஆய'த$பb~Uadதா;க?. 

వచనము 40 

ఇశార్యేలీయులకు సంతోషము కలిగియుండెను గనుక ఇశాశ్ఖారు జెబూలూను నఫాత్లి అనువారి 

పొలిమేరలవరకు వారికి సమీపమైనవారు గాడిదలమీదను ఒంటెలమీదను కంచరగాడిదల మీదను 

ఎదుద్ల మీదను ఆహారవసుత్వులైన పిండివంటకములను అంజూరపు అడలను ఎండిన దార్క్షపండల్ 

గెలలను దార్కాష్రసమును నూనెను గొఱఱ్లను పశువులను విసాత్రముగా తీసికొనివచిచ్రి. 
Assamese ওপেৰি�, িয সকল $তওঁেলাকৰ ওচৰত আিছল, ইচাখৰ, জব6লূন, আৰ7 
নRালীৰ $লাকসকেল গাধেবাৰৰ িপ¡ত িপঠা, উটেবাৰ, খছৰেবাৰ, আৰ7 ষঁাড়-গৰ7েবাৰ, 
িডমৰ7ৰ $শকা িপঠা, িকচিমচৰ $থাপা, ÙাZাৰস, আৰ7 $তল, ষঁাড় গৰ7েবাৰ আৰ7 $মৰ-ছাগ 
আিনিছল, কাৰণ ই~ােয়লৰ $লাকসকেল উৎসৱ পালন কিৰ আিছল। 

Bengali ইষাখর, সব6লূন ও নRািল পিরবারেগাkরা উট, $ঘাড়া, গাধা ও ষঁােড়র িপেঠ 
চিড়েয মযদা, ড5 মুেরর িপেঠ, িকিsস্, ÙাZারস, $তল, ছাগল এবং $মষ Vভ� িত এেনিছেলন| 
ই~ােয়েলর সকেলই খ5ব খ5শী হেয়িছেলন| 

Gujarati પાસેના લાેકાે અને દૂરના ઇ_ાખાર, ઝબુલાેન અને નફતાલી લાેકાે ગધેડાં, ઊટંાે, 
ખÉરાે અને બળદાે પર ખારેાક લઇ અાOા. માેટા જÅથામાં મ�દા,ે અં|રના ચકતા,ં ªા ની લૂમાે, 
ªા ારસ, તેલ અને માટેી સં�ામાં ઢારેઢાંખર અને ઘેટાં ઉજવણી માટે લાવવામાં અાOાં, કારણકે 
અાખાે દેશ અાનંદાેÊવ મનાવતાે હતા.ે 
Hindi और जो उनके िनकट वरन इस्साकार, जबूलून और नप्ताली तक रहत ेथे, वे भी गदहों, ऊंटों, 
खच्चरों और बैलों पर मैदा, अंजीरों और िकशिमश की िटिकया,ं दाखमध ुऔर तेल आिद भोजनवस्तु 
लादकर लाए, और बैल और भेड़-बकिरयां बहुतायत से लाए; क्योंिक इस्राएल में आनन्द मनाया जा रहा 
था। 

Kannada ಇದಲfT(  ಅವರ  ಬ�(ಯP(fದ�  ಇ�#�\#´ , �(ಬುಲೂ¤ , ನ¨#;P(ಯರು 
8(ೂದಲು@(ೂಂಡು  ಎಲfರೂ  ಕO(;  ಒಂ¡(  v(ೕಸರಕO(;  ಎತು;ಗಳ  8(ೕ3(  5(ೂ�(qಗಳನೂb  ಆ:#ರವನೂb 
y(ಟqನೂb ಅಂಜೂರದ ಉಂc(ಗಳನೂb ಒಣo(ದ "#XÜ(ೕ @(ೂ,(ಗಳನೂb "#X�#ರಸವನೂb ಎÓ(Ôಯನೂb 
ಎತು;ಗಳನೂb ಕುM( ಗಳನೂb ಬಹಳF#o( ತಂದರು; E#ಕಂದ5( ಇ�#X 4(ೕP(ನP(f ಸಂO(ೂೕಷ^(ತು;. 
M a l a y a l a m യി <സാ േയലിൽ സേnാഷമുZായി രുnതുെകാZു 
സമീപവാസികൾ, യിsാഖാർ, െസബൂലൂൻ, നഫ്താലി എnിവർ കൂെട, 
കഴുതpുറtും ഒcകpുറtും േകാവർകഴുതpുറtും കാളpുറtും, അpം, 
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മാവു, അtിpഴkc, ഉണkമുnിരിpഴം, വീ\്, എ| എnിവെയയും 
കാളകെളയും വളെര ആടുകെളയും െകാZുവnു. 
Marathi ह्याखेरीज त्याचं्या आसपास जे राहत होते म्हणज े इस्साखार, जबुलून व नफताली ह्या 
प्रांतांपयर्ंत जे राहत होते त्यांनी भाकरीचे पीठ, अंिजराचं्या ढपेा, िखसिमसांचे घड, द्राक्षारस, तेल 
आिदकरून भोजनवस्त,ू गाढवे, उंट, खेचरे व बैल ह्यांवर लादनू आणल्या; त्याप्रमाणेच त्यांनी बैल व 
शेरडमेेंढरे पुष्कळ आणली, कारण इस्राएलात उत्सव चालला होता. 
Oriya ଆହୁରି ମQ ସମାନେ3ର ପେଡ଼ାଶୀ ଇଷାଖର, ସବଲୂN ଓ ନପM ାଲି େଗାଷ� ୀର େଲାକମାେନ ଗଧ, ଓଟ, 
ଖଚର ଓ ବଳଦ ଉପେର ଖାଦTºବT ଲଦି ସମାନେ3 ନିକଟକୁ ଆଣୁଥିେଲ। ସମାେନe ବହୁତ ପରିମାଣ େର 
ମଇଦା, ଡ଼ି¨ିରି ଫଳରୁ Xpu ତ ପିଠା, କିସମିA, ºାhାରସ, େତୖଳ, େଗାପଲ ଓ ମେଷପଲ ନଇe ଆସୁଥିେଲ। 
ଇ\ାେୟଲ େଲାକମାେନ ଅତTI ଆନ�ିତ ଥିେଲ। 
Punjabi ਇਹ ਦ ੇਬਾਝA ਓਹ, ਜੋ ਉਨVਾ ਂਦ ੇਨWੜ ੇਸਨ, ਅਰ ਓਹ ਿਜਹੜ ੇ ਿਯੱਸਾਕਾਰ ਤ ੇਜ਼ਬੁਲੁਨ ਅਰ ਨਫਤਾਲੀ 
ਤੀਕੁਰ ਵੀ ਵਸੱਦ ੇਸਨ, ਓਹ ਵੀ ਖੋਿਤਆ ਂਉ Jਤ,ੇ ਉ Jਠਾਂ ਉ Jਤ,ੇ ਖੱਚਰਾਂ ਉ Jਤ ੇਅਰ ਬਲਦਾਂ ਉ Jਤ ੇ ਲੱਦ ਲੱਦ ਕ ੇਰਟੋੀਆਂ, 
ਆਟਾ, ਅੰਜੀਰਾਂ ਦ ੇਿਪੰਨੀਆ,ਂ ਿਕਸ਼ਮਸ਼ ਦ ੇਗੁੱਛੇ, ਦਾਖਰਸ, ਤਲੇ, ਬਲਦ, ਅਰ ਭਡੇਾਂ ਬਹਤੁਾਇਤ ਨਾਲ ਿਲਆਏ, ਇਸ 
ਲਈ ਜੋ ਇਸਰਾਏਲ ਿਵਚੱ ਅਨੰਦ ਹਇੋਆ।। 

Tamil இச3கா;, ெசuேலா,, ந8தFU, எ1ைலமfc$ அவ;கl34� 
சqபமாUadதவ;கl$, க�ைதக?ேமV$ ஒfடக�க?ேமV$ ேகாேவn 
க�ைதக?ேமV$ மாcக?ேமV$, :,பbட�களாBய மா, அ':8பழ 
அைடக?, வRறலான :ராfச8பழ�க?, :ராfசரச$, எbெண< ஆcமாcக? 
ஆBய இைவ கைள ேவbo ய ம fc $ ஏ Ry 3ெகாbc வ dதா ;க ? ; 
இ*ரேவFேல மB��[XbடாURn. 
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వచనము 1 

దావీదు సహసార్ధిపతులతోను శతాధిపతులతోను అధిపతులందరితోను ఆలోచనచేసి, సమాజముగా 

కూడిన ఇశార్యేలీయులందరితో ఈలాగు సెలవిచెచ్ను 

Assamese দায়6 েদ সহ~পিত, শতপিত আৰ7 সকেলা Vধান $লাকসকলৰ -সেত পৰামশK 
কিৰেল। 

Bengali দায়6দ তঁার $সনাবািহনীর সম¤ অধpZেদর সে¨ কথা বলার পর 

Gujarati દાઉદે પાતેાની સેનાના યાેJાઅા,ે જ ે1,000 માણસાેની ટુકડીના અને 100 માણસાેની 
ટુકડીના સેના નાયક હતા તેમની સાથ ેવાત કરી. 
Hindi और दाऊद न ेसहस्त्रपितयों, शतपितयों और सब प्रधानों से सम्मित ली। 

Kannada "#^(ೕದನು  �#^(ರ  ಮಂ{(ಗೂ  ನೂರು  ಮಂ{(ಗೂ  ಪXÃ#ನI#ದವರ  ಸಂಗಡ  ಮತು; 
ಎ}#f 0#ಯಕರ ಸಂಗಡ ಆ3(ೂೕಚ,( B#(ದನು. 
M a l a y a l a m ദാവീ ദ് , സഹ<സാധിപnാേരാ ടും ശതാധിപnാേരാ ടും 
സകലനായകnാേരാടും ആേലാചിcേശഷം 
Marathi दािवदाने सहस्रपती व शतपती ह्यांपैकी प्रत्येक नायकाचा सल्ला घेतला. 
Oriya ଦାଉଦ ତା3 େସନୖTଦଳର ସମp ସେନାQhମାନ3 ସହିତ କଥାବାGEା େହେଲ। 
Punjabi ਦਾਊਦ ਨW ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਤ ੇਸਕ̀ਿੜਆਂ ਦ ੇਸਰਦਾਰਾਂ ਸਗA ਸਾਰ ੇਹਾਕਮਾਂ ਨਾਲ ਸਲਾਹ ਕੀਤੀ 
Tamil தாzD ஆUர$ேபa34' தைலவேராc$ �nேபa34' தைலவேராc$ 
சகல அ:ப:கேளாc$ ஆேலாசைனபb~, 

వచనము 2 

ఈ యోచన మీ దృషిట్కి అనుకూలమై మన దేవుడైన యెహోవావలన కలిగినయెడల ఇశార్యేలీయుల 

నివాసపర్దేశముల యందంతట శేషించియునన్ మన సహోదరులును తమ పటట్ణములలోను 

పలెల్లలోను కాపురమునన్ యాజకులును లేవీయులును మనతో కూడుకొనునటుల్ వారియొదద్కు పంపి 

Assamese দায়6 েদ ই~ােয়লৰ সমেবত $লাকসকলক ক’$ল, “যিদ $তামােলাকৰ দৃ�ত ভাল 
হয়, আৰ7 আমাৰ ঈyৰ িযেহাৱাৰ ইtা হয়, $তেv আহঁা আিম ই~ােয়ল $দশত সকেলা ফােল 
অৱিশ¬ থকা আমাৰ ভাইসকলক, পুেৰািহতসকলক আৰ7 $তওঁেলাকৰ নগৰত বাস কৰা 
$লবীয়াসকলক আমাৰ লগত একেগাট হবৈল বাতK াবাহকৰ $যােগিদ বাতK া পঠাওহঁক। 

Bengali ই~ােয়েলর $লাকেদর এক জায়গায় জেড়া কের বলেলন, “Vভ5 র যিদ ইেt হয় এবং 
$তামরা সকেলও যিদ তাই মেন কর, তাহেল ই~ােয়েলর সবK? আমােদর সহ-নাগিরক ও 

Page  of 373 770



Telugu Indian Languages Parallel Bible www.BibleNestam.com 1 !నవృ%& ంత)*

Èািতেদর, যাজক ও $লবীয়েদর সবাইেক, যঁারা িবিভj শহের ও তার আেশপােশ আমােদর 
Èািতেদর সে¨ বাস কেরন, তঁােদর খবর পা¡েয় আমােদর সে¨ $য়াগ িদেত বলা $হাক| 

Gujarati પછી ઇdાઅેલીઅાનેા અકે2 થયેલા લાેકાેન ેસંબાેધીન ેક�ું, “Dે તમને સાૈને મંજૂર હાેય 
અને અાપણા યહાેવાની અેવી ઇÄા હાેય તાે અાપણે સમ¢ ઇdાઅેલના બાકીના દેશબંધુઅાેને 
તેમજ અાજુબાજુની ભૂ?મ સ=હતના પાતેાનાં શહેરાેમાં વસતા યાજકાેન ે અને લેવીઅાેને સંદેશાે 
માેકલીને અાપણી સાથ ેDેડાવા માટે તેઅાેને અામં2ણ અાપીઅે. 
Hindi तब दाऊद ने इस्राएल की सारी मण्डली से कहा, यिद यह तुम को अच्छा लगे और हमारे 
परमेश्वर की इच्छा हो, तो इस्राएल के सब देशों में जो हमारे भाई रह गए हैं और उनके साथ जो याजक 
और लेवीय अपने अपन ेचराई वाले नगरों में रहते हैं, उनके पास भी यह कहला भेजें िक हमारे पास इकटे्ठ 
हो जाओ। 

Kannada ಇದಲfT( "#^(ೕದನು ಇ�#X4(ೕP(ನ ಸಮಸ; ಸÈ(@( v(ೕ�(T(�ೕನಂದ5(--U(ಮ@( ಒ²(µಯ 
"#o( ಕಂಡ5( ನಮ_ T(ೕವI#ದ ಕತ ನ ಅಪ�Ó( E#ದ5( ಅವರು ನಮ_ ಬ�(ಯP(f ಕೂ(ಬರುವ :#@( 
ಇ�#X4(ೕP(ನ T(ೕಶ�(}#fದರP(f ಉ�({( ರುವ ನಮ_ ಸv(ೂೕದರರನೂb ತಮ_ ಪಟqಣ ಗಳP(f ಮತು; 
ಉಪನಗರಗಳP(f ಇರುವ E#ಜಕ ರನೂb 3(ೕ^(ಯರನೂb ಎ}#f ಕc(l(ಂದ ಕ5(ೕ ಕಳuy(k( 
Malayalam യി<സാേയലിെn സർvസഭേയാടും പറ\തു: നിmൾkു 
സmതവും നmുെട ൈദവമായ യേഹാെവkു ഹിതവും ആകുnു എ�ിൽ നാം 
യി <സാേയൽേദശെtlാടവുമുll നmുെട േശഷം സേഹാദരnാരും 
അവേരാടുകൂെട പുൽപുറmളുll പcണmളിൽ പാർkുn പുേരാഹിതnാരും 
േലവNരും നmുെട അടുkൽ വnുകൂേടZതിnു എlാടവും ആളയkുക. 
Marathi दावीद इस्राएलाच्या सवर् मंडळीस म्हणाला, “तुम्हालंा ठीक वाटत असेल आिण आपला 
देव परमेश्वर ह्याची तशी मजीर् असेल तर इस्राएलाच्या सवर् प्रदेशात जे आपले बाकीचे भाऊबंद आहते 
त्यांना आिण नगरात व त्याचं्या आसपासच्या खेड्यापाड्यातं जे याजक व लेवी राहत आहते त्यांना 
िनरोप पाठवू की, त्यांनी आपल्याला येऊन िमळावे, 
Oriya ଏହାପେର ଦାଉଦ ଇ\ାେୟଲର ସମp େଲାକ3ୁ ଏକ5 କରି ଆପଣା ନିକଟକୁ ଡାକିେଲ। େସ 
ସମାନେ3u କହିେଲ, ଯଦି ତୁ ମାେନe ଭାବୁଛ େଯ ଏହା ଏକ ଉGମ ବିଷଯ ଓ ସଦାXଭୁ ଯଦି ତାହା ହi  ଇ¡ା 
କରIି, ତେବe ଆସ, ଇ\ାେୟଲର ସମp ଅ�ଳ େର ଥିବା ଆ ମାନ3ର kାତାମାନ3 ନିକଟକୁ େଗାଟିଏ 
ବାGEା » ରରେଣ କରିବା। ଆ ମାନ3 kାତାମାନ3 ସହିତ ସମାନେ3 ସହର େର ଓ ସହର ନିକଟସ|  େh5ମାନ3 
େର ବାସ କରୁଥିବା ଯାଜକ ଓ ଲେବbୟମାନ3 ନିକଟକୁ ମQ ବାGEା ପଠାଇବା। ଏହି ବାGEା ସମାନେ3u ଜଣାଉ 
େଯ, ସମାେନe ଆସି ଆ ମାନ3 ସହିତ େୟାଗ ଦିଅIu । 
Punjabi ਅਤ ੇਦਾਊਦ ਨW ਇਸਰਾਏਲ ਦੀ ਸਾਰੀ ਸਭਾ ਨੰੂ ਆਿਖਆ ਿਕ ਜੇ ਤੁਹਾਨੰੂ ਚੰਗਾ ਲਗੇ ਅਤ ੇਜੇ ਏਹ 
ਯਹਵੋਾਹ ਸਾਡ ੇਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਵਲੱA ਹਵੋ ੇਤਾਂ ਅਸ[ ਇਸਰਾਏਲ ਦ ੇਸਾਰ ੇਦੇਸ ਿਵਚੱ ਆਪਣ ੇਰਿਹਦੰ ੇਭਰਾਵਾਂ ਦ ੇਕਲੋ ਅਤ ੇ
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ਉਨVਾਂ ਦ ੇਨਾਲ ਜਾਜਕਾ ਂਤ ੇਲੇਵੀਆਂ ਦ ੇਕਲੋ ਉਨVਾ ਂਦ ੇਸ਼ਿਹਰਾਂ ਤ ੇਉਨVਾਂ ਦੀਆਂ ਸ਼ਾਮਲਾਤਾਂ ਿਵਚੱ ਹਰ ਥਾਂ ਲੋਕ ਭਜੇ ਕ ੇ
ਉਨVਾਂ ਨੰੂ ਸੱਦ ਘੱਲੀਏ ਜ ੋਓਹ ਸਾਡ ੇਕਲੋ ਇਕਠੱW ਹਣੋ 

Tamil இ*ரேவ1 சைபையெய1லா$ ேநா3B: உ�கl34� ச$ம:X$ 
ந$wைடய ேதவனாBய க;'தa34� ['தwமாUadதா1, இ*ரேவF, 
ேதச�கgெல1லா$ இa3Bற ந$wைடய மRற� சேகாதரa$, அவ;கேளாேட 
த�க? ெவgPல�கg1 இa3Bற ஆசா@யa$ ேலOயa$ ந$ேமாேட 
Jc$பo34 நா$ ]3Bரமா< அவ;கgட'D34 ஆள|8Y, 

వచనము 3 

మన దేవుని మందసమును మరల మనయొదద్కు కొనివతత్ము రండి; సౌలు దినములలో దానియొదద్ 

మనము విచారణ చేయకయే యుంటిమి. 
Assamese আহঁা আমাৰ ঈyৰৰ িনয়ম-চ�ুক আিম িনজৰ ওচৰৈল উভটাই আেনাহঁক, 
কাৰণ $চৗলৰ ৰাজ�ৰ সময়ত আিম তাৰ িবষেয় $কােনা িবচাৰ কৰা নািছেলঁা।” 

Bengali তারপর আমরা সাZpিস�ুকটা $জর7শােলেম আমােদর কােছ িফিরেয আিন| 
$শ�ল রাজা থাকাকালীন আমরা ঐ সাZpিস�ুকটার বpাপাের $কান $খ�াজ খবর িনেত 
পািরিন|” 

Gujarati અાપણા દેવનાે કરારકાેશ પાછાે લાવીઅે કારણકે શાઉલ |વતાે હતાે. kારથી 
અાપણે kાં ઉપાસના કરી નહાતેી.” 

Hindi और हम अपने परमेश्वर के सन्दकू को अपने यहां ले आएं; क्योंिक शाऊल के िदनों में हम उसके 
समीप नहीं जाते थे। 

Kannada ನಮ_ T(ೕವರ ಮಂಜೂಷವನುb ನಮ_ ಬ�(@( H(M(o( ತM(](ೂೕಣ.  (ಲನ {(ವಸಗಳP(f 
ಅದನುb ^(¼#M(ಸP(ಲf ಅಂ"#ಗ 
Malayalam നmുെട ൈദവtിെn െപcകം വീZും നmുെട അടുkൽ 
െകാZുവരിക; െശൗലിെn കാലtു നാം അതിെന ഗണNമാkിയിlേlാ. 
Marathi आिण आपल्या देवाचा कोश आपल्याकड ेपरत आणावा, कारण शौलाच्या कारिकदीर्त 
आम्ही कोशाकड ेजाऊन प्रश् न करीत नव्हतो.” 

Oriya ଆ ମାେନe ୟିରୁଶାଲମ େର ଆ ମାନ3 ନିକଟକୁ ନିଯମ ସି�ୁକକୁ ଫେରାଇ ଆଣିବା। ଶାଉଲ ରାଜା 
ଥିବା ସମୟେର ଆ ମାେନe ନିଯମସି�ୁକ Xତି ଯତx ଶୀଳ ହାଇe ନାହଁୁ। 
Punjabi ਅਰ ਅਸ[ ਆਪਣ ੇਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਸੰਦਕੂ ਆਪਣ ੇਕਲੋ ਇੱਥੇ ਮੋੜ ਿਲਆਈਏ ਿਕਉ P ਜੋ ਅਸ[ ਸ਼ਾਊਲ 
ਿਦਆਂ ਿਦਨਾ ਂਿਵਚੱ ਉਸ ਦੀ ਖੋਜ ਨਾ ਕੀਤੀ 
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T a m i l நமD ேதவ|ைடய ெபfoைய' :a$ப ந$Iட'D343 
ெகாbcவaேவாமாக; ச{F, நாfகg1 அைத' ேதடாேதேபாேனா$ 
எ,றா,. 

వచనము 4 

ఈ కారయ్ము సమాజకులందరి దృషిట్కి అనుకూలమాయెను గనుక జనులందరును ఆ పర్కారము 

చేయుదుమనిరి. 
Assamese $তিতয়া সমাজৰ সকেলা $লােক $সই কাযK কিৰবৈল মািv হ’ল, কাৰণ $সই কথা 
$তওঁেলাকৰ দৃ�ত ভাল $দিখেল। 

Bengali দায়6 েদর সে¨ ই~ােয়েলর সম¤ $লাকরা এক মত হল এবং তারা সকেল ভাবল 
এ¢ই আমােদর করা উিচত্ | 

Gujarati સમ¢ સભા તેમની સાથે સહમત થઇ, કારણ બધા લાેકાનેી <qઅે અે જ યાેnય હતું. 
Hindi और समस्त मण्डली ने कहा, हम ऐसा ही करेंगे, क्योंिक यह बात उन सब लोगों की दृिष्ट में 
उिचत मालूम हुई। 

Kannada :#@(4(ೕ  B#ಡ (̀ೕ/(ಂದು  ಕೂಟದವ5(ಲfರೂ  v(ೕ�(ದರು. ಆ  \#ಯ ವu  ಸಮಸ; 
ಜನರ ದೃR(q@( ಯುಕ;F#o(ತು;. 
Malayalam ഈ കാരNം സകലജനtിnും േബാധിcതുെകാZു അmെന 
തേn െചേyണെമnു സർvസഭയും പറ\ു. 
Marathi मंडळीच्या सवर् लोकांना ही गोष्ट योग्य वाटली व ते म्हणाल,े “आपण ह ेकरू.” 

Oriya ଇ\ାେୟଲର ସମp େଲାକ ଦାଉଦ3 ସହିତ ଏକମତ େହେଲ। ସମାନେ3ର ହୃଦେବାଧ େହଲା େଯ, 
ଏହା ହi  ଯଥାଥ କମ ଅେଟ। 
Punjabi ਸਾਰੀ ਸਭਾ ਨW ਆਿਖਆ ਭਈ ਅਸ[ ਏਵb ਕਰਾਂਗੇ ਿਕਉ P ਜੋ ਏਹ ਗੱਲ ਸਾਰ ੇ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਿਦ8ਸ਼ਟ ਿਵਚੱ 
ਚੰਗੀ ਸੀ 
T a m i l இ dத 3 கா @ ய $ ச க ல ஜ ன': , பா ;ைவ 34 $ 
ெச$ைமயாUadதபoயா1 , சைபயா; எ1லாa$ அ8பoேய ெச<ேவா$ 
எ,றா;க?. 

వచనము 5 

కాగా దేవుని మందసమును కిరయ్తాయ్రీమునుండి తీసికొనివచుచ్టకు దావీదు ఐగుపుత్యొకక్ షీహోరునది 

మొదలుకొని హమాతునకు పోవు మారగ్మువరకు నుండు ఇశార్యేలీయులనందరిని సమకూరెచ్ను. 
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Assamese $সেয় িকিৰয়ৎ-িযয়াৰীমৰ পৰা ঈyৰৰ িনয়ম-চ�ুক আিনবৈল, দায়6 েদ িমচৰ 
$দশৰ চীেহাৰ নদীৰ পৰা $লেবা সীমাৈলেক ই~ােয়লী $লাকসকলক একেগাট কিৰেল। 

Bengali িকিরযত ্-িয়যারীম $থেক সাZpিস�ুক িফিরেয আনার জনp িমশের সীেহার নদী 
$থেক $লেবা হমাত শহর পয়Kv ই~ােয়েলর সকলেক জেড়া করেলন| 

Gujarati તેથી દાઉદે ?મસરની સરહદે અાવેલા Qશહાેરથી માંડીન ેછેક હમાથ સુધીના દેશભરના 
બધા ઇdાઅેલીઅાેને કરારકાેશ =કયા;થ-યઅારીમથી યLશાલેમ લઇ અાવવા માટે ભેગા કયા;. 
Hindi तब दाऊद ने िमस्र के शीहोर से ले हमात की घाटी तब के सब इस्राएिलयों को इसिलये इकट्ठा 
िकया, िक परमेश्वर के सन्दकू को िकयर्त्यारीम से ले आए। 

Kannada y(ೕ@(  T(ೕವರ  ಮಂಜೂಷವನುb  S(ಯ Q#mM(ೕ  V(U(ಂದ  ತರುವದ/(=  "#^(ೕದನು 
ಐಗುಪ;ದ  ¯(ೕv(ೂೕ´  8(ೂದಲು@(ೂಂಡು  ಹB#H(ನ  ಪXT(ೕ  ಶದ  ವ5(@(  ಇರುವ  ಸಮಸ; 
ಇ�#X4(ೕಲmರನುb ಕೂ(k( ದನು. 
M a l a y a l a m ഇmെന ദാവീ ദ് ൈദവtിെn െപcകം കിർyt് -
െയയാരീമിൽനിnു െകാZുവേരZതിnു മി<സയീമിെല ശീേഹാർ തുടmി 
ഹമാt് <പേദശംവെരയുll എlായി<സാേയലിെനയും കൂcി വരുtി. 
Marathi तेव्हा देवाचा कोश िकयार्थ-यारीम येथून आणावा म्हणून िमसरच्या शीहोर नाल्यापासून 
हमाथ घाटापयर्ंतचे सवर् इस्राएल दािवदाने एकत्र केले. 
Oriya େତଣୁ ଦାଉଦ ମିଶରର ଶିେଯାରନଦୀଠାରୁ ହମାତର ସହର ପୟETI ଇ\ାେୟଲର େଲାକମାନ3ୁ ଏକ5 
କେଲ। ସମାେନe କିରିଯ7-ୟିଯାରୀମ ସହରରୁ ନିଯମସି�ୁକ ଫେରାଇ ଆଣିବା ନିମେI ଏକ5 େହେଲ। 
Punjabi ਗੱਲ ਕਾਹਦੀ, ਦਾਊਦ ਨW ਸਾਰ ੇਇਸਰਾਏਲ ਨੰੂ ਿਮਸਰ ਦ ੇਸ਼ੀਹਰੋ ਤA ਹਮਾਥ ਦ ੇਲਾਂਘੇ ਤੜੋੀ ਇਕਠੱਾ 
ਕੀਤਾ, ਭਈ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦ ੇਸੰਦਕੂ ਨੰੂ ਿਕਰਯਥ-ਯਾਰੀਮ ਤA ਿਲਆਉਣ 

T a m i l அ8பoேய ேதவ|ைடய ெபfoைய3 ^@யா'யாCIFadD 
ெகாbcவa$பo, தாzD எB8ைத�ேச;dத ேகா; ந:Dவ3B ஆமா':, 
எ1ைலமfcw?ள இ*ரேவைலெய1லா�Jfo, 

వచనము 6 

కెరూబులమధయ్ నివాసముచేయు దేవుడైన యెహోవా నామము పెటట్బడిన ఆయన మందసమును 

యూదాలోనుండు కిరయ్తాయ్రీము అనబడిన బాలానుండి తీసికొనివచుచ్టకై అతడును 

ఇశార్యేలీయులందరును అచచ్టికి పోయిరి. 
Assamese ঈyৰৰ নােমেৰ Vখpাত $হাৱা, কৰmব দুটাৰ মাজত বহা ঈyৰৰ িনয়ম-চ�ুক 
িযহ6 দাৰ অধীনত থকা বালা অথKাৎ িকিৰয়ৎ-িযয়াৰীমৰ পৰা আিনবৈল দায়5দ আৰ7 
ই~ােয়লৰ সকেলা $লাক $সই ঠাইৈল গ’ল। 
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Bengali তারপর দায়6দ ও এই সম¤ $লাকরা িমেল িযহ6 দার বালা (অথKাত্  িকিরযত্ -
িয়যারীেম) সাZpিস�ুক িফিরেয আনেত $গেলন| ঐ সাZpিস�ুকেক করmব দূতেদর ঊে\K  িযিন 
বেসন $সই Vভ5  ঈyেরর িস�ুকও বলা হত| 

Gujarati પછી દાઉદ અને બધા ઇdાઅેલીઅા,ે જ ેયહાેવાનુ ંનામ ધરાવે છે, ને જનેા પરના કLબાે 
પર દેવ યહાવેા hબરાજ ેછે, ત ેકરારકાેશ લઇ અાવવા યહૂદામાં અાવેલા બાઅલાહ મુકામ ેગયા. 
Hindi तब दाऊद सब इस्राएिलयों को संग ले कर बाला को गया, जो िकयर्त्यारीम भी कहलाता और 
यहूदा के भाग में था, िक परमेश्वर यहोवा का सन्दकू वहां से ले आए; वह तो करूबों पर िवराजन ेवाला ह,ै 
और उसका नाम भी यही िलया जाता ह।ै 

Kannada ಆಗ  "#^(ೕದನೂ  ಸಮಸ;  ಇ�#X4(ೕಲೂ  ಕತ ನ  0#ಮ  ಇಡಲ�ಟq  /(ರೂ�(ಗಳ 
ಮಧmದP(f  F#ಸF#o(ರುವ  ಕತ 0#ದ  T(ೕವರ  ಮಂಜೂಷವನುb  ಅP(fಂದ  ತ/(ೂ=ಂಡು  ಬರಲು 
4(ಹೂದ/(= ](ೕM(ದ S(ಯ Q#mM(ೕV(ನ �#�#/(= v(ೂೕದರು. 
Malayalam െകരൂബുകളുെട മേdN അധിവസിkുn യേഹാവയായ 
ൈദവtിെn തിരുനാമം വിളിkെpടുn െപcകം െകാZു വേരZതിnു 
ദാവീ ദും യി <സാേയെലാെkയും െയഹൂദ േയാ ടു േചർnു കിർyt് -
െയയാരീെമn ബയലയിൽ െചnു. 
Marathi करूबारूढ असलेल्या परमेश्वर देवाच्या नामाचा कोश आणावा म्हणून दावीद व सवर् 
इस्राएल यहूदातले बाला उफर्  िकयार्थ-यारीम येथे गेले. 
Oriya ଦାଉଦ ଓ ତା3 ସହିତ ଇ\ାେୟଲର ସମp େଲାକ ଯିହୁଦାର ବାଲାକୁ ଗେଲ। ବାଲା କିରିଯ7-
ୟିଯାରୀମର ଅନT ଏକ ନାମ ଅେଟ। ସମାେନe ନିଯମସି�ୁକ ଆଣିବା ନିମେI ସଠାeକୁ ଗେଲ। ସେହi 
ନିଯମସି�ୁକ ପରେମଶ}ର ସଦାXଭୁ3 ସି�ୁକ ଅେଟ। େସ କିରୂବ ଦୂତଗଣ ଉପେର ବିଦTମାନ ଥାଆIି। ଏହି ସି�ୁକ 
ହi  ସଦାXଭୁ3 ନାମ େର ନାମିତ ଅେଟ। 
Punjabi ਅਰ ਦਾਊਦ ਅਤ ੇਸਾਰਾ ਇਸਰਾਏਲ ਬਆਲਹ ਨੰੂ ਅਰਥਾਤ ਿਕਰਯਥ-ਯਾਰੀਮ ਨੰੂ ਜੋ ਯਹਦੂਾਹ ਿਵਚੱ 
ਹ ੈਚੜV ਗਏ, ਭਈ ਉ JਥA ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦ ੇਸੰਦਕੂ ਿਲਆਉਣ, ਅਰਥਾਤ ਉਸ ਯਹਵੋਾਹ ਦ ੇਿਜਹੜਾ ਕਰਬੂੀਆਂ ਦ ੇਿਵਚਕਾਰ 
ਵਸੱਦਾ ਹ ੈਿਜੱਥੇ ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਜਿਪਆ ਜਾਂਦਾ ਹ ੈ

Tamil ேகaj,கg, நcேவ வாச$பb�Bற க;'தராBய ேதவ|ைடய 
நாம$ ெதா�Dெகா?ள8பcBற அவaைடய ெபfoைய sதாOFa3Bற 
^@யா'யாCw3கc'த பாலாOFadD ெகாbcவa$பo34 , அவ|$ 
இ*ரேவல; அைனவa$ அ�Oட':R48ேபானா;க?. 

వచనము 7 

వారు దేవుని మందసమును ఒక కొర్తత్ బండిమీద ఎకిక్ంచి, అబీనాదాబు ఇంటనుండి తీసికొనివచిచ్రి; 

ఉజాజ్యును అహోయ్యును బండిని తోలిరి. 
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Assamese $সেয় $তওঁেলােক অবীনাদবৰ ঘৰৰ পৰা ঈyৰৰ িনয়ম-চ�ুক উিলয়াই আিনেল 
আৰ7 এখন নত5 ন ৰথত ত5 িলেল। উ�া আৰ7 অিহেয়া $সই ৰথৰ পথ VদশKক হ’ল। 

Bengali সবাই িমেল সাZpিস�ুকখানা অবীনাদেবর বািড় $থেক $বর কের নত5 ন একটা 
$ঠলা গািড়েত বসােলন| উষঃ আর অিহেযা ঐ গািড়েক পথ $দখািtেলন| 

Gujarati તેઅાેઅે અબીનાદાબના ઘરમાંથી દેવના કાેશને લઇને નવા ગાડામાં મૂ�ા.ે ઉઝઝા 
અને અા�ાે ગાડંુ હાંકતા હતા. 
Hindi तब उन्होंने परमेश्वर का सन्दकू एक नई गाड़ी पर चढ़ा कर, अबीनादाब के घर से िनकाला, और 
उज्जा और अह्यो उस गाड़ी को हांकने लगे। 

Kannada ಅವರು ಅ�(ೕ0#"#ಬನ ಮ,(4(ೂಳo(ಂದ ಕತ ನ ಮಂಜೂ ಷವನುb ತಂದು v(ೂಸ 
ಬಂ(ಯ 8(ೕ3( ಅದನುb ಏM(k(ದರು. ಉಜ�ನೂ ಅy(�(ೂೕವನೂ ಬಂ(ಯನುb ನ(k(ದರು. 
M a l a y a l a m അവർ ൈദവtി െn െപ cകം അബീനാ ദാബി െn 
വീcിൽനിെnടുtു ഒരു പുതിയ വZിയിൽ കയrി; ഉsയും അേഹNാവും 
വZിെതളിcു. 
Marathi त्यांनी देवाचा कोश, अबीनादाबाच्या घरातून काढून एका नव्या गाडीवर ठेवला; उज्जा व 
अह्यो गाडी हाकत होते. 
Oriya େଲାକମାେନ ନିଯମସି�ୁକକୁ ଅବୀନାଦବ3 ଗୃହରୁ କାଢ଼ି ଆଣିେଲ। ସମାେନe ତାହାକୁ ଏକ ନୂତନ 
ଶଗଡ଼ଗାଡ଼ି େର ରଖିେଲ। ଉଷ ଓ ଅହିେଯା ସେହi ଶଗଡ଼କୁ ଚଳାଇେଲ। 
Punjabi ਅਰ ਉਨVਾ ਂਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦ ੇਸੰਦਕੂ ਨੰੂ ਅਬੀਨਾਦਾਬ ਦ ੇਘਰA ਕਢੱ ਕ ੇਇੱਕ ਨਵ[ ਗੱਡੀ ਉ Jਤ ੇਰਿੱਖਆ ਅਤ ੇ
ਉ Jਜ਼ਾ ਅਰ ਅਹਯੋ ਗੱਡੀ ਨੰੂ ਹਕੱਦ ੇਸਨ 

Tamil அவ;க? ேதவ|ைடய ெபfoைய அYனதாY, zfoFadD ஒa 
uDரத':,ேம1 ஏRy3ெகாbc வdதா;க?; ஊசா{$ அBேயா{$ ரத'ைத 
நட':னா;க?. 

వచనము 8 

దావీదును ఇశార్యేలీయులందరును తమ పూరణ్శకిత్తో దేవుని సనిన్ధిని పాటలు పాడుచు, సితారాలను 

సవ్రమండలములను తంబురలను తాళములను వాయించుచు బూరలు ఊదుచుండిరి. 
Assamese দায়5দ আৰ7 ই~ােয়লৰ $লাকসকেল বীণা, $বেহলা, খáৰী, তাল, আৰ7 ত6 ৰী 
বােদpেৰ গীত-গান কিৰ ঈyৰৰ উে�েশ উৎসৱ উদযাপন কিৰেল। 

Bengali দায়6দ ও ই~ােয়েলর $লাকরা বঁািশ, বীণা, ঢাক, $খাল, কতK াল, িশঙা বািজেয 
ঈyেরর ব�না গান $গেয ঈyেরর সামেন উ সব পালন করিছেলন| 

Page  of 379 770



Telugu Indian Languages Parallel Bible www.BibleNestam.com 1 !నవృ%& ంత)*

Gujarati દાઉદ અને બધા ઇdાઅેલીઅા ે દેવની સમ  વીણા, સારંગી, ખંજરી, ઝાંઝ અને 
રણશ¤ગડા વગાડીને Dેરશાેરથી નાચતા અને ગાતા હતા. 
Hindi और दाऊद और सारे इस्राएली परमेश्वर के साम्हने तन मन से गीत गाते और वीणा, सारंगी, 
डफ, झांझ और तुरिहयां बजात ेथे। 

Kannada ಆಗ "#^(ೕದನೂ ಸಮಸ; ಇ�#X 4(ೕಲmರೂ ತಮ_ ಸಮಸ; S(ನbM( ^(ೕÓ( ದಮ_( Q#ಳ 
ತುತೂM(ಗ�(ಂದ ಬಲ{(ಂದ T(ೕವರ ಮುಂT( :#ಡುಗಳನೂb :#(ದರು. 
Malayalam ദാവീദും എlായി<സാേയലും ൈദവtിെn സnിധിയിൽ 
പൂർ|ശkിേയാെട പാcുപാടിയും കിnരം, വീണ, തpു, ൈകtാളം, കാഹളം 
എnീ വാദNmൾ േഘാഷിcുംെകാZു നൃtംെചയ്തു. 
Marathi दावीद व सवर् इस्राएल लोक देवासमोर िजवेभाव ेगीत गात आिण वीणा, सारंगी, डफ, 
झांजा व कणेर् वाजवत चालले. 
Oriya ଦାଉଦ ଓ ଇ\ାେୟଲ ସମp େଲାକ ପରେମଶ}ର3 ସyuଖ େର ଆନ� ଉ�ବ କରୁଥିେଲ। ସମାେନe 
ପରେମଶ}ର3 Xଶଂସା କରୁଥିେଲ ଓ ସଂଗୀତମାନ ଗାନ କରୁଥିେଲ। ସମାେନe ବୀଣା, ସାର, େଢ଼ାଲ, ଗିନି ଓ 
ତୂରୀ ବାଦTସବୁ ବଜାଇେଲ। 
Punjabi ਅਰ ਦਾਊਦ ਅਤ ੇਸਾਰਾ ਇਸਰਾਏਲ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦ ੇਅੱਗੇ ਆਪਣ ੇਸਾਰ ੇਬਲ ਨਾਲ ਗੀਤ ਅਤ ੇਰਾਗਾਂ ਨੰੂ 
ਗਾਉ Pਦ,ੇ ਿਸਤਾਰ ਅਤ ੇਤਬੂੰਰਾ ਅਤ ੇਢਲੋਕ, ਅਤ ੇਛੈਣ ੇਅਰ ਤੁਰVੀਆਂ ਨੰੂ ਵਜਾਉ Pਦ ੇਵਜਾਉ Pਦ ੇਤੁਰ।ੇ। 
T a m i l தாzD$ சகல இ*ரேவலa$ த�க? w�8 பல'ேதாc$ 
ேதவ|34w,பாக� �ரமbடல�கைளX$ த$uaகைளX$ ேமள�கைளX$ 
ைக 'தா ள �க ைள X $ M @ ைக க ைள X $ ேச O 'D ம B ��[ யா < 
ஆo8பாoனா;க?. 

వచనము 9 

వారు కీదోను కళళ్మునొదద్కు వచిచ్నపుప్డు ఎడల్కు కాలు జారినందున మందసమును పటుట్కొనవలెనని 

ఉజాజ్ చేయిచాపగా 

Assamese $যিতয়া $তওঁেলােক কীেদানৰ ধান মৰণা মৰা ঠাই পােল, $তিতয়া ষঁাড়-
গৰ7হােল উজু¢ $খাৱাত উ�াই িনয়ম-চ�ুকেটা হাত $মিল থাপমািৰ ধিৰেল। 

Bengali কীেদােনর শসp মাড়াইেযর উঠান পয়Kv আসার পর $য় ষঁাড়¯েলা গািড় টানিছল 
তারা $হঁাচট খাওয়ায সাZpিস�ুকটা Vায় পেড় যািtল, উষঃ $কানমেত হাত বািড়েয 
িস�ুকটােক আটকােলন| 

Gujarati Rારે તેઅાે કીદાેનની ખળી અાગળ અાOા; kારે બળદાેન ે ઠાેકર વાગી અેટલે 
ઉઝઝાઅ ેકાેશને પડી જતાે અટકાવવા હાથ લંબાવીને તેન ેપક�ાે. 
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Hindi जब वे कीदोन के खिलहान तक आए, तब उज्जा ने अपना हाथ सन्दकू थामने को बढ़ाया, 
क्योंिक बैलों ने ठोकर खाई थी। 

Kannada ಆದ5(  ಅವರು  S(ೕT(ೂೕ  ನನ  ಕಣದ  ಬ�(@(  ಬಂ"#ಗ  ಉಜ�ನು  ಮಂಜೂಷ  ವನುb 
y((ಯುವದ/(= ತನb /(ೖಯನುb ¼#�(ದನು; E#ಕಂದ5( ಎತು;ಗಳu ಎಡ^(ದವu. 
Malayalam അവർ കീേദാൻ കളtിnു സമീപം എtിയേpാൾ കാള 
വിരളുകെകാZു ഉsാ െപcകം പിടിpാൻ ൈക നീcി. 
Marathi ते कीदोनाच्या खळ्यानजीक आले तेव्हा बैलांनी ठोकर खाल्ली म्हणून उज्जाने कोश 
धरायला आपला हात पुढ ेकेला. 
Oriya ସମାେନe କୀେଦାନସ| ିତ ଶସT ଝାଡ଼ିବା ସ| ାନକୁ ଆସିେଲ। ଶଗଡ଼ଗାଡ଼ିକୁ ଟାଣୁଥିବା ବଳଦମାେନ 
ଝୁଣ� ିପଡ଼ିେଲ। ଏବଂ ନିଯମସି�ୁକ Xାଯ ପଡ଼ିୟିବା ତୁଲT େହଲା। େତଣୁ ଉଷ ସି�ୁକଟିକୁ ଧରିବା ନିମେI ନିଜର ହାତ 
ବଢ଼ାଇଲା। 
Punjabi ਅਰ ਜਾਂ ਉਹ ਕੀਦਨੋ ਦ ੇ ਿਪੜ ਿਵਚੱ ਅੱਪੜ ੇਤਾਂ ਉ Jਜ਼ਾ ਦ ੇਸੰਦਕੂ ਦ ੇਥੰਮVਣ ਲਈ ਆਪਣਾ ਹਥੱ ਲੰਮਾਂ 
ਕੀਤਾ, ਇਸ ਲਈ ਜ ੋਬਲਦਾ ਂਨW ਠੱੁਡਾ ਖਾਧਾ ਸੀ 
Tamil அவ;க? ^ேதாE, களமfc$வdதேபாD, மாcக? இடyனபoUனா1, 
ஊசா ெபfoைய8 Yo3க' த, ைகைய �foனா,. 

వచనము 10 

యెహోవా కోపము అతనిమీద రగులుకొనెను, అతడు తన చేయి మందసము నొదద్కు చాపగా ఆయన 

అతని మొతెత్ను గనుక అతడు అకక్డనే దేవుని సనిన్ధిని చనిపోయెను. 
Assamese উ�াৈল িযেহাৱাৰ $¼াধ VÂিলত হ’ল, আৰ7 $তওঁক বধ কিৰেল, কাৰণ $তওঁ 
িনয়ম-চ�ুক ধিৰবৈল হাত $মিলিছল। $সই ঠাইেতই ঈyৰৰ সiুখত $তওঁৰ মৃত5 p হ’ল। 

Bengali িক£ ঐ িস�ুক ÑশK করার অপরােধ র7\ Vভ5  ঘটনা§েলই উেষর Vাণ িনেলন| 

Gujarati તે કાેશન ેઅડ�ાે તેથી યહાેવાનાે રાષે તેના પર ભભૂકી ઊઠયાે. તેમણે ઉઝઝાન ેમાયાt 
અને તે દેવ સમ  મૃkુ પાlાે. 
Hindi तब यहोवा का कोप उज्जा पर भड़क उठा; और उसने उसको मारा क्योंिक उसने सन्दकू पर 
हाथ लगाया था; वह वहीं परमेश्वर के साम्हने मर गया। 

Kannada ಉಜ�ನು ಮಂಜೂಷ/(= ತನb /(ೖಯನುb ¼#�(ದ�M(ಂದ ಕತ ನ /(ೂೕಪವu ಅವನ 8(ೕ3( 
ಉM(l(ತು. ಆತನು ಅವನನುb ಹತB#(ದನು; ಅವನು ಅP(f4(ೕ T(ೕವರ ಮುಂT( ಸತ;ನು. 
Malayalam അേpാൾ യേഹാവയുെട േകാപം ഉsയുെട േനെര ജ�ലിcു; 
അവൻ തെn ൈക െപcകtി�േലkു നീcിയതുെകാZു അവെന ബാധിcു, 
അവൻ അവിെട ൈദവസnിധിയിൽ മരിcുേപായി. 
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Marathi तेव्हा उज्जावर परमेश्वराचा कोप भडकला; त्याने आपला हात कोशाला लावला म्हणून 
देवाने त्याला ताडन केले व तो त्याच्यापुढ ेगतप्राण झाला. 
Oriya ସଦାXଭୁ ଉଷ3 Xତି ଅତTI େକାରାଧାନ} ିତ େହେଲ। ସଦାXଭୁ ଉଷ3ୁ ବଧ କେଲ, କାରଣ େସ 
ସି�ୁକକୁ ସ�ଶ କଲା। େତଣୁ ଉଷ ସେହiଠା େର ପରେମଶ}ର3 ସyuଖ େର ମୃତୁT େଭାଗ କଲା। 
Punjabi ਤਾਂ ਯਹਵੋਾਹ ਦਾ ਕ8ਧੋ ਉ Jਜ਼ਾ ਦ ੇਉ Jਤ ੇਭੜਿਕਆ ਅਰ ਉਸ ਨW ਉਹ ਨੰੂ ਮਾਰ ਸੁੱਿਟਆ ਇਸ ਲਈ ਜੋ ਉਸ ਨW 
ਸੰਦਕੂ ਉ Jਤ ੇਆਪਣਾ ਹਥੱ ਲੰਮਾ ਕੀਤਾ ਸੀ 
Tamil அ8ெபா�D க;'த; ஊசாO,ேம1 ேகாப$ \bடவராB, அவ, 
த,ைகைய ெபfoயbைட34 �foன:EI'த$ அவைன அo'தா;; அ�ேக 
அவ, ேதவசwக':1 ெச'தா,. 

వచనము 11 

యెహోవా ఉజాజ్ను వినాశము చేయుట చూచి దావీదు వాయ్కులపడెను; అందుచేత ఆ సథ్లమునకు 

నేటివరకు పెరెజ 1 ఉజాజ్ అని పేరు. 
Assamese িযেহাৱাই উ�াক আঘাত কৰাৰ বােব দায়6দৰ খং উ¡ল। আিজৈলেক $সই 
ঠাইৰ নাম $পৰচ-উ�া -হ আেছ। 

Bengali এই ঘটনায দায়6দ অতpv র7\ হন| তারপর $থেক ঐ জায়গা “$পরস-উষঃ” নােম 
পিরিচত| 

Gujarati યહાવેાઅે અામ ઉઝઝા પર અા¦મણ કયુ;. અેથી દાઉદન ેખાેટંુ લાnયુ. અને તેણે તે 
જnયાનું નામ “પેરેસ-ઉઝઝા” પા�ું જ ેઅાજ ેપણ તે જ નામ ેઅાેળખાય છે. 
Hindi तब दाऊद अप्रसन्न हुआ, इसिलये िक यहोवा उज्जा पर टूट पड़ा था; और उसने उस स्थान का 
नाम पेरेसुज्जा रखा, यह नाम आज तक बना ह।ै 

Kannada ಕತ ನು  ಉಜ�ನನುb  ಹM(ದು  �(ಟqದ�M(ಂದ  "#^(ೕದU(@(  8(�(u@(E#ಗ  P(ಲf. 
ಆದ\#ರಣ ಇಂ{(ನ ವ5(ಗೂ ಆ ಸÀಳ/(= �(5(Ý  ಉಜ� ಎಂದು v(ಸರುಂಟು. 
Malayalam യേഹാവ ഉsെയ േഛദിc േഛദംനിമിtം ദാവീദിnു 
വNസനമായി: അവൻ ആ sലtിnു േപെരസ്-ഉsാ എnു േപർ വിളിcു. 
Marathi परमेश्वरान ेउज्जाला तडाका िदला म्हणून दावीद फार िखन्न झाला, त्याने त्या िठकाणचे 
नाव पेरेस-उज्जा (उज्जा-हनन) ठेवले, ते आजवर चालत आह.े 
Oriya ପରେମଶ}ର ଉଷ3 Xତି ଆପଣାର େକାଧ Xକାଶିତ କେଲ। ଏଥି ନିମେI ଦାଉଦ ଅସIu ` େହେଲ। 
ସେହi ସମୟଠାରୁ ଆଜି ପୟETI ସେହi ସ| ାନ ପେରସ-ଉଷ ନାମ େର ନାମିତ ହାଇeଅଛି। 
Punjabi ਅਰ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦ ੇਅੱਗੇ ਉ Jਥੇ ਹੀ ਮਰ ਿਗਆ ਅਰ ਦਾਊਦ ਿਨਮੌਝੂਣੰਾ ਹਇੋਆ, ਇਸ ਕਾਰਨ ਜੋ 
ਯਹਵੋਾਹ ਉ Jਜ਼ਾ ਉ Jਤ ੇਢਿਹ ਿਪਆ ਅਰ ਉਸ ਨW ਉਸ ਥਾਂ ਦਾ ਨਾਉ P ਪਰਸ-ਉ Jਜ਼ਾ ਧਿਰਆ ਿਜਹੜਾ ਅੱਜ ਤੜੋੀ ਪਰਿਸੱਧ ਹ ੈ
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Tamil அ8ெபா�D க;'த; ஊசாைவ அo'த:EI'த$ தாzD Oசன8பfc, 
அdத *தல':R4 இdநா?மfc$ வழ�BவaBற ேபேர*ஊசா எ,|$ 
ேப@fc, 

వచనము 12 

ఆ దినమున దావీదు దేవుని విషయమై భయమొంది దేవుని మందసమును నాయొదద్కు నేను ఏలాగు 

తీసికొనిపోవుదుననుకొని, మందసమును 

Assamese দায়6 েদ ঈyৰৈল $সই িদনা ভয় কিৰেল। $তওঁ ক’$ল, “ঈyৰৰ িনয়ম-চ�ুক $মাৰ 
ঘৰৈল মই $কেনৈক আিনম?” 

Bengali ঈyেরর $রােষ ভয় $পেয় দায়6দ বলেলন, “আিম আর এই সাZpিস�ুক আমার 
কােছ িনেত পারব না!” 

Gujarati દાઉદને તે =દવસે દેવનાે ભય લાnયા ેઅન ેતે બાેgાે, “હંુ ‘દેવના કાશે’ ને મારે ઘેર શી 
રીતે લઇ Dઉં?” 

Hindi और उस िदन दाऊद परमेश्वर से डर कर कहने लगा, मैं परमेश्वर के सन्दकू को अपने यहा ंकैसे ले 
आऊं? 

Kannada "#^(ೕದನು  ಆ  {(ನ  ಕತ U(@(  ಭಯಪಟುq--T(ೕವರ ಮಂಜೂಷ  ವನುb  ನನb  ಮ,(@( 
ತM(ಸುವದು v(ೕ@( ಅಂದನು. 
Malayalam ഇതു ഇnുവെരയും പറ\ുവരുnു. അnു ദാവീദ് ൈദവെt 
ഭയെpcുേപായി: ഞാൻ ൈദവtിെn െപcകം എmെന എെn അടുkൽ 
െകാZുവേരZു എnു പറ\ു. 
Marathi त्या िदवशी दािवदाला देवाचा धाक वाटून तो म्हणाला, “देवाचा कोश माझ्या घरी कसा 
आणावा?” 

Oriya ସେହiଦିନ ଦାଉଦ ପରେମଶ}ର3ୁ ଭୟ କେଲ। ଦାଉଦ କହିେଲ, ମୁଁ ଏଠାକୁ ମାe ନିକଟକୁ 
ନିଯମସି�ୁକକୁ ଆଣିପାରିବି ନାହi । 
Punjabi ਅਰ ਦਾਊਦ ਉਸ ਵਲੇੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਤA ਡਿਰਆ ਅਰ ਬੋਿਲਆ, ਮ` ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦ ੇਸੰਦਕੂ ਨੰੂ ਆਪਣ ੇਕਲੋ 
ਿਕਕੁੱਰ ਿਲਆਵਾਂ? 

Tamil அ,ைறய:ன$ ேதவ|348பயdD: ேதவ|ைடய ெபfoைய நா, 
எ,Eட'D343 ெகாbcவaவD எ8பoெய,n ெசா1F, 

వచనము 13 
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తనయొదద్కు దావీదు పురమునకు తీసికొనిపోక, దానిని గితీత్యుడైన ఓబేదెదోము ఇంటిలోనికి 

కొనిపోయెను. 
Assamese $সেয় দায়6 েদ িনয়ম-চ�ুক দায়6দৰ নগৰৈল নািনেল িক£ একাষিৰয়াৈক -ল গ’ল 
আৰ7 গাতীয়াৰ ওেবদ-ইেদামৰ ঘৰত থেল। 

Bengali তাই দায়6দ সাZpিস�ুক¢ দায়6দ নগের িনেজর কােছ না এেন গােতর ওেবদ-
ইেদােমর বািড়েত $রেখ এেলন| 

Gujarati અાથી દાઉદ કાેશને પાેતાને ઘેર દાઉદનગરમાં ન લઇ ગયાે, પણ ગાથના વતની 
અાેબેદ-અદાેમની પાસે લઇ ગયા.ે 
Hindi तब दाऊद ने सन्दकू को अपने यहां दाऊदपुर में न लाया, परन्तु ओबेदेदोम नाम गती के यहा ंले 
गया। 

Kannada :#@(4(ೕ  "#^(ೕದನು  ಮಂಜೂಷವನುb  "#^(ೕ  ದನ  ಪಟqಣ/(=  ತನb  ಬ�(@( 
](ೕM(k(/(ೂಳµT( o(H(;ಯ 0#ದ ಒ (̀ೕT(T(ೂೕಮನ ಮ,(@( ](ೕM(k(�(ಟqನು. 
Malayalam അmെന ദാവീദ ് െപcകം തെn അടുkൽ ദാവീദിെn 
നഗരtിൽ െകാZുവരാെത ഗിതNനായ ഓേബദ-്എേദാമിെn വീcിേലkു മാrി 
െകാZുേപായി. 
Marathi दािवदाने तो कोश आपल्या येथे दावीदपुरात नेला नाही, तर ओबेद-अदोम िगत्ती ह्याच्या 
घरी एकीकड ेनेऊन ठेवला. 
Oriya େତଣୁ ଦାଉଦ ନିଯମସି�ୁକକୁ ତା3 ସହିତ ଦାଉଦ ନଗରକୁ େନେଲ ନାହi । େସ ନିଯମସି�ୁକକୁ ଓେବf-
ଇେଦାମର ଗୃହ େର ଛାଡ଼ିଦଇe ଗେଲ। ଓେବf-ଇେଦାମ ଗା� ନଗରର େଲାକ ଥିେଲ। 
Punjabi ਸੋ ਦਾਊਦ ਸੰਦਕੂ ਨੰੂ ਆਪਣ ੇਕਲੋ ਦਾਊਦ ਦ ੇਨਗਰ ਿਵਚੱ ਨਾ ਿਲਆਇਆ ਸਗA ਇੱਕ ਲਾਹਮb ਜਾ ਕ ੇ
ਿਗਤੀ ਓਬੇਦ-ਅਦੋਮ ਦ ੇਘਰ ਿਵਚੱ ਉਸ ਨੰੂ ਰਖੱ ਛਿੱਡਆ 

Tamil ெபfoைய' த,Eட':1 தாz:, நகர':ேல ெகாbcவராம1, 
அைத3 B':யனாBய ஓேப'ஏேதாI,zfoேல ேச;'தா,. 

వచనము 14 

దేవుని మందసము ఓబేదెదోము ఇంటిలో అతని కుటుంబమునొదద్ మూడు నెలలుండగా యెహోవా 

ఓబేదెదోము ఇంటివారిని అతని సొతత్ంతటిని ఆశీరవ్దించెను. 
Assamese ঈyৰৰ $সই িনয়ম-চ�ুক ওেবদ-ইেদামৰ পিৰয়ালবগKৰ -সেত $তওঁৰ ঘৰত িতিন 
মাহ থািকল। $সেয় িযেহাৱাই $তওঁৰ ঘৰ আৰ7 $তওঁৰ অিধকাৰত থকা সকেলােক আশীdKাদ 
কিৰেল। 
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Bengali সাZpিস�ুকটা িতন মােসর জনp ওেবদ-ইেদােমর বািড়েত রাখা হেয়িছল| এজনp 
ওেবদ-ইেদােমর পিরবােরর Vিত এবং তার িনেজর সব িজিনেষর ওপর Vভ5 র আশীবKাদ ব�ষ�ত 
হয়| 

Gujarati 2ણ મ=હના સુધી દેવનાે કાેશ અાેબેદ-અદાેમના કુટંુબ સાથે હતા ે અને યહાેવાઅે 
અાેબેદ-અદાેમના કુટંુબ અને તેના સવ;ને અાશીવા;દ અાxા. 
Hindi और परमेश्वर का सन्दकू ओबेदेदोम के यहां उसके घराने के पास तीन महीन ेतक रहा, और 
यहोवा ने ओबेदेदोम के घराने पर और जो कुछ उसका था उस पर भी आशीष दी। 

Kannada T(ೕವರ  ಮಂಜೂಷವu  ಒ (̀ೕT(T(ೂೕಮನ  ಮ,(  ಯವರ  ಸಂಗಡ  ಅವನ  ಮ,(ಯP(f 
ಮೂರು  H(ಂಗಳu  ಇದ�ದM(ಂದ  ಕತ ನು  ಒ (̀ೕT(T(ೂೕಮನ  ಮ,(  ಯನೂb  ಅವU(o(ದ�T(�ಲfವನೂb 
ಆ¯(ೕವ {(k(ದನು. 
M a l a y a l a m ൈദ വtി െn െപ c കം ഓ േബ ദ് - എ േദാ മി െn 
കുടുംബേtാടുകൂെട മൂnുമാസം അവെn വീcിൽ ഇരുnു; യേഹാവ ഓേബദ-്
എേദാമിെn കുടുംബെtയും അവnുll സകലെtയും അനു<ഗഹിcു. 
Marathi देवाचा कोश ओबेद-अदोम ह्याच्या घरी तीन मिहने रािहला; परमेश्वरान ेओबेद-अदोमाच े
घराणे व त्याचे सवर्स्व ह्यांना बरकत िदली. 
Oriya ନିଯମସି�ୁକ ଓେବf-ଇେଦାମ3ର ପରିବାର ସହିତ ତାହା3 ଗୃହ େର ତିନିମାସ ରହିଲା। ସଦାXଭୁ 
ଓେବf-ଇେଦାମ3ର ପରିବାରକୁ ଓ ଓେବf-ଇେଦାମ3ର ନିଜସ}  ସମp ସªGି ଉପେର ଆଶୀବEାଦ କେଲ। 
Punjabi ਅਰ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਸੰਦਕੂ ਓਬੇਦ- ਅਦੋਮ ਦੀ ਕੁਲ ਦ ੇਕਲੋ ਉਸ ਦ ੇਘਰ ਿਵਚੱ ਿਤਨੰVਾਂ ਮਹੀਿਨਆਂ ਤੜੋੀ 
ਿਟਿਕਆ ਿਰਹਾ, ਅਰ ਯਹਵੋਾਹ ਨW ਓਬੇਦ-ਅਦੋਮ ਦ ੇਘਰ ਨੰੂ ਅਤ ੇਉਸ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਵਸਤਾਂ ਨੰੂ ਆਸੀਸ ਿਦੱਤੀ।। 
Tamil ேதவ|ைடய ெபfo ஓேப'ஏேதாI, zfoேல அவEட':1 
\,nமாத$ இa3ைகU1, க;'த; ஓேப'ஏேதாI, zfைடX$ அவ|34 
உbடான எ1லாவRைறX$ ஆ];வ:'தா;. 
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వచనము 1 

తూరు రాజైన హీరాము దావీదునొదద్కు దూతలను, అతనికి ఒక యిలుల్ కటుట్టకై దేవదారు మార్నులను, 

కాసె పనివారిని వడల్వారిని పంపెను. 
Assamese তাৰ পাছত ত6 ৰৰ ৰজা হীৰেম দায়5দৰ ওচৰৈল বাতK াবহক পঠােল, আৰ7 $তওঁৰ 
বােব এটা গৃহ িন�Kাণ কিৰবৈল এৰচ কাঠ, কাঠিমTী, আৰ7 ৰাজিমTীসকলক পঠােল। 

Bengali $সােরর রাজা হীরম, দায়6 েদর জনp এক¢ সু�র বািড় বানােত $চেয় তঁার কােছ 
কােঠর ¯ঁিড় এবং পাথর-কাট5 ের ও ছ5 েতার িমিT পাঠােলন| 

Gujarati તૂરના રાD હીરામે દાઉદ પાસે અલેચીઅાે માેકgાં અને તેમની સાથે મહેલ બાંધવા 
માટે ગંધતરુનું લાકડંુ, કડીયાઅા ેઅને સુથારાે માેકલી અાxા. 
Hindi और सोर के राजा हीराम ने दाऊद के पास दतू भेज,े और उसका भवन बनाने को देवदारु की 
लकड़ी और राज और बढ़ई भेजे। 

Kannada ತೂM(ನ  ಅರಸ0#ದ  y(ೕI#ಮನು  "#^(ೕದU(@(  ಮ,(ಯನುb  ಕಟುqವ  U(V(ತ; 
T(ೕವ"#ರು ಮರಗಳನೂb ಕಲುf ಕು�(ಗರನೂb ಬಡo( ಯರನೂb ಅವನ ಬ�(@( ಕಳuy(k(ದನು. 
Malayalam േസാർരാജാവായ ഹീരാം, ദാവീദിെn അടുkൽ ദൂതnാെരയും 
അവnു ഒ രു അ ര മ ന പണി േയZതി nു േദ വ ദാ രുk െള യും 
കൽpണിkാെരയും ആശാരിമാെരയും അയcു. 
Marathi सोरेचा राजा हीराम ह्याने दािवदाकड ेजासूद पाठवल;े आणखी त्याने गंधसरूचे लाकूड, 
गवंडी व सुतार दािवदासाठी मंिदर बांधायला पाठवले. 
Oriya ହୀରH େସାର ନଗରର ରାଜା ଥିେଲ। ହୀରH ଦାଉଦ3 ନିକଟକୁ ବାGEାବହକମାନ3ୁ » ରରେଣ କେଲ। 
ହୀରH ଆହୁରି ମQ ଏରସ ବୃhର ବଡ଼ ବଡ଼ କାଠଗ¼ି, ପଥର କଟାଳୀ ଓ ବଢ଼ଇମାନେ3u ଦାଉଦ3 ନିକଟକୁ 
ପଠାଇେଲ। ଦାଉଦ3 ନିମେI ଏକ ଗୃହ ନିମEାଣ କରିବା ନିମେI ହୀରH ସମାନେ3u ପଠାଇେଲ। 
Punjabi ਸੂਰ ਦ ੇਰਾਜਾ ਹੀਰਾਮ ਨW ਦਾਊਦ ਕਲੋ ਹਲਕਾਿਰਆ ਂ ਨੰੂ ਘੱਿਲਆ ਅਰ ਿਦਆਰ ਦੀ ਲੱਕੜ ਦ ੇਸ਼ਤੀਰ 
ਅਰ ਰਾਜ ਅਤ ੇਤਰਖਾਣ ਵੀ, ਜੋ ਉਸ ਦ ੇਲਈ ਇੱਕ ਮਿਹਲ ਬਣਾਉਣ 

Tamil =aO, ராஜாவாBய ஈரா$ தாz:Eட':1 *தானாப:கைளX$, 
அவ|34 ஒa zfைட3 கfcBறதR43 ேகDaமர�கைளX$, த�சைரX$, 
க1த�சைரX$ அ|8Yனா,. 

వచనము 2 

తన జనులగు ఇశార్యేలీయుల నిమితత్ము యెహోవా అతని రాజయ్మును ఉనన్త సిథ్తిలోనికి 

తెచిచ్నందున ఆయన తనున్ ఇశార్యేలీయులమీద రాజుగా సిథ్రపరచెనని దావీదు గర్హించెను. 
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Assamese দায়6 েদ ব5 িজেল $য, িযেহাৱাই ই~ােয়লৰ ওপৰত $তওঁক ৰজা অিভিষ[ কিৰেল, 
আৰ7 $তওঁৰ ৰাজp ই~ােয়লৰ $লাকসকলৰ বােব উjিতৰ িশখৰৈল গ’ল। 

Bengali দায়6দ তখন উপলিâ করেলন $য় Vভ5  আসেল তঁােক ই~ােয়েলর রাজা িহেসেব 
মেনানীত কেরেছন| Vভ5  দায়6 েদর সাSাজ্য় সুিবশাল ও তার িভত সুদৃঢ় কেরিছেলন কারণ 
ঈyর দায়6দ ও ই~ােয়েলর $লাকেদর ভালবাসেতন| 

Gujarati હવે દાઉદને ખાતરી થઇ ગઇ કે, યહાેવાઅે તેન ેઇdાઅેલના રાD તરીકે �ાxાે છે 
અને પાેતાના ઇdાઅેલી લાેકાે માટે થઇને તેના રાRને મહાન બનાવે છે. 
Hindi और दाऊद को िनश्चय हो गया िक यहोवा ने मुझ ेइस्राएल का राजा कर के िस्थर िकया, 
क्योंिक उसकी प्रजा इस्राएल के िनिमत्त उसका राज्य अत्यन्त बढ़ गया था। 

Kannada ಆಗ  ಕತ ನು  ಇ�#X4(ೕP(ನ  8(ೕ3(  ಅರಸ0#o(ರಲು  ತನbನುb  k(Àರಪ(k(ದ,(ಂದು 
"#^(ೕದನು  H(ಳu/(ೂಂಡನು. E#ಕಂದ5(  ಆತನ  ಜನI#ದ  ಇ�#X4(ೕP(ನ  U(V(ತ;  ತನb  I#ಜmವu 
8(ೕಲ/(= ಎತ;ಲ��(qತು;. 
Malayalam യേഹാവയുെട ജനമായ യി<സാേയൽ നിമിtം തെn രാജത�ം 
ഉnതി <പാപിcതിനാൽ തെn യേഹാവ യി <സാേയലിnു രാജാവായി 
sിരെpടുtി എnു ദാവീദിnു മനsിലായി. 
Marathi परमेश्वरान ेइस्राएलावरील आपले राज्य िस्थर केले आिण आपल्या इस्राएली प्रजेप्रीत्यथर् 
आपल्या राज्याची उन्नती केली ह ेदािवदाच्या लक्षात आले. 
Oriya ଦାଉଦ ଜାଣିପାରିେଲ େଯ, ସଦାXଭୁ ତା3ୁ ଇ\ାେୟଲ ଉପେର ରାଜା କରାଇଛIି। ସଦାXଭୁ ତା3ର 
େଲାକମାନ3, ଇ\ାେୟଲ ପାଇଁ ଦାଉଦ3 ରାଜTକୁ ଏକ ବିଶାଳ ରାଜT େର ପରିଣତ କେଲ। 
Punjabi ਅਰ ਦਾਊਦ ਨੰੂ ਿਨਹਚਾ ਹਈੋ ਜੋ ਯਹਵੋਾਹ ਨW ਉਸ ਨੰੂ ਇਸਰਾਏਲ ਦਾ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਥਾਿਪਆ ਿਕਉ P ਜੋ ਉਸ 
ਦਾ ਰਾਜ ਉਸ ਦੀ ਇਸਰਾਏਲੀ ਪਰਜਾ ਦ ੇਕਾਰਨ ਅੱਤ ਉ Jਚਾ ਕੀਤਾ ਿਗਆ 

Tamil க;'த; த,ைன இ*ரேவF,ேம1 ராஜாவாக' :ட8பc': , 
இ*ரேவெல,|$ த$wைடய ஜன':EI'த$ த,|ைடய ரா�ய'ைத 
Iக{$ உய;':னா; எ,n தாzD அydDெகாbடா,. 

వచనము 3 

పమమ్ట యెరూషలేమునందు దావీదు ఇంక కొందరు సతరీలను వివాహము చేసికొని యింక 

కుమారులను కుమారెత్లను కనెను. 
Assamese দায়6 েদ িযৰmচােলমত বeেতা ভাযKা �হণ কিৰেল, $তওঁেলাকৰ পৰা $তওঁ অেনক 
পু? ও কণpাৰ িপত�  হ’ল। 

Bengali দায়6দ $জর7শােলম শহের অেনকেক িবেয় কেরন এবং তঁার বe পু?কনpা হয়| 
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Gujarati યLશાલેમમાં દાઉદે વધારે પ`ીઅા ેકરી અને તેને વધુ પુ2પુ2ી જ�ાં. 
Hindi और यरूशलेम में दाऊद ने और िस्त्रयां ब्याह लीं, और उन से और बेटे-बेिटया ंउत्पन्न हुईं। 

Kannada "#^(ೕದನು  4(ರೂಸ3(ೕV(ನP(f  ಇನೂb  v(ಂಡH(ಯರನುb  O(@(ದು  /(ೂಂಡು  v(ಚುu 
ಕುB#ರರನೂb ಕುB#O( ಯರನೂb ಪc(ದನು. 
Malayalam ദാവീദ് െയരൂശേലമിൽെവcു േവെറയും ഭാരNമാെര പരി<ഗഹിcു, 
വളെര പു<തnാെരയും പു<തിമാെരയും ജനിpിcു. 
Marathi दािवदाने यरुशलेम येथे आणखी बायका केल्या, आिण त्याला आणखी पुत्र व कन्या 
झाल्या. 
Oriya ଦାଉଦ ୟିରୁଶାଲମ େର ଆହୁରି p୍ରୀମାନ3ୁ ବିବାହ କେଲ। ତା3ର ଆହୁରି ପୁ5 ଓ କନTାମାନ ଜନC ିେଲ। 
Punjabi ਅਰ ਦਾਊਦ ਨW ਯਰਸ਼ੂਲਮ ਿਵਚੱ ਹਰੋ ਵੀ ਇਸਤ8ੀਆਂ ਕੀਤੀਆਂ ਅਰ ਉਸ ਦ ੇਘਰ ਿਵਚੱ ਹਰੋ ਵੀ ਧੀਆਂ 
ਅਤ ੇਪੱੁਤ8  ਹਏੋ, 
Tamil எaசேலIேல தாzD Y,|$ அேநக *:Cகைள Oவாக$பb~, 
Y,|$ 4மாரைரX$ 4மார':கைளX$ ெபRறா,. 

వచనము 4 

యెరూషలేమునందు అతనికి పుటిట్న కుమారుల పేరు లేవనగా, షమూమ్య షోబాబు నాతాను 

సొలొమోను 

Assamese িযৰmচােলমত $তওঁৰ জi $হাৱা পু?সকলৰ নামেবাৰ হ’ল: চ�ৱুা, $চাবব, 
নাথন, চেলামন, 
Bengali $জর7শােলেম দায়6 েদর $য় সম¤ সvান জi�হণ কেরিছল তােদর নাম: শ�যূ, 
$শাd, নাথন, শেলামন, 
Gujarati તેને યLશાલેમમાં થયેલા બાળકાેનાં નામ અા �માણે છે; શાfઅુા, શાેબાબ, નાથાન, 
સુલેમાન, 
Hindi उसके जो सन्तान यरूशलेम में उत्पन्न हुए, उनके नाम य ेहैं: अथार्त शम्मू, शोबाब, नातान, 
सुलैमान; 

Kannada 4(ರೂಸ3(ೕV(ನP(f  ಅವU(@(  ಹು�(qದ  ಮಕ=ಳ  v(ಸರುಗ²(ೕನಂದ5(--ಶಮೂ_ವನು, 
'(ೂೕ�# ಬನು, 0#Q#ನನು, 
Malayalam െയരൂശേലമിൽ െവcു അവnു ജനിc മkളുെട േപരുകളാവിതു: 
ശmൂവ, േശാബാബ്, നാഥാൻ, 
Marathi यरुशलेम येथे त्याला पुत्र झाले त्यांची नावे ही: शम्मवूा, शोबाब, नाथान, शलमोन, 
Oriya ୟିରୁଶାଲମ େର ଜନC  ହାଇeଥିବା ଦାଉଦ3ର ସIାନମାନ3ର ନାମ ଏହି : ଶyଯ, େଶାବବ, ନାଥନ, 
ଶେଲାମନ, 
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Punjabi ਅਰ ਉਸ ਦ ੇਉਨVਾ ਂ ਪੁੱਤ8 ਾਂ ਦ ੇਨਾਉ P ਿਜਹੜ ੇਯਰਸ਼ੂਲਮ ਿਵਚੱ ਜੰਮੇ ਏਹ ਸਨ, - ਸ਼ੰਮੂਆ ਤ ੇਸ਼ੋਬਾਬ, 
ਨਾਥਾਨ, ਸੁਲੇਮਾਨ 

Tamil எaசேலIேல அவ|348 Yறdத 4மார@, நாம�களாவன: ச$wவா, 
ேசாபா8, நா'தா,, சாெலாேமா,, 

వచనము 5 

ఇభారు ఏలీషూవ ఎలాప్లెటు 

Assamese িযভৰ, ইলীচ6 ৱা ইে¹লট, 
Bengali িয়ভর, ইলীশূয, ইে¹লট, 
Gujarati bયCહાર, અલીશૂઅા, અે�ેલેટ, 
Hindi ियभार, एलीशू, एलपेलेत; 

Kannada ](ೂ3(ೂw(ೂೕನನು, ಇ�#�ರನು, ಎP(ೕಷೂವನು, ಎ3(�3(ಟನು, 
Malayalam ശേലാേമാൻ, യിബ്ഹാർ, എലീശൂവ, എൽേപെലt്, 
Marathi इभार, अलीशवा, एल्पलेट, 
Oriya ୟିଭର, ଇଲୀଶୂଯ, ଇଲ� େଲK, 
Punjabi ਅਤ ੇਿਯਬਹਾਰ ਤ ੇਅਲੀਸ਼ੂਆ ਤ ੇਅਲਪਾਲਟ 

Tamil இ8கா;, எFவா, எ1ெபேல', 

వచనము 6 

నోగహు నెపెగు యాఫీయ  
Assamese $নাগহ, $নফগ, যাফীয়া, 
Bengali $নাগহ, $নফগ, যািফয, 
Gujarati નાેગાહ, નેફેગ, યાફીઅા, 
Hindi नोगह, नेपेग, यापी, एलीशामा, 
Kannada ,(ೂೕಗಹನು, ,(<( ಗನು, 
Malayalam േനാഗഹ,് േനെഫഗ്, യാഫീയ, 
Marathi नोगा, नेफेग, याफीय, 
Oriya େନାଗହ, ନଫେରା, ୟାଫିଯ, 
Punjabi ਅਤ ੇਨ)ਗਹ ਤ ੇਨਫਗ ਤ ੇਯਾਫੀਆ 

Tamil ேநாகா, ெந8ேப3, ய8Yயா, 

వచనము 7 
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ఎలీషామా బెయెలెయ్దా ఎలీపేలెటు. 
Assamese ইলীচামা, িবিলয়াদা, আৰ7 ইলীেফলট। 

Bengali ইলীশামা, বীিলযাদা এবং ইলীেফলট| 

Gujarati અલીશામા, બઅેgાદા અને અલીફેલેટ. 
Hindi बेल्यादा और एलीपेलेद। 

Kannada E#p(ೕಯನು, ಎP(ೕ�#ಮನು, (̀}#mದನು, ಎP(ೕ<(3(ಟನು. 
Malayalam എലീശാമാ, െബലNാദാ, എലീേഫെലt്. 
Marathi अलीशामा, बेल्यादा व अलीफलेट. 
Oriya ଇଲୀଶମା, ବୀଲିଯାଦା ଓ ଇଲୀଫଲେଟ। 
Punjabi ਅਤ ੇਅਲੀਸ਼ਮਾ ਤ ੇਬਅਲਯਾਦਾ ਤ ੇਅਲੀਫਾਲਟ।। 
Tamil எFஷாமா, ெபFயாதா, எF8ெபேல' எ,பைவக?. 

వచనము 8 

దావీదు ఇశార్యేలీయులందరిమీద రాజుగా అభిషేకము చేయబడెనని విని, ఫిలిషీత్యులందరు 

దావీదును వెదకి పటుట్కొనుటకై బయలుదేరగా దావీదు ఆ సంగతి విని వారిని ఎదురొక్నబోయెను. 
Assamese দায়6দক সম¤ ই~ােয়লৰ ওপৰত ৰজা ¥ৱৰmেপ অিভেষক কৰাৰ কথা $যিতয়া 
পেলaয়াসকেল ¶িনেল, $তিতয়া $তওঁেলাক সকেলােৱ দায়6দক চাবৈল ওলাই গ’ল। িক£ 
দায়6 েদ এইকথা ¶িন $তওঁেলাকৰ িবৰ7ে\ ওলাই গ’ল। 

Bengali পেলaয়রা যখন দায়6দ স»েকK  জানেত পারল $য় দায়6দ ই~ােয়েলর রাজা িহেসেব 
মেনানীত হেয়েছ, তারা তখন দায়6দেক খ5 ঁজেত $বর হল| দায়6দ পেলaয়েদর িবর7ে\ য5\ যা?া 
করেলন| 

Gujarati Rારે પ<લMતીઅાઅેે સાંભ�ું કે હવે દાઉદના ે સમ¢ ઇdાઅેલના રાD તરીકે 
અÁભષેક કરવામાં અાOાે છે, kારે તેઅાે ભેગા મળીને તેની શાેધમા ંનીકળી પ�ા. દાઉદે Rારે 
અા Wવષે સાંભ�ું kારે તે તેમનાે સામનાે કરવા નીકળી પ�ાે. 
Hindi जब पिलिश्तयों ने सुना िक पूरे इस्राएल का राजा होने के िलये दाऊद का अिभषेक हुआ, तब 
सब पिलिश्तयों ने दाऊद की खोज में चढ़ाई की; यह सुन कर दाऊद उनका साम्हना करने को िनकल 
गया। 

Kannada "#^(ೕದನು  ಸಮಸ;  ಇ�#X4(ೕP(ನ  8(ೕ3(  ಅರಸ0#o(  ಅj(9(ೕS(ಸಲ��(q"#�,(ಂದು 
p(P(R(qಯರು  /(ೕ�("#ಗ  p(P(R(qಯ5(ಲfರು  "#^(ೕದನನುb  ಹುಡು  ಕಲು  v(ೂೕದರು. "#^(ೕದನು 
ಅದನುb /(ೕ�( ಅವM(@( ದುI#o( v(ೂರಟನು. 
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Malayalam ദാവീദ് എlായി<സാേയലിnും രാജാവായി അഭിേഷകം കഴി\ു 
എnു െഫലിസ്തNർ േകcേpാൾ, െഫലിസ്തNർ ഒെkയും ദാവീദിെന പിടിpാൻ 
െചnു; ദാവീദ് അതു േകcു അവരുെട മുmിൽനിnു ഒഴി\ുേപായി. 
Marathi दािवदाला अिभषेक करून इस्राएलाचा राजा केले आह े ह े ऐकून सवर् पिलष्टी त्याच्या 
शोधास िनघाले; ह ेऐकून त्यांच्याशी सामना करायला दावीद िनघाला. 
Oriya ପେଲ`ୀୟ େଲାକମାେନ ଶୁଣିବାକୁ ପାଇେଲ େଯ, ଦାଉଦ ଇ\ାେୟଲର ରାଜା ହେବା ନିମେI 
ମେନାନୀତ ହାଇeଅଛIି। େତଣୁ ସମp ପେଲ`ୀୟ େଲାେକ ଦାଉଦ3ୁ େଦଖିବାକୁ ଗେଲ। ଦାଉଦ ତାହା ଶୁଣିେଲ। 
େତଣୁ େସ ପେଲ`ୀୟମାନ3 ବିରୁW େର ୟୁW କରିବାକୁ ଗେଲ। 
Punjabi ਜਦ ਫਿਲਸਤੀਆਂ ਨW ਸੁਿਣਆ ਭਈ ਦਾਊਦ ਸਾਰ ੇਇਸਰਾਏਲ ਉ Jਤ ੇਪਾਤਸ਼ਾਹ ਹਣੋ ਲਈ ਮਸਹ ਕੀਤਾ 
ਿਗਆ ਤਾਂ ਸਾਰ ੇਫਿਲਸਤੀ ਦਾਊਦ ਦ ੇ ਢੂੰਡਣ ਨੰੂ ਚVੜ ਆਏ, ਅਰ ਦਾਊਦ ਸੁਣ ਕ ੇਉਨVਾਂ ਦਾ ਸਾਹਮਣਾ ਕਰਨ ਨੰੂ 
ਿਨਕਿੱਲਆ 

T a m i l தா z D ச ம *த இ*ர ேவ F ,ேம V $ ரா ஜா வா க 
அYேஷக$பbண8பfடைத8 ெபF*த; ேக?O8பfடேபாD, ெபF*த; 
எ1லாa$ தாzைத' ேதc$பo வdதா;க?; அைத தாzD ேகfடேபாD 
அவ;கl34 Oேராதமாக8 uற8பfடா,. 

వచనము 9 

ఫిలిషీత్యులు వచిచ్ రెఫాయీముల లోయలో దిగిరి. 
Assamese $সই সময়ত পেলaয়াসকেল আিহ, ৰফায়ীম সমথলত লুট কিৰিছল। 

Bengali পেলaয়রা রফাযীেমর $লাকেদর আ¼মণ কের তােদর িজিনসপ? অপহরণ 
করল| 

Gujarati પ<લMતીઅાેઅે અાવીન ેરફાઇમની ખીણમા ંજમાવટ કરી. 
Hindi और पिलश्ती आए और रपाईम नाम तराई में धावा मारा। 

Kannada ಆಗ p(P(R(qಯರು ಬಂದು 5(̈ #E#�  ತo(¹ನP(f ಇ�(ದು/(ೂಂಡರು. 
Malayalam െഫലിസ്തNർ വnു െരഫായീംതാഴ�രയിൽ പരnു. 
Marathi पिलष्ट्यांनी येऊन रेफाईम खोर्यावर घाला घातला. 
Oriya ପେଲ`ୀୟମାେନ ରଫଯୀମ ଉପତTକା େର ବାସ କରୁଥିବା େଲାକମାନ3ୁ ଆ�ମଣ କରି ସମାନେ3ର 
ଜିନିଷପ5 େଚାରି କରି ନଇେଗେଲ। 
Punjabi ਅਰ ਫਿਲਸਤੀ ਆਏ ਅਰ ਰਫਾਈਮ ਦੀ ਦਣੂ ਿਵਚੱ ਧਾਵਾ ਕੀਤਾ 
Tamil ெபF*த; வdD ெர8பாL$ ப?ள'தா3Bேல பரOUadதா;க?. 

వచనము 10 
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ఫిలిషీత్యులమీదికి నేను పోయినయెడల నీవు వారిని నాచేతికి అపప్గించుదువా? అని దావీదు 

దేవునియొదద్ విచారణచేయగా యెహోవా పొముమ్, నేను వారిని నీచేతికి అపప్గించెదనని సెలవిచెచ్ను. 
Assamese $তিতয়া দায়6 েদ সহায়ৰ বােব িযেহাৱাক সুিধেল। $তওঁ ক’$ল, “মই 
পেলaয়াসকলক আ¼মণ কিৰব লােগ $ন? আপুিন $মাক $তওঁেলাকৰ ওপৰত জয়ী হব িদব 
$ন?” িযেহাৱাই $তওঁক ক’$ল, “আ¼মণ কৰা, কাৰণ মই িনËেয় $তামাক $তওঁেলাকক িদম।” 

Bengali দায়6দ ঈyরেক িজেÈস করেলন, “আিম িক পেলaয়েদর িবর7ে\ য5\ যা?া করব? 
আপিন িক আমার সহায় হেয় পেলaয়েদর য5 ে\ হারােত সাহাযp করেবন?”Vভ5  দায়6দেক উMর 
িদেলন, “হঁpা যাও| আিম পেলaয়েদর িবর7ে\ জয় লােভ $তামার সহায় হব|” 

Gujarati દાઉદે દેવની સલાહ લીધી, “હંુ પ<લMતીઅાે પર હુમલાે કરુ? તું તેમન ેમારા હાથમાં 
સા�પી દેશે?”યહાેવાઅે જવાબ અાxાે, “હુમલાે કર. હંુ તેઅાેને તારા હાથમા ંસા�પી દઇશ.” 

Hindi तब दाऊद न ेपरमेश्वर से पूछा, क्या मैं पिलिश्तयों पर चढ़ाई करंू? और कया तू उन्हें मेरे हाथ में 
कर देगा? यहोवा ने उस से कहा, चढ़ाई कर, क्योंिक मैं उन्हें तेरे हाथ में कर दूंगा। 

Kannada "#^(ೕ ದನು--0#ನು p(P(R(qಯM(@( ^(5(ೂೕಧF#o( v(ೂೕಗ (̀ೕ/(ೂೕ? ಅವರನುb ನನb 
/(ೖಯP(f  ಒ£(�k(  /(ೂಡು  ^(�(ೂೕ  ಎಂದು  T(ೕವರನುb  ^(¼#M(k(ದನು. ಕತ ನು  ಅವU(@(--v(ೂೕಗು; 
0#ನು ಅವರನುb U(ನb /(ೖಯP(f ಒ£(�k(/(ೂಡು�(ನು ಅಂದನು. 
Malayalam അേpാൾ ദാവീദ് ൈദവേtാടു: ഞാൻ െഫലിസ്തNരുെട േനെര 
പുറെpേടണേമാ? അവെര എെn കyിൽ ഏlിcുതരുേമാ എnു േചാദിcു. 
യേഹാവ അവേനാടു: പുറെpടുക; ഞാൻ അവെര നിെn കyിൽ ഏlിkും 
എnു അരുളിെcയ്തു. 
Marathi दािवदाने देवाला प्रश् न केला की, “मी पिलष्ट्यांवर चढाई करू काय? तू त्यांना माझ्या हाती 
देशील काय?” परमेश्वराने दािवदाला म्हटले, “चढाई कर, मी त्यानंा तुझ्या हाती देईन.” 

Oriya ଦାଉଦ ପରେମଶ}ର3ୁ ପଚାରିେଲ, ମୁଁ ୟାଇ ପେଲ`ୀୟମାନ3 ସହିତ ୟୁW କରିବି କି ? ତୁେ  
ମାeେତ ସମାନେ3 ଉପେର ବିଜଯ Xଦାନ କରିବ କି ? ସଦାXଭୁ ଦାଉଦ3ୁ ଉGର େଦେଲ, ୟାଅ, ଆେ  
ତୁ କୁ ପେଲ`ୀୟ େଲାକ3 ଉପେର ବିଜଯ Xଦାନ କରାଇବା। 
Punjabi ਤਦ ਦਾਊਦ ਨW ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਤA ਪੁਿਛਆ, ਕੀ ਮ` ਫਿਲਸਤੀਆਂ ਦਾ ਸਾਹਮਣਾ ਕਰਨ ਨੰੂ ਜਾਵਾਂ, ਅਤ ੇਕੀ ਤੂ ੰ
ਉਨVਾਂ ਨੰੂ ਮੇਰ ੇਵਸੱ ਕਰ ਦਵੇbਗਾ? ਅਰ ਯਹਵੋਾਹ ਨW ਉਸਨੰੂ ਆਿਖਆ, ਚੜV ਜਾਹ ਿਕਉ Pਿਕ ਮ` ਉਨVਾਂ ਨੰੂ ਤਰੇ ੇਅਧੀਨ ਕਰ 
ਿਦਆਂਗਾ। 

Tamil ெபF*தa34 Oேராதமாக8 ேபாகலாமா, அவ;கைள எ, ைகU1 
ஒ8u3ெகாc8jரா எ,n தாzD ேதவைன3 ேகfடேபாD, க;'த; ேபா, 
அவ;கைள உ, ைகU1 ஒ8u3ெகாc8ேப, எ,றா;. 
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వచనము 11 

వారు బయలెప్రాజీమునకు వచిచ్నపుప్డు దావీదు అచచ్ట వారిని హతముచేసి జలపర్వాహములు 

కొటుట్కొనిపోవునటుల్ యెహోవా నా శతుర్వులను నా యెదుట నిలువకుండ నాశనము చేసెననుకొని ఆ 

సథ్లమునకు బయలెప్రాజీము2 అను పేరుపెటెట్ను. 
Assamese $সেয় $তওঁেলাক বালপৰাচীমৈল আিহল, আৰ7 দায়6 েদ $তওঁেলাকক তাত 
পৰাজয় কিৰেল। $তওঁ মvবp কিৰিছল, “ঈyেৰ $মাৰ হাতৰ rাৰাই $মাৰ শ?7েবাৰক 
বানপানীেয় $ভটা ভঙাৰ দেৰ ভািঙেল।” $সেয় এই ঠাইৰ নাম বাল-পৰাচীম হ’ল। 

Bengali তখন দায়6দ ও তঁার $লাকরা িগেয় বাল্-পরাসীেম জেড়া হেলন এবং $সখােন তঁারা 
পেলaয়েদর য5 ে\ পরািজত করেলন| দায়6দ বলেলন, “বঁাধ ভাঙা জল $য়মন $তােড় $বিরেয় 
আেস ঈyর $সই ভােব আমার শএুেদর $ভদ কেরেছন| ঈyর আমার সহায় িছেলন বেলই এটা 
সãব হল|” $সই কারেণ ঐ জায়গার নাম ‘বাল-্পরাসীম’ রাখা হেয়িছল| 

Gujarati અાથી દાઉદે બઅાલ-પરાસીમ અાગળ તેમના પર હુમલાે કરી તેમને હરાOા. દાઉદે 
ક�ું, “જવેી રીતે પાણી ભંગાણ પાડે તેમ દેવે મારા દુ9મનામેાં ભંગાણ પા�ું છે” તેથી તે જnયાનુ ંનામ 
‘બઅાલ-પરાસીમ’ રાખવામા ંઅાOું. 
Hindi इसिलये जब वे बालपरासीम को आए, तब दाऊद ने उन को वहीं मार िलया; तब दाऊद ने 
कहा, परमेश्वर मेरे द्वारा मेरे शत्रुओं पर जल की धारा की नाईं टूट पड़ा ह।ै इस कारण उस स्थान का नाम 
बालपरासीम रखा गया। 

Kannada :#@(4(ೕ  ಅವರು  �#Æ�(I#�(ೕV(@(  ಬಂದ  8(ೕ3(  "#^(ೕದನು  ಅP(f  ಅವರನುb 
ಸಂಹM(k(ದನು. ಆಗ  "#^(ೕದನು--U(ೕರು /(ೂ�(u/(ೂಂಡು  v(ೂೕಗುವ  :#@(  T(ೕವರು ನನb  /(ೖl(ಂದ 
ನನb  ಶತುXಗಳನುb  0#ಶB#("#�,(  ಅಂದನು. ಆದ\#ರಣ  ಆ  ಸÀಳ/(=  �#Æ�(I#�(ೕಮು  ಎಂದು 
v(ಸM(ಟqನು. 
Malayalam അmെന അവർ ബാൽെപരാസീമിൽ െചnു; അവിെടെവcു 
ദാവീദ് അവെര േതാlിcു: െവllcാcംേപാെല ൈദവം എെn ശ<തുkെള എെn 
കyാൽ തകർtുകള\ു എnു ദാവീദ് പറ\ു; അതുെകാZു ആ 
sലtിnു ബാൽ-െപരാസീം എnു േപർ പറ\ു വരുnു. 
Marathi ते बाल-परासीम येथे आले; तेथे दािवदाने त्यांचा संहार केला; तो म्हणाला, “देव 
पाण्याच्या लोंढ्याप्रमाणे माझ्या शत्रूवंर माझ्या हस्ते तुटून पडला;” ह्यावरून त्या िठकाणाच ेनाव बाल-
परासीम (तुटून पडण्याचे िठकाण) असे पडले. 
Oriya ଏହାପେର ଦାଉଦ ଓ ତା3 େଲାକମାେନ ବାz-ଫରାସୀମ ସହରକୁ ଗେଲ ଓ ପେଲ`ୀୟମାନ3ୁ ପରାp 
କେଲ। ଦାଉଦ କହିେଲ, ପରେମଶ}ର ମାe ଦ} ାରା ମାe ଶ5u ମାନ3ୁ ବନTା ବTାପିବା ତୁଲT ଧ} ଂସ କରିଅଛIି। 
େତଣୁ ସେହi ସ| ାନର ନାମ ବାz-ପରାସୀH ରଖାଗଲା। 
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Punjabi ਤਾਂ ਓਹ ਬਅਲ ਪਰਾਸੀਮ ਨੰੂ ਚੜV ਆਏ, ਅਰ ਦਾਊਦ ਨW ਉ Jਥ ੇਉਨVਾਂ ਨੰੂ ਮਾਰ ਸੁੱਿਟਆ ਅਤ ੇਦਾਊਦ ਨW 
ਆਿਖਆ, ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਮੇਰ ੇਹਥੱ ਨਾਲ ਮੇਰ ੇਵਰੈੀਆਂ ਉ Jਤ ੇਹੜ ਵਾਂਙ ੁਢਿਹ ਿਪਆ, ਇਸ ਲਈ ਉਨVਾਂ ਨW ਉਸ ਥਾਂ ਦਾ 
ਨਾਉ P ਬਅਲ-ਪਰਾਸੀਮ ਰਿੱਖਆ 

Tamil அவ;க? பாகா1Yரா]w34 வdதேபாD, தாzD அ�ேக அவ;கைள 
wyயo'D தb�;க? உைடdேதாcBறDேபால, ேதவ, எ, ைகUனா1 எ, 
ச'Da3கைள உைடdேதாட8பb~னாெர,றா,; அ:EI'த$ அdத 
*தல':R48 பாகா1Yரா]$ எ,|$ ேப@fடா;க?. 

వచనము 12 

వారు అచచ్ట తమ దేవతలను విడిచిపెటిట్పోగా వాటిని అగిన్చేత కాలిచ్వేయవలెనని దావీదు 

సెలవిచెచ్ను. 
Assamese $সই ঠাইেত $তওঁেলােক িনজৰ $দৱ-মু�M�েবাৰ এিৰ গ’ল, আৰ7 দায়6দৰ আÈাত 
$সইেবাৰ জুইত $পাৰা হ’ল। 

Bengali পেলaয়রা ওখােন ওেদর আরাধp $দবেদবীর মূ�M� $ফেল িগেয়িছল| দায়6দ তঁার 
$লােকেদর $সই সম¤ পুিড়েয় িদেত িনেদK শ িদেলন| 

Gujarati પ<લMતીઅાે તેમની મૂWત¹અાેને પાછળ મૂકીને ચાgા ગયા હતા, દાઉદની અા¿ાથી તે 
બધી મૂWત¹અાે બાળી નાખવામાં અાવી. 
Hindi वहां वे अपन ेदेवताओं को छोड़ गए, और दाऊद की आज्ञा से वे आग लगाकर फंूक िदए गए। 

Kannada p(P(R(qಯರು  ತಮ_  T(ೕವರು  ಗಳನುb  ಅP(f  �(ಟುq�(ಟqದ�M(ಂದ  "#^(ೕದನು  ಅಪ�Ó( 
/(ೂs#qಗ (̀ಂS(l(ಂದ ಅವu ಸುಡಲ�ಟqವu. 
Malayalam എnാൽ അവർ തmളുെട േദവnാെര അവിെട വിേccുേപായി; 
അവെയ തീയിലിcു ചുcുകളവാൻ ദാവീദ് കlിcു. 
Marathi तेथे पिलष्टी आपली दैवते टाकून गेले; तेव्हा दािवदाच्या आज्ञेने ती जाळून टाकली. 
Oriya ପେଲ`ୀୟ େଲାକମାେନ ବାz-ପରାସୀମ� ା େର ସମାନେ3ର Xତିମାମାନ3ୁ ଛାଡ଼ି ପଳାଇଗେଲ। ସେହi 
Xତିମାମାନ3ୁ ଛାଡ଼ି ପଳାଇଗେଲ। ସେହi Xତିମାମାନ3ୁ ଜ} ଳାଇ ଦେବା ନିମେI ଦାଉଦ ତା3ର େଲାକମାନ3ୁ 
ଆେଦଶ େଦେଲ। 
Punjabi ਅਰ ਓਹ ਆਪਿਣਆਂ ਠਾਕਰਾ ਂਨੰੂ ਉ Jਥੇ ਛੱਡ ਗਏ, ਅਰ ਦਾਊਦ ਨW ਆਿਗਆ ਿਦੱਤੀ, ਜ ੋਉਨVਾਂ ਨੰੂ ਅੱਗ 
ਿਵਚੱ ਸਾੜ ਦਣੇ 

Tamil அ�ேக அவ;க? த�க? ெத<வ�கைளOfc ஓo8ேபானா;க?; தாzD 
கRY'தபo அைவக? அ3BEயாேல �fெட@3க8பfடன. 
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వచనము 13 

ఫిలిషీత్యులు మరల ఆ లోయలోనికి దిగిరాగా 

Assamese তাৰ পাছত পেলaয়াসকেল পুনৰ $সই সমথলত লুট কিৰেল। 

Bengali পেলaয়রা রফািযম উপতpকার $লাকেদর আবার আ¼মণ করেল, 
Gujarati પ<લMતીઅાેઅે ફરી ખીણમા ંજમાવટ કરી. 
Hindi िफर दसूरी बार पिलिश्तयों न ेउसी तराई में धावा मारा। 

Kannada ಆದ5( p(P(R(qಯರು ಮO(; ಬಂದು ತo(¹ನP(f ^(�#;ರF#o( ಇಳu/(ೂಂಡರು. 
Malayalam െഫലിസ്തNർ പിെnയും താഴ�രയിൽ വnു പരnു. 
Marathi मग पुन्हा पिलष्ट्यांनी त्या खोर्यावर हल्ला केला. 
Oriya ପେଲ`ୀୟମାେନ ଇଫାଯୀH ଉପତTକା େର ରହୁଥିବା େଲାକମାନ3 ଉପେର ଆଉଥେର ଆ�ମଣ 
କେଲ। 
Punjabi ਫਿਲਸਤੀਆ ਂਨW ਮੁੜ ਕ ੇਫੇਰ ਉਸੇ ਦਣੂ ਿਵਚੱ ਧਾਵਾ ਕੀਤਾ 
Tamil ெபF*த; மnபoX$ வdD அdத8 ப?ள'தா3Bேல இற�Bனா;க?. 

వచనము 14 

దావీదు తిరిగి దేవునియొదద్ విచారణ చేసెను. అందుకు దేవుడు నీవు వారిని తరుముకొని పోక వారిని 

తపిప్ంచుకొని చుటుట్ తిరిగి కంబళిచెటల్కు ఎదురుగా నిలిచి 

Assamese $সেয় দায়6 েদ পুনৰ সহায়ৰ বােব ঈÃৱৰক সুিধেল, ঈyেৰ $তওঁক ক’$ল, “ত5 িম 
$তওঁেলাকক সiুখৰ পৰা আ¼মণ নকিৰবা, িক£ তাৰ পিৰবেতK  $তওঁেলাকৰ পাছফােল 
আ¯িৰ ধিৰবা আৰ7 বালছম কাঠিনৰ মােজিদ $তওঁেলাকৰ ওচৰৈল আিহবা। 

Bengali দায়6দ ঈyেরর কােছ VাথKনা করেলন| ঈyর $সই ডােক সাড়া িদেয় বলেলন, “দায়6দ, 
আ¼মেণর সময় পেলaয়েদর িপছ5  ধাওযা কের পাহােড় না িগেয় চত5 �দ�ক $থেক িঘের গােছর 
আড়ােল লুিকেয় $থেকা| 

Gujarati દાઉદે ફરીથી દેવની સલાહ લીધી અને દેવે જવાબ અાxાે, “અાગળથી તેમની પર 
હુમલાે કરીશ ન=હ, પરંતુ ફરીને તેમની પાછળ જઇ મ�દીના છાડે ન|ક હુમલાે કરજ.ે 
Hindi तब दाऊद ने परमेश्वर से िफर पूछा, और परमेश्वर ने उस से कहा, उनका पीछा मत कर; उन से 
मुड़कर तूत के वृक्षों के साम्हने से उन पर छापा मार। 

Kannada ಆದದM(ಂದ "#^(ೕ ದನು H(M(o( T(ೕವರನುb ^(¼#M(k(ದನು. ಆಗ T(ೕವರು ಅವU(@(--
U(ೕನು  ಅವರ  y(ಂT(  v(ೂೕಗT(  ಅವರನುb  �(ಟುq  H(ರುo(  y(ಪ�P(  ಮರಗ�(@(ದುI#o(  ಅವರ  8(ೕ3( 
ಬಂದು �(ೕಳu. 
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Malayalam ദാവീദ് പിെnയും ൈദവേtാടു അരുളpാടു േചാദിcേpാൾ 
ൈദവം അവേനാടു: അവരുെട പിnാെല െചlാെത അവെര വിcുതിരി\ു 
ബാഖാവൃkmൾെkതിെര അവരുെട േനെര െചlുക. 
Marathi दािवदाने देवाला पुन्हा प्रश् न केला असता देवाने त्याला सांिगतले की, “त्यांच्या वाटेस 
जाऊ नकोस, तर वळसा घेऊन तुतीच्या झाडासमोर त्यांच्यावर छापा घाल. 
Oriya ଦାଉଦ ପରେମଶ}ର3 ନିକଟେର ଆଉଥେର Xାଥନା କେଲ। ପରେମଶ}ର ଦାଉଦ3 Xାଥନାର ଉGର 
େଦେଲ। ପରେମଶ}ର କହିେଲ, ଦାଉଦ, ତୁେ  େଯତେବeେଳ ଆ�ମଣ କରିବ, େସତେବeେଳ 
ପେଲ`ୀୟମାନ3 େପଛ େପଛ ପବତ ଉପରକୁ ୟିବ ନାହi । ବରଂ ସମାନେ3 ଚତୁ�i ଗ େର ୟାଇ ତୂ7 ବୃh 
ଆଢୁ଼ଆଳ େର ନିଜକୁ ଲୁଚାଅ। 
Punjabi ਅਰ ਦਾਊਦ ਨW ਫੇਰ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਕਲੋA ਪੁੱਿਛਆ, ਅਰ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨW ਉਸ ਨੰੂ ਆਿਖਆ, ਤੂ ੰਹਣੁ ਉਨVਾਂ ਦਾ 
ਿਪੱਛਾ ਨਾ ਕਰ, ਸਗA ਉਨVਾਂ ਕਲੋA ਹਟ ਜਾਹ, ਅਰ ਤੂਤਾਂ ਦ ੇਿਬਰਛਾਂ ਵਲੱA ਉਨVਾਂ ਉ Jਤ ੇਹਲੱਾ ਕਰ ਕ ੇਜਾ ਪਓ 

Tamil அ8ெபா�D தாzD :a$ப ேதவEட':1 Oசா@'ததR4, ேதவ, � 
அவ;கl348 Y,னாேல ேபாகாம1, அவ;கl348 ப3கமா<� �Ry, 
w�3கfைட� ெசoகl34 எ:ேரUadD, அவ;க?ேம1 பா<dD, 

వచనము 15 

కంబళిచెటల్ కొనలయందు కాళల్చపుప్డు నీకు వినబడునపుప్డు వారితో యుదధ్ము కలుపుటకై 

బయలుదేరి వారిమీద పడుము; ఆ చపుప్డు వినబడునపుప్డు ఫిలిషీత్యుల దండును హతము చేయుటకై 

దేవుడు నీకు ముందుగా బయలువెళి ల్యునాన్డని తెలిసికొనుమని సెలవిచెచ్ను. 
Assamese $যিতয়া বালছম গছৰ ওপেৰেৰ -সনp $যাৱাৰ িনিচনা বতাহৰ শÀ ¶িনবা, 
$তিতয়া ত5 িম সেজােৰ আ¼মণ কিৰবা। ত5 িম এইদেৰ কিৰবা, কাৰণ পেলaয়াসকলৰ 
-সনpসকলক আ¼মণ কিৰবৰ অেথK ঈyৰ $তামাৰ আগত যাওঁতা হ’ব। 

Bengali তারপর গােছর ওপর কাউেক ত5 েল িদেয় নজর রাখেব| $য়ই পেলaয়েদর পােয়র 
শÀ ¶নেত পােব, তােদর আ¼মণ করেব| আিম, ঈyর $তামােদর আেগ $বিরেয় যাব এবং 
পেলaয় $সনাদলেক পরািজত করব|” 

Gujarati Rારે તુ ંછાેડને મથાળે પગરવ જવેાે અવાજ સાંભળે kારે તું હુમલાે કરજ,ે કારણ, અે 
દેવ તારી અાગળ પ<લMતીઅાનેી સૈનાને હરાવવા માટે નીકળી પ�ાે હશે.” 

Hindi और जब तूत के वृक्षों की फुनिगयों में से सेना के चलने की सी आहट तुझे सुन पड़,े तब यह 
जान कर युद्ध करने को िनकल जाना िक परमेश्वर पिलिश्तयों की सेना को मारन ेके िलये तेरे आगे जा रहा 
ह।ै 
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Kannada y(ಪ�P( ಮರಗಳ ತು{(ಗಳP(f ನc(ದು ಬರುವ ಶಬ�ವನುb U(ೕನು /(ೕ�("#ಗ3(ೕ ಯುದÂ/(= 
v(ೂರಟುv(ೂೕಗು; E#ಕಂದ5(  p(P(R(qಯರ  ದಂಡನುb  v(ೂc(ಯಲು  T(ೕವರು  U(ನb  ಮುಂ"#o( 
v(ೂರ�("#�,( ಅಂದನು. 
Malayalam ബാഖാവൃkmളുെട അ<ഗmളിൽകൂടി അണിയണിയായി 
നടkുn ഒc േകcാൽ നീ പെടkു പുറെpടുക; െഫലിസ്തNരുെട ൈസനNെt 
േതാ lി pാൻ ൈദവം നി നkു മുmായി പു റ െp cി രിkുnു എnു 
അരുളിെcയ്തു; 

Marathi तुतीच्या झाडांच्या शेंड्यांमधून सेना कूच करीत आह ेअसा आवाज तुझ्या कानी पडताच 
युद्धासाठी पुढ ेचालू लाग, कारण पिलष्ट्यांच्या सेनेचा संहार करण्यासाठी देव तुझ्या अग्रभागी गेला आह े
असे समज.” 

Oriya ଜେଣ ଜଗୁଆଳୀକୁ ଗଛ ଉପେର ଚଢ଼ି ଜଗି ରହିବାକୁ କୁହ। େସ ୟୁW ୟା5ାର ଶµ ଶୁଣିବା ମା5େକ 
ତୁେ  ପେଲ`ୀୟମାନ3 ଉପେର ଆ�ମଣ କରିବ। ଆେ  ପରେମଶ}ର, ତୁ  ସyuଖ େର ୟିବା ଓ ପେଲ`ୀୟ 
େସନୖTଦଳକୁ ପରାp କରିବା। 
Punjabi ਅਰ ਅਿਜਹਾ ਹਵੋਗੇਾ ਿਕ ਿਜਸ ਵਲੇੇ ਤੂ ੰਤੂਤ ਦ ੇਿਬਰਛਾਂ ਦੀਆਂ ਉਤਲੀਆਂ ਟਾਹਣੀਆਂ ਿਵਚੱ ਤੁਰਨ ਦਾ 
ਖੜਕਾ ਸੁਣb ਤਾਂ ਤੂ ੰਜੁੱਧ ਕਰਨ ਨੰੂ ਿਨੱਕਲ ਜਾਹ, ਿਕਉ P ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਤਰੇ ੇਅੱਗੇ ਅੱਗੇ ਫਿਲਸਤੀਆਂ ਦੀ ਸੈਨਾ ਨੰੂ ਮਾਰਨ 
ਲਈ ਿਨੱਕਿਲਆ 

Tamil w�3கfைட� ெசoகg, �Eகgேல ெச1VBற இைர�சைல � 
ேகf4$ேபாD, X'த':R48 uற8பc; ெபF*த@, பாளய'ைத wyய அo3க 
ேதவ, உன34 w,ேன uற8பfoa8பா; எ,றா;. 

వచనము 16 

దేవుడు తనకు సెలవిచిచ్న పర్కారము దావీదు చేయగా ఇశార్యేలీయులు ఫిలిషీత్యుల సైనయ్మును 

గిబియోను మొదలుకొని గాజెరువరకు తరిమి హతముచేసిరి. 
Assamese $সেয় দায়6 েদ ঈyৰৰ আÈাৰ দেৰ কাযK কিৰেল। $তওঁ িগিবেয়ানৰ পৰা 
$গজৰৈলেক পেলaয়াসকলৰ -সনpক পৰািজত কিৰেল। 

Bengali দায়6দ eবe ঈyেরর িনেদK শ অনুযায়ীপথ অনুসরণ কের পেলaয় $সনাবািহনীেক 
পরািজত করেলন এবং িগিবেয়ান শহর $থেক $গষর পয়Kv পেলaয় $সনােদর হতpা করেলন| 

Gujarati દાઉદે દેવની સલાહ �માણે કયુ; અન ેતેણે Qગબયાેનથી ઠેઠ ગેઝેર સુધી પ<લMતીઅાેના 
લ9કરને હાંકી કાઠયુ. 
Hindi परमेश्वर की इस आज्ञा के अनुसार दाऊद ने िकया, और इस्राएिलयों ने पिलिश्तयों की सेना को 
िगबोन से ले कर गेजेर तक मार िलया। 
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Kannada T(ೕವರು  ತನ@(  ಆË#  £(k(ದ  :#@(  "#^(ೕದನು  B#(ದ�M(ಂದ  ಅವರು  o( (̀ೂmೕನು 
8(ೂದಲು@(ೂಂಡು @(�(M(ನ ವ5(@( p(P(R(qಯರ ದಂಡನುb ಸಂಹM(k(ದನು. 
Malayalam ൈദവം കlിcതുേപാെല ദാവീദ് െചയ്തു; അവർ ഗിെബേയാൻ 
മുതൽ േഗെസർവെര െഫലിസ്തN ൈസനNെt േതാlിcു. 
Marathi देवाच्या आज्ञेप्रमाणे दािवदाने केले आिण िगबोना-पासून गेजेरापयर्ंत तो पिलष्ट्यांच्या 
सैन्याला मार देत गेला. 
Oriya ପରେମଶ}ର ତା3ୁ େଯପରି କରିବାକୁ କହିେଲ, ଦାଉଦ ଠି> ସେହiପରି କେଲ। େତଣୁ ଦାଉଦ ଓ 
ତା3ର େଲାକମାେନ ପେଲ`ୀୟ େସନୖTଦଳ3ୁ ପରାp କେଲ। ସମାେନe ଗିବେଯoN ସହରଠାରୁ ଗେଷର 
ସହର ପୟETI ପଡ଼ିଥିବା ସାରା ପଥେର ପେଲ`ୀୟମାନ3ୁ ବଧ କେଲ। 
Punjabi ਅਰ ਦਾਊਦ ਨW ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਆਿਗਆ ਦ ੇਅਨੁਸਾਰ ਅਿਜਹਾ ਹੀ ਕੀਤਾ, ਅਰ ਉਹ ਫਿਲਸਤੀਆਂ ਦ ੇ
ਦਲ ਨੰੂ ਿਗਬਓਨ ਤA ਲੈ ਕ ੇਗਜ਼ਰ ਤੜੋੀ ਮਾਰ ਮਾਰ ਕ ੇਨਾਸ ਕਰਦਾ ਿਰਹਾ 
Tamil ேதவ, தன343 கRY'தபoேய தாzD ெச<தேபாD, ெபF*த@, 
இரா�வ'ைத3 BYேயா, Dவ3B3 காேச;மfc$ wyய அo'தா;க?. 

వచనము 17 

కాబటిట్ దావీదు కీరిత్ ఇశార్యేలీయుల పర్దేశములందంతట పర్సిది ధ్యాయెను; యెహోవా అతని 

భయము అనయ్జనులకందరికి కలుగజేసెను. 
Assamese এইদেৰ দায়6দৰ সুখpািত $দশৰ সকেলা ফােল িবয়িপ গ’ল, আৰ7 িযেহাৱাই 
$তওঁৰ Vিত সকেলা $দশীয় $লাকৰ ভয় জiােল। 

Bengali এ ঘটনার পর দায়6 েদর খpািত সম¤ $দশ¯িলেত ছিড়েয় পড়ল এবং Vভ5  সম¤ 
জািতেদর দায়6 েদর পরাএেমর ভেয় ভীত কের ত5 লেলন| 

Gujarati દાઉદની �ાWત સવ;2 �સરી ગઇ અને યહાવેાઅે બધી �Dઅાેન ેતેનાથી ભયભીત 
બનાવી દીધી. 
Hindi तब दाऊद की कीितर्  सब देशों में फैल गई, और यहोवा ने सब जाितयों के मन में उसका भय 
भर िदया। 

Kannada "#^(ೕದನ  S(ೕH( ಯು  ಸಮಸ;  T(ೕಶಗ�(@(  ಹರ(ತು; ಕತ ನು  ಅವನ  ಭಯವನುb 
ಸಮಸ; ಜ0#ಂಗಗಳ 8(ೕ3( ಬರB#(ದನು. 
Malayalam ദാവീദിെn കീർtി സകലേദശmളിലും പരkയും യേഹാവ 
അവെനയുll ഭയം സർvജാതികൾkും വരുtുകയും െചയ്തു. 
Marathi दािवदाची कीतीर् देशोदेशी पसरली; परमेश्वराने सवर् राष्ट्रांवर त्याचा धाक बसवला. 
Oriya େତଣୁ ଦାଉଦ ସବୁେଦଶ େର ବିଖTାତ ହାଇe ଉଠିେଲ। ସଦାXଭୁ ସମp େଦଶଗଣ3ୁ ଦାଉଦ3 Xତି 
ଭୟକୀଜ କରାଇେଲ। 
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Punjabi ਅਰ ਦਾਊਦ ਦਾ ਨਾਉ P ਸਾਿਰਆ ਂਦੇਸਾ ਂਿਵਚੱ ਪਸਰ ਿਗਆ ਅਰ ਯਹਵੋਾਹ ਨW ਸਾਿਰਆਂ ਲੋਕਾਂ ਉ Jਤ ੇਉਸ 
ਦਾ ਡਰ ਪਾ ਿਦੱਤਾ।। 
Tamil அ8பoேய தாz:, ^;': சகல ேதச�கgV$ Yர['தமாB, 
அவ|348 பய8பcBற பய'ைத3 க;'த; சகல ஜா:கg,ேமV$ 
வர8பb~னா;. 
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వచనము 1 

దావీదు తనకొరకు దావీదుపురమందు ఇండుల్ కటిట్ంచెను; దేవుని మందసమునకు ఒక సథ్లమును 

సిదధ్పరచి, దానిమీద గుడారమొకటి వేయించెను. 
Assamese তাৰ পাছত দায়6 েদ িনজৰ বােব দায়6দৰ নগৰত ঘৰেবাৰ িন�Kাণ কিৰেল। $তওঁ 
ঈyৰৰ িনয়ম-চ�ুকৰ বােব ঠাই য5¯ত কিৰেল আৰ7 তাৰ বােব এটা ত¿5  তিৰেল। 

Bengali দায়6দ নগের িনেজর জনp Vাসাদ বানােনার পর দায়6দ সাZpিস�ুক¢ রাখার জনp 
এক¢ িবেশষ তঁাব5  িনমKাণ কের বলেলন, 
Gujarati યLશાલેમમાં દાઉદે દાઉદનગરમા ંપાેતાના માટે અાવાસ બાં¬ા અને ‘દેવના કાેશ’ માટે 
નવા ેમંડપ બંધાOાે. 
Hindi तब दाऊद ने दाऊदपुर में भवन बनवाए, और परमशे्वर के सन्दकू के िलय ेएक स्थान तैयार कर 
के एक तम्बू खड़ा िकया। 

Kannada ಇದಲfT(  "#^(ೕದನ  ಪಟqಣದP(f  "#^(ೕದನು  ತನ@(  ಮ,(ಗಳನುb  ಕ�(qk(  /(ೂಂಡು 
T(ೕವರ ಮಂಜೂಷ/(ೂ=ೕಸ=ರ ಸÀಳವನುb k(ದÂB#( ಅದರ U(V(ತ; ಗುÉ#ರ :#S(k(ದನು. 
Malayalam അവൻ തനിkു ദാവീദിെn നഗരtിൽ അരമനകെള ഉZാkി; 
ൈദവtിെn െപcകtിnായി ഒരു sലം ഒരുkി, അതിnു ഒരു കൂടാരവും 
അടിcു. 
Marathi दािवदाने दावीदपुरात आपल्यासाठी महाल बांधले व देवाच्या कोशासाठी एक स्थान िसद्ध 
करून एक तंब ूठोकला. 
Oriya ଦାଉଦ ଆପଣା ନିମେI ଦାଉଦ ନଗର େର ଗୃହମାନ ନିମEାଣ କେଲ। ଏହାପେର େସ ନିଯମସି�ୁକ ରଖିବା 
ନିମେI ଏକ ସ| ାନ ନିମEାଣ କେଲ। େସ େସଥି ନିମେI ଏକ ତ ü  ନିମEାଣ କେଲ। 
Punjabi ਦਾਊਦ ਨW ਆਪਣ ੇਲਈ ਆਪਣ ੇਨਗਰ ਿਵਚੱ ਮਿਹਲ ਮਾੜੀਆਂ ਪਵਾਈਆਂ ਅਰ ਉਸ ਨW ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦ ੇ
ਸੰਦਕੂ ਲਈ ਇੱਕ ਅਸਥਾਨ ਬਣਵਾਇਆ, ਅਰ ਉਸ ਦ ੇਲਈ ਇੱਕ ਤਬੂੰ ਖੜਾ ਕੀਤਾ 
Tamil அவ, தன34' தாz:, நகர':1 zcகைள உbடா3B , 
ேதவ|ைடய ெபfo34 ஒa *தல'ைத ஆய'த8பc':, அதR4 ஒa 
Jடார'ைத8ேபாfடா,. 

వచనము 2 

మందసమును ఎతుత్టకును నితయ్ము తనకు సేవ చేయుటకును యెహోవా లేవీయులను 

ఏరప్రచుకొనెనని చెపిప్ వారు తపప్ మరి ఎవరును దేవుని మందసమును ఎతత్కూడదని దావీదు ఆజఞ్ 

ఇచెచ్ను. 
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Assamese $তিতয়া দায়6 েদ ক’$ল, “ঈyৰৰ িনয়ম-চ�ুক $কৱল $লবীয়াসকেল বব পািৰব, 
কাৰণ িযেহাৱাই িনয়ম-চ�ুক ববৈল আৰ7 সদা-সdKদাই $তওঁৰ পিৰচযKা কিৰবৈল $তওঁেলাকক 
মেনানীত কিৰেছ।” 

Bengali “¶ধ5মা? $লবীয়রাই এই সাZpিস�ুকটা বেয় িনেয় $য়েত পারেব কারণ $কবলমা? 
Vভ5  তােদরই এই কােজর জনp এবং িচরিদন তঁার $সবার জনp $বেছ িনেয়েছন|” 

Gujarati kારપછી તેણ ેક�ું, “ફકત લેવીઅાેઅે જ દેવના ેકાશે ઊચંકવા.ે કારણકે તેમના ેકાેશ 
ઊચંકવા માટે તથા તેમની સેવા કરવા માટે યહાેવાઅે તેઅાેન ેપસંદ કયા; છે.” 

Hindi तब दाऊद न ेकहा, लेिवयों को छोड़ और िकसी को परमेश्वर का सन्दकू उठाना नहीं चािहय,े 
क्योंिक यहोवा ने उन को इसी िलये चुना ह ैिक वे परमेश्वर का सन्दकू उठाएं और उसकी सेवा टहल सदा 
िकया करें। 

Kannada ಆಗ  "#^(ೕದನು  -- 3(ೕ^(ಯರ  v(ೂರQ#o(  ಮQ#;ರೂ  T(ೕವರ  ಮಂಜೂಷವನುb 
v(ೂರ�#ರದು; E#ಕಂದ5(  T(ೕವರ  ಮಂಜೂಷವನುb  v(ೂರಲೂ  ಯುಗಯುಗ/(=  ಆತU(@( 
](ೕ�(B#ಡಲೂ ಕತ ನು ಅವರನುb ಆM(k(/(ೂಂ("#�,( ಅಂದನು. 
Malayalam അnു ദാവീദ്: േലവNരlാെത ആരും ൈദവtിെn െപcകം 
ചുമേkZതl; അവെരയേlാ ൈദവtിെn െപcകം ചുമpാനും തനിkു 
എnും ശു<ശൂഷെചയ് വാനും യേഹാവ തിരെ\ടുtിരിkുnതു എnു 
പറ\ു. 
Marathi दािवदान ेसांिगतले की, लेव्यावंाचून दसुर्या कोणीही देवाचा कोश उचलू नये; कारण 
देवाचा कोश उचलण्यास व देवाची सेवा िनरंतर करण्यास त्यांना परमेश्वरान ेिनवडल ेआह.े” 

Oriya ଏହାପେର ଦାଉଦ କହିେଲ, କବେଳ ଲେବbୟମାେନ ନିଯମସି�ୁକକୁ ବହି ନଇe ପାରିେବ। କାରଣ 
ସଦାXଭୁ ସମାନେ3u ନିଯମସି�ୁକ ବହିନେବା ନିମେI ଓ ଚିରକାଳ ତା3ର ସେବା କରିବା ନିମେI ମେନାନୀତ 
କରିଅଛIି। 
Punjabi ਉਸ ਵਲੇੇ ਦਾਊਦ ਨW ਆਿਖਆ, ਲੇਵੀਆਂ ਦ ੇਬਾਝA ਕਈੋ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦ ੇਸੰਦਕੂ ਦ ੇਚੁੱਕਣ ਜੋਗ ਨਹ[ ਿਕਉ P 
ਜੋ ਯਹਵੋਾਹ ਨW ਉਨVਾਂ ਨੰੂ ਅੰਗੀਕਾਰ ਕੀਤਾ ਹ ੈ ਿਕ ਓਹ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦ ੇਸੰਦਕੂ ਨੰੂ ਚੁੱਕਣ ਅਰ ਸਦਾ ਤੜੋੀ ਉਸ ਦ ੇਅੱਗੇ 
ਸੇਵਾ ਕਰਨ 

Tamil YRபாc தாzD: ேலOய; ஒ�ய, ேவெறாaவa$ ேதவ|ைடய 
ெபfoைய எc3கலாகாD; ேதவ|ைடய ெபfoைய எc3க{$, எ,ைற34$ 
அவa348 ப~Oைடெச<ய{$, அவ;கைள க;'த; ெத@dDெகாbடா; 
எ,றா,. 

వచనము 3 
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అంతట దావీదు తాను యెహోవా మందసమునకు సిదధ్పరచిన సథ్లమునకు దాని తీసికొనివచుచ్టకై 

ఇశార్యేలీయులనందరిని యెరూషలేమునకు సమాజముగా కూరెచ్ను. 
Assamese দায়6 েদ িয ঠাই য5¯ত কিৰিছল, $সই ঠাইৈল িযেহাৱাৰ িনয়ম-চ�ুক আিনবৰ 
বােব $তওঁ ই~ােয়লৰ সকেলা $লাকক িযৰmচােলমত $গাট $খাৱােল। 

Bengali সাZpিস�ুক¢ রাখার জনp $য় জায়গা¢ -তরী হেয়িছল $সখােন সাZpিস�ুক¢ 
আনবার জনp দায়6দ ই~ােয়েলর সম¤ $লাকেদর $জর7শােলেম জেড়া হেত ডাক িদেলন| 

Gujarati તેથી યહાેવાના કાેશને માટે યLશાલેમમાં તૈયાર કરેલી જnયાઅે તેને લઇ જવા માટે તેણે 
સવ; ઇdાઅેલીઅાેને ભેગા કયા;. 
Hindi तब दाऊद न ेसब इस्राएिलयों को यरूशलेम में इसिलये इकट्ठा िकया िक यहोवा का सन्दकू 
उस स्थान पर पहुचंाएं, िजस ेउसने उसके िलये तैयार िकया था। 

Kannada "#^(ೕ ದನು ಕತ ನ ಮಂಜೂಷವನುb Q#ನು ಅದ/(ೂ=ೕಸ=ರ k(ದÂB#(ದ ಅದರ ಸÀಳ/(= 
ತ/(ೂ=ಂಡು ಬರುವ U(V(ತ; 4(ರೂಸ3(ೕV(@( ಸಮಸ; ಇ�#X4(ೕಲನುb ಕೂ(k( ಬರB#(ದನು. 
Malayalam അmെന ദാവീദ് യേഹാവയുെട െപcകം താൻ അതിnു 
ഒരുkിയ sലേtkു െകാZുവരുവാൻ എlായി <സാേയലിെനയും 
െയരൂശേലമിൽ കൂcിവരുtി. 
Marathi परमेश्वराच्या कोशासाठी जे स्थान त्याने तयार केले होते तेथे तो न्यावा म्हणून दािवदाने सवर् 
इस्राएलास यरुशलेमेत एकत्र केले. 
Oriya ଲେବbୟମାେନ ନିଯମସି�ୁକକୁ ଦାଉଦ3 ଦ} ାରା Xpu ତ ସ| ାନକୁ ବହିନେବା ସମୟେର ଇ\ାେୟଲର 
ସମp େଲାକ3ୁ ୟିରୁଶାଲମ େର ଏକ5ୀତ ହେବା ନିମେI ଦାଉଦ କହିେଲ। 
Punjabi ਅਰ ਦਾਊਦ ਨW ਸਾਰ ੇਇਸਰਾਏਲ ਨੰੂ ਯਰਸ਼ੂਲਮ ਿਵਚ ਸੱਦ ਕ ੇਇਕਠੱਾ ਕੀਤਾ, ਜੋ ਓਹ ਯਹਵੋਾਹ ਦ ੇ
ਸੰਦਕੂ ਨੰੂ ਉਸ ਅਸਥਾਨ ਿਵਚੱ ਿਜਹੜਾ ਉਸ ਨW ਉਹ ਦ ੇਲਈ ਿਤਆਰ ਕੀਤਾ ਸੀ ਚੜVਾ ਿਲਆਉਣ 

Tamil அ8பo க;'தaைடய ெபfo34' தா, ஆய'த8பc':ன அ:, 
*தல':R4 அைத3 ெகாbcவa$பo தாzD இ*ரேவைலெய1லா$ 
எaசேலIேல Joவர�ெச<தா,. 

వచనము 4 

అహరోను సంతతివారిని 

Assamese দায়6 েদ হােৰাণৰ বংশধৰসকলক আৰ7 $লবীয়াসকলক এক $গাট কিৰেল। 

Bengali এরপর দায়6দ হােরাণ ও $লবীয় বংেশর সম¤ উMরপুর7ষেদর $ডেক পাঠােলন| 

Gujarati વળી તેણે હારુનના વંશDેને તથા લેવીઅાેને પણ ભેગા કયા;. 
Hindi इसिलये दाऊद ने हारून के सन्तानों और लेिवयों को इकट्ठा िकया: 
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Kannada ಇದಲfT( "#^(ೕದನು ಆ5(ೂೕನನ ಮಕ=ಳನೂb 3(ೕ^(ಯರನೂb ಬರB#(ದನು. 
Malayalam ദാവീദ് അഹേരാെn പു<തnാെരയും േലവNെരയും കൂcിവരുtി. 
Marathi त्याप्रमाणेच दािवदाने अहरोनाचे वंशज व लेवी ह्यांना एकत्र केले. 
Oriya ଦାଉଦ ହାେରାଣ ଓ ଲେବbୟମାନ3 ବଂଶଧରମାନ3ୁ ଏକ5 ଡାକିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਦਾਊਦ ਨW ਹਾਰਨੂ ਦ ੇਵਸੰ ਨੰੂ ਅਤ ੇਲੇਵੀਆਂ ਨੰੂ ਇਕਠੱਾ ਕੀਤਾ 
Tamil ஆேராE, u':ரைரX$, 

వచనము 5 

లేవీయులైన కహాతు సంతతివారి అధిపతియగు ఊరీయేలును వాని బంధువులలో నూట 

ఇరువదిమందిని, 
Assamese কহাতৰ বংশধৰসকলৰ মাজৰ মুখp $লাক উৰীেয়ল, আৰ7 $তওঁৰ স¿Ôীয়সকল 
এশ িবশ জন আিছল। 

Bengali এঁেদর মেধp 120 জন িছেলন কহােতর পিরবারেগাkর সদসp, ঊরীেযল তঁােদর 
$নতা| 

Gujarati કહાથના કુલમાંથી ઉરીઅેલની અાગેવાની હેઠળ તેના 120 કુટંુબીઅાે, 
Hindi अथार्त कहाितयों में से ऊरीएल नाम प्रधान को और उसके एक सौ बीस भाइयों को ; 

Kannada /(:#ತನ ಕುB#ರರP(f ಮುಖmಸÀ0#ದ ಉM(ೕ 4(ೕಲನೂ ಅವನ ಸv(ೂೕದರI#ದ ನೂರ 
ಇಪ�ತು; ಮಂ{(ಯೂ; 
Malayalam െകഹാതNരിൽ <പധാനിയായ ഊരിേയലിെനയും അവെn 
സേഹാദരnാരായ നൂrിരുപതുേപെരയും 

Marathi कहाथी वंशातला प्रमुख उरीएल व त्याचे भाऊबंद एकशे वीस; 

Oriya କହାତ3 ପରିବାରବଗରୁ 120 ଜଣ େଲାକ ଆସିେଲ। ଉରିଯେଲ ସମାନେ3ର େନତା ଥିେଲ। 
Punjabi ਕਹਾਥੀਆ ਂਿਵਚੱA ਸਰਦਾਰ ਊਰੀਏਲ ਤ ੇਉਹ ਦ ੇਭਰਾ, ਇੱਕ ਸੌ ਵੀਹ 

Tamil ேலOயராBய ேகாகா' u':ர@1 YரuவாBய ஊ@ேயைலX$ அவ, 
சேகாதரராBய �RyaபDேபைரX$, 

వచనము 6 

మెరారీయులలో అధిపతియైన అశాయాను వాని బంధువులలో రెండువందల ఇరువది మందిని, 
Assamese মৰাৰীৰ বংশধৰসকলৰ মাজৰ মুখp $লাক অচায়া, আৰ7 $তওঁৰ স¿Ôীয়সকল 
দুশ িবশ জন আিছল। 

Bengali মরাির পিরবারেগাk $থেক অসােযর $নত� ে� এেসিছেলন 220 জন, 
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Gujarati મરારીના કુલસમૂહમાંથી અસાયાની અાગેવાની હેઠળ તેના 220 માણસાે હતા. 
Hindi मरािरयों में स ेअसायाह नाम प्रधान को और उसके दो सौ बीस भाइयों को ; 

Kannada 8(I#M(ೕಯ  ಕುB#ರರP(f  ಮುಖmಸÀ  0#ದ  ಅ�#ಯನೂ  ಅವನ  ಸv(ೂೕದರI#ದ 
ಇನೂbರ ಇಪ�ತು; ಮಂ{(ಯೂ; 
Malayalam െമരാർyരിൽ <പധാനിയായ അസായാെവയും അവെn 
സേഹാദരnാരായ ഇരുനൂrിരുപതുേപെരയും 

Marathi मरारीच्या वंशजांतला मुख्य असाया व त्याचे भाऊबंद दोनशे वीस; 

Oriya ମରାରି ପରିବାରବଗରୁ 220 ଜଣ େଲାକ ଆସିେଲ। ଅସାଯ ସମାନେ3ର େନତା ଥିେଲ। 
Punjabi ਮਰਾਰੀਆ ਂਿਵਚੱA ਸਰਦਾਰ ਅਸਾਯਾਹ ਦ ੇਉਹ ਦ ੇਭਰਾ, ਦ ੋਸੌ ਵੀਹ 

Tamil ெமரா@U, u':ர@1 YரuவாBய அசாயாைவX$, அவ, சேகாதரராBய 
இa�RyaபDேபைரX$, 

వచనము 7 

గెరోష్ను సంతతివారి కధిపతియగు యోవేలును వాని బంధువులలో నూట ముపప్దిమందిని, 
Assamese $গেচK ামৰ বংশধৰসকলৰ মাজৰ মুখp $লাক $যােৱল, আৰ7 $তওঁৰ 
স¿Ôীয়সকল এশ ি?শ জন আিছল। 

Bengali $গেশKান পিরবারেগাk $থেক $য়ােয়েলর $নত� ে� 130 জন, 
Gujarati ગેશાેમ;ના કુલસમૂહમાં મુ� યાેઅેલ, તથા તેના ભાઇઅાે 130; 

Hindi गेशोर्िमयों में से योएल नाम प्रधान को और उसके एक सौ तीस भाइयों को ; 

Kannada @(9(ೂೕ ಮನ  ಕುB#ರರP(f  ಮುಖmಸÀ0#ದ  �(ೂೕ�(ೕಲನೂ  ಅವನ  ಸv(ೂೕದರ  I#ದ 
ನೂರ ಮೂವತು; ಮಂ{(ಯೂ; 
Malayalam േഗർേശാമNരിൽ <പധാനിയായ േയാേവലിെനയും അവെn 
സേഹാദരnാരായ നൂrിമുpതുേപെരയും 
Marathi गेषोर्माच्या वंशजातला मुख्य योएल व त्याचे भाऊबंद एकशे तीस; 

Oriya େଗେଶEାନ3 ପରିବାରବଗରୁ 130 ଜଣ େଲାକ ଆସିେଲ। ଯାେୟଲ ସମାନେ3ର େନତା ଥିେଲ। 
Punjabi ਗੇਰਸ਼ੋਮੀਆ ਂਿਵਚੱA ਸਰਦਾਰ ਯੋਏਲ ਤ ੇਉਹ ਦ ੇਭਰਾ, ਇੱਕ ਸੌ ਤੀਹ 

Tamil ெக;ேசா, u':ர@1 YரuவாBய ேயாேவைலX$, அவ, சேகாதரராBய 
�Rnw8பDேபைரX$, 

వచనము 8 

ఎలీషాపాను సంతతివారి కధిపతియగు షెమయాను వాని బంధువులలో రెండువందల మందిని, 
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Assamese ইিলচাফনৰ বংশধৰসকলৰ মাজৰ মুখp $লাক চমিয়য়া, আৰ7 $তওঁৰ 
স¿Ôীয়সকল দুশ জন আিছল। 

Bengali শমিয়য়র $নত� ে� ইলীষাফণ পিরবারেগাk $থেক 200 জন, 
Gujarati અલીસાફાનના કુલસમૂહમાંથી શમાયાની અાગેવાની હેઠળ તેના 200 કુટંુબીઅાે. 
Hindi एलीसापािनयों में से शमायाह नाम प्रधान को और उसके दो सौ भाइयों को ; 

Kannada ಎP(ೕ ¼#¨#ನನ ಕುB#ರರP(f ಮುಖmಸÀ0#ದ '(B# ಯನೂ ಅವನ ಸv(ೂೕದರI#ದ 
ಇನೂbರು ಮಂ{(ಯೂ; 
Malayalam എലീസാഫാനNരിൽ <പധാനിയായ െശമyാെവയും അവെn 
സേഹാദരnാരായ ഇരുനൂറുേപെരയും 
Marathi अलीसाफानाच्या वंशजांतला मुख्य शमाया व त्याचे भाऊबंद दोनशे; 

Oriya ଇଲୀଶାଫନ3 ପରିବାରବଗରୁ 200 ଜଣ େଲାକ ଆସିେଲ। ଶମଯିଯ ସମାନେ3ର େନତା ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਲੀਸਾਫਾਨ ਦ ੇਪੁੱਤ8 ਾਂ ਿਵਚੱA ਸਰਦਾਰ ਸ਼ਮਅਯਾਹ ਤ ੇਉਹ ਦ ੇਭਰਾ, ਦ ੋਸੌ 
Tamil எFசா8பா, u':ர@1 YரuவாBய ெசமாயாைவX$ , அவ, 
சேகாதரராBய இa�nேபைரX$, 

వచనము 9 

హెబోర్ను సంతతివారి కధిపతియగు ఎలీయేలును వాని బంధువులలో ఎనుబది మందిని 

Assamese িহেnাণৰ বংশধৰসকলৰ মাজৰ মুখp $লাক ইলীেয়ল, আৰ7 $তওঁৰ 
স¿Ôীয়সকল আশী জন আিছল। 

Bengali িহেnাণ পিরবারেগাk $থেক ইলীেযেলর $নত� ে� 80 জন আর 

Gujarati હે\ાેનના કુલસમૂહમાંથી અલીઅેલની અાગેવાની હેઠળ તેના 80 કુટંુબીઅાે; 

Hindi हबे्रोिनयों में से एलीएल नाम प्रधान को और उसके अस्सी भाइयों को ; 

Kannada v( (̀ೂaನನ  ಕುB#ರರP(f  ಮುಖmಸÀ  0#ದ  ಎP(ೕ4(ೕಲನೂ  ಅವನ  ಸv(ೂೕದರI#ದ 
ಎಂಭತು; ಮಂ{(ಯೂ; 
Malayalam െഹേ<ബാനNരിൽ <പധാനിയായ എലീേയലിെനയും അവെn 
സേഹാദരnാരായ എണ്പതു േപെരയും 
Marathi हबे्रोनाच्या वंशजांतला मुख्य अलीएल व त्याचे भाऊबंद ऐंशी; 

Oriya ହିେqାଣ3 ପରବାରବଗରୁ 80 ଜଣ େଲାକ ଆସିେଲ। ଇଲୀଯେଲ ସମାନେ3ର େନତା ଥିେଲ। 
Punjabi ਹਬਰਨੋ ਦ ੇਪੁੱਤ8 ਾਂ ਿਵਚੱA ਸਰਦਾਰ ਅਲੀਏਲ ਤ ੇਉਹ ਦ ੇਭਰਾ, ਅੱਸੀ 
Tamil எ8ேரா, u':ர@1 YரuவாBய, எFேயைல$, அவ, சேகாதரராBய 
எbபDேபைரX$, 
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వచనము 10 

ఉజీజ్యేలు సంతతివారి కధిపతియగు అమిమ్నాదాబును వాని బంధువులలో నూట పండెర్ండుగురిని 

దావీదు సమకూరెచ్ను. 
Assamese উ�ীেয়লৰ বংশধৰসকলৰ মাজৰ মুখp $লাক অ�ীনাদব, আৰ7 $তওঁৰ 
স¿Ôীয়সকল এশ বাৰ জন আিছল। 

Bengali অ�ীনাদেবর $নত� ে� উষীেযল পিরবারেগাk $থেক এেসিছেলন 112 জন বpি[| 

Gujarati અને ઉઝઝીઅેલના કુલમાંથી અાfીનાદાબની અાગેવાની હેઠળ તેના 112 કુટંુબીઅાે 
અાOા. 
Hindi और उज्जीएिलयों में से अम्मीनादाब नाम प्रधान को और उसके एक सौ बारह भाइयों को। 

Kannada ಉ�(�ೕ4(ೕಲನ  ಕುB#ರ  ರP(f  ಮುಖmಸÀ0#ದ  ಅ�(_ಾ0#"#ಬನೂ  ಅವನ 
ಸv(ೂೕದರI#ದ ನೂರ ಹ,(bರಡು ಮಂ{(ಯೂ. 
Malayalam ഉsീേയലNരിൽ <പധാനിയായ അmീനാദാബിെനയും അവെn 
സേഹാദരnാരായ നൂrിp<nZുേപെരയും തെn. 
Marathi उज्जीएलाच्या वंशजांतला मुख्य अम्मीनादाब व त्याचे भाऊबंद एकशे बारा; 

Oriya ଉଷEାଯଲେ3 ପରିବାରବଗରୁ 

Punjabi ਉਜ਼ੀਏਲ ਦ ੇਪੁੱਤ8 ਾਂ ਿਵਚੱA ਸਰਦਾਰ ਅੰਮੀਨਾਦਾਬ ਤ ੇਉਹ ਦ ੇਭਰਾ, ਇੱਕ ਸੌ ਬਾਰਾਂ 
T a m i l ஊ[ேய1 u':ர@1 YரuவாBய அ$IனதாைபX$ , அவ, 
சேகாதரராBய �Rn8ப,EரbcேபைரX$ தாzD Joவர8பb~னா,. 

వచనము 11 

అంతట దావీదు యాజకులైన సాదోకును అబాయ్తారును లేవీయులైన ఊరియేలు అశాయా యోవేలు 

షెమయా ఎలీయేలు అమీమ్నాదాబు అనువారిని పిలిపించి వారితో ఇటల్నెను. 
Assamese দায়6 েদ চােদাক আৰ7 অিবয়াথৰ পুেৰািহতক, আৰ7 $লবীয়া উৰীেয়ল, অচায়া, 
$যােৱল, চমিয়য়া, ইলীেয়ল, আৰ7 অ�ীনাদবক মািতেল। 

Bengali এরপর দায়6দ যাজক সােদাক আর অিবযাথর ছাড়াও, $লবীয়েদর মেধp ঊরীেযল, 
অসায, $য়ােয়ল, শমিয়য়, ইলীেযল ও অ�ীনাদবেক $ডেক পা¡েয় 

Gujarati kારબાદ દાઉદે યાજકાે સાદાેક અન ેઅ�ાથારને તથા લેવી અાગેવાના ેઉરીઅેલ, 
યસાયા, યાેઅેલ, શમાયા, અલીઅેલ, અને અાfીનાદાબન ેતેડાOા. 
Hindi तब दाऊद ने सादोक और एब्यातार नाम याजकों को, और ऊरीएल, असायाह, योएल, 
शमायाह, एलीएल और अम्मीनादाब नाम लेिवयों को बुलवा कर उन से कहा, 
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Kannada ಆಗ  "#^(ೕದನು  ¼#T(ೂೕ¸ , ಎ�#mQ#m´  ಎಂಬ  E#ಜಕರನೂb  ಉM(ೕ4(ೕ¦ , 
ಅ�#ಯನು, �(ೂೕ�(ೕಲನು, '(B#ಯನು, ಎP(ೕ4(ೕಲನು, ಅ�(_ಾ0#"#ಬ ಎಂಬ 3(ೕ^(ಯರನೂb 
ಕ5(ೕಕಳuy(k( ಅವM(@( v(ೕ�(T(�ೕನಂದ5(-- 
M a l a y a l a m ദാ വീ ദ ് പു േരാ ഹി ത nാ രാ യ സാ േദാkി െന യും 
അബNാഥാരിെനയും ഊരീേയൽ , അസായാവു , േയാേവൽ , െശമyാവു , 
എലീേയൽ , അmീനാദാബ ് എnീ േലവNെരയും വിളിpിcു അവേരാടു 
പറ\തു: 

Marathi दािवदान े सादोक, अब्याथार याजक, उरीएल, असाया, योएल, शमाया, अलीएल व 
अम्मीनादाब ह्या लेव्यानंा बोलावून आणून सांिगतले की, 
Oriya 2 ଜଣ େଲାକ ଆସିେଲ। ଅyୀନାଦବ ସମାନେ3ର େନତା ଥିେଲ। ଏହାପେର ଦାଉଦ, ଯାଜକ ସାେଦାକ 
ଓ ଅବିଯାଥର3ୁ ଆପଣା ନିକଟକୁ ଡାକିେଲ। ଦାଉଦ ଏହିସବୁ ଯାଜକଗଣ ଓ ଲେବbୟମାନ3ୁ ମQ ଡାକିେଲ : 
ଉରିଯେଲ, ଅସାଯ, ଯାେୟଲ, ଶମଯିଯ, ଇଲୀଯେଲ ଓ ଅyୀନାଦବ। 
Punjabi ਅਤ ੇਦਾਊਦ ਨW ਸਾਦਕੋ ਤ ੇਅਬਯਾਥਾਰ ਜਾਜਕਾ ਂਨੰੂ ਅਤ ੇਊਰੀਏਲ, ਅਸਾਯਾਹ ਤ ੇਯੋਏਲ, ਸ਼ਮਅਯਾਹ 
ਤ ੇਅਲੀਏਲ ਤ ੇਅੰਮੀਨਾਦਾਬ ਲੇਵੀਆ ਂਨੰੂ ਸੱਿਦਆ 

Tamil Y,u தாzD ஆசா@யராBய சாேதா3ைகX$, அYய'தாைரX$, 
ேலOயராBய ஊ@ேய1, அசாயா, ேயாேவ1, ெசமாயா, எFேய1, அ$Iனதா8 
எ,பவ;கைளX$ அைழ'D, 

వచనము 12 

లేవీయుల పితరుల సంతతులకు మీరు పెదద్లై యునాన్రు. 
Assamese $তওঁ $তওঁেলাকক ক’$ল, “$তামােলাক $লবীয়াসকলৰ বংশৰ মূল মানুহ। মই 
ই~ােয়লৰ ঈyৰ িযেহাৱাৰ িনয়ম-চ�ুকৰ বােব িয ঠাই য5¯ত কিৰেছঁা, $সই ঠাইৈল যােত এই 
িনয়ম-চ�ুক আিনব পােৰঁা, তাৰ বােব ত5 িম আৰ7 $তামাৰ ভাইসকেল িনজেক পিব? কৰা। 

Bengali তঁােদর বলেলন, “$তামরা সকেলই $লবীয় পিরবারেগাkর $নতা| $তামরা Vথেম 
িনেজেদর পিব? কের তারপর সাZpিস�ুকটা রাখার জনp আিম $য় জায়গা -তরী কেরিছ 
$সখােন িনেয় এস| 

Gujarati અને ક�ુ,ં “તમે લેવી વંશના કુલસમૂહાનેા અાગેવાનાે છા.ે તમે અને તમારા કુટંુબીઅાે 
તમારી Dતને પWવ2 કરીને ઇdાઅેલના દેવ યહાેવાના કાશેને મ� તેને માટે તૈયાર કરેલા મંડપમાં લઇ 
અાવDે. 
Hindi तुम तो लेवीय िपतरों के घरानों में मुख्य पुरुष हो; इसिलये अपने भाइयों समेत अपने अपने को 
पिवत्र करो, िक तुम इस्राएल के परमेश्वर यहोवा का सन्दकू उस स्थान पर पहुचंा सको िजस को मैं ने 
उसके िलये तैयार िकया ह।ै 
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Kannada U(ೕವu 3(ೕ^(ಯರ £(ತೃಗಳP(f ಮುಖmಸÀI#ದದM(ಂದ ಇ�#X4(ೕP(ನ T(ೕವI#ದ ಕತ ನ 
ಮಂಜೂಷವನುb  0#ನು  ಅದ  /(ೂ=ೕಸ=ರ  k(ದÂB#(ದ  ಸÀಳ/(=  U(ೕವu  ತರುವ  :#@(  U(ಮ_ನೂb  U(ಮ_ 
ಸv(ೂೕದರರನೂb ಪM(ಶುದÂ B#(/(ೂ�(µM(. 
Malayalam നിmൾ േലവNരുെട പിതൃഭവനmളിൽ തലവnാരേlാ; നിmളും 
നിmളുെട സേഹാദരnാരും യി<സാേയലിെn ൈദവമായ യേഹാവയുെട െപcകം 
ഞാൻ അതിnു ഒ രുkി യി രിkുn sലtു െകാZുവ രുവാൻ 
നിmെളtേn ശുdീകരിcുെകാൾവിൻ. 
Marathi “तुम्ही लवे्यांच्या िपतृकुळांतील प्रमुख पुरुष आहात; तुम्ही आपल्या भाऊबंदांसह शुिचभूर्त 
व्हा, मग इस्राएलाचा देव परमेश्वर ह्याच्या कोशासाठी जे स्थळ मी तयार केले आह ेतेथे तो नेऊन पोचवा. 
Oriya ଦାଉଦ ସମାନେ3u କହିେଲ, ତୁ ମାେନe ଲେବb େଗାଷ� ୀର େନତା ଅଟ। ତୁେ  ଓ ଅନT 
ଲେବbୟମାେନ ନିଜକୁ ପବି5 କରିବା ନିତାI ଆବଶTକ। ଏହାପେର ମୁଁ ନିଯମସି�ୁକ ନିମେI େଯଉଁ ସ| ାନ Xpu ତ 
କରିଅଛି, ତୁ ମାେନe ତାହାକୁ ସେହi ସ| ାନକୁ ଆଣିବ। 
Punjabi ਅਤ ੇਉਨVਾਂ ਨੰੂ ਆਿਖਆ, ਤੁਸ[ ਲੇਵੀਆ ਂਦ ੇਿਪਤ8 ਾਂ ਦ ੇਘਰਾਿਣਆਂ ਦ ੇਮੁਖੀਏ ਹ।ੋ ਤੁਸ[ ਆਪ ਨੰੂ ਪਿਵਤੱ8  
ਕਰ,ੋ ਨਾਲੇ ਤੁਸ[ ਤ ੇ ਤੁਹਾਡ ੇਭਰਾ ਵੀ ਭਈ ਤੁਸ[ ਯਹਵੋਾਹ ਇਸਰਾਏਲ ਦ ੇਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦ ੇਸੰਦਕੂ ਨੰੂ ਉਸ ਿਟਕਾਣ ੇਉ Jਤ ੇ
ਿਜਹੜਾ ਮ` ਉਸ ਦ ੇਲਈ ਿਤਆਰ ਕੀਤਾ ਹ ੈਚੜVਾ ਿਲਆਓ 

Tamil அவ;கைள ேநா3B: ேலOய@1 ��க? Yதா3கlைடய சdத:கg, 
தைலவ;, ��க? இ*ரேவF, ேதவனாBய க;'த@, ெபfoைய அதR4 நா, 
ஆய'த$பb~ன *தல':R43 ெகாbcவa$பo, உ�கைளX$ உ�க? 
சேகாதரைரX$ ப@�'த$பb~3ெகா?l�க?. 

వచనము 13 

ఇంతకుముందు మీరు ఇశార్యేలీయుల దేవుడైన యెహోవా మందసమును మోయక యుండుటచేతను, 

మనము మన దేవుడైన యెహోవాయొదద్ విధినిబటిట్ విచారణ చేయకుండుటచేతను, ఆయన మనలో 

నాశనము కలుగజేసెను; కావున ఇపుప్డు మీరును మీవారును మిముమ్ను మీరు పర్తిషిఠ్ంచుకొని, నేను 

ఆ మందసమునకు సిదధ్పరచిన సథ్లమునకు దాని తేవలెను. 
Assamese Vথম বাৰ $তামােলােক তাক -ব অনা নাই। এই কাৰেণ আমাৰ ঈyৰ িযেহাৱাই 
আমাক আঘাত কিৰেল। কাৰণ আিম $তওঁৰ আÈা অনুসােৰ $তওঁক িবচাৰা নািছেলঁা বা বাধp 
$হাৱা নািছেলঁা।” 

Bengali গতবার আমরা Vভ5 র কােছ সাZpিস�ুকটা িক ভােব $নওয়া হেব তা িজেÈসও 
কিরিন এবং $তামরা $লবীয়রাও সাZpিস�ুকটা বহন কর িন| তাই Vভ5  আমােদর শাি¤ 
িদেয়িছেলন|” 
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Gujarati તમે પહેલી વખતે ઉપા�ાે ન=હ માટે યહાેવા અાપણા દેવ અાપણા પર ¦ાેધ ેભરાયા, 
કારણ અાપણે તેની સૂચના �માણે તેને પકડયાે નહાતેા.ે” 

Hindi क्योंिक पिहली बार तुम ने उसको न उठाया इस कारण हमारा परमशे्वर यहोवा हम पर टूट पड़ा, 
क्योंिक हम उसकी खोज में िनयम के अनुसार न लगे थे। 

Kannada U(ೕವu  8(ೂದP(ನ  :#@(  B#ಡT(  ಇದದ�M(ಂದ  ಕತ 0#ದ  ನಮ_  T(ೕವರು  ನಮ_P(f 
ಒಂದು ಒಡಕು ಬರುವಂO( B#(ದನು. 0#mಯದ ಪX\#ರ 0#ವu ಆತನನುb ಹುಡುಕP(ಲf ಅಂದನು. 
Malayalam ആദിയിൽ നിmൾ തേn അതു െചyായ്കെകാZു നmുെട 
ൈദ വ മാ യ യ േഹാ വ ന മുkു േഛ ദം ഉZാkി ; നാം അവ െന 
നിയമ<പകാരമlേlാ അേന�ഷിcതു. 
Marathi पूवीर्च्या प्रसंगी तुम्ही तो वाहून आणला नाही, आिण आपण आपला देव परमशे्वर ह्याला 
िवधीप्रमाणे भजलो नाही म्हणून त्याने आपल्याला तडाखा िदला.” 

Oriya ନିଯମସି�ୁକକୁ କିପରି ବହି ନେବାକୁ ହେବ, ତାହା କ'ଣ ଆେ  ଗତଥର ସଦାXଭୁ3ୁ ପଚାରି ନ ଥିଲୁ ? 
ତୁେ  କ'ଣ ଲେବbୟମାେନ ତାହାକୁ ବହନ କରି ନ ଥିେଲ, େସଥିନିମେI ସଦାXଭୁ ଆ ମାନ3ୁ ଦ¼ େଦେଲ। 
Punjabi ਇਸ ਕਰਕ ੇਜੋ ਤੁਸਾ ਂਲੋਕਾ ਂਨW ਪਿਹਲੀ ਵਰੇੀ ਨਾ ਚੱਿਕਆ, ਯਹਵੋਾਹ ਸਾਡਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਸਾਡ ੇਉ Jਤ ੇਢਿਹ 
ਿਪਆ, ਿਕਉ P ਜੋ ਅਸਾ ਂਉਸ ਦੀ ਭਾਲ ਠਿਹਰਾਈ ਹਈੋ ਰੀਤੀ ਨਾਲ ਨਾ ਕੀਤੀ 
Tamil wதF1 ��க? அைத� �ம3காதபoUனாV$, நா$ ந$wைடய 
ேதவனாBய க;'தைர Pயாயமானபoேய ேதடாேதேபானபoUனாV$, அவ; 
நம34?ேள அoOழ8பb~னா; எ,றா,. 

వచనము 14 

అపుప్డు యాజకులును లేవీయులును ఇశార్యేలీయుల దేవుడైన యెహోవా మందసమును తెచుచ్టకై 

తముమ్ను తాము పర్తిషిఠ్ంచుకొనిరి. 
Assamese $সেয় পুেৰািহত আৰ7 $লবীয়াসকেল ই~ােয়লৰ ঈyৰ িযেহাৱাৰ িনয়ম-চ�ুক 
আিনবৰ বােব িনজেক পিব? কিৰেল। 

Bengali তখন যাজকগণ ও $লবীয়রা Vভ5 , ই~ােয়েলর ঈyেরর সাZpিস�ুকটা বহন করার 
জনp িনেজেদর পিব? করেলন| 

Gujarati તેથી યાજકાેઅે અન ેલેવીઅાેઅે ઇdાઅેલના દેવ યહાવેાના કાશેને લઇ અાવવા માટે 
પાેતાની Dતને પWવ2 કરી. 
Hindi तब याजकों और लेिवयों ने अपने अपने को पिवत्र िकया, िक इस्राएल के परमशे्वर यहोवा का 
सन्दकू ले जा सकें । 
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Kannada ಆಗ  ಇ�#X4(ೕP(ನ  T(ೕವI#ದ  ಕತ ನ  ಮಂಜೂ  ಷವನುb  ತರುವದ/(=  E#ಜಕರೂ 
3(ೕ^(ಯರೂ ತಮ_ನುb ಪM(ಶುದÂ B#(/(ೂಂಡರು. 
Malayalam അmെന പുേരാഹിതnാരും േലവNരും യി<സാേയലിെn 
ൈദവമായ യേഹാവയുെട െപcകം െകാZുവരുവാൻ തmെള തേn 
ശുdീകരിcു. 
Marathi ह्यावरून याजक व लेवी ह े इस्राएलाचा देव परमेश्वर ह्याचा कोश घेऊन जाण्यासाठी 
शुिचभूर्त झाले. 
Oriya ଏହାପେର ଇ\ାେୟଲର ସଦାXଭୁ ପରେମଶ}ର3 ନିଯମସି�କକୁ ବହି ନଇୟିେବା ନିମେI ଯାଜକ ଓ 
ଲେବbୟମାେନ ନିଜକୁ ପବି5 କେଲ। 
Punjabi ਤਦ ਜਾਜਕਾਂ ਅਰ ਲੇਵੀਆ ਂਨW ਆਪਣ ੇਆਪ ਨੰੂ ਪਿਵਤੱ8  ਕੀਤਾ, ਜੋ ਓਹ ਯਹਵੋਾਹ ਇਸਰਾਏਲ ਦ ੇ
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦ ੇਸੰਦਕੂ ਨੰੂ ਚੜVਾ ਿਲਆਉਣ 

Tamil அ8பoேய ஆசா@யa$ ேலOயa$ இ*ரேவF, ேதவனாBய க;'த@, 
ெபfoைய3 ெகாbcவர' த�கைள� �'த$பb~3ெகாbடா;க?. 

వచనము 15 

తరువాత లేవీయులు యెహోవా సెలవిచిచ్న మాటనుబటిట్ మోషే ఆజా ఞ్పించినటుల్ దేవుని మందసమును 

దాని దండెలతో తమ భుజముల మీదికి ఎతిత్కొనిరి. 
Assamese িযেহাৱাৰ বাকp অনুসােৰ $মািচেয় $যেনৈক আÈা কিৰিছল, $তেনৈক 
$লবীয়াসকেল কাঠৰ দীঘল মািৰেৰ িনজৰ কাÔত িযেহাৱাৰ িনয়ম-চ�ুক -ব ল’$ল। 

Bengali এবং $মািশ $য় ভােব ঈyেরর কথা অনুযায়ীসাZpিস�ুক বহন করার িনেদK শ 
িদেয়িছেলন ¡ক $সভােবই $লবীয়রা িবেশষ ধরেণর খ5 ঁ¢ বpবহার কের কঁােধ কের 
সাZpিস�ুকটা বেয় িনেয় এেলন| 

Gujarati યહાેવાઅે મૂસાને અા¿ા અાપી હતી તે �માણે લેવીઅાેઅે દેવના કાશેના દાંડા પાેતાના 
ખભા પર મૂકીને તેને ઊચં�ા.ે 
Hindi तब उस आज्ञा के अनुसार जो मूसा ने यहोवा का वचन सुन कर दी थी, लेिवयों ने सन्दकू को 
डडंों के बल अपने कंधों पर उठा िलया। 

Kannada w(ೂೕ'(ಯು ಆË#£(k(ದ ಕತ ನ F#ಕmದ ಪX\#ರ 3(ೕ^(ಯರ ಮಕ=ಳu /(ೂೕಲುಗಳನುb 
:#S( T(ೕವರ ಮಂಜೂಷ ವನುb ತಮ_ v(ಗಲುಗಳ 8(ೕ3( v(ೂತು;/(ೂಂಡು v(ೂೕದರು. 
Malayalam േലവNരുെട പു<തnാർ യേഹാവയുെട വചന<പകാരം േമാെശ 
കlിcതുേപാെല ൈദവtിെn െപcകെt അതിെn തZുകൾ തmളുെട 
ചുമലിൽ െകാZു ചുമnു. 
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Marathi मोशेने परमेश्वराच्या सांगण्यावरून आज्ञा केली होती ितला अनुसरून लेव्यानंी त्या 
कोशाला लावलेल्या काठ्या आपल्या खांद्यांवर घेऊन कोश वािहला. 
Oriya ମାଶାe େଯଉଁପରି ଆେଦଶ ଦଇeଥିେଲ, ସେହiପରି ଭାବେର ନିଯମସି�ୁକକୁ ବହି ନଇୟିେବା 
ନିମେI ଲେବbୟମାେନ ବିଶେଷ କାଷ�ଦ¼ର ବTବହାର କେଲ। ସଦାXଭୁ େଯଉଁପରି କହିଥିେଲ, ଠି> 
ସେହiପରି ସମାେନe ନିଯମସି�ୁକକୁ ବହି େନେଲ। 
Punjabi ਤਾਂ ਲੇਵੀਆ ਂਨW ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦ ੇਸੰਦਕੂ ਨੰੂ ਚੋਬਾ ਂਨਾਲ ਆਪਣ ੇ ਮੋਢ ੇਉ Jਤ ੇਚੁੱਿਕਆ, ਿਜਹਾ ਕੁ ਮੂਸਾ ਨW 
ਯਹਵੋਾਹ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦ ੇਅਨੁਸਾਰ ਆਿਗਆ ਿਦੱਤੀ ਸੀ 
Tamil Y,u ேலO u':ர; க;'தaைடய வா;'ைதU,பoேய, ேமாேச 
கRY'தYரகார$ ேதவ|ைடய ெபfoைய அ:, தbcகgனாேல த�க? 
ேதா?ேம1 எc'D3ெகாbcவdதா;க?. 

వచనము 16 

అంతట దావీదు మీరు మీ బంధువులగు పాటకులను పిలిచి, సవ్రమండలములు సితారాలు 

తాళములు లోనగు వాదయ్ విశేషములతో గంభీర ధవ్ని చేయుచు, సంతోషముతో సవ్రములెతిత్ 

పాడునటుల్ ఏరాప్టు చేయుడని లేవీయుల అధిపతులకు ఆజఞ్ ఇచెచ్ను. 
Assamese দায়6 েদ $লবীয়াসকলৰ মুখp $লাকসকলক ক’$ল, $য, $তওঁেলাকৰ বাদpকৰ 
ভাইসকলক বাদpযTৰ -সেত $নবল, বীণা, আৰ7 তাল বজাই মহা-½িন কিৰ আৰ7 আনে�েৰ 
উä-¥ৱেৰ গীত-গান কিৰবৈল িনয5[ কৰক। 

Bengali দায়6দ $লবীয় $নতােদর সে¨ তঁােদর সতীথK গায়কেদরও $ডেক পা¡েয় বীণা, বঁািশ, 
$খাল, কতK াল, $ভঁপু বািজেয আনে�র গান গাইেত বলেলন| 

Gujarati પછી દાઉદે લેવીઅાનેા અાગેવાનાેને તેમના અમુક કુટંુબીઅાેની વીણા, Qસતાર, અને 
ઝાંઝ વગાડી અાનંદના ગીતા ેમાેટે Æરે ગાવા માટે =નમણૂક કરવા ક�ું. 
Hindi और दाऊद ने प्रधान लेिवयों को आज्ञा दी, िक अपने भाई गवयैों को बाज ेअथार्त सारंगी, 
वीणा और झांझ देकर बजाने और आनन्द के साथ ऊंच ेस्वर से गाने के िलय ेिनयुक्त करें। 

Kannada ಇದಲfT( "#^(ೕದನು ^('(ೕಷF#ದ ^(ೕÓ( ಗಳನೂb S(ನbM(ಗಳನೂb Q#ಳಗಳನೂb �#M(k( 
ಸಂO(ೂೕಷ{(ಂದ  ಸzರವನುb  ಎತು;ವ  :#@(  ತಮ_  ಸv(ೂೕದರರP(f  :#ಡುx#ರರನುb  ,(ೕV(ಸುವ  ದ/(= 
3(ೕ^(ಯರ ಪXÃ#ನM(@( ಆË#£(k(ದನು. 
Malayalam പിെn ദാവീദ് േലവNരിെല <പധാനnാേരാടു വീണ, കിnരം, 
ൈകtാ ളം എnീ വാ ദN m ളാ ൽ സ േnാ ഷ നാ ദം ഉ ctി ൽ 
ധ�നിpി േkZതിnു സംഗീതkാരായ തmളുെട സേഹാദരnാെര 
നിറുtുവാൻ കlിcു. 
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Marathi दािवदाने लेव्यांच्या प्रमुखांना आज्ञा केली की सतार, वीणा व झांजा अशी वाद्ये वाजवून 
आनंदाने उच्च स्वराने गायन करतील असे तुमच्या भाऊबंदांतले गायक नेमा. 
Oriya ଦାଉଦ, ଲେବbୟ େନତାମାନ3ୁ ସମାନେ3 kାତାଗଣ ଗାଯକମାନ3ୁ ଆଣିବା ନିମେI କହିେଲ। 
ଗାଯକମାେନ ସମାନେ3ର ବୀଣା, ସାର ଓ ଗିନି ଆଣିେବ ଓ ଆନ� େର ଗୀତଗାନ କରିେବ। 
Punjabi ਅਰ ਦਾਊਦ ਨW ਲੇਵੀਆ ਂਦ ੇਸਰਦਾਰਾ ਂ ਨੰੂ ਆਿਗਆ ਿਦੱਤੀ ਜੋ ਆਪਿਣਆਂ ਭਰਾਵਾਂ ਿਵਚੱA ਗਵਯੱਾਂ ਨੰੂ 
ਥਾਪਣ ਭਈ ਓਹ ਜੈ ਕਾਰ ਦ ੇਵਜੰਤਰ ਅਰਥਾਤ ਤਬੂੰਰ ੇਅਰ ਸਤਾਰਾਂ ਅਰ ਮਜੀਰ ੇਛੇੜਨ ਅਰ ਉ Jਚੀਆਂ ਸੁਰਾਂ ਕਰ ਕ ੇ
ਅਨੰਦਤਾਈ ਦ ੇਨਾਲ ਗਾਉਣ।। 
Tamil தாzD ேலOய@, Yரu3கைள ேநா3B: ��க? உ�க? சேகாதரராBய 
பாடகைர' த$ua �ரமbடல$ ைக'தாள$ wதFய ^தவா':ய�க? wழ�க 
த �க ? ச 'த 'ைத உ ய ;': , ச dேதா ஷ wbடா க 8 பா c $ப o 
Pn'தேவbcெம,n ெசா,னா,. 

వచనము 17 

కావున లేవీయులు యోవేలు కుమారుడైన హేమానును, వాని బంధువులలో బెరెకాయ్ కుమారుడైన 

ఆసాపును, తమ బంధువులగు మెరారీయులలో కూషాయాహు కుమారుడైన ఏతానును, 
Assamese $সেয় $লবীয়াসকেল $যােৱলৰ পু? $হমনক আৰ7 $তওঁৰ ভােয়কৰ মাজৰ এজন, 
$বেৰিখয়াৰ পু? আচফক, $তওঁেলাক মৰাৰীৰ বংশধৰৰ স¿Ôীয় আৰ7 ক5 চায়াৰ পু? এথনেকা 
িনয5[ কিৰিছল। 

Bengali $লবীয়রা তখন $য়ােয়েলর পু? $হমন ও তার ভাই আসফ ও এথনেক িনবKািচত 
করল| আসফ িছল $বিরিখয়র প?ু| এথন িছল ক6 শাযার পু?| এই সব পুর7ষরা িছল মরাির 
পিরবারেগাkর $লাক| 

Gujarati અાથી લેવીઅાઅેે નીચેના સંગીતકારાેની =ન½ મણૂક કરી; હેમાન- યાેઅેલનાે પૂ2, 
અાસાફ- બેરે�ાનાે પ2ુ અને મરારીના કુટંુબમાંથી કૂશાયાના ેપુ2 અેથાન. 
Hindi तब लेिवयों ने योएल के पुत्र हमेान को, और उसके भाइयों में से बेरेक्याह के पुत्र आसाप को, 
और अपने भाई मरािरयों में से कूशायाह के पुत्र एतान को ठहराया। 

Kannada :#@(4(ೕ  3(ೕ^(ಯರು  �(ೂೕ�(ೕಲನ  ಮಗ0#ದ  v(ೕB#ನನನೂb  ಅವನ 
ಸv(ೂೕದರರP(f  (̀5(ಕmನ  ಮಗ0#ದ  ಆ�#ಫನನೂb  8(I#M(ಯ  ಕುB#ರರ  ಸv(ೂೕದರರP(f 
ಕೂ�#ಯನ ಮಗ0#ದ ಎQ#ನ ನನೂb ,(ೕV(k(ದರು. 
Malayalam അmെന േലവNർ േയാേവലിെn മകനായ േഹമാെനയും അവെn 
സേഹാദരnാരിൽ േബെരഖNാവിെn മകനായ ആസാഫിെനയും അവരുെട 
സേഹാദരnാരായ െമരാർyരിൽ കൂശായാവിെn മകനായ ഏഥാെനയും 
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Marathi तेव्हा लवे्यांनी हमेान िबन योएल आिण त्याच्या भाऊबंदांपकैी आसाफ िबन बरेख्या व 
त्यांचे बांधव मरारीवंशज ह्यांच्यातला एथान िबन कुशाया ह्यानंा नेमले; 

Oriya ଏହାପେର ଲେବbୟମାେନ ହେମନ ଏବଂ ତା3 kାତାଗଣ ଆସଫ ଓ ଏଥନ3ୁ ଆଣିେଲ। ହେମନ 
ଯାେୟଲ3 ପୁ5 ଥିେଲ। ଆସଫ ବେରiଖିଯ3 ପୁ5 ଥିେଲ। ଏଥନ କୁଶାଯ3 ପୁ5 ଥିେଲ। ଏହି େଲାକମାେନ 
ମରାରି ପରିବାରବଗର ଥିେଲ। 
Punjabi ਸੋ ਲੇਵੀਆ ਂਨW ਯੋਏਲ ਦ ੇ ਪੁੱਤ8  ਹੇਮਾਨ ਨੰੂ ਥਾਿਪਆ, ਨਾਲ ਉਹ ਦ ੇਭਰਾਵਾਂ ਿਵਚੱA ਬਰਕਯਾਹ ਦ ੇ ਪੁੱਤ8  
ਆਸਾਫ ਨੰੂ ਅਤ ੇਉਨVਾਂ ਦ ੇਮਰਾਰੀ ਭਰਾਵਾ ਂਿਵਚੱA ਕੂਸ਼ਾਯਾਹ ਦ ੇਪੁੱਤ8  ਯੋਥਾਨ ਨੰੂ 

Tamil அ8பoேய ேலOய; ேயாேவF, 4மாரனாBய ஏமாைனX$, அவ, 
சேகாதர@1 ெபரBயாO, 4மாரனாBய ஆசா8ைபX$, ெமரா@U, u':ரரான 
த�க? சேகாதர@1 4ஷாயாO, 4மாரனாBய ஏ'தாைனX$, 

వచనము 18 

వీరితోకూడ రెండవ వరుసగానునన్ తమ బంధువులైన జెకరాయ్ బేను యహజీయేలు షెమీరా మోతు 

యెహీయేలు ఉనీన్ ఏలీయాబు బెనాయా మయశేయా మతిత్తాయ్ ఎలీపేల్హు మికేన్యాహులనువారిని 

దావ్రపాలకులగు ఓబేదెదోమును యెహీయేలును పాటకులనుగా నియమించిరి. 
Assamese $তওঁেলাকৰ লগত $তওঁেলাকৰ িrতীয় $«ণীৰ স¿Ôীয়: জখিৰয়া, $বন, 
যাজীেয়ল, চমীৰােমাৎ, িযহীেয়ল, উjী, ইলীয়াব, বনায়া, মােচয়া, মিMিথয়া, ইলীফেলe, 
িমেåয়া, ওেবদ-ইেদাম আৰ7 দুৱৰী িযয়ীেয়লক িনয5[ কিৰেল। 

Bengali তােদর সে¨ িছল তােদর সাহাযpকারীরা, তােদর আÉীয়Òজন, সখিরয়, 
যাসীেযল, শমীরােমাত্ , িয়হীেযল, উিj, ইলীয়াব, বনায়, মােসয, মিMিথয়, ইলীফেলহ6 , 
িমেåয়, ওেবদ-ইেদাম ও িযয়ীেয়ল| এরা িছল $লবীয় rাররZীগণ| 

Gujarati તથા તેઅાનેા મદદનીશ તરીકે પસંદ થયેલાઅાેની યાદી: ઝખાયા;, બની, યઅઝીઅેલ, 
શમીરામાેથ, અહીઅેલ, ઉ�ી, અલીઅાબ, બનાયા, માઅસેયા, મા»>�ા, અલીફલેહૂ, ?મકનેયા, 
અને yારપાળાે અાેબેદ-અદાેમ ને યેઇઅેલ. 
Hindi और उनके साथ उन्होंने दसूरे पद के अपने भाइयों को अथार्त जकयार्ह, बेन, याजीएल, 
शमीरामोत, यहीएल, उन्नी, एलीआब, बनायाह, मासेयाह, मित्तत्याह, एलीपकेह, िमकनेयाह, और 
ओबेदेदोम और पीएल को जो द्वारपाल थे ठहराया। 

Kannada ಅವರ  ಸಂಗಡ  ಎರಡ,(ೕ  ತರಗH(ಯ  ತಮ_  ಸv(ೂೕದರI#o(ರುವ  �(ಕಯ  ನನೂb 
(̀ೕ¤ನನೂb  E#�(ೕ4(ೕಲನನೂb  '(^(ಾI#  w(ೂೕತನನೂb  4(y(ೕ4(ೕಲನನೂb  ಉU(bಯನೂb 

ಎP(ೕE#ಬನನೂb  (̀0#ಯನನೂb  B#](ೕಯನನೂb  ಮH(;ತmನನೂb  ಎP(ೕ<(3(ೕಹುವನೂb 
V(/(bೕಯನನೂb "#zರh#ಲಕI#ದ ಒ (̀ೕT(T(ೂೕಮನನೂb 4(o(ೕ 4(ೕಲನನೂb ,(ೕV(k(ದರು. 
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Malayalam അവേരാടുകൂെട രZാം തരtിെല തmളുെട സേഹാദരnാരായ 
െസഖർyാവു, േബൻ, യാസീേയൽ, െശമീരാേമാt്, െയഹീേയൽ, ഉnി, 
എലീയാബ്, െബനായാവു, മയേസയാവു, മtിഥNാവു, എലീെഫേലഹൂ, 
മി ക്േനയാവു , ഓേബദ് -എേദാം , െയയീ േയൽ എnിവ െര വാതിൽ 
കാവൽkാരായും നിയമിcു. 
Marathi आिण त्यांचे भाऊबंद जखर्या, बेन, यजीएल, शमीरामोथ, यइएल, उन्नी, अलीयाब, 
बनाया, मासेया, मित्तथ्या, अलीफलेह, िमकनेया, ओबेद-अदोम व ईयेल ह ेजे द्वारपाळ होत ेत्यांना 
दयु्यम दजार्चे नेमले. 
Oriya ସେହi ଲେବbୟମାନ3ର ଆଉ ଏକ ଦ} ିତୀୟ ଦଳ ମQ ଥିେଲ। ସମାେନe ଥିେଲ ଜିଖରିଯ, ବେନ, 
ୟାସୀଯେଲ, ଶମୀରାମାeତ, ୟିହୀଯେଲ, ଉନx ିକି, ଇଲୀଯାବ, ବନାଯ, ମା ସେଯ, ମGଥିଯ, ଇଲୀଫଲେହu, 
ମିକx େଯ, ଓବେଦ-ଇେଦାମ ଓ ୟିଯୁଯେଲ। ଏହିମାେନ ଦ} ାରପାଳ ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਉਨVਾਂ ਦ ੇਨਾਲ ਉਨVਾਂ ਦ ੇਭਰਾਵਾਂ ਨੰੂ ਿਜਹੜ ੇਦਜੂੇ ਦਰਜੇ ਦ ੇਸਨ, - ਜ਼ਕਰਯਾਹ, ਬੇਨW, ਯਅਜ਼ੀਏਲ 
ਤ ੇਸ਼ਮੀਰਾਮੋਥ ਤ ੇਯਹੀਏਲ ਤ ੇਉ Jਨੀ ਤ ੇਅਲੀਆਬ ਤ ੇਬਨਾਯਾਹ ਤ ੇਮਅਸੇਯਾਹ ਤ ੇਮੱਿਤਥਯਾਹ ਤ ੇਅਲੀਫਲੇਹ ੂਤ ੇ
ਿਮਕਨWਯਾਹ ਤ ੇਓਬੇਦ- ਅਦੋਮ ਤ ੇਿਯਈਏਲ ਦਰਬਾਨਾਂ ਨੰੂ 

Tamil இவ;கேளாc�Jட இரbடாவD வ@ைசயாக' த�க? சேகாதரராBய 
சக@யா, ேப,, யா[ேய1, ெசIரேமா', ெயBேய1, உ,E, எFயா8, ெபனாயா, 
மாெசயா, ம':':யா, எF8ெபேல4, I3ேனயா, ஒேப'ஏேதா$, ஏெய1 
எ,|$ வாச1 காவலாளைரX$ Pn':னா;க?. 

వచనము 19 

పాటకులైన హేమానును ఆసాపును ఏతానును పంచలోహముల తాళములు వాయించుటకు 

నిరణ్యింపబడిరి. 
Assamese বাদpকৰ $হমন, আচফ, আৰ7 এথনক িপতলৰ তােলেৰ মহা-½িন কিৰবৈল 
িনয5[ কিৰিছল, 
Bengali $হমন, আসফ আর এথন বাজােলন কতK াল| 

Gujarati અા સંગીતકારામેાંથી હેમાન, અાસાફ અન ેઅેથાન ેકાંસાના ંઝાંઝ વગાડવાના હતા; 

Hindi यों हमेान, आसाप और एतान नाम के गवैये तो पीतल की झांझ बजा बजाकर राग चलाने 
को ; 

Kannada :#ಡುx#ರI#ದ  v(ೕB#ನನೂ  ಆ�#ಫನೂ  ಏQ#ನನೂ  Q#ಮXದ  Q#ಳಗಳನುb 
�#M(ಸುವದಕೂ= 
M a l a y a l a m സംഗീ തkാരായ േഹ മാനും ആസാഫും ഏഥാനും 
താ<മംെകാZുll ൈകtാളmെളയും 
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Marathi हमेान, आसाफ व एथान ह्या गवयांना िपतळेच्या झांजा वाजवून गजर करण्यासाठी नेमले; 

Oriya ଗାଯକ ହେମN, ଆସଫ ଓ ଏଥନ ପିGଳ ନିମi ତ ଗିନି ବଜାଉଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਹੇਮਾਨ, ਆਸਾਫ ਤ ੇਏਥਾਨ ਗਵਯੱੇ ਿਪੱਤਲ ਿਦਆਂ ਛੈਿਣਆਂ ਨਾਲ ਵਜਾਉਣ ਲਈ ਠਿਹਰਾਏ ਗਏ 

Tamil பாடகராBய ஏமா|$ , ஆசா8u$ , ஏ'தா|$ , ப�சேலாக3 
ைக'தாள�கைள' ெதாE3க8பb~8 பாoனா;க?. 

వచనము 20 

జెకరాయ్ అజీయేలు షెమీరామోతు యెహీయేలు ఉనీన్ ఏలీయాబు మయశేయా బెనాయా అనువారు 

హెచుచ్ సవ్రముగల సవ్రమండలములను వాయించుటకు నిరణ్యింపబడిరి. 
Assamese জখিৰয়া, অজীেয়ল, চমীৰােমাৎ, িযহীেয়ল, উjী, ইলীয়াব, মােচয়া, আৰ7 
বনায়া, এওঁেলাকক অলােমাৎ সুৰত $বেহলা বজাবৈল, 
Bengali সখিরয়, অসীেযল, শমীরােমাত্ , িয়হীেযল, উিj, ইলীয়াব, মােসয আর বনায় 
বাজােলন বীণা, 
Gujarati ઝખાયા; અઝીઅલે, શમીરામાેથ, યહીઅેલ, ઉ�ી, અલીઅાબ, માઅસેયા અને 
બનાયાઅે “અાલામાેથ”ના સૂર �માણ ેવીણા વગાડવાની હતી; 

Hindi और जकयार्ह, अजीएल, शमीरामोत, यहीएल, उन्नी, एलीआब, मासेयाह, और बनायाह, 
अलामोत, नाम राग में सारंगी बजाने को; 

Kannada �(ಕಯ ನೂ  ಅ�(ೕ4(ೕಲನೂ  '(^(ಾI#w(ೂೕತನೂ  4(y(ೕ  4(ೕಲನೂ  ಉU(bಯೂ 
ಎP(ೕE#ಬನೂ B#](ೕ ಯನೂ (̀0#ಯನೂ ಅಲw(ೂೕH(U(ಂದ ^(ೕÓ(ಗಳನುb �#M(ಸುವದಕೂ=; 
Malayalam െസഖർyാവു, അസീേയൽ, െശമീരാേമാt്, െയഹീേയൽ, ഉnി, 
എലീയാബ,് മയേസയാവു, െബനായാവു എnിവർ അലാേമാt് രാഗtിൽ 
വീണകെളയും ധ�നിpിpാനും 
Marathi आिण जखर्या, अजीएल, शमीरामोथ, यइएल. उन्नी, अलीयाब, मासेया व बनाया ह्यांना 
अलामोथ1 ह्या रागावर सारंगी वाजवण्यासाठी नेमले; 

Oriya ଜିଖରିଯ, ଅସୀଯେଲ, ଶମୀରାମାe7, ୟିହିଯେଲ, ଉନx ି, ଇଲୀଯାବ, ମା ସେଯ ଓ ବନାଯ 
ଅଲାମାe7 ବୀଣା ବଜାଉଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਜ਼ਕਰਯਾਹ ਤ ੇਅਜ਼ੀਏਲ ਤ ੇਸ਼ਮੀਰਾਮੋਥ ਤ ੇਯਹੀਏਲ ਤ ੇਉ Jਨੀ ਤ ੇਅਲੀਆਬ ਤ ੇਮਅਸੇਯਾਹ ਤ ੇ
ਬਨਾਯਾਹ, ਅਲਾਮੋਥ ਸੂਰ ਉ Jਤ ੇਿਸਤਾਰਾਂ ਨਾਲ 

Tamil சக@யா, ஆ[ேய1, ெசIரேமா', ெயBேய1, உ,E, எFயா8, மாெசயா, 
ெபனாயா எ,பவ;க? அ1ேமா' எ,|$ இைசU1 பாo, த$uaகைள 
வா['தா;க?. 
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వచనము 21 

మరియు మతిత్తాయ్ ఎలీపేల్హు మికేన్యాహు ఓబేదెదోము యెహీయేలు అజజాయ్హు అనువారు 

రాగమెతుత్టకును సితారాలు వాయించుటకును నిరణ్యింపబడిరి. 
Assamese মিMিথয়া, ইলীফেলe, িমেåয়া, ওেবদ-ইেদাম, িযয়ীেয়ল, আৰ7 অজজীয়াক 
িচিমনীৎ সুৰত বীণা বজাবৈল Vধান বাদpকৰ হ’বৈল িনয5[ কৰা হ’ল। 

Bengali মিMিথয়, ইলীফেলহ6 , িমেåয়, ওেবদ-ইেদাম, িযয়ীেয়ল আর অসিসয় নীচ5  সুের 
বীণা বাজােলন| 

Gujarati અને મા»>�ા, અલીફલેહૂ ?મકનેયા, અાેબેદ- અદાેમ, યે=હઅેલ અને અઝાઝયાઅે 
“સ�મીનીથ” ના સૂર �માણે Qસતાર વગાડવાની હતી. 
Hindi और मित्तत्याह, एलीपकेह, िमकनेयाह ओबेदेदोम, यीएल और अजज्याह वीणा खजर् में छेड़ने 
को ठहराए गए। 

Kannada ಮH(;ತmನೂ ಎP(ೕ<(3(ೕಹುವZ V(/(bೕಯನೂ ಒ (̀ೕT(T(ೂೕಮನೂ 4(o(ೕ4(ೕ ಲನೂ 
ಅಜಜmನೂ v(ಚuಳF#o( ¯(V(,(ೕಟU(ಂದ S(ನbM(ಗಳನುb �#M(ಸುವದಕೂ= ,(ೕV(ಸಲ��(qದ�ರು. 
Malayalam മtിഥNവു, എലീേഫേലഹൂ, മിക്േനയാവു, ഓേബദ്-എേദാം, 
െയയീേയൽ, അസസNാവു എnിവർ െശമീനീt് രാഗtിൽ കിnരം 
വായിpാനും നിയമിkെpcിരുnു. 
Marathi आिण मित्तथ्या, अलीफलेह, िमकनेया, ओबेद-अदोम, यइएल व अजज्या ह्यांना 
शमीनीथ1 सुरावर वीणा वाजवायला नेमले. 
Oriya ମGଥିଯ, ଇଲୀଫଲେହu, ମକନେଯ, ଓେବf-ଇେଦାH, ୟିୟୁଯେଲ ଓ ଅସରିଯ ଶିମିନୀ7 ତ üରା 
ବଜାଉଥିେଲ। ଚିରକାଳ ନିମେI ସମାନେ3ର ଏହି କାୟET ଥିଲା। 
Punjabi ਅਤ ੇਮੱਿਤਥਾਯਹ ਤ ੇਅਲੀਫਲੇਹ ੂਤ ੇ ਿਮਕਨWਯਾਹ ਤ ੇਓਬੇਦ-ਅਦੋਮ ਤ ੇਯਈਏਲ ਤ ੇਅਜ਼ਜ਼ਯਾਹ, ਿਕ 
ਉਹ ਸ਼ਮੀਨੀਥ ਸੁਰ ਉ Jਤ ੇਬਰਬਤਾ ਂਨਾਲ ਕਲAਤੀ ਕਰਨ 

Tamil ம':':யா, எF8ெபேல4, I3ேனயா, ஓேப'ஏேதா$, ஏெய1, அச[யா 
எ,பவ;க? ெசமH' எ,|$ இைசU1 பாo, �ரமbடல�கைள ேந;':யா< 
வா['தா;க?. 

వచనము 22 

లేవీయుల కధిపతియైన కెననాయ్ మందసమును మోయుటయందు గటిట్వాడైనందున అతడు 

మోతకర్మము నేరుప్టకై నియమింపబడెను. 
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Assamese $লবীয়াসকলৰ মাজত কনিনয়া মুখp গায়ক আিছল, $তওঁ গীত পিৰচালনা 
কিৰিছল, কাৰণ $তওঁ িনপুণ আিছল। 

Bengali $লবীয় $নতা কনিনয িছেলন গােনর দািয়ে� কারণ িতিন িছেলন গােন পারদশীL | 

Gujarati લેવીઅાનેાે અકે અાગેવાન કનાmા રાગરાગણીની તાલીમ અાપતા ેહતા ેઅને ગવૈયાનાે 
ઉMતાદ હતાે; તેથી તેને અા બધાનાે ઉપરી =નમવામાં અાOાે. 
Hindi और राग उठाने का अिधकारी कनन्याह नाम लेिवयों का प्रधान था, वह राग उठान ेके िवषय 
िशक्षा देता था, क्योंिक वह िनपुण था। 

Kannada ಆದ5(  3(ೕ^(ಯರ  ಪXÃ#ನ0#ದ  /(ನನmನು  :#ಡು  ವದ/(=  ,(ೕV(ಸಲ��(qದ�ನು. ಅವನು 
ಗXy(/(ಯುಳµವ0# ದದM(ಂದ :#ಡುವದ/(= ಕP(ಸುH(;ದ�ನು. 
Malayalam വാഹകnാരായ േലവNരിൽ <പധാനിയായ െകനനNാവു െപcകം 
വ ഹി kുn തി nു േമ ൽ വി ചാ ര ക നാ യി രുnു ; അവൻ അതി ൽ 
സമർtനായിരുnു. 
Marathi कनन्या लेव्यांचा मुख्य गायक2 होता; तो रागरािगणींची तालीम देत असे, कारण त्या 
कामी तो िनपुण होता. 
Oriya ଲେବbୟ େନତା କନନିଯ ଗାଯନ ଦାଯିତ}  େର ଥିେଲ। କନନିଯ ସୀତ ବିଦTା େର ଅତTI Xବୀଣ 
ଥିବାରୁ ତାହା3ୁ ଏହି କାୟET ଦG ହାଇeଥିଲା। 
Punjabi ਅਤ ੇਲੇਵੀਆ ਂਦਾ ਸਰਦਾਰ ਕਨਨਯਾਹ ਗਾਉਣ ਲਈ। ਉਹ ਗਾਉਣਾ ਿਸਖਾਉ Pਦਾ ਸੀ ਿਕਉ P ਜੋ ਉਹ ਵਡੱਾ 
ਗੁਣੀ ਸੀ 
T a m i l ேல O ய a 34 ?ேள ெக னாE யா எ ,ப வ , 
ச�^த'தைலவனாUadதா,; அவ, Puணனானபoயா1, ^தO'ைதைய8 
பo8Y'தா,. 

వచనము 23 

బెరెకాయ్యును ఎలాక్నాయును మందసమునకు ముందు నడుచు కావలివారుగాను 

Assamese $বেৰিখয়া আৰ7 ইলকানা িনয়ম-চ�ুকৰ ৰখীয়া আিছল। 

Bengali সাZpিস�ুেকর জনp দুই রZী িছেলন $বিরিথয আর ই�ানা| 

Gujarati બેર�ા અેsાનાહને કાેશના yારપાળ તરીકે સેવા અાપવાની હતી. 
Hindi और बेरेक्याह और एलकाना सन्दकू के द्वारपाल थे। 

Kannada (̀ರಕmನೂ ಎ}#=ನನೂ ಮಂಜೂಷ/(= "#zರh#ಲಕI#o(ದ�ರು. 
M a l a y a l a m േബ െര ഖNാ വും എൽkാന യും െപ c കtി nു 
വാതിൽകാവൽkാർ ആയിരുnു. 
Marathi बरेख्या व एलकाना ह ेकोशाचे द्वारपाळ होते. 
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Oriya ନିଯମସି�ୁକକୁ ଜଗିବା ନିମେI ମେନାନୀତ ହାଇeଥିବା ପhୀମାନ3 ମଧିଅେର ଦୁଇଜଣ ଥିେଲ 
େବଶଖିଯ ଓ ଇଲକାନା। 
Punjabi ਅਤ ੇਬਰਕਯਾਹ ਤ ੇਅਲਕਾਨਾਹ ਸੰਦਕੂ ਦ ੇਦਰਬਾਨ ਸਨ 

T a m i l ெப ர B யா { $ எ 13கா னா { $ ெப fo 34 w ,பா க 3 
காவ1கா'Dவdதா;க?. 

వచనము 24 

షెబనాయ్ యెహోషాపాతు నెతనేలు అమాశై జెకరాయ్ బెనాయా ఎలీయెజెరు అను యాజకులు దేవుని 

మందసమునకు ముందు బూరలు ఊదువారుగాను, ఓబేదెదోమును యెహీయాయును వెనుకతటుట్ 

కనిపెటుట్ వారుగాను నియమింపబడిరి. 
Assamese চবিনয়া, $যাচাফট, নথেনল, অমাচয়, জখিৰয়া, বনায়া, আৰ7 ইলীেয়জৰ, 
পুেৰািহতসকেল ঈyৰৰ িনয়ম-চ�ুকৰ সiুখত ত6 ৰী বজাইিছল। ওেবদ-ইেদাম আৰ7 িযিহয়া 
িনয়ম-চ�ুকৰ ৰখীয়া আিছল। 

Bengali শবিনয়, িয়েহাশাফট, নথেলন, অমাসয়, সখিরয়, বনায় আর ইলীেযষর 
যাজেকরা িশঙা বািজেয সাZpিস�ুেকর সামেন হঁাটেত লাগেলন| ওেবদ-ইেদাম ও িয়িহযও 
সাZpিস�ুক পাহারা $দবার কােজ িনয5[ িছেলন| 

Gujarati અને યાજકાે, શબાmા, યાેશાફાટ, નથાનઅેલ, અમાસાઇ, ઝખાયા;, બનાયાર અને 
અલીઅેઝેરને દેવના કાેશ સમ  ચાંદીના રણQશ½ ગા વગાડવાના હતા અને અાેબેદ-અદાેમ અને 
ય=હયાઅે પણ કાેશના yારપાળ તરીકે સેવા અાપવાની હતી. 
Hindi और शबन्याह, योशापात, नतनेल, अमासै, जकयार्ह, बनायाह और एलीएजेर नाम याजक 
परमेश्वर के सन्दकू के आग ेआगे तुरिहयां बजाते हुए चले, और ओबेदेदोम और यिहय्याह उसके द्वारपाल 
थे। 

Kannada E#ಜಕI#ದ  '(ಬನmನೂ  �(ೂೕ�#¨#ಟನೂ  ,(ತ,(ೕ¦ನೂ  ಅB#](ೖಯು 
�(ಕಯ ನೂ  (̀0#ಯನೂ  ಎP(ೕ4(�(ರನೂ  T(ೕವರ  ಮಂಜೂಷದ  ಮುಂT(  ತುತೂM(ಗಳನುb 
ಊದುQ#; ಇದ�ರು; ಒ (̀ೕT( T(ೂೕಮನೂ 4(y(ೕಯನೂ ಮಂಜೂಷ/(= "#zರ h#ಲಕI#o(ದ�ರು. 
Malayalam െശബനNാവു, േയാശാഫാt്, െനഥനേയൽ, അമാസായി, 
െസഖർyാവു , െബനായാവു , എെലയാസാർ എnീ പുേരാഹിതnാർ 
ൈദവtിെn െപcകtിnുmിൽ കാഹളം ഊതി ; ഓേബദ്-എേദാമും 
െയഹീയാവും െപcകtിnു വാതിൽകാവൽkാർ ആയിരുnു. 
Marathi शबन्या, योशाफाट, नथानेल, अमासय, जखर्या, बनाया व अिलयेजर ह ेयाजक देवाच्या 
कोशापुढ ेकणेर् वाजवीत; ओबेद-अदोम व यहीया ह ेकोशाचे द्वारपाळ होते. 
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Oriya ଶବନିଯ, େୟାଶାଫK, ନଥନେଲ, ଅମାସଯ, ଜିଖରିଯ, ବନାଯ ଓ ଇଲୀଯେଷର, ଏମାନ3ର କାୟET 
ଥିଲା, ନିଯମସି�ୁକର ସyuଖ େର ତୂରୀ ବଜାଇବା। ଓେବf-ଇେଦାH ଓ ୟିହିଯ ନିଯମସି�ୁକର ଦ} ାରପାଳ ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਸ਼ਬਨਯਾਹ ਤ ੇਯੋਸ਼ਾਫਾਟ ਤ ੇਨਥਨਏਲ ਤ ੇਅਮਾਸਈ ਤ ੇਜ਼ਕਰਯਾਹ ਤ ੇਬਨਾਯਾਹ ਤ ੇਅਲੀਅਜ਼ਰ 
ਜਾਜਕ ਤੁਰVੀਆਂ ਉ Jਤ ੇਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦ ੇਸੰਦਕੂ ਦ ੇਅੱਗੇ ਵਜਾਉ Pਦ ੇਸਨ ਅਤ ੇਓਬੇਦ-ਅਦੋਮ ਤ ੇਿਯਰਯਾਹ ਸੰਦਕੂ ਦ ੇਦਰਬਾਨ 
ਸਨ।। 

Tamil ெசபEயா, ேயாசபா', ெநதெனேய1, அமாசாU, சக@யா, ெபனாயா, 
எFேயச; எ,|$ ஆசா@ய; ேதவ|ைடய ெபfo34 w,பாக8 M@ைககைள 
ஊ:னா ;க ? ; ஓ ேப ' ஏ ேதா w $ , எB யா { $ ெப fo 34 வா ச 1 
காவலாளராUadதா;க?. 

వచనము 25 

దావీదును ఇశార్యేలీయుల పెదద్లును సహసార్ధిపతులును యెహోవా నిబంధన మందసమును 

ఓబేదెదోము ఇంటిలోనుండి తెచుచ్టకై ఉతాస్హముతో పోయిరి. 
Assamese $সেয় দায়5দ, ই~ােয়লৰ ব� \সকল, আৰ7 সহ~পিতসকেল আন� কিৰ কিৰ, 
ওেবদ-ইেদামৰ ঘৰৰ পৰা িযেহাৱাৰ িনয়ম-চ�ুক আিনবৈল গ’ল। 

Bengali দায়6দ, ই~ােয়েলর $নত� বগK ও $সনাধpZরা সকেল সাZpিস�ুকটা ওেবদ-ইেদােমর 
বািড় $থেক আনেত $গেলন, সকেলই তখন উªিসত| 

Gujarati દાઉદ, ઇdાઅેલના વડીલાે અન ેસૈmના ઉÉ અમલદારાે અાેબેદ-અદાેમના ઘરમાંથી 
યહાેવાના કરાર કાેશન ેબહુ અાનંદ અને ઉ�ાસ સાથ ેયLશાલેમ લઇ અાવવા માટે ગયા. 
Hindi और दाऊद और इस्राएिलयों के पुरिनये और सहस्त्रपित सब िमल कर यहोवा की वाचा का 
सन्दकू ओबेदेदोम के घर से आनन्द के साथ ले आने के िलए गए। 

Kannada y(ೕ@(4(ೕ  "#^(ೕದನೂ  ಇ�#X4(ೕP(ನ  y(M(  ಯರೂ  ಸಹಸXಗಳ  8(ೕ3(  ಇರುವ 
ಅ¿(ಪH(ಗಳ¢  ಸಂO(ೂೕಷF#o(  ಒ (̀ೕT(T(ೂೕಮನ  ಮ,(4(ೂಳo(ಂದ  ಕತ ನ  ಒಡಂಬ(/(ಯ 
ಮಂಜೂಷವನುb ತರಲು v(ೂೕದರು. 
Malayalam ഇmെന ദാവീദും യി<സാേയൽമൂpnാരും സഹ<സാധിപnാരും 
യ േഹാവയു െട നി യ മ െപ c കം ഓേബ ദ് - എേദാ മി െn വീ cി ൽനിnു 
സേnാഷേtാെട െകാZുവരുവാൻ േപായി. 
Marathi दावीद, इस्राएलाचे वडील जन व सहस्रपती ह ेसवर् एकत्र होऊन परमशे्वराच्या कराराचा 
कोश ओबेद-अदोम ह्याच्या घरून मोठ्या उत्साहाने घेऊन येण्यासाठी ितकड ेगेले. 
Oriya ଦାଉଦ, ଇ\ାେୟଲର Xାଚୀନବଗ ଓ ସେନାQhମାେନ ନିଯମସି�ୁକ ଆଣିବା ନିମେI ଗେଲ। ସମାେନe 
ତାହାକୁ ଓେବf-ଇେଦାମ9 ୍କ ଗୃହରୁ ନଇeଆସିେଲ। ସମେp ବହୁତ ଆନ�ିତ ଥିେଲ। 
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Punjabi ਸੋ ਦਾਊਦ ਤ ੇਇਸਰਾਏਲ ਦ ੇਬਜ਼ੁਰਗ ਤ ੇਹਜ਼ਾਰਾ ਂਦ ੇਸਰਦਾਰ ਤੁਰ ਪਏ ਭਈ ਯਹਵੋਾਹ ਦ ੇਨWਮ ਦ ੇਸੰਦਕੂ 
ਨੰੂ ਓਬੇਦ-ਅਦੋਮ ਦ ੇਘਰA ਅਨੰਦ ਨਾਲ ਚੁੱਕ ਿਲਆਉਣ।। 

T a m i l இ8பo' தாzD$ , இ*ரேவF, \8பa$ , ஆUர'D� 
ேச;ைவ3காரa$ க;'தaைடய உட,பo3ைக8 ெபfoைய ஓேப'ஏேதாI, 
zfoFadD மB��[ேயாேட ெகாbcவர8ேபானா;க?. 

వచనము 26 

యెహోవా నిబంధన మందసమును మోయు లేవీయులకు దేవుడు సహాయముచేయగా వారు ఏడు 

కోడెలను ఏడు గొఱఱ్పొటే ట్ళల్ను బలులుగా అరిప్ంచిరి. 
Assamese িযেহাৱাৰ িনয়ম-চ�ুক -ব আিনবৈল $লবীয়াসকলক ঈyেৰ সহায় কিৰিছল, 
আৰ7 $তওঁেলােক সেতাটা ষঁাড়-গৰ7 আৰ7 সােতাটা $মৰ উৎসগK কিৰিছল। 

Bengali $য় সম¤ $লবীয়রা সাZpিস�ুক বহন করিছেলন ঈyর অvরাল $থেক তােদর 
সহায় হেলন| সাতটা ষঁাড় ও $মষেক এই উপলেZp উ সগK করা হল| 

Gujarati યહાેવાના કરારકાેશ ઊચંકનારા લેવીઅાેન ેRારે દેવે સહાય કરી kારે તેઅાેઅે તેને 
સાત બળદાે તથા સાત ઘેટાનું અપ;ણ કયુj. 
Hindi जब परमेश्वर न ेलेिवयों की सहायता की जो यहोवा की वाचा का सन्दकू उठान ेवाल ेथे, तब 
उन्होंने सात बैल और सात मेढ़ ेबिल िकए। 

Kannada T(ೕವರು  ಕತ ನ  ಒಡಂಬ(/(ಯ  ಮಂಜೂಷವನುb  v(ೂರಲು  3(ೕ^(ಯM(@(  ಸ:#ಯ 
/(ೂಟqದ�M(ಂದ ಅವರು ಏಳu v(ೂೕM(ಗಳನೂb ಏಳu ಟಗರುಗಳನೂb ಬP(E#o( ಅ£( k(ದರು. 
Malayalam യേഹാവയുെട നിയമെപcകtിെn വാഹകnാരായ േലവNർkു 
ൈദ വം സഹാ യി c തു െകാZു അവ ർ ഏ ഴു കാ ള െയ യും ഏ ഴു 
ആcുെകാrെനയും യാഗംകഴിcു. 
Marathi देवाने परमशे्वराच्या कराराचा कोश वाहून नेण्यासाठी लेव्यानंा साहाय्य केले तेव्हा त्यांनी 
सात बैल व सात मेंढ ेह्यांचा यज्ञ केला. 
Oriya ପରେମଶ}ର ନିଯମସି�ୁକ ବହିନଇe ଯାଉଥିବା ଲେବbୟମାନ3ୁ ସାହାୟT କେଲ। ସମାେନe ସାତ 
େଗାଟି ବଳଦ ଓ ସାତାେଟi େମÁାକୁ ଉ�ଗ କେଲ। 
Punjabi ਅਰ ਅਿਜਹਾ ਹਇੋਆ, ਿਕ ਿਜਸ ਵਲੇੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨW ਉਨVਾਂ ਲੇਵੀਆਂ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕੀਤੀ ਿਜਹੜ ੇ
ਯਹਵੋਾਹ ਦ ੇਨWਮ ਦ ੇਸੰਦਕੂ ਨੰੂ ਚੁੱਕ ਕ ੇਲਈ ਜਾਂਦ ੇਸਨ, ਤਾਂ ਉਨVਾਂ ਨW ਸੱਤ ਬਲਦ ਅਤ ੇਸੱਤ ਮੇਢ ੇਬਲੀਦਾਨ ਲਈ ਚੜVਾਏ 

Tamil க;'தaைடய உட,பo3ைக8ெபfoைய� �ம3Bற ேலOயa34 
ேதவ, அ�3Bரக$பb~னபoயா1, அவ;க? ஏ� காைளகைளX$ ஏ� 
ஆfc3கடா3கைளX$ பFUfடா;க?. 
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వచనము 27 

దావీదును మందసమును మోయు లేవీయులందరును పాటకులును పాటకుల పనికి 

విచారణకరత్యగు కెననాయ్యును సనన్పునారతో నేయబడిన వసత్రములు ధరించుకొనియుండిరి, 

దావీదును సనన్పు నారతో నేయబడిన ఏఫోదును ధరించియుండెను. 
Assamese দায়5দ, িনয়ম-চ�ুক -ব অনা $লবীয়াসকল, গায়কসকল, আৰ7 গায়কসকলৰ 
লগত গীতৰ পিৰচালক কনিনয়া, এওঁেলাক সকেলােৱ িমিহ শণ সুতাৰ $চালা িপিÔিছল। 
দায়6 েদ শণ সূতাৰ এেফাদ কােপাৰ িপিÔিছল। 

Bengali $য় সম¤ $লবীয়রা সাZpিস�ুক বহন কেরিছেলন তঁারা সকেলই িমিহ মসীনার 
-তরী িবেশষ পিরtদ পেরিছেলন| কনািনয িযিন গােনর এবং সম¤ গায়কেদর দািয়ে� িছেলন 
িতিন এবং দায়6দও িমিহ মসীনার -তরী $পাশাক পেরিছেলন| দায়6দ িমিহ মসীনার -তরী 
এেফাদও পেরিছেলন| 

Gujarati કાેશ ઊચંકનારા સવ; લેવીઅા,ે ગાયકગણના સËા ેઅને ગાયકગણના અાગેવાન 
કનાmાઅે શણના ઝÌભા પહેયા; હતા. દાઉદે પણ શણનાે અેફાેદ પહેયાt હતાે. 
Hindi दाऊद, और यहोवा की वाचा का सन्दकू उठान ेवाल ेसब लेवीय और गाने वाल ेऔर गाने 
वालों के साथ राग उठान ेवाले का प्रधान कनन्याह, ये सब तो सन के कपड़ ेके बाग ेपिहने थे, और दाऊद 
सन के कपड़ ेका एपोद पिहने था। 

Kannada "#^(ೕ ದನೂ ಮಂಜೂಷವನುb v(ೂರುವ 3(ೕ^(ಯರೂ :#ಡುx#ರರೂ :#ಡುx#ರರ 
ಸಂಗಡ  ಇರುವ  ಸಂo(ೕತದ  ಯಜB#ನ0#ದ  /(ನನmನೂ  ನಯF#ದ  0#M(ನ  8(ೕಲಂo(ಯನುb 
ಧM(k(/(ೂಂ(ದ�ರು. ಇದ ಲfT( "#^(ೕದನ 8(ೕ3( 0#M(ನ ಎ<(Zೕದು ಇತು;. 
Malayalam ദാവീദ് െപcകവാഹകnാരായ േലവNർ ഒെkയും സംഗീതkാരും 
സംഗീതkാേരാടുകൂെട വാഹക<പമാണിയായ െകനനNാവും ശണപടം 
െകാZുll അ�ി ധരിcു; ദാവീദ് ശണം െകാZുll എേഫാദ ്ധരിcു. 
Marathi दावीद, कराराचा कोश वाहणारे सवर् लेवी, गायक व मखु्य गायक कनन्या ह्या सवार्ंनी 
तलम सणाचे झगे पिरधान केले होते; दािवदाने तागाचे एफोद घातले होत.े 
Oriya ଦାଉଦ ଓ ନିଯମସି�ୁକ ବହୁଥିବା ସମp ଲେବbୟମାେନ ଓ ଗାଯକ କିଣାନିଯମାେନ ସୂhC  ନାଇଲN 
ବp୍ର ପି°ିଥିେଲ। ଦାଉଦ ମQ ଏକ ନାଇଲN ଏେଫାଦ ପି°ିଥିେଲ। 
Punjabi ਅਰ ਦਾਊਦ ਅਰ ਸਾਰ ੇਲੇਵੀ ਿਜਹੜ ੇਸੰਦਕੂ ਨੰੂ ਚੁੱਕੀ ਲਈ ਜਾਂਦ ੇਸਨ ਅਰ ਗਵਯੱੇ ਅਰ ਗਵਯੱਾਂ ਦ ੇ
ਨਾਲ ਕਨਨਯਾਹ ਿਜਹੜਾ ਗਾਉਣ ਦਾ ਕਲਾਉ Pਤ ਸੀ ਸਭ ਨW ਕਤਾਨ ਦ ੇਚੋਲੇ ਪਿਹਨW ਹਏੋ ਸਨ ਅਰ ਦਾਊਦ ਨW ਕਤਾਨ 
ਦਾ ਏਫ਼ਦੋ ਵੀ ਪਿਹਿਨਆ ਹਇੋਆ ਸੀ 
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Tamil தாzD$, ெபfoைய� �ம3Bற சகல ேலOயa$, பாடகa$, பாடக@, 
ேவைலைய Oசா@3Bற தைலவனாBய ெகனாEயா{$, ெம1Fய uடைவயான 
சா1ைவகைள' த@':adதா;க? ; தாzD சண1�1 ஏேபா'ைத' 
த@':adதா,. 

వచనము 28 

ఇశార్యేలీయులందరును ఆరాబ్టము చేయుచు, కొముమ్లు బూరలు ఊదుచు, తాళములు కొటుట్చు, 

సవ్రమండలములు సితారాలు వాయించుచు యెహోవా నిబంధన మందసమును తీసికొనివచిచ్రి. 
Assamese এইদেৰ ই~ােয়লৰ সকেলােৱ মহা জয়-½িনেৰ, িশঙাৰ শেÀেৰ, তােলেৰ, 
$বেহলােৰ আৰ7 বীণাৰ মহা-½িনেৰ িযেহাৱাৰ িনয়ম-চ�ুক -ল আিহিছল। 

Bengali আনে� িচ কার করেত করেত $ভড়ার িশঙা, ত6 রী-$ভরী বাজােত বাজােত, বীণা, 
বাদpযT এবং খáনীর বাজনার সে¨ ই~ােয়েলর $লাকরা সাZp-িস�ুকটা িনেয় এেলন| 

Gujarati અામ સવ; ઇdાઅેલી લાેકાે હષ;નાદ કરતા, શરણાઇ રણQશ½ ગડા, ઝાંઝ, Qસતાર, 
વીણા વગાડી માેટી ગજ;ના કરતા કરતા યહાેવાના કરારકાેશ લઇ અાOા. 
Hindi इस प्रकार सब इस्राएली यहोवा की वाचा के सन्दकू को जयजयकार करत,े और नरिसंगे, 
तुरिहयां और झांझ बजाते और सारंिगयां और वीणा बजात ेहुए ले चले। 

K a n n a d a ಸಮಸ;  ಇ�#X4(ೕಲmರು  ಆಭ ಟ{(ಂದಲೂ  /(ೂಂ�(ನ  ಶಬ�{(ಂದಲೂ 
ತುತೂM(ಗ�(ಂದಲೂ Q#ಳ ಗ�(ಂದಲೂ ^(ೕÓ(ಗಳನೂb S(ನbM(ಗಳನೂb �#M(ಸು ವದM(ಂದಲೂ ಕತ ನ 
ಒಡಂಬ(/(ಯ ಮಂಜೂಷ ವನುb ತಂದರು. 
M a l a y a l a m അmെന യി <സാ േയ െലാk യും ആർ േpാ ടും 
കാഹ ള നാ ദ േtാ ടും തൂ ർ ym ളു െട യും ൈകtാ ളm ളു െട യും 
ധ�നിേയാടുംകൂടി കിnരവും വീണയും വായിcുെകാZു യേഹാവയുെട 
നിയമെപcകം െകാZുവnു. 
Marathi ह्या प्रकारे सगळ्या इस्राएल लोकांनी परमेश्वराच्या कराराचा कोश जयजयकार करीत, 
रणिशंग, कणेर् व झांजा वाजवीत आिण सतारी व वीणा ह्यांचा नाद काढत समारंभान ेवर आणला. 
Oriya ଏହିପରି, ଇ\ାେୟଲର ସମp େଲାକ ନିଯମସି�ୁକକୁ ନଇeଆସିେଲ। ସମାେନe ଉ²ସ}ର କେଲ, 
ସମାେନe େମÁା ଶିରୁ ନିମi ତ ବାଦT ଓ ତୂରୀ ବଜାଇେଲ, ଆହୁରି ମQ ସମାେନe ଗିନି, ସାର ଓ ବୀଣା 
ବଜାଇେଲ। 
Punjabi ਅਰ ਸਾਰ ੇਇਸਰਾਏਲ ਪੁਕਾਰਿਦਆ ਂਅਰ ਤੁਰVੀਆਂ ਅਰ ਨਰਿਸੰਗੇ ਫਕੂਦ ੇਫਕੂਦ ੇਅਰ ਮਜੀਿਰਆਂ ਅਰ 
ਿਸਤਾਰਾਂ ਅਰ ਬੀਨਾਂ ਨੰੂ ਉ Jਚੀ ਅਵਾਜ਼ ਨਾਲ ਵਜਾਉ Pਿਦਆਂ ਵਜਾਉ Pਿਦਆਂ ਹਇੋਆਂ ਯਹਵੋਾਹ ਦ ੇਨWਮ ਦ ੇਸੰਦਕੂ ਨੰੂ ਚੁੱਕ 
ਿਲਆਏ।। 
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Tamil அ8பoேய இ*ரேவலைன'D$ க;'தaைடய உட,பo3ைக8 
ெபfoைய3 ெக$jர'ேதாc$, எ3காள�க? M@ைகக? ைக'தாள�கg, 
ெதாEேயாc$ த$uaகைளX$ �ரமbடல�கைளX$ வா[3Bற ச'த'ேதாc$ 
ெகாbcவdதா;க?. 

వచనము 29 

యెహోవా నిబంధన మందసము దావీదుపురములోనికి రాగా సౌలు కుమారెత్యైన మీకాలు 

కిటికీలోనుండి చూచి రాజైన దావీదు నాటయ్మాడుటయు వాయించుటయు కనుగొని తన మనసుస్లో 

అతని హీనపరచెను.  
Assamese িক£ িযেহাৱাৰ িনয়ম-চ�ুক দায়6দৰ নগৰত $সামাওঁেত, $চৗলৰ জীেয়ক মীখেল, 
িখিড়িকেয়িদ চাই $দিখেল $য, দায়5দ ৰজাই নািচ নািচ আন� কিৰ আিছল। $তিতয়া $তওঁ 
িনজৰ অvৰেত দায়6দক $হয়Èান কিৰেল। 

Bengali সাZpিস�ুকটা দায়6দ নগরীেত এেস $প� �ছেনার পর দায়6দ যখন নাচিছেলন এবং 
উদযাপন করিছেলন তখন $শ�েলর কনpা মীখল একটা জানলা িদেয় $দখিছল| দায়6 েদর Vিত 
তার যাবতীয় «\া অv�হ�ত হল কারণ $স ভাবল দায়6দ $বাকার মেতা আচরণ করেছ| 

Gujarati Rારે કરારકાેશ દાઉદનગરમાં લાવવામાં અાOાે kારે શાઉલની પુ2ી મીખાલે 
બારીમાંથી Dેયું, તાે રાD દાઉદ અાનંદમાં અાવીને નાચતાે હતાે. અને અે Dેઇને તેના =દલમાં રાD 
�kે ધૃણા થઇ. 
Hindi जब यहोवा की वाचा का सन्दकू दाऊदपुर में पहुचंा तब शाऊल की बेटी मीकल ने िखड़की में 
से झांक कर दाऊद राजा को कूदते और खेलते हुए देखा, और उसे मन ही मन तूच्छ जाना। 

Kannada ಕತ ನ  ಒಡಂಬ(/(ಯ  ಮಂಜೂ  ಷವu  "#^(ೕದನ  ಪಟqಣದP(f  ](ೕM("#ಗ  ಏ0#l( 
ತಂದ5(,  (ಲನ ಮಗ�#ದ ^(ಾಕಳu ಕುÅ(ಯುQ#; ಆಡುQ#; ಇರುವ ಅರಸ0#ದ "#^(ೕದನನುb S(�(S( 
l(ಂದ ,(ೂೕ( ತನb ಹೃದಯದP(f ಅವನನುb y(ೕ,(ೖk(ದಳu. 
Malayalam എnാൽ യേഹാവയുെട നിയമെപcകം ദാവീദിെn നഗരtിൽ 
എtിയേpാൾ െശൗലിെn മകളായ മീഖൾ കിളിവാതിലിൽകൂടി േനാkി, 
ദാവീദ് രാജാവു നൃtം െചyുnതും പാടുnതും കZു ഹൃദയtിൽ അവെന 
നിnിcു 
Marathi परमेश्वराच्या कराराचा कोश दावीदपुरात येत असता शौलाची कन्या मीखल िहने 
िखडकीतून डोकावून दावीद राजा नाचत व बागडत आह ेह ेपािहले, तेव्हा ितच्या मनाला त्याचा वीट 
आला. 
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Oriya ନିଯମସି�ୁକ େଯତେବeେଳ ଦାଉଦ3 ନଗର େର ପହ�ିଲା, ମୀଖz ଏକ ଝରକା ଦଇe 
ଅନାଇେଲ। ମୀଖz ଶାଉଲ3 ଝିଅ ଥିେଲ। େସ େଦଖିେଲ େଯ, ରାଜା ଦାଉଦ ନୃତT ଓ ଆନ� କରୁଅଛIି। େସ 
ହୃଦଯ େର ତା3ୁ ଘୃଣା କେଲ। େସ ଭାବିେଲ, ଦାଉଦ ଏକ ମୂଖ ପରି ଆଚରଣ କରୁଅଛIି। 
Punjabi ਅਰ ਅਿਜਹਾ ਹਇੋਆ ਿਕ ਜਦ ਯਹਵੋਾਹ ਦ ੇਨWਮ ਦਾ ਸੰਦਕੂ ਦਾਊਦ ਦ ੇਨਗਰ ਨੰੂ ਅੱਪਿੜਆ ਤਾਂ ਸ਼ਾਊਲ 
ਦੀ ਧੀ ਮੀਕਲ ਨW ਬਾਰੀ ਿਵਚੱA ਝਾਤ ਮਾਰੀ ਅਰ ਿਡਠੱਾ ਜ ੋਦਾਊਦ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਨੱਚਦਾ ਕੁਦੱਦਾ ਹ ੈਅਰ ਉਸ ਨW ਆਪਣ ੇ
ਮਨ ਿਵਚੱ ਉਸ ਨੰੂ ਤੁਛੱ ਜਾਿਣਆ।। 

Tamil க;'தaைடய உட,பo3ைக8ெபfo தாz:, நகரமfc$ வdதேபாD, 
ச{F, 4மார':யாBய qகா? பலக~வ�யா<8 பா;'D, தாzDராஜா 
ஆo8பாo வaBறைத3 கbc, அவைன' த, இaதய':ேல அவம:'தா?. 
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వచనము 1 

ఈ పర్కారము వారు దేవుని మందసమును తీసికొనివచిచ్, దావీదు దానికొరకు వేయించియునన్ 

గుడారము నడుమను దాని ఉంచి, దేవుని సనిన్ధిని దహనబలులను సమాధానబలులను అరిప్ంచిరి. 
Assamese $তওঁেলােক ঈyৰৰ িনয়ম-চ�ুক -ব আিনেল আৰ7 দায়6 েদ িনয়ম-চ�ুকৰ বােব 
তৰা ত¿5ৰ মাজত ৰািখেল। তাৰ পাছত ঈyৰৰ সাZােত $হাম-বিল আৰ7 সমজুৱা বিল উৎসগK 
কিৰেল। 

Bengali সাZpিস�ুকটা িনেয় এেস $লবীয়রা $সটােক দায়6 েদর বানােনা তঁাব5র মেধp 
রাখেলন| তারপর ঈyেরর উে�েশp $হামবিল ও ম¨ল -নেবদp উ সগK করা হল| 

Gujarati દાઉદે બાંધેલા નવા મંડપમાં દેવનાે કાેશ લાવવામાં અાOાે અને દેવની સમ  
દહનાપ;ણ અને શાંkપ;ણ ચઢાOા.ં 
Hindi तब परमेश्वर का सन्दकू ले आकर उस तम्बू में रखा गया जो दाऊद ने उसके िलये खड़ा कराया 
था; और परमेश्वर के साम्हन ेहोमबिल और मेलबिल चढ़ाए गए। 

Kannada 1 ಅವರು T(ೕವರ ಮಂಜೂಷವನುb ತಂದು "#^(ೕದನು ಅದ/(ೂ=ೕಸ=ರ :#S(ದ c(ೕ5(ಯ 
ಮಧmದP(f  ಇM(k(ದ  ತರುF#ಯ  ಅವರು  T(ೕವರ  ಮುಂT(  ದಹನಬP(ಗಳನೂb  ಸB#Ã#ನದ 
ಬP(ಗಳನೂb ಅ£( k(ದರು. 
Malayalam ഇmെന അവർ ൈദവtിെn െപcകം െകാZുവnു ദാവീദ് 
അതിnായിcു അടിcിരുn കൂടാരtിnകtു െവcു; പിെn അവർ 
ൈദവtിെn സnിധിയിൽ േഹാമയാഗmളും സമാധാനയാഗmളും കഴിcു. 
Marathi लोकांनी देवाचा कोश आणून त्यासाठी दािवदाने तयार केलेल्या तंबूत तो नेऊन ठेवला व 
त्यांनी देवापुढ ेहोमबली व शांत्यपर्णे अपर्ण केली. 
Oriya ତା'ପେର ସମାେନe ନିଯମସି�ୁକକୁ େବାହି ଆଣିେଲ ଓ ତ ü  ଭିତ େର ରଖିେଲ, ଯାହାକି ଦାଉଦ Xpu ତ 
କରିଥିେଲ। ଏହାପେର ସମାେନe ପରେମଶ}ର3 ଆଗ େର ହାମେବଳି ଓ ମଳାଥକ ବଳି ଉ�ଗ କେଲ। 
Punjabi ਸੋ ਓਹ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦ ੇਸੰਦਕੂ ਨੰੂ ਚੁੱਕ ਿਲਆਏ ਅਰ ਉਸ ਨW ਉਸ ਤਬੂੰ ਿਵਚੱ ਿਜਹੜਾ ਦਾਊਦ ਨW ਉਸ ਦ ੇ
ਲਈ ਖੜਾ ਕੀਤਾ ਸੀ ਰਖੱ ਿਦੱਤਾ ਅਤ ੇਹੋਮ ਦੀਆਂ ਬਲੀਆਂ ਅਰ ਸੁਖਸਾਂਦ ਦੀਆਂ ਭਟੇਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦ ੇਅੱਗੇ ਚੜVਾਈਆਂ 

Tamil அவ;க? ேதவ|ைடய ெபfoைய உ?ேள ெகாbcவdதேபாD, தாzD 
அதR48 ேபாfட Jடார':, நcேவ அவ;க? அைத ைவ'D, ேதவ|ைடய 
ச dP:U1 ச ;வா �க த கன பFகைள X $ ச மாதான பF கைள X $ 
ெசV':னா;க?. 

వచనము 2 

Page  of 428 770



Telugu Indian Languages Parallel Bible www.BibleNestam.com 1 !నవృ%& ంత)*

దహనబలులను సమాధాన బలులను దావీదు అరిప్ంచి చాలించిన తరువాత అతడు యెహోవా 

నామమున జనులను దీవించి 

Assamese দায়6 েদ $হাম-বিল আৰ7 সমজুৱা বিল উৎসগK কিৰ $শষ কৰাৰ পাছত, $তওঁ 
িযেহাৱাৰ নােমেৰ $লাকসকলক আশীdKাদ কিৰেল। 

Bengali দায়6 েদর -নেবদp অপKণ করা $শষ হেল িতিন Vভ5 র নােম সম¤ $লাকেদর ¶েভtা ও 
আশীবKাদ জানােলন| 

Gujarati અપ;ણાેની Wવbધ પૂરી થઇ પછી દાઉદે યહાેવાના નામે લાેકાનેે અાશીવા;દ અાxા. 
Hindi जब दाऊद होमबिल और मेलबिल चढ़ा जूका, तब उसने यहोवा के नाम से प्रजा को आशीवार्द 
िदया। 

Kannada "#^(ೕದನು  ದಹನ  ಬP(ಗಳನೂb  ಸB#Ã#ನದ  ಬP(ಗಳನೂb  ಅ£( k(  H(ೕM(k(ದ 
ತರುF#ಯ ಅವನು ಕತ ನ v(ಸM(ನP(f ಜನರನುb ಆ¯(ೕವ {(k( 
M a l a y a l a m ദാ വീ ദ ് േഹാ മ യാ ഗ വും സ മാ ധാ ന യാ ഗm ളും 
കഴിcുതീർnേശഷം ജനെt യേഹാവയുെട നാമtിൽ അനു<ഗഹിcു. 
Marathi दािवदान े होमबली व शांत्यपर्णे ह्यांची समाप्ती केल्यावर परमशे्वराच्या नामाने लोकांना 
आशीवार्द िदला. 
Oriya ଦାଉଦ ହାମେବଳି ଓ ମଳାଥକ ନେବୖeଦT ଉ�ଗ କରିସାରିବା ପେର ସଦାXଭୁ3 ନାମ େର 
େଲାକମାନ3ୁ ଆଶୀବEାଦ କେଲ। 
Punjabi ਅਰ ਜਦ ਦਾਊਦ ਹੋਮ ਦੀਆਂ ਬਲੀਆਂ ਅਰ ਸੁਖ ਸਾਂਦ ਦੀਆਂ ਭਟੇਾਂ ਨੰੂ ਚੜVਾ ਚੁੱਕਾ ਤਾਂ ਉਸ ਨW ਯਹਵੋਾਹ 
ਦਾ ਨਾਮ ਲੈ ਕ ੇਲੋਕਾ ਂਨੰੂ ਅਸੀਸਾ ਂਿਦੱਤੀਆ ਂ

Tamil தாzD ச;வா�க தகனபFகைளX$ சமாதானபFகைளX$ ெசV':' 
=;dதY,u, அவ, ஜன'ைத3 க;'தaைடய நாம':ேல ஆ[;வ:'D, 

వచనము 3 

పురుషులకేమి సతరీలకేమి ఇశార్యేలీయులందరిలో ఒకొక్కక్రికి ఒక రొటెట్ను ఒక భక్షయ్మును ఒక 

దార్క్షపండల్ అడను పంచిపెటెట్ను. 
Assamese $তওঁ ই~ােয়লৰ সকেলা $লাকক, পুৰ7ষ আৰ7 মিহলাৰ মাজত এটাৈক িপঠা, 
এট5 ক5 ৰাৈক মাংস, আৰ7 এটাৈক িকচিমচৰ িপঠা ভগাই িদেল। 

Bengali এরপর িতিন ই~ােয়েলর Vেতpক পরু7ষ ও নারীেক একখানা কের $গাটা প�াউর7¢, 
িকছ5  $খজুর, িকিsস ্ও িপেঠ িবতরণ করেলন| 
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Gujarati પછી તેણ ેહાજર રહેલી �kેક ઇdાઅેલી O=કતન,ે }ી તથા પુરુષન ેસમાન રીતે 
માંસનાે કટકાે, સૂકી ªા ાના ેઅકેક ઝૂમખા ેતથા અકે અેક ભાખરી વહ�ચી અાપી. 
Hindi और उसने क्या पुरुष, क्या स्त्री, सब इस्राएिलयों को एक एक रोटी और एक एक टुकड़ा मांस 
और िकशिमश की एक एक िटिकया बंटवा दी। 

Kannada ಇ�#X4(ೕP(ನP(fರುವ  k(Þೕ  ಪuರುಷI#ದ  ಸಮಸ;M(ಗೂ  ಒ (̀ೂ�ಬ�M(@(  ಒಂT(ೂಂದು 
5(ೂ�(qಯನೂb ಒಂದು ತುಂಡು B#ಂಸವನೂb ಒಂದು ಬುದ�P( "#X�#ರಸವನೂb /(ೂಟqನು. 
Malayalam അവൻ യി<സാേയലിൽ ഓേരാ പുരുഷnും സ്<തീkും 
ആെളാnിnു ഒരു അpവും ഒരു ഖ�ം ഇറcിയും ഒരു മുnിരിmാkcവീതം 
വിഭാഗിcുെകാടുtു. 
Marathi त्याने इस्राएलाच्या प्रत्येक स्त्रीपुरुषास एकेक भाकर, एकेक मांसाचा तुकडा व 
िखसिमसांची एकेक ढपे अशी वाटून िदली. 
Oriya ଏହାପେର େସ େXତTକକ ଇ\ାେୟଲୀୟ ପୁରୁଷ ଓ p୍ରୀ3ୁ ପାଉଁେରାଟୀର ଏକ ଖ¼, କିଛି ଖଜୁରୀ 
େକାଳି ଓ କିସମିA େଦେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਉਸ ਨW ਸਾਰ ੇਇਸਰਾਏਲੀ ਲੋਕਾਂ ਨੰੂ ਕੀ ਪੁਰਸ਼, ਕੀ ਇਸਤ8ੀ ਹਰਕੇ ਨੰੂ ਇੱਕ ਇੱਕ ਠਾਣ ਅਤ ੇਇੱਕ 
ਇੱਕ ਟਕੁੜਾ ਮਾਸ ਦਾ ਅਤ ੇਇੱਕ ਇੱਕ ਿਪੰਨੀ ਦਾਖ ਦੀ ਵਡੰ ਿਦੱਤੀ।। 
Tamil uaஷ; ெதாட�B *:Cக?மfc$, இ*ரேவலராBய அைனவa34$ 
அவரவa34 ஒ�ெவாa அ8ப'ைதX$ ஒ�ெவாa இைற�[' DbைடX$, 
ஒ�ெவாaபo :ராfசரச'ைதX$ ப�Bfc3 ெகாc'தா,. 

వచనము 4 

మరియు అతడు యెహోవా మందసము ఎదుట సేవ చేయుచు, ఇశార్యేలీయుల దేవుడైన యెహోవాను 

పర్సిది ధ్ చేయుటకును, వందించుటకును ఆయనకు సోత్తర్ములు చెలిల్ంచుటకును లేవీయులలో కొందరిని 

నియమించెను. 
Assamese দায়6 েদ িযেহাৱাৰ িনয়ম-চ�ুকৰ সiূখত পিৰচযKা কিৰবৈল, ই~ােয়লৰ ঈyৰ 
িযেহাৱাৰ ¯ণ গাবৈল, আৰ7 $তওঁৰ ধনpবাদ-Vশংসা কিৰবৈল, $লবীয়াসকলৰ $কইজনমানক 
িনয5[ কিৰেল। 

Bengali সাZpিস�ুেকর সামেন কাজকমK করবার জনp দায়6দ িকছ5  $লবীয়েক িনেয়াগ 
করেলন| এই সম¤ $লবীয়েদর মূল কাজ িছল Vভ5 র ¤বগান ও Vশংসা করা| 

Gujarati યહાેવાના કાેશ સમ  સેવા કરવા, યાજક તરીકે ઇdાઅેલના યહાવેા દેવની સેવા 
કરવા, લાેકાેને તેના Wવષ ેયાદ દેવડાવવા માટે અને તેની સતત અાભારMતુWત કરવા; દાઉદે કેટલાંક 
લેવીઅાેને =નlા. 
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Hindi तब उसने कई लेिवयों को इसिलये ठहरा िदया, िक यहोवा के सन्दकू के साम्हने सेवा टहल 
िकया करें, और इस्राएल के परमेश्वर यहोवा की चचार् और उसका धन्यवाद और स्तुित िकया करें। 

Kannada ಇದಲfT(  ಕತ ನ  ಮಂಜೂಷದ  ಮುಂT(  ](ೕ�(  B#ಡಲೂ  ಇ�#X4(ೕP(ನ  T(ೕವI#ದ 
ಕತ ನನುb  ಸ_M(ಸುವದಕೂ=  /(ೂಂÉ#ಡುವದಕೂ=  v(ೂಗಳuವ  ದಕೂ=  3(ೕ^(ಯರP(f  /(ಲವರನುb 
,(ೕV(k(ದನು. 
Malayalam അവൻ യേഹാവയുെട െപcകtിെn മുmിൽ യി<സാേയലിെn 
ൈദവമായ യേഹാെവkു കീർtനവും വnനവും സ്േതാ<തവും െചയ് വാൻ 
േലവNരിൽനിnു ശു<ശൂഷകnാെര നിയമിcു. 
Marathi मग दािवदाने परमेश्वराच्या कोशापुढ ेसेवाचाकरी करण्यास आिण इस्राएलाचा देव परमेश्वर 
ह्याचा गुणानुवाद व उपकारस्मरण करण्यास काही लेवी नेमले; 

Oriya ଏହାପେର ନିଯମସି�ୁକ ସyuଖ େର ସେବାକାୟET କରିବା ନିମେI ଦାଉଦ େକତେଜଣ ଲେବbୟ3ୁ 
ମେନାନୀତ କେଲ। ଇ\ାେୟଲର ପରେମଶ}ର, ସଦାXଭୁ3 ଉେ�ଶT େର Xଶଂସା ଓ ଧନTବାଦ କରିବା ଏବଂ 
ଆନ� ଉ�ବ କରିବା ସେହi ଲେବbୟମାନ3 କାୟET ଥିଲା। 
Punjabi ਉਸ ਨW ਲੇਵੀਆ ਂ ਿਵਚੱA ਕਈਆਂ ਨੰੂ ਥਾਿਪਆ ਜੋ ਯਹਵੋਾਹ ਦ ੇਸੰਦਕੂ ਦ ੇਅੱਗੇ ਸੇਵਾ ਕਰਨ, ਅਰ 
ਯਹਵੋਾਹ ਇਸਰਾਏਲ ਦ ੇਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਵਾਰਤਾ ਅਰ ਧੰਨਵਾਦ ਅਰ ਉਸਤਤ ਕਰਨ 

Tamil இ*ரேவF, ேதவனாBய க;'தைர8 Yர*தாப$பb~' D:'D8 
uக�BறதR4 க;'தaைடய ெபfo34 w,பாக� ேசO3க'த3க ேலOய@1 
[லைர PயI'தா,. 

వచనము 5 

వారిలో ఆసాపు అధిపతి, జెకరాయ్ అతని తరువాతివాడు, యెమీయేలు షెమీరామోతు యెహీయేలు 

మతిత్తాయ్ ఏలీయాబు బెనాయా ఓబేదెదోము యెహీయేలు అనువారు సవ్రమండలములను సితారాలను 

వాయించుటకై నియమింపబడిరి, ఆసాపు తాళములను వాయించువాడు. 
Assamese $সই $লবীয়াসকলৰ মাজত Vধান আিছল আচফ। $তওঁৰ পাছত জখিৰয়া, 
িযয়ীেয়ল, চমীৰােমাৎ, িযহীেয়ল, মিMিথয়া, ইলীয়াব, বনায়া, ওেবদ-ইেদাম, আৰ7 িযয়ীেয়ল, 
এওঁেলােক $বেহলা আৰ7 বীণা বজাইিছল। আচেফ মহা-½িনেৰ তাল বজাইিছল, 
Bengali $য় দল¢ খáনী বাজাত, আসফ িছল $সই দল¢র $নতা| সখিরয় িছেলন িrতীয় 
দল¢র $নতা| 

Gujarati અાસાફ અાગેવાન હતાે અને ઝાંઝ વગાડતા ે હતા.ે ઝખાયા;, યઅઝીઅેલ, 
શમીરામાેથ, યહીઅેલ, મા»>�ા, અલીઅાબ, બનાયા, અાેબેદ-અાદાેમ અને યેઇઅેલ Qસતાર અને 
વીણા વગાડતા હતા. 
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Hindi उनका मुिखया तो आसाप था, और उसके नीचे जकयार्ह था, िफर यीएल, शमीरामोत, 
यहीएल, मित्तत्याह, एलीआब बनायाह, ओबेदेदोम और यीएल थे; य ेतो सारंिगयां और वीणाएं िलये 
हुए थे, और आसाप झांझ पर राग बजाता था। 

Kannada ಅವರು  E#ರಂದ5(, ಮುಖmಸÀ0#ದ  ಆ�#ಫನೂ  ಅವನ  ತರುF#ಯ  �(ಕಯ ನೂ 
4(o(ೕ4(ೕಲನೂ  '(^(ಾI#w(ೂೕತನೂ  4(y(ೕ4(ೕಲನೂ  ಮH(;ತmನೂ  ಎP(ೕE#ಬನೂ 
(̀0#ಯನೂ  ಒ (̀ೕT(T(ೂೕಮನೂ  4(ೕo(4(ೕಲನೂ. ಇವರು  ^(ೕÓ(ಗಳನೂb  S(ನbM(  ಗಳನೂb 

�#M(ಸುH(;ದ�ರು; ಆದ5( ಆ�#ಫನು Q#ಳ ಗಳನುb �#M(ಸುH(;ದ�ನು. 
Malayalam ആസാഫ് തലവൻ; രZാമൻ െസഖർyാവു; പിെn െയയീേയൽ, 
െശമീരാേമാt് , െയഹീേയൽ , മtിഥNാവു , എലീയാബ് , െബനായാവു , 
ഓേബദ്-എേദാം, െയയീേയൽ എnിവർ വീണയും കിnരവും വായിcു; 
ആസാഫ് ൈകtാളം െകാcി. 
Marathi प्रमुख आसाफ व त्याचे दयु्यम जखर्या, यहीएल, शिमरामोथ, यहीएल, मित्तथ्या, 
अलीयाब, बनाया, ओबेद-अदोम, व यइएल ह ेसतार व वीणा वाजवत असत आिण आसाफ झांज 
वाजवत असे; 

Oriya ଆସଫ Xଥମ ଦଳର େନତା ଥିେଲ। ଆସଫ3 ଦଳ ଗିନି ବଜାଉଥିେଲ। ଜିଖରିଯ ଦ} ିତୀୟ ଦଳର େନତା 
ଥିେଲ। ଅନT ଲେବbୟମାେନ ଥିେଲ : ୟିଯଯେଲ, ଶମୀରାମାe7, ୟିହୀଯେଲ, ମGଥିଯ, ଇଲୀଯାବ, ବନାଯ, 
ଓେବf-ଇେଦାH ଓ ୟିୟୂଯେଲ। ଏହି ବTUିମାେନ ତ üରା ଓ ବୀଣା ବଜାଉଥିେଲ। 
Punjabi ਅਰਥਾਤ ਆਸਾਫ ਮੁਖੀਆ ਤ ੇਦਜੂੇ ਜ਼ਕਰਯਾਹ, ਯਈਏਲ ਤ ੇਸ਼ਮੀਰਾਮੋਥ ਤ ੇਿਯਹੀਏਲ ਤ ੇਮੱਿਤਥਯਾਹ 
ਤ ੇਅਲੀਆਬ ਤ ੇਬਨਾਯਾਹ ਤ ੇਓਬੇਦ-ਅਦੋਮ ਤ ੇਿਯਈਏਲ ਨੰੂ, ਿਸਤਾਰਾਂ ਤ ੇਬਰਬਤਾਂ ਦ ੇਨਾਲ ਅਤ ੇਆਸਾਫ ਛੈਿਣਆਂ 
ਨਾਲ ਵਜਾਉ Pਦਾ ਸੀ 
T a m i l அ வ ;க g 1 ஆ சா 8 த ைல வ | $ , ச க @ யா அ வ | 34 
இரbடாவDமாUadதா,; ஏெய1, ெசIரேமா', ெயBேய1, ம':':யா, 
எFயா8, ெபனாயா, ஓேப'ஏேதா$, ஏெய1 எ,பவ;க? த$ua �ரமbடல$ 
எ,|$ ^தவா':ய�கைள வா[3க{$ , ஆசா8 ைக'தாள�கைள3 
ெகாfட{$, 

వచనము 6 

బెనాయా యహజీయేలు అను యాజకులు ఎపుప్డును దేవుని నిబంధన మందసము ఎదుట బూరలు 

ఊదువారు. 
Assamese যহজীেয়ল আৰ7 বনায়া, এই দুজন পুেৰািহেত িযেহাৱাৰ িনয়ম-চ�ুকৰ আগত 
Vিতিদেন িশঙা বজাইিছল। 
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Bengali অনpানp $লবীয়রা িছেলন িযয়ীেয়ল, শমীরােমাত্ , িয়হীেযল, মিMিথয়, ইলীয়াব, 
বনায়, ওেবদ-ইেদাম এবং িযয়ীেয়ল| এেদর কাজ িছল বীণা এবং অনp এক ধরেণর তTবাদp 
বাজােনা| 

Gujarati યાજકાે બનાયા અને યાહઝીઅલેને યહાેવાના દેવના કાેશ સમ  અાખાે વખત ચાંદીનું 
રણQશ½ ગુ તે સમયે વગાડવાનુ હતું, 
Hindi और बनायाह और यहजीएल नाम याजक परमेश्वर की वाचा के सन्दकू के साम्हने िनत्य तुरिहयां 
बजाने के िलए िनयुक्त िकए गए। 

Kannada ಇದಲfT(  E#ಜಕI#ದ  (̀0#ಯನೂ  4(ಹ�(ೕ4(ೕಲನೂ  T(ೕವರ  ಒಡಂಬ  (/(ಯ 
ಮಂಜೂಷದ ಮುಂT( E#F#ಗಲೂ ತುತೂM(ಗಳನುb ಊದುವವI#o(ದ�ರು. 
M a l a y a l a m പുേരാഹിതnാരായ െബനായാവും െയഹസീ േയലും 
ൈദവtിെn നിയമെപcകtിെn മുmിൽ നിരnരം കാഹളം ഊതി. 
Marathi आिण बनाया व याहिजएल ह ेयाजक देवाच्या कराराच्या कोशापुढ े िनत्य कणेर् वाजवत 
असत. 
Oriya ବନାଯ ଓ ୟହସୀଯେଲ, ଏହି ଦୁଇଜଣ ଯାଜକ ସବଦା ନିଯମସି�ୁକ ସyuଖ େର ତୂରୀ ବଜାଉଥିେଲ। 
Punjabi ਨਾਲੇ ਬਨਾਯਾਹ ਤ ੇਯਹਜ਼ੀਏਲ ਜਾਜਕ ਤੁਰVੀਆਂ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦ ੇਨWਮ ਦ ੇਸੰਦਕੂ ਦ ੇਅੱਗੇ ਸਦਾ 
ਵਜਾਉ Pਦ ੇਸਨ।। 
Tamil ெபனாயா, யாகா[ேய1 எ,|$ ஆசா@ய; எ8ேபாD$ ேதவ|ைடய 
உ ட ,ப o 3ைக 8 ெப fo 34 w ,பா க 8 M @ ைக க ைள ஊ த { $ 
PயI3க8பfடா;க?. 

వచనము 7 

ఆ దినమందు యెహోవాను సుత్తిచేయు విచారణను ఏరప్రచి, దావీదు ఆసాపుచేతికిని వాని 

బంధువులచేతికిని దానిని అపప్గించెను. ఆ సుత్తి విధమేమనగా 

Assamese তাৰ পাছত $সই িদনাই দায়5 েদ িযেহাৱাক ধনpবাদ িদবৰ বােব এই গীত গাবৈল 
আচফ আৰ7 $তওঁৰ ভাইসকলক িনয5[ কিৰেল। 

Bengali যাজক বনায় ও য়হসীেযল সাZpিস�ুেকর সামেন িশঙা ও কাড়া-নাকাড়া 
বাজােনার দািয়� পালন করেতন| $সই িদন দায়6দ, আসফ ও তঁার সতীথKেদর Vভ5 র Vশংসা ও 
কীতK েনর দািয়� িদেয়িছেলন| 

Gujarati Rારે દાઉદે અાસાફ અને તેના કુટંુબીજનાનેે યહાેવાની MતુWત કરવા માટે લાેકાેને 
દાેરવા માટે ક�ું. 
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Hindi तब उसी िदन दाऊद ने यहोवा का धन्यवाद करने का काम आसाप और उसके भाइयों को सौंप 
िदया। 

Kannada ಆಗ  ಅT(ೕ  {(ವಸದP(f  ಕತ ನನುb  /(ೂಂÉ#ಡುವದ/(=  "#^(ೕದನು  8(ೂದಲು 
ಆ�#ಫU(ಗೂ ಅವನ ಸv(ೂೕದರM(ಗೂ ಈ ಸಂo(ೕತವನುb /(ೂಟqನು;-- 
Malayalam അnു, ആ ദിവസം തേn, ദാവീദ ് ആസാഫും അവെn 
സേഹാദരnാരും മുഖാnരം യേഹാെവkു സ്േതാ<തം െചേyZതിnു ആദNം 
നിയമിcെതെnnാൽ: 

Marathi त्या िदवशी प्रथम दािवदाने परमेश्वराचे स्तोत्र म्हणण्याचे काम आसाफ व त्याचे बांधव 
ह्यांना सांिगतले; ते स्तोत्र ह:े 

Oriya ଏହି ସମୟେର ଦାଉଦ Xଥମ ଆସଫ ଓ ତା3ର kାତାମାନ3ୁ ସଦାXଭୁ3 ନିକଟେର Xଶଂସାଗୀତ ଗାନ 
କରିବାର ଦାଯିତ}  ଅପଣ କେଲ। 
Punjabi ਉਸੇ ਿਦਨ ਦਾਊਦ ਨW ਆਸਾਫ ਤ ੇਉਹ ਦ ੇਭਰਾਵਾ ਂਦ ੇਹਥੱ ਿਵਚੱ ਇਹ ਯਹਵੋਾਹ ਲਈ ਧੰਨਵਾਦ ਦਾ ਗੀਤ 
ਪਿਹਲੇ ਸgਪ ਿਦੱਤਾ, - 

Tamil அ8பo ஆர$Y'த அdநாgேலதாேன க;'தa34' D:யாக8 பாc$பo 
தாzD ஆசா8Yட':V$ அவ, சேகாதர@ட':V$ ெகாc'த ச�^தமாவD: 

వచనము 8 

యెహోవాకు కృతజఞ్తాసుత్తులు చెలిల్ంచుడి. ఆయన నామమును పర్కటన చేయుడి ఆయన 

కారయ్ములను జనములలో తెలియజేయుడి. 
Assamese িযেহাৱাৰ ধনpবাদ কৰা, $তওঁৰ নােমেৰ VাথKনা কৰা; জািত সমূহৰ মাজত কৰা 
$তওঁৰ কাযKেবাৰ জেনাৱা। 

Bengali Vভ5 র Vশংসা কর আর তার নাম নাও| িতিন $য় সম¤ মহান কাজ কেরেছন 
সবাইেক $স কথা বেলা| 

Gujarati યહાેવાના નામની ઘાેષણા કરાે અન ે તેઅાનેાે ધmવાદ માનાે. �Dઅાે માટેના તેના 
અદભુત કાયાtની MતુWત ગાઅા.ે 
Hindi यहोवा का धन्यवाद करो, उस से प्राथर्ना करो; देश देश में उसके कामों का प्रचार करो। 

Kannada ಕತ ನನುb /(ೂಂÉ# (M(, ಆತನ v(ಸರನುb ಕ5(l(M(; ಜನಗಳP(f ಆತನ S(X4(ಗಳನುb 
H(�(ಯುವಂO( B#(M(. 
Malayalam യേഹാെവkു സ്േതാ<തം െചയ്തു; അവെn നാമെt 
ആരാധിpിൻ; ജാതികളുെട ഇടയിൽ അവെn <പവൃtികെള അറിയിpിൻ; 

Marathi परमेश्वराचे उपकारस्मरण करा, त्याच ेनाम घ्या; राष्ट्रांना त्याची कृत्ये जाहीर करा. 
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Oriya ପରେମଶ}ର3ର Xଶଂସା କର, ତାହା3 ନାମ େର ବୀନତି କର। ସଦାXଭୁ େଯଉଁସବୁ ମହାN କମମାନ 
କରିଅଛIି, ତାହା େଲାକମାନ3ୁ କୁହ। 
Punjabi ਯਹਵੋਾਹ ਦਾ ਧੰਨਵਾਦ ਕਰ,ੋ ਉਹ ਦਾ ਨਾਮ ਲੈ ਕ ੇਪੁਕਾਰ,ੋ ਉ Jਮਤਾਂ ਿਵਚੱ ਉਹ ਦ ੇਕਾਰਜਾਂ ਨੰੂ ਪਰਗਟ 
ਕਰ।ੋ 

Tamil க;'தைர' D:'D, அவaைடய நாம'ைத8 Yர*தாபமா34�க?; 
அவaைடய ெச<ைககைள ஜன�கl34?ேள Yர['த8பc'D�க?. 

వచనము 9 

ఆయననుగూరిచ్ పాడుడి ఆయనను కీరిత్ంచుడి ఆయన అదుభ్త కిర్యలనిన్టినిగూరిచ్ సంభాషణ 

చేయుడి. 
Assamese $তওঁৰ উে�েশp গীত $গাৱা, $তওঁৰ মিহমা কৰা; $তওঁৰ সকেলা আচিৰত 
কাযKেবাৰ $কাৱা। 

Bengali Vভ5 র উে�েশp গান গাও| তঁার Vশংসা কর| তঁার মহত্  কী�ত�র কথা সবাইেক 
জানাও| 

Gujarati અેના ગુણ-ગાન ગાઅા,ે અને તેની MતુWતગાન કરાે. તેના સવ; અદભૂત કાયાt Wવષે વાતાે 
કરાે. 
Hindi उसका गीत गाओ, उसका भजन करो, उसके सब आश्चयर्-कमोर्ं का ध्यान करो। 

Kannada ಆತU(@( :#(M(, ಆತನನುb S(ೕH( k(M(; ಆತನ ಅದುßತಗಳ ,(b}#f Ã#mU(k(M(. 
Malayalam അവnു പാടി കീർtനം െചയ് വിൻ; അവെn അtുതmെള 
ഒെkയും വർ|ിpിൻ. 
Marathi त्याला त्याची स्तोत्रे गा; त्याच्या सवर् अद्भतु कृत्याचंे वणर्न करा. 
Oriya ପରେମଶ}ର3 ନିକଟେର ଗାଯନ କର, ସଦାXଭୁ3 ନିକଟେର Xଶଂସାଗାନ କର, ସମp3ୁ ତା3ର 
ମହ7 କାୟETସକଳ ଜଣାଅ। 
Punjabi ਉਹ ਨੰੂ ਗਾਓ, ਉਸ ਲਈ ਭਜਨ ਗਾਓ, ਉਹ ਿਦਆਂ ਸਾਿਰਆਂ ਅਸਚਰਜ ਕਮੰਾਂ ਉ Jਤ ੇਿਧਆਨ ਕਰ।ੋ 
T a m i l அவைர 8 பா o , அவைர3 ^ ;'தன $பb~ அவaைட ய 
அ:சய�கைளெய1லா$ :யாE'D8 ேப��க?. 

వచనము 10 

ఆయన పరిశుదధ్ నామమునుబటిట్ అతిశయించుడి యెహోవాను వెదకువారు హృదయమునందు 

సంతోషించుదురు గాక.  
Assamese $তওঁৰ পিব? নামৰ $গ�ৰৱ কৰা; িযেহাৱাক িবচাৰা সকলৰ মেন আন� কৰক। 
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Bengali Vভ5 র পিব? নাম কের গ�ব�ত হও| $তামরা যারা তঁােক চাও তারা আনি�ত হও! 

Gujarati તમે તેના પWવ2 નામથી ગWવS;  થાઅા,ે તમે યહાેવાના ભકતા,ે અાનદંાે! 

Hindi उसके पिवत्र नाम पर घमंड करो; यहोवा के खोिजयों का हृदय आनिन्दत हो। 

Kannada ಆತನ ಪM(ಶುದÂ 0#ಮದP(f v(ೂಗ�(/(ೂ�(µM(. ಕತ ನನುb ಹುಡುಕುವವರ ಹೃದ ಯವu 
ಸಂO(ೂೕR(ಸP(. 
Malayalam അവെn വിശുdനാമtിൽ പുകഴുവിൻ ; യേഹാവെയ 
അേന�ഷിkുnവരുെട ഹൃദയം സേnാഷിkെc. 
Marathi त्याच्या पिवत्र नामाचा अिभमान बाळगा; ज्यांना परमेश्वराचा ध्यास लागला आह ेत्यांचे 
हृदय हिषर् त होवो. 
Oriya ପରେମଶ}ର3 ପବି5 ନାମ ପାଇଁ ଗବ କର। େହ ସଦାXଭୁ3 ନିକଟକୁ ଆସୁଥିବା ଜନବୃ�, ଆନ�ିତ 
ହୁଅ। 
Punjabi ਉਹ ਦ ੇਪਿਵਤੱ8  ਨਾਮ ਉ Jਤ ੇਫ਼ਖ਼ਰ ਕਰ,ੋ ਯਹਵੋਾਹ ਦ ੇਤਾਿਲਬਾਂ ਦ ੇਮਨ ਅੰਨਦ ਹਣੋ। 
Tamil அவaைடய ப@�'த நாம'ைத34y'D ேம,ைமபாராfc�க?; 
க;'தைர' ேதcBறவ;கg, இaதய$ மB�வதாக. 

వచనము 11 

యెహోవాను ఆశర్యించుడి ఆయన బలము నాశర్యించుడి ఆయన సనిన్ధి నితయ్ము వెదకుడి. 
Assamese িযেহাৱাক িবচাৰা আৰ7 $তওঁৰ শি[ক িবচাৰা; সদায় $তওঁৰ উপি§িত িবচাৰা। 

Bengali Vভ5 র িদেক এবং তঁার শি[র িদেক তাকাও| সবKদা তঁার সÔান কর| 

Gujarati યહાેવાને અને તેના સામ;�ને તમે શાેધાે. સદાસવ;દા તેના મુખને શાેધા.ે 
Hindi यहोवा और उसकी सामथर् की खोज करो; उसके दशर्न के िलए लगातार खोज करो। 

Kannada ಕತ ನನೂb  ಆತನ  ಬಲ  ವನೂb  ಆಶXl(k(M(. ಆತನ  ಮುಖವನುb  E#F#  ಗಲೂ 
ಹುಡುS(M(. 
Malayalam യേഹാവെയയും അവെn ശkിെയയും േതടുവിൻ; അവെn 
മുഖം നിരnരം അേന�ഷിpിൻ. 
Marathi परमेश्वर व त्याचे सामथ्यर् ह्यांवर भरवसा ठेवा; त्याच्या दशर्नािवषयी सदा आतुर असा. 
Oriya ପରେମଶ}ର ଓ ତା3 ପରା�ମକୁ େଦଖ, ସବଦା ତା3ର ସାହାୟT େଲାଡ଼। 
Punjabi ਯਹਵੋਾਹ ਤ ੇਉਹ ਦੀ ਸਮਰਥੱਾ ਦੀ ਭਾਲ ਕਰ,ੋ ਸਦਾ ਉਹ ਦ ੇਦਰਸ਼ਨ ਨੰੂ ਲੋਚੋ। 
Tamil க;'தைரX$ அவ; வ1லைமையX$ நாc�க?; அவ; சwக'ைத 
P'தw$ ேதc�க?. 

వచనము 12 
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ఆయన దాసులగు ఇశార్యేలు వంశసు థ్లారా ఆయన ఏరప్రచుకొనిన యాకోబు సంతతివారలారా 

Assamese $তওঁ কৰা আচিৰত কমKেবাৰ $সঁাৱৰণ কৰা, $তওঁৰ অ5 ত কাম আৰ7 $তওঁৰ 
শাসন-Vণালীেবাৰ $সাৱঁৰা। 

Bengali িতিন $য় সব অেলৗিকক কাজ কেরেছন $সই সব মেন $রেখা| মেন $রেখা তঁার সম¤ 
িস\াv আর তঁার rারা ক� ত চম কার! 

Gujarati અેનાં અનુપમ કાયાt, અેના મુખનાં mાયવચના ેઅન ેચમÍારને યાદ કરાે. 
Hindi उसके िकए हुए आश्चयर्कमर्, उसके चमत्कार और न्यायवचन स्मरण करो। 

Kannada ಆತನು  B#(ದ  ಅದುßತ  ಗಳನೂb  ಮಹQ#=ಯ ಗಳನುb  ಆತನ  0#mಯU(ಣ  
ಯಗಳನೂb Ë#ಪಕB#(/(ೂ�(µM(. 
Malayalam അവെn ദാസനായ യി<സാേയലിെn സnാനേമ, അവെn 
വൃതnാരായ യാേkാബ് പു<തnാേര, 
Marathi त्याने केलेली अद्भतु कृत्ये, त्याचे चमत्कार, व त्याने उच्चारलेले िनणर्य आठवा; 

Oriya ସଦାXଭୁ େଯଉଁ ସମp ମହ7 କମମାନ କରିଅଛIି, ସେହiସବୁ ସCରଣ କର। ତା3ର ସିWାI ସକଳ ଓ 
ତାହା3 କୃତ ପରା�ମର କାୟETମାନ ସCରଣ କର। 
Punjabi ਉਹ ਦ ੇਅਸਚਰਜ ਕਮੰਾ ਂਨੰੂ ਿਜਹੜ ੇਉਸ ਨW ਕੀਤ ੇਹਨ ਚੇਤ ੇਰਖੋੱ, ਉਹ ਦ ੇਅਚੰਿਭਆਂ ਨੰੂ ਅਤ ੇਉਹ ਦ ੇਮੂੰਹ 
ਦ ੇਿਨਆਵਾਂ ਨੰੂ ਵੀ। 
T a m i l அவaைடய தாசனாBய இ*ரேவF, சdத:ேய ! அவரா1 
ெத@dDெகா?ள8பfடவ;களாBய யா3ேகாY, u':ரேர! 

వచనము 13 

ఆయన చేసిన ఆశచ్రయ్కారయ్ములను జా ఞ్పకము చేసికొనుడి ఆయన సూచక కిర్యలను ఆయన నోటి 

తీరుప్లను జా ఞ్పకము చేసికొనుడి. 
Assamese $তওঁৰ দাস ই~ােয়লৰ বংশধৰসকল, $তওঁৰ মেনানীত সকলৰ মাজৰ এজন 
যােকাবৰ $লাক, 
Bengali ই~ােয়েলর $লাকরা, যােকােবর উMরপুর7ষরা সকেলই Vভ5 র দাস এবং Vভ5 র 
মেনানীত $লাক| 

Gujarati તમે યહાેવાના દાસ, ઇdાઅલેના વંશDે છા,ે તમે યાકૂબના વંશDે છા ેજને ેતેમણે પસંદ 
કયા; છે. 
Hindi ह ेउसके दास इस्राएल के वंश, ह ेयाकूब की सन्तान तुम जो उसके चुने हुए हो! 

Kannada ಆತನ ](ೕವ ಕ0#ದ ಇ�#X4(ೕP(ನ ಸಂQ#ನ�(ೕ, ಆತನು ಆದು /(ೂಂಡ E#/(ೂೕಬನ 
ಮಕ=²(ೕ, 
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Malayalam അവൻ െചയ്ത അtുതmളും അരുളിെcയ്ത അടയാളmളും 
വിധികളും ഓർtുെകാൾവിൻ. 
Marathi त्याचा सेवक इस्राएल ह्याचे वंशजहो, त्याने िनवडलेल्या याकोबाच्या वंशजांनो, तुम्ही असे 
करा. 
Oriya ଇ\ାେୟଲର େଲାକମାେନ, ସଦାXଭୁ3ର ଦାସ ଅଟIି। ଯାକୁବର ବଂଶଧରମାେନ, ସଦାXu3ର 
ମେନାନୀତ େଲାକ ଅଟIି। 
Punjabi ਹ ੇਉਹ ਦ ੇਦਾਸ ਇਸਰਾਏਲ ਦ ੇਵਸੰ, ਹ ੇਯਾਕੂਬ ਦੀ ਸੰਤਾਨ, ਿਜਹੜ ੇਉਹ ਦ ੇਚਣੁ ੇਹਏੋ ਹ,ੋ 
Tamil அவ; ெச<த அ:சய�கைளX$ அRuத�கைளX$, அவ; வா3B, 
Pயாய'=;8uகைளX$ Pைன{Ja�க?. 

వచనము 14 

ఆయన మన దేవుడైన యెహోవా ఆయన తీరుప్లు భూమియందంతట జరుగుచునన్వి. 
Assamese $তওঁ িযেহাৱা, আমাৰ ঈÃৱৰ। $তওঁৰ শাসন-Vণালী সকেলা পৃিথৱীত 
Vচিলত। 

Bengali Vভ5  আমােদর ঈyর এবং তঁার িস\াv সবK? িবরাজমান| 

Gujarati તે અાપણા યહાવેા દેવ છે. તેનાે mાય સમ¢ પૃGી પર છે. 
Hindi वही हमारा परमेश्वर यहोवा ह,ै उसके न्याय के काम पृथ्वी भर में होत ेहैं। 

Kannada ಆತ,(ೕ  ನಮ_  T(ೕವI#ದ  ಕತ 0#o("#�,(; ಆತನ  0#mಯಗಳu  ಸಮಸ;  ಭೂV(ಯP(f 
ಅ�(. 
M a l a y a l a m അവനേlാ നmുെട ൈദവമായ യേഹാവ ; അവെn 
നNായവിധികൾ സർvഭൂമിയിലുമുZു. 
Marathi तो परमेश्वर आमचा देव आह;े त्याची न्यायकृत्ये सवर् पृथ्वीवर आहते. 
Oriya ସଦାXଭୁ ଆ ମାନ3ର ପରେମଶ}ର ଅଟIି। ତା3ର ପରା�ମ ସବବTାପୀ। 
Punjabi ਉਹ ੋਯਹਵੋਾਹ ਸਾਡਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਹ ੈਸਾਰ ੇਜਗਤ ਿਵਚੱ ਉਹ ਦ ੇਿਨਆਉ P ਹਨ। 
Tamil அவேர ந$wைடய ேதவனாBய க;'த;; அவaைடய Pயாய'=;8uக? 
MIெய�4$ Oள�4$. 

వచనము 15 

మీ సంఖయ్ కొదిద్గాను మీరు సవ్లప్ సంఖయ్గల జనులుగాను కనాను దేశములో అనుయ్లుగాను ఉండగా 

కొలవబడిన సావ్సథ్య్ముగా దాని నీకిచెచ్దనని 

Assamese $তামােলােক $তওঁৰ িনয়ম¢ িচৰিদনৈলেক মনত ৰাখা, এক হাজাৰ পৰু7ষক 
$তওঁৰ বাকp আÈা কৰা। 
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Bengali সবKদা তঁার চ5 ি[ মেন $রেখা| হাজার হাজার পুর7ষ ধের তঁার আÈা মেন $রেখা| 

Gujarati જ ેઅા¿ા, તેણે હDરા ેપેઢીઅાનેે અાપી હતી, તે કરારને તમે સદાકાળ યાદ રાખDે. 
Hindi उसकी वाचा को सदा स्मरण रखो, यह वही वचन ह ैजो उसने हजार पीिढय़ों के िलये ठहरा 
िदया। 

Kannada ಆತನ ಒಡಂಬ(/( ಯನುb �#^(ರ ತ}#ಂತರಗ�(@( ಆತನು ಆË#£( k(ದ B#ತನುb 
Malayalam അവെn വചനം ആയിരം തലമുറേയാളവും അവെn നിയമം 
എേnkും ഓർtുെകാൾവിൻ. 
Marathi त्याच्या कराराच ेिनरंतर स्मरण करा, हजारो िपढ्यांसाठी त्याने आज्ञािपलेले वचन आठवा; 

Oriya ଚିରକାଳ ନିମେI ତାହା3 ଦG ନିଯମ ସCରଣ କର। େସ ସହm ପୁରୁଷ ନିମେI ସେହi ଆ¯ାମାନ 
ଦଇeଅଛIି। 
Punjabi ਉਹ ਦਾ ਨWਮ ਸਦਾ ਤੀਕਰ ਚੇਤ ੇਰਖੋੱ, ਉਸ ਬਚਨ ਨੰੂ ਿਜਹ ਦਾ ਉਸ ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਪੀੜVੀਆਂ ਲਈ ਹਕੁਮ 
ਕੀਤਾ, 
Tamil ஆUரdதைலwைற3ெக,n அவ; கfடைளUfட வா3ைகX$ , 
ஆYரகாேமாேட அவ; பb~ன உட,பo3ைகையX$, 

వచనము 16 

ఆయన అబార్హాముతో చేసిన నిబంధనను  
Assamese $তওঁ অnাহামৰ লগত §াপন কৰা িনয়ম, আৰ7 ইচহাকৈল কৰা শপত 
$তামােলােক $সঁাৱৰণ কৰা। 

Bengali অnাহােমর সে¨ তঁার $য় চ5 ি[ হেয়িছল $স¢ এবং ইসহাকেক করা তঁার Vিত«7িত 
মেন $রেখা| 

Gujarati તેણે ઇ\ા=હમની સાથ ેજ ેકરાર કયાt અને તેણે ઇસહાકને જ ેવચન અાxું. 
Hindi वह वाचा उसन ेइब्राहीम के साथ बान्धी, उौर उसी के िवषय उसने इसहाक से शपथ खाई, 
Kannada ಅಬX:#ಮನ  ಸಂಗಡ  B#(ದ  ಒಡಂಬ(/(ಯನುb  ಇ�#ಕU(@(  ಇಟq  ಆÓ(ಯನುb 
ಇದನುb U(ತmವZ Ë#ಪಕB#(/(ೂ�(µM(. 
Malayalam അ<ബാഹാേമാടു അവൻ െചയ്ത നിയമവും യിസ്ഹാkിേനാടു 
െചയ്ത സതNവും തേn. 
Marathi हा करार त्याने अब्राहामाशी केला आिण त्यािवषयी इसहाकाशी शपथ वािहली, 
Oriya ସଦାXଭୁ ଅqହାମ3 ସହିତ େଯଉଁ ପାରªାରିକ ନିଯମ କରିଅଛIି ଏବଂ ଇସହାକ9 ୍କ ସହିତ େସ େଯଉଁ 
Xତି¯ା କରିଅଛIି, ତାହା ସCରଣ କର। 
Punjabi ਿਜਹੜਾ ਉਹ ਨW ਅਬਰਾਹਾਮ ਨਾਲ ਬੰਿਨVਆ, ਅਤ ੇਇਸਹਾਕ ਨਾਲ ਉਹ ਦੀ ਸgਹ ਖਾਧੀ, 
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T a m i l அவ; ஈசா3434 இfட ஆைணையX$ எ,ெற,ைற34$ 
Pைன':a�க?. 

వచనము 17 

ఇసాస్కుతో చేసిన పర్మాణమును ఏరాప్టును నితయ్ము జా ఞ్పకముంచుకొనుడి. 
Assamese আৰ7 এইদেৰ $তওঁ যােকাবৰ বােব এটা িবধান ি§ৰ কিৰেল, আৰ7 ই~ােয়লৰ 
কাৰেণ এটা অনvকাল §ায়ী িনয়ম ি§ৰ কিৰেল। 

Bengali যােকােবর জনp Vভ5  এ¢েক এক¢ আইনÒরmপ কের িদেয়িছেলন| ই~ােয়েলর সে¨ 
িতিন এক¢ চ5 ি[ কেরিছেলন যা িচর§ায়ী হেব| 

Gujarati યાકૂબને માટે અે જ વચન =નયમ તરીકે અને ઇdાઅેલન ેમાટે સદાકાળના કરાર તરીકે 
રહેશે. 
Hindi और उसी को उसने याकूब के िलये िविध कर के और इस्राएल के िलये सदा की वाचा बान्ध 
कर यह कह कर दृढ़ िकया, िक 

K a n n a d a ಅದನುb  E#/(ೂೕಬU(@(  ,(ೕಮಕF#o(ಯೂ  ಇ�#X4(ೕP(@(  U(ತm 
ಒಡಂಬ(/(E#o(ಯೂ �#À£(k( 
M a l a y a l a m അതിെന അവൻ യാേkാബിnു ഒരു <പമാണമായും 
യി<സാേയലിെnാരു ശാശ�തനിയമമായും ഉറpിcു. 
Marathi ती त्याने याकोबासाठी िनयम, इस्राएलासाठी सवर्काळचा करार ह्या रूपाने कायम केली; 

Oriya ସଦାXଭୁ ଯାକୁବ ନିମେI ଏକ ନିଯମ କରିଛIି। ଇ\ାେୟଲ ସହିତ ସେହi ନିଯମ, ଅନIକାଳୀନ 
ଅେଟ। 
Punjabi ਅਤ ੇਉਹ ਨੰੂ ਯਾਕੂਬ ਲਈ ਿਬਧੀ ਕਰ ਕ ੇਅਤ ੇਇਸਰਾਏਲ ਲਈ ਅਨੰਤ ਨWਮ ਕਰ ਕ ੇਪੱਕਾ ਕੀਤਾ। 
Tamil அைத யா3ேகாu348 Yரமாணமாக{$, இ*ரேவV34 P':ய 
உட,பo3ைகயாக{$ உn:8பc':: 

వచనము 18 

వేయితరములవరకు ఆ మాట నిలుచునని ఆయన సెలవిచెచ్ను. 
Assamese $তওঁ ক’$ল, “মই $তামাক কনান $দশ িদম, $তামাৰ Ò� থকা আিধপতp িদম।” 

Bengali Vভ5  ই~ােয়লেক বেলিছেলন: “কনানীযেদর বাসভ6 িম আিম $তামােদরই $দেবা|” 
Vিত«7ত ভ6 খÛ¢ $তামােদর হেব|” 

Gujarati તેણ ેક�ું, “હંુ તને અા કનાન દેશ અાપીશ.” તે તારી પાેતાની જ મા<લકીની ભૂ?મ બની 
રહેનાર છે.” 

Hindi मैं कनान देश तुझी को दूंगा, वह बांट में तुम्हारा िनज भाग होगा। 
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Kannada v(ೕ�(T(�ೕನಂದ5(--U(ನ@( \#0#¤  T(ೕಶವನುb  U(ಮ_  �#ಧm  O(ಯ  h#}#o( 
/(ೂಡು�(ನು. 
Malayalam ഞാൻ നിനkു അവകാശമായി കനാൻ േദശെt തരും എnു 
കlിcു. 
Marathi तो म्हणाला, “कनान देश तुझा वतनभाग म्हणून तुला देईन” 

Oriya ସଦାXଭୁ ଇ\ାେୟଲକୁ କହିେଲ, ଆେ  କିଣାN େଦଶ ତୁ କୁ ଦେବା, ସେହi Xତି¯ାତ ଭୂମି ତୁ ର 
ହେବ। 
Punjabi ਅਤ ੇਆਿਖਆ, ਮ` ਕਨਾਨ ਦੇਸ ਤਨੰੂੈ ਿਦਆਂਗਾ ਉਹ ਤੁਹਾਡੀ ਿਮਲਖ ਦਾ ਿਹਸੱਾ ਹ,ੈ 
Tamil உ�க? �தdதரபாகமாக கானா, ேதச'ைத உன34' தaேவ, 
எ,றா;. 

వచనము 19 

యాకోబునకు కటట్డగాను ఇశార్యేలునకు నితయ్నిబంధనగాను ఆయన ఆ మాటను 

సిథ్రపరచియునాన్డు. 
Assamese মই -কিছেলঁা $সই সময়ত $তামােলাকৰ সদসp কম আিছল, $সেয় অিত তাকৰ, 
আৰ7 $দশত Vবাসী আিছলা। 

Bengali তখন জনসংখpা িছল কম, মু�েময িকছ5  $লাক| 

Gujarati તે સમયે તમે સં�ામાં થાેડાજ હતા. છેક થાડેાંજ, ને પાછા તમે પારકા હતા. 
Hindi उस समय तो तुम िगनती में थोड़ ेथ,े वरन बहुत ही थोड़ ेऔर उस देश में परदेशी थे। 

Kannada ಆಗ U(ೕವu ಸzಲ� ಮಂ{(E#o(ಯೂ ಪರT(ೕಶಸÀI#o(ಯೂ ಅದರP(f ಇ{(�M(. 
Malayalam നിmൾ എ|ം കുറ\ു ചുരുkംേപരും അവിെട പരേദശികളും 
ആയിരിkുേmാഴും 
Marathi त्या वेळी तुम्ही मोजके, फार थोड ेहोता, व त्या देशात तुम्ही उपरे होता. 
Oriya ସଠାeେର ଅଳ�  ସଂଖTକ େଲାକ ଥିେଲ, ଏକ ବିେଦଶୀ ଭୂମିେର ଖୁ{ ଅଳ� ସଂଖTକ ଅ¯ାତ ବTUି ଥିେଲ। 
Punjabi ਜਦ ਤੁਸ[ ਿਗਣਤੀ ਿਵਚੱ ਥੋੜ ੇਸਗA ਬਹਤੁ ਹੀ ਥੋੜ ੇਅਤ ੇਉਹ ਦ ੇਿਵਚੱ ਪਰਦੇਸੀ ਸਾਓ, 
T a m i l அ 3கா ல ': 1 அ வ ;க ? ெகா �ச 'ெதா ைக 34 fப fட 
ெசாRபஜன�கl$ பரேத[கlமாUadதா;க?. 

వచనము 20 

వారు జనమునుండి జనమునకును రాజయ్మునుండి రాజయ్మునకును తిరుగులాడుచుండగా 

Assamese $তওঁেলাক এক $দশৰ পৰা আন $দশৈল, এক ৰাজpৰ পৰা আন ৰাজpৈল 

Bengali যাযাবেরর মেতা ঘ5 ের $বড়ােতা $দশ $থেক $দশাvের| 
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Gujarati અેક દેશથી બીજ,ે ને અેક �Dમાંથી બી| �Dમાં તેઅાે ભટ�ા કરતા હતા. 
Hindi और वे एक जाित से दसूरी जाित में, और एक राज्य से दसूरे में िफरत ेतो रह,े 
Kannada ಅವರು  ಜ0#ಂಗ{(ಂದ  ಜ0#ಂಗಕೂ=  ಒಂದು  I#ಜm{(ಂದ  ಮO(ೂ;ಂದಕೂ= 
v(ೂೕಗುH(;ದ�ರು. 
Malayalam അവർ ഒരു ജാതിെയ വിcു മെrാരു ജാതിയിേലkും ഒരു രാജNം 
വിcു മെrാരു വംശtിേലkും േപാകുേmാഴും 
Marathi ते राष्ट्राराष्ट्रातंून, एका राज्यातून दसुर्या लोकांत िहंडले. 
Oriya ସମାେନe େଗାଟିଏ େଦଶରୁ ଆଉ ଏକ େଦଶକୁ ଗେଲ, ସମାେନe େଗାଟିଏ ରାଜTରୁ ଆଉ ଏକ 
ରାଜTକୁ ଗେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਓਹ ਕਮੌ ਤA ਕਮੌ ਿਵਚੱ ਤ ੇਇੱਕ ਰਾਜ ਤA ਦਜੂੀ ਉ Jਮਤ ਿਵਚੱ ਿਫਰਦ ੇਰਹ।ੇ 
Tamil அவ;க? ஒa ஜன'ைத Ofc மn ஜன'தbைட34$, ஒa ரா�ய'ைத 
Ofc மn ேதச'தாரbைட34$ ேபானா;க?. 

వచనము 21 

నేను అభిషేకించినవారిని ముటట్వలదనియు నా పర్వకత్లకు కీడు చేయవదద్నియు సెలవిచిచ్ 
Assamese $তওঁ $তওঁেলাকক অতpাচাৰ কিৰবৈল কােকা িনিদেল; $তওঁ $তওঁেলাকৰ বােব 
ৰজা সকলেকা শাি¤ িদিছল। 

Bengali িক£ Vভ5  কাউেক তােদর আঘাত করেত $দনিন এবং রাজােদর সতকK  কের 
িদেয়িছেলন $য়ন তারা তােদর $কান Zিত না কের| 

Gujarati છતાઁ યહાેવાઅે કાેઇ અkાચાર થવા દીધા ેન=હ, અેમને માટે તેણે રાDઅાેને Qશ ા 
કરી. 
Hindi परन्तु उसने िकसी मनुष्य को उन पर अन्धेर करने न िदया; और वह राजाओं को उनके िनिमत्त 
यह धमकी देता था, िक 

Kannada ಆತನು  E#M(ಂದಲೂ  ಅವM(@(  ಅ0#mಯ  B#ಡ  @(ೂ(ಸP(ಲf; à(ದು, 
ಅವM(@(ೂೕಸ=ರ ಅರಸುಗಳನುb ಗದM(k(ದನು. 
M a l a y a l a m ആരും അവെര പീഡിpിpാൻ അവൻ സmതിcിl ; 
അവർനിമിtം രാജാknാെരയും ശാസിcതു: 

Marathi त्याने कोणत्याही मनुष्याला त्यांना उपद्रव करू िदला नाही. त्यांच्यासाठी त्याने राजांचाही 
िनषेध करून म्हटल ेकी, 
Oriya କିIu  ସଦାXଭୁ କାହାରିକୁ ସମାନେ3u ଆଘାତ କରିବାକୁ ଅନୁମତି େଦେଲ ନାହi , ସମାନେ3u ଆଘାତ 
ନ କରିବାକୁ ସଦାXଭୁ ରାଜାଗଣ3ୁ ସତକ କରାଇ େଦେଲ। 
Punjabi ਉਸ ਨW ਿਕਸ ੇਨੰੂ ਉਨVਾਂ ਉ Jਤ ੇਧੱਕਾ ਨਾ ਕਰਨ ਿਦੱਤਾ ਸਗA ਉਨVਾਂ ਦ ੇਕਾਰਨ ਰਾਿਜਆਂ ਨੰੂ ਿਝੜਿਕਆ, - 
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Tamil அவ;கைள ெயாc34$பo ஒaவa34$ இட�ெகாடாம1, அவ;க? 
PI'த$ ராஜா3கைள கodDெகாbc: 

వచనము 22 

ఆయన ఎవరినైనను వారికి హింస చేయనియయ్లేదు వారి నిమితత్ము రాజులను గదిద్ంచెను. 
Assamese $তওঁ -কিছল, “$তামােলােক $মাৰ অিভিষ[ সকলক নুচ5 বা, আৰ7 $মাৰ 
ভাববাদী সকলৰ $কােনা অিন¬ নকিৰবা।” 

Bengali এই সব রাজােদর Vভ5  বেলেছন: “আমার মেনানীত $লাকেদর এবং ভাdাদীেদর 
$কউ $য়ন আঘাত না কের|” 

Gujarati “મારા અÁભWષકતાનેે કાેઇ અડશાે ન=હ, મારા �બાેધકાેન ેકાેઇ ઉપªવ કરશાે ન=હ.” 

Hindi मेरे अिभिषक्तों को मत छुओ, और न मेरे निबयों की हािन करो। 

Kannada ನನb ಅj(R(ಕ;ರನುb ಮುಟq (̀ೕ(M(; ನನb ಪXF#{(ಗ�(@( /(ೕಡು B#ಡ (̀ೕ(M(. 
Malayalam എെn അഭിഷിknാെര െതാടരുതു; എെn <പവാചകർkു 
േദാഷം െചയ്കയുമരുതു. 
Marathi “माझ्या अिभिषक्तांना हात लावू नका, माझ्या संदेष्ट्यानंा उपद्रव देऊ नका.” 

Oriya ସଦାXଭୁ ସେହi ରାଜାମାନ3ୁ କହିେଲ, ଆ ର ମେନାନୀତ ବTUି3ୁ ସ�ଶ କର ନାହi । ଆ ର 
ଭବଷTଦବUାମାନ3ୁ ଆଘାତ କର ନାହi । 
Punjabi ਿਕ ਮੇਰ ੇਮਸਹ ਕੀਿਤਆਂ ਹਇੋਆ ਂਨੰੂ ਨਾ ਛੂਓ, ਤ ੇਮੇਰ ੇਨਬੀਆਂ ਦੀ ਹਾਣ ਨਾ ਕਰ!ੋ।। 

Tamil நா, அYேஷக$பb~னவ;கைள ��க? ெதாடாமV$, எ,|ைடய 
=;3கத@[கl34' =�4ெச<யாமV$ இa�க? எ,றா;. 

వచనము 23 

సరవ్భూజనులారా, యెహోవాను సనున్తించుడి అనుదినము ఆయన రక్షణను పర్కటించుడి. 
Assamese $হ সম¤ পৃিথৱী, িযেহাৱাৰ উে�েশ গীত $গাৱা; Vিতিদেন $তওঁৰ পিৰ?াণ 
$ঘাষণা কৰা। 

Bengali সম¤ ভ5 বন, Vভ5 র ব�না কেরা| Vভ5  $কমন কের আমােদর রZা কেরন $সই 
সুখবর Vিতিদন বেলা| 

Gujarati સાૈ પૃGીવાસી, યહાવેાનાઁ ગુણગાન કરા,ે =દન�Wત=દન સાૈ તેના Wવજયગાન ગાઅાે. 
Hindi ह ेसमस्त पथृ्वी के लोगो यहोवा का गीत गाओ। प्रितिदन उसके िकए हुए उद्धार का शुभ 
समाचार सुनाते रहो। 

Kannada ಸಮಸ; ಭೂV(4(ೕ, ಕತ U(@( :#(M(; ಆತನ ರ�Ó(ಯನುb {(ನ {(ನ/(= �#M( v(ೕ�(M(. 
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Malayalam സർvഭൂവാസികേള, യേഹാെവkു പാടുവിൻ; നാൾkുനാൾ 
അവെn രkെയ <പസ്താവിpിൻ. 
Marathi ह ेसवर् पृथ्वी, परमेश्वराची स्तिुतस्तोत्रे गा; त्याने केलेल्या तारणाची घोषणा प्रितिदनी करा. 
Oriya ସକଳ ପୃଥିବୀବାସୀ, ସଦାXଭୁ3 ଉେ�ଶT େର ଗାଯନ କର। ସଦାXଭୁ ଆ ମାନ3ୁ ଉWାର କରିଅଛIି, 
ଏହି ଶୁଭବାGEା Xତିଦିନ କୁହ। 
Punjabi ਹ ੇਸਾਰੀ ਸਿਰਸ਼ਟੀ, ਯਹਵੋਾਹ ਲਈ ਗਾਓ, ਉਸ ਦੀ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਿਦਨi ਿਦਨ ਪਰਚਾਰ ਕਰ!ੋ 

Tamil MIU, சகல 4oகேள, க;'தைர8பாo, நாl34நா? அவaைடய 
ரf[8ைப� �Oேசஷமா< அyOX�க?. 

వచనము 24 

అనయ్జనులలో ఆయన మహిమను పర్చురించుడి సమసత్ జనములలో ఆయన ఆశచ్రయ్కారయ్ములను 

పర్చురించుడి. 
Assamese জািত সমূহৰ মাজত, $তওঁৰ $গ�ৰৱ Vকাশ কৰা, জািত সমূহৰ মাজত $তওঁৰ 
আচিৰত কমK $ঘাষণা কৰা। 

Bengali সম¤ জািতেক Vভ5 র মিহমার কথা বেলা| তঁার অেলৗিকক কী�ত�র কথাও সবাইেক 
বেলা| 

Gujarati દેશWવદેશમા ં લાેકા ે સમ  તેના ગારૈવ અને મ=હમાની વાત કરાે. અેમની અÎૂત 
પરા¦મ-ગાથા સંભળાવાે. 
Hindi अन्यजाितयों में उसकी मिहमा का, और देश देश के लोगों में उसके आश्चयर्-कमोर्ं का वणर्न 
करो। 

Kannada ಜ0#ಂಗಗಳP(f ಆತನ ಘನವನೂb ಎ}#f ಜನಗಳP(f ಆತನ ಅದುßತಗಳನೂb ಪXಕ�(k(M(. 
M a l a y a l a m ജാ തി ക ളു െട ന ടു വി ൽ അവ െn മ ഹ ത� വും 
സർvവംശmളുെടയും മേdN അവെn അtുതmളും കഥിpിൻ. 
Marathi राष्ट्रांमध्ये त्याचे गौरव, सवर् लोकांमध्ये त्याची अद्भतु कृत्ये जाहीर करा. 
Oriya ସବୁ ଦବେଗଣ ନିକଟେର ସଦାXଭୁ3 ମହିମା ବ�Eନା କର। େସ େଯ ଅତTI ମହ7 ଅଟIି, ଏହା 
ସମp3ୁ କୁହ। 
Punjabi ਕਮੌਾਂ ਦ ੇਿਵਚੱ ਉਸ ਦ ੇਪਰਤਾਪ ਦਾ ਅਤ ੇਸਾਰ ੇਲੋਕਾਂ ਿਵਚੱ ਉਸ ਦ ੇਅਸਚਰਜ ਕਮੰਾ ਦਾ ਵਰਨਣ ਕਰ।ੋ 
T a m i l ஜா: கl 34 ?l $ அ வ aைட ய ம B ைம ைய X $ , ச க ல 
ஜன�கl34?l$ அவaைடய அ:சய�கைளX$ Oவ@'D�ெசா1V�க?. 

వచనము 25 
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యెహోవా మహా ఘనత వహించినవాడు ఆయన బహుగా సుత్తినొందతగినవాడు సమసత్ దేవతలకంటె 

ఆయన పూజుయ్డు. 
Assamese কাৰণ িযেহাৱা মহান আৰ7 অিত Vশংসনীয়; আৰ7 আন সকেলা $দৱতা 
$বাৰতৈক $তওঁ ভয়ানক। 

Bengali Vভ5  মহান এবং Vশংসার $যাগp| অনp সম¤ $দবতােদর $থেক িতিন «ে\য় ও 
ভীিতকর| 

Gujarati યહાેવા, પરમ Mતુk ને મહાન છે, અ ેસવ; દેવાે કરતાં ભયાવહ છે. 
Hindi क्योंिक यहोवा महान और स्तुित के अित योग्य ह,ै वह तो सब देवताओं से अिधक भययोग्य ह।ै 

Kannada E#ಕಂದ5( ಕತ ನು T(ೂಡ×ವನೂ ಬಹಳF#o( ಸು;H(ಸಲ�ಡತಕ=ವನೂ; 
Malayalam യേഹാവ വലിയവനും അതNnം സ്തുതNനും സർvേദവnാരിലും 
അതിഭയ�രനുമേlാ. 
Marathi कारण परमशे्वर थोर व परमस्तुत्य आह;े सवर् दैवताहंून त्याचेच भय धरणे योग्य आह.े 
Oriya ସଦାXଭୁ ଅତTI ମହାN ଅଟIି ଓ େସ Xଶଂସାର େଯାଗT ଅଟIି। ଅନT ସବୁ ଦେବତାଗଣ3 ଅେପhା 
ସଦାXଭୁ ଅଧିକ ଭୟ3ର ଅଟIି। 
Punjabi ਏਸ ਲਈ ਭਈ ਯਹਵੋਾਹ ਮਹਾਨ ਤ ੇਅੱਤ ਉਸਤਤ ਜੋਗ ਹ,ੈ ਉਹ ਸਾਰ ੇਦਵੇਿਤਆਂ ਨਾਲA ਭ ੈਦਾਇਕ ਹ।ੈ 
Tamil க;'த; ெப@யவa$ Iக{$ D:3க8பட'த3கவaமாUa3Bறா;; 
எ1லா ேதவ;கgV$ பய8பட'த3கவ; அவேர. 

వచనము 26 

జనముల దేవతలనిన్యు వటిట్ విగర్హములే యెహోవా ఆకాశ వైశాలయ్మును సృజించినవాడు. 
Assamese কাৰণ জািত সকলৰ সকেলা $দৱতােবাৰ Vিতমা মােথান, িক£ $তওঁ িযেহাৱা িয 
জেন আকাশ-মÛল সৃ� কিৰেল। 

Bengali $কন? কারণ অনp সম¤ জািতর $দবেদবী ¶ধ5  মূলpহীন পুত5 লমা?| Vভ5  বয়ং 
আকাশ বািনেয়েছন| 

Gujarati સવ; લાેકાેના દેવ તાે કેવળ મૂWત¹અાે છે! પરંતુ યહાેવાઅે તા ેઅાકાશાે બનાOઁ◌ા છે. 
Hindi क्योंिक देश देश के सब देवता मूितयार्ं ही हैं; परन्तु यहोवा ही ने स्वगर् को बनाया ह।ै 

Kannada ಆತನು  ಎ}#f  T(ೕವರುಗಳ  8(ೕ3(  ಭಯಂಕರನೂ. E#ಕಂದ5(  ಜನಗಳ 
T(ೕವರುಗ²(}#f (̀ೂಂ (̀ಗ�#o(�(. ಆದ5( ಕತ ನು ಆ\#ಶಗಳನುb ಉಂಟುB#(ದನು. 
M a l a y a l a m ജാതികളുെട സകലേദവnാരും വി <ഗഹmൾ അേ<ത ; 
യേഹാവേയാ ആകാശെt ചെമcവൻ. 
Marathi कारण राष्ट्रांची सवर् दैवते िनरुपयोगी आहते; परमशे्वर आकाशाचा िनमार्णकतार् आह े
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Oriya କାହi କି ? କାରଣ ପୃଥିବୀର ସମp ଦେବତାଗଣ କବେଳ ମୂଲTହୀନ Xତିମାସକଳ ଅଟIି। କିIu  ସଦାXଭୁ 
ଆକାଶକୁ ନିମEାଣ କେଲ। 
Punjabi ਲੋਕਾਂ ਦ ੇਸਾਰ ੇਦਵੇਤ ੇਬੁੱਤ ਹੀ ਹਨ, ਪਰ ਯਹਵੋਾਹ ਨW ਅਕਾਸ਼ ਬਣਾਏ। 
Tamil சகல ஜன�கlைடய ேதவ;கl$ O3Bரக�க?தாேன; க;'தேரா 
வான�கைள உbடா3Bனவ;. 

వచనము 27 

ఘనతా పర్భావములు ఆయన సనిన్ధిని ఉనన్వి బలమును సంతోషమును ఆయనయొదద్ ఉనన్వి.  
Assamese মিহমা আৰ7 Vতাপ $তওঁৰ সাZােত আেছ। $তওঁৰ §ানত শি[ আৰ7 আন� 
থােক। 

Bengali Vভ5  মিহমাময এবং দীিRমান| িতিন $যখােন থােকন $সখােন শি[ এবং আন� 
িবরাজ কের| 

Gujarati યહાેવાની અાજુબાજુ ઝળહળ �કાશની અાભા છે, તેના ેઅાવાસ અાનંદથી ભરેલાે છે. 
Hindi उसके चारों ओर वैभव और ऐश्वयर् ह;ै उसके स्थान में सामथर् और आनन्द ह।ै 

Kannada ಮy( 8(ಯೂ ಪXÈ(ಯೂ ಆತನ ಮುಂT( ಅ�(. ಬಲವZ ಆನಂದವZ ಆತನ ಸÀಳದP(f 
ಅ�(. 
Malayalam യശsും േതജsും അവെn സnിധിയിലും ബലവും ആനnവും 
അവെn വാസsലtിലും ഉZു. 
Marathi तेज व प्रताप ही त्याच्यापुढ ेआहते; सामथ्यर् व आनंद त्याच्या स्थानी आहते. 
Oriya େଗୗରବ ଓ ମହିମା ତା3 ପାଇଁ ଅଛି। ଶUି ଓ ଉଲo ାସ ତା3 ସ| ାନ େର ଅଛି। 
Punjabi ਮਾਣ ਤ ੇਉਪਮਾ ਉਹ ਦ ੇਹਜ਼ੂਰ ਹਨ, ਬਲ ਤ ੇਅਨੰਦਤਾਈ ਉਸ ਦ ੇਅਸਥਾਨ ਿਵਚੱ ਹਨ। 
Tamil மBைமX$ கனw$ அவ; சwக':1 இa3BறD; வ1லைமX$ 
மB��[X$ அவ; *தல':1 இa3BறD. 

వచనము 28 

జనముల కుటుంబములారా, యెహోవాకు చెలిల్ంచుడి. మహిమా బలమును యెహోవాకు చెలిల్ంచుడి. 
Assamese জািত সমূহৰ $লাকসকল, $তামােলােক িযেহাৱাৰ উে�েশp $গ�ৰৱ আৰ7 শি[ 
আেৰাপ কৰা। িযেহাৱাৰ উে�েশ $গ�ৰৱ আৰ7 শি[ িদয়া; 

Bengali সম¤ $লাক ও পিরবার¯িল Vভ5 র মিহমা ও শি[র Vশংসা কেরা! 

Gujarati તમે બધી �Dઅા,ે યહાેવાના ગારૈવ અન ેસામ;� Wવષે બાેલાે. 
Hindi ह ेदेश देश के कुलो, यहोवा का गुणानुवाद करो, । 

Kannada ಜನಸಂತH(ಗ²(ೕ, ಕತ U(@( ಬಲ ಪX�#ವವನೂb ತU(bM(, 
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Malayalam ജാതികളുെട കുലmേള, യേഹാെവkു െകാടുpിൻ; 

Marathi अहो राष्ट्रकुलांनो, परमेश्वराचे गौरव करा; परमेश्वराच ेगौरव करा व त्याचे सामथ्यर् वाखाणा. 
Oriya ପରିବାର ସକଳ ଓ ଜନବୃ� ସଦାXଭୁ3 ମହିମା ଓ ପରା�ମର Xଶଂସାଗାନ କର। 
Punjabi ਹ ੇਲੋਕਾਂ ਦੀਓ ਕੁਲੋ, ਯਹਵੋਾਹ ਨੰੂ ਮੰਨ), ਹਾ,ਂ ਪਰਤਾਪ ਤ ੇਸਮਰਥੱਾ ਯਹਵੋਾਹ ਦੀ ਮੰਨ)। 
Tamil ஜன�கg, வ$ச�கேள, க;'தa34 மBைமையX$ வ1லைமையX$ 
ெசV'D�க?; க;'தa3ேக அைத� ெசV'D�க?. 

వచనము 29 

యెహోవా నామమునకు తగిన మహిమను ఆయనకు చెలిల్ంచుడి నైవేదయ్ములుచేత పుచుచ్కొని ఆయన 

సనిన్ధిని చేరుడి పరిశుదాధ్లంకారములగు ఆభరణములను ధరించుకొని ఆయన యెదుట 

సాగిలపడుడి. 
Assamese িযেহাৱাৰ উে�েশ $তওঁৰ নাম $গ�ৰৱ কৰা। $তওঁৰ আগত উপহাৰ -ল আহঁা। 
পিব?তােৰ িবভ6 িষত -হ িযেহাৱাৰ আগত আঁঠ5 কাঢ়া। 

Bengali Vভ5 র মিহমার গান গাও| তঁার নােমর মাহাÉp কীতKন কেরা| Vভ5 র চরেণ $তামােদর 
-নেবদp উ সগK কেরা| তঁােক সু�র ও পিব? $পাশােক উপাসনা কেরা| 

Gujarati યહાેવાના નામનું ગારૈવ કરા;ે તમે તેની સમ  અપ;ણ લઇ અાવાે, તમે શુJ વ}ાે 
ધારણ કરીને તેના ચરણાેમાં તમારંુ માથ ુનમાવા.ે 
Hindi यहोवा की मिहमा और सामथर् को मानो। यहोवा के नाम की मिहमा ऐसी मानो जो उसके नाम 
के योग्य ह।ै भेंट ले कर उसके सम्मुख आाओ, पिवत्रता से शोभायमान हो कर यहोवा को दण्डवत करो। 

Kannada ಕತ U(@(  ಆತನ  v(ಸM(ನ  ಘನವನೂb  ತU(bM(; ಅಪ Ó(ಯನುb  O(@(ದು/(ೂಂಡು  ಆತನ 
ಮುಂT( ಬU(bM(. ಪM(ಶುದÂತz �(ಂಬ  (ಂದಯ {(ಂದ ಕತ ನನುb ಆI#¿(k(M(. 
Malayalam യേഹാെവkു അവെn നാമtിെn മഹത�ം െകാടുpിൻ; 
കാഴ്ചയുമായി അവെn സnിധിയിൽ െചlുവിൻ ; വിശുdഭൂഷണം 
ധരിcുെകാZു യേഹാവെയ നമസ്കരിpിൻ. 
Marathi परमेश्वराच्या नामाची थोरवी गा; अपर्ण घेऊन त्याच्यासमोर या. पािवत्र्याने युक्त होऊन 
परमेश्वराची आराधना करा. 
Oriya ସଦାXଭୁ3 ମହିମାର Xଶଂସାଗାନ କର। ତା3 ନାମକୁ ସyାନ କର। ତା3 ନିକଟକୁ ତୁ ର ନେବୖeଦT 
ଆଣ। ସୁ�ରତା େର ଓ ପବି5ତା େର ସଦାXଭୁ3ର ଉପାସନା କର। 
Punjabi ਪਰਤਾਪ ਯਹਵੋਾਹ ਦ ੇਨਾਮ ਦਾ ਮੰਨ), ਨਜ਼ਰਾਨਾ ਲੈਕ ੇਉਸ ਦ ੇਦਰਬਾਰ ਿਵਚੱ ਆਓ, ਪਿਵਤੱ8ਤਾਈ ਦੀ 
ਸਜ਼ਾਵਟ ਨਾਲ ਯਹਵੋਾਹ ਨੰੂ ਮੱਥਾ ਟਕੇ।ੋ 
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Tamil க;'தa34 அவaைடய நாம':R4@ய மBைமைய� ெசV':, 
கா~3ைககைள3 ெகாbcவdD, அவaைடய சdP:U1 Yரேவ[X�க?; 
ப@�'த அல�கார'Dடேன க;'தைர' ெதா�Dெகா?l�க?. 

వచనము 30 

భూజనులారా, ఆయన సనిన్ధిని వణకుడి అపుప్డు భూలోకము కదలకుండును అపుప్డది 

సిథ్రపరచబడును. 
Assamese সম¤ পৃিথৱী, $তওঁৰ আগত ক»মান $হাৱা। পৃিথৱী খেনা লৰচৰ $নােহাৱাৈক 
§ািপত -হেছ। 

Bengali Vভ5 র সামেন সম¤ পৃিথবীর ভেয় ক»মান হওয়া উিচত্ , িক£ ঈyর পৃিথবীেক 
সুদৃঢ় কেরেছন সুতরাং তা নড়েব না| 

Gujarati સમ¢ પૃGી તેની સમ  થથરે છે, અને અેણે �ા?પત કરેલું જગ સદા અચલ રહે છે. 
Hindi ह ेसारी पृथ्वी के लोगो उसके साम्हने थरथराओ! जगत ऐसा िस्थर ह,ै िक वह टलने का नहीं। 

Kannada ಸಮಸ; ಭೂV(4(ೕ, ಆತನ ಮುಂT( ನಡುಗು. 3(ೂೕಕವu k(ÀರF#o(T(, ಕದಲುವ{(ಲf. 
Malayalam സർvഭൂമിേയ, അവെn സnിധിയിൽ നടുmുക; ഭൂതലം 
കുലmാതവ|ം sാപിതമാകുnു. 
Marathi ह ेसवर् पृथ्वी, त्याच्यापुढ ेकंपायमान हो; जग िस्थर स्थापलेले आह,े ते डळमळत नाही. 
Oriya ତା3 ସyuଖ େର ସମp ପୃଥିବୀ କªମାନ ହୁଅ। କିIu  େସ ପୃଥିବୀକୁ ସଶU କେଲ, େଯପରି ଏହା ନ 
ହେଲ। 
Punjabi ਹ ੇਸਾਰੀ ਸਿਰਸ਼ਟੀ, ਉਸ ਦ ੇਸਨਮੁੱਖ ਥਰ ਥਰ ਕਰ!ੋ ਜਗਤ ਤਾਂ ਕਾਇਮ ਹ,ੈ ਉਹ ਨਹ[ ਿਹਲੇੱਗਾ। 
Tamil Mேலாக'தாேர, ��க? யாவa$ அவa34 w,பாக நc�4�க?; அவ; 
M�ச3கர'ைத அைசயாதபo34 உn:8பc'DBறவ;. 

వచనము 31 

యెహోవా ఏలుచునాన్డని జనములలో చాటించుడి. ఆకాశములు ఆనందించునుగాక భూమి 

సంతోషించునుగాక  
Assamese আকাশ-মÛল আন� কৰক, আৰ7 পৃিথৱীও উªািসত হওক; জািত সমূহৰ 
মাজত $তওঁেলােক কওঁক, “িযেহাৱাই ৰাজ� কিৰেছ।” 

Bengali আকােশ এবং মা¢েত আন� ½িনত $হাক; িবy-চরাচের সবাই বেল উঠ5 ক, “Vভ5 ই 
এই পৃিথবীর িনযামক|” 
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Gujarati ભલે અાકાશાે અાનંદ કરે, ને પૃGી હરખાય. “યહાેવા રાD છે” અેવી ઘાષેણા ભલે 
�Dઅાેમાં થાય. 
Hindi आकाश आनन्द करे और पृथ्वी मगन हो, और जाित जाित में लोग कहें, िक यहोवा राजा हुआ 
ह।ै 

Kannada ಆ\#ಶ ಗಳu ಸಂO(ೂೕR(ಸP(, ಭೂV(ಯು ಉ}#fಸಪಡP(. 
Malayalam സ�ർgം ആനnിkെc; ഭൂമി ഉlസിkെc; യേഹാവ വാഴുnു 
എnു ജാതികളുെട മേdN േഘാഷിkെc. 
Marathi आकाश हषोर्, पृथ्वी उल्हासो, राष्ट्रांमधल्या लोकांना िविदत करा की, “परमेश्वर राज्य 
करतो!” 

Oriya ପୃଥିବୀ ଓ ଆକାଶ ଆନ�ିତ ହୁଅIu । ସବ5 େଲାକମାେନ ଏହା କୁହIu , ସଦାXଭୁ ରାଜT କରIି। 
Punjabi ਅਕਾਸ਼ ਅਨੰਦ ਕਰਨ ਅਤ ੇਧਰਤੀ ਖੁਸ਼ੀ ਮਨਾਵ,ੇ ਅਤ ੇਕਮੌਾਂ ਿਵਚੱ ਲੋਕ ਆਖਣ, ਯਹਵੋਾਹ ਰਾਜ ਕਰਦਾ 
ਹ!ੈ 

Tamil வான�க? மB�dD, MI M@8பதாக; க;'த; ராஜ@க$பb�Bறா; 
எ,n ஜா:கl34?ேள ெசா1ல8பcவதாக. 

వచనము 32 

సముదర్మును దాని సంపూరణ్తయు ఘోషించునుగాక పొలములును వాటియందుండు సరవ్మును 

సంతోషించునుగాక. యెహోవా వేంచేయుచునాన్డు. 
Assamese সমুÙ আৰ7 তাৰ সকেলােৱ গ�K ন কৰক; আৰ7 িযেবােৰ তাক পূণK কেৰ, 
$সইেবােৰও উäÒেৰ আন� কৰক। পথাৰেবাৰ আৰ7 তাত থকা সকেলােৱও আন� কৰক। 

Bengali সমুÙ এবং তার $ভতেরর সব িকছ5 ই আনে� িচ কার কর7ক| মাঠ¯িল এবং 
$সখােন যা িকছ5  আেছ তারা আন� Vকাশ কর7ক| 

Gujarati સમુª તથા તેમાં જ ેછે તે ગજ;ના કરે છે, ખેતરાે તથા તેઅાેમાં જ ેછે, તે સવ; ઉÊાહ કરે 
છે. 
Hindi  समुद्र और उस में की सब वस्तएंु गरज उठें , मैदान और जो कुछ उस में ह ैसो प्रफुिल्लत हों। 

K a n n a d a ಕತ ನು  ಆಳuQ#;,(ಂದು  ಜ0#ಂಗಗಳP(f  v(ೕಳP(. ಸಮುದXವZ  ಅದರ 
ಪM(ಪZಣ ತzವZ á(ೂೕR(ಸP(; v(ೂಲಗಳ¢ ಅವuಗಳP(fರುವ ಸಮಸ;ವZ ಉQ#�ಹ ಪಡP(. 
Malayalam സമു<ദവും അതിെn പൂർ|തയും മുഴmെc . വയലും 
അതിലുllെതാെkയും ആഹ്ളാദിkെc. 
Marathi समुद्र व त्यातील सवर्काही गजर्ना करोत; शेत व त्यातील सवर्काही उत्सव करोत; 

Oriya ସମୁº ଓ ତନC Qସ|  ସମp Xାଣୀ ଉ²ସ}ର କରIu । େh5ସବୁ ଓ ତନC Qସ|  ସମp ବିଷଯ ସମାନେ3ର 
ଆନ� Xକାଶ କରIu । 
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Punjabi ਸਮੁੰਦਰ ਤ ੇਉਹ ਦੀ ਭਰਪੂਰੀ ਗਰਜੇ, ਮਦਾਨ ਤ ੇਜੋ ਕੁਝ ਉਸ ਿਵਚੱ ਹ ੈਬਾਗ ਬਾਗ ਹਵੋ,ੇ 
Tamil சw':ரw$ அ:, Pைற{$ wழ�B, நாc$ அ:V?ள யா{$ 
கgJaவதாக. 

వచనము 33 

భూజనులకు తీరుప్ తీరుచ్టకై యెహోవా వేంచేయుచునాన్డు వనవృక్షములు ఆయన సనిన్ధిని 

ఉతస్యించును. 
Assamese $তিতয়া কাঠিনৰ সকেলা গছেবােৰ িযেহাৱাৰ সাZােত উtÒেৰ আন� কিৰব, 
কাৰণ $তওঁ পৃিথৱীৰ িবচাৰ কিৰবৈল আিহ আেছ। 

Bengali আনে� মশ¯ল অরেণpর ব�Zরািশ Vভ5 র সামেন গান করেব! $কন? কারণ Vভ5  
আসেছন পৃিথবীর িবচার করেত| 

Gujarati અરzયાનાં વૃ ાે યહાવેા સમ  હષ;નાદ કરશે, કારણકે ત ેપૃGીના ેmાય કરવા અાવે 
છે. 
Hindi उसी समय वन के वृक्ष यहोवा के साम्हने जयजयकार करें, क्योंिक वह पृथ्वी का न्याय करन ेको 
आने वाला ह।ै 

Kannada ಆಗ  ಕತ ನ  ಮುಂT(4(ೕ  ಅಡ^(ಯ  ಮರಗ²(}#f  ಉQ#�ಹ  ಧzU(B#ಡP(; ಆತನು 
ಭೂV(@( 0#mಯH(ೕM(ಸಲು ಬರುQ#;,(. 
Malayalam അnു വനtിെല വൃkmൾ യേഹാവയുെട മുmിൽ 
ആർkും; അവൻ ഭൂമിെയ വിധിpാൻ വരുnുവേlാ. 
Marathi म्हणजे वनांतील झाड े परमेश्वरासमोर आनंदाचा गजर करतील; कारण पृथ्वीचा न्याय 
करायला तो आला आह;े 

Oriya ସଦାXଭୁ3 ସyuଖ େର ଅରଣTର ବୃhଗଣ ଆନ� େର ଜଯଗାନ କରିେବ। କାହi କି ? କାରଣ ସଦାXଭୁ 
ଆସୁଅଛIି। େସ ଏହି ପୃଥିବୀର ବିଚାର କରିବା ନିମେI ଆସୁଅଛIି। 
Punjabi ਤਾਂ ਬਨ ਦ ੇਰੁਖੱ ਯਹਵੋਾਹ ਦ ੇਹਜ਼ੂਰ ਜੈਕਾਰਾ ਗਜਾਉਣਗੇ ਿਕਉ P ਜੋ ਉਹ ਧਰਤੀ ਦ ੇਿਨਆਉ P ਲਈ ਆ 
ਿਰਹਾ ਹ।ੈ 
T a m i l அ8ெபா�D க;'தa34 w,பாக3 காfcOafச�கl$ 
ெக$j@34$; அவ; MIைய Pயாயd=;3க வaBறா;. 

వచనము 34 

యెహోవా దయాళుడు, ఆయన కృప నిరంతరముండును. ఆయనను సుత్తించుడి. 
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Assamese িযেহাৱাৰ ধনpবাদ কৰা, কাৰণ $তওঁ ম¨লময়, কাৰণ $তওঁৰ দয়া িচৰকালৈলেক 
থােক। 

Bengali Vভ5 েক ধনpবাদ দাও কারণ িতিন ভাল| তঁার আশীবKাদ ও কর7ণা িচরvন| 

Gujarati યહાેવાનાે અાભાર માનાે કારણ કે તે ભલા છે, તેની કૃપા હંમેશ માટે રહે છે. 
Hindi यहोवा का धन्यवाद करो, क्योंिक वह भला ह;ै उसकी करुणा सदा की ह।ै 

Kannada ಕತ U(@(  ಕೃತâQ#ಸು;H(  B#(M(; ಆತನು  ಒ²(µಯವನು;ಆತನ ಕೃ�(ಯು 
ಯುಗಯುಗಕೂ= ಅ�(. 
Malayalam യേഹാെവkു സ്േതാ<തം െചയ് വിൻ; അവൻ നlവനേlാ; 
അവെn ദയ എേnkുമുllതു. 
Marathi परमेश्वराचे उपकारस्मरण करा, कारण तो चांगला आह;े त्याची दया सनातन आह.े 
Oriya ଓଃ, ସଦାXଭୁ3ର ଧନTବାଦ କର, େସ ଅତି ଉGମ ଅଟIି। ସଦାXଭୁ3ର » ରେମ ଅନIକାଳୀନ 
ଅେଟ। 
Punjabi ਯਹਵੋਾਹ ਦਾ ਧੰਨਵਾਦ ਕਰ ੋਭਈ ਉਹ ਭਲਾ ਹ,ੈ ਤ ੇਉਹ ਦੀ ਦਯਾ ਸਦਾ ਤੀਕ ਹ।ੈ 
Tamil க;'தைர' D:X�க?, அவ; ந1லவ;, அவ; Baைப எ,nw?ளD. 

వచనము 35 

దేవా మా రక్షకా, మముమ్ను రకిష్ంచుము మముమ్ను చేరుచ్కొనుము. 
Assamese আৰ7 $কাৱা, “$হ আমাৰ উ\াৰকতK া ঈyৰ, আমাক উ\াৰ কৰা। $তামাৰ পিব? 
নামৰ ধনpবাদ কিৰবৈল, $তামাৰ Vশংসাত জয়-½িন কিৰবৈল; আমাক একলগ কিৰ আন 
জািতেবাৰৰ পৰা আমাক উ\াৰ কৰা। যােত আিম আেপানাৰ পিব? নামত ধনpবাদ কিৰব 
পােৰঁা আৰ7 আেপানাৰ Vশংসাত মিহমা কিৰব পােৰঁা। 

Bengali Vভ5 েক বেলা, “$হ ঈyর, আমােদর পির?াতা আমােদর ঐকpব\ কর| সম¤ 
জািতর হাত $থেক আমােদর রZা কেরা| তাহেল আমরা $তামার পিব? নােমর Vশংসা করেত 
পারেবা| $তামার মিহমার Vশংসা করেত পারেবা|” 

Gujarati બાેલાે, હે દેવ અમને તારણ કરનાર, તમે અમારાે ઉJાર કરાે, બી| �Dઅાેથી અમારી 
ર ા કરાે અને અમન ેઅેકW2ત કરા.ે અમે સહુ તમારા પWવ2 નામના ેઅાભાર માનીશુ;ં અમે તમારી 
MતુWત ગાવા માટે ગાૈરવ લઇશું.” 

Hindi और यह कहो, िक ह ेहमारे उद्धार करने वाले परमेश्वर हमारा उद्धार कर, और हम को इकट्ठा कर 
के अन्यजाितयों से छुड़ा, िक हम तेरे पिवत्र नाम का धन्यवाद करें, और तेरी स्तुित करत ेहुए तेरे िवषय 
बड़ाई करें। 
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Kannada ನಮ_  ರ�Ó(ಯ  T(ೕವ5(ೕ, 0#ವu  U(ನb  ಪM(ಶುದÂ  v(ಸ  ರನುb  /(ೂಂÉ#(  U(ನb 
](ೂ;ೕತXದP(f  v(ಚuಳ  ಪಡುವ  :#@(  ನಮ_ನುb  ರÒ(ಸು; ಜ0#ಂಗಗ²(¢ಳo(ಂದ  ನಮ_ನುb  O(@(ದು 
ಕೂ(ಸು. 
Malayalam ഞmളുെട രkയായ ൈദവേമ, ഞmെള രkിേkണേമ; 
തിരുനാമെt വാഴ്tി നിെn സ്തുതിയിൽ പുകഴുവാൻ ജാതികളുെട 
ഇടയിൽനിnു വിടുവിcു േശഖരിേkണേമ എnു പറവിൻ. 
Marathi असे म्हणा: “ह ेआमच्या तारणार्या देवा, आम्हालंा तार; आम्हालंा राष्ट्रांतून सोडवून घेऊन 
एकत्र कर, म्हणजे आम्ही तुझ्या पिवत्र नामाचे उपकारस्मरण करू, आिण तुझ्या स्तवनातच आम्हांला 
उल्हास वाटेल. 
Oriya ସଦାXଭୁ3ୁ କୁହ,  େହ ପରମେମଶ}ର, ଆ ମାନ3ର ଉWାରକGEା, ଆ ମାନ3ୁ ଉWାର କର। 
ଆ ମାନ3ୁ ଏକ5 କର ଓ ଅନT େଦଶଠାରୁ ଆ ମାନ3ୁ ରhା କର। ତେବe, ଆ ମାେନe ତୁ  ପବି5 ନାମର 
Xଶଂସା ଗାନ କରିବା। ତେବe ଆ ମାେନe ସଂଗୀତ ଗାନ କରି ତୁ ର Xଶଂସା କରିବା। 
Punjabi ਤੁਸ[ ਆਖੋ, ਹ ੇਸਾਡੀ ਮੁਕਤੀ ਦ ੇਪਰਮੇਸ਼ੁਰ, ਸਾਨੰੂ ਬਚਾ, ਅਤ ੇਸਾਨੰੂ ਇਕਠੱਾ ਕਰ ਤ ੇਸਾਨੰੂ ਕਮੌਾਂ ਤA ਛੁਡਾ, 
ਜੋ ਅਸ[ ਤਰੇ ੇਪਿਵਤੱ8  ਨਾਮ ਦਾ ਧੰਨਵਾਦ ਕਰੀਏ, ਤ ੇਤਰੇੀ ਵਿੱਡਆਈ ਿਵਚੱ ਫਤਹ ਪਾਈਏ। 

Tamil எ�க? ரf[8Y, ேதவேன, நா�க? உமD ப@�'த நாம'ைத8 
ேபாRy, உ$ைம' D:3Bற:னா1 ேம,ைமபாராfc$பo34, எ�கைள 
ர f[ 'D , எ �க ைள� ேச ;'D 3ெகாbc , ஜா: கl 34 எ �க ைள 
��கலா3Bயalெம,n ெசா1V�க?. 

వచనము 36 

మేము నీ పరిశుదధ్నామమునకు కృతజఞ్తాసుత్తులు చెలిల్ంచునటుల్ నినున్ సుత్తించుచు అతిశయించునటుల్ 

అనయ్జనుల వశములోనుండి మముమ్ను విడిపింపుము. అని ఆయనను బతిమాలుకొనుడి. 

ఇశార్యేలీయులకు దేవుడైన యెహోవా యుగములనిన్టను సోత్తర్ము నొందునుగాక. ఈలాగున వారు 

పాడగా జనులందరు ఆమేన  అని చెపిప్ యెహోవాను సుత్తించిరి.  
Assamese ই~ােয়লৰ ঈyৰ িযেহাৱা ধনp হওক। অনািদ কালৰ পৰা অনv কালৈলেক।” 
$তিতয়া সকেলা $লােক ক’$ল, “আেমন ” আৰ7 িযেহাৱাৰ Vশংসা কিৰেল। 

Bengali ই~ােয়েলর ঈyর সবKদা $য়ভােব Vশংিসত হেয়েছন, িচর িদন $স ভােবই তঁার 
Vশংসা $হাক|”সম¤ $লাক Vভ5 র Vশংসা কের সমেবত ভােব বেল উঠেলা, “আেমন!” 

Gujarati હે યહાેવા, ઇdાઅેલના દેવ, અના=દકાળથી તે અનંતકાળ પયjત તમે Mતુk 
થાઅાે.સવ; લાેકાેઅે અામીન કહીને યહાવેાની MતુWત કરી. 
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Hindi अनािदकाल से अनन्तकाल तक इस्राएल का परमशे्वर यहोवा धन्य ह।ै तब सब प्रजा ने आमीन 
कहा: और यहोवा की स्तिुत की। 

Kannada ಇ�#X4(ೕP(ನ ಕತ  0#ದ T(ೕವರು ಯುಗಯುx#ಂತರಗಳP(f ಸು;H( ಸಲ�ಡP( ಎಂದು 
v(ೕ�(M(. ಸಮಸ; ಜನರು ಆ8(¤  ಎಂದು v(ೕ�( ಕತ ನನುb ಸು;H(k(ದರು. 
Malayalam യി<സാേയലിൻ ൈദവമായ യേഹാവ എnും എേnkും 
വാഴ്tെpcവൻ. സകലജനവും ആേമൻ എnു പറ\ു യേഹാവെയ 
സ്തുതിcു. 
Marathi इस्राएलाचा देव परमेश्वर ह्याचा अनादी काळापासून अनंत काळापयर्ंत धन्यवाद होवो.” 
तेव्हा सवर् लोकांनी “आमेन” म्हणून परमेश्वराच ेस्तवन केले. 
Oriya ସଦାXଭୁ ଇ\ାେୟଲର ପରେମଶ}ର3ୁ ୟୁେଗ ୟୁେଗ Xଶଂସା କର। 
Punjabi ਯਹਵੋਾਹ ਇਸਰਾਏਲ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ, ਆਦ ਤA ਅੰਤ ਤੀਕ ਮੁਬਾਰਕ ਹਵੋ!ੇ।। ਤ ੇ ਸਾਰੀ ਪਰਜਾ ਨW 

ਆਮੀਨ! ਆਿਖਆ ਅਤ ੇਯਹਵੋਾਹ ਦੀ ਉਸਤਤ ਕੀਤੀ।। 
T a m i l இ*ரேவF, ேதவனாBய க;'தa34 சதாகால�கgV$ 
*ேதா':ரwbடாவதாக , அதR4 ஜன�கெள1லாa$ ஆெம, எ,n 
ெசா1F3 க;'தைர' D:'தா;க?. 

వచనము 37 

అపుప్డు మందసము ముందర నితయ్మును కావలసిన అనుదిన సేవ జరుపుటకై దావీదు అచచ్ట 

యెహోవా నిబంధన మందసముమీద ఆసాపును అతని సహోదరులను నియమించెను. ఓబేదెదోమును 

వారి సహోదరులైన అరువది ఎనిమిది మందిని 

Assamese Vিতিদনৰ Vেয়াজন অনুসােৰ িনয়ম-চ�ুকৰ আগত এেকৰােহ পিৰচযKা 
কিৰবৈল, $তওঁ আচফক আৰ7 $তওঁৰ ভাইসকলক িযেহাৱাৰ িনয়ম-চ�ুকৰ সiূখত ৰািখেল। 

Bengali তারপর আসফ আর তঁার ভাইেদর দায়6দ Vিতিদন সাZpিস�ুেকর সামেন $সবা 
করার জনp $রেখ $গেলন| 

Gujarati kાર પછી દાઉદે યહાવેાની સામે કાેશની સેવા કરવા માટે અાસાફની અને તેના 
કુટંુબીઅાેની કાયમ માટે =નમણૂંક કરી. 
Hindi तब उसने वहां अथार्त यहोवा की वाचा के सन्दकू के साम्हने आसाप और उसके भाइयों को 
छोड़ िदया, िक प्रितिदन के प्रयोजन के अनुसार वे सन्दकू के साम्हने िनत्य सेवा टहल िकया करें! 

Kannada ಕತ ನ ಒಡಂಬ(/(ಯ ಮಂಜೂಷದ ಮುಂT( "#^(ೕದನು �(ಟqವರು E#ರಂದ5(--
ಪXH( {(ವಸದ \#ಯ ದ ಪX\#ರ E#F#ಗಲೂ ಮಂಜೂಷದ ಮುಂT( ](ೕ�(B#ಡಲು ಆ�#ಫನನೂb 
ಅವನ ಸv(ೂೕ ದರರನೂb; 
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Malayalam ഇmെന െപcകtിെn മുmിൽ ദിവസം<പതിയുll േവലയുെട 
ആവശNംേപാെല നിതNം ശു<ശൂഷിേkZതിnു ആസാഫിെനയും അവെn 
സേഹാദരnാെരയും 
Marathi कोशापुढ ेदररोज गरज पडले त्याप्रमाणे सतत सेवा करावी म्हणून दािवदाने आसाफ व 
त्याचे भाऊबंद ह्यांना परमेश्वराच्या कराराच्या कोशासमोर राहण्यासाठी नेमले; 

Oriya ଏହାପେର, ଦାଉଦ ଆସଫ ଓ ତା3ର kାତାମାନ3ୁ ନିଯମସି�ୁକ ସyuଖ େର ଛାଡ଼ି ଚାଲିଗେଲ। ଦାଉଦ 
ସମାନେ3u Xତିଦିନ ତାହା ସyuଖ େର ସେବାକାୟET କରିବା ନିମେI ଛାଡ଼ି ଗେଲ। 
Punjabi ਜੋ ਉਸ ਨW ਉ Jਥੇ ਯਹਵੋਾਹ ਦ ੇਨWਮ ਦ ੇਸੰਦਕੂ ਦ ੇਅੱਗੇ ਆਸਾਫ ਅਤ ੇਉਸ ਦ ੇਭਰਾਵਾਂ ਨੰੂ ਛਿੱਡਆ ਜੋ ਿਨੱਤ 
ਿਦਹਾੜੀ ਦ ੇਜੂਰਰੀ ਕਮੰਾ ਂਦ ੇਅਨੁਸਾਰ ਸੇਵਾ ਕਰਨ 

Tamil Y,u ெபfo34 w,பாக P'த$ அ,றாடக wைறயா<� ேசO34$பo, 
அவ, அ�ேக க ;'தaைடய உட,பo3ைக8 ெபfo34 w,பாக 
ஆசா8ைபX$, அவ, சேகாதரைரX$, ஓேப'ஏேதாைமX$, அவ;கlைடய 
சேகாதரராBய அnப'ெதfc8ேபைரX$ ைவ'D, 

వచనము 38 

యెదూతూను కుమారుడైన ఓబేదెదోమును హోసాను దావ్రపాలకులుగా నియమించెను 

Assamese ওেবদ-ইেদামৰ লগত $তওঁেলাকৰ আঠষ� জন স»কীL য় $লাকক ভ5 [ কৰা 
হ’ল, িযদূথ6নৰ পু? ওেবদ-ইেদাম আৰ7 লগেত $হাচা দুৱৰী হ’ল। 

Bengali িয়দূথ6 েনর পু? ওেবদ-ইেদাম ও আেরা 68 জন $লবীয়েকও দায়6দ আসেফর কােছ 
$রেখ $গেলন| ওেবদ-ইেদাম আর $হাষা দুজেনই Vহরী িছেলন| 

Gujarati અાેબેદ-અદાેમ જ ેયદૂથૂનનાે પુ2 હતા ેતે અને હાસેાહને તેઅાેના અડસઠ સબંધીઅાેને 
yારપાળાે તરીકે નીમવામાં અાOા.ં 
Hindi और अड़सठ भाइयों समेत ओबेदेदोम को, और द्वारपालों के िलय ेयदतूून के पुत्र ओबेदेदोम 
और होसा को छोड़ िदया। 

Kannada ಒ (̀ೕT(T(ೂೕಮನನೂb  ಅವನ  ಸv(ೂೕ  ದರI#ದ  ಅರವO(;ಂಟು  ಮಂ{(ಯನೂb; 
"#zರh#ಲಕ I#ದ 4(ದುತೂನನ ಮಗ0#ದ ಒ (̀ೕT(T(ೂೕಮ ನನೂb v(ೂೕಸನನೂb. 
M a l a y a l a m ഒേബദ് -എേദാമിെനയും അവരുെട സേഹാദരnാരായ 
അറുപെtcുേപെരയും യേഹാവയുെട െപcകtിnുmിലും െയദൂഥൂെn 
മകനായ ഓേബദ-്എേദാമിെനയും േഹാസെയയും വാതിൽകാവൽkാരായും 
നിർtി. 
Marathi तसेच ओबेद-अदोम व त्याचे अडुसष्ट भाऊबंद आिण यदथूूनाचा पुत्र ओबेद-अदोम व होसा 
ह्यांना द्वारपाळ केले. 
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Oriya ଓେବf ଇେଦାମ ଓ ଅନT ଅଠଷଠି ଜଣ kାତାମାନ3ୁ େସ ମQ ସେହi ସ| ାନ େର ଛାଡ଼ିଗେଲ। 
ଯେବ¦ଥୂନ9 ୍କ ପୁ5 ଓେବf ଇେଦାH, େହାଷ ରhୀ ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਓਬੇਦ-ਅਦੋਮ ਅਰ ਉਨVਾਂ ਦ ੇਭਰਾਵਾ ਂ ਨੰੂ ਅਠਾਹਟ ਜਣ ੇਅਤ ੇਓਬੇਦ-ਅਦੋਮ ਯਦੀਥੂਨ ਦ ੇਪੁੱਤ8  ਤ ੇ
ਹੋਸਾਹ ਨੰੂ ਦਰਬਾਨ ਹਣੋ ਲਈ 

Tamil எ:'5E, 4மாரனாBய இdத ஓேப'ஏேதாைமX$ ஓசாைவX$ 
வாச1கா3Bறவ;களாக ைவ'தா,. 

వచనము 39 

గిబియోనులోని ఉనన్త సథ్లముననునన్ యెహోవా గుడారముమీదను అచచ్టి బలిపీఠముమీదను 

యెహోవా ఇశార్యేలీయులకు ఆజా ఞ్పించిన ధరమ్శాసత్రమందు వార్యబడియునన్ పర్కారము 

Assamese চােদাক পুেৰািহত, আৰ7 লগৰীয়া পেুৰািহতসকল িগিবেয়ানৰ ওখ ঠাইত 
িযেহাৱাৰ আবাসৰ আগত পিৰচযKা কিৰেল। 

Bengali িগিবেয়ােন Vভ5 র তঁাব5 েত $বদীর সামেন $সবা করার জনp দায়6দ সােদাক ও তঁার 
সতীথK যাজকেদর $রেখ এেসিছেলন| 

Gujarati યાજક સાદાેક અન ેતેના યાજકાેના કુટંુબને Qગબયાેનની ટેકરી પર અાવેલા યહાેવાના 
મંડપની સેવામાં મૂ�ા. 
Hindi िफर उसने सादोक याजक और उसके भाई याजकों को यहोवा के िनवास के साम्हने, जो िगबोन 
के ऊंचे स्थान में था, ठहरा िदया, 
Kannada E#F#ಗಲೂ ಉದಯ \#ಲದP(fಯೂ �#ಯಂ\#ಲದP(fಯೂ ದಹನಬP( £(ೕಠದ 
8(ೕ3(  ಕತ U(@(  ದಹನಬP(ಗಳನುb  ಅ£( ಸು  ವದಕೂ=  ಕತ ನು  ಇ�#X4(ೕP(@(  ಆË#£(k(ದ  0#mಯ 
ಪXB#ಣದP(f ಬ5({(ದ� ಎ}#fದರ ಪX\#ರ B#ಡು ವದಕೂ= 
Malayalam പുേരാഹിതനായ സാേദാkിെനയും അവെn സേഹാദരnാരായ 
പുേരാഹിതnാെരയും ഗിെബേയാനിെല പൂജാഗിരിയിൽ യേഹാവയുെട 
തിരുനിവാസtിnുmിൽ യേഹാവ യി<സാേയലിേനാടു കlിcിcുll 

Marathi आणखी त्याने सादोक याजक व त्याच ेयाजक भाऊबंद ह्याचंी िगबोन येथल्या उच्च स्थानी 
असलेल्या परमेश्वराच्या िनवासमंडपासमोर योजना केली; 

Oriya ଦାଉଦ, ସାେଦାକ ଯାଜକ ଓ ତା3 ସହିତ ଗିବିେଯାନସ| ିତ ଉ² ସ| ାନ େର ସଦାXଭୁ3 ତ ü  ସyuଖ େର 
ସେବାକାୟET କରୁଥିବା ଅନT ଯାଜକମାନ3ୁ ସଠାeେର ଛାଡ଼ି ଗେଲ। 
Punjabi ਨਾਲੇ ਸਦਕੋ ਜਾਜਕ ਤ ੇਉਹ ਦ ੇਭਰਾਵਾ ਂਜਾਜਕਾਂ ਨੰੂ ਿਕ ਓਹ ਯਹਵੋਾਹ ਦ ੇਡਹੇਰ ੇਦ ੇਸਾਹਮਣ ੇ ਿਜਹੜਾ 
ਿਗਬਓਨ ਦ ੇਉ Jਚੇ ਥਾ ਂਉ Jਤ ੇਸੀ, 
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Tamil BYேயாEV?ள ேமfo, ேமFa3Bற க;'தaைடய வாச*தல':R4 
w,பாக இa3Bற ச;வா�க தகனபFjட':,ேம1 ச;வா�க தகன�கைள 
P 'த w $ , அ d: ச d: U 1 க ;'த ; இ*ர ேவ V 34 3 க RY 'த 
Pயா ய 8Y ர மாண':1 எ�:Ua3Bற ப o ெய1லா $ க ;'தa34 � 
ெசV'DவதRகாக, 

వచనము 40 

ఉదయాసత్మయములయందు అనుదినమున నితయ్మైన దహనబలిని ఆయనకు అరిప్ంచుటకై అచచ్ట 

అతడు యాజకుడైన సాదోకును అతని సహోదరులైన యాజకులను నియమించెను. 
Assamese $হাম-$বিদৰ ওপৰত িযেহাৱাৰ উে�েশp এেকৰােহ ৰািতপুৱা আৰ7 গধ6 িল $হাম-
বিল উৎসগK কিৰিছল, এইসকেলা িযেহাৱাই িলখাৰ দেৰ কাযK কিৰবৈল ই~ােয়লক িযেহাৱাই 
আÈা কিৰিছল। 

Bengali Vিত িদন সকােল আর িবেকেল সােদাক ও অনpানp যাজকরা িমেল Vভ5 র 
ই~ােয়লেক $দওয়া িবিধ-পু¤ক অনুসাের $বদীেত $হামবিল উ সগK করেতন| 

Gujarati તેમણે યહાેવાઅ ેઇdાઅલે માટે ફરમાવેલી સં=હતામાં ક�ા �માણે દરરાેજ સવારે અને 
સાંજ ેય¿વેદી પર યહાેવાને દહનાપ;ણ ચઢાવવાનુ ંહતું. 
Hindi िक वे िनत्य सवेरे और सांझ को होमबिल की वेदी पर यहोवा को होमबिल चढ़ाया करें, और 
उन सब के अनुसार िकया करें, जो यहोवा की व्यवस्था में िलखा ह,ै िजसे उसने इस्राएल को िदया था। 

Kannada o( (̀ೂmೕU(ನP(fರುವ  ಉನbತದP(f  ಕತ ನ  ಗುÉ#ರದ  ಮುಂT(  ](ೕ^(ಸುವದ/(= 
E#ಜಕ0#ದ ¼#T(ೂೕಕನೂ E#ಜಕI#ದ ಅವನ ಸv(ೂೕದರರೂ 
M a l a y a l a m അവെn നNായ <പ മാണtിൽ എഴുതി യി രിkുn 
<പകാരെമാെkയും രാവിെലയും ൈവകുേnരവും നിതNം േഹാമപീഠtിേnൽ 
യേഹാെവkു 
Marathi त्यांनी िनत्य सकाळ-संध्याकाळ होमवेदीवर परमशे्वराप्रीत्यथर् होम अपार्वेत. अथार्त 
परमेश्वराने इस्राएलास िविहत केलेल्या िनयमशास्त्रात जे िलिहले आह ेत्या सवार्ंप्रमाण ेत्यांनी कराव े
अशी व्यवस्था केली. 
Oriya Xତିଦିନ ସକାେଳ ଓ ସ°୍ଯା େର ସାେଦା> ଓ ଅନT ଯାଜକମାେନ ୟ¯ବେଦb ଉପେର ହାମେବଳି 
ଉ�ଗ କରୁଥିେଲ। ସଦାXଭୁ ଇ\ାେୟଲକୁ ଦଇeଥିବା ସଦାXଭୁ3 ନିଯମ େର ଲିଖିତ ବିଧିକୁ ପାଳନ କରି 
ସମାେନe ଏହିପରି କରୁଥିେଲ। 
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Punjabi ਯਹਵੋਾਹ ਦੀ ਿਬਵਸਥਾ ਦੀਆ ਂਸਾਰੀਆਂ ਿਲਖੀਆ ਹਈੋਆਂ ਗੱਲਾਂ ਦ ੇਅਨੁਸਾਰ ਿਜਨVਾਂ ਦਾ ਉਸ ਨW 
ਇਸਰਾਏਲ ਨੰੂ ਹਕੁਮ ਿਦੱਤਾ ਸੀ ਿਨਤ ਪਰਭਾਤ ਅਰ ਸੰਿਧਆ ਨੰੂ ਹੋਮ ਬਲੀ ਦੀ ਜਗਵਦੇੀ ਉ Jਤ ੇਯਹਵੋਾਹ ਦ ੇਲਈ ਹੋਮ 
ਦੀਆਂ ਬਲੀਆਂ ਚੜVਾਉਣ 

Tamil அ�ேக அவ, ஆசா@யனாBய சாேதா3ைகX$, அவ, சேகாதரராBய 
ஆசா@யைரX$ ைவ'D, 

వచనము 41 

యెహోవా కృప నితయ్ముండునని ఆయనను సుత్తి చేయుటకై వీరితోకూడ హేమానును యెదూతూనును 

పేళల్ వరుసను ఉదాహరింపబడిన మరికొందరిని నియమించెను. 
Assamese িযেহাৱাক ধনpবাদ িদবৈল, $হমন, আৰ7 িযদূথ6ন লগত নােমেৰ মেনানীত 
অৱিশ¬ $লাকসকলক এেকলেগ ৰািখেল, কাৰণ “িযেহাৱাৰ দয়া িচৰকালৈলেক থােক,” 

Bengali Vভ5 র Vশংসা গীত গাইবার জনp $হমন, িয়দূথ6ন এবং অনpানp $লবীয়েদর 
Vেতpেকর নাম ধের িনবKাচন করা হেয়িছল, কারণ তঁার $Vম িচর Vবহমান| 

Gujarati તેમની સાથે તેણે હેમાન અન ેયદૂથૂનને તેમ જ યહાેવાની શા²ત કરુણા બદલ તેનાં 
Mતવનગાન કરવા માટે ખાસ પસંદ કરેલા બીD માણસાેન ેમૂ�ા. 
Hindi और उनके संग उसने हमेान और यदतूून और दसूरों को भी जो नाम ले कर चुने गए थे ठहरा 
िदया, िक यहोवा की सदा की करुणा के कारण उसका धन्यवाद करें। 

Kannada ಅವರ ಸಂಗಡ ಆತನ ಕೃ�( ಯುಗಯುಗS(=ರುವ \#ರಣ ಕತ ನನುb /(ೂಂÉ#ಡುವದ/(= 
v(ೕB#ನನೂ 4(ದುತೂನನೂ v(ಸM(U(ಂದ 3(S(=ಸಲ�ಟುq ಆಯಲ�ಟq V(\#=ದವರೂ. 
Malayalam േഹാമയാഗം കഴിpാനും അവേരാടുകൂെട േഹമാൻ, െയദൂഥൂൻ 
മുതലായി േപർവിവരം പറ\ിരിkുn േ<ശഷ്ഠnാെരയും അവെn ദയ 
എേnkുമുllതു എnിmെന യേഹാെവkു സ്േതാ<തം െചയ് വാനും 
നിയമിcു. 
Marathi “परमेश्वराची दया सनातन आह”े म्हणून त्याचा धन्यवाद करण्यासाठी त्याच्याबरोबर हमेान 
व यदथूून व इतर नावे घेऊन िनवडलेले लोक होते. 
Oriya ସଦାXଭୁ3 ଉେ�ଶT େର Xଶଂସାର ଗୀତ ଗାନ କରିବା ନିମେI ହେମN, ୟିଦୂଥୂନ3ୁ ଓ ଅନT ସମp 
ଲେବbୟଗଣ3ୁ ନାମଧରି ମେନାନୀତ କରାୟାଇଥିଲା, କାରଣ ସଦାXଭୁ3 » ରେମ ଅନIକାଳବTାପୀ। 
Punjabi ਅਤ ੇਉਨVਾਂ ਦ ੇਨਾਲ ਹੇਮਾਨ ਤ ੇਯਦਥੂੂਨ ਤ ੇਰਿਹਦੰ ੇਜਣ ੇ ਿਜਹੜ ੇਚਣੁ ੇਹਏੋ ਸਨ ਿਜਨVਾਂ ਦ ੇਨਾਵਾਂ ਦਾ 
ਵਰਨਨ ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਹ ੈਜੋ ਯਹਵੋਾਹ ਦਾ ਧੰਨਵਾਦ ਕਰਨ ਭਈ ਉਹ ਦੀ ਦਯਾ ਸਦਾ ਲਈ ਹ ੈ
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Tamil இவ;கேளாc�Jட ஏமாைனX$, எ:'5ைனX$, ேப;ேபராக3 
4y'D' ெத@dDெகா?ள8பfட மRற� [லைரX$ க;'தaைடய Baைப 
எ,nw?ளD எ,n அவைர' D:3க{$, 

వచనము 42 

బూరలు ఊదుటకును తాళములను వాయించుటకును దేవునిగూరిచ్ పాడతగిన గీతములను 

వాదయ్ములతో వినిపించుటకును వీరిలోనుండు హేమానును యెదూతూనును అతడు నియమించెను. 

మరియు యెదూతూను కుమారులను అతడు దావ్రపాలకులుగా నియమించెను. 
Assamese $হমন আৰ7 িযদূথ6ন ত6 ৰী, তাল আৰ7 ঈyৰীয় বাদpযTসমূহ বেজাৱাসকলৰ 
ত  ৱাৱধানত আিছল। িযদূথ6নৰ প?ুসকল দুৱাৰ ৰখীয়া কিৰিছল। 

Bengali $হমন আর িয়দূথ6নেক সকেলর সে¨ খáিন এবং ত6 রী-$ভরী বাজােত হত| ঈyেরর 
নাম ব�নার সমেয় তঁারা অনpানp বাদpযTও বাজােতন| িয়দূথ6 েনর পু?রা তঁাব5র দরজায 
পাহারা িদেতা| 

Gujarati અેમણે અને યદૂથૂને ચાંદીના રણQશ½ ગડાં, ઝાંઝ અને ભજન સાથ ેવગાડવાના ંઅm 
વા�જ½2ાે દેવ સમ  વગાડવાના હતા. યદૂથૂનના પુ2ાેને yારપાળનું કામ સા�પવામા અાOું હતુ.ં 
Hindi और उनके संग उसने हमेान और यदतूून को बजाने वालों के िलये तुरिहया ंऔर झांझें और 
परमेश्वर के गीत गाने के िलये बाजे िदए, और यदतूून के बेटों को फाटक की रखवाली करने को ठहरा 
िदया। 

Kannada ಅವರ  ಸಂಗಡ  ಶಬ�  B#ಡ  (̀ೕ\#ದವM(@(ೂೕಸ=ರ  ತುತೂM(ಗಳ¢  Q#ಳಗಳ¢  T(ೕವರ 
o(ೕತ  F#ದmಗಳ¢  ಸy(ತF#o(  v(ೕB#ನನೂ  4(ದುತೂನನೂ, ಮತು;  4(ದುತೂನನ  ಕುB#ರರು 
"#zರh#ಲಕI#o(ದ�ರು. 
Malayalam അവേരാടുകൂെട േഹമാെനയും െയദൂഥൂെനയും കാഹളം , 
ൈകtാ ളം എnിm െന ദി വN സം ഗീ തtിnായുll വാ ദNm െള 
ധ�നിpിേkZതിnു നിയമിcു; െയദൂഥൂെn പു<തnാർ വാതിൽകാവൽkാർ 
ആയിരുnു; 

Marathi त्यांच्याबरोबर हमेान व यदथूून कणेर्, झांजा व इतर वाद्ये वाजवून देवाप्रीत्यथर् गायनवादन 
करीत; यदथूूनाच्या पुत्रांना द्वारपाळ केले. 
Oriya ହେମN ଓ ୟିଦୂଥୂN ସମାନେ3 ସହିତ ଥିେଲ। ତୂରୀ ଓ ଗିନି ବଜାଇବା ସମାନେ3ର କାୟET ଥିଲା। 
ପରେମଶ}ର3 ଉେ�ଶT େର ସଂଗୀତମାନ ଗାନ କରାୟିବା ସମୟେର ସମାେନe ଅନTାନT ବାଦT ମQ 
ବଜାଉଥିେଲ। ୟିଦୂଥୂନ9 ୍କ ପୁ5ମାେନ ଦ} ାର ଜଗି ରହୁଥିେଲ। 
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Punjabi ਅਤ ੇਉਨVਾ ਂਦ ੇਨਾਲ ਹੇਮਾਨ ਅਰ ਯਦਥੂੂਨ ਸਨ ਅਤ ੇਵਜਾਉਣ ਵਾਿਲਆਂ ਦ ੇਲਈ ਤੁਰVੀਆਂ ਤ ੇਛੈਣ ੇਤ ੇ
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦ ੇਗੀਤ ਗਾਉਣ ਲਈ ਵਾਜੇ ਸਨ ਅਤ ੇਯਦਥੂੂਨ ਦ ੇਪੁੱਤ8  ਦਰਬਾਨ ਸਨ 

Tamil M@ைககைளX$ ைக'தாள�கைளX$ ேதவைன8 பாcBறதR4@ய 
^தவா':ய�கைளX$ ெதாE3க�ெச<ய{$ அவ;கlட, ஏமாைனX$ 
எ:'5ைனX$ ைவ'D, எ:'5E, 4மாரைர வாச1கா3Bறவ;களாக3 
கfடைளUfடா,. 

వచనము 43 

తరువాత జనులందరును తమ తమ యిండల్కు వెళి ల్పోయిరి; దావీదును తన యింటివారిని దీవించుటకై 

వారియొదద్కు పోయెను. 
Assamese তাৰ পাছত সকেলা $লাক িনজৰ িনজৰ ঘৰৈল উভ¢ আিহল, আৰ7 দায়6 েদও 
িনজৰ পিৰয়ালসকলক আশীdKাদ কিৰবৈল উভিত আিহল। 

Bengali এই সম¤ উ সেবর পর Vেতpেক $য় যার বািড়েত িফের $গল| রাজা দায়6দও তঁার 
পিরবারেক আশীবKাদ করেত িনেজর Vাসােদ িফের $গেলন| 

Gujarati પછી બધા સાૈ સાૈને ઘેર ચાgા ગયા અને દાઉદ પાેતાના કુટંુબને અાશીવા;દ અાપવા 
પાછાે અાOાે. 
Hindi िनदान प्रजा के सब लोग अपने अपने घर चले गए, और दाऊद अपने घराने को आशीवार्द देने 
लौट गया। 

Kannada ತರುF#ಯ  ಜನ5(ಲfರೂ  ತಮ_  ತಮ_  ಮ,(@(  v(ೂೕದರು; "#^(ೕದನು  ತನb 
ಮ,(ಯವರನುb ಆ¯(ೕ ವ·{(ಸುವದ/(= y(ಂH(ರುo(ದನು. 
Malayalam പിെn സർvജനവും ഓേരാരുtൻ താnാെn വീcിേലkു 
േപായി; ദാവീദും തെn കുടുംബെt അനു<ഗഹിpാൻ മടmിേpായി. 
Marathi मग सवर् लोक आपापल्या घरी गेले; आिण आपल्या घराण्यास आशीवार्द द्यावा म्हणून 
दावीद आपल्या घरी गेला. 
Oriya ଉ�ବ ଶେଷ େହଲାପେର , ସବୁ େଲାକମାେନ ଫେରiଗେଲ। େXତTକକ େଲାକ ନିଜ ଗୃହକୁ 
ଫେରiଗେଲ। ଏବଂ ଦାଉଦ ମQ ନିଜ ପରିବାରକୁ ଆଶୀବEାଦ କରିବା ନିମେI ଗୃହକୁ ଫେରiଗେଲ। 
Punjabi ਤਾਂ ਸਭ ਲੋਗ ਆਪੋ ਆਪਣ ੇਘਰਾਂ ਨੰੂ ਤੁਰ ਗਏ ਅਰ ਦਾਊਦ ਮੁੜ ਿਪਆ ਭਈ ਆਪਣ ੇਟਬੱਰ ਨੰੂ 
ਆਸੀਸ ਦਵੇ।ੇ। 
Tamil Y,u ஜன�க? எ1லாa$ அவரவ; த�க? zfoR48 ேபானா;க?; 
தாzD$ த, zfடாைர ஆ];வ:3க':a$Yனா,. 
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వచనము 1 

దావీదు తన యింటనుండి పర్వకత్యైన నాతానును పిలిపించి నేను దేవదారు మార్నులతో కటట్బడిన 

నగరులో నివాసము చేయుచునాన్ను; యెహోవా నిబంధన మందసము తెరలచాటున నునన్దని చెపప్గా 

Assamese দায়6 েদ িনজৰ ঘৰত §ায়ীভােৱ বাস কৰাৰ পাছত, $তওঁ নাথন ভাববাদীক 
ক’$ল, “$চাৱা, মই এৰচ কােঠেৰ সজা ঘৰত বাস কিৰ আেছঁা, িক£ িযেহাৱাৰ িনয়ম-চ�ুক 
ত¿5ৰ িভতৰত আেছ।” 

Bengali Vাসােদ িফের আসার পর দায়6দ ভাdাদী নাথনেক বলেলন, “আিম এরস কােঠর 
-তির রাজVাসােদ বাস কির, িক£ সাZpিস�ুকটা পেড় আেছ তঁাব5 েত| আিম ও¢র জনp 
একটা মি�র বানােত চাই|” 

Gujarati પાેતાના નવા મહેલમાં થાેડા ેસમય ર�ા પછી દાઉદે �બાેધક નાથાનન ેક�ું, “Dે હંુ 
દેવદારના કાqના મહેલમાં રહંુ છંુ. પરંતુ યહાવેાનાે કરારકાશે મંડપમાં છે!” 

Hindi जब दाऊद अपने भवन में रहने लगा, तब दाऊद ने नातान नबी से कहा, देख, मैं तो देवदारु के 
बने हुए घर में रहता हँू, परन्तु यहोवा की वाचा का सन्दकू तम्बू में रहता ह।ै 

Kannada "#^(ೕದನು  ತನb  ಮ,(ಯP(f  ಕು�(H(ರುF#ಗ  ಏ0#l(ತಂದ5(,"#^(ೕದನು 
ಪXF#{(E#ದ 0#Q#ನU(@(--ಇ@(ೂೕ, 0#ನು T(ೕವ"#ರು ಮ,(ಯP(f F#ಸF#o(T(�ೕ,(; ಆದ5( T(ೕವರ 
ಒಡಂಬ(/(ಯ ಮಂಜೂಷವu O(5(ಗಳP(f ಇರುತ;T( ಅಂದನು. 
Malayalam ദാവീദ് തെn അരമനയിൽ വസിcിരിkുംകാലtു ഒരുനാൾ 
നാഥാൻ <പവാചകേനാടു: ഇതാ ഞാൻ േദവദാരുെകാZുll അരമനയിൽ 
വസിkുnു ; യേഹാവയുെട നിയമെപcകേമാ തിരVീലകൾkു കീെഴ 
ഇരിkുnു എnു പറ\ു. 
Marathi दावीद आपल्या मंिदरात राहू लागला तेव्हा त्याने नाथान संदेष्ट्याला म्हटले, ‘पाहा, मी 
गंधसरूच्या मंिदरात राहत आह,े पण परमेश्वराच्या कराराचा कोश कनाथीखाली आह.े” 

Oriya ଦାଉଦ ନିଜ ଗୃହକୁ ଫେରiୟିବା ପେର, ନାଥN ଭବିଷTତବUା3ୁ କହିେଲ,  େଦଖ, ମୁଁ ଦବେଦାରୁ କାଠ 
େର ନିମi ତ ଗୃହ େର ବାସ କରୁଅଛି, କିIu  ନିଯମସି�ୁକ ଏକ ତ ü  ମଧିଅେର ରହିଅଛି। ମୁଁ ପରେମଶ}ର3 ନିମେI 
ଏକ ମ�ିର ନିମEାଣ କରିବାକୁ ଚାହଁୁଅଛି। 
Punjabi ਅਿਜਹਾ ਹਇੋਆ ਿਕ ਜਦ ਦਾਊਦ ਆਪਣ ੇਮਿਹਲ ਿਵਚੱ ਿਟਿੱਕਆ, ਤਾਂ ਦਾਊਦ ਨW ਨਾਥਾਨ ਨਬੀ ਨੰੂ 
ਆਿਖਆ, ਵਖੇ, ਮ` ਤਾਂ ਿਦਆਰ ਦੀ ਲੱਕੜ ਤ ੇਬਣਾਏ ਹਏੋ ਮਿਹਲ ਦ ੇ ਿਵਚੱ ਰਿਹਦੰਾ ਹਾਂ ਪਰ ਯਹਵੋਾਹ ਦ ੇਨWਮ ਦਾ 
ਸੰਦਕੂ ਪੜਿਦਆਂ ਦ ੇਹਠੇ ਹ ੈ

Tamil தாzD த, zfoேல வாசமாUa3BறேபாD, அவ, =;3கத@[யாBய 
நா'தாைன ேநா3B: பாa$, நா, ேகDaமரzfoேல வாச$பb�Bேற,; 
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க;'தaைடய உட,பo3ைக8 ெபfoேயா :ைரகg,^� இa3BறD 
எ,றா,. 

వచనము 2 

నాతాను దేవుడు నీకు తోడైయునాన్డు, నీ హృదయమందునన్దంతయు చేయుమని దావీదుతో అనెను. 
Assamese $তিতয়া নাথেন দায়6দক ক’$ল, “যাওক, আেপানাৰ মনৰ িভতৰত িয আেছ, 
তােক কৰক, কাৰণ ঈyৰ আেপানাৰ লগত আেছ।” 

Bengali নাথন উMর িদেলন, “ত5 িম যা করেত চাও কেরা, ঈyর বয়ং $তামার সহায়|” 

Gujarati નાથાને દાઉદને ક�ું, “અાપના મનમાં જ ેહાેય તે કહાે, કારણ, દેવ અાપની પડખે છે.” 

Hindi नातान ने दाऊद से कहा, जो कुछ तेरे मन में हो उसे कर, क्योंिक परमशे्वर तेरे संग ह।ै 

Kannada ಆಗ  0#Q#ನನು  "#^(ೕದ  U(@(--U(ನb ಹೃದಯದP(f  ಇರುವT(}#f  B#ಡು; T(ೕವರು 
U(ನb ಸಂಗಡ ಇ"#�,( ಅಂದನು. 
Malayalam നാഥാൻ ദാവീദിേനാടു: നിെn താlരNംേപാെലെയാെkയും 
െചയ്താലും; യേഹാവ നിേnാടുകൂെട ഉZു എnു പറ\ു. 
Marathi नाथान दािवदाला म्हणाला, “तुझ्या मनात जे काही असेल ते कर, कारण देव तुझ्या बरोबर 
आह.े” 

Oriya ନାଥN ଦାଉଦ3ୁ ଉGର େଦେଲ, ତୁେ  ଯାହା ଇ¡ା କରୁଅଛ, ତାହା କରିପାର। ପରେମଶ}ର ତୁ  
ସହିତ େର ଅଛIି। 
Punjabi ਤਾ ਂਨਾਥਾਨ ਨW ਦਾਊਦ ਨੰੂ ਆਿਖਆ ਿਕ ਜੋ ਕੁਝ ਤਰੇਾ ਮਨ)ਰਥ ਹ ੈਸੋ ਕਰ ਿਕਉ P ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਤਰੇ ੇਸੰਗ 
ਹ ੈ

Tamil அ8ெபா�D நா'தா, தாzைத ேநா3B: உ$wைடய இaதய':1 
இa3Bறைதெய1லா$ ெச<X$; ேதவ, உ$ேமாc இa3Bறா; எ,றா,. 

వచనము 3 

ఆ రాతిర్యందు దేవుని వాకుక్ నాతానునకు పర్తయ్క్షమై యీలాగు సెలవిచెచ్ను. 
Assamese িক£ $সই ৰািতেয়ই নাথনৈল ঈyৰৰ বাকp আিহল আৰ7 ক’$ল, 
Bengali $স িদন রােত, ঈyেরর বাতK া নাথেনর কােছ এেলা| 

Gujarati પરંતુ તે જ રા2ે નાથાનન ેયહાવેાની વાણી સંભળાઇ. 
Hindi उसी िदन रात को परमेश्वर का यह वचन नातान के पास पहुचंा, जा कर मेरे दास दाऊद से कह, 
Kannada ಅT(ೕ I#H(XಯP(f ಕತ ನ F#ಕmವu 0#Q#ನU(@( ಉಂs#o( v(ೕ�(T(�ೕನಂದ5(-- 
M a l a y a l a m എnാൽ അnു രാ <തി നാ ഥാnു ൈദവtി െn 
അരുളpാടുZായെതെnnാൽ: 
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Marathi त्याच रात्री देवाचे वचन नाथानाला प्राप्त झाले ते असे: 

Oriya କିIu  ସେହi ଦିନ ରା5ି େର ପରେମଶ}ର3 ବାକT ନାଥନ3 ନିକଟକୁ ଆସିଲା। 
Punjabi ਅਰ ਉਸੇ ਰਾਤ ਅਿਜਹਾ ਹਇੋਆ, ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਬਾਣੀ ਨਾਥਾਨ ਨੰੂ ਆਈ 

Tamil அ,n ரா':@Uேல, ேதவ|ைடய வா;'ைத நா'தா|34 உbடாB, 
அவ;: 

వచనము 4 

నీవు పోయి నా సేవకుడైన దావీదుతో ఇటల్నుము యెహోవా సెలవిచుచ్నదేమనగా నా నివాసమునకై 

యొక ఆలయము కటిట్ంచుట నీచేత కాదు. 
Assamese “ত5 িম $যাৱা, $মাৰ দাস দায়6দক $কাৱা, ‘িযেহাৱাই এই কথা -কেছ: মই বাস 
কিৰবৈল $মাৰ বােব ত5 িম ঘৰ নাসািজবা। 

Bengali ঈyর বলেলন, “যাও আমার নাম কের আমার $সবক দায়6দেক িগেয় বেলা: ‘দায়6দ 
আমার মি�র ত5 িম বানােব না| 

Gujarati “D, અને મારા સેવક દાઉદન ેઅા સંદેશાે અાપ, ‘તું મારે માટે રહેવાનુ ંમં=દર બાંધવાનાે 
નથી.” 

Hindi यहोवा यों कहता ह,ै िक मेरे िनवास के िलये तू घर बनवाने न पाएगा। 

Kannada U(ೕನು  v(ೂೕo(  ನನb  ](ೕವಕ0#ದ  "#^(ೕದU(@(--ಕತ ನು y(ೕ@(  v(ೕಳu  Q#;,(--0#ನು 
F#ಸF#o(ರಲು U(ೕನು ಮ,(ಯನುb ನನ@( ಕ�(qಸ (̀ೕಡ. 
Malayalam നീ െചnു എെn ദാസനായ ദാവീദിേനാടു പറക: യേഹാവ 
ഇ<പകാരം അരുളിെcyുnു; എനിkു വസിpാനുll ആലയം പണിേയZതു 
നീയl. 
Marathi “माझा सेवक दावीद ह्याला सांग, परमेश्वर म्हणतो, ‘माझ्या िनवासासाठी तुला मंिदर 
बांधायचे नाही. 
Oriya ପରେମଶ}ର କହିେଲ, ୟାଅ ଓ ଏହିସବୁ ବିଷଯ ମାେହର ଦାସ ଦାଉଦକୁ ଜଣାଅ ; ସଦାXଭୁ କହIି, 
'ଦାଉଦ, ଆେ  େଯଉଁ ଗୃହ େର ବାସ କରିବା, ସେହi ଗୃହକୁ ନିମEାଣ କରିବା େଲାକ ତୁେ  ନୁହଁ। 
Punjabi ਿਕ ਤੂ ੰਜਾਹ, ਅਰ ਮੇਰ ੇਦਾਸ ਦਾਊਦ ਨੰੂ ਆਖ ਭਈ ਯਹਵੋਾਹ ਇਹ ਆਖਦਾ ਹ,ੈ ਤੂ ੰਮੇਰ ੇਿਨਵਾਸ ਲਈ 
ਕਈੋ ਭਵਨ ਨਾ ਬਣਾ 
Tamil � ேபா<, எ, தாசனாBய தாzைத ேநா3B: க;'த; ெசா1VBறD 
எ,னெவ,றா1: நா, வாசமாUa3க � என34 ஆலய'ைத3 கfடேவbடா$. 

వచనము 5 
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ఇశార్యేలీయులను రపిప్ంచిన నాటనుండి నేటివరకు నేను ఒక యింటిలో నివాసము చేయక, ఒకానొక 

గుడారములోను ఒకానొక డేరాలోను నివాసము చేసితిని. 
Assamese কাৰণ মই ই~ােয়লক উিলয়াই অনা িদনেৰ পৰা আিজৈলেক $কােনা ঘৰত বাস 
কৰা নাই। বৰ� এটা ত¿5ত, এটা আবাসত আৰ7 িবিভj ঠাইত বাস কিৰ আেছঁা। 

Bengali ই~ােয়লীয়েদর িমশর $থেক উ\ার করার পর $থেক এখন পয়Kv আিম $কান 
মি�ের বাস কির িন| আিম তঁাব5  $থেক তঁাব5 েত ঘ5 ের $বিড়েয অিধcান কেরিছ, ই~ােয়লীয়েদর 
জনp $নতা িনবKাচন কেরিছ| 

Gujarati હંુ ઇdાઅેલીઅાેને ?મસરમાંથી બહાર લઇ અાOાે kારથી અાજપયjત હંુ કદી કાઇે 
મકાનમાં ર�ાે નથી. હંુ અેક મંડપમાંથી બીD મંડપમાં ફરતાે રહંુ છંુ. 
Hindi क्योंिक िजस िदन से मैं इस्राएिलयों को िमस्र से ले आया, आज के िदन तक मैं कभी घर में नहीं 
रहा; परन्तु एक तम्बू से दसूरे तम्बू को ओर एक िनवास से दसूरे िनवास को आया जाया करता हँू। 

Kannada 0#ನು  ಐಗುಪ;{(ಂದ  ಇ�#X  4(ೕP(ನ  ಮಕ=ಳನುb  ಬರB#(ದ  {(ವಸ  8(ೂದಲು 
@(ೂಂಡು  ಇಂ{(ನ  ವ5(ಗೂ  ಮ,(ಯP(f  F#ಸB#ಡT(  c(ೕ5(l(ಂದ  c(ೕ5(ಗೂ  ಗುÉ#ರ{(ಂದ 
ಗುÉ#ರಕೂ= v(ೂೕಗುH(;T(�ನು. 
Malayalam ഞാൻ യി<സാേയലിെന െകാZുവn നാൾമുതൽ ഇnുവെരയും 
ഞാൻ ഒ രു ആലയtിൽ വാസം െചyാ െത കൂ ടാ രtിൽനിnു 
കൂടരtിേലkും നിവാസtിൽനിnു നിവാസtിേലkും സlരിcു. 
Marathi ज्या िदवशी इस्राएल लोकांना मी िमसर देशातून बाहरे काढल े तेव्हापासून आजपयर्ंत 
माझा िनवास कधी मंिदरात झाला नाही; डरे्यातून व मंडपातून मी भ्रमण करीत आह.े 
Oriya ଇ\ାେୟଲକୁ ମିଶରରୁ ବାହାର କରି ଆଣିବା ଦିନଠାରୁ ବGEମାନ ପୟETI ଆେ  ଗୃହ ମଧିଅେର 'ବାସ 
କରି ନାହi । ମୁଁ ତ ü  ମଧିଅେର ରହୁଛି। ମୁଁ ଇ\ାେୟଲ ନିମେI େନତା ମେନାନୀତ କରିଥିଲି ସମାେନe ମେଷପାଳକ 
ତୁଲT ଥିେଲ। 
Punjabi ਿਕਉ Pਿਕ ਮ ̀ਤਾਂ ਜਦ ਦਾ ਇਸਰਾਏਲ ਨੰੂ ਉਤਾਂਹ ਿਲਆਇਆ ਹਾਂ ਅਜੇ ਤੜੋੀ ਿਕਸੇ ਭਵਨ ਿਵਚੱ ਨਾ 
ਵਿੱਸਆ ਸਗA ਤਬੂੰ ਤA ਤਬੂੰ ਅਰ ਡਹੇਰ ੇਤA ਡਹੇਰ ੇਿਵਚੱ ਿਫਰਦਾ ਿਰਹਾ ਹਾਂ 
T a m i l நா , இ*ர ேவ ைல வ ர 8ப b~ன நா ?w த Rெகாbc 
இdநா?வைர34$ நா, ஒa ஆலய':ேல வாச$பbணாம1 , ஒa 
Jடார':FadD மn Jடார'D34$, ஒa வாச*தல':FadD மn 
வாச*தல'D34$ ேபாேன,. 

వచనము 6 
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నేను ఇశార్యేలీయులందరి మధయ్ను సంచరించిన కాలమంతయు మీరు నాకొరకు దేవదారు 

మార్నులతో ఆలయము కటట్కుంటిరేమి యని, నా జనమును మేపవలసినదని నేను ఆజా ఞ్పించిన 

ఇశార్యేలీయుల నాయ్యాధిపతులలో ఎవరితోనైనను నేనొక మాటయైన పలికియుంటినా? 

Assamese ই~ােয়লৰ মাজত মই ঠাই সমূহ সলাই থােকঁােত ই~ােয়লৰ Vজাসকলক 
Vিতপালন কিৰবৈল িয সকলক মই িনয5[ কিৰিছেলঁা, $তওঁেলাকৰ $কােনা এজন জােনা 
-কিছেলঁা, “$তামােলােক িকয় $মাৰ বােব এৰচ কাঠৰ ঘৰ িন�Kাণ কৰা নাই?”” 

Bengali ঐ সম¤ $নতারা আমার ভ[ ও $সবকেদর িদশারী হেব| এক তঁাব5  $থেক আেরক 
তঁাব5 েত বাস করার সময় আিম কখেনা এই সব $নতােদর বিলিন, ‘$তামরা $কন আমার জনp 
দামী কােঠর মি�র বানাও িন?’ 
Gujarati ઇdાઅેલીઅાે સાથેના મારા �વાસ દરlાન મ� કદી મારી �Dના ભરવાડ તરીકે =નમેલા 
નેતાઅાેમાંના કાેઇને કદી અમે પૂછયું છે કે, તેમણે મારા માટે દેવદારનું મકાન કેમ બાં¬ ુનથી?’ 
Hindi जहां जहां मैं ने सब इस्राएिलयों के बीच आना जाना िकया, क्या मैं ने इस्राएल के न्यािययों में 
से िजन को मैं ने अपनी प्रजा की चरवाही करने को ठहराया था, िकसी से ऐसी बात कभी कही, िक तुम 
लोगों ने मेरे िलये देवदारु का घर क्यों नहीं बनवाया? 

Kannada 0#ನು  ನನb  ಜನI#ದ  ಇ�#X4(ೕ  ಲmರನುb  8(ೕl(ಸಲು  ಆË#£(k(ದ  ಇ�#X4(ೕP(ನ 
ಅ¿(ಪH(ಗಳP(f  ಒಬ�ನ  ಸಂಗಡ}#ದರೂ--U(ೕವu ನನ@(  T(ೕವ"#ರು  ಮ,(ಯನುb  E#/(  ಕಟqP(ಲf 
�(ಂದು  0#ನು  ಸಮಸ;  ಇ�#X4(ೕP(ನ  ಸಂಗಡ  ನc(ದ  E#ವ  ಸÀಳದ}#fದರೂ  ಏ0#ದರೂ 
v(ೕ�(T(,(ೂೕ? 
Malayalam എlായി<സാേയലിേനാടുംകൂെട സlരിcുവn sലmളിൽ 
എവിെടെവെc�ിലും എെn ജനെt േമയിpാൻ ഞാൻ കlിcാkിയ 
യി<സാേയൽ നNായാധിപതിമാരിൽ ആേരാെട�ിലും: നിmൾ എനിkു 
േദവദാരുെകാZു ഒരു ആലയം പണിയാെതയിരിkുnതു എnു എnു ഒരു 
വാkു ഞാൻ കlിcിcുേZാ? 

Marathi िजकड-ेिजकड े मी इस्राएल लोकांसह भ्रमण करीत आलो ितकड-ेितकड ेज्या कोणा 
इस्राएल शास्त्यांना माझ्या लोकांचे पालन करण्यािवषयी मी आज्ञा करीत असे त्यांना तुम्ही माझ्यासाठी 
गंधसरूचे मंिदर का बांधले नाही असा एक शब्द तरी कधी मी बोललो आह ेकाय?’ 
Oriya ଆେ  ଇ\ାେୟଲୀୟମାନ3 ସହିତ ଗଲା ସମୟେର କେବe େହେଲ ଜେଣ ସୁWା େନତା3ୁ କହି ନାହଁୁ 
: ତୁେ  ଆ  ନିମେI କାହi କି ଦବେଦାରୁ କାଠ େର ଗୃହ ନିମEାଣ କରି ନାହଁ ? 

Punjabi ਅਤ ੇਿਜੱਥ ੇਿਜੱਥੇ ਮ` ਸਾਰ ੇਇਸਰਾਏਲ ਦ ੇਨਾਲ ਿਫਰਦਾ ਿਰਹਾ ਹਾਂ, ਭਲਾ ਮ` ਇਸਰਾਏਲ ਦ ੇਿਨਆਈਆਂ 
ਿਵਚੱA ਿਜਨVਾਂ ਨੰੂ ਮ` ਆਪਣੀ ਪਰਜਾ ਦ ੇਚਰਾਉਣ ਦੀ ਆਿਗਆ ਕੀਤੀ ਿਕਸੇ ਨੰੂ ਕਦੀ ਆਿਖਆ ਭਈ ਤੂ ੰਮੇਰ ੇਲਈ 
ਿਦਆਰ ਦਾ ਭਵਨ ਿਕਉ P ਨਹ[ ਬਣਾਇਆ? 
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Tamil நா, சகல இ*ரேவேலாc$ உலாO வdத எ�Oட':லாBV$, நா, 
எ, ஜன'ைத ேம<3க3 கRY'த இ*ரேவF, Pயாயா:ப:கg1 
யாெதாaவைன ேநா3B: ��க? என343 ேகDaமர'தா1 ெச<ய8பfட 
ஆலய'ைத3 கfடா:a3BறD எ,ன எ,n யாெதாa வா;'ைத ெசா,னD 
உbேடா? 

వచనము 7 

కావున నీవు నా సేవకుడైన దావీదుతో చెపప్వలసినదేమనగా సైనయ్ములకు అధిపతియగు యెహోవా ఈ 

పర్కారము సెలవిచుచ్చునాన్డు నీవు నా జనులైన ఇశార్యేలీయుల మీద అధిపతివై యుండునటుల్, 

గొఱఱ్లవెంబడి తిరుగుచునన్ నినున్ గొఱఱ్ల దొడిడ్నుండి తీసికొని 

Assamese “$সেয় এিতয়া, ত5 িম $মাৰ দাস দায়6দক $কাৱা, ‘বািহনীসকলৰ িযেহাৱাই এই 
কথা -কেছ: “$মাৰ ই~ােয়লৰ $লাকসকলৰ ওপৰত Vশাসক হ’বৈল, মই $তামাক চৰণীয়া ঠাইৰ 
পৰা, আৰ7 $মৰৰ জাকৰ পােছ পােছ $যাৱাৰ পৰা বািচ লেলঁা। 

Bengali “এখন আমার $সবক দায়6দেক িগেয় বেলা: সবKশি[মান Vভ5  বেলেছন, ‘আিম 
$তামােক মাঠ $থেক ত5 েল এেন $মষপালেকর পিরবেতK  ই~ােয়েল আমার ভ[েদর রাজা 
বািনেয়িছ| 

Gujarati “મારા સેવક દાઉદન ે કહે, ‘સવ;સમથ; યહાેવાના ં અા વચન છે; તું ચરાણમાં ઘેટાં 
ચરાવતાે હતાે. kાંથી લઇને મ� તને મારા લાેકાે ઇdાઅેલીઅાેના ેઅાગેવાન બનાOાે હતાે. 
Hindi सो अब तू मेरे दास दाऊद से ऐसा कह, िक सेनाओं का यहोवा यों कहता ह,ै िक मैं ने तो तुझ 
को भेड़शाला से और भेड़-बकिरयों के पीछे पीछे िफरने से इस मनसा से बुला िलया, िक तू मेरी प्रजा 
इस्राएल का प्रधान हो जाए; 

Kannada ಈಗ  U(ೕನು  ನನb  ](ೕವಕ0#ದ  "#^(ೕದU(@(  v(ೕಳ  (̀ೕ\#ದT(�ೕನಂದ5(--](ೖನmಗಳ 
ಕತ ನು y(ೕ@( v(ೕಳu Q#;,(--U(ೕನು ನನb ಜನI#ದ ಇ�#X4(ೕP(ನ 8(ೕ3( 0#ಯಕ0#o(ರಲು ಕುM(ಗಳ 
y(ಂT( ನc(ದ U(ನbನುb 0#ನು ಕುM(ಯ ಹ�(ql(ಂದ O(@(ದು/(ೂಂc(ನು. 
M a l a y a l a m ആകയാൽ നീ എെn ഭൃ തN നാ യ ദാ വീ ദി േനാ ടു 
പ റ േയZ െത െnnാൽ : ൈസനNm ളു െട യ േഹാ വ ഇ <പ കാ രം 
അ രു ളി െc yുnു : നീ എ െn ജ ന മാ യ യി <സാ േയ ലി nു 
<പഭുവായിരിേkZതിnു ഞാൻ നിെn പുlുറtുനിnു , ആടുകെള 
േനാkുേmാൾ തേn എടുtു. 
Marathi तर आता माझा सेवक दावीद ह्याला सांग, सेनाधीश परमेश्वर म्हणतो, ‘तू माझ्या प्रजेचा, 
इस्राएलाचा अिधपती व्हावे म्हणून मी तुला मेंढवाड्यातून, मेंढरांमाग ेचालत असताना आणल,े 
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Oriya ବGEମାନ, ଏହିସବୁ ବିଷଯ ମାେର ଦାସ ଦାଉଦକୁ କୁହ : ସବଶUିମାନ ସଦାXଭୁ କହIି, 'ଆେ  ତୁ କୁ 
େh5 ମQରୁ ଓ ମେଷ ଚରାଇବା ସ| ାନରୁ ଆଣିଲୁ। ଆେ  ତୁ କୁ ଆପଣା େଲାକ ଇ\ାେୟଲ ଉପେର ରାଜା କଲୁ। 
Punjabi ਇਸ ਲਈ ਤੂ ੰਹਣੁ ਮੇਰ ੇਦਾਸ ਦਾਊਦ ਨੰੂ ਇਹ ਆਖ ਭਈ ਸੈਨਾਂ ਦਾ ਯਹਵੋਾਹ ਐਉ P ਆਖਦਾ ਹ,ੈ ਮ` ਤਨੰੂੈ 
ਵਲਗਣਾਂ ਿਵਚੱA ਿਜੱਥੇ ਤੂ ੰਭਡੇਾ ਂਚਰਾਉ Pਦਾ ਸ` ਕਢੱ ਕ ੇਆਪਣੀ ਪਰਜਾ ਇਸਰਾਏਲ ਦਾ ਪਰਧਾਨ ਬਣਾ ਿਦੱਤਾ 
Tamil இ8ேபாD$, � எ, தாசனாBய தாzைத ேநா3B: ேசைனகg, க;'த; 
ெசா1VBறD எ,னெவ,றா1 : � எ, ஜனமாBய இ*ரேவF,ேம1 
அ:ப:யாUa34$பo, ஆcகg, Y,ேன நடdத உ,ைன ஆfcமdைதைய 
Ofc எc'D, 

వచనము 8 

నీవు వెళి ల్న చోటల్నెలల్ నీకు తోడుగా ఉండి, నినున్ దేవ్షించినవారిని నీ ముందర నిలువనియయ్క 

నిరూమ్లము చేసితిని; లోకములోని ఘనులకు కలిగియునన్ పేరువంటి పేరు నీకు కలుగజేయుదును 

Assamese আৰ7 ত5 িম িয িয ঠাইৈল -গিছলা, মই $তামাৰ লগত থািক $তামাৰ সiুখৰ পৰা 
$তামাৰ আটাই শ?7েবাৰক $ছদন কিৰেলঁা। আৰ7 পৃিথৱীত থকা মহৎ $লাকৰ নামৰ দেৰ 
$তামােৰা নাম মহৎ কিৰম। 

Bengali ত5 িম যখন $যখােন িগেয়ছ আিম $তামার সহায় হেয়, $তামার আেগ আেগ $সখােন 
িগেয় $তামার শএুেদর িনধন কেরিছ| এবার আিম $তামােক পৃিথবীর সবKােপZা খpািতমান 
বpি[েদর একজেন পিরণত করব| 

Gujarati તું Rા ં Rાં ગયા,ે kાં kાં હંુ તારી સાથે ર�ા ે છંુ. અને તારી અાગળના બધા 
દુ9મનાેનાે મ� નાશ કયાt છે. હંુ તને પૃGીના મહાપુLષા ેજવેા ેWવ�ાત બનાવીશ. 
Hindi और जहां कहीं तू आया और गया, वहां मैं तेरे संग रहा, और तेरे सब शत्रओुं को तेरे साम्हने से 
नष्ट िकया ह।ै अब मैं तेरे नाम को पृथ्वी के बड़ ेबड़ ेलोगों के नामों के समान बड़ा कर दूंगा। 

Kannada U(ೕನು ಎP(f@( v(ೂೕದರೂ ಅP(f U(ನb ಸಂಗಡ ಇದು� U(ನb ಶತುXಗ²(ಲfರನುb U(ನb ಮುಂT( 
ಸಂಹM(k( ಭೂV(ಯP(fರುವ T(ೂಡ×ವರ v(ಸM(ನ :#@( v(ಸರನುb U(ನ@( ಉಂಟುB#(T(ನು. 
Malayalam നീ സlരിcുവn എlായിടtും ഞാൻ നിേnാടുകൂെട 
ഇ രുnു നി െn സക ല ശ <തുk െള യും നി െn മു mി ൽ നി nു 
േഛദിcുകള\ിരിkുnു; ഭൂമിയിലുll മഹാnാരുെട നാമംേപാെല ഒരു നാമം 
ഞാൻ നിനkു ഉZാkും. 
Marathi िजकड ेतू गेलास ितकड ेमी तुझ्याबरोबर रािहलो, आिण तुझ्या सवर् शत्रूचंा तुझ्यापुढून 
उचे्छद केला; पृथ्वीवर जे थोर पुरुष आजपयर्ंत झाले आहते त्यांच्या नावाप्रमाण ेमी तुझे नाव करीन. 
Oriya ତୁେ  େଯଉଁଆେଡ଼ ଗଲ, ଆେ  ତୁ  ସହିତ େର ରହିଲୁ। ଆେ  ତୁ  ସyuଖ େର ତୁ ର ଶ5u ଗଣକୁ 
ବଧ କଲୁ। ବGEମାନ ଆେ  ତୁ କୁ ପୃଥିବୀର ସବୁଠାରୁ ବିଖTାତ େଲାକ3 ମଧିଅେର ଜେଣ କରିବା। 
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Punjabi ਅਰ ਿਜੱਥੇ ਿਕਤ ੇਤੂ ੰਿਗਆ ਮ` ਤਰੇ ੇਨਾਲ ਿਰਹਾ ਅਰ ਤਰੇ ੇਅੱਗA ਤਰੇ ੇਸਾਰ ੇਵਰੈੀਆਂ ਨੰੂ ਿਮਟਾ ਿਦੱਤਾ ਅਤ ੇ
ਮ` ਉਨVਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਰਗਾ ਿਜਨVਾਂ ਦਾ ਨਾਉ P ਜਗਤ ਿਵਚੱ ਵਡੱਾ ਹ ੈਤਰੇਾ ਨਾਉ P ਵੀ ਕੀਤਾ 
T a m i l � ேபா ன இ ட ெம 1லா $ உ ,ேனா ேட இ a dD , உ , 
ச'Da3கைளெய1லா$ உன34 w,பாக P;\லமா3B, MIUFa3Bற 
ெப@ேயா;கg, நாம':R4 ஒ'த நாம'ைத உன34 உbடா3Bேன,. 

వచనము 9 

మరియు నేను నా జనులైన ఇశార్యేలీయుల కొరకు ఒక సథ్లము ఏరప్రచి వారిని నాటుదును, వారు 

మరి తిరుగులాడక తమ సాథ్నమందు కాపురముందురు, పూరవ్మందు జరిగినటుల్ను, నా జనులైన 

ఇశార్యేలీయులమీద నేను నాయ్యాధిపతులను నిరణ్యించిన కాలము మొదలుకొని జరుగుచు 

వచిచ్నటుల్ను, దుషుట్లు వారిని ఇక శర్మ పెటట్కుందురు; 
Assamese মই $মাৰ ই~ােয়লৰ $লাকসকলৰ বােব এটা ঠাই িনবKাচন কিৰম আৰ7 
$তওঁেলাকক $ৰাপণ কিৰম, $সেয় $তওঁেলােক িনজৰ ঠাইেত বাস কিৰব পািৰব আৰ7 
$তওঁেলাকক লেৰাৱা নহব। দুজK ন $লাকসকেল $তওঁেলাকক উপÙৱ কিৰব $নাৱািৰব, $যেনৈক 
আগৰ িদনত কিৰিছল, 
Bengali আিম এই জায়গা ই~ােয়লীয়েদর িদলাম| আিম ওেদর এখােন বসালাম এবং ওরা 
এখােন বসবাস করেব| $কউ তােদর উতp[ করেব না| দু¬ জািতরাও আেগর মেতা তােদর 
আ¼মণ করেব না| 

Gujarati હંુ મારા લાેકાે ઇdાઅલેીઅાનેે માટે અેક �ાન મુકરર કરીશ અને તેઅાેન ેતેમાં ¾�ર 
કરીને વસાવીશ; kાં તેઅાે વસશે અને કાેઇ તેમને રંDડશે ન=હ અગાઉ, બનતું હતું તેવું થશે ન=હ. 
Hindi और मैं अपनी प्रजा इस्राएल के िलये एक स्थान ठहराऊंगा, और उसको िस्थर करंूगा िक वह 
अपने ही स्थान में बसी रह ेऔर कभी चलायमान न हो; और कुिटल लोग उन को नाश न करने पाएंग,े जैसे 
िक पिहले िदनों में करत ेथे; 

Kannada ಇದಲfT(  0#ನು  ನನb  ಜನI#ದ  ಇ�#X4(ೕಲmM(@(  ಒಂದು  ಸÀಳವನುb  ,(ೕV(k(  ಅವರು 
ಇನುb 8(ೕ3( ಚದರT( ಸzಸÀಳದP(f F#ಸB#ಡುವ :#@( ಅವರನುb ,(ಡು�(ನು. ಪZವ ದ :#@(ಯೂ 
ನನb ಜನI#ದ ಇ�#X4(ೕ P(ನ 8(ೕ3( 0#mE#¿(ಪH(ಗಳನುb ,(ೕV(k(ದ {(ವಸ {(ಂ"#ದ :#@(ಯೂ 
ದುಷqತನದ ಮಕ=ಳu ಇನುb 8(ೕ3( ಅವರನುb ಕುಂ{(ಸT( ಇರುವರು. 
M a l a y a l a m ഞാൻ എെn ജനമായ യി <സാേയലിnു ഒരു sലം 
കlിcുെകാടുkയും അവർ സ�nsലtു പാർtു അവിെടനിnു 
ഇളകാതവ|ം അവെര നടുകയും െചyും; പZെtേpാെലയും എെn 

Page  of 468 770



Telugu Indian Languages Parallel Bible www.BibleNestam.com 1 !నవృ%& ంత)*

ജനമായ യി <സാ േയലിnു ഞാൻ നNായാധി പnാെര കlി cാkിയ 
കാലെtേpാെലയും ഇനി ദുഷ്ടnാർ അവെര kയിpിkയിl. 
Marathi मी आपल्या इस्राएलासाठी एक स्थान नेमून देईन, मी तेथे त्यानंा रोवीन; म्हणज े ते 
आपल्या स्थानी वस्ती करून राहतील व तेथून पुढ ेकधी ढळणार नाहीत; 

Oriya ଆେ  ଆ ର େଲାକ ଇ\ାେୟଲକୁ ଏହି ସ| ାନ ଦଇeଅଛୁ। ସମାେନe ବୃh େରାପଣ କରିେବ ଓ 
ସେହi ବୃhସବୁର ତେଳ ଶାIି େର ବସିେବ। ସମାେନe ଆଉ େକୗଣସି ବିଷଯ େର ଚିIିତ ହେବe ନାହi । ପୂବ 
ପରି ମ� େଲାେକ ଆଉ ସମାନେ3u ଆଘାତ କରିେବ ନାହi । 
Punjabi ਅਰ ਮ` ਆਪਣ ੇਇਸਰਾਏਲੀ ਪਰਜਾ ਦ ੇਲਈ ਇੱਕ ਥਾਂ ਠਿਹਰਾਵਾਂਗਾ ਅਰ ਉਸ ਨੰੂ ਿਟਕਾਵਾਂਗਾ ਜੋ ਓਹ 
ਆਪਣ ੇਹੀ ਥਾਂ ਿਵਚੱ ਵਸੱਣ ਅਤ ੇਫੇਰ ਕਦੀ ਨਾ ਭgਣ ਅਰ ਅਪਰਾਧੀਆਂ ਦ ੇਪੁੱਤ8  ਅੱਗੇ ਵਾਂਗਰ ਉਨVਾਂ ਦਾ ਫੇਰ ਿਵਗਾੜ 
ਨਾ ਕਰਨਗੇ 
Tamil நா, எ, ஜனமாBய இ*ரேவV34 ஒa இட'ைதX$ ஏRபc':, 
அவ;க? த�க? *தான':ேல 4oUa3க{$, இE அவ;க? அைலயாமV$, 
w,ேபாV$, நா, எ, ஜனமாBய இ*ரேவF,ேம1 Pயாயா:ப:கைள3 
கfடைளUfட நா?wத1 நடdதDேபாV$, Pயாய3ேகfo, ம3களா1 இE� 
[nைம8படாமV$ இa3க{$ அவ;கைள நாfoேன,. 

వచనము 10 

నీ పగవారినందరిని నేను అణచివేసెదను. అదియు గాక యెహోవా నీకు సంతతి కలుగజేయునని నేను 

నీకు తెలియజేసితిని. 
Assamese $যিতয়া মই $মাৰ ই~ােয়ল $লাকসকলৰ ওপৰত িবচাৰকMK াসকলক আÈা 
কিৰিছেলঁা $য, মই $তামাৰ শ?7সকলক বশীভ6 ত কিৰম। তদুপিৰ মই $তামাক -কেছা $য, মই 
িযেহাৱাই $তামাৰ বােব এটা ঘৰ িন�Kাণ কিৰম। 

Bengali $য়িদন $থেক আিম আমার $লাকেদর $নত� � $দবার জনp িবচারকেদর িনয5[ 
কেরিছ, $সই িদন $থেক আিম $তামােদর শএুেদর জয় কের চেলিছ|“‘এবার, আিম $তামায় 
বলিছ $য় Vভ5  $তামার জনp এক¢ গৃহ িনমKাণ করেবন| 

Gujarati Rારે મ ેમારા લાકેાે ઇdાઅેલીઅા ેપર mાયાધીશાે =નયુકત કયા; હતા. પરંતુ તારા 
સવ; શ2ુઅાેને તારે શરણે લાવીશ, અને હંુ હવે Dહેર કરંુ છંુ, હંુ તારા વંશDેને રાD બનાવીશ. 
Hindi उस समय भी जब मैं अपनी प्रजा इस्राएल के ऊपर न्यायी ठहराता था; सो मैं तेरे सब शत्रओुं 
को दबा दूंगा। िफर मैं तुझे यह भी बताता हँू, िक यहोवा तेरा घर बनाय ेरखेगा। 

Kannada 0#ನು  U(ನb  ಸಮಸ;  ಶತುXಗಳನುb  ತo(¹k(T(�ೕ,(. ಕತ 0#ದ  0#ನು  U(ನ@(  ಒಂದು 
ಮ,(ಯನುb ಕಟುq�(,(ಂದು U(ನ@( H(�(ಸುO(;ೕ,(. 
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Malayalam ഞാൻ നിെn സകലശ<തുkെളയും അടkും; യേഹാവ നിനkു 
ഒരു ഗൃഹം പണിയുെമnും ഞാൻ നിേnാടു അറിയിkുnു. 
Marathi इस्राएल लोकांवर मी शास्ते नेमले होते त्याचं्या काळापासून दजुर्न जसे त्यानंा त्रस्त करीत 
होते तसे ते ह्यापुढ ेकरणार नाहीत; मी तुझ्या सवर् शत्रूचंा मोड केला आह.े मी तुला म्हणत आह ेकी, 
परमेश्वर तुझे घराणे कायमचे स्थापील. 
Oriya ସେହi ଅମଳର ଘଟଣାସବୁ ଘଟିଲା, କିIu  ଆ ର େଲାକ ଇ\ାେୟଲର ଯତx  ନେବା ନିମେI ଆେ  
େନତାମାନ3ୁ ମେନାନୀତ କଲୁ। ଏବଂ ଆେ  ତୁ ର ସମp ଶ5u ଗଣକୁ ମQ ପରାଜିତ କରିବା। 
Punjabi ਨਾ ਉਸ ਿਦਨ ਵਾਂਙ ੁਿਜਸ ਿਵਚੱ ਮ` ਿਨਆਈਆ ਂਨੰੂ ਹਕੁਮ ਕੀਤਾ ਸੀ ਿਕ ਮੇਰੀ ਪਰਜਾ ਇਸਰਾਏਲ ਉ Jਤ ੇ
ਹਵੋ ੇਅਰ ਮ` ਤਰੇ ੇਸਾਰ ੇਵਰੈੀਆ ਂ ਨੰੂ ਦਬਾਵਾਂਗਾਂ, ਇਹ ਦ ੇਬਾਝA ਮ` ਤਨੰੂੈ ਆਖਦਾ ਹਾਂ, ਜੋ ਯਹਵੋਾਹ ਤਰੇ ੇਲਈ ਇੱਕ 
ਘਰਾਣਾ ਬਣਾਵਗੇਾ।। 
Tamil உ, ச'Da3கைளெய1லா$ ^�8பc':ேன,. இ8ேபாD$ க;'த; 
உன34 ஒa zfைட3 கfcவா; எ,பைத உன34 அyO3Bேற,. 

వచనము 11 

నీ జీవితదినములు తీరి నీ పితరులయొదద్కు నీవు చేరునపుప్డు నీ కుమారులవలన కలుగు నీ సంతతిని 

నేను సాథ్పనచేసి అతని రాజయ్మును సిథ్రపరచెదను. 
Assamese $যিতয়া $তামাৰ আয়5স স»ূণK হ’ব আৰ7 $তামাৰ ওপৰ-িপত� সকলৰ ওচৰৈল 
যাব লগা হ’ব, $তিতয়া $তামাৰ পাছত $তামাৰ বংশধৰক ব� ি\ কিৰম, আৰ7 $তামাৰ িনজৰ 
বংশৰ এজনৰ কাৰেণ, মই $তওঁৰ ৰাজp §াপন কিৰম। 

Bengali মৃত5 pর পর ত5 িম যখন $তামার পূবKপুর7ষেদর সে¨ $য়াগ $দেব আিম $তামার িনেজর 
পু?েক নত5 ন রাজা করব এবং তার রাজ� সুদৃঢ় করব| 

Gujarati “‘અને Rારે તારાે સમય પૂરાે થશે અને જઇને તું તારા ?પતૃઅાેની સાથે Dેડાઇશ, 
kારે હંુ તારા સગા પુ2ને ગાદીઅ ેબેસાડીશ અને તેના રાRને સુરh ત કરીશ. 
Hindi जब तेरी आयु पूरी हो जायेगी और तुझे अपने िपतरों के संग जाना पड़गेा, तब मैं तेरे बाद तेरे 
वंश को जो तेरे पुत्रों में से होगा, खड़ा कर के उसके राज्य को िस्थर करंूगा। 

Kannada U(ನb  {(ವಸಗಳu  H(ೕM(ದ  8(ೕ3(  U(ೕನು  U(ನb  £(ತೃಗಳ  ಬ�(@(  ](ೕM("#ಗ  ಆಗುವT(ೕ 
ನಂದ5(, 0#ನು  U(ನb  ತರುF#ಯ  U(ನb  ಪuತXM(ಂ"#  ಗುವ  U(ನb  ಸಂತH(ಯನುb  ಎ�(�k(  ಅವU(@( 
I#ಜmವನುb k(ÀರB#ಡು�(ನು. 
Malayalam നീ നിെn പിതാknാരുെട അടുkൽ േപാേകZതിnു നിെn 
ജീവകാലം തികയുേmാൾ ഞാൻ നിെn േശഷം നിെn പു<തnാരിൽ 
ഒരുവനായ നിെn സnതിെയ എഴുേnlിkയും അവെn രാജത�ം 
sിരമാkുകയും െചyും. 
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Marathi तुझे िदवस पुरे झाले व तू जाऊन आपल्या िपतरांजवळ िनजलास म्हणज ेतुझ्या पुत्रांपासून 
िनमार्ण होणार्या संतानाला तुझ्यामागून स्थापून त्याचे राज्य िस्थर करीन. 
Oriya ତୁେ  େଯତେବeେଳ ମୃତୁTେଭାଗ କରିବ ଓ ତୁ ର ପୂବପୁରୁଷମାନ3 ପାଖକୁ ୟିବ, େସତେବeେଳ 
ଆେ  ତୁ ର ପୁ5କୁ ନୂତନ ରାଜା କରିବା। ତୁ ର ପୁ5ଗଣ3 ମQରୁ ଜେଣ ନୂତନ ରାଜା ହେବ, ଏବଂ ଆେ  ତା'ର 
ରାଜTକୁ ଶUିଶାଳୀ କରିବା। 
Punjabi ਅਰ ਜਦA ਤਰੇੀ ਅਵਸਥਾ ਪੂਰੀ ਹਵੋਗੇੀ ਅਰ ਤਨੰੂੈ ਿਪਤਰਾਂ ਦ ੇਕਲੋ ਜਾਣਾ ਪਵਗੇਾ ਤਾਂ ਅਿਜਹਾ ਹਵੋਗੇਾ ਜੋ 
ਮ` ਤਰੇ ੇਿਪੱਛੋ ਤਰੇ ੇਪੁੱਤ8 ਾਂ ਿਵਚੱA ਤਰੇ ੇਵਸੰ ਨੰੂ ਇਸਿਥਰ ਕਰਾਂਗਾ, ਅਰ ਮ` ਉਹ ਦ ੇਰਾਜ ਨੰੂ ਪੱਕਾ ਕਰਾਂਗਾ 
Tamil � உ, Yதா3கgட':ேல ேபாக, உ, நாfக? Pைறேவn$ேபாD, 
நா, உன348Y,u உ, u':ர@1 ஒaவனாBய உ, சdத:ைய 
எ�$ப8பb~, அவ, ரா�ய'ைத Pைல8பc'Dேவ,. 

వచనము 12 

అతడు నాకు ఒక మందిరమును కటిట్ంచును, అతని సింహాసనమును నేను నితయ్సాథ్పన చేసెదను. 
Assamese $মাৰ বােব $তওঁেহ এটা ঘৰ িন�Kাণ কিৰব, আৰ7 মই $তওঁৰ িসংহাসন িচৰ§ায়ী 
কিৰম। 

Bengali $তামার পু? আমার জনp এক¢ মি�র বানােব আর আিম $তামার পুে?র 
পিরবারেক আজীবন রাজ� করেত $দব| 

Gujarati તે જ મારે માટે મં=દર બંધાવશે. અને હંુ તેની રાજગાદીન ેકાયમ કરીશ. 
Hindi मेरे िलए एक घर वही बनाएगा, और मैं उसकी राजगद्दी को सदैव िस्थर रखूंगा। 

Kannada ಅವನು  ನನ@(  ಮ,(ಯನುb  ಕಟುqವನು. ಅವನ  k(ಂ:#ಸನವನುb  ಎಂT(ಂ{(ಗೂ 
k(ÀರB#ಡು�(ನು. 
Malayalam അവൻ എനിkു ഒരു ആലയം പണിയും; ഞാൻ അവെn 
സിംഹാസനം എേnkും sിരമാkും. 
Marathi तो माझ्याप्रीत्यथर् मंिदर बांधील व मी त्याचे राजासन िनरंतरच ेस्थापीन. 
Oriya ତୁ ର ପୁ5 ଆ  ନିମେI ଏକ ଗୃହ ନିମEାଣ କରିବ। ଆେ  ତୁ  ପୁ5ର ବଂଶକୁ ଚିରକାଳ ନିମେI 
ରାଜTଭାର ଦେବା। 
Punjabi ਉਹ ਮੇਰ ੇਲਈ ਇੱਕ ਭਵਨ ਬਣਾਏਗਾ, ਅਰ ਮ` ਉਸ ਦੀ ਗੱਦੀ ਸਦੀਵ ਤੜੋੀ ਅਚੱਲ ਰਖੱਾਂਗਾ 
Tamil அவ, என34 ஒa ஆலய'ைத3 கfcவா,; அவ, [�காசன'ைத 
எ,ைற34$ Pைல3க8பb�ேவ,. 

వచనము 13 
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నేను అతనికి తండిర్నైయుందును, అతడు నాకు కుమారుడైయుండును; నీకంటె ముందుగా ఉనన్వానికి 

నా కృపను నేను చూపక మానినటుల్ అతనికి నేను నా కృపను చూపక మానను. 
Assamese মই $তওঁৰ িপত�  হ’ম, আৰ7 $তওঁ $মাৰ প?ু হ’ব। $তামাৰ পূেবK শাসন কৰা, 
$চৗলৰ পৰা $যেনৈক মই আঁতৰাইিছেলঁা, $তেনৈক মই $তওঁৰ পৰা $মাৰ িবÃৱাসেযাগp িনয়ম 
আঁতৰ নকেৰঁা। 

Bengali $তামার আেগ িযিন রাজা িহসােব শাসন করেতন $সই $শ�েলর ওপর $থেক যিদও 
আিম আমার সমথKন সিরেয় িনেয়িছলাম িক£ $তামার পু?েক আিম সব সময়ই ভালবাসব| 
আিম হব তার িপতা এবং $স হেব আমার প?ু| 

Gujarati હંુ તેનાે ?પતા થઇશ અને તે મારાે પુ2 થશે. મ� તારા પુરાેગામી ઉપરથી મારી કૃપા<q 
પાછી ખ�ચી લીધી હતી તેમ હંુ અેના �kે કદીય દયાળુ થવાનુ ંબંધ ન=હ કરંુ. 
Hindi मैं उसका िपता ठहरंूगा और वह मेरा पुत्र ठहरेगा; और जैसे मैं ने अपनी करुणा उस पर से जो 
तुझ से पिहले था हटाई, वैसे मैं उस पर से न हटाऊंगा, 
Kannada 0#ನು ಅವನ ತಂT(E#o(ರು �(ನು; ಅವನು ನನb ಮಗ0#o(ರುವನು. U(ನ@( ಮುಂt( 
ಇದ�ವU(ಂದ ನನb ಕೃ�(ಯನುb 0#ನು O(ೂಲo(k(ದ :#@( ಅವU(ಂದ O(ೂಲo(ಸುವ{(ಲf. ಅವನನುb ನನb 
ಮ,(ಯP(fಯೂ ನನb I#ಜmದP(fಯೂ ಎಂT(ಂ{(ಗೂ ,(3(@(ೂ�(ಸು�(ನು; 
Malayalam ഞാൻ അവnു പിതാവും അവൻ എനിkു പു<തനും 
ആയി രിkും ; നി െn മുൻ വാ ഴ്ചkാ ര േനാ ടു ഞാൻ എെn കൃ പ 
എടുtുകള\തുേപാെല അവേനാടു അതിെന എടുtുകളകയിl. 
Marathi मी त्याचा िपता होईन व तो माझा पुत्र होईल; तुझ्यापूवीर्च्या राजावरची कृपादृष्टी जशी मी 
दरू केली तशी त्याच्यावरची माझी कृपादृष्टी मी दरू करणार नाही; 

Oriya ଆେ  ତାହାର ପିତା ହେବା ଓ େସ ଆ ର ପୁ5 ହେବ। ଶାଉଲ ତୁ  ପୂବରୁ ରାଜା ଥିେଲ ଓ ଆେ  
ଶାଉଲଠାରୁ ଆ ର ସମଥନ XତTାହାର କରିନେଲu। କିIu  ଆେ  କଦାପି ତୁ  Xତି ଆ ର » ରେମକୁ ପରିତTାଗ 
କରିବା ନାହi । 
Punjabi ਮ` ਉਸ ਦਾ ਿਪਤਾ ਬਣਾਂਗਾ, ਅਰ ਉਹ ਮੇਰਾ ਪੁਤੱ8  ਹਵੋਗੇਾ, ਅਰ ਮ` ਉਸ ਦ ੇਉ JਤA ਆਪਣੀ ਦਯਾ ਮੋੜ ਨਾ 
ਲਵਾਂਗਾ, ਿਜਵb ਮ` ਉਸ ਤA ਿਜਹੜਾ ਤਥੈA ਪਿਹਲੇ ਸੀ, ਮੋੜ ਲਈ 

T a m i l நா, அவ|34 8 Y தாவா Ua 8ேப, , அவ, என343 
4மாரனாUa8பா,; உன34 w, இadதவைன Ofc எ, Baைபைய நா, 
Oலக8பb~னDேபால, அவைன Ofc Oலக8பbணாம1, 

వచనము 14 

Page  of 472 770



Telugu Indian Languages Parallel Bible www.BibleNestam.com 1 !నవృ%& ంత)*

నా మందిరమందును నా రాజయ్మందును నేను నితయ్ము అతని సిథ్రపరచెదను, అతని సింహాసనము 

ఎనన్టికిని సిథ్రముగా నుండునని అతనికి తెలియజేయుము. 
Assamese $মাৰ ঘৰত আৰ7 $মাৰ ৰাজpত $তওঁক সদায় িথেৰ ৰািখম, আৰ7 $তওঁৰ 
িসংহাসন িচৰ§ায়ীভােৱ §াপন কিৰম।” 

Bengali তােক িচর জীবেনর জনp আমার মি�র ও রাজে�র ভার অপKণ করব| আর তার 
শাসন িচর§ায়ী হেব|”‘ 
Gujarati હંુ અેના હાથમાં મારા લાકેાે અને મારંુ રાR સા�પીશ. અને તેની ગાદી હંમેશા સુરh ત 
રહેશે.”‘ 
Hindi वरन मैं उसको अपने घर और अपने राज्य में सदैव िस्थर रखूंगा और उसकी राजगद्दी सदैव अटल 
रहगेी। 

Kannada ಅವನ k(ಂ:#ಸನವu ಯುಗ ಯುಗಕೂ= k(ÀರF#o(ರುವದು. 
Malayalam ഞാൻ അവെന എെn ആലയtിലും എെn രാജത�tിലും 
എേnkും നി ല നി ർtും ; അവെn സിംഹാസനവും എേnkും 
sിരമായിരിkും. 
Marathi माझ्या मंिदरात व माझ्या राज्यात मी त्याची िनरंतरची स्थापना करीन; त्याची गादी 
िनरंतरची स्थािपत होईल.”’ 
Oriya ଆେ  ତାକୁ ଆ ର ଗୃହର ଓ ଆ ର ରାଜTର ଦାଯିତ}  ଦେବା ଓ ତା'ର ସିଂହାସନ ଚିରକାଳ ତିଷ� ି ରହିବ।' 
Punjabi ਸਗA ਮ` ਉਹ ਨੰੂ ਆਪਣ ੇਭਵਨ ਿਵਚੱ ਅਰ ਆਪਣ ੇਰਾਜ ਿਵਚੱ ਸਦਾ ਤੜੋੀ ਇਸਿਥਰ ਕਰਾਂਗਾ, ਅਰ ਉਸ 
ਦੀ ਰਾਜ ਗੱਦੀ ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਤੀਕੁਰ ਿਦ8ੜV ਰਹਗੇੀ 
Tamil அவைன எ, ஆலய':V$ எ, ரா�ய':V$ எ,ெற,ைற34$ 
Pைல3க8பb�ேவ, ; அவ|ைடய ராஜாசன$ எ,ெற,ைற34$ 
PைலெபRya34$ எ,n ெசா1 எ,றா;. 

వచనము 15 

నాతాను తనకు పర్తయ్క్షమైనదానిబటిట్ యీ మాటలనిన్టిని దావీదునకు తెలియజేయగా 

Assamese এই সকেলা বাকp, আৰ7 এই সকেলা দশKন অনুসােৰ নাথেন দায়6দক িবৱৰণ িদ 
ক’$ল। 

Bengali নাথন দায়6দেক এই দশKন এবং ঈyর যা বেলেছন তা জানােলন| 

Gujarati પછી નાથાન દાઉદ રાD પાસે ગયા ેઅને યહાેવાઅે દશ;નમાં જ ેક�ું હતું તે સવ; તેને 
કહી સંભળાOું. 
Hindi इन सब बातों और इस दशर्न के अनुसार नातान ने दाऊद को समझा िदया। 
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Kannada ಈ  ಸಮಸ;  F#ಕm  ಗಳ  ಪX\#ರವZ, ದಶ ನದ  ಪX\#ರವZ, 0#Q#ನನು  "#^(ೕದU(@( 
v(ೕ�(ದನು. 
Malayalam ഈ വാkുകളും ഈ ദർശനവും എlാം നാഥാൻ ദാവീദിേനാടു 
<പസ്താവിcു. 
Marathi ही सवर् वचने व दशर्ने जशीच्या जशी नाथानाने दािवदाला कळवली. 
Oriya ପରେମଶ}ର େଯଉଁ ସମp ବିଷଯ ଓ ଦଶନ କରାଇଥିଇେଲ, ନାଥନ ସେହiସବୁ ଦାଉଦ3ୁ ଜଣାଇେଲ। 
Punjabi ਤਾ ਂਨਾਥਾਨ ਨW ਇਨVਾਂ ਸਾਰੀਆਂ ਗੱਲਾ,ਂ ਅਰ ਇਸ ਸਾਰੀ ਦਿਰਸ਼ਟ ਦ ੇਅਨੁਸਾਰ ਦਾਊਦ ਨੰੂ ਆਿਖਆ।। 

Tamil நா'தா, இdத எ1லா வா;'ைதகg,பoX$ இdத எ1லா' 
த@சன':,பoX$ தாzD34� ெசா,னா,. 

వచనము 16 

రాజైన దావీదు వచిచ్ యెహోవా సనిన్ధిని కూరుచ్ండి ఈలాగు మనవి చేసెను దేవా యెహోవా, నీవు 

ననున్ ఇంత హెచుచ్లోనికి తెచుచ్టకు నేను ఎంతటివాడను? నా యిలుల్ ఏమాతర్పుది? 

Assamese $তিতয়া ৰজা দায়6 েদ িভতৰৈল -গ িযেহাৱাৰ সiুখত বিহেল; আৰ7 $তওঁ ক’$ল, 
“মই $না $কান, ঈyৰ িযেহাৱা, আৰ7 $মাৰ পিৰয়ােলই বা িক $য, আপুিন $মাক আগ §ান 
িদেছ? 

Bengali রাজা দায়6দ তখন পিব? তঁাব5 েত িগেয় Vভ5 র সামেন বেস বলেলন, “$হ Vভ5  ঈyর, 
ত5 িম $কান অÈাত কারেণ আমার ও আমার পিরবােরর Vিত বরাবর অসীম কর7ণা কের 
এেসেছা|” 

Gujarati kારબાદ રાD દાઉદ યહાેવા સમ  ગયાે અને તેની સામે બેસીન ેબાેgાે, “હે યહાવેા 
દેવ, હંુ કાેણ અને મારંુ કુટંુબ કાેણ? કે ત� મને અાટલે ઊચંે સુધી ઊઠાOાે છે. 
Hindi तब दाऊद राजा भीतर जा कर यहोवा के सम्मुख बैठा, और कहन ेलगा, ह ेयहोवा परमेश्वर! मैं 
क्या हँू? और मेरा घराना क्या ह?ै िक तू ने मुझे यहां तक पहुचंाया ह?ै 

Kannada ಆಗ  ಅರಸ0#ದ  "#^(ೕದನು  ಬಂದು  ಕತ ನ  ಮುಂT(  ಕೂತು/(ೂಂಡು 
v(ೕ�(T(�ೕನಂದ5(--ಕತ  0#ದ T(ೕವ5(ೕ, ನನbನುb U(ೕನು ಇಷqರ ವ5(@( ತಂದ ದ�/(= 0#ನು ಎಷqರವನು? 
ನನb ಮ,(ಯು ಎಷqರದು? 
Malayalam അേpാൾ ദാവീദ് രാജാവു അകtു െചnു യേഹാവയുെട 
സnിധിയിൽ ഇരുnു പറ\െതെnnാൽ: യേഹാവയായ ൈദവേമ, നീ 
എെn ഇ<തേtാളം െകാZുവരുവാൻ ഞാൻ ആർ? എെn ഗൃഹവും 
എnുllു? 

Marathi मग दावीद राजा आत जाऊन परमेश्वरासमोर बसून म्हणाला, “ह ेपरमशे्वरा देवा, मी कोण व 
माझे घराणे ते काय की तू मला येथवर आणले आहसे? 
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Oriya ଏହାପେର ରାଜା ଦାଉଦ ପବି5 ତ üକୁ ଗେଲ ଓ ସଦାXଭୁ3 ସyuଖ େର ବସିେଲ। ଦାଉଦ କହିେଲ, 
ସଦାXଭୁ ପରେମଶ}ର, ତୁେ  ମାe' ନିମେI ଓ ମାେର ପରିବାର ନିମେI ଅନେକ ମହାN କାୟETମାନ କରିଅଛ। 
ଆଉ ମୁଁ ଜାଣେନା କାହi କି। 
Punjabi ਤਾਂ ਦਾਊਦ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਅੰਦਰ ਵਿੜਆ, ਅਰ ਯਹਵੋਾਹ ਦ ੇਹਜ਼ੂਰ ਬੈਠ ਕ ੇਇਹ ਆਿਖਆ,ਹ ੇਯਹਵੋਾਹ 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ, ਮ` ਕਣੌ ਹਾਂ, ਅਰ ਮੇਰੀ ਕੁਲ ਕੀ ਹ,ੈ ਜ ੋਤੂ ੰਮੈਨੰੂ ਇੱਥA ਤੜੋੀ ਅਪੜਾ ਿਦੱਤਾ? 

T a m i l அ8ெபா�D தாzDராஜா உfYர ேவ['D , க ;'தaைடய 
சwக':FadD: ேதவனாBய க;'தாேவ, ேதவC; எ,ைன இDவைர34$ 
ெகாbcவdததR4 நா, எ$மா':ர$? எ, zc$ எ$மா':ர$? 

వచనము 17 

దేవా, యిది నీ దృషిట్కి సవ్లప్ విషయమే; దేవా యెహోవా, నీవు రాబోవు బహుకాలమువరకు నీ 

సేవకుని సంతతినిగూరిచ్ సెలవిచిచ్, మనుషుయ్నితో మనుషుయ్డు మాటలాడునటుల్ దయ పాలించి నాతో 

మాటలాడి, నా సంతతి ఘనతజెందునని మాట యిచిచ్యునాన్వు. 
Assamese আৰ7 $হ ঈyৰ, আেপানাৰ দৃ�ত ইও এটা ZুÙ িবষয় আিছল, আপুিন 
আেপানাৰ দাসৰ পিৰয়ালৰ িবষেয়ও সুদীঘKিদনৰ কথা কেল, আৰ7 $হ ঈyৰ, $মাৰ ভিৱষpত 
পুৰ7ষসকলেকা $মাক $দখােল। 

Bengali ঈyর এটা িক $তামার কােছ এত ZুÙ, $য় ত5 িম আমায় দূর ভিবষpেত আমার 
পিরবােরর ভাগp বলেব? $হ ঈyর, ত5 িম িক আমােক সামানp $লােকর $চেয় $বশী িকছ5  $দেখা? 

Gujarati અને તેમ છતા,ં હે દેવ, અટેલું પૂરતું ન હાેય તેમ તેઁ તારા સેવકના દૂરના ભWવÏના 
વંશDે માટે પણ વચન અાxું છે અને તું તાે મને અkારથી જ અેક મહાપુLષ ગણીને ચાલે છે. 
Hindi और ह ेपरमेश्वर! यह तेरी दृिष्ट में छोटी सी बात हुई, क्योंिक तू ने अपने दास के घराने के िवषय 
भिवष्य के बहुत िदनों तक की चचार् की ह,ै और ह ेयहोवा परमशे्वर! तू ने मुझ ेऊंचे पद का मनुष्य सा जाना 
ह।ै 

Kannada ಆದರೂ  ಓ  T(ೕವ5(ೕ, ಇದು  U(ನb  ಕಣುÔಗ�(@(  ಅಲ�\#ಯ F#o(ತು;; ಓ  ಕತ 0#ದ 
T(ೕವ5(ೕ, U(ೕನು  U(ನb  ](ೕವಕನ  ಮ,(ಯನುb  ಕುM(ತು  ಬಹು\#ಲದ  B#ತು  v(ೕ�({(; ಘನವuಳµ 
ಮನುಷmನ k(ÀH(ಯ ಪX\#ರ ನನbನುb ã(ರ^(k({(. 
Malayalam ൈദവേമ, ഇതും േപാരാ എnു േതാnീcു യേഹാവയായ ൈദവേമ, 
വരുവാനുll ദീർഘകാലേtkു അടിയെn ഗൃഹെtkുറിcും നീ 
അരുളിെcയ്കയും േ<ശഷ്ഠപദവിയിലുll മനുഷNെn അവെsെkാtവ|ം 
എെn ആദരിkയും െചയ്തിരിkുnു. 

Page  of 475 770



Telugu Indian Languages Parallel Bible www.BibleNestam.com 1 !నవృ%& ంత)*

Marathi ह ेदेवा, तुझ्या दृष्टीने ही केवळ लहान गोष्ट आह;े तू आपल्या सेवकाच्या घराण्यासंबंधाने 
पुढील बर्याच काळाचे सांगून ठेवले आहसे; ह ेपरमेश्वरा देवा, उच्च पदावरल्या मनुष्याप्रमाण ेतू मला 
लेखत आहसे. 
Oriya ସେବEାପରି, ଭବିଷTତ େର ମାe' ପରିବାର Xତି କ'ଣ ଘଟିବ, ତାହା ମQ ତୁେ  ମାeେତ ଜାଣିବାକୁ 
ଦେଲ। ସେତ େଯପରି ମୁଁ ଜେଣ ଅତି ମହାN ବTUି ଅେଟ, ତୁେ  ମାe' Xତି େସ Xକାର ବTବହାର କଲ। 
Punjabi ਹ ੇਪਰਮੇਸ਼ੁਰ, ਇਹ ਤਾਂ ਤਰੇੀ ਿਦ8ਸ਼ਟ ਿਵਚੱ ਥੋੜੀ ਿਜਹੀ ਗੱਲ ਸੀ, ਪਰ ਤ ̀ਆਪਣ ੇਦਾਸ ਦੀ ਕੁਲ ਦ ੇਿਵਖੇ 
ਬਹਤੁ ਦਰੂ ਦੀ ਖਬਰ ਅਗੇਤਰੀ ਦੱਸੀ ਅਰ ਹ ੇਯਹਵੋਾਹ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ, ਮੇਰ ੇਉ Jਤ ੇਅਜੇਹੀ ਿਕਰਪਾ ਿਦ8ਸ਼ਟ ਕੀਤੀ, ਜੋ ਮਾਨ) 
ਮ` ਵਡੱੀ ਪਦਵੀ ਵਾਲਾ ਮਨੱੁਖ ਹਾਂ! 

T a m i l ேத வ ேன , இ D இ ,| $ உ $w ைட ய பா ;ைவ 34 3 
ெகா�ச3கா@யமாUa3BறD எ,n ேதவனான க;'தராUa3Bற �; உமD 
அoயா|ைடய zfைட34y'D ெவ45ரமாUa34$ கால 'D� 
ெச<:ையX$ ெசா1F, எ,ைன மகா ேம,ைமயான சdத:U, ம|ஷனாக8 
பா;'=;. 

వచనము 18 

నీ దాసుడనగు నాకు కలుగబోవు ఘనతనుగూరిచ్ దావీదను నీ దాసుడనైన నేను నీతో మరి ఏమని 

మనవి చేసెదను? నీవు నీ దాసుని ఎరుగుదువు. 
Assamese আপুিন আেপানাৰ দাসক সiান িদেছ। আপুিন আেপানাৰ দাসক িবেশষ 
¥ৱীক� িত Vদানৰ িবষেয় মই, দায়5দ, আেপানাক পুনৰ িক ক’ম? 

Bengali ত5 িম আমার জনp এেতা কেরছ আিম আর িক-ই বা বলেত পাির! ত5 িম $তা জােনাই 
আিম $তামার আÈাবহ দাসানুদাস মা?| 

Gujarati ત� તારા સેવકને જ ેમાન અાxું છે તે Wવષે તાે હંુ વધુ શું કહંુ? તું તારા સેવકને બરાબર 
અાેળખે છે; 

Hindi जो मिहमा तेरे दास पर िदखाई गई ह,ै उसके िवषय दाऊद तुझ से और क्या कह सकता ह?ै तू 
तो अपन ेदास को जानता ह।ै 

Kannada U(ನb ](ೕವಕನ ಘನO(ಯ U(V(ತ; "#^(ೕದನು ಇನುb v(ೕಳuವT(ೕನು? 
Malayalam അടിയnു െചയ്ത ബഹുമാനെtkുറിcു ദാവീദ് ഇനി എnു 
പറേയZു? നീ അടിയെന അറിയുnുവേlാ. 
Marathi तू आपल्या सेवकाचा जो मान केला आहसे त्याबद्दल दावीद आणखी काय बोलणार? 
कारण तू आपल्या सेवकाला ओळखतोस. 
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Oriya ମୁଁ ଆଉ ଅଧିକ କ'ଣ ବା କହିବି ? ତୁେ  ମାe' ନିମେI ବହୁତ ମହାN କାୟETମାନ କରିଅଛ। ଏବଂ ତୁେ  
ଜାଣ େଯ, ମୁଁ କବେଳ ତୁ ର ଜେଣ ଦାସ ମା5 ଅେଟ। 
Punjabi ਅੱਗA ਦਾਊਦ ਉਸ ਵਿਡਆਈ ਦ ੇਲਈ ਿਜਹੜੀ ਤ ̀ਆਪਣ ੇਦਾਸ ਨੰੂ ਿਦੱਤੀ, ਤਨੰੂੈ ਕੀ ਆਖ ਸੱਕ,ੇ ਿਕਉ P ਜੋ 
ਤੂ ੰਆਪਣ ੇਦਾਸ ਦਾ ਜਾਣ ੂਹ?̀ 

Tamil உமD அoயா|34 உbடா4$ கன'ைத8பRy, தாzD அ8uற$ 
உ$ேமாேட ெசா1வD எ,ன? ேதவC; உமD அoயாைன அyz;. 

వచనము 19 

యెహోవా నీ దాసుని నిమితత్మే నీ చితత్పర్కారము ఈ మహా ఘనత కలుగునని నీవు 

తెలియజేసియునాన్వు, అతని నిమితత్మే నీవు ఈ గొపప్ కారయ్మును చేసియునాన్వు. 
Assamese $হ িযেহাৱা, আেপানাৰ দাসৰ বােব আৰ7 িনজৰ অিভVায় িস\ কিৰবৈল, 
আপুিন এই মহৎ কমK সাধন কিৰেল আৰ7 সকেলা মহৎ কমK Vকাশ কিৰেল। 

Bengali $হ Vভ5 , ¶ধ5  $তামার ইtােতই আমার জীবেন এই সব মহত্  ঘটনা ঘেটেছ| ত5 িম এ 
সম¤ মহত্  ঘটনােক Èাত করেত $চেয়িছেল| 

Gujarati હે યહાેવા, મારા �k ેતમારંુ માયાળુપણું અને તમારી ઉદારતા અWતઘણાં થયા છે અને 
તમે અા અદભૂત વચનાે મને અાxાં છે, અે સવ; તમારી મહાન ઉદારતાને કારણે છે. 
Hindi ह ेयहोवा! त ूने अपने दास के िनिमत्त और अपने मन के अनुसार यह बड़ा काम िकया ह,ै िक तेरा 
दास उसको जान ले। 

Kannada U(ೕನು U(ನb ](ೕವಕನನುb ಬ3(f; ಕತ ,(ೕ, U(ನb ](ೕವಕನ U(V(ತ;F#o(ಯೂ U(ನb ಸzಂತ 
ಹೃದಯದ  ಪX\#ರF#o(ಯೂ  ಈ  ಮಹQ#;ದ  \#ಯ ಗಳನುb  H(�(ಯB#ಡುವದ/(=  ಈ 
T(ೂಡ×k(;/(ಯ,(b}#f O(ೂೕM( k({(�ೕ. 
Malayalam യേഹാേവ, അടിയൻ നിമിtവും നിെn <പസാദ<പകാരവും നീ 
ഈ മ ഹി മ ഒ െk യും <പ വ ർtി cു ഈ വ �ാ രNം എ lാം 
അറിയിcുതnിരിkുnു. 
Marathi ह ेपरमेश्वरा, तुझ्या सेवकाप्रीत्यथर् व तुझ्या मनोदयाप्रमाण ेह्या सगळ्या महान गोष्टी मला 
कळाव्यात म्हणून ह ेमहत्कायर् तू केले आहसे. 
Oriya େହ ସଦାXଭୁ, ତୁେ  ମାe' ନିମେI ଏହି ଆଶ±ୟETଜନକ କାୟETଟି କରିଅଛ। ଆଉ, ତୁେ  ନିଜ ଇ¡ା 
େର ତାହା କରିଅଛ। 
Punjabi ਹ ੇਯਹਵੋਾਹ ਤ ̀ਆਪਣ ੇਸੇਵਕ ਦ ੇਲਈ, ਅਰ ਆਪਣ ੇਮਨ ਦ ੇਅਨੁਸਾਰ ਇਹ ਸਾਰਾ ਵਿਡਆਈ ਵਾਲਾ 
ਕਮੰ ਕੀਤਾ, ਜੋ ਸਾਰੀਆਂ ਵਿਡਆਈਆ ਂਉਜਾਗਰ ਹਣੋ 
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Tamil க;'தாேவ, உமD அoயாE, PI'தw$, உமD இaதய':,பoX$, 
இdத8 ெப@ய கா@ய�கைளெய1லா$ அyய8பb�$பo34, இdத8 ெப@ய 
கா@ய'ைதெய1லா$ ெச<=;. 

వచనము 20 

యెహోవా, మేము మా చెవులతో వినినదంతయు నిజము, నీవంటి వాడెవడును లేడు, నీవు తపప్ మరి 

ఏ దేవుడును లేడు. 
Assamese $হ িযেহাৱা, আিম সদায় ¶না অনুসােৰ, আেপানাৰ ত5 লp $কােনা নাই, আৰ7 
আেপানাৰ বািহেৰ আন $কােনা ঈyৰ নাই। 

Bengali এ জগেত $তামার মেতা আর $কই বা আেছ? ত5 িম ছাড়া অনp $কান ঈyর $নই| 
ত5 িম ছাড়া আর $কান $দবতা কখেনা এেতা িবsযকর ও মহান কাজ কেরনিন! 

Gujarati હે યહાેવા, અમે તમારા સમાન અm કાઇે દેવ Wવષે સાંભ�ું નથી. તમારા Qસવાય 
અm કાેઇ દેવ નથી. 
Hindi ह ेयहोवा! जो कुछ हम ने अपने कानों से सुना ह,ै उसके अनुसार तेरे तुल्य कोई नहीं, और न तुझे 
छोड़ और कोई परमेश्वर ह।ै 

Kannada ಓ ಕತ ,(ೕ, 0#ವu ನಮ_ S(^(ಗ�(ಂದ /(ೕ�(ದ ಎ}#fದರ ಪX\#ರ U(ನb :#@( E#ರೂ 
ಇಲf; U(ನb v(ೂರತು T(ೕವರು E#ರೂ ಇಲf. 
Malayalam ഞmൾ സ�nെചവിെകാZു േകcെതാെkയും ഓർtാൽ 
യേഹാേവ, നിെnേpാെല ഒരുtനുമിl; നീ അlാെത ഒരു ൈദവവുമിl. 
Marathi ह ेपरमेश्वरा, जे काही आम्ही आमच्या कानांनी आजवर ऐकले आह ेत्या सवार्ंवरून पाहता 
तुझ्यासमान कोणी नाही; तुझ्यािशवाय अन्य देव नाही. 
Oriya େହ ସଦାXଭୁ, ତୁ  ତୁଲT ଆଉ କେହi ନାହାIି। ଆଉ େକୗଣସି ପରେମଶ}ର ନାହାIି। ଆଉ େକୗଣସି 
ଦେବାଦେବb ଏପରି ମହ7 କମମାନ କରିବା ଆ ମାେନe କେବe ଶୁଣି ନାହଁୁ। 
Punjabi ਹ ੇਯਹਵੋਾਹ, ਤਰੇ ੇਤੁਲੱ ਕਈੋ ਨਹ[ ਹ ੈਅਰ ਤਰੇ ੇਬਾਝA ਿਜੱਥA ਤੜੋੀ ਅਸ[ ਆਪਣ ੇਕਨੰਾਂ ਨਾਲ ਸੁਿਣਆ, 
ਹਰੋ ਕਈੋ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨਹ[ ਹ ੈ

Tamil க;'தாேவ, நா�க? எ�க? காDகளா1 ேகfட எ1லாவRy,பoX$ 
ேதவCa34 Pகரானவ; இ1ைல; உ$ைம'தOர ேவேற ேதவ|$ இ1ைல. 

వచనము 21 

నీ జనులైన ఇశార్యేలీయులవంటి జనము భూలోకమందు ఏది? ఐగుపుత్లోనుండి నీవు విమోచించిన 

నీ జనులయెదుట నిలువనీయక నీవు అనేక జనములను తోలివేసినందువలన నీవు మహా 
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భయంకరమైన పేరు తెచుచ్కొంటివి. వారు నీ సవ్ంత జనులగునటుల్ వారిని విమోచించుటకై దేవుడవైన 

నీవు బయలుదేరితివి 

Assamese আৰ7 পৃিথৱীৰ মাজত আেপানাৰ ই~ােয়ল $লাকসকলৰ দেৰ এেন $কান জািত 
আেছ? আপুিন ঈyৰ যাক িনজৰ $লাক কিৰবৈল িমচৰৰ পৰা মু[ কিৰেল, যােত মহৎ আৰ7 
ভয়ানক কাযKৰ rাৰাই আেপানাৰ নাম কিৰব। আৰ7 িমচৰৰ পৰা মু[ কৰা আেপানাৰ 
$লাকসকলৰ আগৰ পৰা জািত সমূহক $খিদেল। 

Bengali ই~ােয়লই পৃিথবীেত এক মা? $দশ যার জনp ত5 িম এত মহত্  ও «\াপূণK ভেয়র 
কাজকমK কেরছ| ত5 িমই আমােদর িমশর $থেক উ\ার কের মু[ কেরছ| িনজ ¯েণই ত5 িম খpািত 
অজK ন কেরছ| $তামার ভ[েদর $নত� � িদেয় ত5 িম িবজাতীযেদর আমােদর জনp তােদর িনজÒ 
বাসভ6 িম তpাগ করেত বাধp কেরছ| অনp $কান $লােকর ঈyর এই রকম কেরিন| 

Gujarati પGૃીના પટ પર તમારા ઇdાઅેલી લાેકાે જવેા કાઇે લાેકાે છે ખરા, જમેનાે ગુલામીમાંથી 
ઉÐધાર કરી, પાેતાના કરી લેવા માટે દેવ Dતે ગયા હાેય, જમેન ેમાટે તમે મહાન અન ેભીષણ કાયાt 
કયા; હાેય, જમેને ?મસરમાંથી છાેડાવી લાવી તેમના માગ;માંથી અનેક �Dઅાેને હાંકી કાઢી હાયે? 

Hindi िफर तेरी प्रजा इस्राएल के भी तुल्य कौन ह?ै वह तो पृथ्वी भर में एक ही जाित ह,ै उसे परमेश्वर 
ने जा कर अपनी िनज प्रजा करने को छुड़ाया, इसिलये िक तू बड़ ेऔर डरावन ेकाम कर के अपना नाम 
करे, और अपनी प्रजा के साम्हने से जो तू ने िमस्र से छुड़ा ली थी, जाित जाित के लोगों को िनकाल दे। 

Kannada U(ನb  ಜನI#ದ  ಇ�#X4(ೕಲmರ  :#@(  ಭೂV(  ಯP(fರುವ  ಜನಗ²(¢ಳ@(  ಜ0#ಂಗವu 
E#ವದು? ಐಗುಪ;{(ಂದ  �((k(ದ  U(ನb  ಜನರ  ಮುಂT(  ಜ0#ಂಗ  ಗಳನುb  ಓ(k(  U(ನ@( 
T(ೂಡ×"#ದಂಥ ಭಯಂಕರ F#ದಂಥ 0#ಮವನುb ಉಂಟು B#ಡಲು T(ೕವI#ದ U(ೕನು U(ನb ಸzಂತ 
ಜನI#ದ ಅವರನುb �((ಸಲು v(ೂೕ{(. 
M a l a y a l a m മി <സയീമിൽനിnു നീ ഉdരിc നിെn ജനtിെn 
മുmിൽനിnു ജാതികെള നീkിkളകയിൽ വലിയതും ഭയ�രവുമായ 
കാരNmളാൽ നിനkു ഒരു നാമം സmാദിേkZതിnു: ൈദവേമ നീ െചnു 
നിനkു സ�nജനമായി വിെZടുt നിെn ജനമായ യി<സാേയലിെനേpാെല 
ഭൂമിയിൽ ഏെതാരു ജാതിയുllു? 

Marathi तुझ्या इस्राएल प्रजेसमान भूतलावर दसुरे कोणत ेतरी राष्ट्र आह ेकाय? आपली प्रजा करून 
घेण्यासाठी त्यांचा उद्धार करायला देव स्वतः गेला, ह्यासाठी की जी तुझी प्रजा तू िमसर देशातून 
सोडवलीस ितच्यादेखत मोठी व भयानक कृत्ये करून व इतर राष्ट्रांना घालवून देऊन तू आपले नाव 
करावेस. 
Oriya ଇ\ାେୟଲ ପରି ଆଉ େକୗଣସି େଦଶ ଅଛି କି ? ନା ! ଇ\ାେୟଲ ହi  ପୃଥିବୀର ଏକମା5 େଦଶ ଅେଟ। 
ଯାହା ନିମେI ତୁେ  ଏXକାର ଆଶ±ୟET କମମାନ କରିଅଛ। ତୁେ  ଆ ମାନ3ୁ ମିଶରରୁ ବାହାର କରି ଆଣିଲ ଓ 
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ତୁେ  ଆ ମାନ3ୁ ମୁU କଲ। ତୁେ  ଆପଣାକୁ ମହାN କରିଅଛ। ତୁେ  ତୁ ର େଲାକମାନ3 ଅ�ତ େର ଗମନ 
କଲ ଓ ଆ ମାନ3 ନିମେI ଅନT େଦଶୀଯମାନ3ୁ ସମାନେ3 େଦଶରୁ ତଡ଼ି ଦେଲ। 
Punjabi ਅਰ ਸਾਰ ੇਜਗਤ ਿਵਚੱ ਿਕਹੜੀ ਜ਼ਾਤ ਹ ੈ ਿਜਹੜੀ ਤਰੇੀ ਪਰਜਾ ਇਸਰਾਏਲ ਦ ੇ ਤੁਲੱ ਹਵੋ,ੇ ਿਜਸ ਦ ੇ
ਬਚਾਉਣ ਨੰੂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਆਪ ਿਗਆ ਿਕ ਉਸ ਨੰੂ ਆਪਣੀ ਪਰਜਾ ਬਣਾਵ ੇਅਰ ਵਡੱ ੇਵਡੱ,ੇ ਅਰ ਡਰਾਉਣ ੇਕਮੰਾਂ ਨਾਲ 
ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਉ Jਚਾ ਕਰ,ੇ ਜੋ ਆਪਣੀ ਪਰਜਾ ਦ ੇਅੱਗA ਿਜਨVਾਂ ਨੰੂ ਤੂ ੰਿਮਸਰ ਦੇਸ ਿਵਚੱA ਛੁਡਾ ਿਲਆਇਆ ਕਮੌਾਂ ਨੰੂ ਕਢੱ 
ਿਦੱਤਾ 

Tamil உமD ஜனமாBய இ*ரேவV34 Pகரான ஜனw$ உbேடா? 
Mேலாக':1 இdத ஒேர ஜா:ைய ேதவனாBய �; உம34 ஜனமாக qf4$பo, 
பய�கரமான ெப@ய கா@ய�கgனா1 உம343 ^;':ைய உbடா3B, �; 
எB8:R4 ��கலா3B qfட உமD ஜன':R4w,பாக ஜா:கைள' Dர':, 

వచనము 22 

నీ జనులైన ఇశార్యేలీయులు నితయ్ము నీకు జనులగునటుల్ నీవాలాగున చేసితివి; యెహోవావైన నీవు 

వారికి దేవుడవై యునాన్వు 

Assamese $তামাৰ ই~ােয়ল $লাকসকলক ত5 িম িনজৰ িচৰ§ায়ী $লাক কিৰলা, আৰ7 $হ 
িযেহাৱা, ত5 িম $তওঁেলাকৰ ঈyৰ থ’$লা। 

Bengali ই~ােয়লীয়েদর ত5 িম িচর কােলর জনp $তামার $লাক িহেসেব $বেছ িনেয়েছা| এবং 
ত5 িমই তঁােদর ঈyর হেয়েছা| 

Gujarati તમે તમારા લાેકાે ઇdાઅલેીઅાનેે સદાને માટે અપનાવી લીધા છે અને, હે યહાવેા, તમે 
તેમના દેવ બmા છાે. 
Hindi क्योंिक तू न ेअपनी प्रजा इस्राएल को अपनी सदा की प्रजा होने के िलये ठहराया, और ह े
यहोवा! तू आप उसका परमेश्वर ठहरा। 

Kannada U(ೕನು U(ನb ಜನI#ದ ಇ�#X4(ೕಲmರನುb ಯುಗಯುx#ಂತರಕೂ= U(ನb ಸzಂತ ಜನI#o( 
B#({(; U(ೕನು ಕತ ,(ೕ, ಅವರ T(ೕವI#{(. 
Malayalam നിെn ജനമായ യി<സാേയലിെന നീ എേnkും നിനkു 
സ�nജനമാkുകയും യേഹാേവ , നീ അവർkു ൈദവമായ്തീരുകയും 
െചയ്തുവേlാ. 
Marathi तू आपल ेलोक इस्राएल ह्यांना तुझी िनरंतरची प्रजा केले आहसे; ह ेपरमशे्वरा, तू त्यांचा देव 
झालास. 
Oriya ତୁେ  ଚିରକାଳ ନିମେI ଇ\ାେୟଲକୁ ଆପଣାର େଲାକ କରିନେଲ। େହ ସଦାXଭୁ, ତୁେ  ସମାନେ3ର 
ପରେମଶ}ର େହଲ। 
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Punjabi ਿਕਉ P ਜੋ ਤ ̀ਆਪਣੀ ਪਰਜਾ ਇਸਰਾਏਲ ਨੰੂ ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਤੜੋੀ ਆਪਣੀ ਪਰਜਾ ਬਣਾਇਆ, ਅਰ ਤੂ ੰ
ਆਪ, ਹ ੇਯਹਵੋਾਹ, ਉਨVਾ ਂਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਬਿਣਆ 

Tamil உமD ஜனமாBய இ*ரேவல; எ,ைற34$ உமD ஜனமாUa8பதR4 
அவ;கைள Pைல8பc':, க;'தராBய �;தாேம அவ;கl34 ேதவனாH;. 

వచనము 23 

యెహోవా, ఇపుప్డు నీ దాసుని గూరిచ్యు అతని సంతతిని గూరిచ్యు నీవు సెలవిచిచ్న మాట నితయ్ము 

సిథ్రమగును గాక. 
Assamese $সেয় এিতয়া $হ িযেহাৱা, আপুিন আেপানাৰ দাস আৰ7 তাৰ পিৰয়ালৰ িবষেয় 
িয VিতÈা কিৰেল, তাক সদাকালৈলেক ি§ৰ কৰা হওক। $যেনৈক আপুিন ক’$ল, $তেনৈকেয় 
কৰক। 

Bengali “$হ Vভ5 , ত5 িম আমার ও আমার পিরবােরর কােছ $য় VিতÈা করেল তা $য়ন িচর 
িদন $তামার sরেণ থােক| ত5 িম যা বলেল তাই $য়ন ঘেট| 

Gujarati “અને હવે, હે યહાેવા, તમે તમારા સેવક અને તેમના વંશ માટે જ ેવચન અાxું છે તેનું 
કાયમ માટે પાલન કરDે અને તમે જ ેક�ું છે તે �માણે કરDે. 
Hindi इसिलये, अब ह ेयहोवा, तू ने जो वचन अपने दास के और उसके घराने के िवषय िदया ह,ै वह 
सदैव अटल रह,े और अपन ेवचन के अनुसार ही कर। 

Kannada ಈಗ ಕತ ,(ೕ, U(ೕನು U(ನb ](ೕವಕನನುb ಕುM(ತು ಅವನ ಮ,(ಯನುb ಕುM(ತು v(ೕ�(ದ 
B#ತು ಯುಗಯುx#ಂತರಕೂ= U(ಶuಯF#ಗP(; U(ೕನು v(ೕ�(ದ :#@( B#ಡು. 
Malayalam ആകയാൽ യേഹാേവ, ഇേpാൾ നീ അടിയെനയും അടിയെn 
ഗൃഹെtയും കുറിcു അരുളിെcയ്ത വചനം എേnkും sിരമായിരിkെc; 
അരുളിെcയ്തതുേപാെല തേn െചേyണേമ. 
Marathi तर आता ह ेपरमेश्वरा, आपला सेवक व त्याचे घराण ेह्यांिवषयी जे वचन तू िदले ते कायमच े
िसद्धीस ने व आपल्या म्हणण्याप्रमाणे कर. 
Oriya  େହ ସଦାXଭୁ, ତୁେ  ମାe ନିକଟେର ଓ ମାେରପରିବାର ନିକଟେର ଏହି Xତି¯ା କରିଅଛ, ବGEମାନ 
ଚିରକାଳ ନିମେI ତୁ ର ସେହi Xତି¯ାକୁ ତୁେ  ରhା କରିବ। Xଭୁ, ତୁେ  ଯାହା କରିବାକୁ କହିଅଛ, ତାହା କର। 
Punjabi ਸੋ ਹਣੁ ਹ ੇਯਹਵੋਾਹ, ਉਹ ਬਚਨ, ਿਜਹੜਾ ਤ ̀ਆਪਣ ੇਦਾਸ ਦ ੇਲਈ ਅਰ ਉਸ ਦੀ ਕੁਲ ਦ ੇਲਈ 
ਆਿਖਆ ਸੀ, ਸਦਾ ਤੜੋੀ ਇਸਿਥਰ ਹਵੋ ੇਅਰ ਆਪਣ ੇਬਚਨ ਦ ੇਅਨੁਸਾਰ ਕਰ 

Tamil இ8ேபாD$ க;'தாேவ, ேதவC; அoயாைனX$ அவ, zfைடX$ 
4y'D� ெசா,ன வா;'ைத எ,ெற,ைற34$ Pைலவர8பfoa8பதாக; 
ேதவC; ெசா,னபoேய ெச<தal$. 
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వచనము 24 

ఇశార్యేలీయుల దేవుడైన సైనయ్ములకు అధిపతియగు యెహోవా ఇశార్యేలీయులకు దేవుడైయునాన్డని 

నీ పేరు ఎనన్టికిని ఘనపరచబడునటుల్ నీవు సెలవిచిచ్న మాట నిశచ్యముగా సిథ్రపరచబడును గాక; 

మరియు నీ దాసుడైన దావీదు సంతతి నీ యెదుట సిథ్రపరచబడునుగాక. 
Assamese আেপানাৰ নাম িচৰকালৰ বােব §ািপত আৰ7 মিহমািæত হ’বৰ বােব 
$লাকসকেল এইদেৰ ক’ব, বািহনীসকলৰ িযেহাৱা ই~ােয়লৰ ঈyৰ, আেপানাৰ দাস দায়6দৰ 
বংশ আেপানাৰ সাZােত িথেৰ থািকব। 

Bengali $তামার নাম িচর কােলর জনp িবyাস ভাজন ও মহান $হাক| $লাকরা $য়ন বেল, 
‘সবKশি[মান Vভ5  হেলন ই~ােয়েলর ঈyর!’ $য়ন $তামার $সবক িহসােব দায়6 েদর গৃহ িচর 
কােলর জনp VিতÞত হয়| 

Gujarati જથેી સદાકાળ તમારા નામનાે મ=હમા થાય, અને લાેકાે કહે કે, ‘સવ;સમથ; યહાવેા 
ઇdાઅેલના દેવ છે.’ અને અે રીત ેતમારા સેવક દાઉદના ેવંશ તમારી નજર નીચ ેઅWવચળ રહેશે. 
Hindi और तेरा नाम सदैव अटल रह,े और यह कह कर तेरी बड़ाई सदा की जाए, िक सेनाओं का 
यहोवा इस्राएल का परमेश्वर ह,ै वरन वह इस्राएल ही के िलये परमशे्वर ह,ै और तेरा दास दाऊद का घराना 
तेरे साम्हने िस्थर रह।े 

Kannada ಅದು  U(ಶuಯF#ಗP(; ಇ�#X4(ೕP(ನ  T(ೕವI#ದ  ](ೖನmಗಳ  ಕತ ನು  ಇ�#X4(ೕP(@( 
T(ೕವI#o("#� ,(ಂದು U(ನb 0#ಮವu ಯುಗಯುx#ಂತರಕೂ= ಘನ v(ೂಂದP(; 
Malayalam ൈസനNmളുെട യേഹാവ യി<സാേയലിെn ൈദവമാകുnു; 
യി<സാേയലിnു ൈദവം തേn എnിmെന നിെn നാമം എേnkും 
sിരെpcു മഹത�െpടുകയും നിെn ദാസനായ ദാവീദിെn ഗൃഹം നിെn 
മുmാെക നിലനിൽkയും െചyുമാറാകെc. 
Marathi ‘सेनाधीश परमेश्वर इस्राएलाचा देव आह,े तो इस्राएलाप्रीत्यथर् देव आह,े आिण तुझा 
सेवक दावीद ह्याचे घराण ेतुझ्यासमोर स्थािपत आह,े’ असे म्हणून लोकांनी तुझ्या नामाची स्थापना करून 
त्याचा िनरंतर मिहमा वाढवावा. 
Oriya େଲାକମାେନ େଯପରି ଚିରକାଳ ତୁ  ନାମକୁ ଭUି କରିେବ, ଏଥିନିମେI ତୁ ର Xତି¯ା ରhା କର। 
ତେବe େଲାକମାେନ ଏହା କହିେବ, ସବଶUିମାନ ସଦାXଭୁ ଇ\ାେୟଲର ପରେମଶ}ର ଅଟIି।' ମୁଁ ତୁ ର ଦାସ 
ଅେଟ, ଦୟାକରି ମାେରପରିବାରକୁ ସଦାସବଦା ତୁ ର ସେବା କରିବା ନିମେI ବଳିଷ�  କର। 
Punjabi ਹਾਂ, ਉਹ ਇਸਿਥਰ ਹਵੋ ੇਅਤ ੇਤਰੇ ੇਨਾਮ ਦੀ ਮਿਹਮਾ ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਤੀਕੁਰ ਪਰਿਸੱਧ ਹਵੋ,ੇ ਅਰ ਆਿਖਆ 
ਜਾਵ ੇਜੋ ਸੈਨਾਂ ਦਾ ਯਹਵੋਾਹ ਇਸਰਾਏਲ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਹ,ੈ ਹਾਂ, ਇਸਰਾਏਲ ਦ ੇਲਈ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਹ,ੈ ਅਰ ਤਰੇ ੇਦਾਸ 
ਦਾਊਦ ਦੀ ਕੁਲ ਤਰੇ ੇਅੱਗ ੇਅਟਲੱ ਰਹ ੇ
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Tamil ஆ$, அD Pைலவர8பfoa3க{$, இ*ரேவF, ேதவனாBய 
ேசைனகg, க;'த; இ*ரேவV34 ேதவ, எ,n$ உமD அoயானாBய 
தாz:, zc உம34 w,பாக, :டமானெத,n$ ெசா1ல8பcவ:னா1, உமD 
நாம$ எ,ைற34$ மBைம8பட{$கடவD. 

వచనము 25 

దేవా నీకు సంతతి కలుగజేసెదనని నీ దాసునికి నీవు తెలియజేసియునాన్వు గనుక నీ సనిన్ధిని 

వినన్పము చేయుటకు నీ దాసునికి మనోధైరయ్ము కలిగెను. 
Assamese কাৰণ $হ $মাৰ ঈyৰ, মই $তামাৰ বােব এক বংশ §াপন কিৰম ব5 িল আপুিনেয়ই 
আেপানাৰ দাসৰ আগত Vকাশ কিৰেল। $সই বােবই মই আেপানাৰ দাস আেপানাৰ আগত 
VাথKনা সাহ পােলঁা। 

Bengali “$হ Vভ5 , ত5 িম আমােক, $তামার দাসেক বেলছ $য়, আমার বংশেক ত5 িম রাজবংেশ 
পিরণত করেব| তাই আিম এেতা সাহস কের $তামার কােছ এই সম¤ VাথKনা করেত পারিছ| 

Gujarati “હે મારા દેવ, તમારા અા સેવકના વંશને રાજગાદી પર �ાપવાના ેતમારાે ઇરાદાે તમે 
મારી અાગળ �ગટ કયાt છે તેથી હંુ તમારી અાગળ અાવી �ાથ;ના કરવાની =હ½ મત કરંુ છંુ. 
Hindi क्योंिक ह ेमेरे परमेश्वर, तू न ेयह कह कर अपने दास पर प्रगट िकया ह ै िक मैं तेरा घर बनाए 
रखूंगा, इस कारण तेरे दास को तेरे सम्मुख प्राथर्ना करने का िहयाव हुआ ह।ै 

Kannada U(ನb ](ೕವಕ0#ದ "#^(ೕದನ ಮ,(ಯು U(ನb ಮುಂT( k(Àರಪ�(qರP(. E#ಕಂದ5( ಓ 
ನನb  T(ೕವ5(ೕ, U(ೕನು  U(ನb  ](ೕವಕU(@(  ಮ,(ಯನುb  ಕಟುq�(,(ಂದು  v(ೕ�({(. ಆದದM(ಂದ  U(ನb 
](ೕವಕನು U(ನb ಮುಂT( h#Xಥ ,( B#ಡಲು ಎc( k(S(=ತು. 
Malayalam എെn ൈദവേമ, അടിയnു നീ ഒരു ഗൃഹം പണിയുെമnു 
െവളിെpടുtിtnിരിkുnു; അതുെകാZു അടിയൻ തിരുസnിധിയിൽ 
<പാർtിpാൻ ൈധരNം<പാപിcു. 
Marathi कारण, ह े माझ्या देवा, तू आपल्या सेवकाला कळवल े आहसे की मी तुझे घराणे 
स्थापीन,1 म्हणून तुला िवनंती करण्याची िहंमत तुझ्या सेवकाला आली. 
Oriya  େହ ମାେର ସଦାXଭୁ, ମୁଁ ତୁ ର ଦାସ, ମାeେତ ତେ  ପରିÂାର ଭାବେର କହିଲ। ତୁେ  କହିଲ େଯ, 
ତୁେ  ମାe ପାଇଁ ଏକ ଗୃହ ନିମEାଣ କରିବ, ଏଥିପାଇଁ ତୁ  ଆଗ େର Xାଥନା କରିବା ପାଇଁ ମୁଁ ସାହସ ପାଇଛି। 
Punjabi ਿਕਉ P ਜ ੋ ਤ,̀ ਹ ੇਮੇਰ ੇਪਰਮੇਸ਼ੁਰ, ਆਪਣ ੇਦਾਸ ਦਾ ਕਨੰ ਖੋਿਲVਆ ਜ ੋਮ` ਤਰੇ ੇਲਈ ਇੱਕ ਘਰਾਣਾ 
ਬਣਾਵਾਂਗਾ, ਇਸੇ ਕਾਰਨ ਤਰੇ ੇਦਾਸ ਨW ਤਰੇ ੇਅੱਗੇ ਅਰਦਾਸ ਕਰਨ ਦਾ ਹgਸਲਾ ਰਿੱਖਆ 
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Tamil உன34 zc கfcேவ, எ,n எ, ேதவனாBய �; உமD அoயா, 
ெச O ேக fக ெவ g 8ப c ': H ; ; ஆைக யா 1 உ ம 34 w ,பா க 
Obண8ப$பbண, அoயா|34 மன'ைத@ய$ Bைட'தD. 

వచనము 26 

యెహోవా, నీవు దేవుడవైయుండి నీ దాసునికి ఈ మేలు దయచేసెదనని సెలవిచిచ్యునాన్వు. 
Assamese এিতয়া $হ িযেহাৱা, আপুিন ঈyৰ, আৰ7 আপুিনেয়ই আেপানাৰ দাসৈল এই 
ম¨ল-VিতÈা কিৰেল। 

Bengali $হ Vভ5 , ত5 িমই ঈyর, ত5 িম $তামার িনেজর কথা িদেয়ই আমার জনp এই সব 
িজিনষ করেত স�ত হেয়িছেল| 

Gujarati હે યહાેવા, તમે જ દેવ છાે, અને તમે જ તમારા સેવકને અા શુભ વચન અાxુ છે. 
Hindi और अब ह ेयहोवा तू ही परमेश्वर ह,ै और तू ने अपने दास को यह भलाई करने का वचन िदया 
ह।ै 

Kannada ಈಗ ಕತ ,(ೕ, U(ೕನು T(ೕವI#o({(�ೕ; ಈ ಒ²(µೕ F#x#�ನವನುb U(ನb ](ೕವಕU(@( v(ೕ�({(. 
Malayalam ആകയാൽ യേഹാേവ, നീ തേn ൈദവം; അടിയnു ഈ നnെയ 
നീ വാഗ്ദാനം െചയ്തുമിരിkുnു. 
Marathi आता ह े परमेश्वरा, तूच देव आहसे आिण तू आपल्या सेवकाच े अशा प्रकारे बरे 
करण्यािवषयी वचन िदले आहसे; 

Oriya େହ ସଦାXଭୁ ତୁେ  ପରେମଶ}ର ଅଟ। ଆଉ େହ ପରେମଶ}ର, ତୁେ  ମାe ନିମେI ଏହି ସମp ଉGମ 
କମ କରିବ େବାଲି Xତି¯ା କରିଅଛି। 
Punjabi ਅਰ ਹਣੁ, ਹ ੇਯਹਵੋਾਹ ਤੂ ੰਹੀ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਹ,̀ ਅਰ ਤ ̀ਆਪਣ ੇਦਾਸ ਨੰੂ ਇਸ ਸੁਖ ਸਾਂਦ ਦਾ ਬਚਨ 
ਕੀਤਾ 

Tamil இ8ேபாD$ க;'தாேவ, �ேர ேதவ,; �; உமD அoயாைன34y'D 
இdத ந1ல Oேசஷ'ைத� ெசா,H;. 

వచనము 27 

ఇపుప్డు నీ దాసుని సంతతి నితయ్ము నీ సనిన్ధిని ఉండునటుల్గా దానిని ఆశీరవ్దింప 

ననుగర్హించియునాన్వు. యెహోవా, నీవు ఆశీరవ్ దించినయెడల అది ఎనన్టికిని ఆశీరవ్దింపబడి 

యుండును. ఇదియైన తరువాత దావీదు ఫిలిషీత్యులను జయించి, 
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Assamese এিতয়া আপুিন অনু�হ কিৰ আেপানাৰ দাসৰ বংশক আশীdKাদ কৰক। যােত 
আেপানাৰ দাসৰ বংশ $যন আেপানাৰ আগত িচৰকাল থােক। $হ িযেহাৱা, আপুিনেয়ই 
আশীdKাদ কিৰেল, আৰ7 $সেয় িচৰকালৈলেক আশীdKাদয5[ -হ থািকব। 

Bengali Vভ5 , ত5 িম দযা কের আমার পিরবারেক আশীবKাদ কেরছ এবং আমার কােছ 
VিতÈা কেরছ $য় আমার পিরবার $তামায় $সবা কের চলেব| Vভ5  $য়েহত5  ত5 িম বয়ং আমার 
পিরবারেক আশীবKাদ কেরছ তারা িচর কালই $তামার আশীবKাদ-ধনp থাকেব|” 

Gujarati અા સેવકના વંશને અાશીવા;દ અાપવાની કૃપા કરશાે, જથેી તે સદાસવ;દા તમારી નજર 
નીચે રહે. Rારે તમે તમારા અાશીવા;દ અાxા છે, તાે અે અાશીવા;દ હંમેશા માટે રહાે.” 

Hindi और अब तू न ेप्रसन्न हो कर, अपने दास के घराने पर ऐसी आशीष दी ह,ै िक वह तेरे सम्मुख 
सदैव बना रह,े क्योंिक ह ेयहोवा, तू आशीष दे चुका ह,ै इसिलय ेवह सदैव आशीिषत बना रह।े 

Kannada :#x#ದ5( U(ನb ](ೕವಕನ ಮ,( U(ನb ಮುಂT( ಯುಗಯುಗಕೂ= ಇರುವ:#@( ಅದನುb 
ಆ¯(ೕವ {(ಸುವಂO(  U(ನ@(  8(�(u/(E#ಗP(; ಕತ ,(ೕ  U(ೕನು  ಆ¯(ೕವ {(k(ದು�  ಯುಗಯುಗಕೂ= 
ಆ¯(ೕವ {(ಸಲ��(qರುವದು. 
Malayalam അതുെകാZു അടിയെn ഗൃഹം തിരുമുmാെക എേnkും 
ഇ രി േkZതിnു അതി െന അനു <ഗ ഹി pാ ൻ നി നkു <പ സാ ദം 
േതാnിയിരിkുnു; യേഹാേവ, നീ അനു<ഗഹിcിരിkുnു; അതു എേnkും 
അനു<ഗഹിkെpcും ഇരിkുnുവേlാ. 
Marathi तर आता प्रसन्न होऊन आपल्या सेवकाच्या घराण्यास तू अशी बरकत िदली आहसे की ते 
तुझ्या दृष्टीसमोर िनरंतर कायम राहावे, कारण ह ेपरमेश्वरा, तूच त्याचे अभीष्ट केले आहसे व ते िनरंतर धन्य 
झाले आह.े” 

Oriya େହ ସଦାXଭୁ, ତୁେ  ସ}ଯଂ ମାେର ପରିବାରକୁ ଆଶୀବEାଦ କରିଅଛ, େତଣୁ ମାେର ପରିବାର Xକୃତ େର 
ଚିରକାଳ ନିମେI ଆଶୀବEାଦ XାପM  ହେବ। 
Punjabi ਸੋ ਹਣੁ ਤਨੰੂੈ ਭਾਇਆ ਹ,ੈ ਜ ੋਤੂ ੰਆਪਣ ੇਦਾਸ ਦੀ ਕੁਲ ਨੰੂ ਆਸੀਸ ਿਦੱਤੀ, ਭਈ ਉਹ ਤਰੇ ੇਅੱਗੇ ਸਦਾ 
ਤੜੋੀ ਇਸਿਥਰ ਰਹ,ੇ ਿਕਉ Pਿਕ ਹ ੇਯਹਵੋਾਹ, ਤ ̀ਆਸੀਸ ਿਦੱਤੀ ਹ,ੈ ਅਤ ੇਉਹ ਸਦਾ ਤੜੋੀ ਮੁਬਾਰਕ ਰਹ।ੇ। 
Tamil இ8ேபாD$ உமD அoயாE, zc எ,ைற34$ உம34 w,பாக 
இa34$பo34, அைத ஆ[;வ:'தagH;; க;'தராBய ேதவC; அைத 
ஆ;வ:'தபoUனா1, அD எ,ைற34$ ஆ];வ:3க8பfoa34$ எ,றா,. 
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వచనము 1 

వారిని లోపరచి, గాతు పటట్ణమును దాని గార్మములును ఫిలిషీత్యుల వశమున నుండకుండ వాటిని 

పటుట్కొనెను. 
Assamese তাৰ পাছত দায়6 েদ পেলaয়াসকলক আ¼মণ কিৰ পৰাজয় কিৰেল, 
িফিলaয়াসকলৰ অধীনত থকা গাত আৰ7 তাৰ গাওঁেবাৰ $তওঁ কািঢ় ল’$ল। 

Bengali দায়6দ পেলaয়েদর আ¼মণ কের তােদর য5 ে\ পরািজত কেরন এবং পেলaয়েদর 
কাছ $থেক গাত্  ও তার পাyKবতীL  $ছাটখােটা শহর¯িল দখল কের িনেয় $নন| 

Gujarati અે પછી દાઉદે પ<લMતીઅાેને હરાવી તેમને તાબે કયા; અને તેમના હાથમાંથી ગાથ અને 
તેની અાસપાસના ગામાે કÑ ેકરી લીધાં. 
Hindi इसके बाद दाऊद न ेपिलिश्तयों को जीतकर अपने आधीन कर िलया, और गांवों समेत गत 
नगर को पिलिश्तयों के हाथ से छीन िलया। 

Kannada ಇದರ  ತರುF#ಯ  ಏ0#l(ತಂದ5(, "#^(ೕದನು  p(P(R(qಯರನುb  v(ೂc(ದು 
ಅವರನುb ತo(¹k( ಗ�ನೂb ಅದರ x#Xಮಗಳನೂb p(P(R(qಯರ /(ೖ4(ೂಳo(ಂದ O(@(ದು/(ೂಂಡನು. 
Malayalam അതിെnേശഷം ദാവീദ് െഫലിസ്തNെര േതാlിcു അടkി, ഗtും 
അതിേനാടു േചർn <ഗാമmളും െഫലിസ്തNരുെട കyിൽ നിnു പിടിcു. 
Marathi ह्यानंतर दािवदाने पिलष्ट्यांना मार देऊन अंिकत केले आिण गथ व त्याच्या आसपासची 
गावे पिलष्ट्यांच्या हातून काढून घेतली. 
Oriya ପେର ଦାଉଦ ପେଲ`ୀୟ େଲାକ3ୁ ଆ�ମଣ କେଲ। େସ ସମାନେ3u ପରାp କେଲ। େସ 
ପେଲ`ୀୟମାନ3ଠାରୁ ଗାଥ ସହର ଓ ତାହାର ଚତୁ�i ଗ େର ଥିବା hୁº ସହରଗୁଡ଼ିକୁ ¡ିନx  କରି ନଇେଗେଲ। 
Punjabi ਉਪਰਤੰ ਅਿਜਹਾ ਹਇੋਆ, ਜੋ ਦਾਊਦ ਨW ਫਿਲਸਤੀਆਂ ਨੰੂ ਮਾਿਰਆ ਅਰ ਉਨVਾਂ ਨੰੂ ਵਸੱ ਕੀਤਾ, ਅਰ 
ਫਿਲਸਤੀਆਂ ਦ ੇਹਥੱA ਗਥ ਅਰ ਉਸ ਦ ੇਿਪੰਡਾ ਂਨੰੂ ਖੋਹ ਿਲਆ 

Tamil இதR48Y,u, தாzD ெபF*தைர wyய அo'D, அவ;கைள3 
^�8பc':, கா'பfடண'ைதX$ அ:, Bராம�கைளX$ ெபF*த@, 
ைகUFadD Yo'D3ெகாbடா,. 

వచనము 2 

అతడు మోయాబీయులను జయించగా వారు దావీదునకు కపప్ముకటుట్ దాసులైరి. 
Assamese তাৰ পাছত $তওঁ $মাৱাবক পৰাজয় কিৰেল, আৰ7 $মাৱাবীয়াসকেল দায়6দৰ 
দাস -হ কৰ পিৰেশাধ কিৰবৈল ধিৰেল। 
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Bengali এরপর িতিন $মায়াবীয়েদর হািরেয় তােদর িনেজর বশpতা Òীকার করেত বাধp 
করান| $মায়াবীয়রা দায়6 েদর জনp িনয়িমত উপেঢৗকন পাঠােতা| 

Gujarati તેણ ેમાેઅાબીઅાનેે પણ હરાOા,ં તેઅા ેતેના તાબેદાર બmા અને તેને ખંડણી ભરવા 
લાnયા. 
Hindi िफर उसने मोआिबयों को भी जीत िलया, और मोआबी दाऊद के आधीन हो कर भेंट लाने 
लगे। 

Kannada :#@(4(ೕ  ಅವನು  w(ೂೕF#ಬmರನುb  ಸಂಹM(k(  ದ�M(ಂದ  w(ೂೕF#ಬmರು  "#^(ೕದU(@( 
](ೕವಕI#o( ಕಪ�ವನುb /(ೂಡುವವI#ದರು. 
Malayalam പിെn അവൻ േമാവാബിെന േതാlിcു; േമാവാബNർ ദാവീദിെn 
ദാസnാരായി കാഴ്ചെകാZുവnു. 
Marathi मग त्यान ेमवाबास मार िदला आिण मवाबी दािवदाच ेअंिकत होऊन त्याला करभार देऊ 
लागले. 
Oriya ଏହାପେର ଦାଉଦ ମାେୟାବ େଦଶକୁ ପରାp କେଲ। ମାେୟାବୀଯ େଲାକମାେନ ଦାଉଦ3 ଦାସ େହେଲ। 
ସମାେନe ଦାଉଦ3ୁ ରାଜଦେଯ ଅପଣ କେଲ। 
Punjabi ਅਰ ਉਸ ਨW ਮੋਆਬ ਦੇਸ ਨੰੂ ਮਾਿਰਆ ਅਰ ਮੋਆਬ ਦੇਸ ਵਾਲੇ ਦਾਊਦ ਦ ੇਦਾਸ ਹਏੋ, ਅਰ ਨਜ਼ਰਾਂ 
ਿਲਆਏ।। 

Tamil அவ, ேமாவாYயைரX$ wyயo'த:னா1, ேமாவாYய; தாzைத� 
ேசO'D அவ|343 கா~3ைககைள� ெசV':னா;க?. 

వచనము 3 

సోబా రాజైన హదరెజెరు యూఫర్టీసు నదివరకు తన రాజయ్మును వాయ్పించుటకై బయలుదేరగా 

హమాతునొదద్ దావీదు అతనిని ఓడించి 

Assamese ফৰাৎ নদীৰ ওচৰত হদেৰজেৰ িনজৰ শাসন §াপন কিৰবৈল যাওঁেত, দায়6 েদ 
$চাবাৰ ৰজা হদেদজৰক হমাতত পৰাজয় কিৰেল। 

Bengali $সাবার রাজা হদেরষেরর $সনাবািহনীর সে¨ও দায়6দ য5\ কেরন| হদেরষর ফরাত্  
নদী পয়Kv তার রাজ� িব¤ােরর $চ¬া কেরিছেলন, িক£ দায়6দ তার $সনাবািহনীেক হমাত পয়Kv 
িপছ5  হঠেত বাধp কেরিছেলন| 

Gujarati અે પછી દાઉદે ~ાત નદીની અાસપાસના �દેશ પર કબDે જમાવવા જતા સાેબાહના 
રાD હદારઅેઝેરને હમાથ અાગળ હરાOાે. 
Hindi िफर जब सोबा का राजा हदरेजेर परात महानद के पास अपने राज्य िस्थर करने को जा रहा था, 
तब दाऊद ने उसको हमात के पास जीत िलया। 
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Kannada ಇದಲfT(  "#^(ೕದನು  ಯೂ<(a�(ೕÄ  ನ{(ಯ  ಬ�(ಯP(f  ತನb  ಅ¿(\#ರವನುb 
k(Àರಪ(ಸಲು  v(ೂೕಗುH(;  ರುF#ಗ  ಹB#H(ನ  ಬ�(ಯP(f  t(ೂೕಬದ  ಅರಸ0#ದ  ಹದ5(ಜರನನುb 
ಸಂಹM(k(ದನು. 
Malayalam േസാബാരാജാവായ ഹദേദെസർ <ഫാt് നദീതീരtി�ൽ തെn 
ആധിപതNം ഉറpിpാൻ േപായേpാൾ ദാവീദ് അവെനയും ഹമാtിൽെവcു 
േതാlിcുകള\ു. 
Marathi सोबाचा राजा हदरेजर महानद फराताजवळील आपली सत्ता स्थािपत करण्यासाठी जात 
असता दािवदाने त्याचा मोड केला. 
Oriya ଦାଉଦ ଆହୁରି ମQ ହଦ ରେଷର3 େସନୖTବାହିନୀ ସହିତ ୟୁW କେଲ। ହଦ ରେଷର େସାବର ରାଜା 
ଥିେଲ। ଦାଉଦ ହମାତ ସହର ପୟETI ପଥେର ସେହi େସନୖTବାହିନୀ ସହିତ ୟୁW କେଲ। ହଦ ରେଷର ଫରା7 
ନଦୀ ପୟETI ତାହା3 ରାଜT ବିpାର କରିବାକୁ େଚ`ା କରିବାରୁ ଦାଉଦ ଏହିପରି କେଲ। 
Punjabi ਦਾਊਦ ਨW ਸ਼ੋਬਾਹ ਦ ੇਰਾਜਾ ਹਦਰਅਜ਼ਰ ਨੰੂ ਵੀ ਹਮਾਥ ਤੜੋੀ ਮਾਿਰਆ ਤਦ ਉਹ ਫਰਾਤ ਦਿਰਆ ਦੀ 
ਵਲੱ ਆਪਣਾ ਰਾਜ ਇਸਿਥਰ ਕਰਨ ਿਗਆ ਸੀ 
Tamil ேசாபாO, ராஜாவாBய ஆதாேரச; ஐYரா' ந:யbைடU1 த, 
இரா�வ'ைத Pn'த8ேபாBறேபாD, தாzD அவைனX$ ஆமா':, Bfேட 
wyய அo'தா,. 

వచనము 4 

అతనియొదద్నుండి వెయియ్ రథములను ఏడువేల గుఱఱ్పు రౌతులను ఇరువదివేల కాలబ్లమును 

పటుట్కొనెను. దావీదు ఆ రథములలో నూరింటికి కావలసిన గుఱఱ్ములను ఉంచుకొని 

కడమవాటికనిన్టికి చీలమండ నరములు తెగవేయించెను. 
Assamese দায়6 েদ এক হাজাৰ ৰথ, সাত হাজাৰ অyােৰাহী, আৰ7 িবশ হাজাৰ পদািতক 
-সনp ব�ী কিৰ ল’$ল। আৰ7 ৰথৰ আটাই $ঘঁাৰােবাৰৰ পাছ-$ঠঙৰ িসৰ কা¢েল, িক£ তাৰ 
মাজত এশ ৰথৰ বােব $ঘঁাৰা ৰািখেল। 

Bengali িতিন হদেরষেরর কাছ $থেক 7,000 রেথর সারথী সহ 1,000 রথ, 20,000 
-সিনক আদায করা ছাড়াও হদেরষেরর অিধকাংশ রথ ন¬ কের িদেয়িছেলন| ¶ধ5মা? 100 
রথ িতিন অবিশ¬ $রেখিছেলন| 

Gujarati દાઉદે તેની પાસેથી તેના 1,000 રથ, 7,000 ઘાેડેસવારાે અને 20,000 પાયદળ 
કબજ ેકયા;. તેણે રથાનેા સવ; ઘાડેાની પગની નસાે કાપી નાખી, પણ તેણે પાેતાના 100 રથાનેે માટે 
પૂરતાં ઘાેડાઅાેને બચાવી રા�ા. 
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Hindi और दाऊद न ेउस से एक हजार रथ, सात हजार सवार, और बीस हजार िपयादे हर िलए, और 
दाऊद ने सब रथ वाले घोड़ों के सुम की नस कटवाई, परन्तु एक सौ रथ वाल ेघोड़ ेबचा रखे। 

Kannada "#^(ೕದನು  ಅವ  U(ಂದ  �#^(ರ  ರಥಗಳನೂb  ಏಳu  �#^(ರ  I#ಹುತ  ರನೂb  ಇಪ�ತು; 
�#^(ರ  \#}#ಳuಗಳನೂb  O(@(ದು  /(ೂಂಡನು. "#^(ೕದನು  ನೂರು  ರಥಗ�(@(  ತಕ=  ಕುದು5(ಗಳನುb 
ಉ�(k( ಇತರ ಕುದು5(ಗಳ \#ಲುನರ ಗಳನುb /(ೂl(k( �(ಟqನು. 
M a l a y a l a m അവെn വക ആയി രം ര ഥmെളയും ഏഴായി രം 
കുതിരpടയാളികെളയും ഇരുപതിനായിരം കാലാളുകെളയും ദാവീദ് പിടിcു; 
ദാവീദ് അവയിൽ നൂറു രഥകൂതിരകെള െവcുെകാZുേശഷം രഥകൂതിരകെള 
ഒെkയും കുതിഞരmു െവcിkള\ു. 
Marathi दािवदाने त्याच्यापासून एक हजार रथ, सात हजार स्वार व वीस हजार पायदळ हस्तगत 
केले; रथांच्या सवर् घोड्यांच्या िशरा दािवदाने तोडल्या, मात्र त्यांतून शंभर रथांच ेघोड ेराखून ठेवल.े 
Oriya ଦାଉଦ ହଦ ରେଷର3ଠାରୁ 1,000 ରଥ, 7,000 ରଥଚାଳକ, ଓ 20,000 େସନୖT ନଇେଗେଲ। 
ରଥ ଟାଣିବା ନିମେI ବTବହୃତ େହଉଥିବା ହଦ ରେଷର3 ଅଧିକାଂଶ ଅଶ}କୁ ଦାଉଦ ପୁ କର େଦେଲ। କିIu  
ଦାଉଦ 100 େଗାଟି ରଥକୁ ଟାଣିବା ନିମେI ୟେଥ` ଅଶ}କୁ ସୁରhିତ ରଖିେଲ। 
Punjabi ਅਰ ਦਾਊਦ ਨW ਉਸ ਤA ਇੱਕ ਹਜ਼ਾਰ ਰਥੱ ਅਰ ਸੱਤ ਹਜ਼ਾਰ ਅਸਵਾਰ, ਅਰ ਵੀਹ ਹਜ਼ਾਰ ਿਪਆਦ ੇਲੈ 
ਲਏ, ਅਰ ਦਾਊਦ ਨW ਰਥਾ ਂਦ ੇਸਾਿਰਆ ਂਘੋਿੜਆਂ ਦ ੇਪੱਟਾਂ ਦੀਆਂ ਨਾੜੀਆਂ ਨੰੂ ਕਟੱ ਕ ੇਲੰਗੜ ੇਕਰ ਿਦੱਤਾ ਪਰ ਉਨVਾਂ 
ਿਵਚੱA ਇੱਕ ਸੌ ਰਥਾ ਂਦ ੇਲਈ ਘੋੜ ੇਬਚਾ ਰਖੱੇ 
Tamil அவ|34 இadத ஆUர$ இரத�கைளX$ ஆUர$ 4:ைரzரைரX$ 
ப:னாUர$ காலாfகைளX$ Yo'D, இரத�கg1 �n இரத�கைளX$ 
ைவ'D3ெகாbc, மRறைவகைளெய1லா$ Dbடாo8ேபாfடா,. 

వచనము 5 

సోబా రాజైన హదరెజెరునకు సహాయము చేయవలెనని దమసుక్లోని సిరియనులు రాగా దావీదు ఆ 

సిరియనులలో ఇరువదిరెండు వేలమందిని హతము చేసెను. 
Assamese $যিতয়া দে�চকৰ অৰামীয়াসকেল $চাবাৰ ৰজা হদেদজেৰ সহায় কিৰবৈল 
আিহেল, $তিতয়া দায়6 েদ বাইশ হাজাৰ অৰামীয়ােলাকক বধ কিৰেল। 

Bengali অরামীয়রা দে�শক $থেক $সাবার রাজা হদেরষরেক সাহাযp করেত এেল দায়6দ 
তােদরও পরািজত কেরন এবং 22,000 অরামীয় $সনােক হতpা কেরন| 

Gujarati દમÒના અરામીઅાે સાેબાહના રાD હદારઅેઝેરની વહારે અાOાં તાે દાઉદે 
22,000 અરામી સૈ=નકાેને મારી ના�ા. 
Hindi और जब दिमश्क के अरामी, सोबा के राजा हदरेजेर की सहायता करन ेको आए, तब दाऊद ने 
अरािमयों में से बाईस हजार पुरुष मारे। 
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Kannada ದಮಸ=ದ  ಅI#ಮmರು  t(ೂೕಬದ  ಅರಸ0#ದ  ಹದ5(ಜರU(@(  ಸ:#ಯ  /(ೂಡಲು 
ಬಂ"#ಗ "#^(ೕದನು ಅI#ಮmರP(f ಇಪ�O(;ರಡು �#^(ರ ಮಂ{(ಯನುb ಸಂಹM(k(�(ಟqನು. 
M a l a y a l a m േസാബാരാജാവായ ഹദേദ െസരി െന സഹായിpാൻ 
ദേmെശkിെല അരാമNർ വnേpാൾ ദാവീദ് അരാമNരിൽ ഇരുപതിനായിരം 
േപെര നി<ഗഹിcു. 
Marathi िदिमष्क येथील अरामी लोक सोबाचा राजा हदरेजर ह्याला कुमक करण्यासाठी आले तेव्हा 
दािवदाने त्यांतल्या बावीस हजार लोकांचा संहार केला. 
Oriya ଅରାମୀଯ େଲାକମାେନ ଦେyଶକରୁ ହଦ ରେଷର3ୁ ସାହାୟT କରିବାକୁ ଆସିେଲ। ମା5 ସେହi 
ଅରାମୀଯର 22,000 େସନୖT3ୁ ଦାଉଦ ମାରି େଦେଲ। 
Punjabi ਅਰ ਜਾ ਂਦਿੰਮਸਕ ਦ ੇਅਰਾਮੀ ਲੋਕ ਸ਼ੋਬਾਹ ਦ ੇਰਾਜਾ ਹਦਰਅਜ਼ਰ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਨੰੂ ਆਏ ਤਾਂ ਦਾਊਦ ਨW 
ਅਰਾਮੀਆਂ ਿਵਚੱA ਬਾਈ ਹਜ਼ਾਰ ਮਨੱੁਖ ਮਾਰ ਿਦੱਤ ੇ

T a m i l ேசா பா O , ரா ஜா வாB ய ஆ தா ேர ச a 34 உ த O ெச <ய 
த ம*4 ப fடண'தா ராB ய ] @ ய ; வ dதா ;க ? ; தா z D ] @ ய @ 1 
இaப'=ராUர$ேபைர ெவfo8ேபாfc, 

వచనము 6 

తరువాత దావీదు సిరియా సంబంధమైన దమసుక్లో కావలి సైనయ్మును ఉంచెను; సిరియనులు 

దావీదునకు కపప్ముకటుట్ సేవకులైరి. ఈ పర్కారము దావీదు పోయిన చోటల్నెలల్ యెహోవా అతనికి 

సహాయము చేయుచు వచెచ్ను. 
Assamese তাৰ পাছত দায়6 েদ দে�চকৰ অৰাম $দশত দুগKৰZক -সনpৰ দল িভতৰৈল 
সুমুৱােল; আৰ7 অৰামীয়াসকেল দায়6দৰ দাস -হ কৰ পিৰেশাধ কিৰেল। দায়6 েদ িয িয ঠাইত 
যায়, $সই সকেলােত িযেহাৱাই $তওঁক জয়ী হবৈল িদেয়। 

Bengali এরপর দায়6দ অরােমর দে�শেক দুগK বানান| অরামীয়রা তঁার বশpতা Òীকার কের 
তঁার জনp উপেঢৗকন আনেত ¶র7 কের| Vভ5  দায়6দেক সবK? িবজয়ী কেরিছেলন| 

Gujarati અને તેમના �દેશમાં લ9કરી થાણા ં�ાxાં. તેઅાે દાઉદના તાબેદાર બની ગયા અને 
તેને ખંડણી ભરવા લાnયાં.અામ દાઉદ Rાં Rા ંગયાે, kા ંkાં યહાેવાઅે તેન ેWવજય અપાવવામાં 
મદદ કરી. 
Hindi तब दाऊद ने दिमष्क के अराम में िसपािहयों की चौिकयां बैठाईं; सो अरामी दाऊद के आधीन 
हो कर भेंट ले आने लगे। और जहां जहां दाऊद जाता, वहां वहा ंयहोवा उसको जय िदलाता था। 
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Kannada "#^(ೕದನು  ದಮಸ=ದ  ಅI#V(ನP(f  ä#ಣಗಳನುb  ಇಟqನು. ಅI#ಮmರು  "#^(ೕದU(@( 
](ೕವಕI#o(  ಕಪ�  ವನುb  /(ೂಡುವವI#ದರು. "#^(ೕದನು  v(ೂೕದ  ಸÀಳಗಳ3(f}#f  ಕತ ನು  ಅವನನುb 
ರÒ(k(ದನು. 
M a l a y a l a m പിെn ദാവീദ ് ദേmെശkിേനാടു േചർn അരാമിൽ 
കാവl cാ ളmെള പാർpിcു ; അരാമN രും ദാവീ ദിnു ദാസnാരായി 
കാഴ്ചെകാZുവnു; ഇmെന ദാവീദ ് െചേnടെtാെkയും യേഹാവ 
അവnു ജയം നല്കി. 
Marathi मग दािवदाने िदिमष्काच्या आसमंतातील अराम प्रांतात ठाणी बसवली; अरामी दािवदाचे 
अंिकत होऊन त्याला करभार देऊ लागले. िजकड-ेितकड ेदावीद जाई ितकड-ेितकड ेपरमशे्वर त्याला यश 
देई. 
Oriya ତା'ପେର ଦାଉଦ ଦେyଶକ ସହରର ଅରାମ େର Xହରୀ ସ| ାପନ କେଲ। ଅରାମୀଯ େଲାକମାେନ 
ଦାଉଦ3ର ଦାସ େହେଲ ଓ ଦଶନୀ ଆଣିେଲ। େତଣୁ ଦାଉଦ େଯଉଁଆେଡ଼ ଗେଲ ସଦାXଭୁ ତା3ୁ ବିଜଯ Xଦାନ 
କେଲ। 
Punjabi ਤਦ ਦਾਊਦ ਨW ਦਿੰਮਸਕ ਵਾਲੇ ਅਰਾਮ ਿਵਚੱ ਪਿਹਰ ੇਖੜ ੇਕਰ ਿਦੱਤ,ੇ ਅਰ ਅਰਾਮ ਵਾਲੇ ਦਾਊਦ ਦ ੇ
ਅਧੀਨ ਹ ੋਗਏ, ਅਤ ੇਨਜ਼ਰਾਨW ਿਲਆਏ, ਅਰ ਿਜੱਥੇ ਿਕਤ ੇਦਾਊਦ ਿਗਆ, ਯਹਵੋਾਹ ਨW ਉਸ ਨੰੂ ਫਤਹ ਦ ੇਿਦੱਤੀ 
Tamil தம*4{3கc'த ]@யாOேல தாைணய�கைள ைவ'தா,; ]@ய; 
தாzைத� ேசO'D அவ|343 கா~3ைககைள� ெசV':னா;க?; தாzD 
ேபான இட':ெல1லா$ க;'த; அவைன3 கா8பாRyனா;. 

వచనము 7 

మరియు హదరెజెరు సేవకులు పటుట్కొనియునన్ బంగారు డాళల్ను దావీదు తీసికొని యెరూషలేమునకు 

చేరెచ్ను. 
Assamese দায়6 েদ হদেদজৰ দাস $কইজনৰ গাত থকা $সাণৰ ঢালেবাৰ $সােলাকাই 
িযৰmচােলমৈল -ল আিহল। 

Bengali হদেরষেরর $সনাবািহনীর $থেক $সানার ঢাল¯িল দায়6 দ $জর7শােলেম 
এেনিছেলন| 

Gujarati દાઉદ, હદારઅેઝેર રાDના સેવકાેની સાેનાની ઢાલાે યLશાલેમમાં લઇ અાOાે. 
Hindi और हदरेजेर के कमर्चािरयों के पास सोने की जो ढालें थीं, उन्हें दाऊद ले कर यरूशलेम को 
आया। 

Kannada ಆಗ  "#^(ೕದನು  ಹದ5(ಜರನ  ](ೕವಕM(ಗುಂs#ದ  ಬಂx#  ರದ  ಗುI#Å(ಗಳನುb 
O(@(ದು/(ೂಂಡು ಅವuಗಳನುb 4(ರೂಸ3(ೕV(@( ತಂದನು. 
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Malayalam ഹദേദെസരിെn ദാസnാർkുZായിരുn െപാൻപരിചകെള 
ദാവീദ് എടുtു െയരൂശേലമിേലkു െകാZുവnു. 
Marathi हजरेजर राजाच्या सेवकांजवळ सोन्याच्या ढाली होत्या त्या दािवदाने घेऊन यरुशलेमास 
आणल्या. 
Oriya ଦାଉଦ ହଦ ରେଷର3 ସେନାପତିମାନ3ଠାରୁ ସୁବ� ଢ଼ାଲଗୁଡ଼ିକ ନଇେଗେଲ ଓ ସେଗuଡ଼ିକୁ 
ୟିରୁଶାଲମକୁ ଆଣିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਦਾਊਦ ਹਦਰਅਜ਼ਰ ਦ ੇਚਾਕਰਾ ਂਤA ਸੁਨਿਹਰੀ ਢਾਲਾਂ ਖੋਹ ਕ ੇਯਰਸ਼ੂਲਮ ਨੰੂ ਲੈ ਆਇਆ 

Tamil ஆதாேரச@, ேசவகa34 இadத ெபா, ப@ைசகைள' தாzD எc'D, 
அைவகைள எaசேலw343 ெகாbcவdதா,. 

వచనము 8 

హదరెజెరుయొకక్ పటట్ణములైన టిబహ్తులోనుండియు, కూనులోనుండియు దావీదు బహు విసాత్రమైన 

యితత్డిని తీసికొనివచెచ్ను. దానితో సొలొమోను ఇతత్డి సముదర్మును సత్ంభములును ఇతత్డి 

వసుత్వులను చేయించెను. 
Assamese হদেদজৰ ¢ভৎ আৰ7 ক6 ন নগৰৰ পৰা দায়6 েদ অিত অিধক িপতল আিনেল। 
এই িপতলৰ Çৱাৰাই চেলামেন িপতলৰ সমুÙ, দুটা ¤ã, আৰ7 িপতলৰ পা?েবাৰ িন�Kাণ 
কিৰিছল। 

Bengali ¢ভত্  ও ক6 ন শহর $থেক িতিন Vচ5 র পিরমােণ িপতলও এেনিছেলন| এই 
শহর¯িল িছল হদেরষেরর অিধকাের| পরবতীL কােল, শেলামন এই সম¤ িপতল মি�েরর 
জনp িপতেলর জলাধার, িপতেলর থামসমূহ এবং িপতেলর অনpানp িজিনষ বানাবার কােজ 
বpবহার কেরিছেলন| 

Gujarati વળી તેણ ેહદારઅેઝર શહેરાે =ટCહાથ અને કૂનમાંથી પુÓળ કાંસ ુપણ કબજ ેકયુ;. 
સુલેમાને પાછળથી કાંસાના ેમાટેાે કંુડ, થાંભલાઅા ેઅને વાસણાે મં=દર માટે તૈયાર કરાOાં. 
Hindi और हदरेजेर के ितभत और कून नाम नगरों से दाऊद बहुत सा पीतल ले आया; और उसी से 
सुलेमान ने पीतल के हौद और खम्भों और पीतल के पात्रों को बनवाया। 

Kannada ಇದಲfT(  ಹದ5(ಜರನ  ಪಟqಣಗ�#ದ  ಟಭH(U(ಂದಲೂ  ಕೂU(U(ಂದಲೂ  "#^(ೕದನು 
ಅತm¿(ಕF#o(  Q#ಮXವನುb  ತಂದನು. ಅದM(ಂದ  ](ೂ3(ೂw(ೂೕನನು  Q#ಮXದ  ಸಮುದX  ವನೂb 
ಸ;ಂಭಗಳನೂb Q#ಮXದ h#O(Xಗಳನೂb B#(k(ದನು. 
Malayalam ഹദേദെസരിെn പcണmളായ തിബ്ഹാtിൽനിnും 
കൂനിൽനിnും അനവധി താ<മവും െകാZുവnു; അതുെകാZു ശേലാേമാൻ 
താ<മkടലും സ്തംഭmളും താ<മപാ<തmളും ഉZാkി. 
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Marathi हदरेजर ह्याची िटभथ व कून ही नगरे होती तेथून दािवदाने पुष्कळ िपतळ आणले; 
त्यापासूनच पुढ ेशलमोनान ेगंगाळसागर, खांब व िपतळी पात्रे केली. 
Oriya ଦାଉଦ ଆହୁରି ମQ ହଦ ରେଷରର ଟିଭ7 ଓ କୂନି ସହରରୁ ବହୁତ ପିGଳ ଆଣିେଲ। ଶେଲାମନ ସେହi 
ପିGଳରୁ ପିGଳ ଜଳଧାର, ପିGଳ p  ଓ ଅନTାନT ବpu  ନିମEାଣ କେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਹਦਰਅਜ਼ਰ ਦ ੇਨਗਰ ਿਟਬਹਥ ਅਤ ੇਕੂਨ ਿਵਚੱA ਦਾਊਦ ਬਹਤੁ ਸਾਰਾ ਿਪੱਤਲ ਿਲਆਇਆ ਿਜਹ 
ਦ ੇਨਾਲ ਸੁਲੇਮਾਨ ਨW ਿਪੱਤਲ ਦਾ ਹਜ਼ੌ ਅਤ ੇਥੰਮV ਅਤ ੇਿਪੱਤਲ ਦ ੇਭਾਂਡ ੇਬਣਾਏ।। 
Tamil ஆதாேரச@, பfடண�களாBய :8கா':V$ JEVIadD தாzD 
ெவ4 :ரளான ெவbகல'ைதX$ எc'D3ெகாbcவdதா,; அ:னாேல 
சாெலாேமா, ெவbகல3 கட1ெதாfoையX$ 5bகைளX$ ெவbகல' 
தfcwfcகைளX$ உbடா3Bனா,. 

వచనము 9 

దావీదు సోబా రాజైన హదరెజెరుయొకక్ సైనయ్మంతటిని ఓడించిన వరత్మానము హమాతు రాజైన 

తోహూకు వినబడెను. 
Assamese $যিতয়া হমাতৰ ৰজা $তােয়ােৱ ¶িনেল $য দায়6 েদ $চাবাৰ ৰজা হদেদজৰৰ 
সকেলা -সনpসকলক পৰাজয় কিৰেল। 

Bengali হমােতর রাজা তয6  যখন খবর $পেলন, দায়6দ $সাবার রাজা হদেরষেরর 
$সনাবািহনীেক পরািজত কেরেছন, 
Gujarati હમાથના રાD તાેઉઅ ેસાંભ�ું કે દાઉદે સાેબાહના રાD હદારઅેઝેરના સૈmનાે નાશ 
કયાt છે, 
Hindi जब हमात के राजा तोऊ ने सुना, िक दाऊद ने सोबा के राजा हदरेजेर की समस्त सेना को जीत 
िलया ह,ै 
Kannada ಆದ5(  ಹB#H(ನ  ಅರಸ0#ದ  O(ೂೕವU(@(  ಹದ  5(ಜರನ  ಸಂಗಡ  ಯುದÂ 
ಉಂs#o(ದ�ದM(ಂದ  "#^(ೕದನು  ಹದ5(ಜರನ  ಸಮಸ;  ](ೖನmವನುb  v(ೂc(ದ  ವತ B#ನವನುb 
O(ೂೕ^(@( ಮು�(q"#ಗ 
M a l a y a l a m എnാൽ ദാവീദ് േസാബാരാജാവായ ഹദേദെസരിെn 
ൈസനNെtെയlാം േതാlിcുകള\ു എnു ഹമാt് രാജാവായ േതാവൂ 
േകcേpാൾ 

Marathi दािवदाने हदरेजराची सारी सेना मारली ह ेहमाथाचा राजा तोव ूह्याच्या कानावर गेले; 

Oriya ତଯି ହମାତ ନଗରୀର ରାଜା ଥିେଲ। ହଦ ରେଷର େସାବାର ରାଜା ଥିେଲ। ତଯି ଶୁଣିବାକୁ ପାଇେଲ େଯ, 
ଦାଉଦ ହଦ ରେଷର3 ସମp େସନୖTବାହିନୀକୁ ପରାp କରିଛIି। 
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Punjabi ਜਾਂ ਹਮਾਥ ਦ ੇਰਾਜਾ ਤਊੋ ਨW ਸੁਿਣਆ ਜੋ ਦਾਊਦ ਨW ਸੋਬਾਹ ਦ ੇਰਾਜਾ ਹਦਰਅਜ਼ਰ ਦ ੇਸਾਰ ੇਦਲ ਨੰੂ 
ਨਸ਼ਟ ਕਰ ਿਦੱਤਾ 
Tamil தாzD ேசாபாO, ராஜாவாBய ஆதாேரச@, இரா�வ'ைதெய1லா$ 
wyய அo'த ெச<:ைய ஆமா':, ராஜாவாBய ேதாs ேகfடேபாD, 

వచనము 10 

హదరెజెరునకును తోహూకును విరోధము కలిగియుండెను గనుక రాజైన దావీదు హదరెజెరుతో 

యుదధ్ముచేసి అతని నోడించినందుకై దావీదుయొకక్ కేష్మము తెలిసికొనుటకును, అతనితో 

శుభవచనములు పలుకుటకును, బంగారముతోను వెండితోను ఇతత్డితోను చేయబడిన సకల 

విధములైన పాతర్లనిచిచ్, తోహూ తన కుమారుడైన హదోరమును అతనియొదద్కు పంపెను. 
Assamese $তিতয়া $তােৱােয় িনজৰ পু? হেদাৰামক দায়5দ ৰজাক Vণাম জনাবৈল আৰ7 
আশীdKাদ কিৰবৈল $তওঁৰ ওচৰত পঠােল, কাৰণ দায়6 েদ হদেদজৰৰ িবৰ7ে\ য5\ কিৰ তাক 
পৰাজয় কিৰেল, আৰ7 কাৰণ $তােয়াৱৰ িবৰ7ে\ হদেৰজেৰ য5\ $ঘাষণা কিৰিছল। হেদাৰাম 
িনজৰ লগত ৰmপ, $সাণ, আৰ7 িপতল ব� -ল আিহিছল। 

Bengali তখন িতিন তঁার পু? হেদারামেক িদেয় সিÔV¤াব কের দায়6 েদর কােছ আশীবKাদ 
িনেত পাঠােলন $য়েহত5  দায়6দ হদেরষরেক পরািজত কেরিছেলন| হদেরষর তয6র সে¨ য5\ 
করিছেলন| দায়6দ, হদেরষরেক পরািজত করায তয6  হেদারােমর হাত িদেয় $সানা, রmেপা ও 
িপতেলর বe মূলpবান সাম�ী পা¡েয়িছেলন| 

Gujarati તેણે પાેતાના પુ2 હદાેરામને દાઉદન ેસÍાર કરવા અને હદારઅેઝેરન ેયુJમાં હરાવવા 
માટે ધmવાદ અાપવા માકેgા.ે કારણ, હદારઅેઝેરને તાેઉ સાથે Wવ¢હ ચાgાં કરતાે હતા.ે 
હદાેરામ પાેતાની સાથે સાેના-ચાંદી અને કાંસાના વાસણાે લઇ ગયાે હતાે. 
Hindi तब उसने हदोराम नाम अपने पुत्र को दाऊद राजा के पास उसका कुशल क्षेम पूछने और उसे 
बधाई देने को भेजा, इसिलये िक उसने हदरेजेर से लड़ कर उसे जीत िलया था; ( क्योंिक हदरेजेर तोऊ से 
लड़ा करता था ) और हदोराम सोने चांदी और पीतल के सब प्रकार के पात्र िलये हुए आया। 

Kannada ಅರಸ 0#ದ "#^(ೕದನ Ü(ೕಮ ಸB#¼#ರವನುb ^(¼#M( ಸಲೂ ಹದ5(ಜರನ ಸಂಗಡ 
ಯುದÂ  B#(  ಅವನನುb  v(ೂc(ದದ�/(ೂ=ೕಸ=ರ  ಅವನನುb  ಆ¯(ೕವ {(ಸಲೂ  O(ೂೕವನು  ತನb 
ಕುB#ರ0#ದ  ಹT(ೂೕI#ಮನನುb  ಎ}#f  ತರF#ದ  (̀�(µ  ಬಂx#ರ  Q#ಮXದ  h#O(Xಗಳu  ಸy(ತF#o( 
ಅವನ ಬ�(@( ಕಳuy(k(ದನು. 
Malayalam അവൻ ദാവീദ് രാജാവിേനാടു കുശലും േചാദിpാനും അവൻ 
ഹദേദെസരിേനാടു യുdം െചയ്തു അവെന േതാlിcതുെകാZു അവെന 
അഭിനnിpാനും തെn മകനായ ഹേദാരാമിെന അയcു; ഹദേദസരും 
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േതാവൂവും തmിൽ കൂടkൂെട യുdം ഉZായിരുnു; അവൻ െപാnു, െവllി 
താ<മം ഇവെകാZുll സകലവിധസാധനmെളയും െകാZു വnു. 
Marathi दािवदान ेहदरेजराशी युद्ध करून त्याचा मोड केला होता; म्हणून तोव ूराजान ेदावीद राजाच े
क्षेमकुशल िवचारण्यास व त्याच ेअिभनंदन करण्यास आपला पुत्र हदोराम ह्याला त्याच्याकड ेपाठवले; 
कारण हदरेजर व तोवू ह्यांच्या लढाया होत असत; हदोरामाने बरोबर हरतर्हचेी सोन्यारुप्याची व िपतळेची 
पात्रे आणली. 
Oriya େତଣୁ ତଯି ଅଭTଥନା ଜଣାଇବା ନିମେI ଓ ତା3 ସହିତ ସ°ି କରିବା ନିମେI ନିବଦେନ କରି ଆପଣା 
ପୁ5 ହେଦାରାମ3ୁ ଦାଉଦ3 ପାଖକୁ ପଠାଇେଲ। େସ ଏପରି କେଲ, କାରଣ ତଯି ହଦ ରେଷର3 ବିରୁW େର 
ୟୁW େର ଥିେଲ। ତଯି ଦାଉଦ3ୁ ସୁବ�, େର ÃପT ଓ ପିGଳ ନିମi ତ ଉପହାର Xଦାନ କେଲ। 
Punjabi ਤਾਂ ਉਸ ਨW ਆਪਣ ੇਪੁੱਤ8  ਹਦਰੋਾਮ ਨੰੂ ਦਾਊਦ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਕਲੋ ਘੱਿਲਆ, ਜੋ ਉਸ ਦੀ ਸੁਖ ਸਾਂਦ ਦੀ ਖਬਰ 
ਿਲਆਵ ੇਅਤ ੇਉਸ ਨੰੂ ਵਧਾਈ ਦਵੇ,ੇ ਇਸ ਲਈ ਜੋ ਉਸ ਨW ਹਦਰਅਜ਼ਰ ਨਾਲ ਜੁੱਧ ਕਰਕ ੇ ਿਜੱਤ ਪਾਈ, ਿਕਉ P ਜੋ 
ਹਦਰਅਜ਼ਰ ਤਊੋ ਨਾਲ ਸਦਾ ਲੜਦਾ ਰਿਹਦੰਾ ਸੀ, ਅਤ ੇਸੋਨW, ਚਾਂਦੀ ਅਰ ਿਪੱਤਲ ਦ ੇਭਾਂਡ ੇਵੀ ਭਾਂਤ ਭਾਂਤ ਦ ੇਨਾਲ 
ਘੱਲੇ।। 

Tamil அவ, தாzD ராஜாO, �கெச<:ைய Oசா@3க{$, அவ, 
ஆதாேரசேராc X'த$பb~, அவைன wyய அo'ததRகாக அவ|34 
Oன{த1 ெசா1ல{$ , த, 4மாரனாBய அேதாராைமX$ , ெபா,|$ 
ெவ?gX$ ெவbகலwமான சகலOத' தfcwfcகைளX$, அவEட'Τ�34 
அ|8Yனா,; ஆதாேரச; ேதாsO,ேம1 X'த$பb�BறவனாUadதா,. 

వచనము 11 

ఈ వసుత్వులను కూడ రాజైన దావీదు తాను ఎదోమీయులయొదద్ నుండియు, మోయాబీయులయొదద్ 

నుండియు, అమోమ్నీయులయొదద్ నుండియు, ఫిలిషీత్యులయొదద్ నుండియు, అమాలేకీయులయొదద్ 

నుండియు తీసికొనిన వెండి బంగారములతో పాటుగా యెహోవాకు పర్తిషిఠ్ంచెను. 
Assamese দায়5দ ৰজাই ইেদাম, $মাৱাব, অে�ান, পেলaয়া আৰ7 অমােলক আিদ সকেলা 
জািতৰ পৰা অনা ৰmপ আৰ7 $সাণৰ -সেত এইেবাৰ ব�ও িযেহাৱাৰ উে�েশ উৎসগK কিৰেল। 

Bengali ইেদাম, $মাযাব, অে�ান, অমােলক এবং পেলaয় $থেক দায়6দ $য় $সানা, রmেপা 
এবং িপতেলর িজিনষপ? $পেয়িছেলন তা িদেয় িতিনও একই কাজ করেলন| িতিন এ¯িল 
Vভ5 র উে�েশp িনেবদন করেলন| 
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Gujarati ત ેબધા ંદાઉદે યહાવેાના મં=દરની સેવા માટે અપીર્ દીધા.ં અે જ રીતે, તેણે |તેલી 
બધી �Dઅાે અદાેમ, માેઅાબી, અાfાેનીઅા,ે પ<લMતીઅાે અને અમાલેકીઅાે પાસેથી કબજ ેકરેલું 
સાેનું ચાંદી તેણે યહાેવાને અપ;ણ કરી દીધુ.ં 
Hindi इन को दाऊद राजा ने यहोवा के िलये पिवत्र कर के रखा, और वैसा ही उस सोने-चांदी से भी 
िकया िजसे सब जाितयो से, अथार्त एदोिमयों मोआिबयों, अम्मोिनयों, पिलिश्तयों, और अमालिेकयों से 
प्राप्त िकया था। 

Kannada ಇವuಗಳನುb  ಅರಸ0#ದ  "#^(ೕದನು  ಎT(ೂೕಮmರು  w(ೂೕF#ಬmರು  ಅ8(ೂ�ನನ 
ಮಕ=ಳu p(P(R(qಯರು ಅB#3(ೕಕmರು ಎಂಬ ಸಕಲ ಜ0#ಂಗಗಳ ಬ�(l(ಂದ O(@(ದು/(ೂಂಡು ಬಂದ 
(̀�(µ ಬಂx#ರವನುb ಕತ U(@( ಪXH(9(ÐB#(ದನು. 

Malayalam ദാവീദ് രാജാവു അവെയ താൻ ഏേദാം, േമാവാബ്, അേmാനNർ, 
െഫലിസ്തNർ, അമാേലk് മുതലായ സകലജാതികളുെട പkൽനിnും 
പി ടി െc ടുt െവ llി േയാ ടും െപാnി േനാ ടും കൂ െട യ േഹാ െവkു 
വിശുdീകരിcു. 
Marathi सवर् िजंकलेल्या राष्ट्रातंून आणलेल्या सोन्याचांदीबरोबर हीही पात्र े दावीद राजाने 
परमेश्वराला समपर्ण केली. अदोमी, मवाबी, अम्मोनी, पिलष्टी व अमालेकी ह्या सवार्ंपासून ही लूट 
आणली होती. 
Oriya ରାଜା ଦାଉଦ ସେହiସବୁ ବpu କୁ ପବି5 କେଲ ଓ ସଦାXଭୁ3ୁ ଅପଣ କେଲ। ଦାଉଦ ଇେଦାମ, ମାେୟାବ 
ଓ ଅeyାନୀୟ, ପେଲ`ୀୟ ଓ ଅମାଲେକbଯମାନ3ଠାରୁ ଆଣିଥିବା ରୂପା ଓ ସୁନା େର ଠି> ସେହi Xକାର 
ସାମ�ୀ ତିଆରି କେଲ। 
Punjabi ਅਰ ਦਾਊਦ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਨW ਉਨVਾਂ ਨੰੂ ਵੀ ਉਸ ਚਾਂਦੀ, ਅਰ ਸੋਨW ਸਣ,ੇ ਿਜਹੜ ੇਉਸ ਨW ਸਰਬੱਤ ਕਮੌਾਂ ਤA 
ਅਰਥਾਤ ਅਦੋਮ, ਮੋਆਬ, ਅੰਮੋਨ ਦੀ ਸੰਤਾਨ, ਫਿਲਸਤੀਆਂ, ਅਰ ਅਮਾਲੇਕ ਤA ਲਏ ਸਨ, ਯਹਵੋਾਹ ਦ ੇਅਰਪਣ ਕਰ 
ਿਦੱਤ ੇ

Tamil அdத' தfcwfcகைளX$, தா, ஏேதாIய;, ேமாவாYய;, அ$ேமா, 
u':ர;, ெபF*த;, அமேல3Bய; எ,|$ சகல ஜா:கg, ைகUV$ 
வா�Bன ெவ?gையX$, ெபா,ைனX$Jட' தாzDராஜா க;'தa348 
ப@�'தெம,n ேந;dDெகாbடா,. 

వచనము 12 

మరియు సెరూయా కుమారుడైన అబీషై ఉపుప్లోయలో ఎదోమీయులలో పదునెనిమిది వేల మందిని 

హతము చేసెను. 
Assamese চৰmয়াৰ পু? অবীচেয় লৱণ উপতpকাত ওঠৰ হাজাৰ ইেদামীয়ােলাকক বধ 
কিৰেল। 
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Bengali লবণ উপতpকায সরmযার পু? অবীশয় 18,000 ইেদামীয়েক হতpা কের 

Gujarati સLયાના પુ2 અબીશાય ેમીઠાની ખાણમાં 18,000 અદાેમીઅાેને મારી ના�ંા. 
Hindi िफर सरूयाह के पुत्र अबीशै ने लोन की तराई में अठारह हजार एदोिमयों को मार िलया। 

Kannada ಇದಲfT(, t(ರೂಯಳ  ಮಗ0#ದ  ಅ (̀± ೖಯು  ಉ£(�ನ  ತo(¹ನP(f  ಎT(ೂೕಮm5(ೂಳ@( 
ಹ{(,(ಂಟು  �#^(ರ  ಮಂ{(ಯನುb  /(ೂಂದು  ಎT(ೂೕV(ನP(f  ä#ಣ  ಗಳನುb  ಇಟqನು. 
ಎT(ೂೕಮm5(ಲfರೂ "#^(ೕದನ ](ೕವಕI#ದರು. 
Malayalam െസരൂയയുെട മകനായ അബീശായി ഉpുതാഴ�രയിൽെവcു 
എേദാമNരിൽ പതിെന|ായിരംേപെര സംഹരിcു. 
Marathi सरूवेचा पुत्र अबीशय ह्याने क्षार खोर्यात अठरा हजार अदोम्यांना मार िदला. 
Oriya ଲବଣ ଉପତTକା େର ସରୁଯା3 ପୁ5 ଅବୀଶଯ 18,000 ଇେଦାମୀଯ େଲାକ3ୁ ହତTା କେଲ। 
Punjabi ਅਰ ਅਿਬਸ਼ਈ ਸਰਯੂਾਹ ਦ ੇਪੁੱਤ8  ਨW ਲੂਣ ਦੀ ਦਣੂ ਿਵਚੱ ਅਦੋਮੀਆਂ ਿਵਚੱA ਅਠਾਰਾਂ ਹਜ਼ਾਰ ਜਣ ੇਮਾਰ 
ਸੁੱਟ।ੇ। 

T a m i l ெசaயாO, 4மா ர, அYசாU உ8u8 ப?ள'தா3Bேல 
ப:ெனbணாUர$ ஏேதாIயைர wyய அo'தா,. 

వచనము 13 

దావీదు ఎదోములో కావలి సైనయ్మును ఉంచెను, ఎదోమీయులందరును అతనికి సేవకులైరి, దావీదు 

పోయిన చోటల్నెలల్ యెహోవా అతని రకిష్ంచెను. 
Assamese $তওঁ ইেদামত দুগKৰZক -সনpদল §াপন কিৰেল আৰ7 সকেলা ইেদামীয়া $লাক 
দায়6দৰ দাস হ’ল। দায়5দ িয িয ঠাইত যায়, $সই সকেলােত িযেহাৱাই $তওঁক জয়ী হ’বৈল িদেয়। 

Bengali অবীশয় ইেদােম এক -সনpবািহনীর দলও বসাল এবং ইেদামীয়রা দায়6 েদর বশpতা 
Òীকার কের| Vভ5  দায়6দেক সবK?ই িবজয়ী কেরিছেলন| 

Gujarati સમ¢ અદાેમ �દેશમાં લ9કરી થાણાં ગાેઠOાં. બધા અદાેમીઅાે હવે દાઉદના 
તાબેદાર બની ગયા. અામ, દાઉદ Rાં Rાં ગયાે, kાં kાં યહાેવાઅે તેને Wવજય અપાOાે. 
Hindi तब उसने एदोम में िसपािहयों की चौिकयां बैठाईं; और सब एदोमी दाऊद के आधीन हो गए। 
और दाऊद जहां जहां जाता था वहां वहां यहोवा उसको जय िदलाता था। 

Kannada "#^(ೕದನು ಎP(f v(ೂೕದ,(ೂೕ ಅP(f ಕತ ನು ಅವನನುb ರÒ(k(ದನು. 
Malayalam ദാവീദ് എേദാമിൽ കാവlcാളmെള ആkി; എേദാമNർ എlാവരും 
അവnു ദാസnാർ ആയ്തീർnു. അmെന ദാവീദ് െചേnടെtാെkയും 
യേഹാവ അവnു ജയം നല്കി. 
Marathi त्याने अदोमात िशपायांची ठाणी बसवली आिण सवर् अदोमी लोक दािवदाच ेअंिकत 
झाले. दावीद जेथे गेला तेथे परमेश्वराने त्याला यश िदले. 
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Oriya ଅବୀଶଯ ଇେଦାମ େର ମQ ଦୁଗମାନ ନିମEାଣ କେଲ ଓ ସମp ଇେଦାମୀଯ େଲାକ ଦାଉଦ3 ଦାସ 
େହେଲ। ଦାଉଦ େଯଉଁସବୁ ସ| ାନକୁ ଗେଲ, ସେହiଠା େର ସଦାXଭୁ ତା3ୁ ବିଜଯ Xଦାନ କେଲ। 
Punjabi ਉਸ ਨW ਅਦੋਮ ਿਵਚੱ ਚgਕੀਆ ਂਿਬਠਾਈਆਂ ਅਰ ਸਾਰ ੇਅਦੋਮ ਵਾਲੇ ਦਾਊਦ ਦ ੇਦਾਸ ਹ ੋਗਏ ਅਰ ਿਜੱਥੇ 
ਿਕਤ ੇਦਾਊਦ ਿਗਆ, ਯਹਵੋਾਹ ਨW ਉਸ ਨੰੂ ਫਤਹ ਦ ੇਿਦੱਤੀ।। 
Tamil ஆைகயா1 தாzD ஏேதாIேல தாைணய$ ேபாfடா,; ஏேதாIய; 
எ 1லாa $ அ வைன� ேச O 3B ற வ ;க ளானா ;க ? ; தா z D ேபான 
இட':ெல1லா$ க;'த; அவைன3 கா8பாRyனா;. 

వచనము 14 

ఈ పర్కారము దావీదు ఇశార్యేలీయులందరిమీదను రాజైయుండి తన జనులందరికిని 

నీతినాయ్యములను జరిగించెను. 
Assamese দায়6 েদ সকেলা ই~ােয়লৰ ওপৰত ৰাজ� কিৰেল আৰ7 $তওঁ িনজৰ সকেলা 
$লাকৰ নpায় িবচাৰ আৰ7 ধমKিনcােৰ পিৰচালনা কিৰেল। 

Bengali সম¤ ই~ােয়েলর শাসক দায়6দ তঁার সম¤ Vজােদর Vিত নpায় ও সম িবচার িনেয় 
ই~ােয়ল শাসন কেরন| 

Gujarati દાઉદે સમ¢ ઇdાઅેલ પર રાR �ાxું, અને સમ¢ રાqમાં નીWતમ>ા અને mાયને 
�ા?પત કયાj. 
Hindi दाऊद तो सारे इस्राएल पर राज्य करता था, और वह अपनी सब प्रजा के साथ न्याय और धमर् 
के काम करता था। 

Kannada y(ೕ@(4(ೕ  "#^(ೕದನು ಸಮಸ;  ಇ�#X4(ೕP(ನ  8(ೕ3(  ಆಳuQ#;, ತನb  ಸಮಸ;  ಜನM(@( 
0#mಯವನೂb U(ೕH(ಯನೂb ನ(k(ದನು. 
Malayalam ഇmെന ദാവീദ് എlായി<സാേയലിnും രാജാവായി വാണു; തെn 
സകലജനtിnും നീതിയും നNായവും നടtിവnു. 
Marathi दािवदाने सवर् इस्राएलावर राज्य केले; तो आपल्या सवर् प्रजेशी न्यायान ेव नीतीने वाग.े 
Oriya ଦାଉଦ ସମ� ଇ\ାେୟଲର ଉପେର ରାଜା ଥିେଲ। ଏବଂ େସ ସମp3 ପାଇଁ ନTାଯବାନ ଥିେଲ। 
Punjabi ਦਾਊਦ ਨW ਸਾਰ ੇਇਸਰਾਏਲ ਤ ੇਰਾਜ ਕੀਤਾ ਅਤ ੇਸਾਰੀ ਪਰਜਾ ਨਾਲ ਧਰਮ ਅਤ ੇਿਨਆਉ P ਕਰਦਾ ਸੀ 
Tamil தாzD இ*ரேவைலெய1லா$ ஆbc, த,|ைடய ஜன':Rெக1லா$ 
Pயாயw$ �:X$ ெச<தா,. 

వచనము 15 
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సెరూయా కుమారుడైన యోవాబు సైనాయ్ధిపతియై యుండెను; అహీలూదు కుమారుడైన 

యెహోషాపాతు రాజయ్పు దసాత్వేజులమీద నుండెను; 
Assamese চৰmয়াৰ পু? $যাৱাব -সনpসকলৰ Vধান $সনাপিত আিছল, আৰ7 অহীলূদৰ 
পু? িযেহাচাফট্  ব� Mাv িলখক আিছল। 

Bengali তঁার $সনাবািহনীর Vধান িছেলন সরmযার প?ু $য়ায়াব| অহীলূেদর পু? 
িয়েহাশাফট দায়6 েদর সম¤ কায়Kকলাপ িলিপব\ কের িগেয়েছন| 

Gujarati સLયાના ે પુ2 યાઅેાબ સૈmનાે સેનાપWત હતાે. અહીલૂદનાે પુ2 યહાેશાફાટ 
ઇWતહાસકાર હતાે. 
Hindi और प्रधान सेनापित सरूयाह का पुत्र योआब था; इितहास का िलखने वाला अहीलूद का पुत्र 
यहोशापात था। 

Kannada t(ರೂಯಳ  ಮಗ0#ದ  �(ೂೕF#ಬನು  ](ೖ0#m¿(ಪH(E#o(ದ�ನು; ಅy(ೕಲೂ  ದನ 
ಮಗ0#ದ 4(v(ೂೕ�#¨#ಟನು 3(ೕಖಕ 0#o(ದ�ನು. 
Malayalam െസരൂയയുെട മകനായ േയാവാബ് േസനാധിപതി ആയിരുnു; 
അഹീലൂദിെn മകനായ െയേഹാശാഫാt് മ<nിയും 
Marathi त्याचा मखु्य सेनापती सरूवेचा पुत्र यवाब हा होता व त्याचा अखबारनवीस अहीलुदाचा 
पुत्र यहोशाफाट हा होता; 

Oriya ସରୁଯାର ପୁ5 େଯାୟାବ ଦାଉଦ3 େସନୖTଦଳର ସେନାପତି ଥିେଲ। ଦାଉଦ େଯଉଁସବୁ କମ କରୁଥିେଲ, 
ତାହାକୁ ଅହୀଲୂଦ3 ପୁ5 ଯିହାଶାେଫK େଲଖି ରଖୁଥିେଲ। 
Punjabi ਅਰ ਯੋਆਬ ਸਰਯੂਾਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਸੈਨਾ ਦਾ ਸਰਦਾਰ ਸੀ, ਅਤ ੇਯਹੋਸ਼ਾਫ਼ਟ ਅਤ ੇਅਹੀਲੂਦ ਦਾ ਪੁੱਤ8  
ਇਤਹਾਸ ਿਲਖਣ ਵਾਲਾ ਸੀ 
Tamil ெசaயாO, 4மார, ேயாவா8 இரா�வ'தைலவனாUadதா,; 
ஆBVூ:, 4மாரனாBய ேயாசபா' மd:@யாUadதா,. 

వచనము 16 

అహీటూబు కుమారుడైన సాదోకును అబాయ్తారు కుమారుడైన అబీమెలెకును యాజకులు, షవాష్ శాసిత్; 
Assamese অহীট5 বৰ পু? চােদাক, আৰ7 অিবয়াথৰৰ পু? অবীেমলক পেুৰািহত আিছল, 
চবচা ৰাজিলখক আিছল; 

Bengali অহীট6 েবর পু? সােদাক আর অিবযাথেরর পু? অবীেমলক যাজক িছেলন| শQশ 
িছেলন $লখক| 

Gujarati અહીટૂબનાે પુ2 સાદાેક અન ેઅ�ાથારના ે પુ2 અબીમેલેખ યાજકાે હતા. શાÔશા 
રાDનાે લ=હયાે હતાે. 
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Hindi प्रधान याजक, अहीतूब का पुत्र सादोक और एब्यातार का पुत्र अबीमेलेक थे; मंत्री शबशा था। 

Kannada ಅy(ೕಟೂಬನ  ಮಗ0#ದ  ¼#T(ೂೕ  ಕನೂ  ಎ�#mQ#ರನ  ಮಗ0#ದ  ಅ�(ೕ8(3(ಕನೂ 
E#ಜಕI#o(ದ�ರು. 
Malayalam അഹീtൂബിെn മകനായ സാേദാkും അബNാഥാരിെn 
മകനായ അഹീേമെലkും പുേരാഹിതnാരും ശവ്ശാ രായസkാരനും 
Marathi अहीटुबाचा पुत्र सादोक आिण अब्याथाराचा पुत्र अबीमलेख ह ेयाजक होत;े शवूशा हा 
िचटणीस होता; 

Oriya ସାେଦା> ଓ ଅହୀମେଲ> ଯାଜକ ଥିେଲ। ସାେଦା> ଅହୀଟୂବର ପୁ5 ଏବଂ ଅହୀମେଲ> ଅବିଯାଥର3 
ପୁ5 ଥିେଲ। ଶାବ� ା ଲିପିକାର ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਰ ਸਾਦਕੋ ਅਹੀਟਬੂ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਅਰ ਅਬੀਮਲਕ, ਅਿਬਯਾਥਾਰ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਜਾਜਕ ਸਨ ਅਰ ਸ਼ੌਵਸ਼ਾ 
ਮੁਨਸ਼ੀ ਸੀ 
T a m i l அB5Y, 4மார, சாேதா34$ , அYய'தா@, 4மார, 
அYெமேல34$ ஆசா@யராUadதா;க?; சOஷா ச$Yர:யாUadதா,. 

వచనము 17 

యెహోయాదా కుమారుడైన బెనాయా కెరేతీయులకును పెలేతీయులకును అధిపతియై యుండెను; 

మరియు దావీదుయొకక్ కుమారులు రాజునకు సహాయులై యుండిరి. 
Assamese িযেহায়াদাৰ পু? বনায়া, কেৰথীয়া আৰ7 $পেলথীয়াসকলৰ ওপৰত আিছল; 
আৰ7 দায়6দৰ পু?সকল ৰজাৰ পৰামশKদাতা আিছল। 

Bengali িযেহায়াদার পু? বনােয়র দািয়� িছল কেরথীয ও পেলথীযেদর পিরচালনা করা| 
দায়6 েদর পু?রাও ¯র7�পূণK পেদ অিধÞত িছেলন এবং িপতার পােশ $থেক রাজকােয়K সহায়তা 
করেতন| 

Gujarati યહાેયાદાનાે પુ2 બનાયા રાDના અંગર કાે કથેરીઅાે અને પલેથીઅાેના ે ઉપરી 
હતા.ેઅને દાઉદના પુ2ા ેરાDની તહેનાતમાં રહેતા માણસામેાં મુ� હતા. 
Hindi करेितयों और पकेितयों का प्रधान यहोयादा का पुत्र बनायाह था; और दाऊद के पुत्र राजा के 
पास मुिखये हो कर रहत ेथे। 

Kannada ಶವ±ನು  g#k(ÞE#o(ದ�ನು. 4(v(ೂೕE#ದನ  ಮಗ0#ದ  (̀0#ಯನು  /(5(ೕತmರ 
8(ೕ3(ಯೂ  �(3(ೕತmರ  8(ೕ3(ಯೂ  ಅ¿(ಪH(  E#o(ದ�ನು. "#^(ೕದನ  ಮಕ=ಳu  ಅರಸನ  ಬ�(ಯP(f 
ಮುಖmಸÀI#o(ದ�ರು. 
Malayalam െയേഹായാദയുെട മകനായ െബനായാവു േ<കതNർkും 
പ്േളതNർkും അധിപതിയും ആയിരുnു; ദാവീദിെn പു<തnാർ രാജാവിെn 
അടുkൽ <പധാനപരിചാരകnാരായിരുnു. 
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Marathi करेथी व पलेथी ह्यांच्यावर यहोयादाचा पुत्र बनाया हा होता; दािवदाचे पुत्रही राजाच ेमंत्री 
होते. 
Oriya ବନାଯ, କେରଥୀଯ ଓ ପେଲଥୀଯ ରhୀମାନ3ର ଦାଯିତ}  େର ଥିେଲ। ବନାଯ ଯିହାେୟାଦାରଦା3 ପୁ5 
ଥିେଲ। ଆଉ ଦାଉଦ3 ପୁ5ମାେନ ରାଜା ଦାଉଦ3ର ସେବା ନିମେI ମୁଖT ପଦାଧିକାରୀ ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਰ ਿਬਨਾਯਾਹ, ਯਹਯੋਾਦਾ ਦਾ ਪੁਤੱ8  ਕਰਤੇੀਆਂ ਅਤ ੇਫਲੇਤੀਆਂ ਦਾ ਸਰਦਾਰ ਸੀ ਅਰ ਦਾਊਦ ਦ ੇਪੁੱਤ8  
ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦ ੇਕਲੋ ਵਜ਼ੀਰ ਸਨ।। 
Tamil ேயா<தாO, 4மார, ெபனாயா Bேர':யa34$ Yேல':யa34$ 
த ைல வ னா U a dதா , ; தா z : , u ': ர ; ரா ஜா O E ட ': 1 
YரதாEகளாUadதா;க?. 
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వచనము 1 

ఇదియైన తరువాత అమోమ్నీయుల రాజైన నాహాషు చనిపోగా అతని కుమారుడు అతనికి మారుగా 

రాజాయెను. 
Assamese অে�ানৰ $লাকসকলৰ ৰজা নাহচৰ মৃত5 pৰ পাছত, $তওঁৰ পু? $তওঁৰ পদত ৰজা 
হ’ল। 

Bengali অে�ানীয়েদর রাজা নাহেশর মৃত5 p হেল তঁার জায়গায় তঁার পু? হানূন রাজা 
হেলন| 

Gujarati થાેડા સમય પછી અાfાનેીઅાનેા રાDનું અવસાન થયું. અેટલે તેના પછી તેના પુ2ને 
રાD બનાવાયાે. 
Hindi इसके बाद अम्मोिनयों का राजा नाहाश मर गया, और उसका पुत्र उसके स्थान पर राजा हुआ। 

Kannada ಇದರ ತರುF#ಯ ಏ0#l(ತಂದ5(, ಅ8(ೂ�U(ಯರ ಅರಸ0#ದ 0#:#ಷನು ಸತ;ನು; 
ಅವನ ಮಗನು ಅವU(@( ಬದ}#o( ಆ�( ದನು. 
Malayalam അതിെn േശഷം അേmാനNരുെട രാജാവായ നാഹാശ് മരിcു; 
അവെn മകൻ അവnു പകരം രാജാവായി. 
Marathi पुढ ेअम्मोनी लोकांचा राजा नाहाश मृत्यू पावला व त्याच्या गादीवर त्याचा पुत्र बसला. 
Oriya ନାହF ଅeyାନୀୟ େଲାକ3ର ରାଜା ଥିେଲ। ନାହF ମୃତୁT େଭାଗ କେଲ ଓ ତା3ର ପୁ5 ନୂତନ 
ରାଜା େହେଲ। 
Punjabi ਉਪਰਤੰ ਅਿਜਹਾ ਹਇੋਆ, ਜੋ ਅੰਮੋਨੀਆ ਂਦਾ ਰਾਜਾ ਨਾਹਾਸ਼ ਮਰ ਿਗਆ ਅਰ ਉਸ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਉਸ ਦ ੇਥਾਂ 
ਿਸੰਘਾਸਣ ਪੁਰ ਬੈਠਾ 
Tamil அத,Y,u, அ$ேமா, u':ர@, ராஜாவாBய நாகா* ம@'D, அவ, 
4மார, அவ, *தான':1 ராஜாவானா,. 

వచనము 2 

అపుప్డు దావీదు హానూను తండిర్యైన నాహాషు నాయెడల దయచూపించెను గనుక నేను అతని 

కుమారునియెడల దయచూపెదనని యనుకొని, అతని తండిర్ నిమితత్ము అతని పరామరిశ్ంచుటకు 

దూతలను పంపెను. దావీదు సేవకులు హానూనును పరామరిశ్ంచుటకై అమోమ్నీయుల దేశమునకు 

వచిచ్నపుప్డు 

Assamese দায়5 েদ ক’$ল, “নাহচৰ পু? হানুেন $মাৰ Vিত দয়া $দখ5ৱাইিছল, $সেয় মইও 
$তওঁৈল দয়া কিৰম।” $সই বােব দায়6 েদ $তওঁৰ িপত� ক সাvনা িদবৈল বাতK াবহক সকলক 
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পঠােল। দায়6দৰ দাসেবাৰ অে�ানৰ $দশত $সামাই হানূনক শাvনা িদবৈল $তওঁৰ ওচৰৈল 
গ’ল। 

Bengali দায়6দ তখন বলেলন, “নাহেশর সে¨ আমার বÔ5 র স»কK  িছল, এই $শােকর সময় 
তঁার পু? হানূনেক আমার সহানুভ6 িত $দখােনা কতKবp|” এই বেল িতিন অে�ােন হানূনেক 
সমেবদনা জানােত বাতK াবাহক পাঠােলন| 

Gujarati દાઉદે Wવચાયુj, “નાહાશ ેમારા �kે દાખOાે હતા ેતેવા ેસ±ભાવ મારે તેના પુ2 હાનૂન 
�kે રાખવાે Dેઇઅે.” તેથી દાઉદે હાનૂનના ?પતાના મૃkુનું અા²ાસન અાપવા માણસાે માકેલી 
અાxા. પણ Rારે દાઉદના માણસાે હાનૂન પાસે અા²ાસન અાપવા અાfાને પહા��ા. 
Hindi तब दाऊद न ेयह सोचा, िक हानून के िपता नाहाश ने जो मुझ पर प्रीित िदखाई थी, इसिलये मैं 
भी उस पर प्रीित िदखाऊंगा। तब दाऊद ने उसके िपता के िवषय शांित देने के िलये दतू भेजे। और दाऊद 
के कमर्चारी अम्मोिनयों के देश में हानून के पास उसे शांित देने को आए। 

Kannada ಆಗ "#^(ೕದನು--:#ನೂನನ ತಂT(E#ದ 0#:#ಷನು ನನ@( ಕೃ�( O(ೂೕM(k(ದ�M(ಂದ 
ಅವನ  ಮಗ0#ದ  :#ನೂನU(@(  0#ನು  ಕೃ�(  O(ೂೕM(ಸು�(ನು  ಅಂದನು. "#^(ೕದನು  ಅವನ 
ತಂT(ಯನುb ಕುM(ತು ಅವU(@( ಆದರÓ( /(ೂಡಲು ](ೕವಕರನುb ಕಳuy( k(ದನು. y(ೕ@(4(ೕ "#^(ೕದನ 
](ೕವಕರು ಅವU(@( ಆದರÓ( /(ೂಡಲು ಅ8(ೂ�ನನ ಮಕ=ಳ T(ೕಶ/(= :#ನೂನನ ಬ�(@( ಬಂದರು. 
Malayalam അേpാൾ ദാവീദ്: നാഹാശ് എനിkു ദയ കാണിcതു െകാZു 
അവെn മകനായ ഹാനൂnു ഞാനും ദയ കാണിkും എnു പറ്\ു. 
അmെന അവെn അpെനkുറിcു അവേനാടു ആശ�ാസവാkു പറവാൻ 
ദാവീദ് ദൂതnാെര അയcു. ദാവീദിെn ദൂതnാർ അേmാനNരുെട േദശtു 
ഹാനൂെn അടുkൽ അവെന ആശ�സിpിpാൻ വnേpാൾ 

Marathi तेव्हा दािवदाने मनात आणले की, “हानूनाचा बाप नाहाश ह्याने आपल्यावर दया केली 
तशीच आपण त्याच्या पुत्रावर करावी,” म्हणून दािवदाने त्याच्या बापाच्या मृत्यूबद्दल त्याच ेसमाधान 
करण्यासाठी जासूद पाठवले. हानूनाचे समाधान करायला दािवदाच ेसेवक अम्मोनी लोकाचं्या देशात 
आले, 
Oriya ଏ ଉGା େର ଦାଉଦ କହିେଲ, ନାହF ମାe Xତି ଦୟାଳୁ ହାଇeଥିେଲ, େତଣୁ ମୁଁ ନାହଶ3 ପୁ5 
ହାନୂନ Xତି ଦୟାଳୁ ହେବi। େତଣୁ ହାନୂନ3ୁ ତାହା3 ପିତା3 ମୃତୁT ବିଷଯକ ସାI୍ବନା ଦେବା ନିମେI ଦାଉଦ 
ବାGEାବାହକମାନ3ୁ ପଠାଇେଲ। ଦାଉଦ3 ବାGEାବାହକମାେନ ହାନୂନ9 ୍କୁ ସାI୍ବନା ଦେବା ନିମେI ଅyାେନ େଦଶକୁ 
ଗେଲ। 
Punjabi ਅਰ ਦਾਊਦ ਨW ਆਿਖਆ, ਮ` ਨਾਹਾਸ ਦ ੇਪੁੱਤ8  ਹਾਨੂਨ ਨਾਲ ਦਯਾ ਦਾ ਅੰਗ ਕਰਾਂਗਾ ਿਕਉ P ਜੋ ਉਹ ਦ ੇ
ਿਪਉ ਨW ਮੇਰ ੇਨਾਲ ਅੰਗ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਸੋ ਦਾਊਦ ਨW ਹਲਕਾਿਰਆਂ ਨੰੂ ਘੱਲ ਿਦੱਤਾ ਜੋ ਉਸ ਦ ੇਿਪਤਾ ਦਾ ਅਫ਼ਸੋਸ ਕਰਨ 
ਅਤ ੇਦਾਊਦ ਦ ੇਸੇਵਕ ਅੰਮੋਨੀਆ ਂਦ ੇਦੇਸ ਿਵਚੱ ਹਾਨੂਨ ਕਲੋ ਆਣ ਪਹੁਚੇੰ ਿਕ ਉਸ ਨੰੂ ਧੀਰਜ ਦਣੇ 
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Tamil அ8ெபா�D தாzD: ஆ�E, தக8பனாBய நாகா* என34' 
தய{ெச<தDேபால, நா|$ அவ, 4மாரனாBய இவ|34' தய{ெச<ேவ, 
எ,n ெசா1F , அவ, தக8ப|3காக அவ|34 ஆnத1ெசா1ல 
*தானாப:கைள அ|8Yனா,; தாz:, ஊ�ய3கார; ஆ�|34 ஆnத1 
ெசா1ல அ$ேமா, u':ர@, ேதச':ேல வdதேபாD, 

వచనము 3 

అమోమ్నీయుల యధిపతులు హానూనుతో నినున్ పరామరిశ్ంచుటకై నీయొదద్కు దావీదు దూతలను 

పంపుట నీ తండిర్ని ఘనపరచుటకే అని నీవనుకొనుచునాన్వా? దేశమును తరచి చూచి దాని 

నాశనము చేయుటకేగదా అతని సేవకులు నీయొదద్కు వచిచ్యునాన్రు అని మనవి చేయగా 

Assamese িক£ অে�ানৰ Vধান $লাকসকেল হানুনক ক’$ল, “দায়5 েদ আেপানাক সাvনা 
িদবৈল মানুহ প¡ওৱাৰ বােব, আপুিন ভািবেছেন আেপানাৰ িপত� ক সচঁাৈকেয় সiান কেৰ?” 
আেপানাৰ $দশ ½ংস কিৰবৈল $তওঁৰ দাসেবােৰ অনুসÔান কিৰ $দশৰ ব5জ-িবচাৰ লবৈল 
ইয়াৈল আিহেছ। 

Bengali িক£ অে�ানীয় $নতারা নত5 ন রাজােক ক5 মTণা িদেয় বলেলন, “$মােটই ভাবেবন 
না $য় দায়6দ সহানুভ6 িত জানােনার জনp এই সব $লাকেদর পা¡েয়েছ| এরা আসেল দায়6 েদর 
¯Rচর| দায়6দ আপনার রাজ্য় ½ংস করেত চায় তাই আপনার ও আপনার রাজে�র $গাপন 
খবর সং�হ করেত এেদর পা¡েয়েছ|” 

Gujarati kારે અાfાેની સરદારાેઅે હાનૂનને ક�ું, “તમે શું અેમ માના ેછા ેકે, તમારા ?પતાને માન 
અાપવાના હેતુથી દાઉદે અા માણસાેને અા²ાસન અાપવા માેકgા છે? અે માણસાે તાે તેના Dસૂસાે 
છે અને અા દેશને શી રીતે |તી લેવાે અેની બાતમી મેળવવા અાOા છે.” 

Hindi परन्तु अम्मोिनयों के हािकम हानून से कहने लगे, दाऊद ने जो तेरे पास शांित देने वाल ेभेजे हैं, 
वह क्या तेरी समझ में तेरे िपता का आदर करने की मनसा से भेज ेहैं? क्या उसके कमर्चारी इसी मनसा से 
तेरे पास नहीं आए, िक ढूढ़ं-ढांढ़ करें और नष्ट करें, और देश का भेद लें? 

Kannada ಆದ5(  ಅ8(ೂ�U(ಯರ  ಪXÃ#ನರು  :#ನೂನU(@(--"#^(ೕದನು U(ನb  ಬ�(@(  ಆದರÓ( 
/(ೂಡುವವರನುb ಕಳuy(k(ದ�M(ಂದ U(ನb ತಂT(ಯನುb ಘನಪ(ಸುQ#;,(ಂದು U(ೕನು ,(ನಸು H(;�(ೂೕ? 
ಅವನ  ](ೕವಕರು  '(ೂೕ¿(ಸಲೂ  /(ಡ^(  :#ಕಲೂ  T(ೕಶವನುb  h#ಳH(  ,(ೂೕಡಲೂ  U(ನb  ಬ�(@( 
ಬರP(ಲf�(Zೕ ಅಂದರು. 
Malayalam അേmാനN <പഭുknാർ ഹാനൂേനാടു: ദാവീദ് നിെn അpെന 
ബഹു മാനി cി cാ കുnു നി െn അടുkൽ ആശ�സി pിkുnവ െര 
അയcി രി kുn തു എnു നി നkു േതാnുnു േവാ ? േദ ശ െt 
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പരിേശാധിpാനും മുടിpാനും ഒrുേനാkുവാനും അlേയാ അവെn ഭൃതNnാർ 
നിെn അടുkൽ വnിരിkുnതു എnു പറ\ു. 
Marathi त्या वेळी अम्मोनी लोकांचे सरदार हानूनास म्हणाल ेकी, “दािवदाने तुझे समाधान करायला 
लोक पाठवले आहते ते तुझ्या बापािवषयी आदरबुद्धी दशर्वण्यासाठी पाठवल ेआहते असे तुला वाटते 
काय? ह्या देशाची पाहणी-टेहळणी करून त्याचा िवध्वसं करावा म्हणून त्याचे चाकर तुझ्याकड ेआले 
आहते, नाही काय?” 

Oriya କିIu  ଅeyାନୀୟ େନତାମାେନ ହାନୂନ9 ୍କୁ କହିେଲ, ଆପଣ ବିଶ} ାସ କରୁଛIି କି, Xକୃତ େର ଦାଉଦ 
ଆପଣ3 ପିତା3ୁ ସyାନ ଦେବା ପାଇଁ, ସାI୍ବନା ଦେବା ପାଇଁ େଲାକମାନ3ୁ ଆପଣ3 ପାଖକୁ ପଠାଇଛIି ? ନା, 
ତା3ର ଦାସ ଆପଣ3 ବିଷଯ େର ଓ ଆପଣ3 େଦଶ ବିଷଯ େର ତଥT ଅନୁସ°ାନ କରିବା ନିମେI ଆସିଛIି। 
Punjabi ਤਦ ਅੰਮੋਨੀਆਂ ਦ ੇਸਰਦਾਰਾ ਂਨW ਹਾਨੂਨ ਨੰੂ ਆਿਖਆ, ਿਕਉ P ਮਾਹਰਾਜ, ਤੁਹਾਡਾ ਇਹ ਿਧਆਨ ਹ ੈਿਕ 
ਦਾਊਦ ਨW ਤੁਹਾਡ ੇਿਪਤਾ ਦੀ ਵਿਡਆਈ ਦ ੇਕਾਰਨ ਤੁਹਾਡ ੇਕਲੋ ਪਰਚਾਉਣੀ ਦ ੇਲਈ ਲੋਕ ਘੱਲੇ ਸਨ? ਭਲਾ, ਉਹ ਦ ੇ
ਸੇਵਕ ਤੁਹਾਡ ੇਕਲੋ ਇਸ ਲਈ ਨਹ[ ਆਏ ਿਕ ਿਮਲ ਕਰਨ ਅਰ ਨਾਸ ਕਰਨ ਅਰ ਦੇਸ ਦਾ ਭਤੇ ਲੈਣ 

Tamil அ$ேமா, u':ர@, Yரu3க? ஆ�ைன8 பா;'D: தாzD ஆnத1 
ெசா1VBறவ;கைள உ$Iட':1 அ|8YனD, உ$wைடய தக8பைன3 
கன$பb�Bறதா< உம34' ேதா,nBறேதா? ேதச'ைத ஆராய{$, அைத3 
கO�'D8ேபாட{$ , உள{பா;3க{$ அ1லேவா , அவ, ஊ�ய3கார; 
உ$Iட':1 வdதா;க? எ,n ெசா,னா;க?. 

వచనము 4 

హానూను దావీదు సేవకులను పటుట్కొని, వారిని గొరిగించి, వారి వసత్రములు పిరుదులు దిగకుండునటుల్ 

నడిమికి కతిత్రించి వారిని పంపివేసెను. 
Assamese $সেয় হানুেন দায়6দৰ দাস সকলক ধিৰ $তওঁেলাকৰ ডািঢ় খ5ৰােল, $তওঁেলাকৰ 
িপÔা কােপাৰ ককালৰ পৰা তিপনাৈলেক কা¢ $তওঁেলাকক যাবৈল িদেল। 

Bengali হানূন তখন দায়6 েদর কমKচারীেদর $�Rার কের তােদর দািড় $কেট পরেণর $পাশাক 
çছ�েড় তােদর $ফরত পা¡েয় িদেলন| 

Gujarati અાથી રાD હાનૂને રાD દાઉદનાં રાજદૂતાેનું અપમાન કયુ;. તેઅાેની દાઢી અડધી 
મૂંડાવી નાખી અને તેઅાેનાે પાેષાક મ¬માંથી કાપી ના�ાે જનેા કારણે તેઅાેના શરીર ઉઘાડાં 
દેખાય. પછી તેણે તેઅાેને શરમજનક ¾�Wતમાં દાઉદ પાસે પાછા માેકgા. 
Hindi तब हानून ने दाऊद के कमर्चािरयों को पकड़ा, और उनके बाल मुड़वाए, और आधे वस्त्र अथार्त 
िनतम्ब तक कटवा कर उन को जान ेिदया। 
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Kannada ಆದದM(ಂದ :#ನೂ ನನು "#^(ೕದನ ](ೕವಕರನುb y((ದು ಅವರನುb (̀ೂೕ�(k( ಅವರ 
ಅಂo(ಗಳನುb ಮಧmದP(f ](ೂಂಟದ /(ಳo(ನ ವ5(ಗೂ ಕತ;M(k( ಅವರನುb ಕಳuy(k(�(ಟqನು. 
Malayalam അേpാൾ ഹാനൂൻ ദാവീദിെn ഭൃതNnാെര പിടിcു െkൗരം 
െചyിcു അവരുെട അ�ികെള നടുവിൽ ആസനംവെര മുറിcുകള\ു 
വിcയcു. 
Marathi तेव्हा हानूनान े दािवदाच्या चाकरांना पकडून त्यांचे मुंडण केले व त्यांची वस्त्र े मधोमध 
कुल्ल्यापयर्ंत कापून टाकून त्यांना घालवून िदले. 
Oriya େତଣୁ ହାନୂନ ଦାଉଦ3 ଦାସମାନ3ୁ ବ�ୀ କେଲ ଓ ସମାନେ3 ଦାଢ଼ି କାଟି ପକାଇେଲ। ଆହୁରି ମQ, 
ହାନୂନ ସମାନେ3 ନିତ¨ ନିକଟକୁ ବp୍ର କାଟି ପକାଇେଲ। ଏହାପେର େସ ସମାନେ3u ପଠାଇ େଦେଲ। 
Punjabi ਗੱਲ ਕਾਹਦੀ, ਹਾਨੂਨ ਨW ਦਾਊਦ ਦ ੇਦਾਸਾਂ ਨੰੂ ਫੜ ਕ ੇਉਨVਾਂ ਦੀਆਂ ਦਾੜVੀਆਂ ਮੁਨਵਾ ਿਦੱਤੀਆਂ, ਅਰ 
ਉਨVਾਂ ਦੀਆਂ ਪੁਸ਼ਾਕਾ ਂਕਟੱ ਕ ੇਉਨVਾਂ ਨੰੂ ਧੜVA ਨੰਗਾ ਕਰ ਸੁੱਿਟਆ ਅਰ ਉਨVਾਂ ਨੰੂ ਤਰੋ ਿਦੱਤਾ 
Tamil அ8ெபா�D ஆ�,: தாz:, ஊ�ய3காரைர8 Yo'D, அவ;க? 
தாoைய� [ைர'D , அவ;கlைடய வ*:ர�கைள இa8Yடமfc$ 
ைவ 'DO fc , ம Rற 8 பா:ைய 3 க 'த @ 'D 8ேபா fc , அவ ;க ைள 
அ|8YOfடா,. 

వచనము 5 

ఆ మనుషుయ్లు ఇంటికి వచుచ్చుండగా కొందరువచిచ్ వారిని గూరిచ్న వారత్ దావీదునకు తెలియజేసిరి; 

వారు బహు లజాజ్కార్ంతులై యుండిరిగనుక వారికి ఎదురుగా మనుషుయ్లను పంపి మీ గడడ్ములు 

పెరుగుదనుక మీరు యెరికోలో ఉండి తరువాత రండని రాజు వారికి వరత్మానమంపెను. 
Assamese $যিতয়া $তওঁেলােক দায়6দক এই সকেলা কথা বpাখpা কিৰেল, $তিতয়া 
$তওঁেলােক লাজ $পাৱা বােব $তওঁেলাকক সাZাৎ কিৰবৈল $তওঁেলাকৰ লগত মানুহ পঠােল, 
আৰ7 ৰজাই $তওঁেলাকক আÈা িদেল, “$তামােলাকৰ ডািঢ় নাবােঢ় মােন $তামােলাক 
িযৰীেহাত থাকা, তাৰ পাছত ওভ¢ আিহবা। 

Bengali দায়6 েদর কমKচারীরা এভােব ঘের িফরেত খ5বই ল�া পািtেলন| কেয়কজন িগেয় 
দায়6দেক তঁার কমKচারীেদর দুগKিতর কথা জানােল িতিন খবর পাঠােলন, “দািড় আবার বড় না 
হওয়া পয়Kv $তামরা িয়রীেহােত থােকা| দািড় বড় হবার পর ঘের িফের এেসা|” 

Gujarati Rારે કેટલાક લાકેાેઅે દાઉદને ખબર અાપી કે તેમના માણસાેના શા હાલ કરવામાં 
અાOા છે, kારે તેણ ેતેમને મળવા માણસાે માેકgા, કારણ, તેઅાે ખૂબ શરમાતા હતા, દાઉદે 
તેમને કહેવડાOું કે, “તમારી દાઢી પાછી ઊગે kાં સુધી યરીખાેમાં રહેDે, પછી જ અહ¤ અાવDે. 
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Hindi तब िकतनों ने जा कर दाऊद को बता िदया, िक उन पुरुषों के साथ कैसा बतार्व िकया गया, 
सो उसने लोगों को उन से िमलने के िलये भेजा क्योंिक वे पुरुष बहुत लजाते थे। और राजा ने कहा, जब 
तक तुम्हारी दािढय़ां बढ़ न जाएं, तब तक यरीहो में ठहरे रहो, और बाद को लौट आना। 

Kannada ಆಗ  /(ಲವರು  v(ೂೕo(  ಈ  ಮನುಷmರನುb  ಕುM(ತು  "#^(ೕದU(@(  H(�(k(ದರು. ಆ 
ಮನುಷmರು  ಬಹಳF#o(  0#�(/(ಪಟqದ�M(ಂದ  ಅವರನುb  ಎದುರು@(ೂಳµಲು  ](ೕವ  ಕರನುb  ಕಳuy(k( 
ಅರಸನು  ಅವM(@(--U(ಮ_ ಗಡ×ಗಳu  (̀²(ಯುವ  ವ5(ಗೂ  4(M(/(ೂೕ^(ನP(f  ಇM( ; ಆ8(ೕ3(  H(M(o( 
ಬU(bM( ಎಂದು v(ೕ�(ದನು. 
Malayalam ചിലർ െചnു ആ പുരുഷnാരുെട വസ്തുത ദാവീദിെന 
അറിയിcു; അവർ ഏrവും ലjിcിരിkയാൽ അവൻ അവെര എതിേരlാൻ 
ആളയcു; നിmളുെട താടി വളരുnതുവെര െയരീേഹാവിൽ പാർtിcു 
മടmിവരുവിൻ എnു രാജാവു പറയിcു. 
Marathi त्या लोकांना कशी वागणूक िमळाली ह ेकोणी जाऊन दािवदाला सािंगतले. ह ेवतर्मान 
ऐकून दािवदाने त्यांची वाटेत गाठ घेण्यास माणसे पाठवली; कारण त्यानंा मोठी लाज वाटत होती. 
राजाने त्यांना सांगून पाठवले की, “तुमची दाढी वाढपेयर्ंत तुम्ही यरीहो येथे राहा, मग इकड ेया.” 

Oriya ଦାଉଦ3ର ଦାସମାେନ ଗୃହକୁ ଫେରiୟିବା ନିମେI ଅତTI ଲÄାେବାଧ କେଲ। େକତେକ େଲାକ 
ଦାଉଦ3 ନିକଟକୁ ଗେଲ ଓ ତା3 େଲାକମାନ3 Xତି କ'ଣ ଘଟିଛି, ତାହା ତା3ୁ ଜଣାଇେଲ। େତଣୁ ଦାଉଦ 
ତା3ର େଲାକମାନ3 ନିକଟକୁ ଏହି ବାGEା ପଠାଇ କହିେଲ, ତୁ ର ଦାଢ଼ି ଆଉ ଥେର ବଢ଼ିବା ପୟETI ଯିରୀହାe 
ସହର େର ରୁହ। ଏହାପେର ତୁେ  ଗୃହକୁ ଫେରiଆସିବ। 
Punjabi ਤਾਂ ਕਈਆ ਂਨW ਜਾ ਕ ੇਦਾਊਦ ਨੰੂ ਇਨVਾਂ ਪੁਰਸ਼ਾ ਂਦਾ ਸਾਰਾ ਸਮਾਚਾਰ ਆਣ ਸੁਣਾਇਆ, ਅਤ ੇਉਸ ਨW 
ਉਨVਾਂ ਦ ੇਅੱਗA ਲੈਣ ਲਈ ਲੋਕਾਂ ਨੰੂ ਘੱਿਲਆ, ਿਕਉ P ਜੋ ਉਹ ਲੋਕ ਵਡੱ ੇਸ਼ਰਿਮੰਦ ੇਕੀਤ ੇਗਏ ਸਨ ਅਰ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਨW ਉਨVਾਂ 
ਨੰੂ ਆਿਗਆ ਿਦੱਤੀ ਿਕ ਜਦ ਤੜੋੀ ਤੁਹਾਡੀਆ ਂਦਾੜVੀਆਂ ਨਾ ਵਧਣ, ਤਦ ਤੜੋੀ ਯਰੀਹ ੋਿਵਚੱ ਿਟਕੱ,ੋ ਫੇਰ ਆ ਜਾਣਾ।। 
T a m i l அdத ம|ஷ; வaைகU1 , அவ;க? ெச<: தாzD34 
அyO3க8பfடD; அ8ெபா�D அdத ம|ஷ; Iக{$ ெவfக8பfடபoUனா1, 
அவ;கl34 எ:ராக ராஜா ஆfகைள அ|8Y: உ�க? தாo வளaமfc$ 
��க? எ@ேகாOFadD YRபாc வாa�க? எ,n ெசா1ல�ெசா,னா,. 

వచనము 6 

అమోమ్నీయులు దావీదునకు తమయందు అసహయ్ము పుటిట్ంచితిమని తెలిసికొనినపుప్డు హానూనును 

అమోమ్నీయులును అరామన్హరయీము నుండియు, సిరియా మయకానుండియు సోబానుండియు 

రథములను గుఱఱ్పురౌతులను రెండువేల మణుగుల వెండిఇచిచ్ బాడిగెకు కుదురుచ్కొనిరి. 
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Assamese $যিতয়া অে�ানৰ $লাকসকেল $দিখেল $য, দায়6দৰ বােব $তওঁেলাক িঘণলগীয়া 
হ’ল, হানুন আৰ7 অে�ানৰ $লাকসকেল অৰাম-নহৰিয়ম, মাখা, আৰ7 $চাবাৰ পৰা ৰথ আৰ7 
অyােৰাহীসকলক অনাৰ বােব এক হাজাৰ িক·ৰ ৰmপ পঠােল। 

Bengali অে�ানীয়রা ব5ঝেলন $য় তঁারা িনজ $দােষ িনেজেদর দায়6 েদর ঘ� িণত শএুেত 
পিরণত কেরেছন| হানূন ও অে�ানীয়রা তখন 75,000 পাউÛ রmেপা মূলpÒরmপ িদেলন এবং 
$মেসাপেটিমযা, মাখার শহর¯িল ও অরােমর $সাবা $থেক রথ আর তার জনp সারথী ভাড়া 
কের আনেলন| 

Gujarati Rારે અાfાેનીઅાનેે ભાન થયું કે તેઅાે દાઉદની નજરમાં bધ�ારપા2 બmા હતા, 
હાનૂન અને અાfાેનીઅાેઅે, અરામ નાહરાઇમમાંથી, અરામ-માઅખાહમાંથી અને સાેબાહમાંથી 
રથાે તેમજ અ²દળાે ભાડેથી મેળવવા માટે 34,000 =કલાે ચાંદી માેકલી અાપી. 
Hindi जब अम्मोिनयों ने देखा, िक हम दाऊद को िघनौने लगते हैं, तब हानून और अम्मोिनयों ने एक 
हजार िकक्कार चांदी, अरम्नहरैम और अरम्माका और सोबा को भेजी, िक रथ और सवार िकराय ेपर 
बुलाएं। 

Kannada ಅ8(ೂ�U(ಯರು, Q#ವu  "#^(ೕದU(@(  ಅಸಹmI#  T(�(ಂದು  ಕಂÉ#ಗ  :#ನೂನನೂ 
ಅ8(ೂ�U(ಯರೂ  ಅI#V(ನP(fಯೂ  ಅI#�  B#ಕದP(fಯೂ  t(ೂೕ�#ದP(fಯೂ  ರಥಗಳನೂb 
I#ಹುತರನೂb ಕೂP(@( O(@(ದು/(ೂಳµಲು �#^(ರ (̀�(µ ತ}#ಂತುಗಳನುb ಕಳuy(k(ದರು. 
Malayalam തmൾ ദാവീദിnു െവറുpായി എnു അേmാനNർ കZേpാൾ 
ഹാനൂനും അേmാനNരും െമെസാെപാതാമNയിൽനിnും മയഖേയാടു േചർn 
അരാമിൽനിnും േസാബയിൽനിnും രഥmെളയും കുതിരpടയാളികെളയും 
ആയിരം താലn ്െവllി െകാടുtു കൂലിkു വാmി. 
Marathi दािवदाला आपली िकळस आली आह ेअसे अम्मोनी लोकांनी पािहले तेव्हा हानून व 
अम्मोनी लोक ह्यांनी मेसोपटेम्या, अराम-माका व सोबा येथून रथ व घोडसे्वार आणण्यासाठी एक हजार 
िकक्कार1 रुपे पाठवल.े 
Oriya ଅeyାନୀୟ େଲାକମାେନ େଦଖିେଲ େଯ, ସମାେନe ନିଜକୁ ଦାଉଦ3ର ଅତTI ଘୃଣT ଶ5u  
କରିଅଛIି। ଏହାପେର ହାନୂନ ଓ ଅeyାନୀୟ ଏକ ସହm ତାଳI ରୂପା ଦଇe ମେସାପେଟାମିଯାର ଅରାମସ|  
ମାଖାରୁ ଓ େସାବାରୁ ରଥ ଓ ରଥଚାଳକମାନ3ୁ କିଣିେଲ। 
Punjabi ਜਾ ਂਅੰਮੋਨੀਆ ਂਨW ਇਹ ਿਡਠੱਾ ਜੋ ਅਸ[ ਦਾਊਦ ਦ ੇਵਖੇਣ ਿਵਚੱ ਿਘਨਾਉਣ ੇਹਏੋ ਹਾਂ, ਤਾਂ ਹਾਨੂਨ, ਅਤ ੇ
ਅੰਮੋਨੀਆਂ ਨW ਇੱਕ ਹਜ਼ਾਰ ਕਤੰਾਰ ਚਾਂਦੀ ਘੱਲੀ ਿਕ ਮਸੋਪੋਤਾਮੀਆ ਅਤ ੇਅਰਾਮਮਾਕਾਹ ਅਰ ਸੋਬਾਹ ਤA ਰਥਾਂ ਅਤ ੇ
ਅਸਵਾਰਾ ਂਨੰੂ ਭਾੜ ੇਲੈ ਆਉਣ।। 

T a mil அ$ேமா, u':ர; தா�க? தாzD34 அaவa8பானைத3 
கbடேபாD, ஆ�|$ அ$ேமா, u':ரa$ ெமெசா8ெபா'தாIயாOV$ 
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மா3கா ேசாபா எ,|$ ]@ய@, ேதச':VIadD த�கl34 இரத�கl$ 
4:ைரzரa$ JF34 வa$பo ஆUர$தாலdD ெவ?gையX$ அ|8Y, 

వచనము 7 

ముపప్ది రెండువేల రథములతో వచుచ్నటుల్ జీతమిచిచ్ మయకా రాజును అతని జనులను 

కుదురుచ్కొనిరి; వీరు వచిచ్ మేదెబా ముందరితటుట్న దిగిరి, అమోమ్నీయులు తమ తమ 

పటట్ణములలోనుండి కూడుకొని యుదద్ము చేయుటకు వచిచ్రి. 
Assamese $তওঁেলােক বি?শ হাজাৰ ৰথ, আৰ7 মাখাৰ ৰজা আৰ7 $তওঁৰ $লাকসকলক 
ভাড়া িদ আিনেল। $তওঁেলােক আিহ $মদবাৰ আগত ছাউিন পািতেল। অে�ানৰ $লাকসকেল 
িনজৰ নগৰৰ পৰা ওলাই $গাট খাই য5\ৈল আিহল। 

Bengali অে�ানীয়রা 32,000 রথ আনেলন, এছাড়াও তঁারা অেথKর িবিনমেয় মাখার 
রাজার $সনাবািহনীর সাহাযp চাইেলন| মাখার রাজা আর তঁার -সনpসামv এেস $মদবা 
শহেরর কােছ িশিবর $গেড় বসল| আে�ানীযরাও শহর $থেক $বিরেয় য5 ে\র জনp V�ত হেত 
লাগল| 

Gujarati તેણે 32,000 રથા ેભાડે રા�ા અને માઅખાહના રાD તથા તેના સમMત સૈmનાે 
પગાર ચૂકવી અાપવા ગાેઠવણ કરી. અા સવ; સૈmે મે±બા અાગળ છાવણી નાખી. જ ેઅાfાેનીઅાે 
પાેતપાેતાના શહેરમાંથી ભેગા થયા હતા તેઅાે kાં તેમની સાથ ેDેડાયા. 
Hindi सो उन्होंने बत्तीस हजार रथ, और माका के राजा और उसकी सेना को िकराय ेपर बुलाया, और 
इन्होंने आकर मेदबा के साम्हने, अपने डरेे खड़ ेिकए। और अम्मोनी अपने अपने नगर में से इकटे्ठ हो कर 
लड़ने को आए। 

Kannada y(ೕ@(4(ೕ  ಅವರು  ಮೂವO(;ರಡು  �#^(ರ  ರಥಗಳನೂb  B#ಕದ  ಅರಸನನೂb  ಅವನ 
ಜನರನೂb  ಕೂP(@(  O(@(ದು/(ೂಂಡರು. ಇವರು  ಬಂದು  8(ೕT(ಬ  ಬ�(ಯP(f  ದಂ(�(ದರು. ಇದಲfT( 
ಅ8(ೂ� U(ಯರು ತಮ_ ಪಟqಣಗ�(ಂದ ಕೂ(/(ೂಂಡು ಯುದÀ/(= ಬಂದರು. 
Malayalam അവർ മുptീരായിരം രഥmെളയും മയഖാരാജാവിെനയും 
അവെn പടjനെtയും കൂലിkു വാmി; അവർ വnു െമേദെബkു 
മുmിൽ പാളയമിറmി; അേmാനNരും അവരുെട പcണmളിൽനിnു വnുകൂടി 
പെടkു പുറെpcു. 
Marathi त्यांनी बत्तीस हजार रथ, माकाचा राजा व त्याच ेलोक ह्यांना मोल देऊन बोलावल;े त्यांनी 
येऊन मेदबासमोर छावणी िदली. अम्मोनी लोक आपापल्या नगरांतून एकत्र होऊन यदु्धास आले. 
Oriya ଅeyାନୀୟ େଲାେକ 32,000 ରଥ କିଣିେଲ ମQ ସମାନେ3u ସାହାୟT କରିବା ନିମେI 
ସମାେନe ମାଖାର ରାଜା ଓ ତା3ର େଲାକମାନ3ୁ ଅଥ େଦେଲ। ମାଖାର ରାଜା ଓ ତା3ର େଲାକମାେନ ମଦେବା 
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ସହର ନିକଟେର ଛାଉଣୀ ସ| ାପନ କେଲ। ଅeyାନୀୟ େଲାକମାେନ ନିେଜ ମQ ସହରରୁ ବାହାରି ଆସିେଲ ଓ ୟୁW 
ନିମେI Xpu ତ ହାଇe ରହିେଲ। 
Punjabi ਸੋ ਉਨVਾਂ ਨW ਬੱਤੀ ਹਜ਼ਾਰ ਰਥਾਂ ਅਤ ੇਮਾਕਾਹ ਦ ੇਪਾਤਸ਼ਾਹ ਅਤ ੇਉਸ ਦੀ ਰਈਅਤ ਨੰੂ ਭਾੜ ੇਕਰ ਿਲਆ। 
ਇਨVਾਂ ਨW ਆ ਕ ੇਮੇਦਬਾ ਦ ੇਅੱਗੇ ਡਰੇ ੇਲਾ ਿਦੱਤ ੇਅਤ ੇਅੰਮੋਨੀ ਆਪੋ ਆਪਣ ੇਨਗਰਾਂ ਤA ਇਕਠੱW ਹਏੋ ਅਤ ੇਜੁੱਧ ਕਰਨ ਨੰੂ 
ਆਏ 

Tamil w8ப'=ராUர$ இரத�கைளX$, மா3காO, ராஜாைவX$, அவ, 
ஜன'ைதX$ JF8பைடயாக அைழ8Y'தா,; இவ;க? வdD, ேமேதபா{34 
w,uற':ேல பாளயIற�Bனா;க? ; அ$ேமா, u':ரa$ த�க? 
பfடண�கgFadD Jo3ெகாbc X'த$பbண வdதா;க?. 

వచనము 8 

దావీదు ఈ సంగతి విని యోవాబును సైనయ్ములోని పరాకర్మశాలుల నందరిని పంపెను. 
Assamese $যিতয়া দায়6 েদ এই কথা ¶িনেল, $তওঁ $যাৱাবক আৰ7 সকেলা -সনpসকলক 
$তওঁেলাকক সাZাৎ কিৰবৈল পঠােল। 

Bengali দায়6দ খবর $পেলন অে�ানীয়রা য5 ে\র $তাড়েজাড় করেছ| িতিন তখন 
অে�ানীয়েদর িবর7ে\ য5\ করার জনp $সনাপিত $য়ায়ােবর $নত� ে� ই~ােয়েলর সম� 
$সনাবািহনী পাঠােলন| 

Gujarati દાઉદને Rારે અા વાતની Dણ થઇ kારે તેણે યાેઅાબને પાેતાના શૂરવીરાે અને 
અાખી સૈના સાથે માકેલી અાxાે. 
Hindi यह सुन कर दाऊद ने योआब और शूरवीरों की पूरी सेना को भेजा। 

Kannada "#^(ೕದನು ಇದನುb /(ೕ�("#ಗ ಅವನು �(ೂೕF# ಬನನೂb ಸಮಸ; ಪI#ಕXಮg#P(ಗಳ 
](ೖನmವನೂb ಕಳuy(k(ದನು. 
Malayalam ദാവീദ ് അതു േകcേpാൾ േയാവാബിെനയും വീരnാരുെട 
സകലൈസനNെtയും അയcു. 
Marathi ह ेऐकून दािवदाने यवाबाला योदध््यांच्या सवर् सैन्यासह पाठवल.े 
Oriya ଅeyାନୀୟ େଲାକମାେନ ୟୁW ନିମେI Xpu ତ େହଉଛIି େବାଲି ଦାଉଦ ଶୁଣିବାକୁ ପାଇେଲ। େତଣୁ 
ଅeyାନୀୟ େଲାକମାନ3 ବିରୁW େର ୟୁW କରିବା ନିମେI େସ େଯାୟାବ ଓ ଇ\ାେୟଲର ସମp େସନୖT 
ବାହିନୀକୁ ପଠାଇେଲ। 
Punjabi ਜਾਂ ਏਹ ਗੱਲ ਦਾਊਦ ਦ ੇਕਨੰ[ ਪੈ ਗਈ ਤਾਂ ਉਸ ਨW ਯੋਆਬ ਨੰੂ ਅਤ ੇਸੂਰਿਮਆਂ ਦੀ ਸਾਰੀ ਸੈਨਾਂ ਨੰੂ ਤਰੋ 
ਿਦੱਤਾ 

Tamil அைத' தாzD ேகfடேபாD, ேயாவாைபX$ பலசாFகg, இரா�வ$ 
w�வைதX$ அ|8Yனா,. 
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వచనము 9 

అమోమ్నీయులు బయలుదేరి పటట్ణపు గవినియొదద్ యుదధ్పంకుత్లు తీరిచ్రి, వచిచ్న రాజులు 

పర్తేయ్కముగా బయట భూమిలో యుదధ్మునకు సిదధ్ముగా నిలిచిరి. 
Assamese অে�ানৰ $লাকসকলক বািহৰৈল আিহ নগৰৰ দুৱাৰত য5\ কিৰবৰ অেথK 
-সনpসকেল শাৰী পািতেল, আৰ7 িয সকল ৰজা িনেজ আিহিছল, $তওঁেলাক পথাৰত 
আিছল। 

Bengali তখন অে�ানীয়রা য5 ে\র জনp -তরী হেয় শহেরর িসংহ দরজা পয়Kv এেলন| িক£ 
রাজারা য5\েZে? যানিন এবং িনেজরা মােঠ রেয িগেয়িছেলন| 

Gujarati અાfાેનીઅાે બહાર અાવીને શહેરના દરવાD અાગળ ગાેઠવાઇ ગયા અને તેમની 
મદદે અાવેલા રાDઅાે ખુ�ા મેદાનમાં ચાgા ગયા. 
Hindi तब अम्मोनी िनकले और नगर के फाटक के पास पांित बान्धी, और जो राजा आए थे, व ेउन से 
अलग मैदान में थे। 

Kannada ಆಗ  ಅ8(ೂ�U(ಯರು  v(ೂರಟು  ಪಟqಣದ  �#o(ಲ  "#zರದ  ಹH(;ರ  ವZmಹಕ�(qದರು. 
ಆದ5( ಬಂದ ಅರಸುಗಳu (̀ೕ5(E#o( v(ೂಲದP(f U(ಂH(ದ�ರು. 
Malayalam അേmാനNർ പുറെpcു പcണtിെn പടിവാതിൽkൽ പെടkു 
അണിനിരnു; വn രാജാknാേരാ തനിcു െവളിൻ <പേദശtായിരുnു. 
Marathi तेव्हा अम्मोनी लोकांनी बाहरे पडून वेशीनजीक व्यूह रचला; ज ेराज ेआले होते ते मैदानात 
एकीकड ेउभे होते. 
Oriya ଅeyାନୀୟ େଲାକମାେନ ବାହାରି ଆସିେଲ ଓ ୟୁW ନିମେI Xpu ତ ହାଇେଗେଲ। ସମାେନe ନଗର-
ଦ} ାର ନିକଟେର ଥିେଲ। େଯଉଁ ରାଜାମାେନ ସାହାୟT କରିବାକୁ ଆସିଥିେଲ, ସମାେନe ବାହା େର ଥିବା 
େh5ଗୁଡ଼ିକ ମଧିଅେର ରହିେଲ। 
Punjabi ਤਾਂ ਅੰਮੋਨੀ ਿਨੱਕਲੇ, ਅਤ ੇਨਗਰ ਦ ੇਦਆੁਰ ੇਦ ੇਅੱਗੇ ਲੜਾਈ ਦਾ ਿਪੜ ਬੰਨV ਿਦੱਤਾ, ਅਰ ਓਹ ਪਾਤਸ਼ਾਹ 
ਿਜਹੜ ੇਆਏ ਸਨ ਪੱਧਰ ਿਵਚੱ ਵਖੱਰ ੇਸਨ 

Tamil அ$ேமா, u':ர; uற8பfcவdD, பfடண'D வாசலbைடU1 
அ~வ4'தா;க?; வdத ராஜா3க? தE'D ெவgUேல ேபாa34 ஆய'தமா< 
P,றா;க?. 

వచనము 10 

తాను రెండు సైనయ్ముల మధయ్ను చికుక్బడియుండుట చూచి, యోవాబు ఇశార్యేలీయులలోని 

శేర్షుఠ్లలో పరాకర్మశాలులను ఏరప్రచుకొని, సిరియనులకు ఎదురుగా వారిని పంకుత్లు తీరిచ్, 
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Assamese $যিতয়া $যাৱােব $তওঁৰ আগফােল আৰ7 পাছফােল, দুেয়াফােল য5\ৰ বােব 
শাৰী পািত থকা $দিখেল, $তিতয়া $তওঁ ই~ােয়লৰ $লাক সকলৰ মাজৰ পৰা পাগKত য5\াৰ7 
মেনানীত কিৰেল আৰ7 $তওঁেলাকক অৰামীয়া সকলৰ িবৰ7ে\ V�ত কিৰেল। 

Bengali $য়ায়াব $দখেলন তঁার িবর7ে\ য5\ করার জনp সামেন ও $পছেন সশT দুদল 
$সনাবািহনী V�ত হেয় আেছ| $য়ায়াব তখন ই~ােয়েলর িকছ5  $সরা -সিনকেক $বেছ িনেয় 
তােদর অরােমর $সনাবািহনীর িবর7ে\ য5\ করেত পাঠােলন| 

Gujarati Rારે યાઅેાબે Dેયું કે, પાેતાના પર અાગળપાછળથી બંને બાજુઅેથી હુમલાે થવાનાે 
છે. kારે તેણે ઇdાઅેલના ચુનંદા લડવૈયાઅાેને પસંદ કરીને અરામીઅાેની સામે ગાેઠવી દીધા. 
Hindi यह देख कर िक आगे पीछे दोनों ओर हमारे िवरुद्ध पािंत बन्धी हैं, योआब ने सब बड़ ेबड़ े
इस्राएली वीरों में से िकतनों को छांटकर अरािमयों के साम्हने उनकी पांित बन्धाई; 

Kannada ಯುದÂವu  ತನ@(  ^(5(ೂೕಧF#o(  y(ಂT(ಯೂ  ಮುಂT(ಯೂ  ಇರುವದನುb  �(ೂೕF# 
ಬನು  ಕಂÉ#ಗ  ಅವನು  ಇ�#X4(ೕP(ನP(f  ಆಯಲ�ಟq  ಸಮಸ;5(ೂಳ@(  ಜನರನುb  ಆದು/(ೂಂಡು 
ಅವರನುb ಅI#ಮmM(@(ದುI#o( ವZmಹ ಕ�(qದನು. 
Malayalam തെn മുmിലും പിmിലും പട നിരnിരിkുnു എnു 
കZേpാൾ േയാവാബ് എlായി<സാേയൽവീരnാരിൽനിnും ആളുകെള 
തിരെ\ടുtു അരാമNർെkതിെര അണിനിരtി. 
Marathi आपल्या मागे व पुढ ेव्यूह रचला आह ेह ेयवाबान ेपाहून इस्राएल लढवय्यातंील िनवडक 
िशपाई घेऊन त्यांना अराम्यांसमोर उभे केले; 

Oriya େଯାୟାବ େଦଖିେଲ େଯ, ତା3 ବିରୁW େର ୟୁW କରିବା ନିମେI ଦୁଇ େଗାଟି େସନୖTଦଳ Xpu ତ 
ହାଇeଅଛIି। େଗାଟିଏ ଦଳ ତା3ର ସyuଖ େର ଅଛIି ଓ ଅନTଟି ପଶ± ାତ େର ଅଛIି। େତଣୁ େଯାୟାବ 
ଇ\ାେୟଲର େକତେଜଣ ସେବEାÅ« ` େଯାWା3ୁ ବାଛିେଲ। େସ ସମାନେ3u ଅରାମର େସନୖTଦଳ ବିରୁW େର 
ୟୁW କରିବାକୁ ପଠାଇେଲ। 
Punjabi ਜਾਂ ਯੋਆਬ ਨW ਿਡਠੱਾ ਜੋ ਲੜਾਈ ਦਾ ਿਪੜ ਸਾਡ ੇਅੱਗੇ ਅਤ ੇਿਪੱਛੇ ਸਾਡ ੇਿਵਰੁਧੱ ਬਿਣਆ ਹਇੋਆ ਹ ੈਤਾਂ 
ਉਸ ਨW ਇਸਰਾਏਲ ਦ ੇਿਨਜ ਦ ੇਲੋਕਾਂ ਿਵਚੱA ਸੂਰਿਮਆਂ ਨੰੂ ਚਣੁ ਿਲਆ ਅਰ ਉਨVਾਂ ਨੰੂ ਅਰਾਮੀਆਂ ਦ ੇਸਾਹਮਣ ੇਖੜਾ ਕਰ 
ਿਦੱਤਾ 

Tamil X'த இரா�வ�கg, wக8u' தன34 w,|$ Y,|$ 
இa3Bறைத ேயாவா8 கbc, அவ, இ*ரேவFேல ெத@dDெகா?ள8பfட 
அைனவ@V$ ஒa ப�ைக8 Y@'ெதc'D, அைத� ]@யa34 எ:ராக Pn':, 

వచనము 11 

కడమ జనులను అమోమ్నీయులకు ఎదురుగా వూయ్హపరచి, తన సహోదరుడైన అబీషైకి అపప్గించి 

యిటల్నెను 
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Assamese অৱিশ¬ -সনpসকলক িনজৰ ভােয়ক অবীচয়ৰ শাসনত িদেল আৰ7 $তওঁ 
অে�ানৰ -সনpসকলৰ িবৰ7ে\ য5\ৰ বােব $তওঁেলাকক শাৰী পািতবৈল িদেল। 

Bengali আর বাদবািক -সিনকেদর তঁার ভাই অবীশেযর $নত� ে� অে�ানীয় $সনাবািহনীর 
িবর7ে\ য5\ করেত পাঠােলন| 

Gujarati બાકીનું સૈm તેણ ેપાેતાના ભાઇ અબીશાયની સરદારી હેઠળ મૂકી દીધુ.ં અને તેમણે 
અાfાેનીઅાેની સામે માેરચાે મા�ંાે. 
Hindi और शेष लोगों को अपने भाई अबीशै के हाथ सौंप िदया, और उन्होंने अम्मोिनयों के साम्हने 
पांित बान्धी। 

Kannada ಆದ5(  V(\#=ದವರು  ಅ8(ೂ�U(ಯM(@(ದುI#o(  ವZmಹಕಟುqವ  :#@(  ಅವರನುb  ತನb 
ಸv(ೂೕದರ0#ದ ಅ (̀± ೖನ /(ೖಯP(f ಒ£(�k(/(ೂಟುq ಅವU(@(-- 
M a l a y a l a m േശഷം പടjനെt അവൻ തെn സേഹാദരനായ 
അബീശായിെയ ഏlിcു; അവർ അേmാനNർെkതിെര അണിനിരnു. 
Marathi आिण वरकड लोक त्याने आपला भाऊ अबीशय ह्याच्या हाती िदले, व त्यांनी 
अम्मोन्यांसमोर आपली व्यूहरचना केली. 
Oriya େଯାୟାବ ଅବୀଶଯ3 ଅଧୀନ େର ଇ\ାେୟଲର ଅବଶି` େସନୖTଦଳକୁ ରଖିେଲ। ଅବୀଶଯ େଯାୟାବ3 
kାତା ଥିେଲ। ସେହi େସନୖTମାେନ ଅeyାନୀୟ େସନୖTଦଳ ବିରୁW େର ୟୁW କରିବାକୁ ବାହାରି ଗେଲ। 
Punjabi ਅਰ ਰਿਹਦੰ ੇਲੋਕਾਂ ਨੰੂ ਉਸ ਨW ਆਪਣ ੇਭਰਾ ਅਬਸ਼ਾਈ ਦ ੇਹਵਾਲੇ ਕਰ ਿਦੱਤਾ ਅਰ ਉਨVਾਂ ਨW ਅੰਮੋਨੀਆਂ 
ਦ ੇਸਾਹਮਣ ੇਿਪੜ ਬੱਧਾ 
T a m i l மRற ஜன'ைத அ$ேமா, u':ரa34 எ:ராக8 ேபாa34 
ஆய'த8பc':, த, சேகாதரனாBய அYசாU34 ஒ8uO'D, அவைன 
ேநா3B: 

వచనము 12 

సిరియనుల బలమునకు నేను నిలువలేక పోయినయెడల నీవు నాకు సహాయము చేయవలెను, 

అమోమ్నీయుల బలమునకు నీవు నిలువలేక పోయినయెడల నేను నీకు సహాయము చేయుదును. 
Assamese $যাৱােব ক’$ল, “যিদ অৰামীয়াসকল $মাতৈক অিধক বলৱান হয়, $তেv 
অিবচয় ত5 িম আিহ $মাক িনËয় উ\াৰ কিৰবা। িক£ যিদ $তামাতৈক অে�ানৰ -সনpসকল 
অিধক বলৱান হয়, $তেv মই আিহ $তামাক উ\াৰ কিৰম। 

Bengali $য়ায়াব অবীশয়েক বলেলন, “অরােমর $সনারা যিদ আমার পেZ $বিশ 
শি[শালী হয় $তা ত5 িম আমায় সাহাযp করেত এেসা| আর যিদ ওরা $তামার $চেয় $বিশ 
শি[শালী হয় $তা আিম $তামায় সাহাযp করব! 
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Gujarati યાેઅાબ ેતેના ભાઇને ક�ું, “Dે અરામીઅાે મારા પર Wવજયી થાય, તાે તુ ંઅાવીને મને 
મદદ કરજ ેઅને Dે અાfાેનીઅા ેતારા પર Wવજય પામે તાે, હંુ અાવીન ેતન ેમદદ કરીશ. 
Hindi और उसने कहा, यिद अरामी मुझ पर प्रबल होने लगें, तो तू मेरी सहायता करना; और यिद 
अम्मोनी तुझ पर प्रबल होने लगें, तो मैं तेरी सहायता करंूगा। 

Kannada ಅI#ಮmರು  ನನo(ಂತ  ಬಲವuಳµವI#o(ದ�5(  U(ೕನು  ನನ@(  ಸ:#ಯ  B#ಡ (̀ೕಕು; 
ಅ8(ೂ�U(ಯರು U(ನo(ಂತ ಬಲವuಳµ ವI#o(ದ�5(, 0#ನು U(ನ@( ಸ:#ಯ B#ಡು�(ನು, 
Malayalam പിെn അവൻ: അരാമNർ എെn േനെര <പാബലNം <പാപിcാൽ നീ 
എനിkു സഹായം െചേyണം ; അേmാനNർ നിെn േനെര <പാബലNം 
<പാപിcാൽ ഞാൻ നിനkു സഹായം െചyും. 
Marathi तो म्हणाला, “अरामी माझ्याहून प्रबळ होऊ लागले तर तू मला साहाय्य कर आिण 
अम्मोनी लोक तुझ्याहून प्रबल झाले तर मी तुला साहाय्य करीन. 
Oriya େଯାୟାବ ଅବୀଶଯ3ୁ କହିେଲ, ଯଦି ଅରାମର େସନୖTଦଳ ମାe' ନିମେI Xବଳ ହୁଅIି, ତେବe 
ତୁେ  ମାeେତ ନିତାI ସାହାୟT କରିବ। କିIu  ଯଦି ଅeyାନୀୟ େସନୖTଦଳ ତୁ  ନିମେI Xବଳ ହୁଅIି, 
ତେବe ମୁଁ ତୁ କୁ ସାହାୟT କରିବି। 
Punjabi ਅਰ ਉਸ ਨW ਆਿਖਆ, ਜੇ ਅਰਾਮੀ ਮੇਰ ੇਉ Jਤ ੇਜ਼ੋਰ ਪਾਉਣ ਤਾਂ ਤੂ ੰਮੇਰੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰ[ ਅਰ ਜੇ ਅੰਮੋਨੀ 
ਤਰੇ ੇਉ Jਤ ੇਬਲ ਪਾਉਣ ਤਾਂ ਮ` ਤਰੇਾ ਉਪਰਾਲਾ ਕਰਾਂਗਾ 
Tamil எ,ைன8பா;3BV$ ]@ய; பல�ெகாbடா1 � என34' DைணP1; 
உ,ைன8பா;3BV$ அ$ேமா, u':ர; பல�ெகாbடா1 நா, உன34' 
DைணPRேப,. 

వచనము 13 

ధైరయ్ము కలిగియుండుము, మనము మన జనుల నిమితత్మును మన దేవుని పటట్ణముల నిమితత్మును 

ధీరతవ్ము చూపుదము; యెహోవా తన దృషిట్కి ఏది మంచిదో దాని చేయునుగాక. 
Assamese সািহয়াল $হাৱা, আমাৰ $লাকসকলৰ আৰ7 আমাৰ ঈyৰৰ নগৰেবাৰৰ কাৰেণ 
আহঁা আিম িনজেক সাহসী $দখ5ৱাওহঁক, কাৰণ িযেহাৱাই $তওঁৰ উে�েশ িয ভাল, তােকই 
কৰক।” 

Bengali চেলা এবার বীর� ও সাহেসর সে¨ আমােদর ঈyেরর শহর¯েলার জনp ও 
আমােদর $দেশর $লাকেদর জনp ওেদর ওপর ঝঁািপেয পিড়| তারপর $তা সবই Vভ5 র ইেt!” 

Gujarati =હfતવાન થા અને પુરુષાતન દેખાડ કે, અાપણે દેવના ંનગરાે અને અાપણા લાેકાેનાે 
બચાવ કરીઅે. યહાેવાન ેજ ે�Sે લાગે તે કરે.” 
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Hindi त ूिहयाव बान्ध और हम सब अपने लोगों और अपने परमेश्वर के नगरों के िनिमत्त पुरुषाथर् करें; 
और यहोवा जैसा उसको अच्छा लगे, वैसा ही करेगा। 

K a n n a d a å(ೖಯ F#o(ರು; 0#ವu  ನಮ_  ಜನM(@(ೂೕಸ=  ರವZ  ನಮ_  T(ೕವರ 
ಪಟqಣಗ�(@(ೂೕಸ=ರವZ  ಬಲ  @(ೂ²(¢µೕಣ. ಕತ ನು  ತನb  ದೃR(q@(  ಉತ;ಮF#ದದ�ನುb  B#ಡP( 
ಅಂದನು. 
Malayalam ൈധരNമായിരിk ; നാം നmുെട ജനtിnും നmുെട 
ൈദവtിെn പcണmൾkും േവZി പുരുഷത�ം കാണിkുക; യേഹാവേയാ 
തനിkു ഇഷ്ടമായതു െചyുമാറാകെc എnു പറ\ു. 
Marathi िहंमत धर, आपण आपल्या लोकांसाठी आिण आपल्या देवाच्या नगरांसाठी लढण्याची 
िशकस्त करू, मग परमेश्वर त्याच्या मजीर्स येईल तसे करो.” 

Oriya ଆ ମାନ3 ପରେମଶ}ର3 ନଗର ଓ ଆ ମାନ3ର େଲାକମାନ3 ନିମେI ୟୁW କରିବାକୁ ଆସିଅଛୁ, 
ଆ ମାେନe ସାହସୀ ଓ ବଳବାନ େହଉ ! ସଦାXଭୁ ଯାହା ଉGମ ମେନ କରIି, ତାହା କରIu । 
Punjabi ਸੋ ਧੀਰਜ ਰਖੱ[ ਅਤ ੇਆਓ, ਅਸੀ ਆਪਣ ੇਲੋਕਾਂ ਦ ੇਲਈ ਅਤ ੇਆਪਣ ੇਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦ ੇਨਗਰਾਂ ਲਈ 
ਵਿਰਆਮਗੀ ਕਰੀਏ ਅਰ ਜੋ ਯਹਵੋਾਹ ਨੰੂ ਭਾਉ Pਦੀ ਹ ੈਉਹ ਿਤਵb ਹੀ ਕਰ ੇ

Tamil ைத@யமாUa; நா$ ந$wைடய ஜன':Rகாக{$, நமD ேதவ|ைடய 
பfடண�கl3காக{$ :ட,ெகாboa3க3கடேவா$ ; க;'த; தமD 
பா;ைவ34 நலமானைத� ெச<வாராக எ,றா,. 

వచనము 14 

ఆ పర్కారము యోవాబును అతనితో కూడ నునన్ జనమును సిరియనులతో యుదధ్ము కలుపుటకై 

చేరపోగా వారు నిలువలేక అతని యెదుటనుండి తిరిగి పారిపోయిరి. 
Assamese $সেয় $যাৱাব আৰ7 $তওঁৰ -সনpৰ $যাৱানসকেল অৰামীয়াসকলৰ িবৰ7ে\ য5\ 
কিৰবৈল আ¯ৱাই গ’ল, িয জেন ই~ােয়লৰ -সনpসকলৰ আগৰ পৰা পলাই যাবৈল বাধp 
কৰােল। 

Bengali এই না বেল, $য়ায়াব অরামীয় $সনাবািহনীর ওপর ঝঁািপেয পড়েলন| অরামীয় 
$সনারা তখন পালােত ¶র7 করল| 

Gujarati Rારે યાઅેાબ અને તેના માણસાે અરામીઅાે સામે યુJ કરવા અાગળ વ¬ા kારે 
અરામીઅાે ભાગવા લાnયા. 
Hindi तब योआब और जो लोग उसके साथ थे, अरािमयों से युद्ध करने को उनके साम्हने गए, और वे 
उसके साम्हने से भागे। 

Kannada ಆಗ �(ೂೕF#ಬನೂ ಅವನ ಸಂಗಡ ಇದ� ಜನರೂ ಅI#ಮmರ 8(ೕ3( ಯುದÂ B#ಡಲು 
ಮುಂ@(ೂಂಡರು. 
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Malayalam പിെn േയാവാബും കൂെടയുll ജനവും അരാമNേരാടു പെടkു 
അടുtു; അവർ അവെn മുmിൽനിnു ഓടി. 
Marathi पुढ े यवाब व त्याच्याबरोबरचे लोक अराम्याशंी यदु्ध करण्यास चालून गेले तेव्हा ते 
त्याच्यापुढून पळून गेले. 
Oriya େଯାୟାବ3 େସନୖTବାହିନୀ ଅରାମର େସନୖTଦଳକୁ ଆ�ମଣ କେଲ। ଅରାମର େସନୖTଦଳ େଯାୟାବ ଓ 
ତା3ର େସନୖTବାହିନୀଠାରୁ ପଳାଯନ କେଲ। 
Punjabi ਸੋ ਯੋਆਬ ਅਤ ੇਉਸ ਦ ੇਸਾਥੀ ਅਰਾਮੀਆ ਂਦ ੇਨਾਲ ਲੜਨ ਲਈ ਅਗਾਂਹ ਵਧੱ ੇਅਰ ਓਹ ਉਸ ਦ ੇਅੱਗA 
ਨੱਸ ਗਏ 

Tamil Y,u ேயாவாu$ அவேனாoadத ஜனw$ ]@யேராc X'த$பbண� 
ேச;dதா;க?; அவ;க? அவ|34 w,பாக wydேதாoனா;க?. 

వచనము 15 

సిరియనులు తిరిగి పారిపోవుట అమోమ్నీయులు చూచినపుప్డు వారును అతని సహోదరుడైన అబీషై 

ముందర నిలువలేక తిరిగి పారిపోయి పటట్ణములో చొచిచ్రి, యోవాబు మరలి యెరూషలేమునకు 

వచెచ్ను. 
Assamese $যিতয়া অে�ানৰ -সনpসকেল অৰামীয়াসকলক পলাই $যাৱা $দিখেল, 
$তওঁেলােকও $যাৱাবৰ ভােয়ক অবীচয়ৰ আগৰ পৰা পলাই নগৰৈল ঘ6 িৰ গ’ল। $তিতয়া 
$যাৱাব অে�ানৰ $লাকসকলৰ পৰা ঘ6 িৰ আিহল আৰ7 িযৰmচােলমৈল উভিত গ’ল। 

Bengali আর অে�ানীয় $সনারা যখন তােদর পালােত $দখল, তখন তারা িনেজরাও 
অবীশয় আর তঁার $সনাবািহনীর হাত $থেক Vাণ বঁাচােনার জনp পালােত ¶র7 করল| 
অে�ানীয়রা িনেজেদর শহের আর $য়ায়াব $জর7শােলেম িফের $গেলন| 

Gujarati અને અાfાેનીઅાઅે ેતેમને ભાગતા Dેયા અેટલે તેઅાે પણ અબીશાયથી ભાગીને 
શહેરમાં ભરાઇ ગયા. પછી યાેઅાબ પાછાે યLશાલેમ અાવી ગયાે. 
Hindi यह देख कर िक अरामी भाग गए हैं, अम्मोनी भी उसके भाई अबीशै के साम्हने से भाग कर नगर 
के भीतर घुसे। तब योआब यरूशलेम को लौट आया। 

Kannada ಅವರು  ಅವನ  ಎದುM(  U(ಂದ  ಓ(v(ೂೕದರು. ಅI#ಮmರು  ಓ(v(ೂೕದದ�ನುb 
ಅ8(ೂ�U(ಯರು  ,(ೂೕ("#ಗ  ಅವರು  :#@(4(ೕ  ಅವನ  ಸv(ೂೕದರ0#ದ  ಅ (̀± ೖನ  ಎದುM(U(ಂದ 
ಓ(v(ೂೕo( ಪಟqಣT(ೂಳ@( ಪX�(ೕ¯(k(ದರು. ಆಗ �(ೂೕF#ಬನು 4(ರೂಸ3(ೕV(@( ಬಂದನು. 
Malayalam അരാമNർ ഓടിേpായി എnു കZേpാൾ അേmാനNരും 
അതുേപാെല അവെn സേഹാദരനായ അബീശായിയുെട മുmിൽനിnു ഓടി, 
പcണtിൽ കടnു; േയാവാബ് െയരൂശേലമിേലkു േപാnു. 
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Marathi अरामी लोक पळून गेले ह ेपाहून अम्मोनी लोकही अबीशयाच्या पुढून पळून जाऊन नगरात 
िशरले. मग यवाब यरुशलेमास परत आला. 
Oriya ଅeyାନୀୟ େସନୖTଦଳ େଦଖିେଲ େଯ, ଅରାମର େସନୖTଦଳ ପଳାଯନ କରୁଅଛIି, େତଣୁ ସମାେନe 
ମQ ପଳାଯନ କେଲ। ସମାେନe ଅବୀଶଯ ଓ ତା3ର େସନୖTଦଳଠାରୁ ପଳାଯନ କେଲ। ଅeyାନୀୟମାେନ 
ସମାନେ3 ନଗରକୁ ଫେରiଗେଲ ଓ େଯାୟାବ ୟିରୁଶାଲମକୁ ଫେରiଆସିେଲ। 
Punjabi ਜਾਂ ਅੰਮੋਨੀਆਂ ਨW ਿਡਠੱਾ ਜੋ ਅਰਾਮੀ ਭਜੱ ਗਏ ਹਨ ਤਾਂ ਉਹ ਵੀ ਉਸ ਦ ੇਭਰਾ ਅਬਸ਼ਈ ਦ ੇਅੱਗA ਭਜੱ ਕ ੇ
ਸ਼ਿਹਰ ਿਵਚੱ ਜਾ ਵੜ ੇਤਾਂ ਯੋਆਬ ਯਰਸ਼ੂਲਮ ਨੰੂ ਮੁੜ ਆਇਆ।। 

Tamil ]@ய; wydேதாcBறைத அ$ேமா, u':ர; கbடேபாD, அவ;கl$ 
அவ, சேகாதரனாBய அYசாU34 w,பாக wydேதாo8 பfடண':R4 
உfபfடா;க?; ேயாவா8 :a$ப எaசேலw34 வdதா,. 

వచనము 16 

తాము ఇశార్యేలీయుల చేతిలో ఓడిపోతిమని సిరియనులు తెలిసికొనినపుప్డు వారు దూతలను పంపి, 

యేటి ఆవలి సిరియనులను పిలిపించుకొనిరి, హదరెజెరుయొకక్ సైనాయ్ధిపతియైన షోపకు వారికి 

నాయకుడాయెను. 
Assamese $যিতয়া অৰামীয়াসকেল ই~ােয়লৰ Çৱাৰাই পৰািজত $হাৱা $দিখেল, $তিতয়া 
$তওঁেলাকক পুনৰ শি[শালী কিৰবৈল ই�াতীচ নদীৰ িসপােৰ হদেদজৰৰ -সনpৰ $সনাপিত 
$চাফকৰ লগত প¡য়ােল। 

Bengali অরামীয় $নতারা, তঁারা ই~ােয়লীয়েদর কােছ $হের িগেয়েছন $দেখ ফরাত্  নদীর 
পূবKিদেকর অরামীয়েদর কােছ সাহাযp $চেয় দূত পাঠােলন| $শাফক িছেলন অরােমর রাজা 
হদেরষেরর $সনাবািহনীর $সনাপিত| $শাফক অনp অরামীয় বািহনীরও $নত� � িদেয়িছেলন| 

Gujarati અરામીઅાે સમ| ગયા કે પાેત ેઇdાઅેલીઅાેને હાથ ેહાર ખાધી છે. અેટલે તેમણે 
સંદેશાવાહકાે માેકલીન ે નદી પારના બીD અરામીઅાેને હદારઅેઝેરના સેનાપWત શાેફાખની 
અાગેવાની હેઠળ બાેલાવી લીધા. 
Hindi िफर यह देख कर िक वे इस्राएिलयों से हार गए हैं अरािमयों ने दतू भेज कर महानद के पार के 
अरािमयों को बुलवाया, और हदरेजेर के सेनापित शोपक को अपना प्रधान बनाया। 

Kannada ಅI#ಮmರು  Q#ವu  ಇ�#X4(ೕP(ನ  ಮುಂT(  ](ೂೕತುv(ೂೕದದ�ನುb  ಕಂÉ#ಗ  ಅವರು 
ದೂತರನುb  ಕಳuy(k(  ನ{(ಯ  ಆt(ಯP(fರುವ  ಅI#ಮm  ರನುb  ಕರ/(ೂಂಡರು. ಹದ5(ಜರನ 
](ೖ0#m¿(ಪH( E#ದ '(ೂೕಫಕನು ಅವರ 8(ೕ3( ಇದ�ನು. 
Malayalam തmൾ യി<സാേയലിേനാടു േതാrുേപായി എnു അരാമNർ 
കZേpാൾ അവർ ദൂതnാെര അയcു നദിkു അkെരയുll അരാമNെര 
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വ രുtി ; ഹദ േദ െസരി െn േസനാപതി യായ േശാഫ k് അവരുെട 
നായകനായിരുnു. 
Marathi अरामी लोकांनी इस्राएलापुढ ेआपण परािजत झालो असे पािहले तेव्हा त्यांनी जासूद 
पाठवून महानदापलीकडील अराम्यांस आणले; हदरेजराच्या सैन्याचा सेनापती शोफख ह्याच्या 
नायकत्वाखाली ते आल.े 
Oriya ଅରାମୀଯ େନତାମାେନ େଦଖିେଲ େଯ, ଇ\ାେୟଲ ସମାନେ3u ପରାଜିତ କରିଅଛି। େତଣୁ ସମାେନe 
ଫରା7 ନଦୀର ପୂବଆେଡ଼ ବାସ କରୁଥିବା ଅରାମୀଯ େଲାକମାନ3ଠାରୁ ସାହାୟT ମାଗିବା ନିମେI 
ବାGEାବାହକମାନ3ୁ » ରରେଣ କେଲ। େଶାଫ> ଅରାମରୁ ଆସିଥିବା ହଦ ରେଷର3 େସନୖTଦଳର ସେନାପତି 
ଥିେଲ। େଶାଫ> ଅନT ଅରାମୀଯ େସନୖTଦଳକୁ ମQ ପରିଚାଳିତ କରୁଥିେଲ। 
Punjabi ਜਾਂ ਅਰਾਮੀਆਂ ਨW ਿਡਠੱਾ ਜੋ ਅਸਾਂ ਇਸਰਾਏਲੀਆਂ ਤA ਭਾਂਜ ਖਾਧੀ ਤਾਂ ਓਹ ਹਲਕਾਿਰਆਂ ਨੰੂ ਘੱਲ ਕ ੇ
ਉਨVਾਂ ਦਿਰਆ ਦ ੇਪਾਰ ਵਾਿਲਆਂ ਅਰਾਮੀਆ ਂ ਨੰੂ ਸੱਦ ਿਲਆਏ ਅਰ ਹਦਰਅਜ਼ਰ ਦਾ ਸੈਨਾ ਪਤੀ ਸ਼ੋਫਕ ਉਨVਾਂ ਦਾ 
ਿਸਰਕਰਦਾ ਸੀ 
Tamil தா�க? இ*ரேவV34 w,பாக wyய அo3க8பfடைத3 
கbடேபாD, அவ;க? ந:34 அ8uற':Fa3Bற ]@யைர வரவைழ'தா;க?; 
ஆதாேரச@, பைட'தைலவனாBய ேசா8பா3 அவ;கl34 w,னாேல 
நடdDேபானா,. 

వచనము 17 

దావీదు ఆ సంగతి తెలిసికొని ఇశార్యేలీయులనందరిని సమకూరిచ్ యొరాద్ను దాటి వారికి ఎదురుపడి 

వారియెదుట సైనయ్ములను వూయ్హపరచెను, దావీదు సిరియనులకు ఎదురుగా సైనయ్ములను పంకుత్లు 

తీరిచ్నపుప్డు వారు అతనితో యుదధ్ము చేసిరి. 
Assamese $যিতয়া দায়5 েদ এই কথা ক’$ল, $তওঁ সকেলা ই~ােয়ল $লাকসকলক একেগাট 
কিৰ, য�K ন পাৰ -হ $তওঁেলাকৰ ওচৰৈল আিহল। $তওঁ অৰামীয়াসকলৰ িবৰ7ে\ য5\ কিৰবৈল 
-সনpসকলক V�ত কিৰেল, আৰ7 $তওঁেলােক $তওঁৰ -সেত য5\ কিৰেল। 

Bengali দায়6দ যখন অরােমর $সনাবািহনীেদর য5 ে\র জনp এক? হবার খবর $পেলন, 
িতিনও ই~ােয়েলর $লাকেদর এক? কের তােদর যদK ন নদীর ওপাের পা¡েয় িদেলন এবং 
অরামীয় $সনাবািহনীর মুেখামুিখ হেয় তােদর আ¼মণ করেলন| 

Gujarati અા સમાચાર મળતાં જ દાઉદે ઇdાઅેલની અાખી સૈના ભેગી કરી યદ;ન નદી 
અાેળંગીને તેમની સામે માેરચાે માં�ા.ે યુJ શL થયું અને ઇdાઅેલીઅાેઅે અરામીઅાેને ભગાડી 
મૂ�ાં. 
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Hindi इसका समाचार पाकर दाऊद ने सब इस्राएिलयों को इकट्ठा िकया, और यरदन पार हो कर उन 
पर चढ़ाई की और उनके िवरुद्ध पांित बन्धाई, तब वे उस से लड़ने लगे। 

Kannada ಅದು  "#^(ೕದU(@(  H(�(ಸಲ�s#qಗ  ಅವನು  ಸಮಸ;  ಇ�#X4(ೕಲmರನುb  ಕೂ(k( 
4(ೂದ ನನುb "#�( ಅವM(@(ದುI#o( ವZmಹಕ�(qದನು. "#^(ೕದನು ಅI#ಮmM(@(ದುI#o( ](ೖನmವನುb 
ವZmಹಕ�(qದ 8(ೕ3( ಅವರು ಅವನ ಸಂಗಡ ಯುದÂB#(ದರು. 
M a l a y a l a m അതു ദാ വീ ദി nു അറി വു കി cി യ േpാൾ അവൻ 
എlായി<സാേയലിെനയും കൂcി േയാർdാൻ കടnു അവർെkതിെര െചnു 
അവരുെട േനെര അണിനിരtി. ദാവീദ് അരാമNർkു േനെര പെടkു 
അണിനിരtിയ േശഷം അവർ അവേനാടു പടേയrു യുdം െചയ്തു. 
Marathi ह ेकोणी दािवदाला सांिगतले तेव्हा त्याने अवघा इस्राएल एकत्र जमवून व यादेर्नेपलीकड े
जाऊन त्यांच्यावर चढाई केली आिण सैन्यव्यूह रचला; दािवदाने अराम्यािंवरुद्ध व्यूह रचल्यावर ते 
त्यांच्याशी लढू लागल.े 
Oriya ଅରାମୀଯ େଲାକମାେନ ୟୁW ନିମେI ଏକ5 େହଉଅଛIି େବାଲି ଦାଉଦ ଶୁଣିେଲ। େତଣୁ ଦାଉଦ 
ଇ\ାେୟଲର ସମp େଲାକ3ୁ ଏକ5 କେଲ। ଦାଉଦ ସମାନେ3u ୟ�Eନ ନଦୀ ପାର କରାଇ େନେଲ। ସମାେନe 
ଅରାମୀଯମାନ3 ସହିତ ସyuଖାସyuଖୀ େହେଲ। ଦାଉଦ ୟୁW ନିମେI ନିଜ େସନୖTଦଳକୁ Xpu ତ କେଲ ଓ 
ସମାେନe ଅରାମୀଯମାନ3ୁ ଆ�ମଣ କେଲ। 
Punjabi ਇਹ ਖਬਰ ਦਾਊਦ ਨੰੂ ਅੱਪੜੀ ਅਰ ਉਸ ਨW ਸਾਰ ੇਇਸਰਾਏਲ ਨੰੂ ਇਕਠੱਾ ਕੀਤਾ ਅਰ ਯਰਦਨ ਨਦੀ ਦ ੇ
ਪਾਰ ਲੰਘ ਕ ੇਉਨVਾਂ ਉ Jਤ ੇਚੜV ਆਇਆ ਅਰ ਉਨVਾਂ ਦ ੇਸਾਹਮਣ ੇਲੜਾਈ ਦਾ ਿਪੜ ਬੱਧਾ, ਸੋ ਜਾਂ ਦਾਊਦ ਨW ਅਰਾਮੀਆਂ 
ਦ ੇਸਨਮੁਖ ਲੜਾਈ ਦਾ ਿਪੜ ਬੱਧਾ ਤਾਂ ਓਹ ਉਸ ਨਾਲ ਜੁੱਧ ਨੰੂ ਜੁੱਟ ਪਏ 

T a m i l அD தாzD34 அyO3க8பfடD , அவ, இ*ரேவைல3 
Jfo3ெகாbc, ேயா;தாைன3 கடdD, அவ;கl34� சqபமா< வdதேபாD, 
அவ;கl34 எ:ராக இரா�வ�கைள Pn':னா;க?; தாzD ]@யa34 
எ:ராக இரா�வ�கைள8 ேபாa34 ஆய'த8பc':னY, அவேனாc 
X'த$பb~னா;க?. 

వచనము 18 

అయితే సిరియనులు ఇశార్యేలీయుల యెదుట నిలువక తిరిగి పారిపోయిరి; దావీదు సిరియనులలో 

ఏడువేల రథికులను నలుబది వేల కాలబ్లమును హతముచేసి సైనాయ్ధిపతియైన షోపకును 

చంపివేసెను. 
Assamese অৰামীয়াসকল ই~ােয়লৰ পৰা পলাল, আৰ7 দায়6 েদ সাত হাজাৰ ৰথী, চিªশ 
হাজাৰ পদািতক -সনpক বধ কিৰেল। $তওঁ -সনpৰ $সনাপিত $চাফেকা বধ কিৰেল। 
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Bengali তারা Vাণ বঁাচােত পালােত ¶র7 করল| দায়6দ ও তঁার $সনাবািহনী 7,000 
অরামীয় সারথী, 40,000 অরামীয় $সনা ও অরামীয়েদর $সনাপিত $শাফকেক হতpা 
করেলন| 

Gujarati અરામીઅાે ફરીથી ઇdાઅેલીઅાે અાગળથી નાસવા લાnયા. દાઉદે અરામના 7,000 
સૈ=નકાે અને 40,000 બીD સૈ=નકાેને મારી ના�ા. અરામના સૈmના સેનાપWત શાેફાખને પણ તેણે 
મારી ના�ાે. 
Hindi परन्तु अरामी इस्राएिलयों से भागे, और दाऊद ने उन में से सात हजार रिथयों और चालीस 
हजार प्यादों को मार डाला, और शोपक सेनापित को भी मार डाला। 

Kannada ಆದ5(  ಅI#ಮmರು  ಇ�#X4(ೕP(ನ  ಎದುM(U(ಂದ  ಓ(v(ೂೕದರು. "#^(ೕದನು 
ಅI#ಮmರP(f  ಏಳu  �#^(ರ  ರಥವuಳµವರನೂb  0#ಲzತು;  �#^(ರ  \#}#ಳu  ಗಳನೂb 
](ೖ0#m¿(ಪH(E#ದ '(ೂೕಫಕನನೂb /(ೂಂದು :#S(ದನು. 
Malayalam എnാൽ അരാമNർ യി<സാേയലിെn മുmിൽനിnു ഓടി; ദാവീദ് 
അരാമNരിൽ ഏഴായിരം േതരാളികെളയും നാlതിനായിരം കാലാളുകെളയും 
നി<ഗഹിcു; േസനാപതിയായ േശാഫkിെനയും െകാnുകള\ു. 
Marathi तेव्हा अरामी इस्राएलापुढून पळून गेले; त्या वेळी दािवदाने त्यांच्या सात हजार रथांवरील 
माणसे व चाळीस हजार पायदळ ह्याचंा संहार केला आिण त्यांचा सेनापती शोफख ह्याला ठार केले. 
Oriya ଦାଉଦ ଓ ତା3ର େସନୖTବାହିନୀ 7,000 ଅରାମୀଯ ରଥଚାଳକ ଓ 40,000 ଅରାମୀଯ େସନୖT3ୁ 
ହତTା କେଲ। ଦାଉଦ ଓ ତା3ର େସନୖTବାହିନୀ ଅରାମୀଯ େସନୖTଦଳର ସେନାପତି େଶାଫକକୁ ମQ ହତTା କେଲ। 
Punjabi ਅਰ ਅਰਾਮੀ ਇਸਰਾਏਲ ਦ ੇਅੱਗA ਭਜੱੇ ਅਰ ਦਾਊਦ ਨW ਅਰਾਮੀਆਂ ਦ ੇਸੱਤ ਹਜ਼ਾਰ ਰਥਾਂ ਦ ੇਅਸਵਾਰਾਂ 
ਨੰੂ ਅਰ ਚਾਲੀ ਹਜ਼ਾਰ ਿਸਪਾਹੀਆਂ ਨੰੂ ਿਜੰਦA ਮਾਰ ਸੁੱਿਟਆ ਅਰ ਸੈਨਾ ਦ ੇਿਸਰਕਰਦ ੇਸ਼ੋਫਕ ਨੰੂ ਵੀ ਮਾਰ ਮੁਕਾਇਆ 

Tamil ]@ய; இ*ரேவV34 w,பாக wydேதாoனா;க?; தாzD ]@ய@ேல 
ஆUர$ இரத�கg, ம|ஷைரX$, நாRப:னாUர$ காலாfகைளX$ ெகா,n, 
பைட'தைலவனாBய ேசா8பா3ைகX$ ெகா,றா,. 

వచనము 19 

తాము ఇశార్యేలీయుల చేతిలో ఓడిపోతిమని హదరెజెరుయొకక్ సేవకులు తెలిసికొనినపుప్డు వారు 

దావీదుతో సమాధానపడి అతనికి సేవకులైరి. అంతటినుండి సిరియనులు అమోమ్నీయులకు 

సహాయము చేయుటకు మనసుస్లేక యుండిరి. 
Assamese িয সকল ৰজা হদেদজৰৰ দাস আিছল, $তওঁেলােক $দিখেল $য, $তওঁেলাক 
ই~ােয়লৰ Çৱাৰাই পৰািজত -হেছ, $তিতয়া $তওঁেলােক দায়6দৰ লগত শািv §াপন কিৰেল 
আৰ7 $তওঁেলাকৰ পিৰচযKা কিৰেল। অৰামীয়া $লাকসকেল অে�ানৰ $লাকসকলক িযেকােনা 
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Vকােৰ সহায় কিৰবৈল ভয় কিৰেল। $সেয় অৰামীয়া $লাকসকেল অে�ানৰ $লাকসকলক 
$কােনাপেধpই সহায় কিৰবৈল ইtা নকিৰেল। 

Bengali হদেরষেরর পদ§ রাজকমKচারীরা যখন $দখেলন তঁারা ই~ােয়েলর হােত পরািজত 
হেয়েছন তঁারা তখন দায়6 েদর সে¨ সিÔ §াপন কের তঁার বশpতা Òীকার করেলন এবং 
অে�ানীয়েদর আর কখনও সাহাযp না করেত Òীক� ত হেলন| 

Gujarati Rારે હદારઅેઝેરના માણસાેઅે Dેયું કે, તેમણે ઇdાઅેલીઅાેન ેહાથે હાર ખાધી છે. 
kારે તેમણે દાઉદ સાથે સુલેહ કરી અને તેની શરણાગWત Æીકારી. kારબાદ અરામીઅાે 
અાfાેનીઅાેની મદદ કરવા રા| નહતા. 
Hindi यह देखकर िक वे इस्राएिलयों से हार गए हैं, हदरेजेर के कमर्चािरयों ने दाऊद से संिध की और 
उसके आधीन हो गए; और अरािमयों ने अम्मोिनयों की सहायता िफर करनी न चाही। 

Kannada ಹದ5(ಜರನ ](ೕವಕರು Q#ವu ಇ�#X 4(ೕP(ನ ಮುಂT( ](ೂೕP(ಸಲ�ಟqದ�ನುb ಕಂÉ#ಗ 
ಅವರು  "#^(ೕದನ  ಸಂಗಡ  ಸB#Ã#ನ  B#(  /(ೂಂಡು  ಅವನ  ](ೕವಕI#ದರು. ತರುF#ಯ  ಅI# 
ಮmರು ಅ8(ೂ�U(ಯM(@( ಇನುb ಸ:#ಯ B#ಡಲು ಮನk(�ಲfT( ಇದ�ರು. 
Malayalam ഹദേദെസരിെn ഭൃതNnാർ തmൾ യി<സാേയലിേനാടു 
േതാrുേപാെയnു കZിcു ദാവീദിേനാടു സnിെചയ്തു അവnു കീഴടmി; 
അേmാനNെര സഹായിpാൻ അരാമNർ പിെn തുനി\തുമിl. 
Marathi इस्राएलापुढ ेआपण परािजत झालो ह ेपाहून हदरेजराच ेज ेअंिकत होते ते दािवदाशी तह 
करून त्याचे अंिकत झाले; ह्यानंतर अराम्यांनी अम्मोनी लोकांना साहाय्य केले नाही. 
Oriya ହଦ ରେଷର3 ପଦାଧିକାରୀମାେନ େଯତେବeେଳ େଦଖିେଲ େଯ, ଇ\ାେୟଲ ସମାନେ3u ପରାଜିତ 
କରିଅଛି, ସମାେନe ଦାଉଦ3 ସହିତ ଶାIି ସ| ାପନ କେଲ। ସମାେନe ଦାଉଦ3ର ଦାସ େହେଲ। େତଣୁ 
ଅରାମୀଯମାେନ ଅeyାନୀୟମାନ3ୁ ଆଉ ସାହାୟT କରିବାକୁ ରାଜି େହେଲ ନାହi । 
Punjabi ਅਰ ਜਾਂ ਹਦਰਅਜ਼ਰ ਦ ੇਨcਕਰਾਂ ਨW ਿਡਠੱਾ ਭਈ ਅਸਾਂ ਇਸਰਾਏਲ ਦ ੇਅੱਗA ਭਾਂਜ ਖਾਧੀ ਹ ੈਤਾਂ ਦਾਊਦ 
ਨਾਲ ਮੇਲ ਕਰ ਕ ੇਉਸ ਦ ੇਦਾਸ ਬਣ ਗਏ। ਗੱਲ ਕਾਹਦੀ, ਅਰਾਮੀ ਅੰਮੋਨੀਆਂ ਦ ੇਬੇਲੀ ਫੇਰ ਨਾ ਹਏੋ।। 
Tamil தா�க? இ*ரேவV34 w,பாகwyய அo3க8பfடைத ஆதாேரச@, 
ேசவக; கbடேபாD அவ;க? தாzேதாேட சமாதான$பb~, அவைன� 
ேசO'தா;க? ; அ8uற$ அ$ேமா, u':ரa34 உதOெச<ய ]@ய; 
மன:1லா:adதா;க?. 
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వచనము 1 

మరుసటి యేట రాజులు యుదధ్మునకు బయలుదేరు కాలమున యోవాబు సైనయ్ములో శూరులైన 

వారిని సమకూరిచ్, అమోమ్నీయుల దేశమును పాడుచేసివచిచ్ రబాబ్కు ముటట్డివేసెను; దావీదు 

యెరూషలేములోనే యుండగా యోవాబు రబాబ్ను ఓడించి జనులను హతము చేసెను. 
Assamese বসvকালৰ সময়ত সাধাৰণেত ৰজাসকেল $যিতয়া য5\ৈল যায়, $তিতয়া 
$যাৱােব য5\ত -সনpসকলক $নত� � িদিছল; পাছত অে�ানীয়াসকলৰ $দশ ধংস কিৰেল, $তওঁ 
ৰdাৈল -গ তাক অৱেৰাধ কিৰেল। দায়5দ িযৰmচােলমেত থািকল। $যাৱােব ৰdাক আ¼মণ কিৰ 
পৰািজত কিৰেল। 

Bengali বসেvর সময় $য়ায়ােবর $নত� ে� ই~ােয়েলর $সনাবািহনী আবার য5\ করেত 
$বেরাল| সচরাচর এসময়ই রাজা-মহারাজারা য5\যা?া করেলও দায়6দ িক£ $জর7শােলেমই 
থাকেলন| ই~ােয়লীয় $সনাবািহনী অে�ােন িগেয় অে�ান ½ংস কের রdা শহর চারপাশ $থেক 
অবেরাধ কের $সখােন িশিবর গাড়েলা| এই ভােব রdা অবেরাধ কের $শষ পয়Kv $য়ায়ােবর 
$নত� ে� ই~ােয়লীয় বািহনী য5\ কের রdাও ½ংস করল| 

Gujarati વસંત ઋતું બેસતાં સામાm રીત ે રાDઅાે યુJે ચઢે છે kારે યાેઅાબે સૈનાનું 
માગ;દશ;ન કરી અાfાેનના �દેશનાે સંપૂણ; Wવનાશ કરી ના�ા ેઅને પછી તે રા�ાહ અાOાે અને 
તેને ઘેરાે ઘાgાે. પણ દાઉદ યLશાલેમમાં જ ર�ા,ે યાઅેાબે શહેર પર હુમલાે કયાt અને તે |તી 
લીધું. 
Hindi िफर नये वषर् के आरम्भ में जब राजा लोग युद्ध करने को िनकला करते हैं, तब योआब ने भारी 
सेना संग ले जा कर अम्मोिनयों का देश उजाड़ िदया और आकर रब्बा को घेर िलया; परन्तु दाऊद 
यरूशलेम में रह गया; और योआब न ेरब्बा को जीत कर ढा िदया। 

Kannada ಮರು  ವರುಷ  ಅರಸುಗಳu  ಯುದÂ/(=  v(ೂರಡುವ  ಸಮಯದP(f  ಏ0#l(  ತಂದ5(, 
�(ೂೕF#ಬನು  ಬಲF#ದ  ](ೖನmವನುb  ಕೂ(k(  /(ೂಂಡು  v(ೂೕo(  ಅ8(ೂ�U(ಯರ  T(ೕಶವನುb  :#ಳu 
B#(  ಬಂದು  ರಬ�ವನುb  ಮುH(;@(  :#S(ದನು. "#^(ೕದನು  4(ರೂಸ3(ೕV(ನP(f  ಇದ�ನು. �(ೂೕF# 
ಬನು ರಬ�ವನುb v(ೂc(ದು ಅದನುb 0#ಶB#(ದನು. 
Malayalam പിെrയാZി� രാജാknാ� യുdtിnു പുറെpടുn 
കാലtു േയാവാബ് ൈസനNബലേtാെട പുറെpcു അേmാനNരുെട േദശെt 
ശൂനNമാkീcു െചnു രbെയ വള\ു. ദാവീേദാ െയരൂശേലമി� തേn 
താമസിcിരുnു. േയാവാബ് രbെയ പിടിcു നശിpിcു. 
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Marathi राजे लोक युद्धाच्या मोिहमेस जातात त्या समयी म्हणज ेवषार्रंभी यवाबान ेआपले सैन्यबळ 
घेऊन अम्मोनी लोकांचा मुलूख उदध््वस्त केला आिण मग येऊन राब्बा नगरास वेढा घातला; पण दावीद 
यरुशलेमातच रािहला. यवाबाने राब्बा नगरावर मारा करून ते उदध््वस्त केले. 
Oriya ବସIକାଳ େର, େଯାୟାବ ଇ\ାେୟଲର େସନୖTବାହିନୀକୁ ୟୁW ନିମେI କଢ଼ାଇ େନେଲ। ବଷର 
ସେହi ସମୟେର ରାଜାମାେନ ୟୁW କରିବା ନିମେI ବାହାରି ଆସୁଥିେଲ, କିIu  ଦାଉଦ ୟିରୁଶାଲମ େର ରହିେଲ। 
ଇ\ାେୟଲର େସନୖTବାହିନୀ ଅyାେନ େଦଶକୁ ଗେଲ ଓ ତାକୁ ବିନାଶ କେଲ। ସମାେନe ରcା ନଗରୀକୁ ଗେଲ ଓ 
ତା'ର ଚତୁ�i ଗ େର ଛାଉଣୀ ସ| ାପନ କେଲ। ନଗର ମQରୁ ବାହାରକୁ କିଅବା ନଗର ମQକୁ କାହାରିକୁ ୟିବାକୁ 
ଅନୁମତି େଦେଲ ନାହi । େଯାୟାବ ଓ ଇ\ାେୟଲ େସନୖTଗଣ ରcା ନଗରୀକୁ ସªୂ� ଭାବେର ଧ} ଂସ କେଲ। 
Punjabi ਫੇਰ ਅਿਜਹਾ ਹਇੋਆ ਿਕ ਨਵb ਸੰਮਤ ਦ ੇਅਰਭੰ ਿਵਚੱ ਜਦ ਰਾਜੇ ਜੁੱਧ ਕਰਨ ਨੰੂ ਬਾਹਰ ਿਨੱਕਲਦ ੇਹਨ 
ਤਾਂ ਯੋਆਬ ਨW ਫਜੌ ਦ ੇਮੁਖੀ ਸੂਰਿਮਆ ਂਨੰੂ ਲੈ ਜਾ ਕ ੇਅੰਮੋਨੀਆ ਂਦੀ ਧਰਤੀ ਨੰੂ ਲੱੁਿਟਆ ਅਰ ਰਬੱਾਹ ਨਗਰ ਨੰੂ ਆਣ 
ਘੇਰਾ ਪਾਇਆ ਪਰ ਦਾਊਦ ਯਰਸ਼ੂਲਮ ਿਵਚੱ ਅਟਕ ਿਰਹਾ ਅਰ ਯੋਆਬ ਨW ਰਬਾਹ ਨੰੂ ਿਜੱਤ ਿਲਆ, ਅਤ ੇਉਸ ਨੰੂ ਮੂਲA 
ਉਜਾੜ ਿਦੱਤਾ 
Tamil மnவaஷ$, ராஜா3க? X'த':R48 uற8பc$ கால$ வdதேபாD, 
ேயா வா 8 இ ரா� வ ப ல 'ைத 3 Jfo 3ெகாbc ேபா < , அ $ேமா , 
u ': ர @ ,ேத ச 'ைத 8 பா �3க o 'D ர 8பா { 34 வ dD அ ைத 
wRy3ைகேபாfடா,; தாzேதா எaசேலI1 இadDOfடா,; ேயாவா8 
ர8பாைவ அo'D� ச�க@'தா,. 

వచనము 2 

దావీదు వచిచ్ వారి రాజు తలమీదనునన్ కిరీటమును తీసికొనెను; దాని యెతుత్ రెండు మణుగుల 

బంగారము, అందులో రతన్ములు చెకిక్యుండెను, దానిని దావీదు ధరించెను. మరియు అతడు బహు 

విసాత్రమైన కొలల్సొముమ్ ఆ పటట్ణములోనుండి తీసికొనిపోయెను. 
Assamese দায়6 েদ $তওঁেলাকৰ ৰজাৰ মূৰৰ পৰা $তওঁৰ ৰাজমুক5 ট ল’$ল, আৰ7 $তওঁ 
$দিখেল $য, তাৰ $সাণৰ পিৰমাণ এক িক·ৰ, আৰ7 তাত বeমূলীয়া পাথৰ আিছল। $সই 
মুক5 টেটা দায়6দৰ মূৰত িপেÔাৱা হ’ল আৰ7 $তওঁ $সই নগৰৰ পৰা বe পিৰমানৰ লুটÙবp 
উিলয়াই আিনেল। 

Bengali দায়6দ এেস তােদর রাজার মাথা $থেক মুক5 ট খ5 েল িনেলন| মুক5 েটর ওজন িছল Vায় 
75 পাউÛ এবং এ¢ িছল বeমূলp পাথর খিচত ও $সানার -তরী| এবং $সই মুক5 ট¢ দায়6 েদর 
মাথায় পরােনা হল, তেব িতিনও রdা $থেক আেরা অেনক মূলpবান িজিনসপ? িনেয় এেলন| 
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Gujarati દાઉદે રા�ાહના રાD ?મsાેમના મMતક પરથી મુગટ લઇ લીધાે અને તેન ે તેના 
પાેતાના મMતક પર મ�ૂાે. અા મુગટ સાેનાનાે બનેલાે હતાે. અને તેમાં ર`ાે જડેલાં હતા. તેનુ ંવજન 
75 પાૈÖ હતું. દાઉદે નગરમાંથી પુÓળ લૂંટનાે માલ ભગેાે કયાt હતાે. 
Hindi तब दाऊद ने उनके राजा का मुकुट उसके िसर से उतारकर क्या देखा, िक उसका तौल िकक्कार 
भर सोने का ह,ै और उस में मिण भी जड़ ेथे; और वह दाऊद के िसर पर रखा गया। िफर उसने उस नगर से 
बहुत सामान लूट में पाया। 

Kannada ಇದಲfT( "#^(ೕದನು ಅವರ ಅರಸನ ತ3(ಯ 8(ೕ3( ಇದ� S(M(ೕಟವನುb O(@(ದು/(ೂಂಡು 
ಅದರP(f  ಒಂದು  ತ}#ಂತು  ತೂಕ  ಬಂx#ರವನೂb  ಅಮೂಲm  F#ದ  ರತbಗಳನೂb  ಕಂಡನು. ಅದು 
"#^(ೕದನ  ತ3(ಯ  8(ೕ3(  ಇಡಲ��(qತು. ಪಟqಣT(ೂಳo(ಂದ  ಅತm¿(ಕF#ದ  /(ೂ²(µಯನೂb 
O(@(ದು/(ೂಂಡು ಬಂದನು. 
Malayalam ദാവീദ് അവരുെട രാജാവിെn കിരീടം അവെn തലയി�നിnു 
എടുtു; അതിെn തൂkം ഒരു താലnു െപാnു എnു കZു; അതി� 
രtmളും പതിcിരുnു; അതു ദാവീദിെn തലയി� െവcു; അവ� ആ 
പcണtി� നിnു അനവധി െകാllയും െകാZുേപാnു. 
Marathi दािवदाने त्या लोकांच्या राजाच्या2 मस्तकांवरून मुकुट काढला; त्याच ेवजन एक सोन्याचा 
िकक्कार आह ेअसे त्याला कळून आले; तो रत्नजिडत होता; तो दािवदाच्या मस्तकावर ठेवण्यात आला. 
त्याने त्या नगरातून पुष्कळ लूट आणली. 
Oriya ଦାଉଦ ସମାନେ3 ରାଜାର ମpକରୁ ମୁକୁଟ କାଢ଼ି େନେଲ। ସେହi ସୁବ� ମୁକୁଟର ଓଜନ ଥିଲା ଏକ 
ତାଳI। ସେହi ମୁକୁଟର ଅତି ମୂଲTବାନ ପଥରସବୁ ଲାଗିଥିଲା। ଦାଉଦ3 ମpକେର ସେହi ମୁକୁଟ ପି°ାଗଲା। 
ଏହାପେର ଦାଉଦ ରcା ନଗରୀରୁ ମିଳିଥିବା ଅନେକ ମୂଲTବାନ ବpu  XାପM  େହେଲ। 
Punjabi ਅਰ ਦਾਊਦ ਨW ਉਨVਾਂ ਦ ੇਰਾਜ ੇਦਾ ਮੁਕਟ ਉਹ ਦ ੇਿਸਰ ਉ JਤA ਲਾਹ ਿਲਆ ਅਤ ੇਇਹ ਮਲੂਮ ਕੀਤਾ ਜੋ ਉਹ 
ਦ ੇਸੋਨW ਦਾ ਤਲੋ ਇੱਕ ਤAੜਾ ਸੀ ਅਰ ਹੀਿਰਆ ਂਮੋਤੀਆਂ ਦ ੇਨਾਲ ਜਿੜਆ ਹਇੋਆ ਸੀ ਅਰ ਉਹ ਮੁਕਟ ਦਾਊਦ ਦ ੇਿਸਰ 
ਉ Jਤ ੇਧਿਰਆ ਿਗਆ ਅਤ ੇਉਸ ਨW ਉਸ ਸਿਹਰ ਿਵਚੱA ਬਹਤੁ ਪਦਾਰਥ ਲੱੁਟ ਿਲਆ 

Tamil தாzD வdD, அவ;க? ராஜா{ைடய தைலU,ேம1 இadத BCட'ைத 
எ c 'D 3ெகாbடா, ; அD ஒa தால dD Pைற X $ ர':ன�க? 
ப : 'த D மா U a dத D ; அD தா z :,தைலU1 ைவ 3க 8ப fட D ; 
பfடண':FadD ஏராளமான ெகா?ைளையX$ ெகாbcேபானா,. 

వచనము 3 

దానియందునన్ జనులను అతడు వెలుపలికి కొనిపోయి, వారిలో కొందరిని రంపములతో కోయించెను, 

కొందరిని ఇనుపదంతెలతో చీరించెను; కొందరిని గొడడ్ళళ్తో నరికించెను. ఈ పర్కారము అతడు 
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అమోమ్నీయుల పటట్ణములనిన్టికిని చేసెను, అంతట దావీదును జనులందరును యెరూషలేమునకు 

తిరిగివచిచ్రి. 
Assamese দায়6 েদ নগৰৰ িভতৰত থকা $লাকসকলক বািহৰৈল আিনেল, আৰ7 কৰত, 
$লাহাৰ -ম, আৰ7 ক5 ঠােৰেৰ কাম কিৰবৈল বাধp কিৰেল। দায়6 েদ অে�ানীয় $লাকসকলৰ 
সকেলা নগৰেবাৰত এইদেৰ কাম কৰােটা িবচািৰেল। তাৰ পাছত দায়5দ আৰ7 $তওঁৰ সকেলা 
-সনp িযৰmচােলমৈল ওভ¢ আিহল। 

Bengali দায়6দ রdার $লাকেদর ও অে�ান শহেরর বািস�ােদর িনেয় এেলন এবং তােদর 
করাত, গ�াইিত আর ক5 ঠার িদেয় কাজ করেত বাধp কের,আবার $জর7শােলেম িফের $গেলন| 

Gujarati તેણે નગરના ંલાેકાનેે બહાર લાવીને કરવતા,ે તીકમાે અને કુહાડીઅાેથી કરવાનું કામ 
સા�xુ. અાfાેનીઅાે રાD સાથેના Oવહારમા ંદાઉદની અા રીત હતી. પછી દાઉદ અને તેનું સૈm 
યLશાલેમ પાછંુ ફયુ;. 
Hindi और उसने उसके रहने वालों को िनकाल कर आरों और लोह े के हेंगों और कुल्हािडय़ों से 
कटवाया; और अम्मोिनयों के सब नगरों के साथ भी दाऊद ने वैसा ही िकया। तब दाऊद सब लोगों समेत 
यरूशलेम को लौट गया। 

Kannada ಇದಲfT(  ಅವನು  ಅದರP(fರುವ  ಜನರನುb  v(ೂರತಂದು  ಗರಗಸಗ�(ಂದಲೂ  ಕ�(�ಣದ 
ಸP(/( ಗ�(ಂದಲೂ ಅವರನುb /(ೂಂದು:#S(ದನು. ಅT(ೕ ಪX\#ರ "#^(ೕದನು ಅ8(ೂ�U(ಯರ ಸಮಸ; 
ಪಟq ಣಗ�(@( B#(ದನು. ಆಗ "#^(ೕದನೂ ಸಮಸ; ಜನರೂ 4(ರೂಸ3(ೕV(@( H(ರುo(ದರು. 
M a l a y a l a m അവ� അതിെല ജനെt പുറtു െകാZുവnു 
ഈ�cവാളിnും െമതിവZിkും േകാടാലിkും ആkി; ഇmെന ദാവീദ ്
അേmാനNരുെട എlാപcണmേളാടും െചയ്തു. പിെn ദാവീദും സകലജനവും 
െയരൂശേലമിേലkു മടmിേpാnു. 
Marathi त्याने त्या नगराच्या रिहवाशांना बाहरे काढून करवती, लोखंडी दाताळी व कुर्हाडी ह्यांनी 
कापले.3 अम्मोन्यांच्या सवर् नगरांचेही त्याने तसेच केले. मग दावीद सवर् लोकांसह यरुशलेमास परत 
आला. 
Oriya ଦାଉଦ ରcାର େଲାକମାନ3ୁ ବାହାର କରି ଆଣିେଲ ଓ ସମାନେ3u କରତ, ଶାବଳ ଓ କୁରାଢ଼ି ଦ} ାରା 
କାୟET କରିବାକୁ ବାQ କେଲ। ଦାଉଦ ଅeyାନୀୟ େଲାକମାନ3ର ସମp ନଗରଗୁଡ଼ିକେର ସେହi Xକାର 
କେଲ। ଏହାପେର ଦାଉଦ ଓ ସମp େସନୖTବାହିନୀ ୟିରୁଶାଲମକୁ ଫେରiଗେଲ। 
Punjabi ਅਰ ਉਸ ਨW ਉਸ ਦ ੇ ਿਵਚੱA ਲੋਕਾ ਂ ਨੰੂ ਬਾਹਰ ਕਢੱ ਕ ੇਉਨVਾਂ ਨੰੂ ਆਰੀਆਂ ਅਤ ੇ ਲੋਹ ੇਦ ੇਹਲੱਾਂ ਅਤ ੇ
ਕੁਹਾਿੜਆਂ ਨਾਲ ਵਢੱ ਸੱਿਟਆ ਅਰ ਦਾਊਦ ਨW ਅੰਮੋਨੀਆ ਂਦ ੇਸਾਿਰਆਂ ਨਗਰਾਂ ਨਾਲ ਏਹ ੋਜੇਹਾ ਵਰਤਾਰਾ ਕੀਤਾ, ਫੇਰ 
ਦਾਊਦ ਸਾਰ ੇਲੋਕਾਂ ਨਾਲ ਯਰਸ਼ੂਲਮ ਨੰੂ ਮੁੜ ਆਇਆ।। 
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Tamil Y,u அ:Fadத ஜன�கைள அவ, ெவgேய ெகாbcேபா<, 
அவ;கைள வா?கl34$ , இa8u8பாைரகl34$ , ேகாட@கl34$ 
உfபc':; இ8பo அ$ேமா, u':ர@, பfடண�கl3ெக1லா$ தாzD 
ெச<D, எ1லா ஜன'ேதாc�Jட எaசேலw34' :a$Yனா,. 

వచనము 4 

అటు తరువాత గెజెరులోనునన్ ఫిలిషీత్యులతో యుదధ్ము కలుగగా హుషాతీయుడైన సిబెబ్కై 

రెఫాయీయుల సంతతివాడగు సిపప్యి అను నొకని హతము చేసెను, అందువలన ఫిలిషీత్యులు 

లొంగుబాటునకు తేబడిరి. 
Assamese ইয়াৰ পাছত পেলaয়াসকলৰ লগত $গজৰত য5\ হ’ল। হ6 চাতীয়া িচdকেয় 
িচ¦য় নােমেৰ ৰফাৰ এজন বংশধৰক বধ কিৰেল, আৰ7 িফিলaয়াসকলক বশীভ6 ত কিৰেল। 

Bengali পরবতীL  কােল, পেলaয়েদর সে¨ $গষর শহের ই~ােয়লীয়েদর য5\ হয়| $স সমেয়, 
হ6 শার িসdখয িসপপয নােম এক দানব সvানেক হতpা করল| তাই পেলaয়রা ই~ােয়েলর 
কােছ িনেজেদর সমপKণ করল| 

Gujarati કેટલાંક સમય પછી ગેઝરમા ંપ<લMતીઅાે સાથેનુ ંયુJ ફરી ફાટી નીક�ું. અે વખતે 
હુશાના Qસ�ખાયે રફાઇમના અકે વંશજ Qસ�ાયને મારી ના�ા.ે અને પ<લMતીઅાે હારી ગયા. 
Hindi इसके बाद गेजेर में पिलिश्तयों के साथ युद्ध हुआ; उस समय हूशाई िसब्बकै ने िसप्पै को, जो 
रापा की सन्तान था, मार डाला; और वे दब गए। 

K a n n a d a ಇದರ  ತರುF#ಯ  ಏ0#l(ತಂದ5(, @(�(M(ನP(f  p(P(R(qಯರ  ಸಂಗಡ 
ಯುದÂಉಂs#l(ತು. ಆ \#ಲದP(f ಹು�#ತm0#ದ k(̀ (�\#l(ಯು 5(̈ #ಯನ ಮಕ=ಳP(f ಒಬ�0#ದ 
k(�(� ೖನನುb /(ೂಂದದ�M(ಂದ ಅವರು ತo(¹ಸಲ�ಟqರು. 
Malayalam അതിെnേശഷം േഗെസരി�െവcു െഫലിസ്തNേരാടു യുdം 
ഉZായി; ആ സമയtു ഹൂശാതNനായ സിെbഖായി മlnാരുെട മkളി� 
ഒരുtനായ സിpായിെയ െവcിെkാnു; പിെn അവ� കീഴടmി. 
Marathi ह्यानंतर पिलष्ट्यांशी गेजेर येथे पुन्हा युद्ध झाल;े त्या प्रसंगी हूशाथी िसब्बखय ह्याने रेफाई 
वंशातला िसप्पय ह्याला िजवे मारले तेव्हा ते लोक शरण आले. 
Oriya ଏହାପେର ଗେଷର ସହର େର ଇ\ାେୟଲୀୟମାେନ ପେଲ`ୀୟ େଲାକ3 ସହିତ ୟୁW କେଲ। ସେହi 
ସମୟେର ହଶାତୀଯ ସି�ଖଯ ସିପ�ଯକୁ ବଧ କେଲ। ଏହି ସିପ�ଯ େଦୖତTପୁ5ମାନ3 ମQରୁ ଜେଣ ଥିଲା। େତଣୁ 
ପେଲ`ୀୟ େଲାକମାେନ ଇ\ାେୟଲୀୟମାନ3ର �ୀତଦାସ ତୁଲT ହାଇେଗେଲ। 
Punjabi ਉਪਰਤੰ ਅਿਜਹਾ ਹਇੋਆ ਿਕ ਗਜ਼ਰ ਿਵਚੱ ਫਿਲਸਤੀਆਂ ਨਾਲ ਜੁੱਧ ਦਾ ਅਰਭੰ ਹਇੋਆ ਤਦ ਹੁਸ਼ੱਾਥ 
ਿਸਬਕਾਈ ਨW ਿਸੱਪਈ ਨੰੂ ਿਜਹੜਾ ਰਫਾ ਦੀ ਅੰਸ ਿਵਚੱA ਸੀ ਮਾਰ ਸੁੱਿਟਆ ਅਰ ਓਹ ਹਾਰ ਗਏ 
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Tamil அதR48Y,u ேகேச@ேல ெபF*தேராc X'த$ உbடாURn; 
அ8ெபா�D சா':யனாBய [ெப3கா< இராfசத u':ர@1 ஒaவனான 
[8பாU எ,பவைன3 ெகா,றா,; அ:னா1 அவ;க? வச8பc'த8பfடா;க?. 

వచనము 5 

మరల ఫిలిషీత్యులతో యుదధ్ము జరుగగా యాయీరు కుమారుడైన ఎలాహ్నాను గితీత్యుడైన గొలాయ్తు 

సహోదరుడగు లహీమ్ని చంపెను. వాని యీటె నేతగాని దోనెయంత పెదద్ది. 
Assamese পুনৰায় পেলaয়াসকলৰ লগত গবত য5\ হ’ল, যায়ীৰৰ পু? ইলহানেন গাতীয়া 
গিলয়াথৰ ভােয়ক লহমীক বধ কিৰেল, তাৰ যাÝ তাতঁশালৰ $টােলাঠাৰ সমান আিছল। 

Bengali আর একবার পেলaয়েদর সে¨ ই~ােয়লীয়েদর যখন য5\ হিtল, যাযীেরর পু? 
ই�হানন লহিমেক হতpা কেরন, যিদও লহিমর হােত এক¢ িবশাল ও তীè বশKা িছল| লহিম 
িছল গিলযােতর ভাই| গিলযাত িছল গােতর $লাক| 

Gujarati પ<લMતીઅાે સામે ફરી યુJ ફાટી નીક�ું. અને યાઇરના પુ2 અેiાનાન ેહમીને મારી 
ના�ાે, જ ેગાથના ગાેgાથનાે ભાઇ હતાે અને તેના ભાલાના ેદાડંાે વણકરની તાેર જટેલાે Dડાે હતાે. 
Hindi और पिलिश्तयों के साथ िफर युद्ध हुआ; उस में याईर के पुत्र एल्हानान ने गती गोल्यत के भाई 
लहमी को मार डाला, िजसके बछेर् की छड़, जुलाह ेकी डोंगी के समान थी। 

Kannada H(M(o(  p(P(R(qಯರ  ಸಂಗಡ  ಯುದÂ  ಉಂs#l(ತು. ಆಗ  E#E#ರನ  ಮಗ  0#ದ 
ಎಲ�0#ನನು  o(H(;ಯ0#o(ರುವ  @(ೂ}#mತನ  ಸv(ೂೕದರ0#ದ  ಲy(�ಯನುb  /(ೂಂದನು. ಇವನ 
ಈ�(ಯ ಕ�(q@(ಯು ,(ೕಯುವ ಕುಂ¡( ಮರ/(= ಸB#ನF#o(ತು;. 
Malayalam പിെnയും െഫലിസ്തNേരാടു യുdം ഉZായേpാ� യായീരിെn 
മകനായ എ�ഹാനാ� ഗിതNനായ െഗാലNാഥിെn സേഹാദരനായ ലhിെയ 
െവcിെkാnു. അവെn കുntZു െനയ്tുകാരെn പടpുതടിേപാെല 
ആയിരുnു. 
Marathi पिलष्ट्याशंी पुन्हा युद्ध झाले तेव्हा याइराचा पुत्र एलहानान ह्याने गथकर गल्याथ ह्याचा 
भाऊ लहमी ह्याचा वध केला; गल्याथाच्या भावाची काठी साळ्याच्या तुरीएवढी होती. 
Oriya ଆଉ ଏକ ସମୟେର ଇ\ାେୟଲର େଲାକମାେନ ପେଲ`ୀୟ େଲାକମାନ3 ସହିତ ଆଉଥେର ୟୁW 
କେଲ। ୟାଯୀର3 ପୁ5 ଇଲହାନN ଲହମି କି ବଧ କେଲ। ଲହମି ଗଲିଯାତର kାତା ଥିେଲ। ଗଲିଯାତ ଗାଥ 
ସହରବାସୀ ଥିେଲ। ଲହମି3 ବ¡Eା ବହୁତ ବଡ଼ ଓ ଭାରୀ ଥିଲା। ତାହା େଗାଟିଏ ଲୁଗାତI ଉପେର ଲାଗିଥିବା ବିରାଟ 
ଖ¨ ସଦୃଶ ଥିଲା। 
Punjabi ਫਿਲਸਤੀਆ ਂਨਾਲ ਫੇਰ ਲੜਾਈ ਹਈੋ, ਤਦ ਯਾਈਰ ਦ ੇਪੁੱਤ8  ਅਲਹਨਾਨ ਨW ਿਗੱਤੀ ਗੋਿਲਅਥ ਦ ੇਭਰਾ 
ਲਹਮੀ ਨੰੂ ਿਜਹ ਦ ੇਨWਜੇ ਦਾ ਛੜ ਜੁਲਾਹ ੇਦੀ ਤੁਰ ਵਰਗਾ ਸੀ ਮਾਰ ਸੁੱਿਟਆ 
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Tamil :a$ப8 ெபF*தேராc X'தwbடாBறேபாD, யாz@, 4மாரனாBய 
எ13கானா, கா'5ரானாBய ேகாFயா':, சேகாதரனான லாேகIைய3 
ெகா,றா,; அவ, ஈfo' தா�4 ெந<Bறவ;கg, பைடமர$ அ�வள{ 
ெப@தாUadதD. 

వచనము 6 

మరల గాతులో యుదధ్ము జరిగెను; మంచి యెతత్రియగు ఒకడు అచచ్ట ఉండెను, వానికి చేతి చేతికి 

కాలి కాలికి ఆరేసి చొపుప్న ఇరువది నాలుగు వేర్ళుల్ండెను, వాడు రెఫాయీయుల సంతతివాడు. 
Assamese পুনৰ এবাৰ গাতত য5\ হ’ল তাত অিত ওখ এজন $লাক যাৰ দুেয়াখন হাতত 
আৰ7 ভিৰত ছটাৈক আঙ5 িল আিছল। $তেৱঁা ৰফাৰ এজন বংশধৰ আিছল। 

Bengali এরপর গােত ই~ােয়লীয়েদর সে¨ পেলaয়েদর আবার য5\ হয়| $স সময় গােত 
এক বpি[ বাস করত; তার Vিত হােত-পােয় ছ’¢ কের $মাট 24 টা আঙ5 ল িছল| দানেবর পু? 
িছল বেল $স এক িবশাল আকার পরু7ষ িছল| 

Gujarati ગાથ પાસ ેફરી યુJ થયુ.ં kાં અેક કદાવર સૈ=નકન ેહાથ ેઅને પગે છ છ અાંગળા 
હતા. તે પણ અેક રફાઇઅાેમાંના ેહતા.ે 
Hindi िफर गत में भी युद्ध हुआ, और वहां एक बड़ ेडील का पुरुष था, जो रापा की सन्तान था, और 
उसके एक एक हाथ पांव में छ: छ: उंगिलयां अथार्त सब िमला कर चौबीस उंगिलयां थीं। 

Kannada ಗ�ನP(f ಯುದÂ ಉಂs#l(ತು; ಅP(f ಆI#ರು ಪX\#ರ ಇಪ�ತು; 0#ಲು= (̀ರಳuಗಳuಳµ 
ಉನbತ0#ದ ಒಬ� ಮನುಷmU(ದ�ನು. 
M a l a y a l a m വീZും ഗtി�െവcു യുdം ഉZായി ; അവി െട 
ദീ�ഘകായനായ ഒരു മനുഷN� ഉZായിരുnു; അവnു ഔേരാ ൈകകൂ 
ആറാറുവിരലും ഔേരാ കാലിnു ആറാറു വിരലും ആെക ഇരുപtിനാലു 
വിര� ഉZായിരുnു; അവനും രാെഫkു ജനിcവനായിരുnു. 
Marathi गथ येथे पुन्हा युद्ध झाले तेव्हा तेथे रेफाई वंशातला एक मोठा िधप्पाड पुरुष होता, त्याच्या 
प्रत्येक हातास व पायास सहा-सहा अशी एकंदर चोवीस बोटे होती. 
Oriya ଗାଥ ସହର େର ପୁଣି ଏକ ୟୁW େହଲା। ସଠାeେର ଜେଣ ବିରାଟକାଯ େଲାକ ଥିଲା, ଯାହାର 
େXତTକକ ହାତ େର ଛଅଟି ଆୁଳି ଓ େXତTକକ ପାଦ େର ମQ ଛଅଟି ଆୁଳି ଥିଲା। େସ ମQ ଜେଣ 
େଦୖତTପୁ5 ଥିଲା। 
Punjabi ਅਰ ਗਥ ਿਵਚੱ ਇੱਕ ਹਰੋ ਲੜਾਈ ਹਈੋ, ਅਰ ਉ Jਥ ੇਇੱਕ ਵਡੱਾ ਲੰਮਾ ਜੋਧਾ ਸੀ ਿਜਸ ਦ ੇਹਥੱਾਂ ਪੈਰਾਂ 
ਦੀਆਂ ਛੇ ਛੇ ਉ Pਗਲੀਆਂ ਅਰਥਾਤ ਉਸ ਦੀਆਂ ਚੱਵੀ ਉ Pਗਲੀਆਂ ਸਨ ਅਰ ਉਸ ਦਾ ਜਨਮ ਰਫਾ ਦੀ ਕੁਲ ਿਵਚੱA ਸੀ 
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Tamil மnபoX$ ஒa X'த$ கா':ேல நடdதேபாD, அ�ேக ெநfைடயனான 
ஒa ம|ஷ, இadதா,; அவ|34 அ�வாn Oரலாக இaப'DநாV Oர1க? 
இadதD, அவ|$ இராfசத சdத:யாUadD, 

వచనము 7 

వాడు ఇశార్యేలీయులను దూషింపగా దావీదు సహోదరుడైన షిమాయ్కు పుటిట్న యోనాతాను వాని 

చంపెను. 
Assamese $তওঁ $যিতয়া ই~ােয়লৰ -সনpক ইিতিকং কিৰেল, $তিতয়া দায়6দৰ ভােয়ক 
িচিময়াৰ পু? $যানাথেন $তওঁক বধ কিৰেল। 

Bengali ই~ােয়লেক িনেয় হািস-ঠাéা করার অপরােধ দায়6 েদর ভাই িশিমযর পু? $য়ানাথন 
তােক হতpা কের| 

Gujarati અને Rારે તેણે ઇdાઅેલને પડકાયુ;, kારે દાઉદના ંભાઇ Qશમઅાના પુ2 યાેનાથાને 
તેને મારી ના�ાે. 
Hindi जब उसने इस्राएिलयों को ललकारा, तब दाऊद के भाई िशमा के पुत्र योनातान ने उसको 
मारा। 

Kannada ಇವನು  ಸಹ  ಮ:#  ಶM(ೕರ  ದವ0#ದ  5(̈ #ಯನ  ಮಗ0#o(ದ�ನು. ಇವನು  ಇ�#X 
4(ೕಲನುb  U(ಂ{(k("#ಗ  "#^(ೕದನ  ಸv(ೂೕದರ0#ದ  ¯(ಮ_ನ  ಮಗ0#o(ರುವ  �(ೂೕ0#Q#ನನು 
ಅವನನುb /(ೂಂದು�(ಟqನು. 
M a l a y a l a m അവ� യി <സാേയലിെന ധിkരിcേpാ� ദാവീ ദി െn 
സേഹാദരനായ ശിെമയയുെട മകനായ േയാനാഥാ� അവെന െവcിെkാnു. 
Marathi त्याने इस्राएलाची अवहलेना केल्यावरून दािवदाचा भाऊ िशमी ह्याचा पुत्र योनाथान ह्याने 
त्याचा वध केला. 
Oriya ସେହi େଲାକ ଇ\ାେୟଲକୁ ବିºu ପ କରିବାରୁ େଯାନାଥନ ତାହାକୁ ବଧ କେଲ। େଯାନାଥନ ଶିମିଯ3 
ପୁ5 ଥିେଲ। ଶିମିଯି ଦାଉଦ3 kାତା ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਰ ਜਾਂ ਉਸ ਨW ਇਸਰਾਏਲ ਨੰੂ ਡਾਢ ੇਉਲਾਂਭ ੇਿਦੱਤ ੇਤਾਂ ਦਾਊਦ ਦ ੇਭਰਾ ਿਸ਼ਮਈ ਦ ੇਪੁੱਤ8  ਯੋਨਾਥਾਨ ਨW 
ਉਸ ਦੀ ਿਜੰਦ ਕਢੱ ਿਦੱਤੀ 
Tamil இ*ரேவைல Pd:'தா,; தாz:, சேகாதரனாBய [ேமயாO, 
4மார, ேயான'தா, அவைன3 ெகா,றா,. 

వచనము 8 

గాతులోనునన్ రెఫాయీయుల సంతతివారగు వీరు దావీదు చేతను అతని సేవకుల చేతను హతులైరి. 
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Assamese $তওঁেলাক গাতৰ ৰফাৰ বংশধৰৰ $লাক আৰ7 $তওঁেলাকক দায়5দ আৰ7 $তওঁৰ 
-সনpসকলৰ হাতৰ Çৱাৰাই বধ কৰা হ’ল। 

Bengali এই পেলaয়রা িছল গােতর দানবেদর সvান| দায়6দ ও তঁার $লাকরা এই সম¤ 
দানবেদর হতpা কেরিছেলন| 

Gujarati અા બધા રફાઇઅા ેદાઉદ અને તેના માણસાેને હાથે માયા; ગયા હતા. 
Hindi ये ही गत में रापा से उत्पन्न हुए थे, और वे दाऊद और उसके सेवकों के हाथ से मार डाल ेगए। 

Kannada ಇವರು  ಗ�ನP(f  ಆ  ಮ:#  ಶM(ೕರದವU(@(  ಹು�(qದರು; ಅವರು  "#^(ೕದನ 
/(ೖl(ಂದಲೂ ಅವನ ](ೕವಕರ /(ೖl(ಂದಲೂ ಸತು;�(ದ�ರು. 
Malayalam ഇവ� ഗtി� രാെഫkു ജനിcവ� ആയിരുnു; അവ� 
ദാവീദിെnയും അവെn ദാസnാരുെടയും കyാ� പcുേപായി. 
Marathi ह ेपुरुष गथ गावी रेफाईला झाले होते; ते दािवदाच्या व त्याच्या सेवकाचं्या हातान ेपडले. 
Oriya ସେହi ପେଲ`ୀୟ େଲାକମାେନ ଗାଥ ସହରବାସୀ େଦୖତTମାନ3ର ପୁ5 ଥିେଲ। ଦାଉଦ ଓ ତା3ର 
ଦାସମାେନ ସେହi େଦୖନTମାନ3ୁ ବଧ କେଲ। 
Punjabi ਏਹ ਜਣ ੇਗਥ ਦ ੇਿਵਚੱ ਰਫਾ ਦ ੇਘਰ ਜੰਮੇ, ਅਰ ਦਾਊਦ, ਅਤ ੇਉਹ ਦ ੇਸੇਵਕਾਂ ਦ ੇਹਥੱA ਉਨVਾਂ ਦਾ ਘਾਤ 
ਹਇੋਆ।। 

Tamil கா'5@Fadத இராfசத|348 Yறdத இவ;க? தாz:, 
ைகUனாV$ அவ, ேசவக@, ைகUனாV$ மodதா;க?. 
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వచనము 1 

తరువాత సాతాను ఇశార్యేలునకు విరోధముగా లేచి, ఇశార్యేలీయులను లెకిక్ంచుటకు దావీదును 

పేర్రేపింపగా 

Assamese ই~ােয়লৰ িবৰ7ে\ শ?7 িথয় -হ ই~ােয়লক গণনা কিৰবৈল দায়6দক 
উচটাইিছল। 

Bengali শয়তান ই~ােয়েলর $লাকেদর িবপেZ িছল| তার Vেরাচনায় পা িদেয় দায়6দ 
ই~ােয়েল আদম¶মাির করার িস\াv িনেয়িছেলন| 

Gujarati પછી શેતાન ઇdાઅેલીઅાે સામે લડવા તૈયાર થયાે. તેણે દાઉદન ેવMતી ગણતરી 
કરવા ભડકાOાે. 
Hindi और शैतान न ेइस्राएल के िवरुद्ध उठ कर, दाऊद को उकसाया िक इस्राएिलयों की िगनती ले। 

Kannada ](ೖQ#ನನು  ಇ�#X4(ೕP(@(  ^(5(ೂೕಧF#o(  ಎದು�  ಇ�#X4(ೕಲmರನುb  3(S(=ಸಲು 
"#^(ೕದನನುb �(a5(ೕ£(k(ದನು. 
Malayalam അനnരം സാtാ� യി<സാേയലിnു വിേരാധമായി എഴുേnrു 
യി<സാേയലിെന എ|ുവാ� ദാവീദിnു േതാnിcു. 
Marathi नंतर सैतानाने इस्राएलािवरुद्ध उठून इस्राएलाची गणती करायला दािवदाला प्रवृत्त केले. 
Oriya ଶଯତାନ ଇ\ାେୟଲର ବିରୁW େର ଛିଡ଼ା େହଲା। ଶଯତାନ ଇ\ାେୟଲ େଲାକମାନ3ୁ ଗଣନା କରିବା 
ନିମେI େସ ଦାଉଦ3ୁ XବGEାଇଲା। 
Punjabi ਸ਼ਤਾਨ ਇਸਰਾਏਲ ਦ ੇਿਵਰੁਧੱ ਉ Jਿਠਆ ਅਤ ੇਉਸ ਨW ਦਾਊਦ ਦ ੇਮਨ ਨੰੂ ਪ8ੇਿਰਆ ਜੋ ਉਹ ਇਸਰਾਏਲ 
ਦੀ ਿਗਣਤੀ ਕਰ ੇ

Tamil சா'தா, இ*ரேவV34 Oேராதமா< எ�$Y , இ*ரேவைல' 
ெதாைகUcBறதR4' தாzைத ஏOOfடD. 

వచనము 2 

దావీదు యోవాబునకును జనులయొకక్ అధిపతులకును మీరు వెళి ల్ బెయేరెష్బా మొదలుకొని దాను 

వరకు ఉండు ఇశార్యేలీయులను ఎంచి, వారి సంఖయ్ నాకు తెలియుటకై నాయొదద్కు దాని 

తీసికొనిరండని ఆజఞ్ ఇచెచ్ను. 
Assamese দায়6 েদ $যাৱাবক আৰ7 -সনpৰ অিধকাৰী সকলক ক’$ল, “$যাৱা, $তামােলােক 
$বৰ-$চবাৰ পৰা দানৈলেক ই~ােয়ল $লাকসকলক গণনা কৰা আৰ7 ঘ6 িৰ আিহ $মাক িবৱৰণ 
িদবা, যােত মই $তওঁেলাকৰ সংখpা জািনব পােৰঁা।” 
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Bengali িতিন $য়ায়াব ও ই~ােয়েলর $নতােদর $ডেক বলেলন, “যাও $বর্-$শবা $থেক দান 
পয়Kv সম� ই~ােয়েলর জনসংখpা গণনা কের আমােক জানাও| আিম যােত ব5ঝেত পাির 
এেদেশ $মাট কত জন বাস কের|” 

Gujarati અાથી દાઉદે યાેઅાબને અને લ9કરી વડા અbધકારીઅાેને ક�ું, “Dઅાે અને બેર-
શેબાથી દાન સુધી સમ¢ ઇdાઅલેની વMતી ગણતરી કરાે. અને પછી અાવીન ેજણાવાે કે, મારી 
�Dની વMતી કેટલી છે.” 

Hindi तब दाऊद न ेयोआब और प्रजा के हािकमों से कहा, तुम जा कर बशेर्बा से ले दान तक के 
इस्राएल की िगनती ले कर मुझे बताओ, िक मैं जान लूं िक वे िकतने हैं। 

Kannada ಆದದM(ಂದ  "#^(ೕದನು  �(ೂೕF#ಬನ  ಸಂಗಡಲೂ  ಜನರ  ಪXÃ#ನರ  ಸಂಗಡಲೂ--
0#ನು  ಜನರ  3(ಕ=ವನುb  H(�(ಯುವ  :#@(  U(ೕವu  v(ೂೕo(  (̀ೕ9( ಬವu  8(ೂದಲು@(ೂಂಡು  "#U(ನ 
ವ5(@( ಇ�#X4(ೕಲmರನುb 3(S(=k( ಅವರ 3(ಕ=ವನುb ನನ@( ತ/(ೂ=ಂಡು ಬU(bM( ಅಂದನು. 
Malayalam ദാവീദ് േയാവാബീേനാടും ജനtിെn <പഭുknാേരാടുംനിm� 
െചnു േബ�-േശബമുത� ദാ� വെര യി<സാേയലിെന എ|ി അവരുെട സംഖN 
ഞാ� അറിേയZതിnു െകാZുവരുവി� എnു പറ\ു. 
Marathi दािवदान े यवाबाला व लोकांच्या सरदारांना सािंगतले, “जा, बैर-शेबापासून दानापयर्ंत 
इस्राएलाची मोजदाद करून मला कळवा म्हणजे त्यांची संख्या िकती आह ेह ेमला समजेल.” 

Oriya େତଣୁ ଦାଉଦ େଯାୟାବ ଓ େଲାକମାନ3ର େନତାମାନ3ୁ କହିେଲ, ୟାଅ, ଓ ଇ\ାେୟଲର ସମp 
େଲାକ3ୁ ଗଣନା କର। ବେରଶେବା ସହରଠାରୁ ଦାନ ସହର ପୟETI େଦଶ େର ଥିବା େXତTକକ ଜଣକୁ ଗଣନା 
କର। ଏହାପେର ଆସି ମାeେତ ସତT କୁହ, ତେବe େଦଶର େଲାକସଂଖTା େକେତ, ତାହା ମୁଁ ଜାଣିପାରିବି। 
Punjabi ਅਰ ਦਾਊਦ ਨW ਯੋਆਬ ਨੰੂ ਅਤ ੇਲੋਕਾਂ ਦ ੇਸਰਦਾਰਾਂ ਨੰੂ ਇਹ ਆਿਗਆ ਿਦੱਤੀ ਭਈ ਜਾਓ, ਬਏਰਸ਼ਬਾ 
ਤA ਲੈ ਕ ੇਦਾਨ ਤੜੋੀ ਇਸਰਾਏਲ ਦੀ ਿਗਣਤੀ ਕਰ ੋਅਰ ਫੇਰ ਮੁੜ ਕ ੇਮੈਨੰੂ ਿਗਣਤੀ ਦੱਸੋ ਜੋ ਮ` ਜਾਣ ਲਵਾਂ 
Tamil அ8பoேய தாzD ேயாவாைபX$, ஜன':, ேச;ைவ3காரைரX$ 
ேநா3B: ��க? ேபா<, ெபெய;ெசபாெதாட�B' தாbமfc$ இa3Bற 
இ*ரேவைல எb~ , அவ;க? இல3க'ைத நா, அyX$பo34 , 
எ,Eட':1 ெகாbcவாa�க? எ,றா,. 

వచనము 3 

అందుకు యోవాబు రాజా నా యేలినవాడా, యెహోవా తన జనులను ఇపుప్డునన్వారికంటె 

నూరంతలు ఎకుక్వమందిని చేయునుగాక; వారందరు నా యేలినవాని దాసులుకారా? నా 

యేలినవానికి ఈ విచారణ యేల? ఇది జరుగవలసిన హేతువేమి? జరిగినయెడల ఇశార్యేలీయులకు 

శిక్ష కలుగును అని మనవిచేసెను. 
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Assamese $যাৱােব ক’$ল, “িযেহাৱাই $তওঁৰ -সনpসকলক এিতয়া িযমান আেছ তাতৈক 
এশ ¯ণ অিধক ব� ি\ কৰক। িক£ $হ $মাৰ Vভ5  মহাৰাজ, $তওঁেলাক সকেলােৱ জােনা $মাৰ 
Vভ5 ৰ পিৰচযKা নকেৰ? িকয় $মাৰ Vভ5 েৱ এইদেৰ িবচািৰেছ? িকয় ই~ােয়লৰ ওপৰত $দাষ 
কিঢ়য়াই আিনেছ?” 

Bengali িক£ $য়ায়াব উMর িদেলন, “Vভ5  তঁার $লাকেদর শত¯ণ বািড়েয চলুন! মহারাজ, 
ই~ােয়েলর সম¤ বািস�াই $তা আপনার অনুগত ভ� তp| $কন আপিন এই কাজ করেত 
চাইেছন? আপিন সম¤ ই~ােয়লীয়েদর পােপর ভাগী করেবন|” 

Gujarati પરંતુ યાેઅાબે વાધંાે લેતા જણાOું, “યહાેવા �Dની વMતીને બમણી કરે તાેયે, અે 
બધા અાપ નામદારના સેવકાે જ નથી? અાપ શા માટે ઇdાઅેલને દાેષી ઠરાવવા ચાહા ેછા?ે અને 
તમે ઇdાઅેલને અપરાધી શા માટે ઠેરવાે છાે?” 

Hindi योआब ने कहा, यहोवा की प्रजा के िकतने ही क्यों न हों, वह उन को सौ गुना बढ़ा दे; परन्तु ह े
मेरे प्रभु! ह ेराजा! क्या वे सब राजा के आधीन नहीं हैं? मेरा प्रभ ुऐसी बात क्यों चाहता ह?ै वह इस्राएल 
पर दोष लगने का कारण क्यों बने? 

Kannada ಅದ/(=  �(ೂೕF#ಬನು--ಕತ ನು ತನb  ಜನರನುb  ಈಗ  ಇರುವದS(=ಂತ  ನೂರರ�#qo( 
B#ಡP(; ಆದ5(  ನನb  ಒc(ಯ0#ದ  ಅರಸ,(ೕ, ಅವ5(ಲfರು  ನನb  ಒc(ಯನ  ](ೕವಕರಲf�(Zೕ? ನನb 
ಒc(ಯನು  ಈ  \#ಯ ವನುb  ^(¼#M(ಸುವದು  E#/(? ಅವನು  ಇ�#X4(ೕP(ನP(f  ಅಪI#ಧ/(= 
\#ರಣF#ಗುವದು E#/( ಅಂದನು. 
Malayalam അതിnു േയാവാബNേഹാവ തെn ജനെt ഉllതി� 
നൂറിരcിയായി വ�dിpിkെc; എ�ിലും എെn യജമാനനായ രാജാേവ, അവ� 
ഒ െkയും യജ മാന െn ദാസnാര l േയാ ? യജ മാന� ഈ കാരNം 
അേന�ഷിkുnതു എnു? യി<സാേയലിnു കുrtിെn കാരണമായി 
തീരുnതു എnിnു എnു പറ\ു. 
Marathi यवाब म्हणाला, “लोक िकतीही असोत, परमेश्वर त्यानंा शतगुिणत करो; पण माझे 
स्वामीराज, ह ेसवर् स्वामींचे दास आहते ना? माझे स्वामी ह ेकरायला का सांगतात? इस्राएलावर दोष 
आणण्यासाठी त्यांनी कारण का व्हावे?” 

Oriya କିIu  େଯାୟାବ ଉGର େଦେଲ, ସଦାXଭୁ ତା3ର େଦଶକୁ 10 0 ଗୁଣ ବWi ତ କରIu । ମେହାଦଯ, 
ସମ� ଇ\ାେୟଲର େଲାକ ଆପଣ3 ଦାସ ଅଟIି। େହ ମାେର ମହାଶୟ ଓ ରାଜା, ଆପଣା କାହi କି ଏହା କରିବାକୁ 
ଇ¡ା କରୁଅଛIି ? ଏହା ଦ} ାରା ଆପଣ ଇ\ାେୟଲର େଲାକମାନ3ୁ ପାପ େଦାଷ େର େଦାଷୀ କରାଇେବ। 
Punjabi ਪਰ ਯੋਆਬ ਨW ਆਿਖਆ, ਯਹਵੋਾਹ ਆਪਣੀ ਪਰਜਾ ਇਸ ਨਾਲA ਵੀ ਸੌ ਗੁਣਾ ਵਧੀਕ ਕਰ,ੇ ਪਰ ਹ ੇਮੇਰ ੇ
ਸੁਆਮੀ ਮਹਾਰਾਜ, ਕੀ ਏਹ ਸਾਿਰਆਂ ਦ ੇਸਾਰ ੇਮੇਰ ੇਸੁਆਮੀ ਦ ੇਦਾਸ ਨਹ[ ਹਨ? ਫੇਰ ਮੇਰ ੇਸੁਆਮੀ ਇਸ ਗੱਲ ਦੀ 
ਚਾਹਣਾ ਿਕਉ P ਕਰਦਾ ਹ?ੈ ਆਪ ਕਾਹ ਨੰੂ ਇਸਰਾਏਲ ਦ ੇਲਈ ਅਪਰਾਧੀ ਹਣੋ ਦਾ ਕਾਰਨ ਹਵੋ?ੇ 
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T a m i l அ8ெபா�D ேயாவா 8 க ;'தaைடய ஜன�க? இ8ேபாD 
இa3Bறைத8பா;3BV$ �ற'தைனயா< அவ; வ;':3க8பb�வாராக; 
ஆனாV$ ராஜாவாBய எ, ஆbடவேன, அவ;கெள1லாa$ எ, ஆbடவE, 
ேசவகர1லவா? எ, ஆbடவ, இைத Oசா@8பாேன,? இ*ரேவF,ேம1 
4Rறwbடாக இD நட3கேவboயD எ,ன எ,றா,. 

వచనము 4 

అయినను యోవాబు మాట చెలల్క రాజు మాటయే చెలెల్ను గనుక యోవాబు ఇశార్యేలు 

దేశమందంతట సంచరించి తిరిగి యెరూషలేమునకు వచిచ్ జనుల సంఖయ్ వెరసి దావీదునకు 

అపప్గించెను. 
Assamese িক£ ৰজাৰ বাকp $যাৱাবৰ িবৰ7ে\ চ5 ড়াv আিছল, $সেয় $যাৱাব $সই ঠাই এিৰ 
ই~ােয়লৰ চািৰওিদেশ ফ5 িৰেল আৰ7 িযৰmচােলমৈল উভিত আিহল। 

Bengali িক£ রাজা দায়6দ তঁার িস\ােv অনড় থাকায় $য়ায়াব তঁার আেদশ মানেত বাধp 
হেলন| িতিন সম� ই~ােয়েল ঘ5 ের ঘ5 ের জনসংখpা ¯েন আবার $জর7শােলেম িফের খবর 
িদেলন $য় 

Gujarati પરંત ુ રાDની અા¿ા અાગળ યાઅેાબનું કાંઇ ચાgુ ન=હ. સમ¢ ઇdાઅેલ દેશમાં 
ફરીને તે યLશાલેમ પાછાે ફયાt. 
Hindi तौभी राजा की आज्ञा योआब पर प्रबल हुई। तब योआब िवदा हो कर सारे इस्राएल में घूम कर 
यरूशलेम को लौट आया। 

Kannada ಆದ5(  ಅರಸನ  B#ತು  �(ೂೕF#ಬU(@(  ^(5(ೂೕಧF#o(  ಜಯ@(ೂಂ(ತು. ಆಗ 
�(ೂೕF#ಬನು  v(ೂರಟು  ಇ�#X4(ೕP(ನ  ಸಮಸ;  T(ೕಶದ  8(ೕ3(  v(ೂೕo(  4(ರೂಸ3(ೕV(@(  H(M(o( 
ಬಂದು "#^(ೕದU(@( ಜನರ ಒಟುq 3(ಕ=ವನುb /(ೂಟqನು. 
Malayalam എnാ� േയാവാബ് രാജാവിെn കlന അനുസരിേkZിവnു. 
അതുെകാZു േയാവാബ് പുറെpcു എlായി<സാേയലിലുംകൂടി സlരിcു 
െയരൂശേലമിേലkു മടmിവnു. 
Marathi तथािप राजाज्ञेपुढ ेयवाबाचे काही चालले नाही, म्हणून यवाब िनघून सवर् इस्राएल देशभर 
िफरून यरुशलेमास आला. 
Oriya କିIu  ଦାଉଦ ନିଜ ଜିଦ େର ଅଟଳ ରହିେଲ। ରାଜା ଯାହା ଆେଦଶ େଦେଲ, େଯାୟାବ3ୁ ତାହା କରିବାକୁ 
ପଡ଼ିଲା। େତଣୁ େଯାୟାବ ଗେଲ ଓ ଇ\ାେୟଲର ସାରା େଦଶ ମଧିଅେର େଲାକମାନ3ୁ ଗଣିେଲ। ଏହାପେର 
େଯାୟାବ ୟିରୁଶାଲମକୁ ଫେରi ଆସିେଲ, 
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Punjabi ਪਰ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੀ ਆਿਗਆ ਯੋਆਬ ਉ Jਤ ੇ ਪਰਬਲ ਹਈੋ ਸੋ ਯੋਆਬ ਤੁਰ ਿਗਆ ਅਤ ੇ ਸਾਰ ੇ
ਇਸਰਾਏਲ ਦ ੇਦੇਸ ਦ ੇਿਵਚੱA ਲੰਘ ਕ ੇਯਰਸ਼ੂਲਮ ਨੰੂ ਮੁੜ ਆਇਆ।। 

Tamil ேயாவா8 அ8பo� ெசா1FX$, ராஜாO, வா;'ைத ேமFfடபoUனா1, 
ேயாவா8 uற8பfc, இ*ரேவ1 எ�4$ �Ry':@dD எaசேலw34 வdD, 

వచనము 5 

ఇశార్యేలీయులందరిలో కతిత్ దూయువారు పదకొండు లక్షల మందియు యూదా వారిలో కతిత్ 

దూయువారు నాలుగు లక్షల డెబబ్దివేల మందియు సంఖయ్కు వచిచ్రి. 
Assamese তাৰ পাছত $যাৱােব য5\াৰ7 সকলৰ স»ূণK সংখpা দায়6দৰ আগত িদেল। তাত 
ই~ােয়লৰ মাজত এঘাৰ লাখ তেৰাৱাল ধেৰঁাতা $লাক আিছল। িযহ6 দাৰ অকেলই চািৰ লাখ 
সMৰ হাজাৰ -সনp আিছল। 

Bengali ই~ােয়েল $মাট 11,00,000 $লাক আেছ যারা তরবািরর বpবহার জােন| আর 
িযহ6 দায় এই ধরেণর $লােকর সংখpা 4,70,000| 

Gujarati યાેઅાેબ ેવસતી ગણતરીના અાંકડા દાઉદન ેઅાxા; લ9કરમાં Dડેાઇ શકે, ન ેશ} 
ચલાવી શકે તેવા પુ¼ માણસાે ઇdાઅેલમાં 11,00,000 અને યહૂ=દયામાં તે 4,70,000 હતા. 
Hindi तब योआब ने प्रजा की िगनती का जोड़, दाऊद को सुनाया और सब तलवािरय ेपुरुष इस्राएल 
के तो ग्यारह लाख, और यहूदा के चार लाख सत्तर हजार ठहरे। 

Kannada ಕH(;ಯನುb  y((ಯುವ  ಸಮಸ;  ಇ�#X4(ೕಲmರು  ಹ,(ೂbಂದು  ಲ�ಜನI#o(ದ�ರು; 
ಕH(;ಯನುb y((ಯುವ 4(ಹೂದದ ಜನರು 0#ಲು= ಲ�ದ ಎಪ�ತು; �#^(ರ ಜನI#o(ದ�ರು. 
M a l a y a l a m േയാ വാ ബ് ജ ന െt എ|ി യ സംഖN ദാ വീ ദി nു 
െകാ ടുtു യി <സാ േയ ലി � ആയു ധ പാണി ക � എ lാം കൂ ടി 
പ തി െനാnു ലkം േപ � . െയ ഹൂ ദ യി � ആയു ധ പാണി ക � 
നാലുലkെtഴുപതിനായിരം േപ�. 
Marathi तेव्हा यवाबाने प्रजेच्या मोजदादीची यादी दािवदाला िदली. सवर् धारकरी पुरुष इस्राएलात 
अकरा लक्ष आिण यहूदात चार लक्ष सत्तर हजार भरले. 
Oriya ଓ ଦାଉଦ3ୁ େଲାକମାନ3ର ସଂଖTା ଜଣାଇେଲ। ଇ\ାେୟଲ ମଧିଅେର ଖଡ�  ବTବହାର କରୁଥିବା 
11,00,000 ଜଣ େଲାକ ଥିେଲ। ଯିହୁଦା େର ଖ' ବTବହାର କରୁଥିବା 4,70,000 ଜଣ େଲାକ ଥିେଲ। 
Punjabi ਤਾਂ ਯੋਆਬ ਨW ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਿਗਣਤੀ ਦਾ ਿਚੱਠਾ ਦਾਊਦ ਨੰੂ ਿਦੱਤਾ ਅਤ ੇਸਾਰ ੇਇਸਰਾਏਲ ਤ ੇਤਲਵਾਰ 
ਧਾਰੀਆਂ ਦੀ ਿਗਣਤੀ ਯਾਰਾਂ ਲੱਖ ਸੀ ਅਰ ਯਹਦੂਾਹ ਦ ੇਚਾਰ ਲੱਖ ਸੱਤਰ ਹਜ਼ਾਰ ਤਰਵਾਰੀਏ ਸਨ 

Tamil ஜன'ைத இல3க$பா;'D, ெதாைகைய' தாz:ட':1 ெகாc'தா,; 
இ*ரேவFெல1லா$ பfடய$ உaவ'த3கவ;க? ப:ெனாaலfச$ேபa$, 
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sதாO1 பfடய$ உaவ'த3கவ;க? நாVலfச'D எ�ப:னாUர$ேபa$ 
இadதா;க?. 

వచనము 6 

రాజు మాట యోవాబునకు అసహయ్ముగా ఉండెను గనుక అతడు లేవి బెనాయ్మీను గోతర్ సంబంధులను 

ఆ సంఖయ్లో చేరచ్లేదు. 
Assamese িক£ $তওঁেলাকৰ মাজত $লবী আৰ7 িবনpামীনক গণনা কৰা নহ’ল, কাৰণ 
ৰজাৰ $সই আÈাত $যাৱাবৰ ঘ� ণা উপিজল। 

Bengali রাজা দায়6 েদর িনেদK শ মনঃপুত না হওয়ায $য়ায়াব $লিব ও িবনpামীন পিরবােরর 
বংশধরেদর জনসংখpা গণনা কেরন িন| 

Gujarati યાેઅાબન ે રાDની અા¿ા અેટલી અણગમતી લાગી હતી કે તેણે લેવીની અને 
hબmામીનની ગણતરી જ કરી ન હતી. 
Hindi परन्तु उन में योआब ने लेवी और िबन्यामीन को न िगना, क्योंिक वह राजा की आज्ञा से घृणा 
करता था 
Kannada ಆದ5(  3(ೕ^(ಯರನೂb  (̀0#m^(ಾನm  ರನೂb  ಅವರP(f  ಎÅ(ಸP(ಲf; E#ಕಂದ5( 
ಅರಸನ B#ತು �(ೂೕF#ಬU(@( ಅಸಹmಕರF#o(ತು;. 
M a l a y a l a m എnാ� രാ ജാ വി െn ക l ന േയാ വാബി nു 
െവറുpായിരുnതുെകാZു അവ� േലവിെയയും െബനNാമീെനയും അവരുെട 
കൂctി� എ|ിയിl. 
Marathi त्यांच्यात लेवी व बन्यािमनी ह्याचंी टीप घेतली नाही; कारण ह्या राजाज्ञेचा यवाबाला वीट 
आला होता. 
Oriya େଯାୟାବ ଲେବb ଓ ବିନTାମୀନ େଗାଷ� ୀର େଲାକ3ୁ ଗଣନା କରି ନ ଥିେଲ। କାରଣ ରାଜା3ର ଆେଦଶ 
ତା3ୁ ଅXୀତିକର ଲାଗୁଥିଲା। 
Punjabi ਪਰ ਉਸ ਨW ਇਨVਾਂ ਦ ੇਿਵਚੱ ਲੇਵੀ ਅਤ ੇਿਬਨਯਾਮੀਨ ਦ ੇਲੋਕਾਂ ਦੀ ਿਗਣਤੀ ਨਾ ਕੀਤੀ ਿਕਉ P ਜੋ ਯੋਆਬ 
ਨੰੂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੀ ਆਿਗਆ ਅੱਤ ਿਘਨਾਉਣੀ ਸੀ 
T a m i l ஆனாV $ ரா ஜா O , வா ;'ைத ேயா வா u 34 
அaவa8பாUadதபoUனா1, ேலO ெப,யq, ேகா':�கgV?ளவ;கைள 
அவ;கlைடய இல3க':R4fபட எbணாேதேபானா,. 

వచనము 7 

ఈ కారయ్ము దేవుని దృషిట్కి పర్తికూలమగుటచేత ఆయన ఇశార్యేలీయులను బాధపెటెట్ను. 
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Assamese ঈyেৰ $সই কাযKত অসেvাষ পােল, $সেয় $তওঁ ই~ােয়লক আঘাত কিৰেল। 

Bengali ঈyেরর দৃ�েত দায়6দ এক¢ খারাপ কাজ কেরিছেলন| তাই Vভ5  ই~ােয়লেক শাি¤ 
িদেলন| 

Gujarati અા બધી કાય;વાહીથી દેવ નારાજ થયા અન ેતેથી તેણે ઇdાયેલને Qશ ા કરી. 
Hindi और यह बात परमेश्वर को बुरी लगी, इसिलये उसने इस्राएल को मारा। 

Kannada ಇದಲfT(  ಈ  \#ಯ ವu  T(ೕವರ  ಸಮು_ಖದP(f  /(ಟq"#ದ�M(ಂದ  ಆತನು 
ಇ�#X4(ೕಲmರನುb �#¿(k( ದನು. 
Malayalam ൈദവtിnു ഈ കാരNം അനിഷ്ടമായിരുnതുെകാZു അവ� 
യി<സാേയലിെന ബാധിcു. 
Marathi ह्या गोष्टीवरून देवाची इतराजी होऊन त्याने इस्राएलावर मारा केला. 
Oriya ଦାଉଦ ପରେମଶ}ର3 ଦୃ`ି େର ଏକ ମ�କମ କେଲ। େତଣୁ ପରେମଶ}ର ଇ\ାେୟଲକୁ ଦ¼ େଦେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੰੂ ਇਹ ਗੱਲ ਡਾਢੀ ਅਣਭਾਉ Pਦੀ ਸੀ, ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਨW ਇਸਰਾਏਲ ਨੰੂ ਮਾਿਰਆ 

Tamil இdத3 கா@ய$ ேதவ|ைடய பா;ைவ34 ஆகாததானபoUனா1 அவ; 
இ*ரேவைல வா:'தா;. 

వచనము 8 

దావీదు నేను ఈ కారయ్ముచేసి అధికపాపము తెచుచ్కొంటిని, నేను మికిక్లి అవివేకముగా 

పర్వరిత్ంచితిని, ఇపుప్డు నీ దాసుని దోషము పరిహరించుమని దేవునితో మొఱఱ్పెటట్గా 

Assamese দায়6 েদ ঈÃৱৰক ক’$ল, “এই কমK কৰাৰ $যােগিদ মই মহা পাপ কিৰেলঁা। এিতয়া 
আেপানাৰ দাসৰ অপৰাধ Zমা কৰক, িকয়েনা মই অিতশয় অÈানৰ দেৰ কমK কিৰেলঁা।” 

Bengali দায়6দ তারপর ঈyরেক বলেলন, “আিম মেূখKর মেতা জনসংখpা গণনা কের 
¯র7তর পাপ কেরিছ| এখন আিম $তামায় অনুনয় করিছ, ত5 িম আমায়, $তামার দাসেক এই 
পাপ $থেক মু[ কর|” 

Gujarati અેટલે દાઉદે દેવને ક�ું, “અામ કરવામાં મ� ઘારે પાપ કયુj છે, પણ હવે અા સેવકનાે 
દાેષ કૃપા કરીને માફ કરાે. અા કામ માટે મ� ઘાેર અપરાધ કયાt છે.” 

Hindi और दाऊद न ेपरमशे्वर से कहा, यह काम जो मैं ने िकया, वह महापाप ह।ै परन्त ुअब अपने दास 
का अधमर् दरू कर; मुझ से तो बड़ी मूखर्ता हुई ह।ै 

K a n n a d a ಆಗ  "#^(ೕದನು  T(ೕವM(@( - -0#ನು ಈ  \#ಯ  B#(ದ�M(ಂದ 
ಮ:#h#£(E#o(T(�ೕ,(; ಆದ5( U(ೕನು ದಯ{(ಂದ U(ನb ](ೕವಕನ ಅಕXಮವನುb ಪM(ಹM(ಸು; 0#ನು 
ಇದರP(f ಬು{(Ây(ೕನF#o( ನc( T(ನು ಅಂದನು. 
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Malayalam അേpാ� ദാവീദ് ൈദവേtാടുഈ കാരNം െചയ്തതിനാ� ഞാ� 
മ ഹാ പാ പം െച യ്തി രി kുnുഎnാ� അ ടി യ െn അകൃ തNം 
kമിേkണേമഞാ� വലിയ േഭാഷത�ം െചയ്തുേപായി എnു പറ\ു. 
Marathi दावीद देवाला म्हणाला, “ह ेमी केले त्यात मी मोठे पाप केले आह,े तर आता आपल्या 
सेवकाला दोषमुक्त कर; कारण मी मोठा मूखर्पणा केला आह.े” 

Oriya ଏହାପର ଦାଉଦ ପରେମଶ}ର3ୁ କହିେଲ, ମୁଁ ଅତି ମୂଖତାର କାୟET କରିଅଛି। ଇ\ାେୟଲର 
େଲାକମାନ3ୁ ଗଣନା କରି ମୁଁ ଏକ ଜଘନT ପାପ କରିଅଛି। ମୁଁ Xାଥନା କରୁଅଛି, ମୁଁ ତୁ  ଦାସ ମାେର ସେହi 
ପାପକୁ hମା କର। 
Punjabi ਤਾਂ ਦਾਊਦ ਨW ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਿਵਚੱ ਅਰਜ਼ ਕੀਤੀ, ਮੈਥA ਵਡੱਾ ਪਾਪ ਹਇੋਆ, ਜ ੋਮ` ਇਹ ਕਮੰ 
ਕੀਤਾ, ਪਰ ਹਣੁ ਆਪਣ ੇਸੇਵਕ ਦਾ ਪਾਪ ਿਖਮਾ ਕਰ, ਜੋ ਮ` ਇਹ ਅਜੋਗ ਕਮੰ ਕੀਤਾ ਹ।ੈ। 
Tamil தாzD ேதவைன ேநா3B: நா, இdத3 கா@ய'ைத� ெச<த:னா1 
Iக{$ பாவ�ெச<ேத,; இ8ேபாD$ உ$wைடய அoேயE, அ3Bரம'ைத 
�3BOc$; ெவ4 u':Lனமா<� ெச<ேத, எ,றா,. 

వచనము 9 

యెహోవా దావీదునకు దరశ్కుడగు గాదుతో ఈలాగు సెలవిచెచ్ను నీవు వెళి ల్ దావీదుతో ఇటల్నుము. 
Assamese িযেহাৱাই দায়6দৰ দশKক গাদক ক’$ল, 
Bengali Vভ5  তখন দায়6 েদর ভাdাদী গাদেক বলেলন, “যাও দায়6দেক িগেয় বল: 

Gujarati તેથી યહાેવાઅ ેદાઉદના �બાેધક ગાદન ેક�ું, 
Hindi तब यहोवा न ेदाऊद के दशीं गाद से कहा, 
Kannada ಆಗ ಕತ ನು "#^(ೕದನ ದ¯( E#ದ x#ದU(@( v(ೕ�(T(�ೕನಂದ5( -- 
M a l a y a l a m യ േഹാ വ ദാ വീ ദി െn ദ �ശ ക നാ യ ഗാ ദി േനാ ടു 
അരുളിെcയ്തെതെnnാ� 

Marathi परमेश्वराने दािवदाचा द्रष्टा गाद ह्याला म्हटले, 
Oriya ଗାଦ ଦାଉଦ3 ଭବିଷTଦବUା ଥିେଲ। ସଦାXଭୁ ଗାଦ3ୁ କହିେଲ, ୟାଅ ଓ ଦାଉଦ3ୁ କୁହ : ଏହା 
ସଦାXଭୁ କହIି ଆେ  ତୁ କୁ ତିନି େଗାଟି ବିଷଯ େଦଉଅଛୁ। 
Punjabi ਯਹਵੋਾਹ ਨW ਦਾਊਦ ਦ ੇਅਗੰਮ ਿਗਆਨੀ ਗਾਦ ਨੰੂ ਆਿਗਆ ਿਦੱਤੀ 
Tamil அ8ெபா�D க;'த;, தாz:, ஞான:aKo3காரனாBய கா'Dடேன 
ேப[, 

వచనము 10 

Page  of 542 770



Telugu Indian Languages Parallel Bible www.BibleNestam.com 1 !నవృ%& ంత)*

యెహోవా సెలవిచుచ్నదేమనగా మూడు విషయములు నేను నీయెదుట నుంచుచునాన్ను, వాటిలో 

ఒకదానిని నీవు కోరుకొనినయెడల దాని నీకు చేయుదును. 
Assamese “$যাৱা দায়6দক -গ $কাৱা: ‘িযেহাৱাই এই কথা -কেছ: “মই $তামাক িনবKাচন 
কিৰবৈল িতিনটা সুেযাগ িদেছঁা। তাৰ মাজত এটা বািচ $লাৱা।”” 

Bengali ‘Vভ5  এই কথা বেলেছন: $তামােক শাি¤ $দবার জনp আিম িতনেট উপােয়র কথা 
$ভেবিছ| ত5 িম $য় ভােব বলেব $স ভােবই আিম $তামায় শাি¤ $দব|”‘ 
Gujarati “D, અન ેદાઉદને કહે, ‘યહાવેા અા મુજબ જણાવે છે: હંુ તારી સમ  2ણ વMતુ રજૂ 
કરંુ છંુ. તું ગમે તે અેક પસંદ કર, અને જ ેતું પસંદ કરે તે �માણે હંુ કરીશ.”‘ 
Hindi जा कर दाऊद से कह, िक यहोवा यों कहता ह,ै िक मैं तुझ को तीन िवपित्तया ंिदखाता हँू, उन 
में से एक को चुन ले, िक मैं उसे तुझ पर डालूं। 

Kannada U(ೕನು  "#^(ೕದನ  ಬ�(@(  v(ೂೕo(  ಅವನ  ಸಂಗಡ  B#ತ  0#(--ಕತ ನು y(ೕ@( 
v(ೕಳuQ#;,(, ಮೂರು  \#ಯ  ಗಳನುb  U(ನb  ಮುಂT(  ಇಡುO(;ೕ,(; 0#ನು  U(ನ@(  B#ಡುವ  :#@( 
ಅವuಗಳP(f ಒಂದನುb ಆM(k(/(ೂೕ ಎಂದು v(ೕಳu. 
Malayalam നീ െചnു ദാവീദിേനാടുഞാ� മൂnു കാരNം നിെn മുmി� 
െവkുnു; അവയി� ഒnു തിരെ\ടുtുെകാ�ക; അതു ഞാ� നിേnാടു 
െചyും എnു യേഹാവ അരുളിെcyുnു എnു പറക. 
Marathi “जा, दािवदाला सांग, परमेश्वर म्हणतो, ‘मी तुझ्यापुढ ेतीन गोष्टी ठेवतो त्यांपैकी कोणती 
करावी ती िनवड.”’ 
Oriya ତୁ କୁ ତନC Qରୁ େଗାଟିଏ ମେନାନୀତ କରିବାକୁ ପଡ଼ିବ। ତୁେ  େଯଉଁଟିକୁ ମେନାନୀତ କରିବ, ସେହi 
ଅନୁୟାଯୀ ଦ¼ିତ ହେବ। 
Punjabi ਭਈ ਤੂ ੰਜਾਹ, ਅਰ ਦਾਊਦ ਨੰੂ ਐਉ P ਆਖ ਭਈ ਯਹਵੋਾਹ ਇਹ ਆਖਦਾ ਹ ੈ ਿਕ ਮ` ਤਰੇ ੇਅੱਗੇ ਿਤਨੰ 
ਿਬਪਤਾਂ ਰਖੱਦਾ ਹਾਂ, ਤੂ ੰਉਨVਾ ਂਿਵਚA ਇੱਕ ਚਣੁ ਲੈ, ਜੋ ਮ` ਤਰੇ ੇਉ Jਤ ੇਉਹ ਭਜੇ ਦਵਾਂ 
Tamil � தாz:Eட':1 ேபா< \,n கா@ய�கைள உன34 w,பாக 
ைவ3Bேற,; அைவகg1 ஒa கா@ய'ைத' ெத@dDெகா?; அைத நா, 
உன34�ெச<ேவ, எ,n க;'த; உைர3Bறா; எ,n ெசா1 எ,றா;. 

వచనము 11 

కావున గాదు దావీదు నొదద్కు వచిచ్ యిటల్నెను 

Assamese $সেয় গােদ দায়6দৰ ওচৰৈল গ’ল আৰ7 $তওঁক ক’$ল, “িযেহাৱাই এই কথা -কেছ: 
‘ইয়াৰ িভতৰত এটা িনবKাচন কৰা: 
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Bengali তখন, গাদ িনেদK শ মত দায়6দেক িগেয় বলেলন, “Vভ5  বেলেছন, ‘$তামায় শাি¤ 
$দবার জনp িতন¢ পেথর কথা আিম $ভেবিছ| Vথম¢ হল- িতন বছর $দেশ দু�ভ�Z হেব| 
িrতীয়¢ হল- যারা তরবাির িনেয় তাড়া করেব $সই সব শএুেদর কাছ $থেক $তামায় িতনমাস 
ধের পািলেয় $বড়ােত হেব| 

Gujarati ગાદ દાઉદ પાસે ગયા ેઅને યહાેવાઅ ેજ ેક�ું, “તે જણાOું. અને પૂછયું, ‘તું શું પસંદ 
કરે છે? 

Hindi तब गाद ने दाऊद के पास जा कर उस से कहा, यहोवा यों कहता ह,ै िक िजस को तू चाह ेउसे 
चुन ले: 

Kannada :#@(4(ೕ  x#ದನು  "#^(ೕದನ  ಬ�(@(  ಬಂದು  ಅವU(@(--ಕತ ನು y(ೕ@(  v(ೕಳuQ#;,(, 
ಮೂರು ವರುಷಗಳ ಬರವ0#bದರೂ ಇಲf�( U(ನb ಶತುXಗಳ ಕH(;ಯು ಹH(;/(ೂಳµ}#o( ಮೂರು H(ಂಗಳu 
U(ನb �(ೖM(ಗಳ ಮುಂT( 0#ಶv(ೂಂದುವದ0#bದರೂ ಇಲf�( ಕತ ನ ದೂತನು ಇ�#X4(ೕP(ನ ಸಮಸ; 
8(ೕ5(ಗಳP(fಯೂ  T(ೕಶದP(fಯೂ  ಕತ ನ  ಕH(;  ಎಂಬುವ  F#m¿(l(ಂದ  0#ಶF#ಗುವದ0#bದರೂ 
U(ೕನು ಆM(k(/(ೂೕ. 
Malayalam അmെന ഗാദ് ദാവീദിെn അടുk� െചnു അവേനാടുയേഹാവ 
ഇ<പകാരം അരുളിെcyുnു 
Marathi तेव्हा गादाने दािवदाकड ेजाऊन त्याला सािंगतले, “परमशे्वर म्हणतो, ‘पुढील गोष्टींपैकी 
तुला वाटेल ती एक िनवड: 

Oriya ଏହାପେର ଗାଦ ଦାଉଦ3 ନିକଟକୁ ଗେଲ କହିେଲ, ସଦାXଭୁ ଏହିପରି କହIି, 'ଦାଉଦ, ତୁେ  େକଉଁ 
ଦ¼ େର ଦ¼ିତ ହେବାକୁ ଇ¡ା କର, ତାହା ମେନାନୀତ କର : ତିନିବଷ ଦୁଭi h ହେବ କିଅବା ତୁ ର ଶ5u ଗଣ 
ତିନିମାସ ପୟETI ତୁ  େପଛ େପଛ ଖଡ�  ଧରି େଗାଡ଼ାଇେବ ଅଥବା, ସଦାXଭୁ3ଠାରୁ ତିନି ଦିନ ଦ¼ େଭାଗିେବ। 
Punjabi ਗੱਲ ਕਾਹਦੀ, ਗਾਦ ਦਾਊਦ ਕਲੋ ਆਇਆ ਅਰ ਉਸ ਨੰੂ ਆਿਖਆ ਿਕ ਯਹਵੋਾਹ ਦੀ ਇਹ ਆਿਗਆ 
ਹ ੈਜੋ ਤੂ ੰਇਨVਾਂ ਿਵਚੱA ਇੱਕ ਚਣੁ ਲੈ 

Tamil அ8பoேய கா' தாz:Eட':1 வdD, அவைன ேநா3B: 

వచనము 12 

మూడేండల్పాటు కరవు కలుగుట, మూడు నెలలపాటు నీ శతుర్వులు కతిత్దూసి నినున్ తరుమగా నీవు 

వారియెదుట నిలువలేక నశించిపోవుట, మూడు దినములపాటు దేశమందు యెహోవా కతిత్, అనగా 

తెగులు నిలుచుటచేత యెహోవా దూత ఇశార్యేలీయుల దేశమందంతట నాశనము కలుగజేయుట, 

అను వీటిలో ఒకదానిని నీవు కోరుకొనుమని యెహోవా సెలవిచుచ్చునాన్డు; కావున ననున్ పంపిన 

వానికి నేను ఏమి పర్తుయ్తత్రమియయ్వలెనో దాని యోచించుము. 
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Assamese নাইবা িতিন বছৰ আকাল হ’ব, বা িতিন মাহৈলেক শ?7েবাৰৰ তেৰাৱাল 
আেপানাৰ $দশত বpাR -হ আেপানাক অতpাচাৰ কিৰব, বা িতিন িদনৈলেক িযেহাৱাৰ 
তেৰাৱাল, অথKাৎ $দশত মহামাৰীৰ লগত ই~ােয়ল $দশৰ সীমাত সংহাৰ কেৰঁাতা িযেহাৱাৰ 
দূেত Äমণ কিৰব।’ এই $হত5 েক িযজন সdKশি[মান ঈyেৰ $মাক পঠােল, $তওঁক িক উMৰ িদম, 
তাক এিতয়া িবেবচনা কিৰ চাওক।” 

Bengali আর ত� তীয়¢ হল- িতন িদন $তামােক Vভ5 র হােত শাি¤ $ভাগ করেত হেব| 
মহামারীেত $দশ $ছেয যােব| Vভ5 র দূতরা ই~ােয়েলর ঘের ঘের $লাকেদর Vাণ $নেব|’ এবার 
ত5 িম বল আিম Vভ5 েক িক জানাব|” 

Gujarati 2ણ વરસનાે દુકાળ પડે. અથવા 2ણ મ=હના સુધી દુ9મના ેતરવાર લઇન ેતારાે પીછાે 
પકડી તને હેરાન કરે, અથવા 2ણ =દવસ સુધી યહાવેાની તરવાર કામે લાગે, સમ¢ દેશમાં 
રાેગચાળાે ફાટી નીકળે અને યહાેવાનાે દૂત અાખા ઇdાઅેલમાં Wવનાશ કરતાે ફરે.’ હવે તુ ં Wવચાર 
કરીને કહે, કે મને માેકલનાર માટે શાે જવાબ અાપવા.ે” 

Hindi या तो तीन वषर् का काल पड़;े वा तीन महीने तक तेरे िवरोधी तुझे नाश करत े रहें, और तेरे 
शत्रुओं की तलवार तुझ पर चलती रह;े वा तीन िदन तक यहोवा की तलवार चले, अथार्त मरी देश में 
फैले और यहोवा का दतू इस्राएली देश में चारों ओर िवनाश करता रह।े अब सोच, िक मैं अपने भेजने 
वाले को क्या उत्तर दूं। 

Kannada ಆದದM(ಂದ  ನನbನುb  ಕಳuy(  k("#ತU(@(  0#ನು  v(ೕಳ (̀ೕ\#ದ  ಪXತುmತ;ರ�(ೕನು 
,(ೂೕ(/(ೂೕ ಅಂದನು. 
Malayalam മൂnു സംവtരെt kാമേമാ, നിെn ശ<തുkളുെട വാ� 
നിെn തുട�െntി നീ മൂnു മാസം നിെn ശ<തുkളാ� നശിkേയാ, 
േദശtു മൂnു ദിവസം യേഹാവയുെട വാളായ മാഹാമാരി ഉZായി 
യി<സാേയ�േദശെtാെkയും യേഹാവയുെട ദൂത� സംഹാരം െചയ്കേയാ 
ഇവയി� ഒnു തിരെ\ടുtുെകാ�ക. എെn അയcവേനാടു ഞാ� 
എെnാരു മറുപടി പറേയZു എnു ആേലാചിcുേനാkുക എnു പറ\ു. 
Marathi तीन वषेर् दषु्काळ पडावा, अथवा तीन मिहने तुझ्या शत्रूंची तलवार तुझ्यावर चालून तुझा 
नाश व्हावा, िकंवा तीन िदवस परमेश्वराची तलवार म्हणज ेमरी देशात पसरून परमशे्वराच्या दतूाने सवर् 
इस्राएली मुलखाचा नाश करावा.’ ज्याने मला पाठवले आह ेत्याला मी काय उत्तर द्यावे ते चांगला 
िवचार करून सांग.” 

Oriya େଦଶସାରା ଭୟ3ର ବTାଧି ବTାପି ୟିବ ଓ ସଦାXଭୁ3ର ଦୂତ ଇ\ାେୟଲ ମQ ଦଇe ଯିେବ ଓ 
େଲାକମାନ3ୁ ବିନାଶ କରିେବ।' ବGEମାନ ୟିଏ ମାeେତ ପଠାଇଥିେଲ ତା3 ପାଇଁ େକଉଁ ଉGରଟି 
ନଇୟିେବi ? 
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Punjabi ਯਾ ਿਤਨੰ ਵਿਰਆਂ ਦਾ ਅੰਨ ਕਾਲ ਹਵੋ ੇਯਾ ਤੂ ੰਆਪਣ ੇਵਰੈੀਆਂ ਦ ੇਸਾਹਮਣ ੇਿਤਨੰਾਂ ਮਹੀਿਨਆਂ ਤੜੋੀ ਨਾਸ 
ਹੁਦੰਾ ਜਾਏP ਜਦA ਤਰੇ ੇਵਰੈੀਆਂ ਦੀ ਤਲਵਾਰ ਤਰੇ ੇਉ Jਤ ੇਆ ਪਵ ੇਯਾ ਿਤਨੰਾਂ ਿਦਨਾਂ ਤਕ ਯਹਵੋਾਹ ਦੀ ਤਲਵਾਰ, ਅਰਥਾਤ 
ਮਹਾਂ ਮਰੀ, ਦੇਸ ਿਵਚੱ ਹਵੋ ੇਅਰ ਯਹਵੋਾਹ ਦਾ ਦਤੂ ਇਸਰਾਏਲ ਦੀ ਸਾਰੀ ਧਰਤੀ ਿਵਚੱ ਨਸ਼ਟ ਕਰਦਾ ਿਫਰ।ੇ ਹਣੁ 
ਿਵਚਾਰ ਕ ੇਦੱਸ, ਜੋ ਮ ̀ਆਪਣ ੇਘੱਲਣ ਵਾਲੇ ਨੰੂ ਕੀ ਉ Jਤਰ ਦਵੇਾਂ 
Tamil \,n வaஷ'D8 ப�சேமா? அ1லD உ, பைகஞ@, பfடய$ 
உ,ைன8 Y,ெதாடர � உ, ச'Da3கl34 w,பாக wydேதாo8ேபாக� 
ெச<X$ \,n மாத� ச�காரேமா? அ1லD \,nநா? க;'தaைடய 5த, 
இ*ரேவVைடய எ1ைலெய�4$ ச�கார$ உbடா4$பo ேதச':1 PR4$ 
க;'தaைடய பfடயமாBய ெகா?ைள ேநாேயா? இைவகg1 ஒ,ைற' 
ெத@ dDெகா? எ,n க ;'த ; உைர3Bறா ; . இ8ேபாD$ எ,ைன 
அ|8Yனவa34 நா, எ,ன மnஉ'தர{ ெகாbcேபாகேவbc$ எ,பைத 
ேயா['D8பாa$ எ,றா,. 

వచనము 13 

అందుకు దావీదు నేను మికిక్లి యిరుకులో చికిక్యునాన్ను; యెహోవా మహా కృపగలవాడు, నేను 

మనుషుయ్లచేతిలో పడక ఆయనచేతిలోనే పడుదును గాక అని గాదుతో అనెను. 
Assamese দায়6 েদ গাদক ক’$ল, “মই বৰ িবপদত পিৰেছঁা, $মাক িযেহাৱাৰ হাতত িদয়ক, 
িকয়েনা $তওঁৰ দয়া Vচ5 ৰ, িক£ $মাক মানুহৰ হাতত িনিদব।” 

Bengali দায়6দ গাদেক বলেলন, “হায! িক িবপেদ পেড়িছ! আিম িক ভােব শাি¤ পােবা তা 
¡ক করার ভার আিম অনpেদর হােত িদেত চাই না| Vভ5  কর7ণাময, িতিনই আমায় যথােযাগp 
শাি¤ $দেবন|” 

Gujarati અેટલે દાઉદે ગાદને ક�ું, “હંુ ભારે મુ9કેલીમાં અાવી પ�ાે છંુ, પણ હંુ માણસાેના 
હાથમાં પડવા કરતાં હંુ યહાવેાના હાથમા ંપડંુ અે વધારે સારંુ છે, કારણ, ત ેઅનંત કૃપાળુ છે.” 

Hindi दाऊद न ेगाद से कहा, मैं बड़ ेसंकट में पड़ा हँू; मैं यहोवा के हाथ में पड़ू ,ं क्योंिक उसकी दया 
बहुत बड़ी ह;ै परन्तु मनुष्य के हाथ में मुझे पड़ना न पड़।े 

Kannada ಆಗ  "#^(ೕದನು  x#ದ  U(@(--0#ನು ಬಹು  ಇಕ=�(qನP(f  ಇT(�ೕ,(. ಕತ ನ  /(ೖಯP(f 
�(ೕಳuO(;ೕ,(; E#ಕಂದ5(  ಆತನ  ಕರುÓ(ಯು  ಬಹಳF#o(ರುವದು; ಆದ5(  ಮನುಷmನ  /(ೖಯP(f 
�(ೕಳ}#5(ನು ಅಂದನು. 
Malayalam ദാവീദ ് ഗാദിേനാടുഞാ� വലിയ വിഷമtിലായിരിkുnു; 
ഞാ� ഇേpാ� യേഹാവയുെട കyി� തേn വീഴെc; അവെn കരുണ ഏrവും 
വലിയതേlാ; മനുഷNെn കyി� ഞാ� വീഴരുേത എnു പറ\ു. 
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Marathi दावीद गादाला म्हणाला, “मी मोठ्या पेचात पडलो आह;े आता परमेश्वराच्या हातात मला 
पडू द्या, कारण त्याचे वात्सल्य मोठे आह;े मनुष्याच्या हातात मी पडू नये.” 

Oriya ଦାଉଦ ଗାଦ3ୁ କହିେଲ, ମୁଁ ବଡ଼ ସମସTା େର ପଡ଼ିଅଛି। େକୗଣସି ମନୁଷT ଦ} ାରା ମାେର ଦ¼ ସ| ିରୀକୃତ 
େହଉ େବାଲି ମୁଁ ଚା େହଁ ନାହi । ସଦାXଭୁ ଅତTI ଦୟାଳୁ ଅଟIି। େତଣୁ ମାeେତ କିXକା େର ଦ¼ିତ କରାୟିବ, 
ତାହା ସଦାXଭୁ ହi  ସ| ିର କରIu । 
Punjabi ਦਾਊਦ ਨW ਗਾਦ ਨੰੂ ਆਿਖਆ, ਮ ̀ਤਾਂ ਵਡੱੀ ਦਬੁਧਾ ਿਵਚੱ ਪੈ ਿਗਆ ਹਾਂ, ਮ` ਯਹਵੋਾਹ ਦ ੇਹੁਥੱ ਿਵਚੱ ਹਣੁ 
ਪਵਾਂ, ਿਕਉ P ਜੋ ਉਸ ਦੀਆ ਂਦਯਾ ਂਬਹਤੁ ਵਡੀਆਂ ਹਨ, ਪਰ ਮਨੱੁਖ ਦ ੇਹਥੱ ਿਵਚੱ ਨਾ ਪਵਾਂ।। 
Tamil அ8ெபா�D தாzD க;'தைர ேநா3B: ெகாoய இc3க~1 
அக8பfoa3Bேற,; இ8ேபாD நா, க;'தaைடய ைகUேல O�ேவனாக; 
அவaைடய இர3க�க? மகா ெப@யD; ம|ஷ; ைகUேல Oழா:a8ேபனாக 
எ,றா,. 

వచనము 14 

కావున యెహోవా ఇశార్యేలీయులమీదికి తెగులు పంపగా ఇశార్యేలీయులలో డెబబ్దివేలమంది 

చచిచ్రి. 
Assamese $সেয় িযেহাৱাই ই~ােয়লৰ মাজৈল মহামাৰী পঠােল, আৰ7 ই~ােয়লৰ সMৰ 
হাজাৰ $লাকৰ মৃত5 p হ’ল। 

Bengali অতঃপর Vভ5  ই~ােয়েল মহামারী পাঠােলন, তােত 70,000 $লােকর মতৃ5 p হল| 

Gujarati અાથી યહાેવાઅે ઇdાઅેલમાં રાગેચાળાે માેકgાે અને 70,000 ઇdાઅેલીઅાે મૃkુ 
પાlા. 
Hindi तब यहोवा न ेइस्राएल में मरी फैलाई, और इस्राएल में सत्तर हजार पुरुष मर िमटे। 

Kannada :#@(4(ೕ  ಕತ ನು  ಇ�#X4(ೕP(ನ  8(ೕ3(  F#m¿(ಯನುb  ಕಳuy(k(ದನು; ಆಗ 
ಇ�#X4(ೕP(ನP(f ಎಪ�ತು; �#^(ರ ಜನರು ಸತು;v(ೂೕದರು. 
Malayalam അmെന യേഹാവ ഇ<സാേയലി� മഹാമാരി അയcു; 
യി<സാേയലി� എഴുപതിനായിരംേപ� വീണുേപായി. 
Marathi मग परमशे्वराने इस्राएलात मरी पाठवली आिण त्यांच्यातले सत्तर हजार लोक पडले. 
Oriya େତଣୁ ସଦାXଭୁ ଇ\ାେୟଲ ମQକୁ ଭୟ3ର ବTାଧି » ରରେଣ କେଲ ଏବଂ 70,000 େଲାକ 
ମୃତୁTବରଣ କେଲ। 
Punjabi ਸੋ ਯਹਵੋਾਹ ਨW ਇਸਰਾਏਲ ਉ Jਤ ੇਮਹਾ ਮਰੀ ਘੱਲ ਿਦੱਤੀ ਅਰ ਇਸਰਾਏਲ ਿਵਚੱA ਸੱਤਰ ਹਜ਼ਾਰ ਜਣ ੇਮਰ 
ਗਏ 
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Tamil ஆைகயா1 க;'த; இ*ரேவFேல ெகா?ைளேநாைய வர8பb~னா;, 
அ:னா1 இ*ரேவF1 எ�ப:னாUர$ேப; மodதா;க?. 

వచనము 15 

యెరూషలేమును నాశనము చేయుటకై దేవుడు ఒక దూతను పంపెను; అతడు నాశనము 

చేయబోవుచుండగా యెహోవా చూచి ఆ చేటు విషయమై సంతాపమొంది నాశనముచేయు దూతతో 

చాలును, ఇపుప్డు నీ చెయియ్ ఆపుమని సెలవియయ్గా ఆ దూత యెబూసీయుడైన ఒరాన్ను కళల్మునొదద్ 

నిలిచెను. 
Assamese ঈyেৰ িযৰmচােলমক ধংস কিৰবৈল এজন দূত তাৈল পঠােল। $যিতয়া $তওঁ ধংস 
কিৰবৈল ল’$ল, $তিতয়া িযেহাৱাই $সই অিন¬ৰ িবষেয় িচvা কিৰ িনজৰ মন সলিন কিৰেল, 
আৰ7 $তওঁ ½ংসকাৰী দূতক কেল, “এেয় জুিৰেছ, এিতয়া $তামাৰ হাত $কঁােচাৱা।” $সই সময়ত 
িযেহাৱাৰ দূত িযব5চীয়াৰ অণKনৰ মৰণা মৰা ঠাইত িথয় -হ আিছল। 

Bengali Vভ5  $জর7শােলমেক ½ংস করেত এক জন $দবদূতও পাঠােলন| িক£ $স যখন 
$জর7শােলম ½ংস করেত ¶র7 করল তখন Vভ5 র কর7ণা হল| িযব6ষীয় অণKােনর শসp 
মাড়াইেযর উঠােনর কােছ দঁািড়েয় থাকা $সই দূতেক Vভ5  বলেলন, “আর নয় থাক! য়েথ¬ 
হেয়েছ|” 

Gujarati પછી દેવ ેયLશાલેમનાે નાશ કરવા અેક દેવદૂતને માેકgાે, પણ તે નાશ કરવાની અણી 
પર હતાે kારે યહાેવાને દયા અાવી અને તેણે ક�ું, “બસ કર, બહુ થયું, હવે તારાે હાથ પાછાે ખ�ચી 
લે.” અે વખતે યહાેવાનાે દૂત યબૂસીની અાેના;નની ખળી પાસે ઉભાે હતાે. 
Hindi िफर परमेश्वर ने एक दतू यरूशलेम को भी उसे नाश करन ेको भेजा; और वह नाश करने ही पर 
था, िक यहोवा द:ुख देन ेसे खेिदत हुआ, और नाश करने वाल ेदतू से कहा, बस कर; अब अपना हाथ 
खींच ले। और यहोवा का दतू यबूसी ओनार्न के खिलहान के पास खड़ा था। 

Kannada ಇದ ಲfT( 4(ರೂಸ3(ೕಮನುb 0#ಶB#ಡುವದ/(= T(ೕವರು ದೂತನನುb ಕಳuy(k(ದನು. 
ಅವನು  0#ಶB#ಡು  ವದನುb  ಕತ ನು  ,(ೂೕ(  ಆ  /(ೕ(@(ೂೕಸ=ರ  ಪg#u  Q#;ಪಪಟುq  0#ಶB#ಡುವ 
ದೂತU(@(--�#ಕು; U(ನb  /(ೖಯನುb  y(ಂT(@(  ಅಂದನು. ಆದ5(  ಕತ ನ  ದೂತನು  4(ಬೂk(ಯ0#ದ 
ಒ0# ನನ ಕಣದ ಬ�(ಯP(f U(ಂH(ದ�ನು. 
Malayalam ൈദവം െയരൂശേലമിെന നശിpിേkZതിnു ഒരു ദൂതെന 
അവിെട അയcു; അവ� നശിpിpാ� ഭാവിkുേmാ� യേഹാവ കZു ആ 
അന�tെtkുറിcു അനുതപിcു നാശകദൂതേനാടുമതി, നിെn ൈക പി� 
വലിk എnു കlിcു, യേഹാവയുെട ദൂത� െയബൂസNനായ ഒ�nാെn 
കളtിnരിെക നി�kയായിരുnു. 
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Marathi देवाने यरुशलेमाचा नाश करायला एक देवदतू पाठवला; तो त्याचा नाश करणार ह े
परमेश्वराने पािहले तेव्हा ह्या अिरष्टािवषयी परमेश्वराला वाईट वाटल ेव त्या नाश करणार्या देवदतूाला तो 
म्हणाला, “आता पुरे कर, आपला हात आटोप.” त्या वेळी परमशे्वराचा दतू अणार्न1 यबूसी ह्याच्या 
खळ्यानजीक होता. 
Oriya ୟିରୁଶାଲମକୁ ବିନ` କରିବା ନିମେI ପରେମଶ}ର ଜେଣ ସ}ଗଦୂତ3ୁ » ରରେଣ କେଲ। କିIu  ସ}ଗଦୂତ 
େଯତେବeେଳ ୟିରୁଶାଲମକୁ ବିନାଶ କରିବାକୁ ଆର  କେଲ, ସଦାXଭୁ ତାହା େଦଖି ଦୁଃଖିତ େହେଲ। େତଣୁ 
ସଦାXଭୁ ୟିରୁଶାଲମକୁ ବିନ` ନ କରିବା ନିମେI ସ| ିର କେଲ। ବିନାଶ କାୟET ସାଧନ କରୁଥିବା ସ}ଗଦୂତ3ୁ 
ସଦାXଭୁ କହିେଲ, ବ� କର ! ୟେଥ` େହଲା ! ସେହi ସମୟେର ସଦାXଭୁ3 ଦୂତ ୟିବୂଷୀଯ ଅରଣନର େର 
ଛିଡ଼ା ହାଇeଥିେଲ। 
Punjabi ਅਰ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨW ਇੱਕ ਦਤੂ ਯਰਸੂਲਮ ਨੰੂ ਘੱਲ ਿਦੱਤਾ, ਜੋ ਉਹ ਨਾਸ ਕਰ ੇਜਾਂ ਉਸ ਨW ਉਸ ਦ ੇਨਾਸ 
ਕਰਨ ਨੰੂ ਲੱਕ ਬੱਧਾ ਹੀ ਸੀ, ਤਾਂ ਯਹਵੋਾਹ ਵਖੇ ਕ ੇਉਸ ਉ Jਪਦਰ ਤA ਪਛਤਾਇਆ ਅਤ ੇਉਸ ਨਸ਼ਟ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦਤੂ ਨੰੂ 
ਆਿਗਆ ਿਦੱਤੀ, ਬੱਸ ਠਿਹਰ ਜਾਹ, ਹਣੁ ਆਪਣਾ ਹਥੱ ਿਖੱਚ ਲੈ, ਅਤ ੇਯਹਵੋਾਹ ਦਾ ਦਤੂ ਅਜੇ ਯਬੂਸੀ ਆਰਨਾਨ ਦ ੇ
ਿਪੜ ਕਲੋ ਖੜਤੋਾ ਸੀ, 
Tamil எaசேலைமX$ அ�3க ேதவ, ஒa 5தைன அ|8Yனா,; ஆனாV$ 
ஒaவ, அ�3ைகU1 க;'த; பா;'D, அdத' =�434 மன*தாப8பfc, 
ச�க@3Bற 5தைன ேநா3B: ேபாD$; இ8ேபாD உ, ைகைய Pn'D 
எ,றா;; க;'தaைடய 5த, எM[யனாBய ஒ;னாE, கள'தbைடUேல 
P,றா,. 

వచనము 16 

దావీదు కనున్లెతిత్ చూడగా, భూమాయ్కాశముల మధయ్ను నిలుచుచు, వరదీసిన కతిత్ చేతపటుట్కొని 

దానిని యెరూషలేముమీద చాపిన యెహోవా దూత కనబడెను. అపుప్డు దావీదును పెదద్లును గోనె 

పటట్లు కపుప్కొనినవారై సాషాట్ంగపడగా 

Assamese দায়6 েদ ওপৰৈল চাই $দিখেল $য, িযেহাৱাৰ দূত পৃিথৱী আৰ7 আকাশৰ মাজত 
িথয় -হ আেছ, আৰ7 িযৰmচােলমৰ ওপৰৈল হাতত এখন $খালা তেৰাৱাল দািঙ ধিৰ আিছল। 
$তিতয়া দায়6 েদ আৰ7 ব� \ $লাকসকেল চট কােপাৰ িপিÔ মা¢ত মুখতল কিৰ পিৰল। 

Bengali দায়6দ ও $নতারা ওপের তািকেয, $জর7শােলেমর ওপর Vভ5 র তরবাির হােত Vভ5 র 
$সই দূতেক $দখেত $পেলন| তখন তারা $শােকর $পাশাক পের আভ6 িম নত হেলন| 

Gujarati દાઉદે પર નજર કરીને Dેયું તાે યહાેવાનાે દૂત અાકાશ અને પૃGી વÉ ેઉઘાડી ખ�ચેલી 
તરવાર લઇને યLશાલેમ તરફ પાેતાના હાથ લંબાવી ઊભાે હતાે. કંતાન પહેરેલા દાઉદ અને 
વડીલાેઅે ભૂ?મ પર લાંબા થઇને �ણામ કયા;. 
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Hindi और दाऊद ने आंखें उठा कर देखा, िक यहोवा का दतू हाथ में खींची हुई और यरूशलेम के 
ऊपर बढ़ाई हुई एक तलवार िलये हुए आकाश के बीच खड़ा ह,ै तब दाऊद और पुरिनय ेटाट पिहने हुए 
मुंह के बल िगरे। 

Kannada ಆಗ  "#^(ೕದನು  ತನb  ಕಣುÔಗಳ,(bH(;  ಭೂV(ಗೂ  ಆ\#ಶಕೂ=  ಮಧmದP(f  U(ಂH(ರುವ 
ಕತ ನ ದೂತನನುb ಕಂಡನು; ಅವನ /(ೖಯP(f 4(ರೂಸ 3(ೕV(ನ 8(ೕ3( ¼#�(ದ� �(ಚುuಕH(; ಇತು;. ಆಗ 
"#^(ೕದನೂ  ಇ�#X4(ೕP(ನ  y(M(ಯರೂ  @(ೂೕÅ(ೕ  ತಟುqಗ�(ಂದ  ಮು�(u/(ೂಂಡವI#o(  w(ೂೕ5( 
/(ಳx#o( �(ದ�ರು. 
Malayalam ദാവീദ് തല െപാkി, യേഹാവയുെട ദൂത� വാ� ഊരി 
െയരൂശേലമിnു മീെത നീcിpിടിcുംെകാZും ഭൂമിkും ആകാശtിnും മേdN 
നിലkുnതു കZു ദാവീദും മൂpnാരും രcുടുtു സാഷ്ടാംഗം വീണു. 
Marathi दािवदाने वर दृष्टी केली तो परमेश्वराचा दतू आपल्या हाती उपसलेली तलवार घेऊन 
यरुशलेमावर उगारून आकाश व पृथ्वी ह्यांच्यामध्ये उभा आह ेअसे त्याला िदसले, तेव्हा दावीद व वडील 
जन ह्यांनी दंडवत घातले; त्या वेळी त्यांनी गोणपाट नेसले होते. 
Oriya ଦାଉଦ ଉWE୍ ବଆେଡ଼ ଚାହଁ ସଦାXଭୁ3ର ଦୂତ3ୁ ଆକାଶ େର େଦଖିେଲ। ସ}ଗଦୂତ ୟିରୁଶାଲମ ନଗରୀ 
ଉପେର ତା3ର ଖଡ�  ବିpାର କରି ରଖିଥିେଲ। ଏହାପେର ଦାଉଦ ଓ Xାଚୀନବଗମାେନ ମୁହ ଁ ମାଡ଼ି ଭୂମିେର 
ପଡ଼ିେଲ। ଦାଉଦ ଓ Xାଚୀନବଗମାେନ ନିଜର ଦୁଃଖXକାଶ କରିବା ନିମେI ବିଶେଷ ବp୍ରମାନ ପି°ିଥିେଲ। 
Punjabi ਤਾਂ ਦਾਊਦ ਨW ਆਪਣੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਉਤਾਹਾਂ ਕਰ ਕ ੇਕੀ ਿਡਠੱਾ, ਜੋ ਯਹਵੋਾਹ ਦਾ ਦਤੂ ਅਕਾਸ਼ ਅਤ ੇਧਰਤੀ 
ਦ ੇਿਵਚਕਾਰ ਖਲੋਤਾ ਹਇੋਆ ਹ ੈਅਰ ਉਸ ਦ ੇਹਥੱ ਿਵਚੱ ਨੰਗੀ ਤਲਵਾਰ ਯਰਸ਼ੂਲਮ ਦੀ ਵਲੱ ਧੂਹੀ ਹਈੋ ਹ,ੈ ਤਾਂ ਦਾਊਦ 
ਅਤ ੇਬਜ਼ੁਰਗ ਤਪੱੜ ਪਿਹਨW ਹਏੋ ਮੂੰਹ ਦ ੇਭਾਰ ਿਡਗੱ ਪਏ 

Tamil தாzD த, கbகைள ஏெறc'D, MI34$ வான':R4$ நcேவ 
PRBற க;'தaைடய 5த, உaOன பfடய'ைத' த, ைகU1 Yo'D, 
அைத எaசேலI,ேம1 �foUa3க3 கbடா,; அ8ெபா�D தாzD$ 
\8ப;கl$ இரfc8 ேபா;'D3ெகாbc wக�48uற O�dதா;க?. 

వచనము 17 

దావీదు జనులను ఎంచుమని ఆజఞ్ ఇచిచ్నవాడను నేనే గదా? పాపము చేసి చెడుతనము 

జరిగించినవాడను నేనే గదా? గొఱఱ్లవంటివారగు వీరేమి చేసిరి? నా దేవుడవైన యెహోవా, బాధపెటుట్ 

నీ చెయియ్ నీ జనులమీద నుండకుండ నామీదను నా తండిర్ యింటివారిమీదను ఉండనిమమ్ని దేవునితో 

మనవి చేసెను. 
Assamese দায়6 েদ ঈyৰক ক’$ল, “িয জেন $লাকসকলক গণনা কিৰবৈল আÈা িদেল, $সই 
জন জােনা মই নহওঁ? মই এই পাপ কমK কিৰেলঁা, িক£ এই $মৰিবলােক িক কিৰেল? $হ $মাৰ 
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ঈyৰ িযেহাৱা, িবনয় কেৰঁা, আেপানাৰ হােতেৰ $মাক আৰ7 $মাৰ পিৰয়ালক শাি¤ িদয়ক, িক£ 
আেপানাৰ $লাকসকলক মহামাৰীেৰ শাি¤ িনিদব।” 

Bengali দায়6দ ঈyরেক বলেলন, “আিম জনসংখpা গণনা করেত বেল পাপ কেরিছ| আিমই 
পাপাÉা| ই~ােয়েলর $লাকরা $তা িনরপরাধ| Vভ5  আমার ঈyর, মহামারীেত ওেদর Vাণ না 
িনেয় ত5 িম আমায় আর আমার পিরবারেক শাি¤ দাও|” 

Gujarati અને દાઉદે દેવને �ાથ;ના કરી, “વસતી ગણતરીના ેહુકમ અાપીન ેમ� પાપ કયુ; છે. અા 
ઘેટાઁઅાેઅે શું કયુj છે? હે યહાવેા મારા દેવ, મારાે અને મારા કુટંુબના ેનાશ કરાે, પણ તમારા લાેકાેનાે 
નાશ ન કરાે.” 

Hindi तब दाऊद ने परमेश्वर से कहा, िजसने प्रजा की िगनती लेने की आज्ञा दी थी, वह क्या मैं नहीं 
हँू? हां, िजसने पाप िकया और बहुत बुराई की ह,ै वह तो मैं ही हँू। परन्तु इन भड़े-बकिरयों ने क्या िकया 
ह?ै इसिलये ह ेमेरे परमशे्वर यहोवा! तेरा हाथ मेरे िपता के घराने के िवरुद्ध हो, परन्तु तेरी प्रजा के िवरुद्ध न 
हो, िक वे मारे जाएं। 

Kannada "#^(ೕದನು  T(ೕವM(@(--ಜನರನುb 3(ಕ=  B#ಡಲು  ಆË#£(k(ದವನು  0#ನಲf�(Zೕ? 
0#,(ೕ h#ಪವನುb B#( ಈ /(ಟqದ�ನು B#(T(�ೕ,(. ಆದ5( ಕುM(ಗ�#ದ ಇವರು B#(T(�ೕನು? ನನb 
T(ೕವI#ದ  ಕತ ,(ೕ, ದಯ{(ಂದ  U(ನb  /(ೖ  ನನb  8(ೕ3(ಯೂ  ನನb  ತಂT(ಯ  ಮ,(ಯ  8(ೕ3(ಯೂ 
ಇರP(. ಆದ5( U(ನb ಜನರು �#å(ಪಡುವ :#@( ಅವರ 8(ೕ3( (̀ೕಡ ಅಂದನು. 
Malayalam ദാവീദ ് ൈദവേtാടുജനെt എ|ുവാ� പറ\വ� 
ഞാനlേയാ? േദാഷം െചയ്ത പാപി ഞാ� ആകുnു; ഈ ആടുക� എnു 
െചയ്തിരിkുnു? യേഹാേവ, എെn ൈദവേമ, നിെn ൈക ബാധkായിcു 
നിെn ജനtിേn� അl, എെnേമലും എെn പിതൃഭവനtിേnലും 
ഇരിkെc എnു പറ\ു. 
Marathi दावीद देवाला म्हणाला, “लोकांची मोजदाद करण्याची आज्ञा करणारा मीच ना? मीच ह े
पाप केले आह,े मीच ह ेदरुाचरण केले आह;े ह्या मेंढरांनी काय केले आह?े ह ेपरमशे्वरा, माझ्या देवा, तुझा 
हात माझ्यावर व माझ्या िपतृकुळावर पडावा, तुझ्या लोकांवर पडून त्यांचा नाश होऊ नये.” 

Oriya ଦାଉଦ ପରେମଶ}ର3ୁ କହିେଲ, ମୁଁ ହi  ପାପ କରିଥିବା ବTUି ! େଲାକମାନ3ୁ ଗଣିବା ନିମେI ମୁଁ ଆେଦଶ 
ଦଇeଥିଲି। ମୁଁ ମ�କାୟET କଲି। ଇ\ାେୟଲର େଲାକମାେନ େକୗଣସି ମ� କରି ନାହଁାIି। େହ ସଦାXଭୁ, ମାେର 
ପରେମଶ}ର, ମାeେତ ଓ ମାେର ପରିବାରକୁ ଦ¼ିତ କର। କିIu  ତୁ ର େଲାକମାନ3ୁ ବଧ କରୁଥିବା ଏହି 
ଭୟ3ର ବTାଧିକୁ ଦୂର କର। 
Punjabi ਅਰ ਦਾਊਦ ਨW ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦ ੇਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਕ ੇਆਿਖਆ, ਕੀ ਮ` ਹੀ ਇਹ ਆਿਗਆ ਨਹ[ ਿਦੱਤੀ 
ਸੀ, ਜੋ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਿਗਣਤੀ ਕੀਤੀ ਜਾਵ?ੇ ਪਾਪ ਤਾਂ ਮ` ਕੀਤਾ ਹ ੈਅਰ ਸੱਚ ਮੁੱਚ ਦੋਸ਼ ਮੇਰਾ ਹ,ੈ ਪਰ ਇਨVਾਂ ਭਡੇਾਂ ਨW ਕੀ 
ਅਪਰਾਧ ਕੀਤਾ ਹ?ੈ ਹ ੇਯਹਵੋਾਹ ਮੇਰ ੇਪਰਮੇਸ਼ੁਰ, ਤਰੇਾ ਹਥੱ ਮੇਰ ੇਅਤ ੇਮੇਰ ੇਵਿੱਡਆਂ ਦੀ ਕੁਲ ਉ Jਤ ੇਲੰਮਾ ਹਵੋ,ੇ ਨਾ ਿਕ 
ਤਰੇ ੇਲੋਕਾਂ ਉ Jਤ,ੇ ਜੋ ਓਹ ਬਵਾ ਿਵਚੱ ਫਸ ਜਾਣ!।। 
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Tamil தாzD ேதவைன ேநா3B: ஜன'ைத எbண� ெசா,னவ, நா, 
அ1லேவா? நா,தா, பாவ�ெச<ேத,; ெபா1லாப͠Ϊ� நட8YĠύேத,; இdத 
ஆcக? எ,ன ெச<ĠΤ�? எ, ேதவனாBய க;'தாேவ, வா:34$பo 
உ$wைடய கர$ உ$wைடய ஜன':R4 OேராதமாUராம1, என34$ எ, 
தக8ப, zfoR4$ OேராதமாUa8பதாக எ,றா,. 

వచనము 18 

యెబూసీయుడైన ఒరాన్ను కళల్మునందు యెహోవాకు ఒక బలిపీఠమును కటిట్ంచుటకై దావీదు 

అచచ్టికి వెళల్వలెనని దావీదునకు ఆజఞ్నిమమ్ని యెహోవా దూత గాదునకు సెలవియయ్గా 

Assamese $সেয় িযেহাৱাৰ দূেত দায়6দক িযব5চীয়াৰ অণKনৰ মৰণা মৰা ঠাইত িযেহাৱাৰ 
উে�েশ এটা যÈেবদী §াপন কিৰবৰ অেথK আÈা িদবৈল গাদক ক’$ল। 

Bengali তখন Vভ5 র দূত গাদেক বলেলন, “দায়6দেক িযব6ষীয় অণKােনর খামােরর কােছ 
Vভ5 র উপাসনার জনp একটা $বদী িনমKাণ করেত বেলা|” 

Gujarati kારબાદ યહાેવાના દૂતે ગાદને ક�ું કે, “તું દાઉદન ેજઇને કહે કે, યબૂસી અાેના;નના 
ખળામાં યહાેવાને પૂજવા અકે વેદી બાંધે.” 

Hindi तब यहोवा के दतू ने गाद को दाऊद से यह कहने की आज्ञा दी, िक दाऊद चढ़ कर यबूसी 
ओनार्न के खिलहान में यहोवा की एक वेदी बनाए। 

Kannada ಆಗ  ಕತ ನ  ದೂತನು  x#ದU(@(--"#^(ೕದನು v(ೂೕo(  4(ಬೂk(ಯ0#ದ  ಒ0# ನನ 
ಕಣದP(f ಕತ U(@( ಬP(£(ೕಠವನುb ಕಟುqವ :#@( "#^(ೕದU(@( v(ೕಳu ಅಂದನು. 
Malayalam അേpാ� യേഹാവയുെട ദൂത� ഗാദിേനാടു ദാവീദ ് െചnു 
െയബൂസNനായ ഒ�nാെn കളtി� യേഹാേവkു ഒരു യാഗപീഠം 
പണിേയണെമnു ദാവീദിേനാടു പറവാ� കlിcു. 
Marathi तेव्हा परमशे्वराच्या दतूाने गादाला आज्ञा केली, “तू दािवदाला सांग की तू वरती जाऊन 
अणार्न यबूसी ह्याच्या खळ्यात परमेश्वराप्रीत्यथर् एक वेदी बांध.” 

Oriya ଏହାପେର ସଦାXଭୁ3ର ଦୂତ ଗାଦ3ୁ କଥା କହିେଲ। େସ କହିେଲ, ସଦାXଭୁ3 ଉପାସନା କରିବା 
ନିମେI ଦାଉଦ3ୁ ଏକ ୟ¯ବେଦb ନିମEାଣ କରିବାକୁ କୁହ। ଦାଉଦକୁ ୟିବୂଷୀଯ ଅରଣନର ଶସTଦଳିବା ସ| ାନ 
ନିକଟେର ଏକ ୟ¯ବେଦb ନିମEାଣ କରିବାକୁ ପଡ଼ିବ। 
Punjabi ਤਾਂ ਯਹਵੋਾਹ ਦ ੇਦਤੂ ਨW ਗਾਦ ਨੰੂ ਆਿਗਆ ਿਦੱਤੀ, ਭਈ ਦਾਊਦ ਨੰੂ ਆਖੋ ਜੋ ਦਾਊਦ ਉਤਾਂਹ ਚੜ ਜਾਏ 
ਿਕ ਯਬੂਸੀ ਆਰਨਾਨ ਦ ੇਿਪੜ ਉ Jਤ ੇਯਹਵੋਾਹ ਦ ੇਲਈ ਇੱਕ ਜਗਵਦੇੀ ਬਣਾਏ 
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Tamil அ8ெபா�D எM[யனாBய ஒ;னாE, கள':ேல க;'தa34 ஒa 
பFjட'ைத உbடா34$பo , தாzD அ�ேக ேபாகேவbcெம,n 
தாzD34� ெசா1 எ,n க;'தaைடய 5த, கா'D343 கfடைளUfடா,. 

వచనము 19 

యెహోవా నామమున గాదు పలికిన మాట పర్కారము దావీదు వెళె ల్ను. 
Assamese গােদ িনেদK শ িদয়া অনুসােৰ কিৰবৈল িযেহাৱাৰ নােমেৰ দায়5দ তাৈল উ¡ গ’ল। 

Bengali গাদ দায়6দেক একথা জানােল িতিন অণKােনর খামাের $গেলন| 

Gujarati યહાેવાને નામે ગાદે જ ેક�ું હતું ત ેમુજબ દાઉદ ચાલી નીક�ાે. 
Hindi गाद के इस वचन के अनुसार जो उसने यहोवा के नाम से कहा था, दाऊद चढ़ गया। 

Kannada x#ದನು ಕತ ನ v(ಸM(ನP(f v(ೕ�(ದ B#H(ನ ಪX\#ರ "#^(ೕದನು v(ೂೕದನು. 
Malayalam യേഹാവയുെട നാമtി� ഗാദ് പറ\ വചന<പകാരം ദാവീദ് 
െചnു. 
Marathi गादाने परमशे्वराच्या नामाने सांिगतले त्याप्रमाण ेदावीद वरती गेला. 
Oriya ଗାଦ ଏହିସବୁ ବିଷଯ ଦାଉଦ3ୁ କହିେଲ ଓ ଦାଉଦ ଅରଣନର ଶସTଦଳିବା ସ| ାନକୁ ଗେଲ। 
Punjabi ਤਾਂ ਦਾਊਦ ਗਾਦ ਦੀ ਆਿਗਆ ਅਨੁਸਾਰ, ਿਜਹੜੀ ਉਸ ਨW ਯਹਵੋਾਹ ਦ ੇਨਾਮ ਉ Jਤ ੇ ਿਦੱਤੀ ਸੀ ਚੜV 
ਿਗਆ 

T a m i l அ8ப o ேய தாzD க ;'த @, நா ம ': ேல கா' ெசா,ன 
வா;'ைதU,பoேய ேபானா,. 

వచనము 20 

ఒరాన్ను అపుప్డు గోధుమలను నూరుచ్చుండెను; అతడు వెనుకకు తిరిగి దూతను చూచినపుప్డు, 

అతడును అతనితో కూడనునన్ అతని నలుగురు కుమారులును దాగుకొనిరి. 
Assamese $যিতয়া অণKেন $ঘঁe মৰণা মািৰ আিছল, $তিতয়া $তওঁ পাছফালৈল ঘ6 িৰ দূতক 
$দিখেল। $তওঁ আৰ7 $তওঁৰ চািৰজন পু?ই িনজেক লুক5 ৱােল। 

Bengali অণKান তখন গম ঝাড়াই করিছল| $স $পছন িফের দূতেক $দখেত $পল| অণKােনর 
চার পু? ভেয় লুিকেয় পড়েলা| 

Gujarati અાેના;ન ેપાછંુ વળીને Dેતા ં દેવદૂતને Dેયાે. તેના પુ2ાે નાસી ગયા અને છુપાઇ ગયા, 
પણ અાેના;ન ઘઉં ઝૂડતાે ર�ાે. 
Hindi तब ओनार्न ने पीछे िफर के दतू को देखा, और उसके चारों बेटे जो उसके संग थे िछप गए, 
ओनार्न तो गेहू ंदांवता था। 
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Kannada ಆದ5(  ಒ0# ನನು  @(ೂೕ¿(ಯನುb  ತು�(ಸುH(;ರು  F#ಗ  y(ಂದ/(=  H(ರುo(  ದೂತನನುb 
ಕಂಡದ�M(ಂದ ಅವನೂ ಅವನ ಸಂಗಡ ಇದ� ಅವನ 0#ಲು= ಮಂ{( ಕುB#ರರೂ ಅಡo(/(ೂಂ(ದ�ರು. 
Malayalam ഒ�nാ� തിരി\ു ദൂതെന കZു തെn നാലു പു<തnാരുമായി 
ഒളിcു. ഒ�nാ� േകാതmു െമതിcു െകാZിരിkയായിരുnു. 
Marathi अणार्न मागे वळून पाहतो तेव्हा देवदतू त्याच्या दृष्टीस पडला, तेव्हा त्याच्याबरोबर असलेले 
त्याचे चार पुत्र लपून रािहले. ह्या वेळी अणार्न गव्हाची मळणी करत होता. 
Oriya ଅରଣN ଗହମ ଦଳୁଥିେଲ। ଅରଣN ବୁଲି ପଡ଼ିେଲ ଓ ସ}ଗଦୂତ3ୁ େଦଖିେଲ। ଅରଣନ9 ୍କ ଚାରି ପୁ5 
ଲୁଚିବା ନିମେI େଦୗଡ଼ିଗେଲ। 
Punjabi ਅਰ ਆਰਨਾਨ ਨW ਿਪਛਾਂਹ ਮੁੜ ਕ ੇਦਤੂ ਨੰੂ ਿਡਠੱਾ ਅਰ ਉਸ ਦ ੇ ਚੌਹਾਂ ਪੁੱਤ8 ਾਂ ਨW ਉਹ ਦ ੇਨਾਲ ਆਪਣ ੇ
ਆਪ ਨੰੂ ਲੁਕਾ ਿਦੱਤਾ, ਉਸ ਵਲੇੇ ਆਰਨਾਨ ਕਣਕ ਦਾਗਾਹ ਪਾਉ Pਦਾ ਸੀ 
Tamil ஒ;னா, :a$Y8பா;'தா,; அவ|$ அவேனாoa3Bற அவ|ைடய 
நாV 4மாரa$ அdத ேதவ5தைன3 கbc ஒg'D3ெகாbடா;க?; ஒ;னா, 
ேபாரo'D3ெகாboadதா,. 

వచనము 21 

దావీదు ఒరాన్నునొదద్కు వచిచ్నపుప్డు ఒరాన్ను దావీదును చూచి, కళల్ములోనుండి వెలుపలికి వచిచ్, 

తల నేలమటుట్నకు వంచి దావీదుకు నమసాక్రము చేసెను. 
Assamese দায়6 েদ অণKনৰ ওচৰৈল আিহেল, আৰ7 অণKেন দায়6দক $দখা পােল। $তওঁ মৰণা 
মৰা ঠাই পৰা আিহ দায়6দৰ আগত মা¢ত মুখ লগাই Vিণপাত কিৰেল। 

Bengali দায়6দ বয়ং $হঁেট $হঁেট ¢লার ওপের অণKােনর কােছ $গেলন| তঁােক $দখেত $পেয় 
খামার $ছেড় এেস অণKান তঁার সামেন আভ6 িম নত হেলন| 

Gujarati Rારે અાેના;ને દાઉદને અાવતાે Dેયા,ે kારે તે ખળીમાંથી બહાર અાOાે અને તેણે 
દાઉદને સાqાંગ દંડવત �ણામ કયા;. 
Hindi जब दाऊद ओनार्न के पास आया, तब ओनार्न ने दृिष्ट कर के दाऊद को देखा और खिलहान से 
बाहर जा कर भूिम तक झकु कर दाऊद को दण्डवत िकया। 

Kannada "#^(ೕದನು  ಒ0# ನನ  ಬ�(@(  ಬಂ"#ಗ  ಅವನು  ದೃR(qk(  "#^(ೕದ  ನನುb  ಕಂಡು 
ಕಣ{(ಂದ v(ೂರಟು "#^(ೕದನ ಮುಂT( w(ೂೕ5( /(ಳx#o( ,(ಲ/(= ಅಡ×�(ದ�ನು. 
Malayalam ദാവീദ് ഒ�nാെn അടുk� വnേpാ� ഒ�nാ� േനാkി 
ദാവീദിെന കZു കളtി�നിnു പുറtുെചnു ദാവീദിെn മുmി� 
സാഷ്ടാംഗം വീണു നമസ്കരിcു. 
Marathi दावीद आपल्याकड ेयेत आह ेह ेपाहून अणार्न खळ्याबाहरे गेला व त्याने भूमीपयर्ंत लवून 
दािवदाला प्रणाम केला. 
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Oriya ଦାଉଦ ଅରଣନ9 ୍କ ନିକଟକୁ ଗେଲ। ଅରଣN ତା3ୁ େଦଖି ଶସTଦଳିବା ସ| ାନରୁ ଉଠି ଆସି ଦାଉଦ3 
ନିକଟକୁ ଗେଲ ଓ ଭୂମି ଆଡ଼କୁ ମୁହ ଁକରି ମଥାନତ କେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਦਾਊਦ ਆਰਨਾਨ ਦ ੇਕਲੋ ਆਉ Pਦਾ ਹੀ ਸੀ, ਤਾਂ ਆਰਨਾਨ ਨW ਅੱਖੀਆਂ ਪੱਟ ਕ ੇਦਾਊਦ ਨੰੂ ਿਡਠੱਾ, 
ਅਰ ਿਪੜ ਤA ਬਾਹਰ ਜਾ ਕ ੇਦਾਊਦ ਅੱਗ ੇਡਡੰਤੌ ਕੀਤੀ 
Tamil தாzD ஒ;னாEட':1 வdதேபாD ஒ;னா, கவE'D' தாzைத8 
பா;'D, அவ, கள':FadD uற8பfcவdD, தைரமfc$ 4EdD தாzைத 
வண�Bனா,. 

వచనము 22 

ఈ తెగులు జనులను విడిచిపోవునటుల్గా ఈ కళల్పు పర్దేశమందు నేను యెహోవాకు ఒక బలిపీఠమును 

కటిట్ంచుటకై దాని నాకు తగిన కర్యమునకిమమ్ని దావీదు ఒరాన్నుతో అనగా 

Assamese $তিতয়া দায়6 েদ অণKনক ক’$ল, “ত5 িম মৰণা মৰা এই ঠাইেডাখৰ $মাক িদয়া, 
যােত মই এই ঠাইেত িযেহাৱাৰ উে�েশ এটা যÈেবদী িন�Kাণ কিৰব পােৰঁা। মই ইয়াৰ স»ূণK 
দাম িদম, যােত $লাকসকলৰ মাজৰ পৰা মহামাৰী দূৰ হয়। 

Bengali দায়6দ বলেলন, “$তামার খামার বািড়টা আমায় $বেচ দাও| যা দাম লােগ আিম 
$দব| তারপর আিম এখােন Vভ5 র উপাসনার জনp এক¢ $বদী বানাব| তাহেল এই মহামারী 
বÔ হেব|” 

Gujarati દાઉદે તેને ક�ું, “તું મને તારી ખળીની જnયા અાપ જથેી હંુ યહાવેાને માટે ય¿વેદી 
બાંધુ. તાે જ લાેકાેમાં ફેલાયલેાે રાગેચાળાે બંધ થશે. હંુ તને અેની પૂરેપૂરી =ક½ મત ચૂકવીશ.” 

Hindi तब दाऊद ने ओनार्न से कहा, उस खिलहान का स्थान मुझे दे दे, िक मैं उस पर यहोवा को एक 
वेदी बनाऊं, उसका पूरा दाम ले कर उसे मुझ को दे, िक यह िविपत्त प्रजा पर से दरू की जाए। 

Kannada ಆಗ  "#^(ೕದನು  ಒ0# ನU(@(--ಈ �#å(ಯು  ಜನರನುb  �(ಟುq  v(ೂೕಗುವ  :#@( 
0#ನು ಕತ U(@( ಬP( £(ೕಠವನುb ಕ�(qಸುವದ/(= ಈ ಕಣದ ಸÀಳವನುb ಪZಣ  ಕXಯ/(= ನನ@( /(ೂಡು 
ಅಂದನು. 
Malayalam ദാവീദ ് ഒ�nാേനാടുഈ കളtിെn sലtു ഞാ� 
യേഹാേവkു ഒരു യാഗപീഠം പണിേയZതിnു അതു എനിkു തേരണം; 
ബാധ ജനെt വിcുമാേറZതിnു നീ അതു മുഴുവിെലkു എനിkു തേരണം 
എnു പറ\ു. 
Marathi दावीद अणार्नास म्हणाला, “ह्या खळ्याची जागा मला दे; लोकांवरची ही मरी दरू व्हावी 
म्हणून येथे परमेश्वराप्रीत्यथर् मला एक वेदी बांधायची आह;े पुरे मोल घेऊन ही मला दे.” 
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Oriya ଦାଉଦ ଅରଣନ9 ୍କୁ କହିେଲ, ତୁ ର ଶସTଦଳିବା ସ| ାନକୁ ମାeେତ ବି�ୀ କର। ମୁଁ ତୁ କୁ ତାହାର ସªୂ� 
ମୂଲT ଦେବi। ତେବe ମୁଁ ସଦାXଭୁ3 ନିମେI ଏକ ୟ¯ବେଦb ନିମEାଣ କରିବି। ଆଉ ତା'ପେର ଏହି ମହାମାରୀ 
ଦୂର ହେବ। 
Punjabi ਤਾਂ ਦਾਊਦ ਨW ਆਰਨਾਨ ਨੰੂ ਆਿਖਆ, ਇਸ ਿਪੜ ਦਾ ਥਾਂ ਮੈਨੰੂ ਦਹੇ ਜ ੋਮ` ਇਸ ਦ ੇਉ Jਤ ੇਯਹਵੋਾਹ ਦ ੇ
ਲਈ ਇੱਕ ਜਗਵਦੇੀ ਬਣਾਵਾਂ। ਮੈਥA ਇਸ ਦਾ ਪੂਰਾ ਮੁੱਲ ਲੈ ਕ ੇਮੈਨੰੂ ਦ ੇਦਹੇ ਤਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦ ੇਿਸਰ ਉ JਤA ਬਵਾ ਹਟ ਜਾਏ 

Tamil அ8ெபா�D தாzD ஒ;னாைன ேநா3B: இdத3 கள':, Pல':ேல 
நா, க;'தa34 ஒa பFjட'ைத3 கfc$பo34 அைத என343 ெகாc; 
ஜன'ைதOfc Pn'த8பட, என34 அைத8 ெபn$ Oைல343 ெகாc 
எ,றா,. 

వచనము 23 

ఒరాన్ను రాజైన నా యేలినవాడు దాని తీసికొని తన దృషిట్కి అనుకూలమైనటుట్ చేయును గాక; ఇదిగో 

దహనబలులకు ఎదుద్లు కటెట్లకై నురిపిడి సామగిర్ నైవేదయ్మునకు గోధుమ పిండి; ఇదియంతయు 

నేనిచెచ్దనని దావీదుతో అనెను. 
Assamese অণKেন দায়6দক ক’$ল, “Vভ5  মহাৰাজ আেপানাৰ িনজৰ িনিচনাৈক ইয়াক 
লওক। আেপানাৰ দৃ�ত িয ভাল $দেখ, তােকই কৰক। চাওক, মই $হাম-বিলৰ অেথK ষঁাড়-
গৰ7, খিৰৰ অেথK মৰণা মৰা যT, আৰ7 -নেবদpৰ অেথK $ঘঁe; এই সকেলা মই আেপানাৰ বােব 
িদম।” 

Bengali অণKান দায়6দেক বলল, “আপিনই আমার রাজা ও Vভ5 | আপনার যিদ Vেয়াজন 
হয় তাহেল আপিন অবশpই আমার শসp মাড়াই এর $Z?টা িনেত পােরন| এছাড়াও আিম 
$হামবিলর জনp আপনােক ষঁাড় আর গম িদিt এবং মযদা শসp -নেবদpর জনp আপনার যা 
িকছ5  দরকার সবই আপনােক $দব|” 

Gujarati અાેના;ન ે ક�ું, “લઇ લાે, અને અાપ મુર�ીને જમે ઠીક લાગે તેમ તેનું કરાે. અા 
બળદાેનું પણ દહનાપ;ણ કરDે, અા ઝૂડવાના પા=ટયા ઇંધણ તરીકે વાપરDે અને અા ઘઉંને 
ખાaાપ;ણ તરીકે ચઢાવDે. હંુ બધું જ અાપને સા�પી દઉં છંુ.” 

Hindi ओनार्न ने दाऊद से कहा, इसे ले ले, और मेरे प्रभु राजा को जो कुछ भाए वह वही करे; सुन, मैं 
तुझे होमबिल के िलये बैल और ईधन के िलये दांवने के हिथयार और अन्नबिल के िलय ेगेहू,ं यह सब मैं 
देता हँू। 

Kannada ಒ0# ನನು "#^(ೕದU(@(--U(ನx#o( ತ/(ೂ=ೕ; ಅರಸ0#ದ ನನb ಒc(ಯನು ತನb ದೃR(q@( 
ಉತ;ಮF#ದದ�ನುb  B#ಡP(. ಇ@(ೂೕ, ದಹನಬP(@(ೂೕಸ=ರ  ಎತು;ಗಳನೂb  ಕ�(q@(ಗ�(  @(ೂೕಸ=ರ 
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ಹಂH(ಯ  �#H(ಮುಟುqಗಳನೂb  ಆ:#ರದ  ಅಪ Ó(@(ೂೕಸ=ರ  @(ೂೕ¿(ಯನೂb  /(ೂಡುವದ  ಲfT( 
ಸಮಸ;ವನೂb /(ೂಡು�(ನು ಅಂದನು. 
Malayalam അതിnു ഒ�nാ� ദാവീദിേനാടുഅതു എടുtുെകാ�ക; 
യജമാനനായ രാജാവിെn <പസാദംേപാെല െചയ്തുെകാZാലും; ഇതാ ഞാ� 
േഹാ മ യാഗtിnു കാ ളക െളയും വി റ കിnു െമ തി വZി ക െളയും 
േഭാജനയാഗtിnു േകാതmിെനയും തരുnു; എlാം ഞാ� തരുnു എnു 
പറ\ു. 
Marathi अणार्न दािवदाला म्हणाला, “ही जमीन आपणाला घ्या, माझ्या स्वामीराजांनी जे काही 
ठीक िदसेल ते करावे. पाहा, होमबलीसाठी बैल, इंधनासाठी मळणीची औते व अन्नापर्णासाठी गहू ही 
सवर् मी आपणाला देतो.” 

Oriya ଅରଣN ଦାଉଦ3ୁ କହିେଲ, ଏହି ଶସTଦଳିବା ସ| ାନ ଆପଣ ନିଅIu । ଆପଣ ମାେରସ} ାମୀ ଓ ରାଜା ଅଟIି। 
ଆପଣ ଯାହା ଚାହଁାIି, ତାହା କରIu । େଦଖIu , ହାମେବଳି ନେବୖeଦT ନିମେI ମୁଁ ବଳଦ ଦେବi। ନିଆ ଁଜାଳିବା 
ପାଇଁ ମୁଁ କାଠ ଦେବi। ଶସT ନେବୖeଦT ଉ�ଗEାେଥE ମୁଁ ଆପଣ3ୁ ଗହମ ଦେବi। 
Punjabi ਅਤ ੇਆਰਨਾਨ ਨW ਦਾਊਦ ਨੰੂ ਅਗੱA ਆਿਖਆ, ਿਨਸੰਗ ਆਪਣ ੇਵਾਸਤ ੇਲੈ ਲਓ ਅਰ ਿਜਵb ਮੇਰ ੇਸੁਆਮੀ 
ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਨੰੂ ਭਾਉ Pਦਾ ਹ,ੈ ਿਤਵb ਕਰ,ੋ ਵਖੋੇ, ਮ` ਤਾਂ ਹੋਮ ਦੀਆ ਂਬਲੀਆਂ ਦ ੇਲਈ ਬਲਦ ਅਤ ੇਗਾਹ ਦੀ ਸਾਰੀ ਸਿਮਗ8ੀ 
ਬਾਲਣ ਵਾਸਤ,ੇ ਅਤ ੇਅੰਨ ਦੀ ਭਟੇ ਵਾਸਤ ੇਕਣਕ, ਮ ̀ਸਭ ਕੁਝ ਿਦਦੰਾ ਹਾਂ 
Tamil ஒ;னா, தாzைத ேநா3B: ராஜாவாBய எ, ஆbடவ, அைத 
வா�B3ெகாbc, த$wைடய பா;ைவ34 நலமானபo ெச<வாராக; இேதா, 
ச;வா�கதகன�கl34 மாcகl$, Oற4348 ேபாரo3Bற உaைளகl$, 
ேபாஜனபF343 ேகாDைமX$ ஆBய யாைவX$ ெகாc3Bேற, எ,றா,. 

వచనము 24 

రాజైన దావీదు అటుల్ కాదు, నేను నీ సొతుత్ను ఊరక తీసికొని యెహోవాకు దహనబలులను 

అరిప్ంచను, నాయ్యమైన కర్యధనమిచిచ్ దాని తీసికొందునని ఒరాన్నుతో చెపిప్ 
Assamese দায়5দ ৰজাই অণKনক ক’$ল, “নহয়, মই স»ূণK মলূp িদেহ িকিন ল’ম। িযেহাৱাৰ 
উে�েশ $হাম-বিল উৎসগK কিৰব $খাজা $তামাৰ িয আেছ িবনামূেলp মই নলওঁ।” 

Bengali িক£ রাজা দায়6দ উMর িদেলন, “না, তা সãব নয়| আিম $তামার $থেক িবনা মূেলp 
িকছ5  িনেয় তা Vভ5 েক িদেত পারব না| আিম ঈyরেক এমন িকছ5 ই $দব না যার জনp আমায় 
দাম িদেত হেব না| $তামােক আিম এ সব িকছ5 র পুেরা দাম $দব|” 
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Gujarati પણ રાD દાઉદે અાનેા;નને ક�ું, “ના પૂરી =ક½ મતે હંુ તે ખરીદીશ. યહાેવાને અપ;ણ કરવા 
માટે તારંુ જ ે છે તે હંુ મફત લઇ શકંુ ન=હ. જનેી =ક½ મત મ� ચૂકવી નથી તેનું અપ;ણ હંુ તેમને ન=હ 
ચઢાવુ.ં” 

Hindi राजा दाऊद ने ओनार्न से कहा, सो नहीं, मैं अवश्य इसका पूरा दाम ही देकर इसे मोल लूंगा; 
जो तेरा ह,ै उसे मैं यहोवा के िलये नहीं लूंगा, और न सेंतमेंत का होमबिल चढ़ाऊंगा। 

Kannada ಆದ5(  ಅರಸ0#ದ  "#^(ೕದನು  ಒ0# ನU(@(--:#ಗಲf, ಅದನುb  ಪZಣ  ಕXಯ/(= 
/(ೂಂಡು/(ೂಳuµO(;ೕ,(; E#ಕಂದ5(  ಕತ U(@(ೂೕಸ=ರ  U(ನbದನುb  0#ನು  ತ/(ೂ=²(µನು; ಸುಮ_,(  ಬಂದ 
ದಹನಬP(ಗಳನುb 0#ನು ಅ£( ಸುವ{(ಲf ಅಂದನು. 
M a l a y a l a m ദാവീദ ് രാജാവു ഒ�nാേനാടുഅmെന അl ; ഞാ� 
മുഴുവിെലേk അതു വാmുകയുllു; നിനkുllതു ഞാ� യേഹാെവkായിcു 
എടുkയിl; െചലവുകൂടാെത േഹാമയാഗം കഴിkയും ഇl എnു പറ\ു. 
Marathi दावीद राजा अणार्नाला म्हणाला, “नाही, नाही, मी पुरे मोल देऊन ह्या वस्तू घेईन; कारण 
जे तुझ्या मालकीचे आह ेते मी परमेश्वरासाठी घेणार नाही; फुकट िमळालेला होमबली मी अपर्ण करणार 
नाही.” 

Oriya କିIu  ରାଜା ଦାଉଦ ଅରଣନ9 ୍କୁ ଉGର େଦେଲ, ନା, ମୁଁ ତୁ କୁ ସªୂ� ମୂଲT ଦେବi। ମୁଁ ତୁ ଠାରୁ କିଛି 
ନଇe ସଦାXଭୁ3ୁ ଦେବi ନାହi । ମୁଁ ବିନା ମୂଲT େର ନେବୖeଦT ଉ�ଗ କରିବି ନାହi । 
Punjabi ਤਾ ਂਦਾਊਦ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਨW ਆਰਨਾਨ ਨੰੂ ਆਿਖਆ, ਨਹ[ ਜੀ, ਸੱਚ ਮੁੱਚ ਮ` ਤਾਂ ਉਹ ਦਾ ਪੂਰਾ ਪੂਰਾ ਮੁੱਲ ਦ ੇ
ਕ ੇਉਸ ਨੰੂ ਖਰੀਦਾਂਗਾ ਿਕਉ P ਜੋ ਮ` ਤਾਂ ਯਹਵੋਾਹ ਦ ੇਲਈ ਤਰੇਾ ਮਾਲ ਨਹ[ ਲਵਾਂਗਾ, ਨਾ ਮੁੱਲ ਤA ਿਬਨਾ ਹੋਮ ਚੜਾਵਾਂਗਾ 
Tamil அதR4' தாzDராஜா ஒ;னாைன ேநா3B: அ8பoய1ல, நா, 
உ,|ைடயைத இலவசமா< வா�B, க;'தa34� ச;வா�க தகன'ைத8 
பFUடாம1, அைத ெபn$ Oைல34 வா�4ேவ, எ,n ெசா1F, 

వచనము 25 

ఆ భూమికి ఆరువందల తులముల బంగారమును అతనికిచెచ్ను. 
Assamese $সেয় দায়6 েদ $সই ঠাইৰ কাৰেণ ছশ $চকল $সাণ িদেল। 

Bengali তখ5 িন িতিন অণKানেক জায়গা¢র জনp Vায় 15 পাউÛ $সানা িদেলন| 

Gujarati પછી દાઉદે અાેના;નને અ ેજમીનના માટે 15 પાૈÖ સાેનુ ંઅાxું. 
Hindi तब दाऊद न ेउस स्थान के िलये ओनार्न को छ: सौ शेकेल सोना तौल कर िदया। 

Kannada :#@(4(ೕ  "#^(ೕದನು  ಒ0# ನU(@(  ಆ  ಸÀಳ/(ೂ=ೕಸ=ರ  ಆರು  ನೂರು  '(ೕ/(¦  ತೂಕ 
ಬಂx#ರವನುb /(ೂಟqನು. 
Malayalam അmെന ദാവീദ് ആ sലtിnു അറുനൂറു േശെk� െപാnു 
ഒ�nാnു െകാടുtു. 
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Marathi तेव्हा दािवदाने त्या जागेबद्दल सहाशे शेकेल सोने तोलून िदले. 
Oriya େତଣୁ ଦାଉଦ ଅରଣନ9 ୍କୁ ସେହi ସ| ାନ ନିମେI ଦାଉଦ3ୁ Xାଯ 6000 ଶେକଲ ସୁନା େଦେଲ। 
Punjabi ਗੱਲ ਕਾਹਦੀ, ਦਾਊਦ ਨW ਆਰਨਾਨ ਨੰੂ ਉ Jਸੇ ਥਾਂ ਦ ੇਲਈ ਛੇ ਸੌ ਰਪੁਏ ਸੋਨਾ ਤਲੋ ਕ ੇਿਦੱਤਾ, 
Tamil தாzD அdத Pல':R4 அn�n ேச3க1 Pைறெபா,ைன 
ஒ;னா|34343 ெகாc'D, 

వచనము 26 

పిమమ్ట దావీదు యెహోవాకు అచచ్ట ఒక బలిపీఠమును కటిట్ంచి. దహనబలులను సమాధాన 

బలులను అరిప్ంచి యెహోవాకు మొఱఱ్పెటట్గా ఆయన ఆకాశములోనుండి దహనబలిపీఠము మీదికి 

అగిన్వలన అతనికి పర్తుయ్తత్రమిచెచ్ను. 
Assamese দায়6 েদ $সই ঠাইত িযেহাৱাৰ উে�েশ এটা যÈেবদী িন�Kাণ কিৰ, $হাম-বিল 
আৰ7 ম¨লাথKক বিল উৎসগK কিৰেল। $তওঁ িযেহাৱাৰ ওচৰত VাথKনা কিৰেল, তােত $তওঁ 
আকাশৰ পৰা $হাম-$বিদত অিÍ $পলাই $তওঁক উMৰ িদেল। 

Bengali তারপর দায়6দ $সই শসp মাড়াইেযর জায়গায় Vভ5 র উপাসনার জনp $বদী 
বানােলন| $সই $বদীেত $হামবিল ও ম¨ল -নেবদp িদেয় দায়6দ Vভ5 র কােছ VাথKনা করেলন| 
Vভ5  আকাশ $থেক $বদীেত অিÍিশখা পা¡েয় $সই ডােক সাড়া িদেলন| 

Gujarati અને kાં યહાવેાને માટે તેણે વેદી બાંધી અન ેતેના પર તેણે દહનાપ;ણ કયુ;. તેણે તેની 
પર શાઁkપ;ણ કયુ; અન ેયહાેવાનુ ંઅાવાહન કયુj. વેદી પર અ×� ઉતારીને યહાેવાઅે તેન ેજવાબ 
અાxાે. 
Hindi तब दाऊद न ेवहां यहोवा की एक वेदी बनाईं और होमबिल और मेलबिल चढ़ा कर यहोवा से 
प्राथर्ना की, और उसने होमबिल की वेदी पर स्वगर् से आग िगरा कर उसकी सुन ली। 

Kannada "#^(ೕದನು ಅP(f ಕತ U(@( ಬP(£(ೕಠವನುb ಕ�(qk( ಅದರ 8(ೕ3( ದಹನ ಬP(ಗಳನೂb 
ಸB#Ã#ನದ  ಬP(ಗಳನೂb  ಅ£( k(  ಕತ ನನುb  (̀ೕ(/(ೂಂಡನು. ಆಗ  ಆತನು  ಆ\#ಶ{(ಂದ  ದಹನ 
ಬP(£(ೕಠದ 8(ೕ3( ಅo(bl(ಂದ ಅವ U(@( ಪXತುmತ;ರ/(ೂಟqನು. 
Malayalam ദാവീദ ് അവിെട യേഹാേവkു ഒരു യാഗപീഠംപണിതു 
േഹാമയാഗmളും സമാധാനയാഗmളും കഴിcു യേഹാവേയാടു <പാ�tിcു; 
അവ� ആകാശtി�നിnു േഹാമപീഠtിേn� തീ ഇറkി അവnു ഉtരം 
അരുളി. 
Marathi दािवदाने तेथे परमेश्वराप्रीत्यथर् वेदी बांधून होमबली व शांत्यपर्णे अपर्ण केली आिण 
परमेश्वराचा धावा केला, परमेश्वराने त्या होमबलीच्या वेदीवर िदव्याग्नी पाडून त्याला उत्तर िदले. 
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Oriya ସଦାXଭୁ3ର ଉପାସନା କରିବା ନିମେI ଦାଉଦ ଏକ ୟ¯ବେଦb ନିମEାଣ କେଲ। ଦାଉଦ ହାମେବଳି 
ଏବଂ ମଳାଥକ ବଳି ଉ�ଗ କେଲ। ଦାଉଦ ସଦାXଭୁ3 ନିକଟେର Xାଥନା କେଲ। ସଦାXଭୁ ସ}ଗରୁ ଅ³ି ପଠାଇ 
ଦାଉଦ3ୁ Xାଥନାର ଉGର େଦେଲ। ହାମେବଳି, ନେବୖeଦT ଉପେର ସେହi ଅ³ି ଅବତରଣ କଲା। 
Punjabi ਅਰ ਦਾਊਦ ਨW ਯਹਵੋਾਹ ਦ ੇਲਈ ਇੱਕ ਜਗਵਦੇੀ ਬਣਾਈ, ਅਤ ੇਹੋਮ ਦੀਆਂ ਬਲੀਆਂ ਅਰ ਸੁਖ ਸਾਂਦ 
ਦੀਆਂ ਭਟੇਾਂ ਚੜVਾਈਆਂ ਅਤ ੇਯਹਵੋਾਹ ਅੱਗੇ ਪ8ਾਰਥਨਾ ਕੀਤੀ, ਅਰ ਉਹ ਨW ਅਕਾਸ਼ ਤA ਹੋਮ ਦੀ ਜਗਵਦੇੀ ਉ Jਤ ੇਅੱਗ 
ਘੱਲ ਕ ੇਉਸ ਨੰੂ ਉ Jਤਰ ਿਦੱਤਾ 
T a m i l அ�ேக க ;'தa34 ஒa பFjட'ைத3 கfo , ச ;வா�க 
தகனபFகைளX$ சமாதான பFகைளX$ ெசV':, க;'தைர ேநா3B 
Obண8ப$பb~னா,; அ8ெபா�D அவ; வான':FadD ச;வா�க 
தகனபFjட':,ேம1 இற�Bன அ3BEU1 அவ|34 மnஉ'தர{ 
ெகாc'தDம1லாம1, 

వచనము 27 

యెహోవా దూతకు ఆజా ఞ్పింపగా అతడు తన కతిత్ని మరల వరలో వేసెను. 
Assamese $তিতয়া িযেহাৱাই দূতক আÈা কিৰেল, আৰ7 দূেত িনজৰ তেৰাৱাল খাপত 
ভৰাই হ’ল। 

Bengali তারপর Vভ5  তঁার $দবদূতেক উiু[ তরবারী $কাষব\ করেত আেদশ িদেলন| 

Gujarati યહાેવાઅ ેદૂતને તરવાર lાન કરવા ક�ું અન ેદૂતે તે �માણે કયુj. 
Hindi तब यहोवा न ेदतू को आज्ञा दी; और उसने अपनी तलवार िफर म्यान में कर ली। 

Kannada ಆಗ ಕತ ನು ದೂತU(@( v(ೕ�(ದ�M(ಂದ ಅವನು ತನb ಕH(;ಯನುb ಅದರ ಒ5(ಯP(f H(ರುo( 
:#S(ದನು. 
Malayalam യേഹാവ ദൂതേനാടു കlിcു; അവ� തെn വാ� വീZും ഉറയി� 
ഇcു. 
Marathi परमेश्वराने देवदतूाला आज्ञा केली; आिण त्याने आपली तलवार म्यानात परत घातली. 
Oriya ଏହାପେର ସଦାXଭୁ ସ}ଗଦୂତ3ୁ ତା3ର ଖଡ�  ଖାପେର ରଖିବାକୁ ଆେଦଶ େଦେଲ। 
Punjabi ਅਰ ਯਹਵੋਾਹ ਨW ਉਸ ਦਤੂ ਨੰੂ ਆਿਗਆ ਿਦੱਤੀ, ਤਦ ਉਸ ਨW ਆਪਣੀ ਤਲਵਾਰ ਫੇਰ ਿਮਆਨ ਿਵਚੱ 
ਕੀਤੀ।। 

T a m i l ேதவ5த, த,|ைடய பfடய'ைத உைறUேல :a$ப8 
ேபாடேவbc$ எ,n க;'த; அவ|34� ெசா,னா;. 

వచనము 28 
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యెబూసీయుడైన ఒరాన్ను కళల్మందు యెహోవా తనకు పర్తుయ్తత్రమిచెచ్నని దావీదు తెలిసికొని 

అచచ్టనే బలి అరిప్ంచెను 

Assamese দায়6 েদ $যিতয়া িযেহাৱাই িযব5চীয়া অণKনৰ মৰণা মৰা ঠাইত উMৰ িদয়া 
$দিখেল, $তিতয়া $তওঁ $সই সময়েত $সই ঠাইত বিলদান িদেল। 

Bengali দায়6দ $দখেলন, অণKােনর খামার বািড়েত Vভ5  তঁার ডােক সাড়া িদেয়েছন| িতিন 
$সখােনই Vভ5 র উে�েশp বিলদান উ সগK করেলন| 

Gujarati Rારે દાઉદે Dેયું કે અાનેા;નના ખળીમા ંયહાવેાઅે તેની �ાથ;નાનાે જવાબ અાxાે છે, 
kારે તેણે kાં ય¿ અxા;. 
Hindi यह देख कर िक यहोवा ने यबूसी ओनार्न के खिलहान में मेरी सुन ली ह,ै दाऊद ने उसी समय 
वहां बिलदान िकया। 

Kannada ಕತ ನು  4(ಬೂk(ಯ0#ದ  ಒ0# ನನ  ಕಣದP(f  ತನ@(  ಪXತುmತ;ರ  /(ೂಟq,(ಂದು 
"#^(ೕದನು ಕಂÉ#ಗ ಅವನು ಅP(f ಬP(ಗಳನುb ಅ£( k(ದನು. 
Malayalam ആ കാലtു െയബൂസNനായ ഒ�nാെn കളtി�െവcു 
യേഹാവ തെn <പാ�tെനkു ഉtരമരുളി എnു ദാവീദ് കZിcു അവിെട 
യാഗം കഴിcു. 
Marathi त्या प्रसंगी परमेश्वराने अणार्न यबूसी ह्याच्या खळ्यात आपली िवनंती ऐकली ह ेपाहून 
दािवदाने यज्ञ केला. 
Oriya ଦାଉଦ େଦଖିେଲ େଯ, ସଦାXଭୁ ତାହା3ୁ ଅରଣନ9 ୍କ ଶସTଦଳିବା ସ| ାନ େର ଉGର େଦେଲ, େତଣୁ 
ଦାଉଦ ସଦାXଭୁ3 ନିକଟେର ବଳିଦାନ ଉ�ଗ କେଲ। 
Punjabi ਉਸ ਵਲੇੇ ਜਦ ਦਾਊਦ ਨW ਿਡਠੱਾ, ਜੋ ਯਹਵੋਾਹ ਨW ਯਬੂਸੀ ਆਰਨਾਨ ਦ ੇਿਪੜ ਿਵਚੱ ਉਸ ਨੰੂ ਉ Jਤਰ ਿਦੱਤਾ, 
ਤਦ ਉਸ ਨW ਉ Jਥੇ ਬਲੀਦਾਨ ਚੜVਾਇਆ 

Tamil எM[யனாBய ஒ;னாE, கள':ேல க;'த; தன34 உ'தர{ 
அagனைத' தாzD அ3கால':ேல, கbc அ�ேகதாேன பFUfடா,. 

వచనము 29 

మోషే అరణయ్మందు చేయించిన యెహోవా నివాసపు గుడారమును దహనబలిపీఠమును ఆ 

కాలమందు గిబియోనులోని ఉనన్త సథ్లమందుండెను. 
Assamese $সই সময়ত, $মািচেয় মৰ7Vাvত িন�Kাণ কৰা িযেহাৱাৰ আবাস, আৰ7 $হাম-
বিলৰ বােব যÈেবিদ, িগিবেয়ানৰ ওখ ঠাইত আিছল। 
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Bengali পিব? তঁাব5  এবং $হামবিল অপKেণর $বদী¢ িছল িগিবেয়ান শহের এক¢ উ�চ5  
জায়গায়| ই~ােয়েলর বািস�ারা যখন মর7ভ6 িমেত ঘ5রিছেলন তখন $মািশ এই পিব? তঁাব5  
বািনেয় িছেলন| 

Gujarati અે વખતે મૂસાઅે વગડામાં બનાવેલાે યહાેવાના ેપWવ2 મંડપ અને દહનાપ;ણની વેદી 
હ| Qગબયાેનના ઉÉ�ાન પર હતા. 
Hindi यहोवा का िनवास जो मूसा ने जंगल में बनाया था, और होमबिल की वेदी, थे दोनों उस समय 
िगबोन के ऊंचे स्थान पर थे। 

Kannada ಅರಣm  ದP(f  w(ೂೕ'(ಯು  B#(ದ  ಕತ ನ  ಗುÉ#ರವZ  ದಹನಬP(£(ೕಠವZ  ಆ 
\#ಲದP(f o( (̀ೂmೕU(ನ ಉನbತ ಸÀಳದP(f ಇದ�ವu. 
Malayalam േമാെശ മരുഭൂമിയി� െവcു ഉZാkിയിരുn യേഹാവയുെട 
തിരുനിവാസവും േഹാമപീഠവും അnു ഗിെബേയാനിെല പൂജാഗിരിയി� 
ആയിരുnു. 
Marathi मोशेन ेरानात केलेला परमेश्वराचा िनवासमंडप आिण होमापर्णाची वेदी ही दोन्ही त्या वेळेस 
िगबोन येथल्या उच्च स्थानी होती. 
Oriya ଗିବିେଯାନ ସହରର ଉ²ସ| ାନ େର ପବି5 ତ ü  ଓ ହାମେବଳି, ନେବୖeଦTର ବେଦb ଥିଲା। 
ଇ\ାେୟଲର େଲାକମାେନ ମରୁଭୂମିେର ଥିବା ସମୟେର ମାଶାe ପବି5 ତ ü  ନିମEାଣ କରିଥିେଲ। 
Punjabi ਿਕਉ P ਜੋ ਉਸ ਵਲੇੇ ਯਹਵੋਾਹ ਦਾ ਡਹੇਰਾ ਿਜਹੜਾ ਮੂਸਾ ਨW ਉਜਾੜ ਿਵਚੱ ਬਣਾਇਆ ਸੀ ਅਤ ੇਹੋਮ ਦੀ 
ਬਲੀ ਦੀ ਜਗਵਦੇੀ ਿਗਬਾਓਨ ਦ ੇਉ Jਚੇ ਥਾਂ ਉ Jਤ ੇਸਨ 

Tamil ேமாேச வனாdதர':1 உbடா3Bன க;'தaைடய வாச*தலw$ 
ச;வா�க தகனபFjடw$ அ3கால':ேல BYேயாE, ேமfo1 இadதD. 

వచనము 30 

దావీదు యెహోవా దూత పటుట్కొనిన కతిత్కి భయపడినవాడై దేవునియొదద్ విచారించుటకు ఆ 

సథ్లమునకు వెళల్లేకుండెను. 
Assamese অৱেশp দায়6 েদ ঈyৰৰ পৰামশK লবৈল $তওঁৰ আগৈল যাব $নাৱািৰিছল; কাৰণ 
িযেহাৱাৰ দূতৰ তেৰাৱালৈল $তওঁ ভয় কিৰিছল। 

Bengali িক£ দায়6দ ঈyেরর দূেতর তরবারীর ভেয় পিব? তঁাব5 েত ঈyেরর সে¨ কথা বলেত 
যানিন| 

Gujarati પરંતુ યહાેવાના દૂતની તરવારનાે દાઉદને અેટલાે બધાે ડર લાગતા ેહતાે કે યહાેવાને 
દશ;ને પણ જઇ શકતાે નહાેતાે. 
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Hindi परन्तु दाऊद परमेश्वर के पास उसके साम्हने न जा सका, क्योंिक वह यहोवा के दतू की तलवार 
से डर गया था। 

Kannada ಆದ5( "#^(ೕದನು T(ೕವರ ಹH(;ರ ^(¼#M(ಸಲು ಅದರ ಬ�(@( v(ೂೕಗ }#ರT( ಇದ�ನು; 
E#ಕಂದ5( ಅವನು ಕತ ನ ದೂತನ ಕH(;ಯ U(V(ತ; v(ದM(ದನು. 
M a l a y a l a m യേഹാവയുെട ദൂതെn വാളി െന േപ ടിcതുെകാZു 
ൈദവേtാടു അരുളpാടു േചാദിേkZതിnു അവിെട െചlുവാ� ദാവീദിnു 
കഴി\ിl. 
Marathi पण दावीद देवाला प्रश् न िवचारण्यासाठी त्याच्यापुढ े जाण्यास धजेना; परमेश्वराच्या 
दतूाच्या तलवारीचा त्याला धाक पडला होता. 
Oriya ଦାଉଦ ପରେମଶ}ର3 ସହିତ କଥାବାGEା ନିମେI ପବି5 ତ ü  ମQକୁ ୟାଇପାରୁ ନ ଥିେଲ, କାରଣ େସ 
ଭୟ କରୁଥିେଲ। ପରେମଶ}ର3 ଦୂତ ଓ ତା3ର ଖଡ� କୁ ଦାଉଦ ଅତTI ଭୟ କରୁଥିେଲ। 
Punjabi ਪਰ ਦਾਊਦ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਭਾਲ ਿਵਚੱ ਉ Jਥੇ ਉਹ ਦ ੇਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਲਈ ਨਾ ਜਾ ਸੱਿਕਆ ਿਕਉ P ਜੋ 
ਉਹ ਯਹਵੋਾਹ ਦ ੇਦਤੂ ਦੀ ਤਲਵਾਰ ਤA ਡਰਦਾ ਸੀ।। 
Tamil தாzD க;'தaைடய 5தE, பfடய':R48 பயd:adதபoயா1, 
அவ, ேதவசdP:U1 ேபா< Oசா@3க3 Jடா:adதD. 
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వచనము 1 

మరియు దేవుడైన యెహోవా నివాససథ్లము ఇదే యని ఇశార్యేలీయులరిప్ంచు దహనబలులకు పీఠము 

ఇదేయని దావీదు సెలవిచెచ్ను. 
Assamese তাৰ পাছত দায়6 েদ ক’$ল, “এেয় ঈyৰ িযেহাৱাৰ গৃহৰ ঠাই আৰ7 ই~ােয়লৰ 
$হাম-বিল উৎসগKৰ অেথK পিব?-$বিদ হ’ব।” 

Bengali দায়6দ বলেলন, “Vভ5  ঈyেরর মি�র ও ই~ােয়েলর $লাকেদর জনp $বদী এখােনই 
বানােনা হেব|” 

Gujarati પછી દાઉદે ક�ું, “અા યહાેવાનું મં=દર છે અને અા ઇdાઅેલ માટેની દહાનાપ;ણની વેદી 
છે.” 

Hindi तब दाऊद कहन ेलगा, यहोवा परमेश्वर का भवन यही ह,ै और इस्राएल के िलये होमबिल की 
वेदी यही ह।ै 

Kannada ಆಗ "#^(ೕದನು -- ಕತ 0#ದ T(ೕವರ ಮ,(ಯೂ ಇ�#X4(ೕP(ನ ದಹನಬP( £(ೕಠವZ 
ಇT(ೕ ಅಂದನು. 
M a l a y a l a m ഇതു യേഹാവയായ ൈദവtിെn ആലയം ; ഇതു 
യി<സാേയലിnു േഹാമപീഠം എnു ദാവീദ് പറ\ു. 
Marathi मग दावीद म्हणाला, “परमेश्वर देवाचे मंिदर हचे आिण इस्राएलाच े होमबली अपर्ण 
करण्याची वेदी हीच.” मंिदराच्या उभारणीची पूवर्तयारी 
Oriya ଦାଉଦ କହିେଲ, ସଦାXଭୁ ପରେମଶ}ର3 ମ�ିର ଓ ଇ\ାେୟଲର େଲାକମାନ3 ନିମେI ହାମେବଳି 
ଉ�ଗ କରିବାର ବେଦb ଏହି ସ| ାନ େର ହi  ନିମi ତ ହେବ। 
Punjabi ਤਦ ਦਾਊਦ ਨW ਆਿਖਆ, ਇਹ ਹੀ ਯਹਵੋਾਹ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਭਵਨ ਅਰ ਇਹ ਦੀ ਇਸਰਾਏਲ ਦ ੇਲਈ 
ਹੋਮ ਦੀਆਂ ਬਲੀਆਂ ਦੀ ਜਗਵਦੇੀ ਹ!ੈ 

Tamil அ8ெபா�D தாzD: ேதவனாBய க;'தaைடய ஆலய$ இa34$ 
*தல$ இDேவ; இ*ரேவ1 பFUc$ ச;வா�கதகனபFjட$ இa34$ 
*தலw$ இDேவ எ,றா,. 

వచనము 2 

తరువాత దావీదు ఇశార్యేలీయుల దేశమందుండు అనయ్జాతి వారిని సమకూరుచ్డని ఆజఞ్ ఇచిచ్, దేవుని 

మందిరమును కటిట్ంచుటకై రాళుల్ చెకుక్వారిని నియమించెను. 
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Assamese দায়6 েদ ই~ােয়ল $দশত বাস কৰা িবেদশী সকলক একেগাট কিৰবৈল দাস 
সকলক আÈা িদেল। ঈyৰৰ গৃহ িন�Kাণ কিৰবৰ অেথK িশল কা¢ ট5 ক5 ৰা কিৰবৈল 
$তওঁেলাকক িশল-ক¢য়া কামত িনয5[ কিৰেল। 

Bengali দায়6দ ই~ােয়েল বসবাসকারী সম¤ িবেদশীেদর এক জায়গায় জেড়া হেত িনেদK শ 
িদেলন| তারপর িতিন তােদর মেধp $থেক পাথর-কাট5 েরেদর $বেছ িনেলন| এেদর কাজ িছল, 
ঈyেরর $য় মি�র হেব তার জনp তখন $থেকই পাথর $কেট রাখা| 

Gujarati દાઉદે ઇdાઅેલ રહેતા બધા Wવદેશીઅાેને ભેગા કરવાના ે હુકમ અાxાે. અને તેમને 
દેવનું મં=દર બાંધવા માટે પÅથરાે ઘડવા સલાટ તરીકે કામે લગાડી દીધા. 
Hindi तब दाऊद ने इस्राएल के देश में जो परदेशी थे उन को इकट्ठा करने की आज्ञा दी, और परमेश्वर 
का भवन बनाने को पत्थर गढ़ने के िलये राज ठहरा िदए। 

Kannada "#^(ೕದನು ಇ�#X4(ೕP(ನ T(ೕಶದP(fರುವ ಪರ T(ೕಶಸÀರನುb ಕೂ(ಸಲು v(ೕ�( T(ೕವರ 
ಮ,(ಯನುb ಕ�(qಸುವದ/(= /(ತ;,( ಕಲುfಗಳನುb ಕ(ಯುವ :#@( ಕು�(ಗರನುb ,(ೕV(k(ದನು. 
Malayalam അനnരം ദാവീദ് യി<സാേയൽേദശtിെല അനNജാതിkാെര 
കൂcിവരുtുവാൻ കlിcു; ൈദവtിെn ആലയം പണിവാൻ ചതുരklു 
െചേtZതിnു അവൻ കlണിkാെര നിയമിcു. 
Marathi इस्राएल देशात जे परदेशीय राहत होते त्यानंा एकत्र करण्याची दािवदाने आज्ञा केली 
आिण देवाचे मंिदर बांधण्यासाठी िचरे घडून तयार करण्यास पाथरवट लावल;े 

Oriya ଇ\ାେୟଲ ମଧିଅେର ବାସ କରୁଥିବା ସମp ବିେଦଶୀଯମାନ3ୁ ଏକ5 ଠୁଳ ହେବା ନିମେI ଦାଉଦ 
ଆେଦଶ େଦେଲ। ସେହi ବିେଦଶୀମାନ3 ମQରୁ ଦାଉଦ ପଥରକଟାଳୀମାନ3ୁ ମେନାନୀତ କେଲ। ପରେମଶ}ର3 
ମ�ିର ନିମEାଣ େର ବTବହୃତ ହେବା ନିମେI ଉ�ି` ପଥରକୁ କାଟି Xpu ତ କରି ରଖିବା ସମାନେ3ର କାୟET ଥିଲା। 
Punjabi ਤਾਂ ਦਾਊਦ ਨW ਆਿਗਆ ਿਦੱਤੀ ਭਈ ਉਨVਾ ਂਓਪਿਰਆਂ ਨੰੂ ਿਜਹੜ ੇਇਸਰਾਏਲ ਦ ੇਦੇਸ ਿਵਚੱ ਹਨ, 
ਇਕਠੱਾ ਕਰਨ ਅਰ ਉਸ ਨW ਪੱਥਰ ਘਾਿੜਆਂ ਨੰੂ ਠਿਹਰਾਇਆ ਜ ੋਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦ ੇਭਵਨ ਦੀ ਰਚਨਾ ਲਈ ਪੱਥਰ 
ਦੀਆਂ ਚੌਨੁਕਰੀਆਂ ਇੱਟਾਂ ਘੜਨ 

Tamil Y,u தாzD இ*ரேவ1 ேதச':Fa3Bற அdPயஜா:யாைர3 
Joவர�ெச<D, ேதவ|ைடய ஆலய'ைத3 கfcBறதRகான க1Vகைள 
ெவfo8 ப~8பc'D$ க1த�சைர ஏRபc':னா,. 

వచనము 3 

వాకిళల్ తలుపులకు కావలసిన మేకులకేమి చీలలకేమి విసాత్రమైన యినుమును తూచ శకయ్ము కానంత 

విసాత్రమైన ఇతత్డిని 
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Assamese দুৱাৰৰ গজাল, আৰ7 বাটামৰ বােব দায়6 েদ অিধক পিৰমােন $লাহা আৰ7 
িপতল $যাগান ধিৰেল। $তওঁ জুিখব $নাৱাৰা পিৰমােন তােমা $যাগান ধিৰেল, 
Bengali $পেরক ও দরজার কবত� া বানােনার জনp দায়6দ $লাহা আনােলন এবং এছাড়াও 
Vচ5 র পিরমােণ িপতল সং�হ করেলন| 

Gujarati તેણે બારણા ંમાટે ખીલા અને ?મDગરા બનાવવા પુÓળ લાેઢંુ ભેગું કયુ; અને Dે�ું 
Dેખાય ન=હ અેટલું કાંસુ, 
Hindi िफर दाऊद ने फाटकों के िकवाड़ों की कीलों और जोड़ों के िलये बहुत सा लोहा, और तौल से 
बाहर बहुत पीतल, 
Kannada ಇದಲfT(  "#^(ೕದನು  �#ಗಲುಗಳ  ಕದಗಳನುb  �(ೂೕ(ಸುವದ/(=  (̀ೕ\#ದ 
8(ೂ²(ಗ�(@(ೂೕಸ=ರ v(¼#uದ ಕ�(�ಣವನೂb 3(ಕ=^(ಲf ದಷುq v(¼#uದ Q#ಮXವನೂb k(ದÂB#(k(ದನು; 
Malayalam ദാവീദ ് പടിവാതിൽകതകുകളുെട ആണികൾkായിcും 
െകാളുtുകൾkായിcും വളെര ഇരിmും തൂkമിlാെത വളെര താ<മവും 
അനവധി േദവദാരുവും ഒരുkി െവcു. 
Marathi आिण दािवदाने दाराच्या कवाडांसाठी िखळे आिण सांध्यांसाठी पुष्कळ लोखंड, अपिरिमत 
िपतळ, 
Oriya Xେବଶ ଦ} ାରର କବାଟ ନିମେI କଣ� ା ଓ କବଜା ନିମEାଣ କରିବା ନିମେI ଦାଉଦ ଲୁହା ସଂ�ହ କେଲ 
ଏବଂ େସ ଏେତ ପରିମାଣର ପିGଳ Xpu ତ କେଲ େଯ, ତାହାକୁ ମପାୟାଇ ପାରିଲା ନାହi । 
Punjabi ਅਤ ੇਦਾਊਦ ਨW ਬੂਿਹਆਂ ਦ ੇਤਾਕਾਂ ਦ ੇਲਈ ਮੇਖਾਂ ਅਤ ੇਕਬਿਜ਼ਆਂ ਦ ੇਲਈ ਬਹਤੁ ਸਾਰਾ ਲੋਹਾ ਿਤਆਰ 
ਕੀਤਾ ਅਤ ੇਿਪੱਤਲ ਦ ੇਤਲੋ ਦੀ ਕੁਝ ਿਗਣਤੀ ਨਹ[, ਿਪੱਤਲ ਢਰੇ ਸਾਰਾ ਸੀ 
Tamil தாzD வாச1கg, கத{கl34 ேவboய ஆ~கl34$ 
^1கl34$ I4:யான இa$ைபX$ , Pn'D woயாத ஏராளமான 
ெவbகல'ைதX$, 

వచనము 4 

ఎంచనలవికాననిన్ దేవదారు మార్నులను దావీదు సంపాదించెను; సీదోనీయులును తూరీయులును 

దావీదునకు విసాత్రమైన దేవదారు మార్నులను తీసికొని వచుచ్చుండిరి. 
Assamese আৰ7 গিণব $নাৱাৰা পিৰমাণৰ এৰচ কাঠ চীেদানীয়া আৰ7 ত6 ৰীয়াসকেল 
দায়6দৰ ওচৰৈল গণনা কিৰবৈল অেনক এৰচ কাঠ আিনিছল 

Bengali অজ~ এরস কােঠর ¯ঁিড়ও আনা হল| সীেদান ও $সারীেযর বািস�ারা অেনক 
অেনক দামী কােঠর ¯ঁিড় এেন িদেয়িছল| 
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Gujarati અને પાર વગરનું દેવદારનું લાકડંુ પણ ભેગું કયુj. Qસદાેન અને તૂરના લાેકા ેદાઉદ માટે 
પુÓળ દેવદારનુ લાકડંુ લઇ અાOા હતા. 
Hindi और िगनती स ेबाहर देवदार के पेड़ इकटे्ठ िकए; क्योंिक सीदोन और सोर के लोग दाऊद के 
पास बहुत से देवदार के पेड़ लाए थे। 

Kannada 3(ಕ=^(ಲfದಷುq  T(ೕವ"#ರು  ಮರಗಳನುb  k(ದÂB#(  k(ದನು; �(ೕT(ೂೕನmರೂ 
ತೂಯ ರೂ "#^(ೕದU(@( v(¼#uo( T(ೕವ"#ರು ಮರಗಳನುb ತಂದರು. 
Malayalam സീേദാനNരും േസാർyരും അനവധി േദവദാരു ദാവീദിെn 
അടുkൽ െകാZുവnു . എെn മ കൻ ശ േലാ േമാൻ െച റുp വും 
ഇളം<പായവുമുllവൻ ആകുnു; യേഹാെവkായി പണിേയZുn ആലയേമാ 
കീ ർtി യും േശാ ഭ യും െകാZു സ ർ v േദ ശmൾkും 
അതിമഹത�മുllതായിരിേkണം. 
Marathi व असंख्य गंधसरू जमा केले. सीदोन व सोर येथल्या लोकांनी गंधसरूची पुष्कळ लाकड े
दािवदाला आणून िदली. 
Oriya ଦାଉଦ ଏେତ ସଂଖTକ ଦବେଦାରୁ କାଠଗ¼ିମାନ ସଂ�ହ କେଲ େଯ, ତାହା ଗଣାୟାଇ ନ ପା େର। 
ସୀେଦାନ ଓ େସାର ନଗରର େଲାକମାେନ ଦାଉଦ3 ନିମେI ଅସଂଖT ଦବେଦାରୁ କାଠ ଆଣିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਿਦਆਰ ਦੀ ਲੱਕੜੀ ਦ ੇਵਲੇ ਜੋ ਿਗਣਤੀਓ P ਬਾਹਰ ਸਨ, ਿਤਆਰ ਕੀਤ,ੇ ਿਕਉ P ਜੋ ਸੀਦਨੋੀ ਅਤ ੇਸੂਰ 
ਦ ੇਵਸਨੀਕ, ਦਾਊਦ ਦ ੇਕਲੋ ਬਹਤੁ ਿਦਆਰ ਦ ੇਵਲੇੇ ਿਲਆਉ Pਦ ੇਸਨ 

Tamil எb~றdத ேகDaமர�கைளX$ ச$பா:'தா,; ]ேதாEயa$ 
=@யa$ தாzD34' :ரளான ேகDaமர�கைள3 ெகாbcவdதா;க?. 

వచనము 5 

నా కుమారుడైన సొలొమోను పినన్వయసుస్గల లేతవాడు; యెహోవాకు కటట్బోవు మందిరము దాని 

కీరిత్నిబటిట్యు అందమునుబటిట్యు సకల దేశములలో పర్సిది ధ్చెందునటుల్గా అది చాలా ఘనమైనదై 

యుండవలెను; కాగా దానికి కావలసిన సాధన రాశిని సిదధ్పరచెదనని చెపిప్, దావీదు తన 

మరణమునకు ముందు విసాత్రముగా వసుత్వులను సమకూరిచ్ యుంచెను. 
Assamese দায়6 েদ ক’$ল, “$মাৰ পু? চেলামন $ডকা ল’ৰা আৰ7 $তওঁৰ অিভÈতা $হাৱা 
নাই, আৰ7 িযেহাৱাৰ অেথK িয গৃহ সজা হ’ব িবেষশৰmেপ আকষKণীয় হ’ব লািগব, $সয়া আন 
সকেলা $দশেতা Vখpাত আৰ7 খpািতমান হ’ব, লািগব। $সেয় এই গৃহৰ বােব মই V�ত হ’ব 
লািগব।” $সই কাৰেণ দায়6 েদ $তওঁৰ মৃত5 pৰ আগেত বpাপক হাৰত ব� V�ত কিৰেল। 

Bengali দায়6দ বলেলন, “আমরা Vভ5 র জনp সুিবশাল একটা মি�র বানােত চেলিছ| িক£ 
আমার পু? শেলামেনর বয়স এখনও কম| এস»েকK  উপয5[ Èান তার হয়িন| Vভ5 র এই 
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সুিবশাল মি�েরর খpািত তার $সৗ�েয়K্য়র কারেণ পৃিথবীর $দেশ $দেশ যােত ছিড়েয় পেড় $স 
কারেণ আিম $সই মি�েরর নকশা ও পিরক¹না কের যািt|” কথা মেতা তঁার মৃত5 pর আেগই 
দায়6দ মি�েরর জনp অেনক পিরক¹না ও নকশা কের িগেয়িছেলন| 

Gujarati દાઉદે જણાOું, “મારા ેપુ2 સુલેમાન યુવાન અને hબનઅનુભવી છે. યહાેવા માટે જ ે
મં=દર બાંધવાનું છે તે ખૂબ ભO અને દેશWવદેશમાં Wવ�ાત થવું Dેઇઅે. અેટલે તેના માટે બધાે જ 
સામાન મારે જ ભેગાે કરવાે Dેઇઅ.ે” અાથી તેણે પાેતાના મૃkુ પહેલા બાંધકામની સવ; સામ¢ી 
અેકઠી કરી તૈયાર કરી નાખી. 
Hindi और दाऊद ने कहा, मेरा पुत्र सुलैमान सुकुमार और लड़का ह,ै और जो भवन यहोवा के िलये 
बनाना ह,ै उसे अत्यन्त तेजोमय और सब देशों में प्रिसद्ध और शोभायमान होना चािहये; इसिलय ेमैं उसके 
िलये तैयारी करंूगा। सो दाऊद न ेमरने से पिहले बहुत तैयारी की। 

Kannada ಇದ  ಲfT(  "#^(ೕದನು--ನನb ಮಗ0#ದ  ](ೂ3(ೂw(ೂೕ  ನನು  ಹುಡುಗ0#o(ಯೂ 
ಮೃದುF#ದವ0#o(ಯೂ  ಇ"#�,(; ಕತ U(@(  ಕಟq (̀ೕ\#ದ  ಮ,(ಯೂ  ಸಮಸ;  T(ೕಶಗಳP(f 
S(ೕH( ಯP(fಯೂ   (ಂದಯ ದ  P(fಯೂ  ಅ¿(ಕ  ಘನF#o(ರ (̀ೕಕು; 0#ನು  ಅದ  /(ೂ=ೕಸ=ರ  ಈಗ 
k(ದÂB#ಡು�(,(ಂದು  v(ೕ�(ದನು. ಆದದM(ಂದ  "#^(ೕದನು  �#ಯುವದS(=ಂತ  ಮುಂt(  ಬಹಳF#o( 
k(ದÂB#(ದನು. 
Malayalam ആകയാൽ ഞാൻ അതിnു തkവ|ം വcംകൂcും എnു ദാവീദ് 
പറ\ു. അmെന ദാവീദ് തെn മരണtിnു മുെm ധാരാളം വcംകൂcി. 
Marathi दावीद म्हणाला, “माझा पुत्र शलमोन तरुण व सुकुमार आह,े आिण जे मंिदर 
परमेश्वराप्रीत्यथर् बांधायचे आह ेते अत्यंत भव्य, सवर् देशांत िवख्यात व शोिभवंत झाल ेपािहजे म्हणून 
मला त्यासाठी तयारी केली पािहजे.” ह्या प्रकारे दािवदाने आपल्या मरणापवूीर् पुष्कळ तयारी केली. 
Oriya ଦାଉଦ କହିେଲ, ଆ ମାେନe ସଦାXଭୁ3 ନିମେI ଏକ ବିଶାଳ ମ�ିର ନିମEାଣ କରିବା। କିIu  ମାe 
ପୁଅ ଶେଲାମନ ଅଳ�  ବଯସ�  ଅେଟ ଓ େଯଉଁସବୁ ବିଷଯ େସ ଜାଣିବା ଆବଶTକ, େସ ଏପୟETI ତାହା ଶିhା କରି 
ନାହi । ସଦାXଭୁ3 ମ�ିର ଅତି ବିରାଟ ହେବା ଆବଶTକ। ତାହାର ବିଶାଳତା ଓ େସୗ�ୟET ସକାeଶ ତାହା ସମp 
େଦଶ େର ବିଖTାତ ହେବା ଆବଶTକ େସଥିନିମେI ସଦାXଭୁ ମ�ିର ନିମEାଣ ପାଇଁ ମୁଁ େଯାଜନା Xpu ତ କରିବି। େତଣୁ 
ଦାଉଦ ତା3ର ମୃତୁT ପୂବରୁ ମ�ିର ନିମEାଣ କରିବା ନିମେI ଅନେକ େଯାଜନା Xpu ତ କେଲ। 
Punjabi ਅਰ ਦਾਊਦ ਨW ਆਿਖਆ, ਮੇਰਾ ਪੁੱਤ8  ਸੁਲੇਮਾਨ ਅਜੇ ਤਾਂ ਇਆਣਾ ਅਤ ੇਬਾਲਕ ਹ ੈਅਤ ੇਲੋੜੀਦਾ ਹ,ੈ ਜੋ 
ਉਹ ਭਵਨ ਿਜਹੜਾ ਯਹਵੋਾਹ ਦ ੇਲਈ ਬਣਾਇਆ ਜਾਵਗੇਾ ਬਹਤੁ ਹੀ ਸੁੰਦਰ ਹਵੋ,ੇ ਜੋ ਉਹ ਦਾ ਨਾਮ ਅਤ ੇਪ8ਤਾਪ ਦੇਸਾਂ 
ਦੇਸਾਂ ਿਵਚੱ ਉਜਾਗਰ ਹਵੋ,ੇ ਇਸ ਲਈ ਮ ̀ਆਪ ਹੀ ਉਹ ਦ ੇਲਈ ਿਤਆਰੀ ਕਰਾਂਗਾ। ਗੱਲ ਕਾਹਦੀ, ਦਾਊਦ ਨW 
ਆਪਣ ੇਮਰਨ ਤA ਪਿਹਲਾਂ ਅਿਤਅੰਤ ਿਤਆਰੀਆਂ ਕੀਤੀਆਂ।। 

T a m i l தா z D : எ , 4 மா ர னாB ய சா ெலா ேமா , வா F ப | $ 
இைளஞ|மாUa3Bறா, ; க;'தa343 கfட8பc$ ஆலய$ சகல 
ேதச�கgV$ ^;':X$ மBைமX$ உைடயதா< Oள�4$பo மகா 
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ெப@யதாUa3கேவbc$ ; ஆைகயா1 அதRகாக ேவboயைவகைள 
இ8ெபா�ேத ேசகர$பbணேவbc$ எ,n ெசா1F, தாzD த, மரண':R4 
w,ேன :ரளா<� சவத@'Dைவ'தா,. 

వచనము 6 

తరువాత అతడు తన కుమారుడైన సొలొమోనును పిలిపించి ఇశార్యేలీయుల దేవుడైన యెహోవాకు 

ఒక మందిరమును కటట్వలసినదని అతనికి ఆజఞ్ ఇచెచ్ను. 
Assamese তাৰ পাছত $তওঁ িনজৰ পু? চেলামনক মািতেল আৰ7 ই~ােয়লৰ ঈyৰ 
িযেহাৱাৰ বােব এটা গৃহ সািজবৈল $তওঁক আÈা িদেল। 

Bengali দায়6দ তঁার পু? শেলামনেক $ডেক Vভ5  ই~ােয়েলর ঈyেরর মি�র বানােনার িনেদK শ 
িদেয় বলেলন, 
Gujarati પછી તેણ ેપાતેાના પુ2 સુલેમાનને બાેલાવી, ઇdાયેલના દેવ યહાેવા માટે અેક મં=દર 
બાંધવાની અા¿ા કરી. 
Hindi िफर उसने अपन ेपुत्र सुलैमान को बुला कर इस्राएल के परमेश्वर यहोवा के िलये भवन बनाने 
की आज्ञा दी। 

Kannada ಆಗ  ತನb  ಮಗ0#ದ  ](ೂ3(ೂw(ೂೕನನನುb  ಕ5(ೕ  ಕಳuy(k(  ಇ�#X4(ೕP(ನ  T(ೕವI#ದ 
ಕತ U(@( ಮ,( ಯನುb ಕ�(qಸಲು ಅವU(@( ಆË#£(k(ದನು. 
Malayalam അവൻ തെn മകനായ ശേലാേമാെന വിളിcു യി<സാേയലിെn 
ൈദവമായ യേഹാെവkു ഒരു ആലയം പണിവാൻ കlന െകാടുtു. 
Marathi मग त्याने आपला पुत्र शलमोन ह्याला बोलावून इस्राएलाचा देव परमेश्वर ह्याच्याप्रीत्यथर् 
मंिदर बांधण्याची आज्ञा केली. 
Oriya ଏହାପେର ଦାଉଦ ତା3ର ପୁ5 ଶେଲାମନ3ୁ ଡ଼କାଇ ପଠାଇେଲ। 
Punjabi ਉਪਰਤੰ ਉਸ ਨW ਆਪਣ ੇ ਪੁੱਤ8  ਸੁਲੇਮਾਨ ਨੰੂ ਸੱਿਦਆ ਅਰ ਉਸ ਨੰੂ ਆਿਗਆ ਿਦੱਤੀ ਜੋ ਉਹ ਯਹਵੋਾਹ 
ਇਸਰਾਏਲ ਦ ੇਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦ ੇਲਈ ਇੱਕ ਭਵਨ ਬਣਾਵ ੇ

Tamil அவ, த, 4மாரனாBய சாெலாேமாைன அைழ'D, இ*ரேவF, 
ேதவனாBய க;'தa34 ஆலய'ைத3 கfcBறதRகாக அவ|34 
கfடைளெகாc'D, 

వచనము 7 

మరియు దావీదు సొలొమోనుతో ఇటల్నెను నా కుమారుడా, నేను నా దేవుడైన యెహోవా నామ 

ఘనతకొరకు ఒక మందిరమును కటిట్ంచవలెనని నా హృదయమందు నిశచ్యము చేసికొనియుండగా 
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Assamese দায়6 েদ চেলামনক ক’$ল, “$হ $মাৰ পু?, $মাৰ ঈyৰ িযেহাৱাৰ নামৰ উে�েশp 
এটা গৃহ িন�Kাণ কিৰবৈল $মাৰ ইtা আিছল। 

Bengali “শেলামন, আিম Vভ5 , ই~ােয়েলর ঈyেরর জনp একটা মি�র বানােত 
$চেয়িছলাম| 

Gujarati તેણે ક�ું, “પુ2 મ� યહાેવા દેવને માટે મં=દર બાંધવાના ે=ન®ય કયાt હતાે. 
Hindi दाऊद ने अपने पुत्र सुलैमान से कहा, मेरी मनसा तो थी, िक अपने परमशे्वर यहोवा के नाम का 
एक भवन बनाऊं। 

Kannada "#^(ೕ ದನು v(ೕ�(T(�ೕನಂದ5(--ನನb ಮಗ,(ೕ, 0#ನು ನನb T(ೕವI#ದ ಕತ ನ 0#ಮ/(= 
ಮ,(ಯನುb ಕ�(qಸ (̀ೕ/(ಂಬದು ನನb ಹೃದಯದP(f ಇತು;. 
Malayalam ദാവീദ് ശേലാേമാേനാടു പറ\തു: മകേന, ഞാൻ തേn എെn 
ൈദവ മായ യ േഹാവയു െട നാ മtിnു ഒ രു ആലയം പണി വാൻ 
താlരNെpcിരുnു. 
Marathi दावीद आपला पुत्र शलमोन ह्याला म्हणाला, “माझा देव परमशे्वर ह्याच्या नामाप्रीत्यथर् 
मंिदर बांधावे असा माझा मानस होता खरा, 
Oriya ଦାଉଦ ଶେଲାମନ3ୁ କହିେଲ,  ମାେର ପୁ5, ମୁଁ ମାେର ପରେମଶ}ର ସଦାXଭୁ3 ନାମ ନିମେI ଏକ 
ମ�ିର ନିମEାଣ କରିବାକୁ ଇ¡ା କରିଥିଲି। 
Punjabi ਅਰ ਦਾਊਦ ਨW ਸੁਲੇਮਾਨ ਨੰੂ ਆਿਖਆ, ਹ ੇਮੇਰ ੇ ਪੁੱਤ8! ਮ`, ਹਾਂ, ਮ` ਆਪਣ ੇਮਨ ਿਵਚੱ ਇਹ ਕਲਪਨਾ 
ਕੀਤੀ ਸੀ ਭਈ ਮ` ਯਹਵੋਾਹ ਆਪਣ ੇਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦ ੇਲਈ ਇੱਕ ਭਵਨ ਬਣਾਵਾਂ 
Tamil சாெலாேமாைன ேநா3B: எ, 4மாரேன, நா, எ, ேதவனாBய 
க;'த@, நாம':R4 ஒa ஆலய'ைத3 கfட எ, இaதய':1 
Pைன':adேத,. 

వచనము 8 

యెహోవా వాకుక్ నాకు పర్తయ్క్షమై యీలాగు సెలవిచెచ్ను నీవు విసాత్రముగా రకత్ము ఒలికించి గొపప్ 

యుదధ్ములు జరిగించినవాడవు, నీవు నా నామమునకు మందిరమును కటిట్ంచకూడదు, నా సనిన్ధిని 

నీవు విసాత్రముగా రకత్ము నేలమీదికి ఓడిచ్తివి. 
Assamese িক£ িযেহাৱাই $মাৰ ওচৰৈল আিহ ক’$ল, ‘ত5 িম অেনকৰ ৰ[পাত কিৰলা, 
আৰ7 বeেতা য5\ কিৰলা। ত5 িম $মাৰ নামৰ উে�েশp গৃহ নাসািজবা, িকয়েনা পৃিথবীত $মাৰ 
সাZােত ত5 িম অেনকৰ ৰ[পাত কিৰলা। 

Bengali িক£ Vভ5  আমােক জানােলন, ‘দায়6দ ত5 িম অেনক য5\ কেরছ| বe বpি[র রে[ ঐ 
হাত রিáত কেরছ| তাই আমার নােম ত5 িম $কান মি�র বানােত পারেব না| 
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Gujarati પણ યહાેવાઅે મને ક�ું, ‘તે મારા દેખતા ંપુÓળ ખૂનરે| કરી છે અને માેટાં યુJાે કયા; 
છે, અેટલે તારે મારા માટે મં=દર બાંધવાનું નથી; 

Hindi परन्तु यहोवा का यह वचन मेरे पास पहुचंा, िक तू ने लोहू बहुत बहाया और बड़ ेबड़ ेयुद्ध िकए 
हैं, सो तू मेरे नाम का भवन न बनाने पाएगा, क्योंिक तू ने भूिम पर मेरी दृिष्ट में बहुत लोहू बहाया ह।ै 

Kannada ಆದ5( ಕತ  U(ಂದ ನನಗುಂs#ದ F#ಕm�(ೕನಂದ5(--U(ೕನು ಬಹು ರಕ;ವನುb t(P(f{(�ೕ; 
ಮ:#ಯುದÂಗಳನುb B#({(�ೕ; U(ೕನು ನನb v(ಸM(@( ಮ,(ಯನುb ಕ�(qಸ (̀ೕಡ; E#ಕಂದ5( U(ೕನು 
ನನb ಸಮು_ಖದP(f ಭೂV(ಯ 8(ೕ3( ಬಹಳ ರಕ;ವನುb ಸುM(k({(�. 
M a l a y a l a m എ�ി ലും എനിkു യ േഹാ വ യു െട അ രു ള pാ ടു 
ഉZായെതെnnാൽ : നീ വളെര രkം ചിnി വലിയ യുdmളും 
െചയ്തിcുZു; നീ എെn നാമtിnു ഒരു ആലയം പണിയരുതു; നീ എെn 
മുmാെക ഭൂമിയിൽ ബഹു രkം ചിnിയിരിkുnു. 
Marathi पण परमशे्वराचा आदेश मला प्राप्त झाला की, ‘तू बहुत रक्तपात केला आहसे आिण 
पुष्कळ युदे्ध केली आहते; तुला माझ्या नामाने मंिदर बांधायच ेनाही, कारण तू माझ्यादेखत पृथ्वीवर 
पुष्कळ रक्तपात केला आहसे. 
Oriya କିIu  ସଦାXଭୁ ମାeେତ କହିେଲ, 'ଦାଉଦ, ତୁେ  ଅନେକ ୟୁW କରିଅଛ ଓ ଅନେକ େଲାକ3ୁ ହତTା 
କରିଅଛ। େତଣୁ ତୁେ  ଆ  ନାମ େର ମ�ିର ନିମEାଣ କରିପାରିବ ନାହi । 
Punjabi ਪਰ ਯਹਵੋਾਹ ਦੀ ਬਾਣੀ ਮੇਰ ੇਮਨ ਿਵਚੱ ਇਸ ਪ8ਕਾਰ ਆਈ, ਭਈ ਤੂ ੰਤਾਂ ਏਡਾ ਲਹ ੂਵਹਾਇਆ ਹ,ੈ 
ਅਤ ੇਏਡੀਆਂ ਵਡੱੀਆਂ ਲੜਾਈਆਂ ਮਾਰੀਆਂ ਹਨ, ਤੂ ੰਮੇਰ ੇਨਾਮ ਦ ੇਲਈ ਕਈੋ ਭਵਨ ਨਾ ਬਣਾਵbਗਾ, ਿਕਉ P ਜੋ ਤ ̀
ਧਰਤੀ ਉ Jਤ ੇਮੇਰੀ ਿਦ8ਸ਼ਟ ਿਵਚੱ ਿਬਅੰਤ ਲਹ ੂਵਹਾਇਆ ਹ ੈ

Tamil ஆனாV$ க;'தaைடய வா;'ைத என34 உbடாB: � :ரளான 
இர'த'ைத� [d:, ெப@ய X'த�கைள8 பb~னா<; எ, நாம':R4 
ஆலய'ைத3 கfடேவbடா$; என34 w,பாக I4:யான இர'த'ைத' 
தைரUேல [dத8பb~னா<. 

వచనము 9 

నీకు పుటట్బోవు ఒక కుమారుడు సమాధానకరత్గా నుండును; చుటుట్ ఉండు అతని శతుర్వులనందరిని 

నేను తోలివేసి అతనికి సమాధానము కలుగజేతును; అందువలన అతనికి సొలొమోను అను పేరు 

పెటట్బడును; అతని దినములలో ఇశార్యేలీయులకు సమాధానమును విశార్ంతియు దయచేయుదును. 
Assamese অৱেশp $তামাৰ এজন পু? জিiব, $তওঁ শািvিVয় বpি[ হ’ব। মই $তওঁৰ 
চািৰওফােল থকা সকেলা শ?7ৰ পৰা $তওঁক ৰZা কিৰম। কাৰণ $তওঁৰ নাম চেলামন হ’ব, 
আৰ7 মই $তওঁৰ িদনত ই~ােয়লক শািv আৰ7 িনিৰিবিল পিৰেবশ িদম। 
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Bengali িক£ $তামার এক পু? হেব শািvর ধারক ও বাহক| তােক আিম এক¢ শািvপূণK 
জীবন $দব এবং তার আেশপােশর শএুরা যােত তােক উতp[ না কের $দখব| 

Gujarati પણ તને અેક પુ2 થશે; તે શાંWતપૂવ;ક રાR કરશે, કારણકે અાસપાસના શ2ુ દેશાે 
તરફથી હંુ તેને સુરh ત બનાવીશ. તેને સુલેમાન નામ અપાશે અને તેના રાRકાળ દરlાન 
ઇdાઅેલ શાંWત અનુભવશે. 
Hindi देख, तुझ स ेएक पुत्र उत्पन्न होगा, जो शान्त पुरुष होगा; और मैं उसको चारों ओर के शत्रओुं 
से शािन्त दूंगा; उसका नाम तो सुलैमान होगा, और उसके िदनों में मैं इस्राएल को शािन्त और चैन दूंगा। 

Kannada ಇ@(ೂೕ, ಸB#  Ã#ನವuಳµ  ಮನುಷm0#o(ರುವ  ಒಬ�  ಮಗನು  U(ನ@(  ಹುಟುqವನು; 
ಸುತ;P(ರುವ  ಅವನ  ಸಮಸ;  ಶತುXಗ�(ಂದ  0#ನು  ಅವU(@(  ಸB#Ã#ನವನುb  /(ೂಡು�(ನು. ಅವ  U(@( 
](ೂ3(ೂw(ೂೕನ,(ಂಬ v(ಸI#ಗುವದು; ಅವನ {(ವಸಗಳP(f 0#ನು ಇ�#X4(ೕP(@( ಸB#Ã#ನ ವನೂb 
^(g#XಂH(ಯನೂb /(ೂಡು�(ನು. 
M a l a y a l a m എnാൽ നിനkു ഒരു മകൻ ജനിkും ; അവൻ 
വി<ശമപുരുഷനായിരിkും; ഞാൻ ചുrുമുll അവെn സകലശ<തുkെളയും 
നീkി അവnു വി<ശമം െകാടുkും; അവെn േപർ ശേലാേമാൻ എnു 
ആയിരിkും; അവെn കാലtു ഞാൻ യി<സാേയലിnു സമാധാനവും 
സ�sതയും നല്കും. 
Marathi पाहा, तुला एक पुत्र होईल तो शांततािप्रय मनुष्य असेल. मी त्याला त्याच्या चोहोकडल्या 
शत्रूंपासून िवसावा देईन; त्याच े नाव शलमोन (शांततािप्रय) असे होईल; त्याच्या कारिकदीर्त मी 
इस्राएलास शांती व स्वस्थता देईन. 
Oriya କିIu  ତୁ ର ଏକ ପୁ5 ଅଛି, େଯ କି ଶାIିXିଯ ଅେଟ। ଆେ  ତୁ ର ପୁ5କୁ ଶାIି େର ଏକ ସମୟ Xଦାନ 
କରିବା। ତା'ପେର ଚତୁ�i ଗ େର ଥିବା ଶ5u ମାେନ ତାହାକୁ ବTତିବTp କରିେବ ନାହi । ତାହାର ନାମ ଶେଲାମନ, 
ଶେଲାମନ ରାଜା ହେବା ସମୟେର ଆେ  ଇ\ାେୟଲକୁ ଶାIି ଓ ସ| ିରତା Xଦାନ କରିବା। 
Punjabi ਵਖੇ, ਤਰੇ ੇਘਰ ਇੱਕ ਪ8ਤੱ8  ਜੰਮੇਗਾ ਜ ੋਸਮਤਾ ਵਾਲਾ ਹਵੋਗੇਾ ਅਰ ਮ` ਉਸ ਨੰੂ ਚਫੁਿੇਰਓ P ਉਹ ਦ ੇਸਾਰ ੇ
ਵਰੈੀਆਂ ਤA ਅਰਾਮ ਿਦਆਂਗਾ ਿਕਉ P ਜੋ ਉਹ ਦਾ ਨਾਉ P ਸੁਲੇਮਾਨ ਹਵੋਗੇਾ ਅਤ ੇਮ` ਉਹ ਦ ੇਸਮb ਿਵਚੱ ਇਸਰਾਏਲ ਨੰੂ ਸੁਖ 
ਸਾਂਦ ਅਰ ਮੇਲ ਬਖ਼ਸ਼ਾਂਗਾ 
T a m i l இேதா , உன348 Yற3க8ேபாBற 4மார, அைம:X?ள 
uaஷனாUa8பா,; �RyVIa34$ அவ, ச'Da3கைளெய1லா$ Oல3B 
அவைன அம;d:a3க� ெச<ேவ,; ஆைகயா1 அவ,ேப; சாெலாேமா, 
எ,ன8பc$ , அவ, நாfகg1 இ*ரேவF,ேம1 சமாதான'ைதX$ 
அம@3ைகையX$ அalவா,. 
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అతడు నా నామమునకు ఒక మందిరమును కటిట్ంచును, అతడు నాకు కుమారుడైయుండును, 

నేనతనికి తండిర్నైయుందును, ఇశార్యేలీయులమీద అతని రాజయ్ సింహాసనమును నితయ్ము 

సిథ్రపరచుదును. 
Assamese $তওঁ $মাৰ নামৰ উে�েশ এটা গৃহ িন�Kাণ কিৰব। $তওঁ $মাৰ পু? হ’ব, আৰ7 মই 
$তওঁৰ িপত�  হ’ম। মই ই~ােয়লৰ ওপৰত $তওঁৰ ৰাজ িসংহাসন িচৰ§ায়ীৰmেপ §াপন কিৰম। 

Bengali তার নাম শেলামন এবং তার শাসনকােল আিম ই~ােয়লেক শািv $দব| আিম 
তােক সvান-Èােন পালন করব এবং তার রাজ্য়েক সুদৃঢ় করব| তার পিরবােরর $কউ না $কউ 
আজীবন ই~ােয়েল শাসন করেব|”‘ 
Gujarati તે મારે માટે મં=દર બાંધશે. તે મારાે પ2ુ થશે અને હંુ તેના ે ?પતા થઇશ, અને હંુ 
ઇdાઅેલમાં તેનું શાસન કાયમ કરીશ.”‘ 
Hindi वही मेरे नाम का भवन बनाएगा। और वही मेरा पुत्र ठहरेगा और मैं उसका िपता ठहरंूगा, और 
उसकी राजगद्दी को मैं इस्राएल के ऊपर सदा के िलये िस्थर रखूंगा। 

Kannada ಅವನು  ನನb  0#ಮ/(=  ಮ,(ಯನುb  ಕ�(qಸುವನು. ಅವನು  ನನb  ಮಗ0#o(ರುವನು, 
0#ನು ಅವU(@( ತಂT( E#o(ರು�(ನು; ಇ�#X4(ೕP(ನ 8(ೕ3( ಅವನ I#ಜmದ k(ಂ:#ಸನವನುb ಯುಗ 
ಯುx#ಂತರಕೂ= k(Àರಪ(ಸು�(ನು. 
Malayalam അവൻ എെn നാമtിnു ഒരു ആലയം പണിയും; അവൻ 
എനിkു മകനായും ഞാൻ അവnു അpനായും ഇരിkും; യി<സാേയലിൽ 
അവെn രാജാസനം ഞാൻ എേnkും നിലനില്kുമാറാkും. 
Marathi तो माझ्या नामाप्रीत्यथर् मंिदर बांधील; तो माझा पुत्र व मी त्याचा िपता होईन; 
इस्राएलावरील त्याची गादी मी िनरंतरची स्थापीन.’ 
Oriya ଶେଲାମନ ଆ  ନାମ େର ଏକ ମ�ିର ନିମEାଣ କରିବ। ଶେଲାମନ ମାେର ପୁ5 ହେବ ଏବଂ ଆେ  ତାହାର 
ପିତା ହେବା। ଏବଂ ଆେ  ଶେଲାମନର ରାଜTକୁ ଦୃଢ଼ କରିବା। ତାହାର ବଂଶରୁ େକୗଣସି ଜେଣ ଇ\ାେୟଲ ଉପେର 
ସଦାସବଦା ରାଜତ}  କରିବ।' 
Punjabi ਉਹ ਮੇਰ ੇਨਾਮ ਦ ੇਲਈ ਇੱਕ ਭਵਨ ਬਣਾਏਗਾ ਪਰ ਉਹ ਮੇਰਾ ਪੁੱਤ8  ਹਵੋਗੇਾ ਅਰ ਮ` ਉਹ ਦਾ ਿਪਤਾ 
ਹਵੋਾਂਗਾ, ਅਰ ਮ` ਇਸਰਾਏਲ ਉ Jਤ ੇਉਸ ਦ ੇਰਾਜ ਦਾ ਿਸੰਘਾਸਣ ਸਦੀਪ ਕਾਲ ਤੜੋੀ ਇਸਿਥਰ ਕਰਾਂਗਾ 
Tamil அவ, எ, நாம':R4 ஆலய'ைத3 கfcவா,; அவ, என343 
4மாரனாUa8பா,, நா, அவ|348 YதாவாUa8ேப,; இ*ரேவைல ஆl$ 
அ வ | ைட ய ரா ஜா �க ': , [ �கா ச ன 'ைத எ ,ெற ,ைற 34 $ 
Pைல8பc'Dேவ, எ,றா;. 
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నా కుమారుడా, యెహోవా నీకు తోడుగా ఉండునుగాక; నీవు వరిధ్లిల్ నీ దేవుడైన యెహోవా నినున్గూరిచ్ 

సెలవిచిచ్న పర్కారముగా ఆయనకు మందిరమును కటిట్ంచుదువుగాక. 
Assamese $হ $মাৰ $বাপা, এিতয়া িযেহাৱা $তামাৰ স¨ী হওক আৰ7 ত5 িম ক� তকাযKp হ’বৈল 
সZম $হাৱা। $তওঁ $কাৱাৰ দেৰ ত5 িম $তামাৰ ঈyৰ িযেহাৱাৰ গৃহ িন�Kাণ কৰা। 

Bengali দায়6দ শেলামনেক আেরা বলেলন, “Vভ5  $তামার সহায় $হান, যােত ত5 িম তঁার কথা 
মেতাই $তামার Vভ5  ঈyেরর জনp এই মি�র বানােত সফল হেত পােরা|” 

Gujarati “હવે, પ2ુ સુલેમાન, ભલે તમારા દેવ યહાેવા તન ેસહાય કરે અન ેતેણ ેક�ા �માણે 
અેમનું મં=દર બાંધવામા તને સફળતા મળે તે માટે અાશીવા;દ અાપે. 
Hindi अब ह ेमेरे पतु्र, यहोवा तेरे संग रह,े और तू कृताथर् हो कर उस वचन के अनुसार जो तेरे परमेश्वर 
यहोवा ने तेरे िवषय कहा ह,ै उसका भवन बनाना। 

Kannada ಈಗ  ನನb  ಮಗ,(ೕ, ಕತ ನು  U(ನbನುb  ಕುM(ತು  v(ೕ�(ದ  ಪX\#ರ  U(ೕನು  ಸಫಲವನುb 
v(ೂಂದುವ  :#@(ಯೂ  U(ೕನು  U(ನb  T(ೕವI#ದ  ಕತ ನ  ಮ,(ಯನುb  ಕ�(qಸುವ  :#@(ಯೂ  ಆತನು 
U(ನb ಸಂಗಡ ಇರP(. 
M a l a y a l a m ആകയാൽ എെn മകേന , യേഹാവ നിേnാടുകൂെട 
ഇ രി kു മാ റാ ക െc ; നി െn ൈദ വ മാ യ യ േഹാ വ നി െnkു റി cു 
അരുളിെcയ്തതുേപാെല നീ കൃതാർtനായി അവെn ആലയം പണിക. 
Marathi तर आता माझ्या पुत्रा, परमेश्वर तुझ्याबरोबर असो, तू कृताथर् हो, आिण परमशे्वर तुझा देव 
तुझ्यासंबंधाने म्हणाला आह ेत्याप्रमाणे त्याच ेमंिदर बांध. 
Oriya ଦାଉଦ ଆହୁରି ମQ କହିେଲ, ବGEମାନ ପୁ5, ସଦାXଭୁ ତୁ  ସହିତ େର ରୁହIu । ତୁେ  ସଫଳ ହୁଅ ଓ 
ସଦାXଭୁ ତୁ ର ପରେମଶ}ର ତୁ କୁ େଯପରି କହିଅଛIି, ସପେରi ତୁେ  ତାହା3 ନିମେI ଏକ ମ�ିର ନିମEାଣ 
କରିବ। 
Punjabi ਹਣੁ ਹ ੇ ਮੇਰ ੇ ਪੁੱਤ8, ਯਹਵੋਾਹ ਤਰੇ ੇ ਅੰਗ ਸੰਗ ਰਹ,ੇ ਜੋ ਤੂ ੰ ਭਾਗਵਾਨ ਹਵੋb ਅਰ ਯਹਵੋਾਹ ਆਪਣ ੇ
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦ ੇਭਵਨ ਨੰੂ ਬਣਾਵb, ਿਜਵb ਉਸ ਨW ਤਰੇ ੇਲਈ ਆਿਖਆ ਹ ੈ

Tamil இ8ேபாD$ எ, 4மாரேன, � பா3BயவானாUadD, க;'த; உ,ைன3 
4y'D� ெசா,னபoேய உ, ேதவனாBய க;'த@, ஆலய'ைத3 கfc$பo, 
அவ; உ,|டேனJட இa8பாராக. 

వచనము 12 
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Assamese $যিতয়া $তওঁ ই~ােয়লৰ দািয়�ভাৰ $তামাৰ ওপৰত িদব $তিতয়া $কৱল 
িযেহাৱাই $তামাক ব5 ি\ আৰ7 িবেবচনা িদয়ক, যােত ত5 িম $তামাৰ ঈÃৱৰ িযেহাৱাৰ িবিধ পালন 
কিৰব পািৰবা। 

Bengali Vভ5  $তামায় ই~ােয়েলর রাজা করেবন| রাজ্য় পিরচালনা এবং Vভ5  $তামার 
ঈyেরর িবিধ ও অনুশাসন অনুসরণ করার মেতা Èান-ব5 ি\ ও িবচার িবেবচনাও $য়ন $তামােক 
$দন| 

Gujarati તારા દેવ યહાવેા તને શાણપણ અને Wવવેકબુ�J અાપે જથેી તે તને ઇdાયેલમાં 
રાRસ>ા અાપે kારે તું અેના =નયમ મુજબ રાR ચલાવ.ે 
Hindi अब यहोवा तुझे बुिद्ध और समझ दे और इस्राएल का अिधकारी ठहरा दे, और तू अपने परमेश्वर 
यहोवा की व्यवस्था को मानता रह।े 

Kannada ಆದ5( ಕತ ನು U(ನ@( ಬು{(Âಯನೂb ಗXy(/(ಯನೂb /(ೂಡP(; ಇ�#X4(ೕ ಲನುb ಕುM(ತು 
U(ನ@( ಆË#£(ಸP(; U(ನb T(ೕವI#ದ ಕತ ನ 0#mಯಪXB#ಣವನುb U(ೕನು /(ೖ/(ೂಳuµವ :#@( 
M a l a y a l a m നിെn ൈദവമായ യേഹാവയുെട നNായ <പമാണം നീ 
ആചരിേkZതിnു യേഹാവ നിനkു jാനവും വിേവകവും തnു നിെn 
യി<സാേയലിnു നിയമിkുമാറാകെc. 
Marathi तुझा देव परमेश्वर ह्याच ेिनयमशास्त्र तू पाळावेस म्हणून परमशे्वर तुला चातुयर् व िववेकबदु्धी 
देवो व इस्राएलावर तुझा अिधकार स्थािपत करो. 
Oriya ସଦାXଭୁ ତୁ କୁ ଇ\ାେୟଲର ରାଜା କରିେବ। ତୁେ  େଯପରି େଲାକମାନ3ୁ ପରିଚାଳିତ କରିପାରିବ ଓ 
ସଦାXଭୁ ତୁ  ପରେମଶ}ର3 ନିଯମର ବାQ ହାଇେପାରିବ, ଏଥିନିମେI ସଦାXଭୁ ତୁ କୁ ¯ାନ ଓ ବୁWି Xଦାନ 
କରIu । 
Punjabi ਿਨਰੀ ਯਹਵੋਾਹ ਤਨੰੂੈ ਬੁੱਧ ਅਤ ੇਸਮਝ ਦਵੇ ੇਅਤ ੇਇਸਰਾਏਲ ਦ ੇਲਈ ਤਨੰੂੈ ਖਾਸ ਆਿਗਆ ਦਵੇ,ੇ ਤਾਂ 
ਯਹਵੋਾਹ ਆਪਣ ੇਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਿਬਵਸਥਾ ਦੀ ਪਾਲਨਾ ਕਰb 
Tamil க;'த; உன34 ஞான'ைதX$ உண;ைவX$ அag�ெச<D, உ, 
ேதவனாBய க;'த@, Pயாய8Yரமாண'ைத3 ைக3ெகாbc, இ*ரேவைல 
ஆl$பo உன343 கfடைளUcவாராக. 

వచనము 13 

యెహోవా ఇశార్యేలీయులనుగూరిచ్ మోషేకు ఇచిచ్న కటట్డల పర్కారముగాను ఆయన తీరిచ్న తీరుప్ల 

పర్కారముగాను జరుపుకొనుటకు నీవు జాగర్తత్పడినయెడల నీవు వృది ధ్పొందుదువు; ధైరయ్ము తెచుచ్కొని 

బలముగా ఉండుము; భయపడకుము దిగులుపడకుము. 
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Assamese িযেহাৱাই ই~ােয়লৰ বােব $মািচক িদয়া িবিধ আৰ7 শাসন-Vণালীেবাৰ পালন 
কিৰবৈল, আৰ7 $সই দেৰ কাযK কিৰবৈল সাৱধােন থািকেল, ত5 িম ক� তকাযKp হ’ব; ত5 িম বলৱান 
আৰ7 সািহয়াল $হাৱা, ভয়াত5 ৰ িক িনৰাশ নহ’বা। 

Bengali Vভ5  VদM $মািশর িবিধ অনুসরণ কের সতকK  ভােব জীবন কাটােল ত5 িম অবশpই 
সফল হেব| ভেয়র $কান কারণ $নই| সাহেস ভর কের বীরপুর7েষর মেতা জীবনযাপন কেরা|” 

Gujarati યહાેવાઅે ઇdાયેલને માટે મૂસાને જ ે =નયમાે અને કાનનૂાે જણાવેલા ં છે તેનુ ં તું 
કાળ|પૂવ;ક પાલન કરશ ેતાે જ તુ ંસફળ થશે. બળવાન થજ,ે મ�મ રહેજ.ે =હ½ મત હારીશ ન=હ કે 
ગભરાઇશ ન=હ. 
Hindi तू तब ही कृताथर् होगा जब उन िविधयों और िनयमों पर चलने की चौकसी करेगा, िजनकी 
आज्ञा यहोवा ने इस्राएल के िलये मूसा को दी थी। िहयाव बान्ध और दृढ़ हो। मत डर; और तेरा मन 
कच्चा न हो। 

Kannada ಕತ ನು ಇ�#X4(ೕಲನುb ಕುM(ತು w(ೂೕ'(@( ಆË#£(k(ದ ,(ೕಮಗಳನೂb 0#mಯಗಳನೂb 
/(ೖ/(ೂ  ಳµಲು  U(ೕನು  �#ಗXO(E#o(ರು; ಆಗ  ಸಫಲವನುb  v(ೂಂದು^(. ಬಲF#o(ರು, ದೃಢF#o(ರು; 
ಭಯಪಡ (̀ೕಡ, v(ದರ (̀ೕಡ. 
Malayalam യേഹാവ യി<സാേയലിnു േവZി േമാെശേയാടു കlിc ചcmളും 
വിധികളും നീ <പമാണിcാചരിkുnു എ�ിൽ നീ കൃതാർtനാകും ; 
ൈധരNെpcു ഉെറcിരിk; ഭയെpടരുതു, <ഭമിkയും അരുതു. 
Marathi परमेश्वरान ेमोशेला इस्राएलासंबंधाने सांिगतलेले िनयम व िनणर्य जर तू पाळशील तर तू 
कृताथर् होशील; दृढ हो, िहंमत धर, िभऊ नकोस, कचरू नकोस. 
Oriya ସଦାXଭୁ ଇ\ାେୟଲ ନିମେI ମାଶାେ3u େଯଉଁସବୁ ବTବସ| ା Xଦାନ କରିଛIି, ଯଦି ତୁେ  ତାହାର ବାQ 
ହେବା ନିମେI ଯତx  କରିବ, ତେବe ତୁେ  ସଫଳତା ଲାଭ କରିବ। ବଳବାନ ଓ ସାହସୀ ହୁଅ, ଭୟ କର ନାହi । 
Punjabi ਤਾ ਂ ਤੂ ੰਭਾਗਵਾਨ ਹਵੋbਗਾ, ਜੋ ਤੂ ੰਉਨVਾਂ ਿਬਧੀਆ ਂਅਤ ੇ ਿਬਵਸਥਾਂ ਉ Jਤ ੇਵਰਤਾਰਾ ਕਰbਗਾ, ਿਜਹੜੀਆਂ 
ਯਹਵੋਾਹ ਨW ਇਸਰਾਏਲ ਦ ੇਲਈ ਮੂਸਾ ਨੰੂ ਆਿਗਆ ਂਿਦੱਤੀਆ ਂਸਨ। ਤਕੜਾ ਹ,ੋ ਅਰ ਉਤਸਾਹ ਰਖੱ, ਡਰ ਨਹ[, ਅਰ 
ਨਾ ਘਾਬਰ 

Tamil க;'த; இ*ரேவV3காக ேமாேச343 கRY'த Pயம�கைளX$ 
Pயாய�கைளX$ ெச<ய � கவனமாUadதா1 பா3BயவானாUa8பா<; � 
பல�ெகாbc ைத@யமாUa, பய8படாமV$ கல�காமV$ இa. 

వచనము 14 
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ఇదిగో నేను నా కషట్ సిథ్తిలోనే పర్యాసపడి యెహోవా మందిరము కొరకు రెండులక్షల మణుగుల 

బంగారమును పదికోటల్ మణుగుల వెండిని తూచ శకయ్ముకానంత విసాత్రమైన యితత్డిని యినుమును 

సమకూరిచ్యునాన్ను; మార్నులను రాళల్ను కూరిచ్ యుంచితిని; నీవు ఇంకను సంపాదించుదువుగాక. 
Assamese এিতয়া $চাৱা, মই অিত কে¬েৰ িযেহাৱাৰ গৃহৰ বােব এক লাখ িক·ৰ $সাণ, 
আৰ7 দহ লাখ িক·ৰ ৰmপ, আৰ7 অিধক $হাৱাৰ বােব $নােজাখাৈক িপতল আৰ7 অিধক 
পিৰমােন $লাহা য5¯ত কিৰ -থেছঁা। মই কাঠ আৰ7 িশেলা য5¯ত কিৰ -থেছঁা। ত5 িম ইয়াৰ লগত 
আৰ7 অিধক $যাগ কিৰব পািৰবা। 

Bengali “$শােনা শেলামন, Vভ5 র মি�র বানােনার পিরক¹নার জনp আিম বe পির«ম 
কেরিছ| আিম 3,750 টন $সানা আর 37,500 টন রmেপা ছাড়াও $য় পিরমাণ $লাহা আর 
িপতল জিমেযিছ তা ওজন করা Vায় অসãব! আর আেছ অজ~ কাঠ এবং পাথর| শেলামন, 
এই সব িকছ5 ই ত5 িম বাড়ােত পার| 

Gujarati “મ� પુÓળ મહેનત કરીને યહાેવાના મં=દર માટે 3,750 ટન સાેનું, 37,500 ટન ચાંદી, 
અને Dે�ું Dેખાય ન=હ તેટલું કાંસુ અને લાેઢંુ અેકઠાં કયા; છે. લાકડા ંઅને પÅથર પણ મ� ભેગા 
કયા; છે, પણ તારે થાેડા વધારે અકેઠાં કરવા પડશે. 
Hindi सुन, मैं ने अपने क्लेश के समय यहोवा के भवन के िलय ेएक लाख िकक्कार सोना, और दस 
लाख िकक्कार चान्दी, और पीतल और लोहा इतना इकट्ठा िकया ह,ै िक बहुतायत के कारण तौल से 
बाहर ह;ै और लकड़ी और पत्थर मैं न ेइकटे्ठ िकए हैं, और तू उन को बढ़ा सकेगा। 

Kannada ಇ@(ೂೕ, ನನb  ಕಷq  k(ÀH(ಯP(f  0#ನು  ಕತ ನ  ಮ,(@(ೂೕಸ=ರ  ಒಂದು  ಲ�  ಬಂx#  ರದ 
ತ}#ಂತುಗಳನೂb ಹತು; ಲ� (̀�(µಯ ತ}#ಂತು ಗಳನೂb 3(ಕ=^(ಲfದಷುq Q#ಮXವನೂb ಕ�(�ಣವನೂb 
k(ದÂB#(T(�ೕ,(; ಅದು  ಬಹಳF#l(ತು. :#@(4(ೕ  ಮರಗಳನೂb  ಕಲುfಗಳನೂb  k(ದÂB#(T(�ೕ,(. 
U(ೕನು ಅವuಗ�(@( v(¼#uo( ](ೕM(ಸಬಹುದು. 
M a l a y a l a m ഇതാ , ഞാൻ എെn ക ഷ്ടtിൽ യ േഹാവയു െട 
ആലയtിnായി ഒരു ലkം താലn ് െപാnും പtു ലkം താലn ്
െവllി യും െപ രു pം നി മിtം തൂk മി lാt താ <മ വും ഇ രി mും 
സ�രൂപിcിcുZു; മരവും കlുംകൂെട ഞാൻ ഒരുkിെവcിരിkുnു; നിനkു 
ഇനിയും അതിേനാടു േചർtുെകാllാമേlാ. 
Marathi मी संकटात असताही परमेश्वराच्या मंिदराप्रीत्यथर् एक लक्ष िकक्कार सोने व दहा लक्ष 
िकक्कार चांदी िसद्ध केली आह;े िपतळ व लोखंड ह ेतर िवपुल आह,े ते अपिरिमत आह;े लाकूड व िचरे 
मी तयार केले आहते, तुलाही त्यांत भर घालता येईल. 
Oriya ଶେଲାମନ, ସଦାXଭୁ3 ମ�ିର ନିମEାଣ କରିବା ନିମେI ମୁଁ କଠିନ ପରି\ମ କରି େଯାଜନାମାନ ତିଆରି 
କରିଛି। ମୁଁ ଏକ ଲh ତାଳI ସ}� ଦଇeଅଛି, ଏବଂ ମୁଁ ଦଶ ଲh ତାଳI ରୂପା ଦଇeଅଛି। ମୁଁ ଏେତ ପରିମାଣ 
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େର ପିGଳ ଓ ଲୁହା ଦଇeଅଛି େଯ, ତାହା େତୗଲ କରାୟାଇ ନ ପା େର। ମୁଁ କାଠ ଓ Xpର ମQ ଦଇeଅଛି। 
ଶେଲାମନ, ତୁେ  େସଥି େର ଆହୁରି େୟାଗ କରିପାର। 
Punjabi ਵਖੇ, ਮ` ਆਪਣੀ ਕਸ਼ਟ ਦੀ ਦਸ਼ਾ ਿਵਚੱ ਯਹਵੋਾਹ ਦ ੇਭਵਨ ਲਈ ਇੱਕ ਲੱਖ ਕਤੰਾਰ ਸੋਨਾ ਅਤ ੇਦਸ 
ਲੱਖ ਕਤੰਾਰ ਚਾਂਦੀ ਅਤ ੇਿਬਓੜਕਾ ਿਪੱਤਲ ਅਰ ਲੋਿਹਆ ਇਕਠੱਾ ਕੀਤਾ, ਜ ੋਉਹ ਤਾਂ ਬਹਤੁਾਇਤ ਨਾਲ ਹ,ੈ ਅਤ ੇਲੱਕੜ 
ਕਾਠ ਅਤ ੇਿਸਲ ਪੱਥਰ ਨੰੂ ਵੀ ਿਤਆਰ ਕੀਤਾ, ਤੂ ੰਉਨVਾਂ ਨੰੂ ਹਰੋ ਅਧਕ ਕਰ ਸਕb 
Tamil இேதா, நா, எ, [nைமUேல க;'தaைடய ஆலய':Rகாக ஒa 
லfச$ தாலdD ெபா,ைனX$, ப'Dலfச$ தாலdD ெவ?gையX$ Pn'D 
woயாத :ரளான ெவbகல'ைதX$ இa$ைபX$ சவத@'D$, மர�கைளX$ 
கRகைளX$ சவத@'D$ ைவ'ேத,, � இ,|$ அைவகl34 அ:கமா<� 
சவத@8பா<. 

వచనము 15 

మరియు పనిచేయతగిన విసాత్రమైన శిలప్కారులును కాసె పనివారును వడర్వారును ఏవిధమైన 

పనినైనను నెరవేరచ్గల మంచి పనివారును నీయొదద్ ఉనాన్రు. 
Assamese $তামাৰ অেনক কাম কৰা মানুহ আেছ: িশল-ক¢য়া, িশল আৰ7 কাঠৰ কাম 
কেৰঁাতা, আৰ7 সকেলা িবধৰ কামত িনপুণ অগণন $লাক আেছ। 

Bengali সুদZ ছ5 েতার আর পাথর-কাট5 ের ছাড়াও সব রকম কােজ দZ কািরগর আর 
িমিTও $তামার আেছ| 

Gujarati તારી પાસે પÓુળ કારીગરા ેછે, સલાટાે, કડીયાઅાે, સુથારાે 
Hindi और तेरे पास बहुत कारीगर हैं, अथार्त पत्थर और लकड़ी के काटने और गढ़ने वाले वरन सब 
भांित के काम के िलये सब प्रकार के प्रवीण पुरुष हैं। 

Kannada ಇದಲfT(  U(ನb  ಬ�(ಯP(f  /(ಲಸದವರೂ  ಕಲುf  /(ಲಸದವರೂ  ಕಲುf  ಕು�(ಗರೂ 
ಬ(o(ಯವರೂ ಸಮಸ; ^(̂ (ಧ /(ಲಸದ ಪX^(ೕಣರೂ ಅ,(ೕಕ ಮಂ{( ಇ"#�5(. 
Malayalam നിെn സ�ാധീനtിൽ കlുെവcുകാർ , കlണിkാർ , 
ആശാ രി ക ൾ എnിm െന അനവ ധി പണിkാ രും സക ല വി ധ 
െകൗശലpണിkാരും ഉZേlാ; 

Marathi िशवाय तुझ्याजवळ कामगार बहुत आहते; पाथरवट व इमारती लाकडाच ेकाम करणारे 
आिण इतर सवर् प्रकारच्या कामात िनपुण असे लोक आहते. 
Oriya ତୁ ର ଅନେକ ପଥରକଟାଳୀ ଓ ବଢ଼ଇe ଅଛIି। େXତTକକ Xକାର କାୟET େର ଦh କାରିଗର 
ତୁ ର ଅଛIି। 
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Punjabi ਉਪਰਤੰ ਤਰੇ ੇਕਲੋ ਬਹਤੁ ਸਾਰ ੇਕਾਰੀਗਰ ਵੀ ਹਨ, ਅਰਥਾਤ ਪੱਥਰ ਘਾੜ ੇਅਤ ੇ ਪੱਥਰ ਫੋੜ ੇਅਤ ੇ
ਤਰਖਾਨ, ਸਭ ਤਰਾਂ ਦ ੇਕਾਰੀਗਰ ਹਰਕੇ ਕਮੰ ਦ ੇਲਈ ਤਰੇ ੇਕਲੋ ਹਨ।। 
Tamil ேவைலெச<ய'த3க :ரளான [Rபாசா@கl$, த�சa$ க1த�சa$ 
எdத ேவைலUV$ Puணரானவ;கl$ உ,ேனாoa3Bறா;க?. 

వచనము 16 

లెకిక్ంపలేనంత బంగారమును వెండియు ఇతత్డియు ఇనుమును నీకు ఉనన్వి; కాబటిట్ నీవు పని 

పూనుకొనుము, యెహోవా నీకు తోడుగా ఉండును గాక. 
Assamese িয সকল $সাণ, ৰmপ, িপতল, আৰ7 $লাহাৰ কাম কিৰব জােন। $সেয় কামত 
লািগ থাকা আৰ7 িযেহাৱা $তামাৰ লগত থাকক।” 

Bengali $সানা, রmেপা, $লাহা, িপতেলর কাজ জানা অসংখ্য় কািরগর ত5 িম পােব| এবার 
$তামার কাজ ¶র7 কর| Vভ5  $তামার সহায় $হান|” 

Gujarati અને સાનેાચાંદીના અને કાંસાના તથા લાેઢાના બધી Dતના કામમાં અસં� કારીગરાે 
પણ છે. માટે હવે કામ શL કરી દે અને યહાેવા તને સહાય કરાે.” 

Hindi सोना, चान्दी, पीतल और लोह ेकी तो कुछ िगनती नहीं ह,ै सो तू उस काम में लग जा! यहोवा 
तेरे संग िनत रह।े 

Kannada �(ನb, (̀�(µ, Q#ಮX, ಕ�(�ಣ  3(ಕ=^(ಲfದಷುq  ಇT(. ಎದು�  /(ಲಸB#ಡು; ಕತ ನು  U(ನb 
ಸಂಗಡ ಇರP(. 
Malayalam െപാnു, െവllി, താ<മം, ഇരിmു എnിവ ധാരാളം ഉZു; 
ഉtാഹിcു <പവർtിcുെകാൾക; യേഹാവ നിേnാടുകൂെട ഇരിkുമാറാകെc. 
Marathi सोने, रुपे, िपतळ व लोखंड ह ेअपिरिमत आह;े तर आता उठून कामाला लाग, परमेश्वर 
तुझ्याबरोबर असो.” 

Oriya ସମାେନe ସ}�, େର Ã ପT, ପିGଳ ଓ ଲୁହା କାୟET େର ଦh ଅଟIି। ତୁ ର ଅଗଣT ଦh 
କାରିଗରମାେନ ଅଛIି। ବGEମାନ ହi  କାୟET ଆର  କର। ସଦାXଭୁ ତୁ ର ସହବGEୀ ହୁଅIu । 
Punjabi ਸੋਨW, ਚਾਂਦੀ, ਿਪੱਤਲ, ਅਤ ੇ ਲੋਹ ੇਦੀ ਤਾਂ ਿਗਣਤੀ ਹੀ ਨਹ[, ਉ Jਠ ਖੜਾ ਹ,ੋ ਲੱਕ ਬੰਨV ਕ ੇਕਮੰ ਕਰ, 
ਯਹਵੋਾਹ ਤਰੇ ੇਅੰਗ ਸੰਗ ਹਵੋ!ੇ।। 

Tamil ெபா,|34$, ெவ?g34$, ெவbகல'D34$, இa$u34$ 
கண3B1ைல ; � எ�$Y3 கா@ய'ைத நட8Y ; க;'த; உ,ேனாேட 
இa8பாராக எ,றா,. 

వచనము 17 
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మరియు తన కుమారుడైన సొలొమోనునకు సహాయము చేయవలెనని దావీదు ఇశార్యేలీయుల 

యధిపతుల కందరికిని ఆజా ఞ్పించెను. 
Assamese দায়6 েদ $তওঁৰ প?ু চেলামনক সহায় কিৰবৈল, ই~ােয়লৰ সকেলা Vধান 
$লাকসকলক আÈা কিৰ ক’$ল, 
Bengali তারপর দায়6দ ই~ােয়েলর সম¤ $নতােদর তঁার পু? শেলামনেক সাহাযp করার 
িনেদK শ িদেয় বলেলন, 
Gujarati પછી દાઉદે ઇdાઅલેના સવ; અાગેવાનાનેે અા¿ા કરી કે તેઅાે તેના પુ2ને અા કાય;માં 
મદદ કરે. 
Hindi िफर दाऊद ने इस्राएल के सब हािकमों को अपने पुत्र सुलैमान की सहायता करने की आज्ञा 
यह कह कर दी, 
Kannada ಇದಲfT(  "#^(ೕದನು  ತನb  ಮಗ0#ದ  ](ೂ3(ೂ  w(ೂೕನU(@(  ಸ:#ಯ  B#ಡಲು 
ಇ�#X4(ೕP(ನ ಪXÃ#ನM(@( ಆË#£(k( v(ೕ�(T(�ೕನಂದ5(-- 
Malayalam ദാവീദ് യി<സാേയലിെn സകല<പഭുknാേരാടും തെn മകനായ 
ശേലാേമാെന സഹായിpാൻ കlിcുപറ\തു: 

Marathi दािवदान े इस्राएलाच्या सवर् सरदारांना आज्ञा केली की, “माझा पुत्र शलमोन ह्याला 
साहाय्य करा.” 

Oriya ଏହାପେର ଦାଉଦ, ତା3ର ପୁ5 ଶେଲାମନ3ୁ ସାହାୟT କରିବା ପାଇଁ ଇ\ାେୟଲର ସମp େନତା3ୁ 
ଆେଦଶ େଦେଲ। 
Punjabi ਅਰ ਦਾਊਦ ਨW ਇਸਰਾਏਲ ਦ ੇਸਾਿਰਆ ਂਸਰਦਾਰਾਂ ਨੰੂ ਵੀ ਆਿਗਆ ਿਦੱਤੀ, ਜੋ ਉਹ ਦ ੇਪੁੱਤ8  ਸੁਲੇਮਾਨ 
ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਅਰ ਇਹ ਆਿਖਆ, 
Tamil த, 4மாரனாBய சாெலாேமா|34 உதOெச<ய, தாzD இ*ரேவF, 
Yரu3க? அைனவa34$ கRY'D� ெசா,னD. 

వచనము 18 

ఎటల్నగా మీ దేవుడైన యెహోవా మీతోకూడ ఉనాన్డు గదా? చుటుట్నునన్ వారివలన తొందరలేకుండ 

ఆయన మీకు నెమమ్ది యిచిచ్యునాన్డు గదా? దేశనివాసులను ఆయన నాకు వశపరచియునాన్డు, 

యెహోవా భయమువలనను ఆయన జనుల భయమువలనను దేశము లోపరచబడియునన్ది. 
Assamese $তামােলাকৰ ঈyৰ িযেহাৱা, $তামােলাকৰ লগত আেছ আৰ7 চািৰও িদশৰ পৰা 
$তওঁ $তামােলাকক শািv িদব। $তওঁ $দশ িনবাসী সকলক $মাৰ হাতত িদেল। িযেহাৱাৰ আৰ7 
$তওঁৰ $লাকসকলৰ আগত $দশ বশীভ6 ত -হ আেছ। 
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Bengali “এখন বয়ং ঈyর $তামােদর সহায়| িতিন আপনােদর শািvর সময় িদেয়েছন, 
চারপােশর বিহঃশএুেদর পরািজত করেত আমায় সাহাযp কেরেছন| Vভ5  ও তঁার $লাকরা এখন 
এই $দশেক িনয়Tণ করেছন| 

Gujarati વળી તેણ ે ક�ું, “યહાેવા તમારા દેવ તમારી સાથે છે. અાસપાસની �Dઅાે સાથે 
તેમણે તમને શાંWત અાપી છે, કારણકે યહાેવાના નામમા ંઅને તેમના લાકેાેન ેમાટે મ� તેઅાે પર |ત 
મેળવી છે. 
Hindi िक क्या तुम्हारा परमेश्वर यहोवा तुम्हारे संग नहीं ह?ै क्या उसने तुम्हें चारों ओर से िवश्राम नहीं 
िदया? उसने तो देश के िनवािसयों मेरे वश में कर िदया ह;ै और देश यहोवा और उसकी प्रजा के साम्हने 
दबा हुआ ह।ै 

Kannada U(ಮ_ T(ೕವI#ದ ಕತ ನು U(ಮ_ ಸಂಗಡ ಇಲf�(Zೕ? ಎ}#f ಕc(ಯP(f U(ಮ@( ^(g#XಂH( 
/(ೂ�(q"#�ನ ಲf�(Zೕ? U(ಶuಯF#o( ಆತನು T(ೕಶU(F#k(ಗಳನುb ನನb /(ೖಯP(f ಒ£(�k(ದ�M(ಂದ T(ೕಶವu 
ಕತ ನ ಮುಂT(ಯೂ ತನb ಜನರ ಮುಂT(ಯೂ �#z¿(ೕನ F#l(ತು. 
Malayalam നിmളുെട ൈദവമായ യേഹാവ നിmേളാടു കൂെട ഉZേlാ; 
അവൻ നിmൾkു ചുrും വി <ശ മം വരുtിയി രിkുnു . അവൻ 
േദശനിവാസികെള എെn കyിൽ ഏlിcു േദശം യേഹാെവkും അവെn 
ജനtിnും കീഴടmിയുമിരിkുnു. 
Marathi तो म्हणाला, “तुमचा देव परमेश्वर तुमच्याबरोबर आह,े नाही काय? त्याने तुम्हांला चोहोकड े
शांतता िदली आह ेना? त्याने देशोदेशीचे लोक माझ्या हाती िदले आहते आिण देश परमशे्वराच्या व 
त्याच्या लोकांच्या ताब्यात आला आह.े 
Oriya ଦାଉଦ ଏହି େଲାକମାନ3ୁ କହିେଲ, ସଦାXଭୁ ତୁ ମାନ3 ପରେମଶ}ର ତୁ ମାନ3ର ସହିତ େର 
ଅଛIି। େସ ତୁ କୁ ଶାIିର ଏକ ସମୟ Xଦାନ କରିଅଛIି। ଆ ମାନ3ର ଚତୁ�i ଗ େର ବାସ କରୁଥିବା 
େଲାକମାନ3ୁ ପରାp କରିବା ନିମେI ସଦାXଭୁ ଓ ତା3ର େଲାକମାନ3ର ଅଧୀନସ|  ହାଇeଅଛି। 
Punjabi ਕੀ ਯਹਵੋਾਹ ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਤੁਹਾਡ ੇਨਾਲ ਨਹ[ ਹ?ੈ ਕੀ ਉਸ ਨW ਚਾਰ ਚਫੁਿੇਰਓ P ਤੁਹਾਨੰੂ ਸੁਖ ਨਹ[ 
ਿਦੱਤਾ ਹ?ੈ ਿਕਉ P ਜੋ ਉਸ ਨW ਦੇਸ ਦ ੇਵਾਸੀਆ ਂਨੰੂ ਮੇਰ ੇਹਥੱ ਿਵਚੱ ਸgਪ ਿਦੱਤਾ ਹ ੈਅਤ ੇਏਹ ਦੇਸ ਯਹਵੋਾਹ ਦ ੇਅੱਗੇ ਅਤ ੇ
ਉਹ ਦੀ ਪਰਜਾ ਦ ੇਸਾਹਮਣ ੇਅਧੀਨ ਹਇੋਆ ਹ ੈ

Tamil உ�க? ேதவனாBய க;'த; உ�கேளாoadD நா,4 :ைசUV$ 
உ�கl34 இைள8பாnதைல' தdதா; அ1லவா? ேதச':, 4oகைள எ, 
ைகU1 ஒ8u3ெகாc'தா;; க;'தa34 w,பாக{$, அவaைடய ஜன':R4 
w,பாக{$ ேதச$ ^�8பfoa3BறD. 

వచనము 19 
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కావున హృదయపూరవ్కముగా మీ దేవుడైన యెహోవాను వెదకుటకు మీ మనసుస్లు దృఢపరచుకొని, 

ఆయన నిబంధన మందసమును దేవునికి పర్తిషిఠ్తమైన ఉపకరణములను ఆయన నామముకొరకు 

కటట్బడు ఆ మందిరములోనికి చేరుచ్టకై మీరు పూనుకొని దేవుడైన యెహోవా పరిశుదధ్ సథ్లమును 

కటుట్డి. 
Assamese এিতয়া স»ূণK Øদেয়েৰ $তামােলাকৰ ঈyৰ িযেহাৱাক িবচাৰা। উঠা, আৰ7 
ঈÃৱৰ িযেহাৱাৰ পিব? গৃহ িন�Kাণ কৰা। তাৰ পাছত িনয়ম-চ�ুক আৰ7 ঈyৰৰ পিব? 
ব�েবাৰ িযেহাৱাৰ নামৰ উে�েশp িন�Kাণ কৰা গৃহৈল আিনব পািৰবা। 

Bengali এখন Vভ5 েক সম¤ মন-Vাণ $ঢেল দাও এবং িতিন যা বেলন তাই কর| তঁার 
উপয5[ কের মি�র বানােনার কােজ আÉিনেয়াগ কর| তঁার নােম মি�র বািনেয় 
সাZpিস�ুক ও আর যা িকছ5  পিব? িজিনস আেছ মি�ের িনেয় এেসা|” 

Gujarati અાથી હવે પૂરા Øદયથી યહાેવા, તમારા દેવના હૂકમાેને પાળાે. ઊભા થાવ અને 
યહાેવા અાપણા દેવ માટે પWવ2�ાન બનાવાે. ટંૂક સમયમાં તમે યહાેવાના કરારકાશેને અને દેવના 
પWવ2 વાસણાેને મ=ંદરમાં લાવશાે જ ેયહાવેાને નામે સમ?પત; કરવામાં અાવશે.” 

Hindi अब तन मन से अपने परमेश्वर यहोवा के पास जाया करो, और जी लगा कर यहोवा परमेश्वर का 
पिवत्रस्थान बनाना, िक तुम यहोवा की वाचा का सन्दकू और परमशे्वर के पिवत्र पात्र उस भवन में लाओ 
जो यहोवा के नाम का बनने वाला ह।ै 

Kannada U(ಮ_ T(ೕವI#ದ ಕತ ನನುb ಹುಡು ಕಲು U(ಮ_ ಹೃದಯವನೂb h#Xಣವನೂb ಒ£(�k( 
ಕತ ನ ಒಡಂಬ(/(ಯ ಮಂಜೂಷದ T(ೕವರ ಪM( ಶುದÂ h#O(Xಗಳನುb ಕತ ನ 0#ಮ/(= ಕ�(qಸಲ�ಡುವ 
ಮ,(4(ೂಳ@( ತರುವ :#@( ಎದು� ಕತ 0#ದ T(ೕವ M(@( ಪM(ಶುದÂ ಸÀಳವನುb ಕ�(qk(M( ಅಂದನು. 
Malayalam ആകയാൽ നിmളുെട ൈദവമായ യേഹാവെയ അേന�ഷിpാൻ 
നിmളുെട ഹൃദയവും മനsും ഏlിcുെകാ ടുpിൻ . എഴുേnlിൻ ; 
യേഹാവയുെട നിയമെപ cകവും ൈദവtിെn വിശുdപാ <തmളും 
യ േഹാ വ യു െട നാ മtി nു പണി വാ നു ll ആലയtി േലkു 
െകാZുവേരZതിnു യേഹാവയായ ൈദവtിെn വിശുdമnിരെt 
പണിവിൻ. 
Marathi तर आता तुम्ही आपला देव परमेश्वर ह्याला िजवेभाव ेशरण जा. उठा, परमशे्वर देवाचे 
पिवत्रस्थान बांधायला लागा; परमेश्वराच्या नामाप्रीत्यथर् जे मंिदर बांधायच ेआह ेत्यात परमेश्वराच्या 
कराराचा कोश व देवाची पिवत्र पात्रे ठेवायची आहते.” 

Oriya ବGEମାନ, ତୁ ମାେନe ତୁ ମାନ3ର ହୃଦଯ ଓ ଆ®ାକୁ ସଦାXଭୁ ତୁ ର ପରେମଶ}ର3ଠା େର ଅପଣ 
କର ଓ େସ ଯାହା କହIି, ତାହା କର। ସଦାXଭୁ ପରେମଶ}ର3ର ପବି5 ବାସସ| ାନ ନିମEାଣ କର। ସଦାXଭୁ3 ନାମ 
ନିମେI ମ�ିର ନିମEାଣ କର। ଏହାପେର, ନିଯମସି�ୁକ ଓ ଅନTାନT ପବି5 ବpu ସବୁକୁ ମ�ିର ମQକୁ ଆଣ। 
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Punjabi ਸੋ ਹਣੁ ਤੁਸ[ ਆਪਣ ੇਮਨ ਅਤ ੇਤਨ ਨਾਲ ਯਹਵੋਾਹ ਆਪਣ ੇਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਭਾਲ ਿਵਚੱ ਲੱਗੇ ਰਹ ੋਅਤ ੇ
ਉ Jਠ ਕ ੇਖੜ ੇਹਵੋ ੋਅਰ ਯਹਵੋਾਹ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦ ੇਪਿਵਤੱ8  ਅਸਥਾਨ ਨੰੂ ਬਣਾਓ, ਜੋ ਤੁਸ[ ਯਹਵੋਾਹ ਦ ੇਨWਮ ਦ ੇਸੰਦਕੂ ਨੰੂ ਅਤ ੇ
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦ ੇਪਿਵਤੱ8  ਭਾਂਿਡਆ ਂਨੰੂ ਉ Jਸ ੇਭਵਨ ਦ ੇਿਵਚੱ ਿਜਹੜਾ ਯਹਵੋਾਹ ਦ ੇਨਾਮ ਦ ੇਲਈ ਬਣਾਇਆ ਜਾਵਗੇਾ ਚੜVਾ 
ਿਲਆਓ।। 

Tamil இ8ேபாD$ ��க? உ�க? இaதய'ைதX$, உ�க? ஆ'Dம'ைதX$, 
உ�க? ேதவனாBய க;'தைர' ேதcBறதR4 ேநரா3B, க;'தaைடய 
உட,பo3ைக8 ெபfoையX$ ேதவ|ைடய ப@�'த8 ப~wfcகைளX$, 
க ;'த a ைட ய நா ம ': R4 3 க fட 8ப c $ அ dத ஆ ல ய ': R4 ? 
ெகாbcேபா4$பo34 ��க? எ�$Y, ேதவனாBய க;'த@, ப@�'த 
*தல'ைத3 கfc�க? எ,றா,. 
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వచనము 1 

దావీదు ఏండుల్ నిండిన వృదు ధ్డాయెను గనుక అతడు తన కుమారుడైన సొలొమోనును 

ఇశార్యేలీయుల మీద రాజుగా నియమించెను. 
Assamese $যিতয়া দায়6 েদ ব� \ -হ জীৱনৰ $শষ অৱ§াত পােল, $তিতয়া $তওঁ $তওঁৰ পু? 
চেলামনক ই~ােয়লৰ ওপৰত ৰজা পািতেল। 

Bengali রাজা দায়6 েদর বয়স হওয়ায িতিন তঁার পু? শেলামনেক ই~ােয়েলর রাজপেদ 
অিধÞত কের 

Gujarati હવે દાઉદ ઘણાે વૃJ થયાે હતાે તેથી તેણે તેના પુ2 સુલેમાન પાસે ઇdાઅેલના રાD 
તરીકે રાR કરવાનું શL કરાOું. 
Hindi दाऊद तो बूढ़ा वरन बहुत बूढा हो गया था, इसिलये उसने अपने पुत्र सुलैमान को इस्त्राएल पर 
राजा िनयुक्त कर िदया। 

Kannada y(ೕ@(  "#^(ೕದನು  ಮುದುಕ0#o(ಯೂ  {(ವಸಗಳu  ತುಂ�(ದವ0#o(ಯೂ  ಇರು  F#ಗ 
ತನb ಮಗ0#ದ ](ೂ3(ೂw(ೂೕನನನುb ಇ�#X 4(ೕP(ನ 8(ೕ3( ಅರಸನ0#bo( B#(ದನು. 
Malayalam ദാവീദ് വേയാധികനും കാലസmൂർ|നും ആയേpാൾ തെn 
മകനായ ശേലാേമാെന യി<സാേയലിnു രാജാവാkി. 
Marathi दावीद आता वृद्ध व वयातीत झाला होता, म्हणून त्याने आपला पुत्र शलमोन ह्याला 
इस्राएलावर राजा नेमल.े लेवी आिण याजक ह्यांची िवभागणी व त्याचंी काम े

Oriya ଦାଉଦ ବୃW େହେଲ, େତଣୁ େସ ତା3ର ପୁ5 ଶେଲାମନ3ୁ ଇ\ାେୟଲର ନୂତନ ରାଜା କେଲ। 
Punjabi ਹਣੁ ਦਾਊਦ ਬੁੱਢਾ ਅਤ ੇਉਮਰ ਭਗੋ ਚੁੱਿਕਆ ਅਤ ੇਉਸ ਨW ਆਪਣ ੇਪੁੱਤ8  ਸੁਲੇਮਾਨ ਨੰੂ ਇਸਰਾਏਲ ਉ Jਤ ੇ
ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਬਣਾਇਆ 

Tamil தாzD Bழவ|$ Mரண வயD?ளவ|மானேபாD, த, 4மாரனாBய 
சாெலாேமாைன இ*ரேவF,ேம1 ராஜாவா3Bனா,. 

వచనము 2 

మరియు అతడు ఇశార్యేలీయుల యధిపతులందరిని యాజకులను లేవీయులను సమకూరెచ్ను. 
Assamese $তওঁ পুেৰািহত আৰ7 $লবীয়া সকলৰ -সেত ই~ােয়লৰ সকেলা Vধান 
$লাকসকলক এক $গাট কিৰেল। 

Bengali ই~ােয়েলর সম¤ $নতা, যাজক ও $লবীয়েদর $ডেক পাঠােলন| 

Gujarati દાઉદે ઇdાઅલેના બધા અાગેવાનાેને, યાજકાનેે અને લેવીઅાેને બાેલાOા. 
Hindi तब उसने इस्राएल के सब हािकमों और याजकों और लेिवयों को इकट्ठा िकया। 
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Kannada ಇದ ಲfT( Q#ನು ಇ�#X4(ೕP(ನ ಸಮಸ; ಪXÃ#ನರನೂb E#ಜಕರನೂb 3(ೕ^(ಯರನೂb 
ಒಟುqಗೂ(k( ಬರ B#(ದನು. 
Malayalam അവൻ യി<സാേയലിെn <പഭുknാെരയും പുേരാഹിതnാെരയും 
േലവNെരയും എlാം കൂcി വരുtി, 
Marathi त्याने इस्राएलाच ेसवर् सरदार, याजक व लेवी ह्यांना एकत्र केल.े 
Oriya ଦାଉଦ ଇ\ାେୟଲର ସମp େନତାମାନ3ୁ ଏକ5ୀତ କେଲ। େସ ଯାଜକ ଓ ଲେବbୟମାନ3ୁ ମQ 
ଏକ5 କେଲ। 
Punjabi ਅਰ ਉਸ ਨW ਇਸਰਾਏਲ ਦ ੇਸਾਰ ੇਸਰਦਾਰਾ ਂਨੰੂ ਜਾਜਕਾਂ ਅਤ ੇਲੇਵੀਆਂ ਸਣ ੇਇਕਿੱਠਆਂ ਕੀਤਾ 
Tamil இ*ரேவF, எ1லா8 Yரu3கைளX$, ஆசா@யைரX$, ேலOயைரX$ 
Joவa$பo ெச<தா,. 

వచనము 3 

అపుప్డు లేవీయులు ముపప్ది సంవతస్రములు మొదలుకొని అంతకు పైవయసుస్ గలవారు కవిలెలో 

చేరచ్బడిరి; వారి సంఖయ్ ముపప్ది యెనిమిది వేల పురుషులు. 
Assamese $লবীয়া সকলৰ ি?শ বছৰ আৰ7 তাৰ ওপৰৰ বয়সীয়া $লাকসকলক গণনা 
কৰা হ’ল। $তওঁেলাকৰ সংখpা আঠি?শ হাজাৰ আিছল। 

Bengali িতিন ¯েন $দখেলন 30 বছেরর $বিশ বয়I $লবীয়েদর সবKেমাট সংখpা 38,000 
জন| 

Gujarati 2ીસ વષ;ના અને તેની ઉપરના લેવીઅાેની ગણતરી કરવામા ંઅાવી તા ેપુરુષાેની સં�ા 
38,000 થઇ. 
Hindi और िजतने लेवीय तीस वषर् के और उस से अिधक अवस्था के थे, वे िगने एए, और एक एक 
पुरुष के िगनन ेसे उनकी िगनती अड़तीस हजार हुई। 

Kannada 3(ೕ^(ಯರು  ಮೂವತು;  ವರುಷ  h#Xಯದವರು  8(ೂದಲು@(ೂಂಡು  3(S(=ಸಲ��(qದ�ರು. 
ಅವರ ಪuರುಷರ 3(ಕ=ವu ತ3( ತ3(ಯ ಪX\#ರ ಮೂವO(;ಂಟು �#^(ರ F#o(ತು;. 
Malayalam േലവNരിൽ മുpതു വയsുമുതൽ േമേലാcുllവെര എ|ി; 
ആെള|ം േപരുേപരായി അവർ മുpെt|ായിരം ആയിരുnു. 
Marathi तीस वषार्ंचे व त्यांहून अिधक वयाचे िजतके लेवी होत ेत्यांची गणती केली; त्यांची 
िशरगणती केली ती अडतीस हजार भरली. 
Oriya େଯଉଁ ଲେବbୟମାେନ 30 ବଷ ବଯସ�  ଓ ତଦୁW� ବ ଥିେଲ, ଦାଉଦ ସମାନେ3u ଗଣନା କେଲ। 
ସମୁଦାଯ 38,000 ଲେବbୟ େହେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਲੇਵੀ ਿਜਹੜ ੇਤੀਹਾਂ ਵਿਰਹਾ ਂਦ ੇਅਰ ਉਸ ਤA ਵਧੀਕ ਉਮਰ ਵਾਲੇ ਸਨ ਿਗਣ ੇਗਏ, ਅਰ ਉਨVਾਂ ਦੀ 
ਿਗਣਤੀ ਿਨੱਖੜ ਕ ੇਅਠੱਤੀ ਹਜ਼ਾਰ ਮਨੱੁਖ ਦੀ ਸੀ 
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Tamil அ8ெபா�D w8பD வயDwத1 அதR4 ேமRபfட ேலOய; ேப;ேபராக 
எbண8பfடா;க?, தைலதைலயாக எbண8பfட அவ;கlைடய இல3க$ 
w8ப'ெதbணாUர$. 

వచనము 4 

వీరిలో ఇరువది నాలుగువేలమంది యెహోవా మందిరపు పని విచారించు వారుగాను, ఆరు వేలమంది 

అధిపతులుగాను, నాయ్యాధిపతులుగాను ఉండిరి. 
Assamese $তওঁেলাকৰ মাজৰ $চৗিবশ হাজাৰ $লাকক িযেহাৱাৰ গৃহৰ কাযK কিৰবৈল িনয5[ 
কৰা হ’ল আৰ7 ছয় হাজাৰ $লাক কমKচাৰী আৰ7 িবচাৰকMK া আিছল। 

Bengali দায়6দ আেদশ িদেলন, “24,000 জন $লবীয় Vভ5 র মি�র বানােনার কােজর 
তTাবধান করেব| 6,000 $লবীয় আিধকািরক ও িবচারেকর কাজ করেব| 

Gujarati અેમાંના 24,000 ને યહાવેાના મં=દરની સેવા સા�પવામા ંઅાવી. 6,000 ન ેઅમલદારાે 
અને mાયાધીશાે નીમવામા ંઅાOા. 
Hindi इन में से चौबीस हजार तो यहोवा के भवन का काम चलाने के िलये िनयुक्त हुए, और छ: 
हजार सरदार और न्यायी। 

Kannada ಇವರP(f  ಇಪ�ತ;0#ಲು=  �#^(ರ  ಮಂ{(  ಕತ ನ  ಮ,(ಯ  /(ಲಸವನುb 
ನ(ಸುವವI#o(ದ�ರು; ಆರು �#^(ರ ಮಂ{( h#ರುಪತmx#ರರೂ 0#mE#¿( ಪH(ಗಳ¢ ಆo(ದ�ರು. 
M a l a y a l a m അവരിൽ ഇരുപtിനാലായിരം േപർ യേഹാവയുെട 
ആലയtിെല േവല നടേtZുnവരും ആറായിരംേപർ <പമാണികളും 
Marathi त्यांतले चोवीस हजार परमेश्वराच्या मंिदराच्या कामाची देखरेख करण्यासाठी नेमले; सहा 
हजार अंमलदार व न्यायाधीश होते; 

Oriya ଦାଉଦ କହିେଲ, 24,000 ଲେବbୟ ସଦାXଭୁ3 ମ�ିର ନିମEାଣ କାୟET ତଦାରଖ କରିେବ। 6,000 
ଲେବbୟ େପାଲିA ଓ ବିଚାରକGEା ହେବe। 
Punjabi ਇਨVਾ ਂਿਵਚੱA ਚੱਵੀ ਹਜ਼ਾਰ ਯਹਵੋਾਹ ਦ ੇਭਵਨ ਦੀ ਸੇਵਾ ਦ ੇਅਧਕਾਰ ਉ Jਤ ੇਥਾਪੇ ਗਏ ਸਨ ਅਰ ਛੇ ਹਜ਼ਾਰ 
ਿਲਖਾਰੀ, ਅਤ ੇਿਨਆਈ ਸਨ 

Tamil அவ;கg1 இaப'DநாலாUர$ேப; க;'தaைடய ஆலய':, 
ேவ ைல ைய O சா @ 3B ற வ ;க l $ , ஆ றா U ர $ேப ; த ைல வ a $ 
ம~யகாரaமாUa3கேவbc$ எ,n$, 

వచనము 5 
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నాలుగు వేలమంది దావ్రపాలకులుగా నియమింపబడిరి. మరి నాలుగు వేలమంది సుత్తిచేయు 

నిమితత్మై దావీదు చేయించిన వాదయ్ విశేషములతో యెహోవాను సుత్తించువారుగా నియమింపబడిరి. 
Assamese চািৰ হাজাৰ দুৱৰী আিছল; আৰ7 চািৰ হাজাৰ $লাক বাদpযTৰ -সেত 
িযেহাৱাৰ Vশংসা কিৰবৰ বােব আিছল; এই িবষেয় দায়6 েদ -কিছল, “এইেবাৰ মই আৰাধনা 
বােব সািজেছঁা”। 

Bengali 4,000 $লবীয় rাররZী হেব| এবং আেরা 4,000 জন গায়ক িহেসেব কাজ 
করেব| আিম এেদর জনp $য় িবেশষ বাদpযT বািনেয়িছ তাই িদেয় তারা Vভ5 র Vশংসা গীত 
গাইেব|” 

Gujarati ચાર હDરન ે yારપાળાે તરીકે નીમવામાં અાOા અને 4,000ને દાઉદે બનાવેલા 
વા�જ½2ાે સાથે યહાેવાની MતુWત ગાવા માટે =નયુકત કરવામાં અાOા.” 

Hindi और चार हजार द्वारपाल िनयुक्त हुए, और चार हजार उन बाजों से यहोवा की स्तुित करने के 
िलये ठहराए गए जो दाऊद ने स्तिुत करने के िलये बनाए थे। 

Kannada ಇದಲfT(  0#ಲು=  �#^(ರ  ಮಂ{(  "#zರh#ಲಕI#o(ದ�ರು; 0#ಲು=  �#^(ರ  ಮಂ{( 
ಸು;H(ಸುವದ/(= "#^(ೕದನು k(ದÂB#(ದ F#ದmಗ�(ಂದ ಕತ ನನುb ಸು;H(k(ದರು. 
Malayalam നNായാധിപnാരും നാലായിരം േപർ വാതിൽകാവൽkാരും 
നാലായിരംേപർ സ്േതാ<തം െചേyZതിnു ദാവീദ് ഉZാkിയ വാദNmളാൽ 
യേഹാവെയ സ്തുതിkുnവരും ആയിരുnു; 

Marathi चार हजार द्वारपाळ होते; आिण परमेश्वराची स्तोत्रे म्हणणार्यांसाठी दािवदाने जी वाद्ये 
केली होती त्यांवर परमेश्वराचे स्तवन करण्यासाठी चार हजार माणस ेनेमली. 
Oriya 4,000 ଲେବbୟ ଦ} ାରପାଳ ହେବe ଏବଂ 4,000 ଲେବbୟ ବାଦTକାର ହେବe। ମୁଁ 
ସମାନେ3 ନିମେI ବିଶେଷ ବାଦTୟI୍ରସବୁ ନିମEାଣ କରିଅଛି। ସମାେନe ସଦାXଭୁ3ର Xଶଂସା କରିବା ନିମେI 
ସେହi ବାଦTୟI୍ରଗୁଡ଼ିକୁ ବTବହାର କରିେବ। 
Punjabi ਅਤ ੇਚਾਰ ਹਜ਼ਾਰ ਦਰਬਾਨ ਸਨ ਅਤ ੇਚਾਰ ਹਜ਼ਾਰ ਉਨVਾਂ ਸਾਜ਼ਾਂ ਅਤ ੇਵਜਤੰ8 ਾਂ ਨੰੂ ਵਜਾਉ Pਦ ੇਸਨ ਿਜਹੜ ੇ
ਮ`, ਦਾਊਦ ਨW ਆਿਖਆ ਹ,ੈ ਯਹਵੋਾਹ ਦੀ ਉਸਤਤ ਲਈ ਬਣਾਏ ਸਨ 

Tamil நாலாUர$ேப; வாச1 கா3Bறவ;களாUa3கேவbc$ எ,n$, 
D:ெச<BறதR4' தா, பb�O'த ^தவா':ய�களா1 நாலாUர$ேப; 
க;'தைர' D:3Bறவ;களாUa3கேவbc$ எ,n$ தாzD ெசா1F, 

వచనము 6 

గెరోష్ను కహాతు మెరారీయులు అను లేవీయులలో దావీదు వారిని వరుసలుగా విభాగించెను. 

గెరోష్నీయులలో లదాద్ను షిమీ అనువారుండిరి. 
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Assamese দায়6 েদ $তওঁেলাকক $লবীয়া সকলৰ লগত $যাগােযাগ কিৰবৈল িবিভj দলত 
িবভ[ কিৰেল: $গেচK ান, কহাৎ, আৰ7 মৰাৰী। 

Bengali দায়6দ $গেশKান, কহাত্  ও মরাির $লিবর পু?েদর পিরবারেগাk অনুসাের িতন ভােগ 
ভাগ করেলন| 

Gujarati પછી દાઉદે તેમને ગેશાેન;, કહાથ અને મરારી કુલસમૂહની વંશાવળી �માણે તેઅાેને 
2ણ જૂથમાં વહ�ચી દીધા. 
Hindi िफर दाऊद ने उन को गेशोर्न, कहात और मरारी नाम लेवी के पुत्रों के अनुसार दलों में अलग 
अलग कर िदया। 

Kannada @(ೕ9(ೂೕ ನನು  /(:#ತನು  8(I#M(ೕಯು  ಎಂಬ  3(ೕ^(ಯ  ಮಕ=ಳP(f  ಅವರನುb 
ವಗ ಗ�#o( "#^(ೕ ದನು ^(�#o(k(ದನು. 
Malayalam ദാവീദ ് അവെര േലവിപു<തnാരായ േഗർേശാൻ, െകഹാt്, 
െമരാരി എnീ <കമ<പകാരം കൂറുകളായി വിഭാഗിcു. 
Marathi लेवीचे पतु्र गेषोर्न, कहाथ व मरारी ह्यांच्या कुळांप्रमाण ेदािवदान ेत्यांच ेवगर् केले होत.े 
Oriya ଦାଉଦ ଲେବbୟମାନ3ୁ ତିନି େଗାଟି ଦଳ େର ବିଭU କେଲ। ସମାେନe ଲେବbୟ ତିନିପୁ5 
େଗେଶEାନ, କହା7 ଓ ମରାରି3 ପରିବାରବଗର ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਦਾਊਦ ਨW ਉਨVਾ ਂਨੰੂ ਲੇਵੀ ਦ ੇਪੁੱਤ8 ਾਂ ਦੀ ਿਗਣਤੀ ਅਨੁਸਾਰ ਅਰਥਾਤ ਗੇਰਸ਼ੋਨ, ਕਹਾਥ ਅਤ ੇਮਰਾਰੀ 
ਨੰੂ ਵਖੋੱ ਵਖੱਰ ੇਵਾਰੀਦਾਰਾਂ ਿਵਚੱ ਵਡੰ ਿਦੱਤਾ ਸੀ।। 
Tamil அவ;கைள ேலOU, 4மாரராBய ெக;ேசா,, ேகாகா', ெமரா@ 
எ,பவ;கlைடய வ48uகg,பo வ4'தா,. 

వచనము 7 

లదాద్ను కుమారులు ముగుగ్రు; 
Assamese $গেচK ানীয়া সকলৰ বংশধৰ সকলৰ $গাkৰ পৰা, তাত ল�ন আৰ7 িচিময়ীয়া 
আিছল। 

Bengali $গেশKান পিরবারেগাk $থেক িছেলন লাদন আর িশিমিয| 

Gujarati ગેશાેન;ના પ2ુાે હતા: લાઅદાન અને Qશમઇ. 
Hindi गेशोर्िनयों में से तो लादान और िशमी थे। 

Kannada @(ೕ9(ೂೕ ನmರP(f ಲ"#�ನನು ¯(�(_ಾ: ಲ"#�ನನ ಕುB#ರರು -- 
Malayalam േഗർേശാനNർ: ലdാൻ, ശിെമയി. 
Marathi गेषोर्न्यातले लादान व िशमी; 

Oriya େଗେଶEାନ3 ବଂଶର ଲାଦN ଓ ଶିମିଯି। 
Punjabi ਗੇਰਸ਼ੇਨੀਆ ਂਿਵਚੱA, - ਲਅਦਾਨ ਤ ੇਿਸ਼ਮਈ 
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Tamil ெக;ேசாEய@1, லாதா|$, [ேமX$ இadதா;க?. 

వచనము 8 

పెదద్వాడగు యెహీయేలు, జేతాము యోవేలు 

Assamese তাত ল�নৰ িতিন জন পু? আিছল; িযহীেয়ল মূখp $লাক আিছল, তাৰ পাছত 
$যথম আৰ7 $যােৱল আিছল। 

Bengali লাদেনর িতন পুে?র নাম যথাএেম িয়হীেযল, $সথম ও $য়ােয়ল| 

Gujarati લાઅદાનના પુ2ાે: પહેલાે યહીયેલ પછી ઝેથામ અને યાેઅેલ, અેમ કુલ 2ણ. 
Hindi और लादान के पुत्र: सरदार यहीएल, िफर जेताम और योएल य ेतीन थे। 

Kannada ಮುಖmಸÀI#ದ  4(y(ೕ4(ೕಲನು  �(ೕQ#ಮನು  �(ೂೕ�(ೕಲನು  ಎಂಬ  ಮೂರು 
ಮಂ{(ಯು. 
Malayalam ലdാെn പു<തnാർ: തലവനായ െയഹീേയൽ, േസഥാം, േയാേവൽ 
ഇmെന മൂnുേപർ. 
Marathi लादानाचे पुत्र यहीएल मुख्य व जेथाम व योएल असे तीन; 

Oriya ଲାଦନ3ର ତିନିପୁ5 ଥିେଲ। ତା3ର େଜଷ�ପୁ5 ଥିେଲ ୟିହୀଯେଲ। ତା3ର ଅନT ପୁ5ମାେନ ଥିେଲ, 
ୟିହୀଯେଲ, େସଥH ଓ ଯାେୟଲ। 
Punjabi ਲਅਦਾਨ ਦ ੇਪੁੱਤ8, - ਯਹੀਏਲ ਮੁਖੀਆ ਤ ੇਜ਼ੇਥਾਮ ਤ ੇਯੋਏਲ ਿਤਨੰ 

Tamil லாதாE, 4மார;, ெயBேய1, ேச'தா$, ேயாேவ1 எ,|$ \,nேப;; 
இவ;கg1 wd:னவ, தைலைமயாUadதா,. 

వచనము 9 

షిమీ కుమారులు ముగుగ్రు, షెలోమీతు హజీయేలు హారాను, వీరు లదాద్ను వంశముయొకక్ పితరుల 

పెదద్లు. 
Assamese িচিময়ীৰ িতিন জন পু? আিছল: চেলামৎ, হজীেয়ল আৰ7 হাৰণ; এওঁেলাক 
ল�নৰ $গাkৰ মখূp $লাক আিছল। 

Bengali আর লাদন পিরবােরর $নতা িশিমিযর িতন পুে?র নাম শেলােমাত্ , হসীেযল ও 
হারণ| 

Gujarati અે લાેકાે લાઅદાનના વંશDેનાં કુટંુબાનેા વડા હતા. Qશમઇન ે 2ણ પુ2ાે હતા: 
શલાેમાેથ, હઝીઅેલ, અને હારાન. 
Hindi और िशमी के पुत्र: शलेमीत, हजीएल और हारान से तीन थे। लादान के कुल के पूवर्जों के 
घरानों के मुख्य पुरुष ये ही थे। 
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Kannada ¯(V(_ಯ ಕುB#ರರು '(3(ೂೕ8(ೂ ತನು ಹ�(ೕ4(ೕಲನು :#I#ನನು ಎಂಬ ಮೂರು 
ಮಂ{(ಯು. 
Malayalam ശിെമയിയുെട പു<തnാർ: െശേലാമീt്, ഹസീേയൽ, ഹാരാൻ 
ഇmെന മൂnുേപർ ; ഇവർ ലdാെn പിതൃഭവനmൾkു തലവnാർ 
ആയിരുnു. 
Marathi िशमीचे पतु्र शलोमोथ, हिजएल व हारान असे तीन; ह ेलादानाच्या िपतृकुळांच ेमुख्य होते; 

Oriya ଶିମିଯି3 ପୁ5ମାେନ ଥିେଲ ଶେଲାମୀ7, ହସୀଯେଲ ଓ ହାେରାଣ। ଏହି ତିନିପୁ5 ଲାଦନ3 ପରିବାରର 
ମୁଖT ଥିେଲ। 
Punjabi ਿਸ਼ਮਈ ਦ ੇਪੁੱਤ8, - ਸਲੋਮੀਥ ਤ ੇਹਜ਼ੀਏਲ ਤ ੇਹਾਰਾਨ, ਿਤਨੰ। ਏਹ ਲਅਦਾਨ ਦ ੇਿਪਤਰਾਂ ਦ ੇਘਰਾਿਣਆਂ 
ਦ ੇਮੁਖੀਏ ਸਨ 

Tamil [ேமU, 4மார;, ெசேலாI', ஆ[ேய1, ஆரா, எ,|$ \,nேப;; 
இவ;க? லாதா, வ$ச8 Yதா3கg1 தைலைமயாUadதா;க?. 

వచనము 10 

యహతు జీనా యూషు బెరీయా అను నలుగురును షిమీ కుమారులు. 
Assamese িচিময়ীৰ চািৰ জন পু? আিছল: যহৎ, জীনা, িযয়6চ আৰ7 বৰীয়া। 

Bengali িশিমিযর চার পুে?র নাম যথাএেম য়হত ্, সীন, িয়য6শ ও বরীয| 

Gujarati શલાેમાેથને ચાર પુ2ાે હતા: યાહાથ, ઝીઝાહ, યેઉશ, અને બરીઅાહ. 
Hindi िफर िशमी के पुत्र: यहत, जीना, यूश, और वरीआ के पुत्र िशमी यही चार थे। 

Kannada ಇವರು  ಲ"#�ನನ  £(ತೃಗಳP(f  ಮುಖmಸÀ  I#o(ದ�ರು. ¯(ಮ_ನ  ಕುB#ರರು--ಯಹತನು 
�(ೕನನು 4(ಯೂಷನು (̀M(ೕಯನು. 
Malayalam ശിെമയിയുെട പു<തnാർ: യഹt്, സീനാ, െയയൂശ്, െബരീയാം; 
ഈ നാലുേപർ ശിെമയിയുെട പു<തnാർ. 
Marathi आिण िशमीचे पुत्र यहथ, जीजा, यऊश व बरीया; ह ेचौघ ेिशमीच ेपुत्र; 

Oriya ଶିମିଯି3ର ଚାରିପୁ5 ଥିେଲ। ସମାେନe େହେଲ, ୟହ7, ସୀଷ, ୟିଯF ଓ ବରୀଯ। 
Punjabi ਿਸ਼ਮਈ ਦ ੇਪੁੱਤ8, - ਯਹਥ, ਜ਼ੀਨਾ ਤ ੇਿਯਊਸ਼ ਤ ੇਬਰੀਆ — ਏਹ ਿਸ਼ਮਈ ਦ ੇਪੁੱਤ8  ਸਨ, ਚਾਰ 

Tamil யகா' , ]னா , எsK , ெபCயா எ,|$ நாVேபa$ [ேமU, 
4மாரராUadதா;க?. 

వచనము 11 

యహతు పెదద్వాడు జీనా రెండవవాడు. యూషునకును బెరీయాకును కుమారులు అనేకులు 

లేకపోయిరి గనుక తమ పితరుల యింటివారిలో వారు ఒకక్ వంశముగా ఎంచబడిరి. 
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Assamese $তওঁেলাকৰ মাজত যহৎ ডাঙৰ আিছল, আৰ7 িrতীয় জীজা, িক£ িযয়6চ আৰ7 
বৰীয়াৰ অিধক সvান নািছল $সেয় $তওঁেলাক এেক কামৰ বােব এেক $গাkৰ ব5 িল িবেবচনা 
কৰা -হিছল। 

Bengali য়হত্  িছল Vধান এবং সীষ িছল িrতীয়| িক£ িয়য6শ আর বরীযর $বশী পু?কনpা 
িছল না বেল তােদর এক পিরবারভ5 [ িহেসেব গণনা করা হয়| 

Gujarati યાહાથ RેS હતાે અને ઝીઝાહ બીDે હતાે; યાહાથ અને બરીઅાહને ઘણા પુ2ાે ન 
હતા તેથી તેઅાે અેક જ કુટંુબ તરીકે ગણાયા. 
Hindi यहत मुख्य था, और जीजा दसूरा; यूश और बरीआ के बहुत बेटे न हुए, इस कारण वे सब 
िमलकर िपतरों का एक ही घराना ठहरे। 

Kannada ¯(ಮ_ನ  ಈ  0#ಲು=  ಮಂ{(  ಕುB#ರರP(f  ಯಹತನು  ಮುಖmಸÀನು. �(ೕಜನು 
ಎರಡ,(ಯವ0#o(ದ�ನು; ಆದ5(  4(ಯೂಷ  U(ಗೂ  (̀M(ೕಯU(ಗೂ  ಬಹಳ  ಮಂ{(  ಮಕ=ಳu  ಇಲf 
ದ�M(ಂದ ಇವರು ತಮ_ ತಂT(ಯ ಮ,(ಯP(f ಒಂT(ೕ 3(ಕ=F#o( ಎÅ(ಸಲ��(qದ�ರು. 
Malayalam യഹt് തലവനും സീനാ രZാമനും ആയിരുnു; െയയൂശിnും 
െബരി െയkും അധികം പു <തnാർ ഇlാതി രുnതുെകാZു അവർ 
ഏകപിതൃഭവനമായി എ|െpcിരുnു. 
Marathi यहथ हा प्रमुख व जीजा हा दसुरा; यऊश व बरीया ह्याचंी पुत्रसंतती बहुत नव्हती, म्हणून 
त्यांचे एकच िपतृकुळ ठरवले. 
Oriya ୟହ7 େଜଷ�  ପୁ5 ଓ ସୀଷ ଦ} ିତୀୟ ପୁ5 ଥିେଲ। କିIu  ୟିଯୂF ଓ ବରୀଯର ଅନେକ ସIାନ ନ ଥିେଲ। 
େତଣୁ ୟିଯF ଓ ବରୀଯ3ୁ େଗାଟିଏ ପରିବାର ରୂେପ ଗଣT କରାଯାଉ ନ ଥିଲା। 
Punjabi ਅਤ ੇਯਹਥ ਮੁਖੀਆ ਤ ੇਜ਼ੀਜ਼ਾਹ ਦਜੂਾ ਪਰ ਿਯਊਸ਼ ਤ ੇਬਰੀਆਹ ਦ ੇਬਹਤੁ ਪੁੱਤ8  ਨਹ[ ਸਨ ਤਦ ੇਓਹ 
ਿਮਲਕ ੇਿਪਤਰਾ ਂਦਾ ਇੱਕ ਘਰਾਣਾ ਠਿਹਰ।ੇ। 
Tamil யாகா' தைலைமயாUadதா,; ]னா இரbடா$ 4மாரனாUadதா,; 
எs�34$ ெபCயா{34$ அேநக$ 4மார; இராதபoUனா1, அவ;க? 
Yதா3கg, 4c$ப'தா@1 ஒேர வ$சமாக எbண8பfடா;க?. 

వచనము 12 

కహాతు కుమారులు నలుగురు, అమార్ము ఇసాహ్రు హెబోర్ను ఉజీజ్యేలు. 
Assamese কহাতৰ চািৰ জন পু? আিছল: অSম, িযচহৰ, িহেnাণ, আৰ7 উ�ীেয়ল। 

Bengali কহােতর চার পেু?র নাম অSাম, িয়Åহর, িহেnাণ ও উষীেযল| 

Gujarati કેહાથના ચાર પુ2ાે: અાEામ, bયMહાર, હે\ાેન અન ેઉઝઝીઅેલ. 
Hindi कहात के पुत्र: अम्राम, ियसहार, हबे्रोन और उज्जीएल चार। अम्राम के पुत्र: हारून और मूसा। 
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Kannada /(:#ತನ  ಕುB#ರರು--ಅB#Xಮನು, ಇ¼#�  ರನು, v( (̀ೂaನನು, ಉ�(�4(ೕಲನು 
ಎಂಬ ಈ 0#ಲು= ಮಂ{(ಯು. 
Malayalam െകഹാtിെn പു<തnാർ: അ<മാം, യിസ്ഹാർ, െഹേ<ബാൻ, 
ഉsീേയൽ ഇmെന നാലുേപർ. 
Marathi कहाथाचे पुत्र अम्रान, इसहार, हबे्रोन व उज्जीएल असे चार; 

Oriya କହାତ3ର ଚାରିପୁ5 ଥିେଲ। ସମାେନe େହେଲ ଅRାH, ୟିଷrର, ହିେqାଣ ଓ ଉଷୀଯେଲ। 
Punjabi ਕਹਾਥ ਦ ੇਪੁੱਤ8, - ਅਮਰਾਮ, ਿਯਸਹਾਰ ਼ਹਬਰਨੋ ਤ ੇਉ Jਜ਼ੀਏਲ, ਚਾਰ 

Tamil ேகாகா':, 4மார; அ$ரா$, இ'சா;, எ8ேரா,, ஊ[ேய1 எ,|$ 
நாVேப;. 

వచనము 13 

అమార్ము కుమారులు అహరోను మోషే; అహరోనును అతని కుమారులును నితయ్ము అతి 

పరిశుదధ్మైన వసుత్వులను పర్తిషిఠ్ంచుటకును, యెహోవా సనిన్ధిని ధూపము వేయుటకును, ఆయన సేవ 

జరిగించుటకును, ఆయన నామమునుబటిట్ జనులను దీవించుటకును పర్తేయ్కింపబడిరి. 
Assamese অSমৰ পু? আিছল: হােৰাণ আৰ7 $মািচ। অিত পিব? ব� িযেহাৱাৰ সাZােত 
ধ6প Âলাই, $তওঁৰ পিৰচযKা কিৰবৈল, আৰ7 $তওঁৰ নােমেৰ িচৰকাল আশীdKাদ কিৰবৰ বােব, 
হােৰাণক আৰ7 $তওঁৰ বংশধৰ সকলক §ায়ীভােৱ মেনানীত কৰা হ’ল। 

Bengali অSােমর পু?েদর নাম িছল হােরাণ আর $মািশ| হােরাণ এবং তঁার উMরপুর7ষেদর 
বরাবেরর জনp িবিশ¬ জন িহেসেব $বেছ $নওয়া হেয়িছল| তঁারা Vভ5 র যাবতীয় পূেজা-অচK না ও 
ভজনার কাজ স»াদন করেতন, Vভ5 র সামেন ধ5পধ6 েনা িদেতন ও যাজেকর কাজও করেতন| 
Vভ5 র নােম $লাকেদর আশীবKাদ করবার ময়Kাদাও তঁােদর $দওয়া হেয়িছল| 

Gujarati અાEામનાપુ2ાે: હારુન અન ે મૂસા. હારુનન ે અને તેના વંશDેને કાયમન ે માટે જુદા 
પાડવામાં અાOા હતા. તેમણે ઉપાસનાની સાધનસામ¢ી સંભાળવાની હતી, યહાેવા અાગળ ધૂપ 
કરવાનાે હતાે, તેની યાજક તરીકે સેવા કરવાની હતી, અને તેન ેનામે અાશીવા;દ અાપવાના હતા. 
Hindi हारून तो इसिलये अलग िकया गया, िक वह और उसके सन्तान सदा परमपिवत्र वस्तुओं को 
पिवत्र ठहराएं, और सदा यहोवा के सम्मुख धूप जलाया करें और उसकी सेवा टहल करें, और उसके नाम 
से आशीवार्द िदया करें। 

Kannada ಅB#Xಮನ  ಕುB#ರರು  --ಆ5(ೂೕನನು w(ೂೕ'(ಯು; ಆ5(ೂೕನನು  ಯುಗ 
ಯುx#ಂತರಕೂ=  ಕತ ನ  ಮುಂT(  ಧೂಪ  ಸುಡು  ವದಕೂ=  ಆತU(@(  ](ೕ�(B#ಡುವದಕೂ=  ಆತನ 
v(ಸM(ನP(f  ಆ¯(ೕವ {(ಸುವದಕೂ=  Q#ನೂ  ತನb  ಕುB#ರರೂ  ಯುಗಯುx#ಂತರಗ�(ಗೂ  ಅH(  ಪM( 
ಶುದÂF#ದವuಗಳನುb ಪXH(9(ÐB#ಡುವದಕೂ= ಪXO(mೕ S(ಸಲ�ಟqನು. 

Page  of 594 770



Telugu Indian Languages Parallel Bible www.BibleNestam.com 1 !నవృ%& ంత)*

Malayalam അ<മാമിെn പു<തnാർ: അഹേരാൻ, േമാെശ; അഹേരാനും 
പു<തnാരും അതിവിശുdവസ്തുkെള ശുdീകരിpാനും യേഹാവയുെട 
സnിധിയിൽ ധൂപംകാcുവാനും അവnു ശു<ശൂഷെചയ് വാനും എേpാഴും 
അവ െn നാ മtി ൽ അനു <ഗ ഹി pാ നും സ ദാ കാ ല േtkും 
േവർതിരിkെpcിരുnു. 
Marathi अम्रामाचे पुत्र अहरोन व मोशे; अहरोनास वेगळे करण्यात आले ते अशासाठी की त्याने व 
त्याच्या वंशजांनी परमपिवत्र वस्त ूिनरंतर पिवत्र राखाव्यात; परमशे्वरासमोर िनरंतर धूप जाळावा, त्याची 
सेवाचाकरी करावी व त्याच्या नामाने आशीवार्द द्यावा. 
Oriya ଅRାମ3 ପୁ5ମାେନ ଥିେଲ ହାେରାଣ ଓ ମାଶାe। ହାେରାଣ ବିଶେଷ ରୂେପ ମେନାନୀତ କରାୟାଇଥିେଲ। 
ହାେରାଣ ଓ ତା3ର ବଂଶଧରମାେନ ଚିରକାଳ ନିମେI, ବିଶେଷ ରୂେପ ମେନାନୀତ ହାଇeଥିେଲ। ସଦାXଭୁ3 
ସେବାକାୟET ନିମେI ସବୁଠାରୁ ମହାପବି5 ସାମ�ୀ Xpu ତ କରିବା ପାଇଁ ସମାନେ3u ମେନାନୀତ କରାୟାଇଥିଲା। 
ସଦାXଭୁ ସyuଖ େର ସୁଗ°ି ଧୂପ ଜଳାଇବା ନିମେI ହାେରାଣ ଓ ତାହା3 ବଂଶ ମେନାନୀତ ହାଇeଥିେଲ। 
ସମାେନe ଯାଜକରୂେପ ସଦାXଭୁ3ର ସେବାକାୟET କରିବା ନିମେI ମେନାନୀତ ହାଇeଥିେଲ। ଚିରକାଳ ପାଇଁ 
ସଦାXଭୁ3 ନାମକୁ ବTବହାର କରିବା ଓ େଲାକମାନ3ୁ ଆଶୀବEାଦ କରିବା ନିମେI ସମାେନe ମେନାନୀତ 
ହାଇeଥିେଲ। 
Punjabi ਅਮਰਾਮ ਦ ੇਪੁੱਤ8, - ਹਾਰਨੂ ਤ ੇਮੂਸਾ, ਅਤ ੇਹਾਰਨੂ ਵਖੱਰਾ ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਿਕ ਉਹ ਅੱਤ ਪਿਵਤੱ8  ਵਸਤਾਂ ਨੰੂ 
ਪਿਵਤੱ8  ਰਖੱੇ, ਉਹ ਤ ੇਉਹ ਦ ੇਪੁੱਤ8  ਸਦਾ ਲਈ, ਨਾਲੇ ਿਕ ਓਹ ਯਹਵੋਾਹ ਅੱਗੇ ਧੂਪ ਧੁਖਾਉਣ, ਉਹ ਦੀ ਉਪਾਸਨਾ ਕਰਨ 
ਤ ੇਸਦੀਪ ਕਾਲ ਉਹ ਦਾ ਨਾਮ ਲੈ ਕ ੇਬਰਕਤ ਦਣੇ 

Tamil அ$ராI, 4மார;, ஆேரா,, ேமாேச எ,பவ;க?; ஆேரா|$ அவ, 
4மா ரa$ ப@�'த':R48 ப@�'தமான *தல'ைத எ,ைற34$ 
ப@�'தமா <3 கா3BறதR4$ , எ,ைற34$ க ;'தa34 w,பாக 
5ப�காfcBறதR4$, அவa34 ஆராதைன ெச<BறதR4$, அவ; நாம':ேல 
ஆ];வாத$ ெகாc3BறதR4$ Y@'Dைவ3க8பfடா;க?. 

వచనము 14 

దైవజనుడగు మోషే సంతతివారు లేవి గోతర్పువారిలో ఎంచబడిరి. 
Assamese িক£ ঈyৰৰ $লাক $মািচৰ পু? সকলক $লবীয়া ব5 িল িবেবচনা কিৰিছল। 

Bengali $মািশ িছেলন ঈyেরর $লাক| 

Gujarati દેવના સેવક મૂસાના વંશDેને લેવીઅાેમાં ગણવામાં અાOા હતા. 
Hindi परन्तु परमेश्वर के भक्त मूसा के पुत्रों के नाम लेवी के गोत्र के बीच िगने गए। 

Kannada T(ೕವರ ಮನುಷm0#ದ w(ೂೕ'(ಯ ಕುB#ರರು 3(ೕ^(ಯ @(ೂೕತXದP(f 3(S(=ಸಲ��(qದ�ರು. 
M a l a y a l a m ൈദവ പു രു ഷനായ േമാ െശയു െട പു <തnാ െര േയാ 
േലവിേഗാ<തtിൽ എ|ിയിരുnു. 
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Marathi देवाचा माणूस मोशे ह्याच ेपुत्र लेवी वंशात मोडत. 
Oriya ମାଶାe ପରେମଶ}ର3 େଲାକ ଥିେଲ। ମାଶାେ3 ପୁ5ମାେନ ଲେବbୟ େଗାଷ� ୀର ଅIଭୁU ଥିେଲ। 
Punjabi ਿਰਹਾ ਮੂਸਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਭਗਤ, - ਉਹ ਦ ੇਪੁੱਤ8  ਲੇਵੀ ਦ ੇਗੋਤ ਿਵਚੱ ਿਗਣ ੇਗਏ ਸਨ 

T a m i l ேதவ|ைடய ம|ஷனாBய ேமாேசU, 4மாரேராெவE1 , 
ேலOேகா':ர'தாa34? எbண8பfடா;க?. 

వచనము 15 

మోషే కుమారులు గెరోష్ము ఎలీయెజెరు. 
Assamese $মািচৰ পু? $গেচK াম আৰ7 ইিলেয়জৰ। 

Bengali তঁার পু? $গেশKাম আর ইলীেযষরেক $লবীয় পিরবারেগাkর অvগKত িহেসেব ধরা 
হয়| 

Gujarati મૂસાને બે પુ2ાે હતા: ગેશાેમ; અને અેલીઅેઝેર, 
Hindi मूसा के पुत्र, गेशोर्म और एलीएजेर। 

Kannada w(ೂೕ'(ಯ ಕುB#ರರು--@(ೕ9(ೂೕ ಮನು ಎP(ೕ 4(�(ರನು. 
Malayalam േമാെശയുെട പു<തnാർ: േഗർേശാം, എലീേയെസർ. 
Marathi मोशेचे पतु्र गेषोर्म व अिलयेजर. 
Oriya ମାଶାେ3 ପୁ5ମାେନ ଥିେଲ େଗେଶEାନ ଓ ଇଲୀଯେଷର। 
Punjabi ਮੂਸਾ ਦ ੇਪੁਤੱ8, - ਗੇਰਸ਼ੋਮ ਤ ੇਅਲੀਅਜ਼ਰ 

Tamil ேமாேசU, 4மார;, ெக;ேசா$, ேயச; எ,பவ;க?. 

వచనము 16 

గెరోష్ము కుమారులలో షెబూయేలు పెదద్వాడు. 
Assamese $গেচK ামৰ বংশধৰ চব6 েৱল, ডাঙৰ আিছল। 

Bengali ইলীেযষেরর বড় $ছেলর নাম রহিবয আর 

Gujarati ગેશાેમ;ના ેસાૈથી માેટા ેપુ2 હતા;ે શબુઅેલ, 
Hindi और गेशोर्म का पुत्र शबूएल मुख्य था। 

Kannada @(ೕ9(ೂೕ ಮನ ಕುB#ರರP(f '(ಬೂ �(ೕಲನು ಮುಖmಸÀ0#o(ದ�ನು. 
Malayalam െഗർേശാമിെn പു<തnാരിൽ െശബൂേവൽ തലവനായിരുnു. 
Marathi गेषोर्माच्या पुत्रांमध्ये शबुएल मुख्य, 
Oriya େଗେଶEାନ3 େଜଷ�  ପୁ5 ଥିେଲ ଶବୂଯେଲ। 
Punjabi ਗੇਰਸ਼ੋਮ ਦ ੇਪੁੱਤ8, - ਸ਼ਬੂਏਲ ਮੁਖੀਆ ਸੀ 
Tamil ெக;ேசாI, 4மார@1 ெசuேவ1 தைலைமயாUadதா,. 
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వచనము 17 

ఎలీయెజెరు కుమారులలో రెహబాయ్ అను పెదద్వాడు తపప్ ఇక కుమారులు అతనికి లేకపోయిరి, అయితే 

రెహబాయ్కు అనేకమంది కుమారులుండిరి. 
Assamese ইিলেয়জৰৰ বংশধৰ ৰহিবয়া আিছল। ইিলেয়জৰৰ আৰ7 পু? নািছল, িক£ 
ৰহিবয়াৰ বeেতা বংশধৰ আিছল। 

Bengali $গেশKােমর বড় $ছেলর নাম িছল শব6 েযল| ইলীেযষেরর আর $কােনা পু? না 
থাকেলও রহিবেয়র আেরা অেনক পু? িছল| 

Gujarati અેલીઅઝેરના ે સાૈથી માેટા ે પુ2 રહા�ા; અેલીઅેઝેરને બીD પુ2ા ે ન હતા, પણ 
રહા�ાને ઘણા હતા. 
Hindi और एलीएजेर के पुत्र: रहब्याह मुख्य; और एलीएजेर के और कोई पुत्र न हुआ, परन्तु रहब्याह 
के बहुत से बेटे हुए। 

Kannada ಎP(ೕ4(�(ರನ  ಕುB#ರರು  -- ಮುಖmಸÀ0#ದ  5(ಹಬmನು. ಇವನ  v(ೂರQ#o( 
ಎP(ೕ4(�(ರU(@( (̀ೕ5( ಕುB#ರM(ಲf; ಆದ5( 5(ಹಬmನ ಕುB#ರರು ಬಹಳ ಮಂ{( ಇದ�ರು. 
Malayalam എലീേയെസരിെn പു <തnാർ : െരഹബNാവു തലവൻ ; 
എലീേയെസരിnു േവെറ പു<തnാർ ഉZായിരുnിl; എ�ിലും െരഹബNാവിnു 
വളെര പു<തnാർ ഉZായിരുnു. 
Marathi आिण अिलयेजराच्या पुत्रांमध्ये रहब्या मुख्य; अिलयेजराला दसुरे पुत्र झाले नाहीत, परंतु 
रहब्याचे पुत्र बहुत होते. 
Oriya ଇଲୀଯେଷର3 େଜଷ�  ପୁ5 ଥିେଲ ରହବିଯ। ଇଲୀଯେଷର3 ଆଉ େକୗଣସି ପୁ5 ସIାନ ନ ଥିେଲ। କିIu  
ରହବିଯ3ର ଅନେକ ପୁ5 ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਅਲੀਅਜ਼ਰ ਦ ੇਪੁੱਤ8, - ਰਹਾਬਯਾਹ ਮੁਖੀਆ ਸੀ ਅਤ ੇਅਲੀਅਜ਼ਰ ਦ ੇਹਰੋ ਪੁੱਤ8  ਨਹ[ ਸਨ ਪਰ 
ਰਹਬਯਾਹ ਦ ੇਪੁੱਤ8  ਬਹਤੁ ਸਾਰ ੇਸਨ 

Tamil எFேயசaைடய 4மார@1 ெரகYயா எ,|$ அவ, 4மார, 
தைலைமயாUadதா,: எFேயசa34 ேவேற 4மார; இ1ைல, ெரகYயாO, 
4மார; அேநகராUadதா;க?. 

వచనము 18 

ఇసాహ్రు కుమారులలో షెలోమీతు పెదద్వాడు. 
Assamese িযচহৰৰ পু? চেলামীৎ মুখp আিছল। 

Bengali িয়Åহেরর বড় $ছেলর নাম শেলামীত্ | 
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Gujarati bયMહારનાે સાથૈી માેટાે પુ2 શલાેમીથ. 
Hindi ियसहार के पतु्रें में से शलोमीत मुख्य ठहरा। 

Kannada ಇ¼#�ರನ ಕುB#ರರP(f '(3(ೂೕ8(ೂತನು ಮುಖmಸÀ0#o(ದ�ನು. 
Malayalam യിസ്ഹാരിെn പു<തnാരിൽ െശേലാമീt് തലവൻ. 
Marathi इसहाराच्या पुत्रांमध्ये शलोमीथ मुख्य; 

Oriya ୟିଷrରର େଜଷ�ପୁ5 ଥିେଲ ଶ େଲାମୀ7। 
Punjabi ਿਯਸਹਾਰ ਦ ੇਪੁੱਤ8, - ਸ਼ਲੋਮੀਥ ਮੁਖੀਆ 

Tamil இ'ேச@, 4மார@1 ெசேலாI' தைலைமயாUadதா,. 

వచనము 19 

హెబోర్ను కుమారులలో యెరీయా పెదద్వాడు, అమరాయ్ రెండవవాడు, యహజీయేలు మూడవవాడు, 

యెకెమ్యాము నాలుగవవాడు. 
Assamese িহেnাণৰ বংশধৰ িযিৰয়া ডাঙৰ আিছল, িrতীয় অমিৰয়া, ত� তীয় যহজীেয়ল, 
আৰ7 চত5 থK িযকিময়াম। 

Bengali িহেnােণর পু?েদর মেধp Vধান িয়িরয, িrতীয় অমিরয, ত� তীয় য়হসীেযল আর 
চত5 থK িয়কিমযাম| 

Gujarati હે\ાેનના પુ2ાે: સાૈથી માેટાે ય=રયા, બીDે અમાયા;, 2ીD ેયાહઝીઅેલ અને ચાથેાે 
યકામઅામ. 
Hindi हबे्रोन के पुत्र: यरीय्याह मुख्य, दसूरा अमयार्ह, तीसरा यहजीएल, और चौथा यकमाम था। 

Kannada v( (̀ೂaನನ  ಕುB#ರರP(f  4(M(ೕಯ  8(ೂದಲ,(ಯವನು, ಅಮಯ ನು  ಎರ 
ಡ,(ಯವನು, ಯಹ�(ೕ4(ೕಲನು ಮೂರ,(ಯ ವನು, 4(ಕB#_ಮನು 0#ಲ=,(ಯವನು. 
Malayalam െഹേ<ബാെn പു<തnാരിൽ െയരീയാവു തലവനും അമർyാവു 
രZാമനും യഹസീേയൽ മൂnാമനും, െയkെമയാം നാലാമനും ആയിരുnു. 
Marathi हबे्रोनाच्या पुत्रांमध्ये यरीया मुख्य; व अमर्या दसुरा, यहिजएल ितसरा व यकमाम ्चौथा; 

Oriya ହିେqାଣ3 େଜଷ�ପୁ5 ଥିେଲ ୟିରୀଯ। ହିେqାଣ3 ଦ} ିତୀୟ ପୁ5 ଥିେଲ ଅମରିଯ। ୟହସୀଯେଲ ତୃତୀୟ 
ପୁ5 ଓ ୟିକମିଯାH ଚତୁଥ ପୁ5 ଥିେଲ। 
Punjabi ਹਬਰਨੋ ਦ ੇਪੁੱਤ8, - ਯਰੀਯਾਹ ਮੁਖੀਆ, ਅਮਰਯਾਹ ਦਜੂਾ, ਯਹਜ਼ੀਏਲ ਤੀਜਾ ਤ ੇਿਯਕਮਆਮ ਚੌਥਾ 
Tamil எ8ேராE, 4மார@1 எ@யா எ,பவ, தைலைமயாUadதா,; 
இரbடாவD அம@யா, \,றாவD யாகா[ேய1 நாலாவD எ3காIயா$. 

వచనము 20 

ఉజీజ్యేలు కుమారులలో మీకా పెదద్వాడు యెషీయా రెండవవాడు. 
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Assamese উ�ীেয়লৰ পু? মীখা ডাঙৰ আিছল, আৰ7 িrতীয় িযিচয়া। 

Bengali উষীেযেলর পু?েদর নাম যথাএেম মীখা ও িয়িশয| 

Gujarati ઉઝઝીઅલેના પુ2ા:ે સાૈથી માેટાે મીખાહ અને બીDે bયિ9શયા. 
Hindi उज्जीएल के पुत्रें में से मुख्य तो मीका और दसूरा ियिश्शय्याह था। 

Kannada ಉ�(�ೕ  4(ೕಲನ  ಕುB#ರರP(f  ^(ಾಕನು  8(ೂದಲ,(ಯವನು, ಇR(±ೕಯನು 
ಎರಡ,(ಯವನು. 
Malayalam ഉsീേയലിെn പു<തnാരിൽ മീഖാ തലവനും യിVീയാവു 
രZാമനും ആയിരുnു. 
Marathi उज्जीएलाच्या पुत्रांमध्ये मीखा मुख्य व इिश्शया दसुरा; 

Oriya ଉଷୀଯଲେ3 େଜଷ�ପୁ5 ଥିେଲ ମୀଖା ଓ ୟିଶିଯ ତା3ର ଦ} ିତୀୟ ପୁ5 ଥିେଲ। 
Punjabi ਉ Jਜ਼ੀਏਲ ਦ ੇਪੁੱਤ8, - ਮੀਕਾਹ ਮੁਖੀਆ ਤ ੇਿਯੱਸੀਯਾਹ ਦਜੂਾ।। 
Tamil ஊ[ேயF, 4மார@1 qகா எ,பவ, தைலைமயாUadதா,; 
இரbடாவD இNயா. 

వచనము 21 

మెరారి కుమారులు మహలి మూషి; మహలి కుమారులు ఎలియాజరు కీషు. 
Assamese মৰাৰীৰ পু? মহলী আৰ7 মুচী আিছল। মহলীৰ পু? ইলীয়াজ আৰ7 কীচ। 

Bengali মরািরর পু?েদর নাম মহিল আর মূিশ| মহিলর পু?েদর নাম ইিলয়াসর আর 
কীশ| 

Gujarati મરારીના પુ2ાે: માહલી અને મૂશી. માહલીના પુ2ાે: અેલઅાઝાર અને કીશ. 
Hindi मरारी के पुत्र: महली और मूशी। महली के पुत्र: एलीआजर और कीश थे। 

Kannada 8(I#M(ೕಯ  ಕುB#ರರು--ಮy(fೕಯು, ಮೂR(ೕಯು. ಮy(fೕಯ  ಕುB#ರರು--
ಎ}#f�#´ , S(ೕಷನು; 
Malayalam െമരാരിയുെട പു<തnാർ മഹ്ളി, മൂശി. മഹ്ളിയുെട പു<തnാർ: 
എെലയാസാർ, കീശ്. 
Marathi मरारीचे पतु्र महली व मूशी; महलीचे पुत्र एलाजार व कीश; 

Oriya ମରାରି3 ପୁ5ମାେନ ଥିେଲ ମହଲି ଓ ମୂଶି। ମହଲି3 ପୁ5ମାେନ ଥିେଲ ଇଲୀଯାସର ଓ କୀF। 
Punjabi ਮਰਾਰੀ ਦ ੇਪੁੱਤ8, - ਮਹਲੀ ਤ ੇਮੂਸ਼ੀ। ਮਹਲੀ ਦ ੇਪੁੱਤ8, - ਅਲਆਜ਼ਾਰ ਤ ੇਕੀਸ਼ 

Tamil ெமரா@U, 4மார;, மேகF, \[ எ,பவ;க?; மேகFU, 4மார;, 
எெலயாசா;, ^* எ,பவ;க?. 

వచనము 22 
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ఎలియాజరు చనిపోయినపుప్డు వానికి కుమారెత్లుండిరి కాని కుమారులు లేకపోయిరి. కీషు 

కుమారులైన వారి సహోదరులు వారిని వివాహము చేసికొనిరి. 
Assamese ইলীয়াজৰৰ পু? $নােহাৱাৈকেয় মৃত5 p হয়, $তওঁৰ $কৱল $কইজনী মান জীেয়ক 
আিছল। কীচৰ পু?সকেল $তওঁেলাকক িবয়া কৰাইিছল। 

Bengali ইিলয়াসর অপু?ক অব§ােতই মারা িগেয়িছেলন| তঁার ¶ধ5  কেয়ক¢ কনpা িছল, 
যারা িনেজেদর আÉীয়েদর মেধpই কীেশর পু?েদর িবেয় কেরিছল| 

Gujarati અેલઅાઝાર મરી ગયા ેkારે તેને કાેઇ પુ2 નહાેતાે. બધી પુ2ીઅાે જ હતી. તેના ભાઇ 
કીશના પુ2ાે તેમને પરzયા. 
Hindi एलीआजर पुत्रहीन मर गया, उसके केवल बेिटया ंहुई; सो कीश के पुत्रों ने जो उनके भाई थे 
उन्हें ब्याह िलया। 

Kannada ಎ}#f�#´  ಸತ;ನು. ಅವU(@( ಕುB#ರ M(ಲf, ಕುB#O( ಯರು B#ತX ಇದ�ರು; ಅವರ 
ಸv(ೂೕದರI#ದ S(ೕಷನ ಕುB#ರರು ಅವರನುb O(@(ದು/(ೂಂಡರು. 
Malayalam എെലയാസാർ മരിcു; അവnു പു<തിമാരlാെത പു<തnാർ 
ഉZായിരുnിl; കീശിെn പു<തnാരായ അവരുെട സേഹാദരnാർ അവെര 
വിവാഹംെചയ്തു. 
Marathi एलाजार िनपुित्रक मेला, त्याला केवळ कन्या होत्या; त्यांचे भाऊबंद कीशाचे पुत्र ह्यांनी 
त्यांच्याशी िववाह केला. 
Oriya ଇଲୀଯାସର ଅପୁ5ିକ ହାଇe ମୃତୁTବରଣ କେଲ। ତା3ର କବେଳ କନTାମାେନ ଥିେଲ। 
ଇଲୀଯାସର3 କନTମାେନ ସମାନେ3ର ନିଜ ଆ®ୀଯମାନ3ୁ ବିବାହ କେଲ। କୀଶ3ର ପୁ5ମାେନ ସମାନେ3ର 
ଆ®ୀଯ ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਅਲਆਜ਼ਰ ਮਰ ਿਗਆ ਅਤ ੇਉਹ ਦ ੇਪੁੱਤ8  ਨਹ[ ਸਨ ਪਰ ਧੀਆਂ ਸਨ ਅਤ ੇਉਨVਾਂ ਦ ੇਭਰਾਵਾਂ ਕੀਸ਼ 
ਦ ੇਪੁੱਤ8 ਾਂ ਨW ਉਨVਾਂ ਨਾਲ ਿਵਆਹ ਕੀਤ ੇ

Tamil எெயாசா; ம@3BறேபாD, அவ|343 4மார':கேள அ1லாம1 
4மார; இ1ைல; ^[, 4மாரராBய இவ;கlைடய சேகாதர; இவ;கைள 
Oவாக$பb~னா;க?. 

వచనము 23 

మూషి కుమారులు ముగుగ్రు, మహలి ఏదెరు యెరీమోతు. 
Assamese মুচীৰ িতিন জন পু?, মহলী, এদৰ, আৰ7 িযেৰেমাৎ। 

Bengali মূিশর পু?েদর নাম মহিল, এদর ও িয়েরেমাত্ | 

Gujarati મૂશીને 2ણ પુ2ાે હતા; માહલી, અેદેર અન ેયરેમાેથ. 
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Hindi मूशी के पुत्र: महली; एदोर और यरेमोत यह तीन थे। 

Kannada ಮೂR(ೕಯ ಕುB#ರರು-- ಮy(fೕಯು ಏT(´  4(5(ೕw(ೂೕ�  ಈ ಮೂರು ಮಂ{(. 
Malayalam മൂശിയുെട പു<തnാർ: മഹ്ളി, ഏെദർ, െയേരേമാt് ഇmെന 
മൂnു േപർ. 
Marathi मूशीचे पतु्र; महली, एदर व यरेमोथ असे तीन. 
Oriya ମୂଶି3 ପୁ5ମାେନ ଥିେଲ, ମହଲି, ଏଦର ଓ ଯିରେମାe7। ସମୁଦାଯ ତିନିଜଣ ପୁ5 ଥିେଲ। 
Punjabi ਮੂਸ਼ੀ ਦ ੇਪੁਤੱ8, - ਮਹਲੀ ਤ ੇਏਦਰ ਤ ੇਿਯਰੇਮੋਥ, ਿਤਨੰ।। 
Tamil \[U, 4மார;, மகF, ஏேத;, எேரேமா3 எ,|$ \,nேப;. 

వచనము 24 

వీరు తమ పితరుల యింటివారినిబటిట్ లేవీయులుగా ఎంచబడిరి; పితరుల యిండల్కు పెదద్లైన వీరు 

ఇరువది సంవతస్రములు మొదలుకొని అంతకు పైవయసుస్ గలవారై తమ తమ పేరుల లెకక్పర్కారము 

ఒకొక్కక్రుగా నెంచబడి యెహోవా మందిరపు సేవచేయు పనివారైయుండిరి. 
Assamese এই $লবীয়াৰ বংশধৰ সকেল িনজৰ $গাkৰ লগত $যাগােযাগ কিৰিছল। 
$তওঁেলাক $নত� �ত আিছল যাৰ নাম গণনা কৰা -হিছল আৰ7 তািলকাত আিছল। িযেহাৱাৰ 
গৃহৰ পিৰচযKা কৰা $গাkৰ $লাকসকল িবশ বছৰ আৰ7 তাৰ ওপৰ বয়সৰ আিছল। 

Bengali ক5 িড় বছেরর $বিশ বয়I $লিবর উMরপরু7ষেদর মেধp যারা Vভ5 র মি�ের কাজ 
কেরিছল, পিরবার অনুযায়ী তােদর নাম তািলকাভ5 [ করা হেয়িছল| এরা সকেলই িনেজেদর 
পিরবােরর Vধান িছল| 

Gujarati લેવીના વંશDેના વીસ વષ; અને તેથી વધારે ઉંમરના પુરુષાેની ગણતરી કરીને પર 
�માણે Wવભાગાે અને પેટાWવભાગામેાં તેઅાેનું વગીક; રણ કરવામાં અાOું. યહાેવાના મં=દરમાં જુદી 
જુદી સેવાઅાે માટે તેઅાેને =નયુકત કરવામા ંઅાOા.ં 
Hindi लेवीय िपतरों के घरानों के मुख्य पुरुष ये ही थे, य ेनाम ले ले कर, एक एक पुरुष कर के िगने 
गए, और बीस वषर् की वा उस से अिधक अवस्था के थे और यहोवा के भवन में सेवा टहल करते थे। 

Kannada ಇವರು  ತಮ_  £(ತೃಗಳ  ವಂಶದ  ಪX\#ರF#o(  3(ೕ^(ಯ  ಕುB#ರI#o(ದ�ರು; ಇವರು 
ತಮ_ v(ಸರು ಗ�(ಂದಲೂ ತಮ_ ತ3(ಗ�(ಂದಲೂ ಎÅ(ಸಲ��(qದ� ತಮ_ £(ತೃಗಳP(f ಮುಖmಸÀI#o(ದ�ರು; 
ಇಪ�ತು;  ವರುಷ  h#Xಯದವರು  8(ೂದಲು@(ೂಂಡು  ಕತ ನ  ಮ,(ಯ  ](ೕ�(@(ೂೕಸ=ರ  /(ಲಸ 
B#(ದರು. 
Malayalam ഇവർ കുടുംബംകുടുംബമായി ആെള|ം േപരുേപരായി 
എ|െp c <പകാ രം തmളുെട പി തൃ ഭ വനmൾkു തലവnാരായ 
േലവിപു<തnാർ; അവർ ഇരുപതു വയsുമുതൽ േമേലാcു യേഹാവയുെട 
ആലയtിെല ശു<ശൂഷയിൽ േവല െചയ്തുവnു. 
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Marathi लेव्याच्या िपतृकुळातील मुख्य पुरुष हचे; त्यांची नावे घेऊन िशरगणती केली; ते वीस 
वषार्ंचे व त्यांहून अिधक वयाच ेअसून परमेश्वराच्या मंिदरात सेवा करीत असत. 
Oriya ଏହିମାେନ ଲେବb3 େଗାଷ� ୀର ଥିେଲ। ସମାେନe ସମାନେ3ର ପରିବାର ଦ} ାରା ତାଲିକାଭୁU 
ହାଇeଥିେଲ। ସମାେନe ପରିବାରର ମୁଖT ଥିେଲ। େXତTକକ େଲାକର ନାମ ତାଲିକାଭୁU କରାଗଲା। େଯଉଁ 
େଲାକମାନ3ର ନାମ ତାଲିକାଭୁU କରାଗଲା, ସମାେନe େକାଡ଼ିଏ ବଷ ବା ତଦୁW� ବ ବଯସର ଥିେଲ। 
ସମାେନe ସଦାXଭୁ3 ମ�ିର େର ସେବାକାୟET କେଲ। 
Punjabi ਏਹ ਲੇਵੀ ਦ ੇਪੁੱਤ8  ਆਪਿਣਆ ਂਿਪਤਰਾਂ ਦ ੇਘਰਾਿਣਆਂ ਅਨੁਸਾਰ ਅਰਥਾਤ ਏਹ ਿਪਤਰਾਂ ਦ ੇਘਰਾਿਣਆਂ 
ਦ ੇਮੁਖੀਏ ਸਨ ਿਜਹੜ ੇਨਾਉ P ਲੈ ਲੈ ਕ ੇਵਖੋੱ ਵਖੱਰ ੇਕਰ ਕ ੇਿਗਣ ੇਗਏ ਸਨ ਅਤ ੇਵੀਹਾਂ ਵਿਰਹਾਂ ਦੀ ਉਮਰ ਤ ੇਉਸ ਤA ਉ Jਤ ੇ
ਯਹਵੋਾਹ ਦ ੇਭਵਨ ਦੀ ਉਪਾਸਨਾ ਦਾ ਕਮੰ ਕਰਦ ੇਸਨ 

T a m i l த�க? Yதா3கlைடய 4c$ப�கg,பoேய , Yதா3கg1 
தைலைமயாUadத ேலO u':ர@, ேப;டா8Y,பoேய, தைலதைலயாக 
எbண8பfட இaபD வயDwத1 அதR4 ேமRபfட இவ;கlைடய சdத:யா; 
க;'தaைடய ஆலய'D8 ப~Oைடைய� ெச<தா;க?. 

వచనము 25 

ఇశార్యేలీయుల దేవుడైన యెహోవా తన జనులకు నెమమ్ది దయచేసియునాన్డు గనుక వారు నితయ్ము 

యెరూషలేములో నివాసము చేయుదురనియు 

Assamese কাৰণ দায়6 েদ -কিছল, “ই~ােয়লৰ ঈyৰ িযেহাৱাই, $তওঁৰ $লাকসকলক িব«াম 
িদেল, $তওঁ সদাকালৰ বােব িনজৰ গৃহ িযৰmচােলমত িন�Kাণ কিৰেল। 

Bengali দায়6দ বেলিছেলন, “ই~ােয়েলর ঈyর তঁার $লাকেদর শািv িদেয়েছন| িচর িদেনর 
জনp িতিন $জর7শােলেম থাকেত এেসেছন| 

Gujarati દાઉદે ક�ું, “ઇdાઅેલના યહાેવા દેવે અાપણને શાંWત બ ી છે. યહાવેા હંમેશા 
યLશાલેમમાં =નવાસ કરશે. 
Hindi क्योंिक दाऊद ने कहा, इस्राएल के परमेश्वर यहोवा ने अपनी प्रजा को िवश्राम िदया ह,ै और वह 
तो यरूशलेम में सदा के िलये बस गया ह।ै 

Kannada ಅವರು  ಯುಗ  ಯುx#ಂತರಕೂ=  ಇ�#X4(ೕP(ನP(f  F#k(ಸುವ  :#@(  ಇ�#X4(ೕP(ನ 
T(ೕವI#ದ ಕತ ನು ತನb ಜನM(@( ^(g#XಂH(ಯನುb /(ೂ�(q"#�,( ಎಂದು "#^(ೕದನು v(ೕ�( 
Malayalam യി<സാേയലിെn ൈദവമായ യേഹാവ തെn ജനtിnു 
സ�sത െകാടുtു െയരൂശേലമിൽ എേnkും വസിkുnുവേlാ. 
Marathi दावीद म्हणाला, “इस्राएलाचा देव परमेश्वर ह्याने आपल्या प्रजेस िवसावा िदला आह,े व 
यरुशलेमात त्यांचा िनरंतरचा िनवास आह;े 
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Oriya ଦାଉଦ କହିଥିେଲ, ଇ\ାେୟଲ ସଦାXଭୁ ପରେମଶ}ର ତାହା3 େଲାକମାନ3ୁ ଶାIି Xଦାନ କରିଅଛIି। 
ସଦାXଭୁ ୟିରୁଶାଲମ େର ଚିରକାଳ ନିମେI ବାସ କରିବାକୁ ଆସିଅଛIି। 
Punjabi ਿਕਉ P ਜੋ ਦਾਊਦ ਨW ਆਿਖਆ, ਯਹਵੋਾਹ ਇਸਰਾਏਲ ਦ ੇਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨW ਆਪਣੀ ਪਰਜਾ ਨੰੂ ਿਵਸਰਾਮ 
ਿਦੱਤਾ ਹ ੈਅਤ ੇਉਹ ਯਰਸ਼ੂਲਮ ਿਵਚੱ ਸਦੀਪਕਾਲ ਤੜੋੀ ਵਸੱਦਾ ਰਹਗੇਾ 
T a m i l இ*ர ேவ F , ேத வ னாB ய க ;'த ; த ம D ஜ ன'ைத 
இைள8பாyUa3க8பb~னா;; அவ; எ,ெற,ைற34$ எaசேலI1 
வாச$பb�வாெர,n$, 

వచనము 26 

లేవీయులుకూడ ఇకమీదట గుడారమునైనను దాని సేవకొరకైన ఉపకరణములనైనను మోయ 

పనిలేదనియు దావీదు సెలవిచెచ్ను. 
Assamese $লবীয়াসকেল আবাস, আৰ7 $তওঁৰ পিৰচযKাত বpৱহাৰ কৰা সকেলা সাম�ী 
আৰ7 কিঢ়য়াব লগা নহব।” 

Bengali তাই $লবীয়েদর আর পিব? তঁাব5  বা Vভ5 র $সবার উপকরণ বিহেত হেব না|” 

Gujarati હવે લેવીઅાેન ેપWવ2 મંડપ અન ેતેની સામ¢ીન ેલઇને અેક �ળેથી બીજ ે�ળે લઇ 
જવાની જLર પડશે ન=હ.” 

Hindi और लिेवयों को िनवास और उस की उपासना का सामान िफर उठाना न पड़गेा। 

Kannada 3(ೕ^(ಯರನುb  ಕುM(ತು  ಅವರು  ಗುÉ#ರವನೂb  ಅದರ  ](ೕ�(@(ೂೕಸ=ರ  ಅದರ 
h#O(Xಗಳನೂb ಇನುb 8(ೕ3( v(ೂರುವ /(ಲಸ^(ಲf�(ಂದು v(ೕ�(ದ�ನು. 
Malayalam ആകയാൽ േലവNർkു ഇനി തിരുനിവാസവും അതിെല 
ശു<ശൂെഷkുll ഉപകരണmൾ ഒnും ചുമpാൻ ആവശNമിl എnു ദാവീദ് 
പറ\ു. 
Marathi िनवासमंडप व त्यामधील सेवेची उपकरणे ही लेव्यांना पुन्हा वाहून नेण्याची जरूर पडणार 
नाही.” 

Oriya େତଣୁ ଲେବbୟମାନ3ୁ ଆଉ ପବି5 ତ ü  କିଅବା େସଥି େର ବTବହୃତ ସାମ�ୀଗୁଡ଼ିକୁ େବାହିକରି 
ନେବାକୁ ପଡ଼ିବ ନାହi । 
Punjabi ਨਾਲੇ ਲੇਵੀਆਂ ਨੰੂ ਵੀ ਡਹੇਰਾ ਤ ੇਉਹ ਦਾ ਸਾਰਾ ਸਾਮਾਨ ਉਸ ਦੀ ਉਪਾਸਨਾ ਲਈ ਫੇਰ ਨਾ ਚੁੱਕਣਾ 
ਪਵਗੇਾ 

Tamil இE ேலOய; வாச*தல'ைதயாBV$ அ:, ஊ�ய':Rகc'த அ:, 
ப~wfcகg1 எைதயாBV$ �ம3க'ேதைவU1ைல எ,n$, 

వచనము 27 
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దావీదు ఇచిచ్న కడవరి యాజఞ్నుబటిట్ లేవీయులలో ఇరువది సంవతస్రములు మొదలుకొని అంతకు 

పైవయసుస్ గలవారు ఎంచబడిరి. 
Assamese কাৰণ দায়6দৰ $শষ বাকpৰ অনুসােৰ িবশ বছৰ আৰ7 তাতৈক ওপৰৰ বয়সৰ 
$লবীয়া সকলক গণনা কৰা হ’ল। 

Bengali ই~ােয়েলর $লাকেদর Vিত দায়6 েদর $শষ আেদশ িছল $লিব পিরবারেগাkর 
উMরপুর7েষর $লাকসংখpা গণনা করা| 20 বছর বা তার $বিশ বয়I সম¤ $লবীয়েদর $গানা 
হেয়িছল| 

Gujarati મૃkુ પહેલા દાઉદે જ ેછે�ું કામ કયુ; તે જ ેવીસ વરસ કે તેથી વધારે ઉમર વાળા હતા. 
લેવીના કુલસમૂહના વંશDેની ગણતરી કરી. 
Hindi क्योंिक दाऊद की िपछली आज्ञाओं के अनुसार बीस वषर् वा उस से अिधक अवस्था के लेवीय 
िगने गए। 

Kannada "#^(ೕದನ  ಕc(ೕB#ತುಗಳ  ಪX\#ರ  3(ೕ^(ಯರು  ಇಪ�ತು;ವರುಷ  8(ೂದಲು@(ೂಂಡು 
ಅದ/(= 8(ೕಲ�ಟq h#Xಯದವರು 3(S(=ಸಲ��(qದ�ರು. 
Malayalam ദാവീദിെn അnNകlനകളാൽ േലവNെര ഇരുപതു വയsുമുതൽ 
േമേലാcു എ|ിയിരുnു. 
Marathi दािवदाच्या शेवटल्या आज्ञेवरून वीस वषार्ंच्या व त्याहंून अिधक वयाच्या लेव्याचंी गणती 
झाली. 
Oriya ଇ\ାେୟଲୀୟମାନ3ୁ ଦାଉଦ3ର ଶେଷ ଆେଦଶ ଥିଲା ଲେବbୟ େଗାଷ� ୀର ବଂଶଧରମାନ3ୁ ଗଣିବାକୁ 
କହିବା। େଯଉଁ ଲେବbୟ ବTUି 20 ବଷ ବା ତଦୁW� ବ ବଯସର ଥିେଲ, ସମାେନe ସମାନେ3u ଗଣନା 
କେଲ। 
Punjabi ਿਕਉ P ਜੋ ਦਾਊਦ ਦ ੇਆਖਰੀ ਹਕੁਮ ਅਨੁਸਾਰ ਓਹ ਲੇਵੀ ਿਜਹੜ ੇਵੀਹ ਵਰਹ ੇਤA ਉ Jਤ ੇਸਨ ਿਗਣ ੇਗਏ 

Tamil தாzD அவ;கைள3 4y'D�ெசா,ன கைட[ வா;'ைதகg,பoேய, 
ேலO u':ர@1 ெதாைக34fபfடவ;க? இaபDவயDwத1 அதR4 
ேமRபfடவ;களாUadதா;க?. 

వచనము 28 

వీరు అహరోను సంతతివారి చేతికిర్ంద పని చూచుటకును, వారి వశముననునన్ యెహోవా మందిర 

సేవకొరకై సాలలలోను గదులలోను ఉంచబడిన సకలమైన పర్తిషిఠ్త వసుత్వులను శుది ధ్చేయుటకును, 

దేవుని మందిర సేవకొరకైన పనిని విచారించుటకును, 
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Assamese $তওঁেলােক িযেহাৱাৰ গৃহৰ পিৰচযKাৰ বােব হােৰাণৰ বংশধৰ সকলৰ সহায়কাৰী 
আিছল। $তওঁেলাক $চাতাল $কইখন, $কঁাঠািলেবাৰ, সকেলা পিব? ব� ¶িচ কৰা আৰ7 
ঈyৰৰ গৃহৰ আন সকেলা কামৰ ত�াৱধান কিৰিছল। 

Bengali $লবীয়রা হােরােণর উMরপুর7ষেদর মি�ের Vভ5 র কাজকেমKর সহায়তা করেতন, 
এছাড়াও তঁারা মি�েরর উেঠান এবং আেশপােশর ঘর¯েলার তদারিক করেতন| পিব? 
সাম�ীর এবং ঈyেরর মি�েরর সম¤ আসবাবপে?র ¶িচতা রZা করার দািয়�ও িছল তঁােদর 
ওপর| 

Gujarati લેવીઅાનેે સા�પાયેલા કામ; યાજકાેને અેટલે હારુનના વંશDેને મં=દરમાં બ<લદાનની 
Wવbધમાં મદદ કરવી. અાંગણાઅાનેી તેમજ અાેરડાઅાેની જવાબદારી યહાેવાના પWવ2 મં=દરમાંની 
પWવ2 વMતુઅાેના શુ�Jકરણમાં મદદ કરવી. 
Hindi क्योंिक उनका काम तो हारून की सन्तान की सेवा टहल करना था, अथार्त यह िक व ेआंगनों 
और कोठिरयों में, और सब पिवत्र वस्तओुं के शुद्ध करने में और परमेश्वर के भवन की उपासना के सब 
कामों में सेवा टहल करें। 

Kannada ಕತ ನ  ಮ,(ಯ  ](ೕ�(@(ೂೕಸ=ರ  ಅಂಗಳಗಳP(fಯೂ  /(ೂಠ(ಗಳ  P(fಯೂ  ಸಮಸ; 
ಪM(ಶುದÂF#ದವuಗಳನುb ಪM(ಶುದÂ B#ಡುವದರP(fಯೂ 
M a l a y a l a m അവരുെട മു റ േയാ , യേഹാവയുെട ആലയtിെല 
ശു<ശൂെഷkായി <പാകാരmളിലും അറകളിലും സകലവിശുdവസ്തുkെളയും 
ശുdീകരിkുnതിലും ൈദവാലയtിെല ശു <ശൂഷയുെട േവെലkു 
അഹേരാെn പു<തnാെര സഹായിkുnതും 
Marathi अहरोन वंशजाचं्या हाताखाली परमेश्वराच्या मंिदराची अंगणे व कोठड्या ह्यातं सेवा करणे 
व सवर् पिवत्र वस्तू शदु्ध राखणे ह ेदेवाच्या मंिदरातील सेवेसंबंधीचे सवर् काम त्याचं्याकड ेहोते. 
Oriya ସଦାXଭୁ3 ମ�ିରର ସେବାକାୟET େର ହାେରାଣ3 ବଂଶଧରମାନ3ୁ ସାହାୟT କରିବା 
ଲେବbୟମାନ3 କାୟET ଥିଲା। ଲେବbୟମାେନ ଆହୁରି ମQ ମ�ିରର Xାଣ ଓ ପାଶ� ବବGEୀ 
କଠାeରୀଗୁଡ଼ିକର ଯତx  େନଉଥିେଲ। ସମp ପବି5 ସାମ�ୀକୁ ଶୁଚି କରିବା ସମାନେ3ର କାୟET ଥିଲା। 
ପରେମଶ}ର3 ମ�ିରର ସେବା କରିବା କାୟET ସମାନେ3ର ଥିଲା। 
Punjabi ਅਤ ੇਉਨVਾ ਂਦਾ ਕਮੰ ਏਹ ਸੀ ਜੋ ਹਾਰਨੂ ਦੀ ਸੰਤਾਨ ਕਲੋ ਹਾਜ਼ਰ ਰਿਹਣ ਿਕ ਯਹਵੋਾਹ ਦ ੇਭਵਨ ਦੀ 
ਉਪਾਸਨਾ ਿਵਹਿੜਆਂ ਤA ਕਠੋੜੀਆਂ ਿਵਚੱ ਕਰਨ, ਨਾਲੇ ਸਾਰੀਆਂ ਵਸਤਾਂ ਨੰੂ ਸ਼ੁੱਧ ਕਰਨ ਅਰਥਾਤ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦ ੇਭਵਨ 
ਦੀ ਉਪਾਸਨਾ ਕਰਨ 

Tamil அவ;க? ஆேரா|ைடய 4மார@, ^�3 க;'தaைடய ஆலய':, 
ஊ�யமா< P,n, Yராகார�கைளX$, அைறகைளX$, சகல ப@�'த 
ப~w fc க g , � ': க @ 8ைப X $ , ேத வ | ைட ய ஆ ல ய ': , 
ஆராதைன3கc'த ேவைலையX$ Oசா@8பD$, 
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వచనము 29 

సనిన్ధి రొటెట్ను నైవేదయ్మునకు తగిన సనన్పు పిండిని పులుసులేని భోజయ్ములను పెనములో 

కాలుచ్దానిని పేలుచ్దానిని నానావిధమైన పరిమాణములు గలవాటిని కొలతగలవాటిని 

విచారించుటకును, 
Assamese $তওঁেলােক দশKন-িপঠা, শষp উৎসগKৰ বােব িমিহ আটা¯িড়, খিমৰ িনিদয়া 
িপঠা, তাৱাত $সক িদয়া িপঠা, $তলত িমহেলাৱা, আৰ7 সকেলা $জাখ আৰ7 পিৰমান $চাৱাৰ 
ত�াৱধানত আিছল। 

Bengali $টিবেলর ওপর র7¢ রাখবার এবং গম, শসp -নেবদp ও খািমরিবহীন র7¢ 
রাখবারও দািয়� িছল তঁােদর ওপর| মি�েরর বাসন-$কাসন এবং -নেবদp সামলােনা ছাড়াও 
িজিনসপ? মাপা ও ওজন করার কাজও তঁােদরই করেত হত| 

Gujarati દેવને ધરાવેલી રાેટલી માટે, ખાaાપ;ણ માટેના લાેટ માટે, ખમીર વગરની રાેટલી માટે, 
શેકેલા ખાaાપ;ણ માટે તેલથી માેયેલા લાેટ માટે તેમજ મં=દરમાં ધરાવેલી વMતુઅાેના વજન અને માપ 
માટે તેઅાે જ જવાબદાર હતા. 
Hindi और भेंट की रोटी का, अन्नबिलयों के मैदे का, और अखमीरी पपिडय़ों का, और तवे पर बनाए 
हुए और सने हुए का, और मापने और तौलने के सब प्रकार का काम करें। 

Kannada ಕತ ನ  ಮಂ{(ರದ  ](ೕ�(ಯ  \#ಯ ದP(f  ಸಮು_ಖದ  5(ೂ�(q  ಅಪ Ó(  ಬP(ಯ 
ನಯF#ದ  y(ಟುq  ಹು�(  ಇಲfದ  5(ೂ�(q  �#ಂ(fಯP(f  B#(ದ�  ಎÓ(ÔಯP(f  ಕM({(ದ�/(ೂ=ೕಸ=ರವZ 
ಸಮಸ; ^(̂ (ಧ ಅಳO(@(ೂೕಸ=ರವZ ಆ5(ೂೕನನ ಮಕ=�(@( ,(ೕಮಕF#o(ತು;. 
M a l a y a l a m കാഴ്ചയpവും പുളിpിlാt േദാശകളായും ചcിയിൽ 
ചുടുnതായും കുതിർkുnതായും അർpിkുn േഭാജനയാഗtിnുll 
േനരിയമാവും സകലവിധ പരിമാണവും അളവും േനാkുnതും 
Marathi समिपर् त भाकर, अन्नबलीसाठी सपीठ, बेखमीर पापड, तव्यावर भाजलेले अथवा मळलेले 
सवर्काही िसद्ध करण्याचे व सवर् प्रकारचे मोजमाप करण्याचे काम त्यांच्याकड ेहोत.े 
Oriya ମ�ିରର ମେଜ ଉପେର ବିଶେଷ େରାଟୀ ରଖିବାର ଦାଯିତ}  ସମାନେ3ର ଥିଲା। ଆହୁରି ମQ, 
ସମାନେ3ର ମଇଦା, ଶସT ନେବୖeଦT ଓ ଖମିର ବିନା େରାଟୀ Xpu ତ କରିବାର ଦାଯିତ}  ଥିଲା। ପିଠା ପାକ କରିବା 
ଓ ମି\ିତ ନେବୖeଦT ଉ�ଗ କରିବା ଦାଯିତ}  ମQ ସମାନେ3ର ଥିଲା। ସମାେନe ସବୁ Xକାର ମାପ େତୗଲି 
କରୁଥିେଲ। 
Punjabi ਚੜVਤ ਦੀ ਰਟੋੀ ਲਈ ਤ ੇਅੰਨ ਬਲੀ ਦ ੇਮੈਦ ੇਦ ੇਲਈ ਤ ੇਪਤੀਿਰਆਂ ਫਲੁਿਕਆਂ ਦ ੇਲਈ ਤ ੇਤਵ ੇਉ Jਤ ੇ
ਪਕਾਈਆਂ ਹਈੋਆਂ ਰਟੋੀਆਂ ਤ ੇਪੂਰੀਆ ਂਦ ੇਲਈ ਅਤ ੇਹਰ ਤਰਾਂ ਦੀ ਿਮਣਤੀ ਲਈ 
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Tamil சwக'த8ப�கைளX$ , ேபாஜனபF34 ெம1Fய மாைவX$ , 
ug8Y1லாத அ:ரச�கைளX$, சfoகgேல ெச<BறைதX$ �cBறைதX$, 
:fடமான சகல PைறையX$ அளைவX$ Oசா@8பD$, 

వచనము 30 

అనుదినము ఉదయ సాయంకాలములయందు యెహోవాను గూరిచ్న సుత్తి పాటలు పాడుటకును, 

విశార్ంతిదినములలోను, అమావాసయ్లలోను పండుగలలోను యెహోవాకు దహనబలులను 

అరిప్ంపవలసిన సమయములనిన్టిలోను, లెకక్కు సరియైనవారు వంతు పర్కారము నితయ్ము యెహోవా 

సనిన్ధిని సేవ జరిగించుటకును నియమింపబడిరి. 
Assamese $তওঁেলােক Vিত ৰািতপুৱা আৰ7 গধ6 িল িযেহাৱাৰ ধনpবাদ আৰ7 Vশংসাৰ 
বােবও িথয় -হিছল। 

Bengali Vিত িদন সকােল ও সÔpায় তঁারা Vভ5 র Vশংসা করেতন ও তঁােক ধনpবাদ িদেতন| 

Gujarati વળી, તેમણે જ દરરાેજ સવારે અને સાંજ ેયહાવેાના ભજન-કીત;ન કરવાના ંહતા. 
Hindi और प्रित भोर और प्रित सांझ को यहोवा का धन्यवाद और उसकी स्तुित करने के िलये खड़ ेरहा 
करें। 

Kannada ಇದಲfT(  ಉದಯ\#ಲದ  P(fಯೂ  �#ಯಂ\#ಲದP(fಯೂ  U(ಂತು  ಕತ ನನುb 
/(ೂಂÉ#ಡುವದಕೂ= ಸು;H(ಸುವದಕೂ= ಕತ ನ ಮುಂT( U(ರಂತರF#o( ಅವM(@( ಆË#£(k(ದ 
M a l a y a l a m രാവി െലയും ൈവകുേnരവും യേഹാവെയ വാ ഴ്tി 
സ്തുതിേkZതിnു ഒരുmിനില്kുnതും 
Marathi सकाळ-संध्याकाळ परमेश्वराचे िनत्य उपकारस्मरण व स्तवन करण्यास त्यानंा उभ े राहाव े
लागत असे. 
Oriya ଲେବbୟମାେନ Xତି Xଭାତ େର ଛିଡ଼ା େହଉଥିେଲ ଓ ସଦାXଭୁ3ର Xଶଂସାଗାନ କରୁଥିେଲ। 
ସମାେନe Xତିଦିନ ସ°୍ଯା େର ମQ ଏହିପରି କରୁଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇ ਿਨੱਤ ਪਰਭਾਤ ਦ ੇਵਲੇੇ ਖੜ ੇ ਹਕੋ ੇਯਹਵੋਾਹ ਦਾ ਧੰਨਵਾਦ ਤ ੇਉਸਤਤ ਕਰਨ ਅਤ ੇਇਸੇ ਤਰVਾਂ 
ਤਰਕਾਲਾਂ ਦ ੇਵਲੇੇ ਵੀ ਿਨੱਤ ਕਰਨ 

Tamil நா?ேதாn$ காைலUV$ மாைலUV$ க;'தைர8 ேபாRy' D:'D, 
ஓ<{நாfகgV$, அமாவாைசகgV$, பboைககgV$, க;'தa34� 
ச;வா�க தகனபFக? ெசV'த8பcBற சகல ேவைளகgV$, 
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సమాజపు గుడారమును కాపాడుటయు, పరిశుదధ్సథ్లమును కాపాడుటయు, యెహోవా మందిరపు 

సేవతో సంబంధించిన పనులలో వారి సహోదరులగు అహరోను సంతతివారికి సహాయము 

చేయుటయు వారికి నియమింపబడిన పనియైయుండెను. 
Assamese আৰ7 িযেহাৱাৰ উে�েশ Vিতিদেন িবধানৰ মেত, $লখ অনুসােৰ িব«াম-বাৰত, 
আৰ7 ন-$জান উৎসৱত আৰ7 িনৰmিপত পdKতত িযেহাৱাৰ উে�েশ $হাম-বিল উৎসগK 
কিৰিছল। 

Bengali $লবীয়রা Vভ5 র কােছ িব«ােমর িদন, অমাবসpার িদন ও অনpানp উ সেবর 
িদন¯িলেত $হামবিল উ সগK করেতন| Vিতিদন তঁারা Vভ5 র $সবা করেতন| Vিত বার কতজন 
$লবীয় $সবা করেব $স বpাপাের িবেশষ িনয়ম িছল এবং তঁারা এই িনয়ম¯িল অনুসরণ 
করেতন| 

Gujarati Wવ�ામવાર, ચંª દશ;ન અને અm તેહવારાેન ે =દવસે યહાેવાન ેદહનાપ;ણાે ચઢાવતી 
વખતે તેમણે ઠરાવેલી સં�ામાં સતત યહાેવાની સેવામાં મદદમાં રહેવાનુ ંહતું. 
Hindi और िवश्राम िदनोंऔर नये चान्द के िदनों, और िनयत पव्वोर्ं में िगनती के िनयम के अनुसार िनत्य 
यहोवा के सब होमबिलयों को चढ़ाएं। 

Kannada ಕಟq²(ಯ  ಪX\#ರF#o(  ಸಬ��  {(ವಸಗಳP(fಯೂ  ಅಮF#](m  ಗಳP(fಯೂ 
,(ೕಮಕF#ದ ಹಬ�ಗಳP(fಯೂ 3(ಕ=ದ ಪX\#ರ ಎ}#f ದಹನಬP(ಗಳನುb ಅ£( ಸುವದಕೂ= 
M a l a y a l a m യേഹാെവkു ശbtുകളിലും അമാവാസNകളി ലും 
ഉtവmളിലും യേഹാവയുെട സnിധിയിൽ നിരnരം അവെയkുറിcുll 
നി യ മtി n നുസ രണ യാ യ സം ഖN <പ കാ രം േഹാ മ യാ ഗm െള 
അർpിkുnതും 
Marathi तसेच शब्बाथाच्या व चंद्रदशर्नाच्या िदवशी व नेमलेल्या पवर्णीस ठरवलले्या संख्येप्रमाणे 
नेहमी परमेश्वरासमोर उभ ेराहून सवर् होमबली त्यांना त्यास अपार्वे लागत. 
Oriya ବିଶେଷ ବି\ାମବାର, ଅମାବାସTାର ଉ�ବ ଓ ସମp ବିଶେଷ େରାଟୀମାନ3 େର ଲେବbୟମାେନ 
ସବୁXକାର ହାମେବଳି Xpu ତ କରୁଥିେଲ। ସମାେନe ସଦାXଭୁ3 ସyuଖ େର Xତିଦିନ ସେବାକୟET କରୁଥିେଲ। 
Xତିଥର େକତେଜଣ ଲେବbୟ ସେବାକୟET କରିେବ, ଏଥି ନିମେI ବିଶେଷ ନିଯମମାନ ଥିଲା। 
Punjabi ਅਤ ੇਸਬਤਾ ਂਤ ੇਅਮੱਿਸਆ ਂਤ ੇਠਿਹਰਾਏ ਹਏੋ ਪਰਬਾਂ ਦ ੇਸਿਮਆਂ ਉ Jਤ ੇ ਿਜਨVਾਂ ਦੀ ਿਗਣਤੀ ਹਕੁਮਨਾਮੇ 
ਅਨੁਸਾਰ ਹ ੈਓਹ ਯਹਵੋਾਹ ਲਈ ਸਾਰੀਆਂ ਹੋਮ ਬਲੀਆ ਂਨੰੂ ਿਨੱਤ ਨWਮ ਯਹਵੋਾਹ ਦ ੇਹਜ਼ੂਰ ਚੜVਾਇਆ ਕਰਨ 

Tamil இல3க':R4?ளான அவ;க? த�கl34 PயI3க8பfடபoேய, 
எ8ெபா�D$ அdத8 Yரகாரமா<� ெச<ய, க;'தa34 w,பாக PRபD$, 
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యెహోవా మందిరపు సేవతో సంబంధించిన పనులలో వారి సహోదరులగు అహరోను సంతతివారికి 

సహాయము చేయుటయు వారికి నియమింపబడిన పనియైయుండెను 

Assamese $তওঁেলােক সাZাৎ কৰা ত¿5ৰ আৰ7 পিব? §ানৰ rয়ী�ত আিছল, আৰ7 
িযেহাৱাৰ গৃহৰ পিৰচযKা কাযKত হােৰাণৰ বংশধৰ সকলেকা সহায় কিৰিছল। 

Bengali $লবীয়রা তঁােদর আÉীয়েদর, $য় যাজকরা িছেলন হােরােণর উMরপুর7ষ Vভ5 র 
মি�ের $সবার কােজ সাহাযp করেতন| তঁারা পিব? তঁাব5  এবং পিব? §ােনরও যw িনেতন| 

Gujarati લેવીઅાેઅે મુલાકાત મંડપની અને પWવ2�ાનની સંભાળ રાખવાની હતી. તેઅાે તેમના 
હારુનવંશી સંબંધીઅાેને યહાેવાના ંમં=દરની સંભાળ રાખવામા ંમદદ કરવાની હતી. 
Hindi और यहोवा के भवन की उपासना के िवषय िमलापवाल ेनम्बू और पिवत्रस्थान की रक्षा करें, 
और अपने भाई हारूिनयोंके सौंपे हुए काम को चौकसी से करें। 

Kannada ಕತ ನ  ಮ,(ಯ  ](ೕ�(ಯP(f  ಸÈ(ಯ  ಗುÉ#ರದ  \#ವP(ಯನೂb  ಪM(ಶುದÂ�#Àನದ 
\#ವP(ಯನೂb ತಮ_ ಸv(ೂೕದರI#ದ ಆ5(ೂೕನನ ಕುB#ರರ ಆæ(ಯನೂb /(ೖ/(ೂಳuµವದ/(= ಅವM(@( 
,(ೕಮಕF#o(ತು;. 
Malayalam സമാഗമനkുടാരtിെn കാരNവും വിശുdsലtിെn 
കാ രN വും യ േഹാവയു െട ആലയtി െല ശു <ശൂ ഷയി ൽ അവരു െട 
സേഹാദരnാരായ അഹേരാെn പു<തnാരുെട കാരNവും വിചാരിkുnതും 
തെn. 
Marathi परमेश्वराच्या मंिदराच्या सेवेप्रीत्यथर् दशर्नमंडपाच े व पिवत्रस्थानाचे रक्षण करण ेआिण 
त्यांचे भाऊबंद अहरोन वंशज ह्यांना नेमून िदलेल्या कामी मदत करण ेह ेत्यांचे काम होत.े 
Oriya େତଣୁ ଲେବbୟମାେନ େଯଉଁ କାୟET କରିବା ଉଚି7, ସମାେନe ସେହiସବୁ କାୟET କରୁଥିେଲ। 
ସମାେନe ପବି5 ତ üର ଯତx  େନଉଥିେଲ। ସମାେନe ପବି5 ସ| ାନର ଯତx  େନଉଥିେଲ। ଆଉ, ସମାେନe 
ସମାନେ3ର ଆ®ୀଯ (ଯାଜକମାେନ) ହାେରାଣ3 ବଂଶଧରମାନ3ୁ ସାହାୟT କରୁଥିେଲ। ସଦାXଭୁ3 ମ�ିରର 
ସେବାକାୟET କରିବା ସହିତ ଲେବbୟମାେନ ଯାଜକମାନ3ୁ ସାହାୟT କରୁଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਓਹ ਮੰਡਲੀ ਦ ੇਤਬੂੰ ਦੀ ਜੁੰਮੇਵਾਰੀ ਅਤ ੇਪਿਵਤੱ8  ਅਸਥਾਨ ਦੀ ਜੁੰਮੇਵਾਰੀ ਅਤ ੇਆਪਣ ੇਭਰਾਵਾਂ 
ਹਾਰਨੂ ਦ ੇਪੁੱਤ8 ਾਂ ਦੀ ਜੁੰਮੇਵਾਰੀ ਯਹਵੋਾਹ ਦ ੇਭਵਨ ਦੀ ਉਪਾਸਨਾ ਲਈ ਉਠਾਉਣ।। 
Tamil ஆச@8u3 Jடார':, காவைலX$ ப@�'த *தல':, காவைலX$ 
த�க? சேகாதரராBய ஆேரா|ைடய 4மார@, காவைலX$ கா8பD$, 
க ;'த aைட ய ஆலய ':, ப~Oைடைய � ெச <வD $ அவ ;க ? 
ேவைலயாUadதD. 
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వచనము 1 

అహరోను సంతతివారికి కలిగిన వంతులేవనగా, అహరోను కుమారులు నాదాబు అబీహు 

ఎలియాజరు ఈతామారు. 
Assamese হােৰাণৰ বংশধৰ সকলৰ িবভাগসমূহ: নাদব, অবীহ6 , ইিলয়াজৰ আৰ7 
ঈথামৰ। 

Bengali হােরােণর পু?েদর নাম নাদব, অবীহ6 , ইিলয়াসর আর ঈথামর| 

Gujarati હારુનના ં વંશDેને પણ જૂથામેાં વહ�ચી નાખવામાં અાOા હતા. હારુનને પુ2ા ે હતા: 
નાદાબ, અબીહૂ, અેલઅાઝાર અને ઇથામાર. 
Hindi िफर हारून की सन्तान के दल ये थे। हारून के पतु्र तो नादाब, अबीहू, एलीआजर और ईतामार 
थे। 

Kannada ಆ5(ೂೕನನ  ಕುB#ರರP(f  ವಗ ಗ�#o(  ^(�#o(k(ದವರು  ಇವ5(ೕ. ಆ5(ೂೕನನ 
ಕುB#ರರು--0#"#ಬನೂ ಅ�(ೕಹುವZ ಎ}#f�# ರನೂ ಈQ#B#ರನೂ; 
Malayalam അഹേരാെn പു<തnാരുെട കൂറുകേളാ: അഹേരാെn പു<തnാർ: 
നാദാബ,് അബീഹൂ, എെലയാസാർ, ഈഥാമാർ. 
Marathi अहरोन वंशजांच ेवगर् ह:े अहरोनाचे पुत्र नादाब, अबीहू, एलाजार व इथामार. 
Oriya ହାେରାଣ3 ପୁ5ମାନ3ର ଦଳ ଏହି Xକାର ଥିଲା : ହାେରାଣ3 ପୁ5ମାେନ ଥିେଲ ନାଦ{, ଅବୀହୂ, 
ଇଲିଯାସର ଓ ଈଥାମର। 
Punjabi ਹਾਰਨੂ ਦ ੇਪੁੱਤ8 ਾਂ ਦੀਆਂ ਵਡੰਾਂ ਏਹ ਹਨ, - ਹਾਰਨੂ ਦ ੇਪੁੱਤ8  ਨਾਦਾਬ ਤ ੇਅਬੀਹ,ੂ ਅਲਆਜ਼ਾਰ ਤ ੇਈਥਾਮਾਰ 

Tamil ஆேரா, u':ர@, வ48uகளாவன: ஆேராE, 4மார;, நாதா8, 
அYs, எெலயாசா;, இ'தாமா; எ,பவ;க?. 

వచనము 2 

నాదాబును అబీహుయును సంతతిలేకుండ తమ తండిర్కంటె ముందుగా చనిపోయిరి గనుక 

ఎలియాజరును ఈతామారును యాజకతవ్ము జరుపుచువచిచ్రి. 
Assamese $তওঁেলাকৰ িপত� ৰ মতৃ5 p পূেবKই নাদব আৰ7 অবীহ6 ৰ মৃত5 p হয়। $তওঁেলাকৰ 
সvান নািছল, $সেয় ইিলয়াজৰ আৰ7 ঈথামৰ পুেৰািহতৰ পিৰচযKাত আিছল। 

Bengali হােরােণর আেগই নাদব আর অবীহ6 র অপ?ুক অব§ায় মৃত5 p হয়| তাই ইিলয়াসর 
এবং ঈথামর যাজেকর দািয়� �হণ কেরিছেলন| 

Gujarati નાદાબ અને અબીહૂ તેમના ?પતા |વતા હતા અે દરlાન જ =ન:સંતાન મરી ગયા 
હતા. અાથી અેલઅાઝાર અને ઇથામાર યાજકપદે અાOા. 
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Hindi परन्त ुनादाब और अबीहू अपने िपता के साम्हने पुत्रहीन मर गए, इस िलये याजक का काम 
एलीआजर और ईतामार करते थे। 

Kannada 0#"#ಬನೂ ಅ�(ೕಹುವZ ತಮ_ ತಂT(o(ಂತ ಮುಂt( ಸತು; ಮಕ=�(ಲfT( ಇದ�ದ M(ಂದ 
ಎ}#f�#ರನೂ ಈQ#B#ರನೂ E#ಜಕ ](ೕ�(B#(ದರು. 
Malayalam നാദാബും അബീഹൂവും അവരുെട അpnു മുെm മരിcുേപായി; 
അവർkു പു<തnാർ ഉZായിരുnതുമിl; അതുെകാZു എെലയാസാരും 
ഈഥാമാരും െപൗേരാഹിതNം നടtി. 
Marathi नादाब व अबीहू ह ेआपल्या बापापूवीर् िनपुित्रक मेले म्हणून एलाजार व इथामार ह े
याजकांचे काम करीत. 
Oriya କିIu  ନାଦ{, ଅବୀହୂ ସମାନେ3 ପିତା3 ମୃତୁT ପୂବରୁ ମରଣ ଲଭିଥିେଲ। ଆଉ ନାଦ{ ଓ ଅବୀହୂ3ର 
େକୗଣସି ପୁ5 ସIାନ ନ ଥିେଲ। େତଣୁ ଇଲିଯାସର ଓ ଈଥାମର ଯାଜକରୂେପ ସେବାକାୟET କେଲ। 
Punjabi ਪਰ ਨਾਦਾਬ ਤ ੇਅਬੀਹ ੂਆਪਣ ੇਿਪਤਾ ਦ ੇਮਰਨ ਤA ਪਿਹਲਾਂ ਔ Pਤ ਮਰ ਗਏ ਇਸ ਕਾਰਨ ਅਲਆਜ਼ਾਰ 
ਤ ੇਈਥਾਮਾਰ ਨW ਜਾਜਕਾਈ ਦਾ ਕਮੰ ਕੀਤਾ 
Tamil நாதாu$ அYs{$ 4மார; இ1லாம1 த�க? தக8ப|34 w,ேன 
ம@'தபoUனா1, எெலயாசாa$ இ'தாமாa$ ஆசா@ய ஊ�ய$ ெச<தா;க?. 

వచనము 3 

దావీదు ఎలియాజరు సంతతివారిలో సాదోకును ఈతామారు సంతతివారిలో అహీమెలెకును ఏరప్రచి, 

వారి వారి జనముయొకక్ లెకక్నుబటిట్ పని నియమించెను. 
Assamese দায়6 েদ এেকলেগ ইিলয়াজৰৰ বংশৰ চােদাকক, আৰ7 ঈথামৰৰ বংশৰ 
অহীেমলকক $তওঁেলাকৰ পুেৰািহত পিৰচযKাৰ কাৰেণ $বেলগ $বেলগ দলত ভাগ কিৰেল। 

Bengali ইিলয়াসর এবং ঈথামেরর পিরবারেগাkেক দায়6দ দু¢ পৃথক $গাkেত ভাগ 
কেরিছেলন যােত তঁারা তঁােদর দািয়� সুcভােব স»j করেত পােরন| দুই পিরবারেক পৃথক 
করার সময় দায়6দ ইিলয়াসেরর উMরপরু7ষ সােদাক এবং ঈথামেরর উMরপরু7ষ অহীেমলেকর 
সাহাযp িনেয়িছেলন| 

Gujarati દાઉદે અેલઅાઝારના વંશજ સાદાેક અન ેઇથામારના વંશજ અહીમેલેખેની મદદથી 
હારુનના કુલસમૂહાેને તેમની ફરજ �માણે જૂથાેમાં વહ�ચી ના�ા. 
Hindi और दाऊद ने एलीआजर के वंश के सादोक और ईतामार के वंश के अहांमेलेक की सहायता से 
उन को अपनी अपनी सेवा के अनुसार दल दल कर के बांट िदया। 

Kannada ಆದದM(ಂದ  "#^(ೕದನು  ಎ}#f  �#ರನ  ಮಕ=ಳP(f  ¼#T(ೂೕಕU(ಗೂ  ಈQ#B#ರನ 
ಮಕ=ಳP(f  ಅy(ೕ8(ೕ3(ಕU(ಗೂ  ಅವರ  ](ೕ�(ಯP(fರುವ  ^(¼#ರಗಳ  ಪX\#ರ  ವಗ ಗಳನುb 
^(�#o(k(ದನು. 
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M a l a y a l a m ദാവീ ദ ് എെലയാസാരി െn പു <തnാരിൽ സാേദാ ക് , 
ഈഥാമാരിെn പു<തnാരിൽ അഹീേമെലk് , എnിവരുമായി അവെര 
അവരുെട ശു<ശൂഷയുെട മുറ<പകാരം വിഭാഗിcു. 
Marathi दािवदान े एलाजाराच्या वंशांतला सादोक व इथामाराच्या वंशातला अहीमलेख ह्यांना 
त्यांची सेवेची कामे वाटून िदली. 
Oriya ଦାଉଦ ଇଲିଯାସର3 ପରିବାରବଗ ଓ ଈଥାମର3 ବଂଶକୁ ଦୁଇଟି ଭିନx  ଦଳ େର ବିଭU କରିଥିେଲ। 
ସେହi ଦଳମାେନ ସମାନେ3u ଦG କାୟET େଯପରି ସୂଚାରୁରୂେପ କରିପାରIି, େସଥିନିମେI ଦାଉଦ ଏହିପରି 
କରିଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਦਾਊਦ ਨW ਉਨVਾ ਂ ਨੰੂ ਅਰਥਾਤ ਅਲਆਜ਼ਾਰ ਦ ੇ ਪੁੱਤ8 ਾਂ ਿਵਚੱA ਸਾਦਕੋਤ ੇਈਥਾਮਾਰ ਦ ੇ ਪੁੱਤ8 ਾਂ ਿਵਚੱA 
ਅਹੀਮਲਕ ਨੰੂ ਉਨVਾ ਂਦ ੇਫਰਜਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਉਨVਾਂ ਦੀ ਉਪਾਸਨਾ ਲਈ ਵਡੰ ਿਦੱਤਾ 
T a m i l தாzD சாேதா3ைக3ெகாbc எெலயாசா@, u':ரைரX$ , 
அB ெம ேல 3ைக 3ெகாbc இ 'தா மா @ , u ': ரைர X $ அ வ ;க ? 
ெச<யேவboய ஊ�ய'D34 wைற8பo அவ;கைள வ4'தா,. 

వచనము 4 

వారిని ఏరప్రచుటలో ఈతామారు సంతతివారిలోని పెదద్లకంటె ఎలియాజరు సంతతివారిలోని పెదద్లు 

అధికులుగా కనబడిరి గనుక ఎలియాజరు సంతతివారిలో పదునారుగురు తమ పితరుల యింటివారికి 

పెదద్లుగాను, ఈతామారు సంతతివారిలో ఎనిమిదిమంది తమ తమ పితరుల యింటివారికి 

పెదద్లుగాను నియమింపబడిరి. 
Assamese ঈথামৰৰ বংশধৰ সকলতৈক ইিলয়াজৰৰ বংশধৰ সকলৰ মাজত $নত� � 
$লাৱা $লাক $বিছ আিছল। $সেয় $তওঁেলােক ইিলয়াজৰৰ বংশধৰ সকলক $ষাªটা দলত 
িবভ[ কিৰিছল। $তওঁেলাক ঈথামৰৰ বংশধৰ আৰ7 $গাkৰ মূৰdী সকলৰ Çৱাৰাই এই 
সকেলা কিৰিছল। 

Bengali ঈথামেরর পিরবােরর ত5 লনায় ইিলয়াসেরর পিরবার $থেক হওয়া $নতার সংখpা 
$বিশ িছল| ইিলয়াসেরর পিরবােরর $মাট $নতার সংখpা িছল 16 আর ঈথামেরর পিরবােরর 
$নতার সংখpা িছল 8| 

Gujarati અેલઅાઝાર વંશDે ઇથામારના વંશDે કરતાં સં�ામાં વધારે હતા, અાથી 
અેલઅાઝારના વંશDેનાં જુદા-ંજુદા ંકુટંુબના સાેળ જૂથ પાડવામા ંઅાOા અને ઇથામારના વંશDેનાં 
કુટંુબાેના અાઠ જૂથ પાડવામાં અાOા.ં અને અે દરેક જૂથનાે અાગેવાન તે પાતેાના કુટંુબનાે વડાે હતાે. 
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Hindi और एलीआजर के वंश के मुख्य पुरुष, ईतामार के वंश के मुख्य पुरुषों से अिधक थे, और वे 
यों बांटे गए अथार्त एलीआजर के वंश के िपतरों के घरानों के सोलह, और ईतामार के वंश के िपतरों के 
घरानों के आठ मुख्य परुुष थे। 

Kannada ಈQ#B#ರನ  ಕುB#ರM(o(ಂತ  ಎ}#f�#ರನ  ಕುB#  ರರP(f  ಮುಖmಸÀರು 
v(¼#uo(ದ�ದM(ಂದ ಅವರು y(ೕ@(4(ೕ ^(�#o(ಸಲ��(qದ�ರು. ಎ}#f�#ರನ ಕುB#ರ ರP(f ತಮ_ £(ತೃಗಳ 
ಮ,(ಯ  ಪX\#ರ  ಹ{(0#ರು  ಮಂ{(  ಮುಖmಸÀರು. ಈQ#B#ರನ  ಕುB#ರರP(f  ತಮ_  £(ತೃಗಳ 
ಮ,(ಯ ಪX\#ರ ಎಂಟುಮಂ{( ಮುಖm ಸÀರು. 
Malayalam ഈഥാമാരിെn പു<തnാരിലുllതിെനkാൾ എെലയാസാരിെn 
പു<തnാരിൽ അധികം തലവnാെര കZതുെകാZു എെലയാസാരിെn 
പു<തnാരിൽ പതിനാറു പിതൃഭവനtലവnാരും ഈഥാമാരിെn പു<തnാരിൽ 
എcു പിതൃഭവനtലവnാരുമായി വിഭാഗിcു. 
Marathi इथामाराच्या वंशजांपेक्षा एलाजाराच्या वंशजांत प्रमुख पुरुष अिधक िनपजले; त्यांची 
वाटणी येणेप्रमाणे झाली: एलाजाराच्या वंशातील िपतृकुळांच ेप्रमुख सोळा होत,े आिण इथामाराच्या 
वंशातील िपतृकुळांप्रमाणे आठ होते. 
Oriya ସାେଦା> ଓ ଅହୀମେଲକ9 ୍କ ସାହାୟET େର ଏହା କରିଥିେଲ। ସାେଦା> ଇଲିଯାସର3 ବଂଶଧର ଓ 
ଅହୀମେଲ> ଇଥାମର3 ବଂଶଧର ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਅਲਆਜ਼ਾਰ ਦ ੇਪੁੱਤ8 ਾਂ ਿਵਚੱA ਈਥਾਮਾਰ ਦ ੇਪੁੱਤ8 ਾਂ ਨਾਲA ਵਧੀਕ ਮੁਖੀਏ ਪੁਰਸ਼ ਪਾਏ ਗਏ ਸਨ ਅਤ ੇ
ਓਹ ਐਉ P ਵਡੰ ੇਗਏ, - ਅਲਆਜ਼ਾਰ ਦ ੇਪੁੱਤ8 ਾਂ ਿਵਚੱA ਿਪਤਰਾ ਂਦ ੇਘਰਾਿਣਆਂ ਦ ੇਸੋਲਾਂ ਮੁਖੀਏ ਸਨ ਅਤ ੇਈਥਾਮਾਰ ਦ ੇ
ਪੁੱਤ8 ਾਂ ਿਵਚੱA ਿਪਤਰਾਂ ਦ ੇਘਰਾਿਣਆ ਂਦ ੇਅੱਠ ਸਨ 

Tamil அவ;கைள வ43BறேபாD, இ'தாமா@, u':ரைர8பா;3BV$ 
எெலயாசா@, u':ரa34?ேள தைலைமயானவ;க? அ:கமானேப; 
காண8பfடபoUனா1, எெலயாசா@, u':ர@1 ப:னாnேப; த�க? 
Yதா3கlைடய 4c$ப'D34$, இ'தாமா@, u':ர@1 எfc8ேப; த�க? 
Yதா3கlைடய 4c$ப'D34$ தைலைமயாக ைவ3க8பfடா;க?. 

వచనము 5 

ఎలియాజరు సంతతిలోని వారును, ఈతామారు సంతతివారిలో కొందరును దేవునికి పర్తిషిఠ్తులగు 

అధికారులై యుండిరి గనుక తాము పరిశుదధ్ సథ్లమునకు అధికారులుగా ఉండుటకై చీటుల్వేసి వంతులు 

పంచుకొనిరి. 
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Assamese এেকা Vেভদ নাৰািখ, $তওঁেলাকক ইিলয়াজৰ আৰ7 ঈথামৰ দুেয়ােৰ বংশধৰ 
সকলৰ পৰা পিব?§ানৰ কমKচাৰীসকল, আৰ7 ঈyৰৰ কমKচাৰীসকলৰ বােব এেকা Vেভদ 
নাৰািখ, িচ¡ $খলাই $তওঁেলাকক িবভ[ কিৰিছল। 

Bengali ঘ5 ঁ¢ $চেল Vেতpক পিরবার $থেক $নতা িনবKািচত করা হত| িকছ5  $লাকেক পিব? 
§ােনর দািয়ে� $বেছ $নওয়া হেয়িছল এবং ইিলয়াসর ও ঈথামেরর পিরবারেগাk $থেক 
অনpেদর যাজক িহসােব বাছা হেয়িছল| 

Gujarati બ�ે, અેલઅાઝારના વંશDે અને ઈથામારના વંશDેમાં ��ાત માણસાે મં=દરના 
અbધકારીઅાે હતા. તેથી �ચvીઅા ેનાખીને જુદા જુદા જૂથાેન ેતેમની ફરDે સા�પવામાં અાવી હતી. 
Hindi तब वे िचट्ठी डाल कर बराबर बराबर बांटे गए, क्योंिक एलीआजर और ईतामार दोनों के वंशों 
में पिवत्रस्थान के हािकम और परमेश्वर के हािकम िनयुक्त हुए थे। 

Kannada ಇವರು ಅವರ ಸಂಗಡ (̀5(H(ದು� �(ೕಟು ಗ�(ಂದ ^(�#o(ಸಲ��(qದ�ರು; ಪM(ಶುದÂ �#Àನದ 
ಪXÃ#ನರೂ  T(ೖ^(ೕಕ  \#ಯ ಗಳP(f  ಪXÃ#ನರೂ  ಎ}#f�#ರನ  ಕುB#ರM(ಂದಲೂ  ಈQ#B#ರನ 
ಕುB#ರM(ಂದಲೂ ಇದ�ರು. 
Malayalam എെലയാസാരിെn പു<തnാരിലും ഈഥാമാരിെn പു<തnാരിലും 
വിശുdsലtിെn <പഭുknാരും ൈദവാലയtിെn <പഭുknാരും 
ഉllതുെകാZു അവെര തരേഭദം കൂടാെത ചീcിcു വിഭാഗിcു. 
Marathi ह्याप्रमाणे दोन्ही घराण्यांतले पुरुष घेऊन त्यांची िचठ््ठया टाकून वाटणी केली; कारण 
पिवत्रस्थानाचा अिधकार व देवाकडची सरदारी एलाजार व इथामार ह्या दोन्ही वंशांतल्या पुरुषांकड े
होती. 
Oriya Xତି ପରିବାରରୁ େଲାକମାେନ ମେନାନୀତ ହାଇeଥିେଲ। ସମାେନe ଗୁଳିବାଣ�  ଦ} ାରା ମେନାନୀତ 
ହାଇeଥିେଲ। ପବି5 ସ| ାନର ଦାଯିତ}  େର ରହିବା ନିମେI େକତେଜଣ ବTUି3ୁ ମେନାନୀତ କରାୟାଇଥିଲା। ଆଉ 
ଅନT ଜେଣ ବTUି3ୁ ଯାଜକକମ ନିମେI ମେନାନୀତ କରାୟାଇଥିଲା। ଏହି ସମp ବTUିମାେନ ଇଲିଯାସର ଓ 
ଈଥାମର3 ବଂଶରୁ ଆସିଥିେଲ। 
Punjabi ਐਉ P ਗੁਣਾ ਪਾ ਕ ੇਓਹ ਰਲੱਵb ਵਡੰ ੇਗਏ ਿਕਉ P ਜੋ ਅਲਆਜ਼ਾਰ ਦ ੇਪੁੱਤ8 ਾਂ ਨਾਲੇ ਈਥਾਮਾਰ ਦ ੇਪੁੱਤ8 ਾਂ ਿਵਚੱA 
ਪਿਵਤੱ8  ਅਸਥਾਨ ਦ ੇਸਰਦਾਰ ਅਤ ੇਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦ ੇਸਰਦਾਰ ਸਨ 

Tamil எெலயாசா@, u':ர@V$ இ'தாமா@, u':ர@V$, ப@�'த 
*த ல 'D 34 $ , ேத வ | 34 அ c 'த கா @ ய �க g 1 
Y ர u 3க ளா U a 34 $ப o 34 $ , இ வ ;க l 34 $ அ வ ;க l 34 $ 
O':யாச$பbணாம1 ]fc8ேபாfc அவ;கைள வ4'தா;க?. 

వచనము 6 
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లేవీయులలో శాసిత్గానునన్ నెతనేలు కుమారుడగు షెమయా రాజు ఎదుటను, అధిపతుల యెదుటను, 

యాజకుడైన సాదోకు ఎదుటను, అబాయ్తారు కుమారుడైన అహీమెలెకు ఎదుటను, యాజకుల 

యెదుటను, లేవీయుల యెదుటను, పితరుల యిండల్పెదద్లైన వారి యెదుటను వారి పేళుల్ దాఖలు 

చేసెను; ఒకొక్కక్ పాతర్లోనుండి యొక పితరుని యింటి చీటి ఎలియాజరు పేరటను ఇంకొకటి 

ఈతామారు పేరటను తీయబడెను.  
Assamese $লবীয়া বংশৰ নথেনলৰ পু? চমিৰয়া িলখেক ৰজাৰ, কমKচাৰীৰ, চােদাক 
পুেৰািহতৰ, অিবয়াথৰৰ পু? অহীেমলকৰ, আৰ7 পুেৰািহত সকলৰ $নতা ও $লবীয়া পিৰয়াল 
সকলৰ উপি§িতত $তওঁেলাকৰ নাম িলিখেল। ইিলয়াজৰৰ বংশৰ পৰা এটা $গাk আৰ7 
ঈথামৰৰ বংশৰ পৰা এটা $গাk িচ¡ $খলৰ Çৱাৰাই িনবKাচন কৰা -হিছল। 

Bengali $লিব পিরবারেগাkর নথেনেলর পু? শমিয়য় িছেলন সিচব| রাজা দায়6 েদর সামেন 
িতিন যাজক সােদাক, অিবযাথেরর পু? অহীেমলক ও যাজকগণ এবং $লিব পিরবারেগাkর 
$নতােদর নাম িলিপব\ কেরিছেলন| এেককবার অZ িনেZপ কের এেককজেনর নাম উঠেতা 
আর শমিয়য় তা িলেখ িনেতন| এই ভােব ইিলয়াসর এবং ঈথামর পিরবােরর মেধp কাজকমK 
ভাগ কের $দওয়া হেয়িছল| 

Gujarati નથાનઅલેનાે પુ2, લેવી કુલસમૂહનાે શમાયા, ના�ધણીકાર હતાે. અા બધું કામ તે રાD 
તથા સાદાેક યાજક, અ�ાથારના પુ2 અહીમેલેખ તથા યાજકા ેઅને લેવીઅાેના મુ� અાગેવાનાેની 
હાજરીમાં તે કરતાે હતા.ે અેલઅાઝારના કંુળકુટંુબાઅેે અને ઇથામારના કુલ કુટંુબાઅેે ફરDનેે વહ�ચી 
લીધી હતી. 
Hindi और नतनेल के पुत्र शमायाह ने जो लेवीय था, उनके नाम राजा और हािकमों और सादोक 
याजक, और एब्यातार के पुत्र अहीमेलेक और याजकों और लेिवयों के िपतरों के घरानों के मुख्य पुरुषों 
के साम्हने िलखे; अथार्त िपतरों का एक घराना तो एलीआजर के वंश में से और एक ईतामार के वंश में से 
िलया गया। 

Kannada ಇದಲfT(  3(ೕ^(ಯರP(f  ಒಬ�0#ದಂಥ  ,(ತ,(ೕಲನ  ಮಗ0#ದ  3(ೕಖಕ0#  ದಂಥ 
'(B#ಯನು ಅರಸನ ಮುಂT(ಯೂ ಪXÃ#ನ E#ಜಕ0#ದ ¼#T(ೂೕಕನು, ಎ�#mQ#ರನ ಮಗ 0#ದ 
ಅy(ೕ8(3(ಕನು, E#ಜಕರ 3(ೕ^(ಯರ £(ತೃಗಳ ಮುಖmಸÀರ ಮುಂT(ಯೂ ಆ ವಗ ಗಳ ಪ�(qಯನುb 
ಬ5(ದನು. ಎ}#f�#ಯ ರ  ಒಂದು  ವಗ ದವI#ದ  ನಂತರ  ಈQ#B#ಯ ರ  ಒಂದು  ವಗ ದವರು 
](ೕ^(ಸ (̀ೕ/(ಂದು ,(ೕV(k(ದರು. ಎ}#f ವಗ ಗಳ ಸರH( ಯನುb �(ೕ�(U(ಂದ3(ೕ @(ೂತು;B#(ದರು. 
Malayalam േലവNരിൽ െനഥനേയലിെn മകനായ െശമyാശാസ്<തി 
രാ ജാ വി nും <പ ഭുk nാ ർkും പു േരാ ഹി ത നാ യ സാ േദാkി nും 
അബNാഥാരിെn മകനായ അഹീേമെലkിnും പുേരാഹിതnാരുെടയും 
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േലവNരുെടയും പിതൃഭവനtലവnാർkും മുmാെക ഒരു പിതൃഭവനം 
എെലയാസാരിnും മെrാnു ഈഥാമാരിnുമായി ചീcുവnതു എഴുതിെവcു. 
Marathi आिण लवे्यांपैकी नथनेल लेखक ह्याचा पुत्र शमाया ह्याने राजा व अिधकारी, सादोक 
याजक व अब्याथाराचा पुत्र अहीमलेख आिण लेवी व याजक ह्याचं्या िपतृकुळांचे प्रमुख ह्याचं्यासमोर 
त्यांची नावे िलिहली; एक प्रमुख घराणे एलाजाराचे व एक इथामाराच ेअशी धरली. 
Oriya ଶମଯିଯ ସଂପାଦକ ଥିେଲ। େସ ନଥନଲେ3 ପୁ5 ଥିେଲ। ଶମଯିଯ ଲେବb େଗାଷ� ୀରୁ ଆସିଥିେଲ। 
ଶମଯିଯ ସେହi ବଂଶଧରମାନ3 ନାମ େଲଖିେଲ। େସ ସେହi ନାମଗୁଡ଼ିକୁ ରାଜା ଦାଉଦ ଓ ସେହi େନତାଗଣ : 
ଯାଜକ ସାେଦାକ, ଅହୀମଲେକ, ଯାଜକମାନ3ର ବଂଶଜ େନତା ଓ ଲେବb ବଂଶଜ େନତାମାନ3 ସyuଖ େର 
େଲଖିେଲ। ଅହୀମଲେକ ଅବିଯାଥର3 ପୁ5 ଥିେଲ। Xତିଥର ଗୁଳାବାଣ�  ଦ} ାରା ସମାେନe ଜେଣ ବTUିକୁ 
ମେନାନୀତ କେଲ ଓ ଶମଯିଯ ସେହi େଲାକର ନାମ େଲଖି ରଖିେଲ। େତଣୁ ସମାେନe ଇଲିଯାସର ଓ 
ଈଥାମର3 ପରିବାରର ବTUିମାନ3ର ମQ କାମକୁ ଭାଗ କରି େଦେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਲੇਵੀਆ ਂਿਵਚੱA ਨਥਿਨਏਲ ਦ ੇਪੁੱਤ8  ਸ਼ਮਆਯਾਹ ਿਲਖਾਰੀ ਨW ਉਨVਾਂ ਨੰੂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦ ੇਅਰ ਸਰਦਾਰਾਂ 
ਦ ੇ ਅਰ ਸਾਦਕੋ ਜਾਜਕ ਦ ੇ ਅਰ ਅਬਯਾਥਾਰ ਦ ੇ ਪੁੱਤ8  ਅਹੀਮਲਕ ਦ ੇ ਅਰ ਲੇਵੀਆਂ ਤ ੇ ਜਾਜਕਾਂ ਦ ੇ ਿਪਤਰਾਂ ਦ ੇ
ਘਰਾਿਣਆਂ ਦ ੇਮੁਖੀਆਂ ਦ ੇਸਨਮੁੱਖ ਿਲਿਖਆ। ਿਪਤਰਾਂ ਦਾ ਇੱਕ ਘਰਾਣਾ ਅਲਆਜ਼ਾਰ ਲਈ ਅਤ ੇਇੱਕ ਈਥਾਮਾਰ 
ਲਈ ਿਲਆ ਿਗਆ।। 

Tamil ேலOய@1 ச$Yர:யாBய ெசமாயா எ,|$ ெநதெனேயF, 4மார,, 
ராஜா{34$ Yரu3கl34$ ஆசா@யனாBய சாேதா3434$ அYய'தா@, 
4மாரனாBய அBெமேல3434$ ஆசா@யa$ ேலOயaமான Yதா3கg, 
தைலவa34$ w,பாக அவ;க? நாம�கைள எ�:னா,; ஒa YதாO, 
zfc� ]fc எெலயாசாa34 O�dதD; Y,u அdத8பoேய இ'தாமாa34$ 
O�dதD. 

వచనము 7 

మొదటి చీటి యెహోయారీబునకు, రెండవది యెదాయాకు, 
Assamese Vথম িচ¡ $খলত িযেহায়াৰীবৰ, িrতীয় িযদয়াৰ, 
Bengali এই ভােব Vথম বার উেঠিছল িয়েহাযারীব $গাkর নাম| িrতীয় বার িয়দিযয 
$গাkর নাম| 

Gujarati પહેલું સમૂહ યહાેયારીબનુ ંહતુ;ં બીજુ સમૂહ યદાયાનું હતું; 

Hindi पिहली िचट्ठी तो यहोयारीब के, और दसूरी यदायाह, 
Kannada 8(ೂದಲ,(ೕ �(ೕಟು 4(v(ೂೕE#M(ೕಬU(@( ಬಂತು, ಎರಡ,(ಯದು 4("#ಯU(@( 
Malayalam ഒnാമെt ചീc് െയേഹായാരീബിnും രZാമേtതു 
െയദായാവിnും 
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Marathi पिहली िचठ्ठी यहोयारीबाची िनघाली, दसुरी यदायाची, 
Oriya Xଥମ ଦଳ ଥିଲା ଯିହାେୟାଦାରରୀବ3 ଦଳ। 
Punjabi ਪਿਹਲਾ ਗੁਣਾ ਯਹਯੋਾਰੀਬ ਦਾ ਿਨੱਕਿਲਆ, ਦਜੂਾ ਿਯਦਅਯਾਹ ਦਾ, 
Tamil wதலாவD ]fc ேயாயா@Y, ேப;வ�34$, இரbடாவD ெயதாயாO, 
ேப;வ�34$, 

వచనము 8 

మూడవది హారీమునకు, నాలుగవది శెయొరీమునకు, 
Assamese ত� তীয়ৰ হাৰীমৰ, চত5 থK িচেয়াৰীমৰ, 
Bengali ত� তীয় বার হারীম $গাkর নাম| চত5 থK বার িসেযারীম $গাkর নাম| 

Gujarati 2ીજંુ સમૂહ હારીમનું હતુ;ં ચાેથું સમૂહ સેઅારેીમનું હતું; 

Hindi तीसरी हारीम के, चौथी सोरीम के, 
Kannada ಮೂರ,( ಯದು :#M(ೕಮU(@(, 0#ಲ=,(ಯದು ](�(ೂೕM(ೕಮ U(@(, 
Malayalam മൂnാമേtതു ഹാരീമിnും നാലാമേtതു െശേയാരീമിnും 
Marathi ितसरी हारीमाची, चौथी सोरीमाची, 
Oriya ତୃତୀୟ ଦଳ ଥିଲା ହାରୀମ3 ଦଳ। 
Punjabi ਤੀਜਾ ਹਾਰੀਮ ਦਾ, ਚੌਥਾ ਸਓਰੀਮ ਦਾ, 
Tamil \,றாவD ஆ@I, ேப;வ�34$ , நா,காவD ெசேயாCI, 
ேப;வ�34$, 

వచనము 9 

అయిదవది మలీక్యాకు, ఆరవది మీయామినుకు, 
Assamese প�ম মি�য়াৰ, ষc িময়ামীনৰ, 
Bengali প�ম বার মি�য় $গাkর নাম| ষc বার িময়ামীন $গাkর নাম| 

Gujarati પાંચમું સમૂહ મા¨sયાનું હતુ;ં છvંુ સમૂહ મીયામીનનુ ંહતું; 

Hindi पांचवीं मिल्कय्याह के, छठवीं िमय्यामीन के, 
Kannada ಐದ,(ಯದು ಮP(=ೕಯU(@(, ಆರ,(ಯದು V(E#m^(ಾನU(@(, 
Malayalam അlാമേtതു മൽkീയാവിnും ആറാമേtതു മീയാമിnും 
Marathi पाचवी मलकीयाची, सहावी मीयािमनाची, 
Oriya ପ�ମ ଦଳ ଥିଲା ମଲକିଯ3 ଦଳ। 
Punjabi ਪੰਜਵਾਂ ਮਲਕੀਯਾਹ ਦਾ, ਛੇਵਾਂ ਮੀਯਾਮੀਨ ਦਾ, 
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Tamil ஐdதாவD ம1BயாO, ேப;வ�34$ , ஆறாவD IயாqE, 
ேப;வ�34$, 

వచనము 10 

ఏడవది హకోక్జునకు, ఎనిమిదవది అబీయాకు, 
Assamese সRম হে·াচৰ, অ¬ম অিবয়াৰ, 
Bengali সRম বার হে·াষ $গাkর নাম| অ¬ম বার অিবয় $গাkর নাম| 

Gujarati સાતમું સમૂહ હા�ાસેનું હતું; અાઠમું સમૂહ અhબયાનું સમૂહ અ<લયાનું હતુ;ં 

Hindi सातवीं हक्कोस के, आठवीं अिबय्याह के, 
Kannada ಏಳ,(ಯದು ಹ/(ೂ=ೕಚU(@(, ಎಂಟ,(ಯದು ಅ�(ೕಯU(@(, 
Malayalam ഏഴാമേtതു ഹാേkാസിnും എcാമേtതു അബീയാവിnും 
Marathi सातवी हक्कोसाची, आठवी अबीयाची, 
Oriya ସପMମ ଦଳ ଥିଲା ହେ£ାସ3 ଦଳ। 
Punjabi ਸੱਤਵਾਂ ਹਕੱਸੋ ਦਾ, ਅੱਠਵਾਂ ਅਬੀਯਾਹ ਦਾ, 
Tamil ஏழாவD அ3ேகா'[, ேப;வ�34$ , எfடாவD அYயாO, 
ேப;வ�34$, 

వచనము 11 

తొమిమ్దవది యేషూవకు పదియవది షెకనాయ్కు పదకొండవది ఎలాయ్షీబునకు,  
Assamese নৱম $যচ6 য়াৰ, দশম চখিনয়াৰ, 
Bengali নবম বার $য়শূয় $গাkর নাম| দশম বার শখিনয় $গাkর নাম| 

Gujarati નવમું સમૂહ યેશૂઅાનું હતું; દસમું સમૂહ શખાmાનું હતું; 

Hindi नौवीं येशू के, दसवीं शकन्याह के, 
Kannada ಒಂಭತ;,(ಯದು  4(ಷೂವU(@(, ಹತ;,(ಯದು  '(ಕನmU(@(, ಹ,(ೂbಂದ  ,(ಯದು 
ಎ}#mR(ೕಬU(@(, 
M a l a y a l a m ഒmതാ മ േtതു േയ ശൂ െവkും പtാ മ േtതു 
െശഖനNാവിnും 
Marathi नववी येशूबाची, दहावी शकन्याची, 
Oriya ନବମ ଦଳ ଥିଲା ଯଶୂeଯ3 ଦଳ। 
Punjabi ਨcਵਾਂ ਯੋਸ਼ੂਆ ਦਾ, ਦਸਵਾਂ ਸ਼ਕਨਯਾਹ ਦਾ, 
Tamil ஒ,பதாவD ெய�வாO, ேப;வ�34$, ப'தாவD ெச3கEயாO, 
ேப;வ�34$, 
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వచనము 12 

పండెర్ండవది యాకీమునకు, 
Assamese একাদশ ইলীয়ািচবৰ, rাদশ যাকীমৰ, 
Bengali একাদশ বার ইলীয়াশীব $গাkর নাম| rাদশ বার যাকীম $গাkর নাম| 

Gujarati અQગયારમું સમૂહ અgેાશીબનું હતું; બારમું સમૂહ યાકીમનુ ંહતુ;ં 

Hindi ग्यारहवीं एल्याशीब के, बारहवीं याकीम के, 
Kannada ಹ,(bರಡ,(ಯದು E#S(ೕಮU(@(, ಹ{(ಮೂರ,(ಯದು ಹುಪ�U(@(, 
Malayalam പതിെനാnാമേtതു എലNാശീബിnും പ<nZാമേtതു 
യാkീമിnും 
Marathi अकरावी एल्यािशबाची, बारावी याकीमाची, 
Oriya ଏକାଦଶ ଦଳ ଥିଲା ଇଲୀଯାଶୀବ3 ଦଳ। 
Punjabi ਿਗਆਰਵਾ ਂਅਲਯਾਸ਼ੀਬ ਦਾ, ਬਾਰਵਾਂ ਯਾਕੀਮ ਦਾ, 
Tamil ப:ேனாராவD எFயா]Y, ேப;வ�34$ , ப,EரbடாவD 
யா3^I,ேப;வ�34$, 

వచనము 13 

పదుమూడవది హుపాప్కు, పదునాలుగవది యెషెబాబునకు, 
Assamese ?েয়াদশ e¦াৰ, চত5 �K শ $যেচবাবৰ, 
Bengali ?েয়াদশ বার eেপপর $গাkর নাম| চত5 দK শ বার $য়শবাব $গাkর নাম| 

Gujarati તેરમું સમૂહ હુ�ાહનું હતું; ચાદૈમું સમૂહ યેશેબઅાબનુ ંહતું; 

Hindi तेरहवीं हुप्पा के, चौदहवीं येसेबाब के, 
Kannada ಹ{(0#ಲ=,(ಯದು ಎ<(�#ಬU(@(, 
M a l a y a l a m പതിmൂnാമേtതു ഹുെpkും പതിnാലാമേtതു 
േയെശെബയാമിnും 
Marathi तेरावी हुप्पाची, चौदावी येशेबाबाची, 
Oriya 5େଯାଦଶ ଦଳ ଥିଲା ହୁପ�3 ଦଳ। 
Punjabi ਤਰੇਵਾਂ ਰੁਪੱਾਹ ਦਾ, ਚੌਦਵਾਂ ਯਸ਼ਬਆਬ ਦਾ, 
T a m i l ப:,\,றாவD உ8பாO, ேப;வ�34$ , ப:னா,காவD 
எெசெபயாY, ேப;வ�34$, 

వచనము 14 
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పదునయిదవది బిలాగ్కు, పదునారవది ఇమేమ్రునకు, 
Assamese প�দশ িবলগাৰ, $ষাড়শ ইে�ৰৰ, 
Bengali প�দশ বার িবêা $গাkর নাম| ষcদশ বার ইে�র $গাkর নাম| 

Gujarati પંદરમું સમૂહ hબ§ાહનું હતું, સાેળમું સમૂહ ઇfેરનું હતું; 

Hindi पन्द्रहवीं िबल्गा के, सोलहवीं इम्मेर के, 
Kannada ಹ{(,(ೖದ,( ಯದು �(ಲ¹U(@(, ಹ{(0#ರ,(ಯದು ಇ8(�ರU(@(, 
Malayalam പതിനlാമേtതു ബിൽെഗkും പതിനാറാമേtതു 
ഇേmരിnും 
Marathi पंधरावी िबल्गाची, सोळावी इम्मेराची, 
Oriya ପ�ଦଶ ଦଳ ଥିଲା ବିଲଗା3 ଦଳ। 
Punjabi ਪੰਦਰਵਾਂ ਿਬਲਗਾਹ ਦਾ, ਸੌਲਵਾ ਂਇੰਮੇਰ ਦਾ, 
Tamil ப:ைனdதாவD Y1காO, ேப;வ�34$, ப:னாறாவD இ$ேம@, 
ேப;வ�34$, 

వచనము 15 

పదునేడవది హెజీరునకు, పదునెనిమిదవది హపిప్సేస్సునకు, 
Assamese সRদশ $হজীৰৰ, অ¬াদশ হি¦েচৰৰ, 
Bengali সRদশ বার $হষীের $গাkর নাম| অ¬াদশ বার হিপপেসস $গাkর নাম| 

Gujarati સ>રમું સમૂહ હેઝીરનુ ંહતું; અઢારમું સમૂહ હાÙ�_ેસનું હતું; 

Hindi सतरहवीं हजेीर के, अठारहवीं हिप्पत्सेस के, 
Kannada ಹ{(,(ೕಳ,(ಯದು v(ೕ�(ೕರU(@(, ಹ{(,(ಂಟ,( ಯದು ಹ£(�t(uೕಚU(@(, 
M a l a y a l a m പതിേനഴാമേtതു േഹസീരിnും പതിെനcാമേtതു 
ഹpിേsസിnും 
Marathi सतरावी हजेीराची, अठरावी हिप्पसेसाची, 
Oriya ସପMଦଶ ଦଳ ହେଷbର3 ଦଳ ଥିଲା। 
Punjabi ਸਤਾਰਵਾਂ ਹਜ਼ੇੀਰ ਦਾ, ਅਠਾਰਵਾਂ ਹਪੱੀJਸੇਸ ਦਾ, 
Tamil ப:ேனழாவD ஏ]@, ேப;வ�34$, ப:ெனfடாவD அ8ேச[, 
ேப;வ�34$, 

వచనము 16 

పందొమిమ్దవది పెతహయాకు ఇరువదియవది యెహెజేక్లునకు, 

Page  of 621 770



Telugu Indian Languages Parallel Bible www.BibleNestam.com 1 !నవృ%& ంత)*

Assamese ঊনিবংশ পথিহয়াৰ, িবংশ িযিহে³লৰ, 
Bengali উনিবংশিত বার পথািহয় $গাkর নাম| িবংশিত বার িযিহে³ল $গাkর নাম| 

Gujarati અાેગણીસમુ ંસમૂહ પથા�ાનું હતું; વીસમું સમૂહ યહેઝકેલનુ ંહતુ;ં 

Hindi उन्नीसवीं पतह्याह के, बीसवीं यहजेकेल के, 
Kannada ಹO(ೂ;ಂಭತ;,(ಯದು �(ತಹmU(@(, ಇಪ�ತ;,(ಯದು 4(v(�(=ೕಲU(@(, 
Malayalam പെtാmതാമേtതു െപതഹNാവിnും ഇരുപതാമേtതു 
െയെഹസ്േകലിnും 
Marathi एकोिणसावी पथह्याची, िवसावी यहजेकेलाची, 
Oriya ଊନବିଂଶ ଦଳ ଥିଲା ପଥାହିଯ3 ଦଳ। 
Punjabi ਉਨੀਵਾਂ ਪਥਹਯਾਹ ਦਾ, ਵੀਵਾਂ ਯਹਜ਼ਕਲੇ ਦਾ, 
Tamil ப'ெதா,பதாவD ெப'தBயாO, ேப;வ�34$ , இaபதாவD 
எெகெச3BேயF, ேப;வ�34$, 

వచనము 17 

ఇరువది యొకటవది యాకీనునకు, ఇరువది రెండవది గామూలునకు, 
Assamese একিবংশ যাখীনৰ, rািবংশ গামূলৰ, 
Bengali একিবংশিত বার যাখীন $গাkর নাম| rািবংশিত বার গামূল $গাkর নাম| 

Gujarati અેકવીસમુ ંસમૂહ યાખીનનુ ંહતું; બાવીસમુઁ સમૂહ ગામૂલનું હતું; 

Hindi इक्कीसवीं याकीन के, बाईसवीं गामूल के, 
Kannada ಇಪ�O(ೂ;ಂದ,(ಯದು E#S(ೕನU(@(, ಇಪ�O(; ರಡ,(ಯದು x#ಮೂಲU(@(, 
Malayalam ഇരുപെtാnാമേtതു യാഖീnും ഇരുപtിരZാമേtതു 
ഗാമൂലിnും 
Marathi एकिवसावी याखीनाची, बािवसावी गामूलाची, 
Oriya ଏକବିଂଶ ଦଳ ଥିଲା ୟାଖୀନ3 ଦଳ। 
Punjabi ਇੱਕੀਵਾਂ ਯਾਕੀਨ ਦਾ, ਬਾਈਵਾਂ ਗਾਮੂਲ ਦਾ, 
Tamil இaப'ேதாராவD யாBE, ேப;வ�34$, இaப':ரbடாவD 
காwேவF, ேப;வ�34$, 

వచనము 18 

ఇరువది మూడవది దెలాయాయ్కు, ఇరువది నాలుగవది మయజాయ్కు పడెను. 
Assamese ?েয়ািবংশ দলায়াৰ, চত5 �d�ংশ মািজয়াৰ নাম উ¡ল। 
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Bengali ?েয়ািবংশিত বার দলায় $গাkর নাম| আর চত5 �ব�ংশিত বার উঠল মািসয় 
$গাkর নাম| 

Gujarati 2ેવીસમુ ંસમૂહ દલાયાનુ ંહતું; ચાેવીસમું સમૂહ માઅાઝયાનીનુ ંહતું. 
Hindi तेईसवीं दलायाह के, और चौबीसवीं साज्याह के नाम पर िनकलीं। 

Kannada ಇಪ�ತ;ಮೂರ,( ಯದು T(}#ಯU(@(, ಇಪ�ತ;0#ಲ=,(ಯದು B#ಜm U(@(. 
M a l a y a l a m ഇ രു പtി മൂnാ മ േtതു െദ ലാ യാ വി nും 
ഇരുപtിനാലാമേtതു മയസNാവിnും വnു. 
Marathi तेिवसावी दलायाची आिण चोिवसावी माज्याची. 
Oriya 5େଯାବିଂଶ ଦଳ ଥିଲା ଦଲାଯ3 ଦଳ। 
Punjabi ਤਈੇਵਾਂ ਦਲਾਯਾਹ ਦਾ, ਚੌਵੀਵਾ ਂਮਅਜ਼ਯਾਹ ਦਾ।। 
Tamil இaப'D\,றாவD ெதலாயாO, ேப;வ�34$, இaப'Dநா,காவD 
மா[யாO, ேப;வ�34$ O�dதD. 

వచనము 19 

ఇశార్యేలీయుల దేవుడైన యెహోవా వారి పితరుడగు అహరోనునకు ఆజా ఞ్పించిన కటట్డ పర్కారముగా 

వారు తమ పదధ్తిచొపుప్న యెహోవా మందిరములో పర్వేశించి చేయవలసిన సేవాధరమ్ము ఈలాగున 

ఏరాప్టు ఆయెను. 
Assamese $যিতয়া $তওঁেলােক িযেহাৱাৰ গৃহৈল আিহব $তিতয়া ই~ােয়লৰ ঈyৰ িযেহাৱাৰ 
আÈা অনুসােৰ $তওঁেলাকৰ ওপৰ-িপত�  হােৰাণৰ rাৰাই $তওঁেলাকক িদয়া প\িতৰ Çৱাৰাই 
কৰা $তওঁেলাকৰ পিৰচযKাৰ আÈা সমূহ এইিবলাক আিছল। 

Bengali এই ভােব যােদর নাম উঠল তােদর Vভ5 র মি�েরর কােজর জনp িনেয়াগ করা 
হেয়িছল| হােরাণেক Vভ5  ই~ােয়েলর ঈyর VদM িনয়ম অনুযায়ীএঁেদর মি�েরর কাজ করেত 
হত| 

Gujarati અા બધાં માણસાેને યહાવેાના મં=દરમાં જવા માટે અને ઇdાઅેલના દેવ યહાેવાઅે 
જણાOા મૂજબ અા માણસાેના વડવા હારુન ેન�ી કરેલી ફરDે બDવવા માટે નીમવામાં અાOા 
હતા. 
Hindi उनकी सेवकाई के िलये उनका यही िनयम ठहराया गया िक व ेअपने उस िनयम के अनुसार जो 
इस्राएल के परमेश्वर यहोवा की आज्ञा के अनुसार उनके मूलपुरुष हारून ने चलाया था, यहोवा के भवन में 
जाया करें। 
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Kannada ಇ�(ೕ ಇ�#X4(ೕ¦  T(ೕವI#ದ ಕತ ನು ತಮ_ ತಂT(E#ದ ಆ5(ೂೕನU(@( ಆË#£(k(ದ 
:#@(  ಅವನ  /(ೖ/(ಳ@(  ತಮ_  ತಮ_  ಕಟq²(ಗಳ  ಪX\#ರ  ಕತ ನ  ಮ,(ಯP(f  ](ೕ�(B#ಡುವದ/(= 
ಬರ (̀ೕ\#ದ ಅವರ U(ಯಮಗಳu. 
Malayalam യി<സാേയലിെn ൈദവമായ യേഹാവ അവരുെട പിതാവായ 
അഹേരാേനാടു കlിcതുേപാെല അവൻ അവർkു െകാടുt നിയമ<പകാരം 
അവരുെട ശു<ശൂെഷkായിcു യേഹാവയുെട ആലയtിേലkു അവർ 
വേരZുn <കമം ഇതു ആയിരുnു. 
Marathi इस्राएलाचा देव परमेश्वर ह्याने आज्ञा केली होती त्यानुसार त्यांचा पूवर्ज अहरोन ह्याच्या 
हस्ते त्यांना लावून िदलेल्या िवधीप्रमाणे परमेश्वराच्या मंिदरात सेवा करण्यासाठी पाळीपाळीने जावे 
म्हणून हा जाण्याचा क्रम त्यांना लावून िदला होता. 
Oriya ମ�ିର େର ସେବାକାୟET କରିବା ନିମେI ଏହି ଦଳଗୁଡ଼ିକ ମେନାନୀତ ହାଇeଥିେଲ। ମ�ିରର 
ସେବାକାୟET ପାଇଁ ହାେରାଣ3 ଦG ନିଯମର ସମାେନe ବାQ େହେଲ। ଇ\ାେୟଲର ସଦାXଭୁ ପରେମଶ}ର 
ହାେରାଣ3ୁ ଏହି ନିଯମଗୁଡ଼ିକ Xଦାନ କରିଥିେଲ। 
Punjabi ਏਹ ਉਨVਾਂ ਦੀ ਉਪਾਸਨਾ ਦੀਆਂ ਤਰਤੀਬਾਂ ਸਨ ਿਕ ਓਹ ਯਹਵੋਾਹ ਦ ੇਭਵਨ ਿਵਚੱ ਉਸ ਹਕੁਮਨਾਮੇ ਦ ੇ
ਅਨੁਸਾਰ ਆਉਣ ਿਜਹ ਦਾ ਹਕੁਮ ਇਸਰਾਏਲ ਦ ੇਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਯਹਵੋਾਹ ਨW ਉਨVਾਂ ਦ ੇਿਪਤਾ ਹਾਰਨੂ ਦ ੇਰਾਹ[ ਿਦੱਤਾ ਸੀ।। 
Tamil இ*ரேவF, ேதவனாBய க;'த; அவ;க? தக8பனாBய ஆேரா|343 
கRY'தபoேய, அவ;க? அவ|ைடய கfடைளU, Yரகார$, த�க? 
wைறவ@கg1 க;'தaைடய ஆலய':R4? Yரேவ[34$ அவ;கlைடய 
ஊ�ய':Rகாக8 பbண8பfட வ48uக? இைவகேள. 

వచనము 20 

శేషించిన లేవీ సంతతివారెవరనగా అమార్ము సంతతిలో షూబాయేలును, షూబాయేలు సంతతిలో 

యెహెదాయ్హును, 
Assamese $লবীৰ অৱিশ¬ বংশধৰসকল এওঁেলাক: অSমৰ বংশধৰ সকলৰ মাজত 
চ6 বােয়ল; চ6 বােয়লৰ বংশধৰ সকলৰ মাজত $যহিদয়া। 

Bengali অনpানp $লিবেদর উMরপুর7ষেদর মেধp যঁারা িছেলন তঁােদর তািলকা $দওয়া 
হল:অSােমর উMরপরু7ষেদর মেধp িছেলন শব6 েযল আর শব6 েযেলর উMরপুর7ষেদর মেধp 
$থেক $য়হিদয়| 

Gujarati લેવી કુટંુબના બાકીના વંશDે નીચે મુજબ છે:અાEામનાે વંશજ શુબાઅેલ અને 
શુબાઅેલનાે વંશજ યહદયા; 

Hindi बचे हुए लेिवयों में से अम्राम के वंश में से शूबाएल, शूबाएल के वंश में से येहदयाह। 
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Kannada 3(ೕ^(ಯ  V(\#=ದ  ಕುB#ರರP(f  E#ರಂದ5(, ಅB#Xಮನ  ಕುB#ರರP(f 
ಶೂ�#4(ೕಲನು; ಶೂ�# 4(ೕಲನ ಕುB#ರರP(f 4(v(�E#ಹನು. 
M a l a y a l a m േശഷം േലവിപു <തnാേരാ : അ<മാമിെn പു <തnാരിൽ 
ശൂബാേയൽ; ശൂബാേയലിെn പു<തnാരിൽ െയഹ്െദയാവു. 
Marathi लेवीचे वरकड वंशज: अम्रामाच्या वंशातला शूबाएल, शूबाएलाच्या पुत्रातला येहदाया. 
Oriya ଲେବb3 ଅବଶି` ବଂଶଧର3 ନାମ ଏହା ଥିଲା : ଅRାମ3 ବଂଶଧରମାନ3 ମQରୁ : ଶୂଯେଲ 
ଶବୂଯଲେ3 ବଂଶଧରମାନ3 ମQରୁ : ଯହେଦiଯ 

Punjabi ਲੇਵੀ ਦ ੇ ਰਿਹਦੰ ੇ ਪੁੱਤ8  ਏਹ ਸਨ, - ਅਮਰਾਮ ਦ ੇ ਪੁੱਤ8 ਾਂ ਿਵਚੱA, ਸ਼ੂਬਾਏਲ। ਸ਼ੂਬਾਏਲ ਦ ੇ ਪੁੱਤ8 ਾਂ ਿਵਚੱA, 
ਜਹਦਯਾਹ 

Tamil ேலOU, மRற8 u':ரa34?ேள இa3Bற அ$ராI, u':ர@1 
_பேவV$, _பேவF, 4மார@1 எேக:யா{$, 

వచనము 21 

రెహబాయ్ యింటిలో అనగా రెహబాయ్ సంతతిలో పెదద్వాడైన ఇషీష్యాయును, 
Assamese অSমৰ বংশধৰ সকলৰ মাজত িযিচয়া $নতা আিছল। 

Bengali রহিবয়র বংশধরেদর মেধp িছেলন বড় $ছেল িযিশয়| 

Gujarati રહા�ાનાે વંશજ bયિ9શયા જ ેઅાગેવાન હતાે; 

Hindi बचा रहब्याह, सोरहब्याह, के वंश में से ियिश्शय्याह मुख्य था। 

Kannada 5(ಹಬm  ನನುb  ಕುM(ತು  ಏನಂದ5(, 5(ಹಬmನ  ಕುB#ರರP(f  ಇR(±ೕಯನು 
8(ೂದಲ,(ಯವನು. 
Malayalam െരഹബNാേവാ : െരഹബNാവിെn പു<തnാരിൽ തലവൻ 
യിശNാവു. 
Marathi रहब्याचे वंशज: रहब्याच्या वंशात मुख्य इिशया. 
Oriya ରହବିଯରୁ : ୟିଶିଯ (ୟିଶିଯ େଜଷ�  ପୁ5 ଥିେଲ) 

Punjabi ਿਰਹਾ ਰਹਬਯਾਹ, - ਰਹਬਯਾਹ ਦ ੇਪੁੱਤ8 ਾਂ ਿਵਚੱA ਪਿਹਲਾਂ ਿਯੱਿਸ਼ਯਾਹ ਸੀ 
Tamil ெரகYயாO, 4மார@1 \'தவனாBய இNயா{$, 

వచనము 22 

ఇసాహ్రీయులలో షెలోమోతును, షెలోమోతు సంతతిలో యహతును, 
Assamese িযচহৰীয়াৰ বংশধৰ সকলৰ মাজত চেলােমাৎ। চেলােমাতৰ বংশধৰ সকলৰ 
মাজত যহৎ। 
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Bengali িয়ষহরীয় পিরবারেগাk $থেক িছেলন শেলােমাত্ | আর শেলােমােতর পিরবার 
$থেক যহত্ | 

Gujarati bયMહારના વંશજ શલાેમાેથનાે વંશજ યાહાથ; 

Hindi इसहािरयों में से शलोमोत और हालोमोत के वंश में से यहत। 

Kannada ಇ¼#�ರರP(f  '(3(ೂೕ8(ೂತನು  8(ೂದಲ,(ಯವನು. '(3(ೂೕ8(ೂ  ತನ  ಕುB#ರರP(f 
ಯಹತನು. 
M a l a y a l a m യി സ്ഹാർyരിൽ െശേലാേമാt് ; ശേലാേമാtിെn 
പു<തnാരിൽ യഹt്. 
Marathi इसहारीयांतला शलोमोथ, शलोमोथाच्या पुत्रातंला यहथ; 

Oriya ୟିଶହରିଯ ପରିବାରବଗ ଶ େଲାମୀ7। 
Punjabi ਿਯੱਸਹਾਰੀਆ ਂਿਵਚੱA ਸ਼ਲੋਮੋਥ। ਸ਼ਲੋਮੋਥ ਦ ੇਪੁੱਤ8 ਾਂ ਿਵਚੱA, ਯਹਥ 

Tamil இ'சா@ய@1 ெசெலேமா'D$, ெசெலேமா':, 4மார@1 யாகா'D$, 

వచనము 23 

హెబోర్ను సంతతిలో పెదద్వాడైన యెరీయా, రెండవవాడైన అమరాయ్, మూడవవాడైన యహజీయేలు, 

నాలుగవవాడైన యెకెమ్యాములును, 
Assamese িহnাণৰ বংশধৰ সকলৰ মাজত Vথম িযিৰয়া, িrতীয় অমিৰয়া, ত� তীয় 
যহজীেয়ল, আৰ7 চত5 থK িযকিময়াম। 

Bengali িহেnােণর পু?েদর মেধp যথাএেম িযিরয়, অমিরয়, যহসীেয়ল এবং িযকিময়াম| 

Gujarati હે\ાેનના પુ2ાે: સાૈથી માેટાે ય=રયા, બીDે અમાયા;, 2ીD ેયાહઝીઅેલ અને ચાથેાે 
યકામઅામ; 

Hindi और हबे्रोन के वंश में से मुख्य तो यिरय्याह, दसूरा अमयार्ह, तीसरा यहजीएल, और चौथा 
यकमाम। 

Kannada v( (̀ೂaನನ  ಕುB#ರರP(f  4(M(ೕಯನು  8(ೂದಲ,(ಯವನು, ಎರ  ಡ,(ಯವನು 
ಅಮಯ ನು, ಮೂರ,(ಯವನು ಯಹ�(ೕ4(ೕಲನು, 0#ಲ=,(ಯವನು 4(ಕB#_ ಮನು. 
Malayalam െഹേ<ബാെn പു<തnാർ: െയരിയാവു തലവൻ; അമർyാവു 
രZാമൻ; യഹസീേയൽ മൂnാമൻ; െയkെമയാം നാലാമൻ. 
Marathi हबे्रोनाचे पुत्र: पिहला यरीया, दसुरा अमर्या, ितसरा यहिजयेल, चवथा यकमाम. 
Oriya ହିେqାଣ3 େଜଷ�ପୁ5 ଥିେଲ ୟିରିଯ। 
Punjabi ਅਤ ੇਹਬਰਨੋ ਦ ੇਪੁੱਤ8 ਾਂ ਿਵਚੱA ਯਰੀਯਾਹ, ਅਮਰਯਾਹ ਦਜੂਾ, ਯਹਜ਼ੀਏਲ ਤੀਜਾ, ਯਕਮਆਮ ਚੌਥਾ 
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Tamil எ8ேராE, 4மார@1 \'தவனாBய எ@யா{$ , இரbடா$ 
4மாரனாBய அம@யா{$, \,றா$ 4மாரனாBய யாகா[ேயV$, நா,கா$ 
4மாரனாBய எ3காIயாw$, 

వచనము 24 

ఉజీజ్యేలు సంతతిలో మీకాయును మీకా సంతతిలో షామీరును, 
Assamese উ�ীেয়লৰ বংশধৰ সকলৰ মাজত মীখা। মীখাৰ বংশধৰ সকলৰ মাজত 
চামীৰ। 

Bengali উষীেয়েলর পু?েদর মেধp মীখা আর তার পু? শামীর| 

Gujarati ઉઝઝીયેલના વંશજ મીખાહના ેપુ2 શામીર; 

Hindi उज्जीएल के वंश में से मीका और मीका के वंश में से शामीर। 

Kannada ಉ�(�ೕ4(ೕಲನ ಕುB#ರರP(f ^(ಾಕನು; ^(ಾಕನ ಕುB#ರರP(f g#^(ಾರನು. 
Malayalam ഉsീേയലിെn പു<തnാർ: മീഖ; മീഖയുെട പു<തnാർ: 

Marathi उज्जीएलाच्या वंशातला मीखा, मीखाच्या पुत्रातंला शामीर. 
Oriya ଉଷୀଯଲେ3 ପୁ5 ଥିେଲ ମୀଖା। 
Punjabi ਉ Jਜ਼ੀਏਲ ਦ ੇਪੁੱਤ8 ਾਂ ਿਵਚੱA, ਮੀਕਾਹ। ਮੀਕਾਹ ਦ ੇਪੁੱਤ8 ਾਂ ਿਵਚੱA, ਸ਼ਾਮੀਰ 

Tamil ஊ[ேயF, 4மார@1 qகா{$, qகாO, 4மார@1 சாqa$, 

వచనము 25 

ఇషీష్యా సంతతిలో జెకరాయ్యును, 
Assamese মীখাৰ ভােয়ক িযিচয়া; িযিচয়াৰ পু? সকলৰ মাজত জখিৰয়া। 

Bengali মীখার ভাই িযিশয়র প?ুেদর মেধp সখিরয়| 

Gujarati મીખાહનાે ભાઇ bયિ9શયા, bયિ9શયાનાે પ2ુ ઝખાયા;; 

Hindi मीका का भाई ियिश्शय्याह, ियिश्शय्याह के वंश में से जकयार्ह। 

Kannada ^(ಾಕನ ಸv(ೂೕದರನು ಇR(±ೕಯನು; ಇR(±ೕಯನ ಕುB#ರರP(f �(ಕಯ ನು. 
Malayalam ശാമീർ, മീഖയുെട സേഹാദരൻ യിVNാവു: യിVNാവിെn 
പു<തnാരിൽ െസഖർyാവു. 
Marathi मीखाचा भाऊ इिश्शया, इिश्शयाच्या वंशातला जखर्या; 

Oriya ୟିଶିଯ ମୀଖା3 kାତା ଥିେଲ। 
Punjabi ਮੀਕਾਹ ਦਾ ਭਰਾ ਿਯੱਸ਼ੀਯਾਹ, ਿਯੱਸ਼ੀਯਾਹ ਦ ੇਪੁੱਤ8 ਾਂ ਿਵਚੱA ਜ਼ਕਰਯਾਹ 

Tamil qகாO, சேகாதரனாBய இNயா{$, இNயாOன 4மார@1 சக@யா{$, 
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వచనము 26 

మెరారీ సంతతిలో మహలి, మూషి అనువారును యహజీ యాహు సంతతిలో బెనోయును. 
Assamese মৰাৰীৰ বংশধৰ সকলৰ মাজত মহলী আৰ7 মুচী; যািজয়াৰ বংশধৰসকলৰ 
মাজত িবেনা। 

Bengali মরািরর উMরপুর7ষেদর মেধp মহিল, মূিশ আর যািসয়| 

Gujarati મરારીના વંશDે; માહલી, મૂશી અને તેનાે પુ2 યાઅઝીયાહ, 
Hindi मरारी के पुत्र महली और मूशी और यािजय्याह का पुत्र िबनो था। 

Kannada 8(I#M(ೕಯ ಕುB#ರರP(f ಮy(fೕ ಯನು ಮೂR(ೕಯು; E#ಜmನ ಮಗನು (̀,(ೂೕ 
ನನು. 
Malayalam െമരാരിയുെട പു<തnാർ: മഹ്ളി, മൂശി, യയസNാവിെn പു<തnാർ: 
െബേനാ. 
Marathi मरारीचे पतु्र: महली व मूशी; याजीयाचा वंशज बनो. 
Oriya ମରାରି3 ବଂଶଧରମାେନ ଥିେଲ ମହଲି ଓ 

Punjabi ਮਰਾਰੀ ਦ ੇਪੁੱਤ8, - ਮਹਲੀ ਤ ੇਮੂਸ਼ੀ। ਯਅਜ਼ੀਯਾਹ ਦ ੇਪੁੱਤ8, ਬਨ) 
Tamil ெமரா@U, 4மாரராBய மேகF\[ எ,பவ;கl$, யா[யாO, 
4மாரனாBய ேபேனா{$, 

వచనము 27 

యహజీయాహువలన మెరారికి కలిగిన కుమారులెవరనగా బెనో షోహము జకూక్రు ఇబీర్. 
Assamese মৰাৰীৰ বংশধৰ সকলৰ মাজত যািজয়া, িবেনা, $চাহম, জ·5 ৰ, আৰ7 ইnী। 

Bengali এবং যািসেয়র পু?রা িছল $শাহম, স·5 র ও ইিn| 

Gujarati મરારીના વંશDે વÉે અનેા પુ2 યાઅઝીયાના મારફતે: શાેહામ, ઝા�ૂર અને ઇ\ી. 
Hindi मरारी के पुत्र: यािजय्याह से िबनो और शोहम, जकू्क और इब्री थे। 

Kannada 8(I#M(ೕಯ  ಕುB#ರರP(f  E#ಜmU(@(  (̀,(ೂೕನನು  '(ೂೕಹಮನು  ಜಕೂ=ರನು 
ಇ�(aಯನು ಎಂಬ ಕುB#ರM(ದ�ರು. 
Malayalam െമരാരിയുെട പു<തnാർ: യയസNാവിൽനിnുtവിc െബേനാ, 
േശാഹം, സkൂർ, ഇ<ബി. 
Marathi मरारीच्या वंशातले याजीयाचे पुत्र: बनो, शोहम, जकू्कर व इब्री. 
Oriya ମରାରି3 ପୁ5 ୟାସିଯ3 ପୁ5ମାେନ ଥିେଲ : ବିେନା, େଶାହH, ସକୂର ଓ ଇqି। 
Punjabi ਮਰਾਰੀ ਦ ੇਪੁੱਤ8, - ਯਅਜ਼ੀਯਾਹ ਦਾ — ਬਨ) ਤ ੇਸ਼ੋਹਮ ਤ ੇਜ਼ੱਕੂਰ ਤ ੇਈਬਰੀ 
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Tamil ெமரா@U, 4மாரனாBய யா[யாO, 4மாரரான ேபேனா, ேராகா$, 
ச3J;, இ8@ எ,பவ;கl$, 

వచనము 28 

మహలికి ఎలియాజరు కలిగెను, వీనికి కుమారులు లేకపోయిరి. 
Assamese মহলীৰ বংশধৰ সকলৰ মাজত ইলীয়াজৰ; এওঁৰ পু? নািছল। 

Bengali মহিলর পু? ইিলয়াসেরর $কােনা প?ু িছল না| 

Gujarati માહલીના પ2ુાે: અલેઅાઝાર અન ેકીશ. અેલઅાઝારને પુ2 નહાેતા.ે 
Hindi महली से, एलीआजर िजसके कोई पुत्र न था। 

Kannada ಮy(fೕಯU(@( ಎ}#f�#ರನು ಹು�(qದನು; ಅವU(@( ಕುB#ರM(ಲf. 
Malayalam മഹ്ളിയുെട മകൻ എെലയാസാർ; അവnു പു<തnാർ ഉZായിl. 
Marathi महलीचा एलाजार, ह्याला पुत्र झाला नाही. 
Oriya ମହଲି3 ପୁ5 ଥିେଲ ଇଲିଯାସର। କିIu  ଇଲିଯାସର3 ପୁ5 ସIାନ ନ ଥିେଲ। 
Punjabi ਮਹਲੀ ਦਾ, - ਅਲਆਜ਼ਾਰ ਿਜਹ ਦ ੇਪੁੱਤ8  ਨਹ[ ਸਨ 

Tamil மேகFU, 4மார@1 u':ரE1லாத எெலயாசாa$, 

వచనము 29 

కీషు ఇంటివాడు అనగా కీషు కుమారుడు యెరహెమ్యేలు. 
Assamese কীচৰ বংশধৰ সকলৰ মাজত িযৰহেমল। 

Bengali কীেশর পু?েদর মেধp িছেলন িযরহেমল| 

Gujarati કીશનાે યરાહમઅેલ. 
Hindi कीश से कीश के वंश में यरह्योल। 

Kannada S(ೕಷನನುb ಕುM(ತು ಏನಂದ5(, S(ೕಷನ ಮಗನು 4(ರv(�ಲನು. 
Malayalam കീേശാ: കീശിെn പു<തnാർ െയരെhേയൽ. 
Marathi कीशाचे वंशज: कीशाचा वंशज यरहमेल. 
Oriya କୀଶ3 ପୁ5 ଥିେଲ ୟିରହମେଲ। 
Punjabi ਿਰਹਾ ਕੀਸ਼, - ਕੀਸ਼ ਦਾ ਪੁੱਤ8, - ਯਰਹਮਏਲ 

Tamil ^[, u':ர@1 ெயராIேயV$, 

వచనము 30 

మూషి కుమారులు మహలి ఏదెరు యెరీమోతు, వీరు తమ పితరుల యిండల్నుబటిట్ లేవీయులు. 
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Assamese মুচী বংশধৰ সকলৰ মাজত মহলী, এদৰ, আৰ7 িযৰীেমাৎ। $তওঁেলাকৰ 
পিৰয়াল অনুসােৰ তািলকাত থকা $লবীয়াসকল এওঁেলাক। 

Bengali আর মূিশর পু?েদর মেধp মহিল, এদর আর িযেরেমাত্ |পিরবার অনুযায়ীএই সম¤ 
$লিবর $নতােদর নামই নিথভ5 [ আেছ| 

Gujarati મૂશીના પુ2ાે: માહલી, અદેેર અને યરીમાેથ.અા બધા તેમના પૂવ;Dેની વંશાવળી �માણે 
ના�ધેલા લેવીઅાેના વંશDે હતા. 
Hindi और मूशी के पुत्र, महली, एदेर और यरीमोत। अपने अपने िपतरो के घरानों के अनुसार ये ही 
लेवीय सन्तान के थे। 

Kannada ಮೂR(ೕಯ  ಕುB#ರರು--ಮy(fೕಯು ಏT(ರನು  4(M(ೕw(ೂೕತನು; ಇವರು  ತಮ_ 
£(ತೃಗಳ ಮ,(ಯ ಪX\#ರ 3(ೕ^(ಯರ ಕುB#ರI#o(ದ�ರು. 
Malayalam മൂശിയുെട പു<തnാർ: മഹ്ളി, ഏെദർ, െയരീേമാt്; ഇവർ 
പിതൃഭവനം പിതൃഭവനമായി േലവിയുെട പു<തnാർ. 
Marathi मूशीचे पतु्र: महली, एदर व यरीमोथ; ह ेलेव्यांचे वंशज आपापल्या िपतृकुळापं्रमाण ेहोते. 
Oriya ମୂଶି3 ପୁ5ମାେନ ଥିେଲ ମହଲି, ଏଦର ଓ ଯିରେମାe7। 
Punjabi ਅਤ ੇਮੂਸ਼ੀ ਦ ੇਪੁੱਤ8, - ਮਹਲੀ ਤ ੇਏਦਰ ਤ ੇਿਯਰੀਮੋਥ। ਏਹ ਲੇਵੀ ਦ ੇਪੁੱਤ8  ਆਪਣ ੇਿਪਤਰਾਂ ਦ ੇਘਰਾਿਣਆਂ 
ਅਨੁਸਾਰ ਸਨ 

Tamil \[U, 4மாரரான மேகF, ஏேத; எ@ேமா' எ,பவ;கlமாBய 
இவ;க? த�க? Yதா3கlைடய 4c$ப�கg,பoேய ேலOய@, 
u':ரரானவ;க?. 

వచనము 31 

వీరును తమ సహోదరులైన అహరోను సంతతివారు చేసినటుల్ రాజైన దావీదు ఎదుటను సాదోకు 

అహీమెలెకు అను యాజకులలోను లేవీయులలోను పితరుల యిండల్ పెదద్లయెదుటను తమలోనుండు 

పితరుల యింటి పెదద్లకును తమ చినన్ సహోదరులకును చీటుల్ వేసికొనిరి. 
Assamese দায়5 দ ৰজাৰ, চােদাকৰ, অহীেমলকৰ, আৰ7 পুেৰািহতসকলৰ আৰ7 
$লবীয়াসকলৰ পিৰয়ালৰ $নতাসকলৰ উপি§িতত $তওঁেলােক পুনৰ িচ¡ $খলােল। পিৰয়াল 
সকলৰ ডাঙৰ পু? সকেল সৰ7 সকলৰ লগত িচ¡ $খলােল। হােৰাণৰ বংশধৰ সকেল কৰাৰ 
দেৰই এওঁেলােকও িচ¡ $খলােল। 

Bengali তারা িবেশষ কােজর জনp মেনানীত হেয়িছল| তারা তােদর আÉীয় হােরােনর 
উMরপুর7ষেদর যাজকেদর মেতা ঘ5 ঁ¢ চালেতা| তারা $লবীয়র রাজা দায়6দ, সােদাক অহীেমলক 
এবং যাজক ও $লবীয় পিরবােরর $নতােদর সামেন ঘ5¢ঁ $চেল ¡ক করেতন $য় $ক িক কাজ 
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করেব| কােজর ভার $দবার সময় বড় পিরবার ও $ছাট পিরবার¯িলর সে¨ একই রকম বpবহার 
করা হত| 

Gujarati બરાબર તેમના કુટંુબી હારુનના વંશDેની માફક અા કુટંુબાેમાં પણ માેટા અને નાના 
કુટંુબનાે ભેદ રા�ા Wવના �ચvીઅાે ફ� કીને તેમની ફરDે ન�ી કરવામાં અાવી હતી. અા બંધુ રાD 
દાઉદ, સાદાેક, અહીમેલેખ અને યાજકાેના અાગેવાનાનેી અને લેવીઅાેનાં કુટંુબન ેસા ી રાખીને 
કરવામાં અાOું હતું. 
Hindi इन्होंने भी अपने भाई हारून की सन्तानों की नाईं दाऊद राजा और सादोक और अहीमेलेक और 
याजकों और लेिवयों के िपतरों के घरानों के मुख्य पुरुषों के साम्हने िचिट्ठया ंडालीं, अथार्त मुख्य पुरुष के 
िपतरों का घराना उसके छोटे भाई के िपतरों के घराने के बराबर ठहरा। 

Kannada ಇವರು  :#@(4(ೕ  ಅರಸ0#ದ  "#^(ೕದನ  ಸಮು_ಖದP(fಯೂ  ¼#T(ೂೕಕನು 
ಅy(8(ೕ3(ಕನು  E#ಜಕರ  ಮತು;  3(ೕ^(ಯರ  £(ತೃಗಳ  ಮುಖmಸÀರು, ಇವರ  ಸಮು_ಖದP(fಯೂ 
ಆ5(ೂೕನನ  ಕುB#ರI#ದ  ತಮ_  ಸv(ೂೕದರM(@(ದುI#o(  ಮುಖmಸÀI#ದ  £(ತೃಗಳu  ತಮ_  �(ಕ= 
ಸv(ೂೕದರM(@(ದುI#o( �(ೕಟುಗಳನುb :#S(ದರು. 
M a l a y a l a m അവ രും അഹ േരാ െn പു <ത nാ രാ യ തm ളു െട 
സേഹാ ദ രnാ െര േpാ െല ത േn ദാവീ ദ്  രാ ജാവിnും സാേദാkിnും 
അഹീ േമ െലkി nും പു േരാ ഹി ത nാ രു െട യും േല വN രു െട യും 
പിതൃഭവനtലവnാർkും മുmാെക അതതു പിതൃഭവനtിൽ ഓേരാ 
തലവൻ താnാെn ഇളയസേഹാദരെനേpാെല തേn ചീcിcു. 
Marathi ह्यांनीही आपले बांधव अहरोनवंशज ह्याचं्याप्रमाण े दावीद राजा, सादोक, अहीमलेख 
आिण याजकांच्या व लेव्यांच्या िपतृकुळाचे प्रमुख पुरुष ह्याचं्यासमोर िचठ््ठया टाकल्या; मुख्य पुरुषाचे 
िपतृकुळ त्याच्या किनष्ठ बांधवांच्या िपतृकुळाबरोबर गणले. 
Oriya ସମାେନe ବିଶେଷ କମ କରିବା ନିମେI ମେନାନୀତ ହାଇeଥିେଲ। ସମାେନe ସମାନେ3ର ଆ®ୀଯ, 
ଯାଜକମାନ3 ପରି ଗୁଳାବାଣ�  କେଲ। ଯାଜକମାେନ ହାେରାଣ3 ବଂଶଧର ଥିେଲ। ସମାେନe ରାଜା ଦାଉଦ, 
ସାେଦାକ, ଅହୀମଲେକ, ଯାଜକ ଏବଂ ଲେବbୟ ବଂଶର େନତାମାନ3 ସyuଖ େର ଗୁଳାବାଣ�  କେଲ। େଜଷ�  
ପରିବାର ଓ କନିଷ�  ପରିବାର ନିମେI େଯତେବeେଳ କାୟET ସ| ିର କରାଗଲା, େସତେବeେଳ ସମାନେ3 Xତି 
ସମାନ ବTବହାର କରାଗଲା। 
Punjabi ਇਨVਾ ਂਨW ਵੀ ਹਾਰਨੂ ਦ ੇਪੁੱਤ8 ਾਂ ਆਪਣ ੇਭਰਾਵਾ ਂਵਾਂਙ ੁਦਾਊਦ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦ,ੇ ਸਾਦਕੋ ਦ,ੇ ਅਹੀਮਲਕ ਦ ੇ
ਅਤ ੇ ਲੇਵੀਆਂ ਤ ੇਜਾਜਕਾ ਂਦ ੇ ਿਪਤਰਾ ਂਦ ੇਘਰਾਿਣਆਂ ਦ ੇ ਮੁਖੀਆਂ ਦ ੇਸਨਮੁਖ ਗੁਣਾ ਪਾਇਆ ਅਰਥਾਤ ਮੁਖੀਏ ਦ ੇ
ਿਪਤਰਾਂ ਦ ੇਘਰਾਣ ੇਆਪਣ ੇਛੋਟ ੇਭਰਾਵਾ ਂਦ ੇਬਰਾਬਰ।। 
T a m i l இ வ ;க l $ ரா ஜா வாB ய தா z D 34 $ சா ேதா 34 34 $ 
அBெமேல3434$ ஆசா@ய@V$ ேலOய@V$ Yதா3களாUa3Bற 
தைலவa34$ w,பாக , த�க? சேகாதரராBய ஆேராE, u':ர; 
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ெச<தDேபால, த�கgFa3Bற Yதா3களான தைலவa34$, அவ;கlைடய 
[yய சேகாதரa34$, ச@சமானமா<� ]fc8ேபாfc3ெகாbடா;க?. 
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వచనము 1 

మరియు దావీదును సైనాయ్ధిపతులును ఆసాపు హేమాను యెదూతూను అనువారి కుమారులలో 

కొందరిని సేవనిమితత్మై పర్తేయ్కపరచి, సితారాలను సవ్రమండలములను తాళములను వాయించుచు 

పర్కటించునటుల్గా నియమించిరి ఈ సేవా వృతిత్నిబటిట్ యేరాప్టైన వారి సంఖయ్ యెంతయనగా 

Assamese দায়5দ আৰ7 আবাসৰ পিৰচযKাৰ Vধান $লাকসকেল আচফ, $হমন, আৰ7 
িযদূথ6নৰ পু? সকলক িকছ5 মান কামৰ বােব িনবKাচন কিৰেল। এওঁেলােক বীণা, $বেহলা, আৰ7 
তােলেৰ ভািবষpত বাণী কিৰেল। িযসকল $লােক এই কাম কিৰিছল $তওঁেলাকৰ তািলকা 
তলত িদয়া হ’ল: 

Bengali দায়6দ এবং -সনpাধpZরা আসেফর পু? $হমন আর িযদূথ6 েনর ঈyেরর -দdাণী 
বীণা, তানপুরা, $খাল ও কতK ােলর সে¨ গােনর মাধpেম পিরেবশন করার জনp পৃথক 
কেরিছেলন| এই কােজ যঁারা িনয5[ হেয়িছেলন তঁােদর তািলকা িনqরmপ: 

Gujarati દાઉદે અને તેના મુ� અમલદારાેઅ ેઅાસાફના, હેમાનના અને યદૂથૂનના કુટંુબને સેવા 
માટે =નlા. તેમને Qસતાર વીણા અને ઝાંઝ વગાડતાં વગાડતાં ભWવÏવાણી કરવાની હતી. તેમના 
નામાે તથા અેમની સેવાના �કાર નીચ ે�માણ ેછે; 

Hindi िफर दाऊद और सेनापितयोंने आसाप, हमेान और यदतूून के िकतने पुत्रोंको सेवकाई के िलथे 
अलग िकया िक वे वीणा, सारंगी और फांफ बजा बजाकर नबूवत करें। और इस सेवकाई के काम 
करनेवाले मनुष्योंकी िगनती यह यी : 

Kannada ಇದಲfT(  "#^(ೕದನೂ  ](ೖ0#m¿(ಪH(ಗಳ¢  ಆ�#ç  v(ೕB#¤  4(ದುತೂ¤  ಇವರ 
ಕುB#ರರP(f  S(ನbM(  ^(ೕÓ(  Q#ಳಗ�(ಂದ  ಪXF#{(ಸಲು  ತಕ=ವರನುb  ](ೕ�(@(  ಪXO(mೕS(k(ದರು. ಮತು; 
/(ಲಸದವರ 3(ಕ=ವu ಅವರ ](ೕ�(ಯ ಪX\#ರ F#o(ತು;. 
Malayalam ദാവീദും േസനാധിപതിമാരും കിnരം, വീണ, ൈകtാളം 
എnിവെകാZു <പവചിkുnവരായ ആസാഫിെnയും േഹമാെnയും 
െയദൂഥൂെnയും പു<തnാെര ശു<ശൂെഷkായി േവർതിരിcു; ഈ ശു<ശൂഷയിൽ 
േവല െചയ്തവരുെട സംഖNയാവിതു: 

Marathi दावीद व सेनापती ह्यांनी आसाफ, हमेान व यदथूून ह्याचं्या वंशजांपकैी िकत्येकांना वीणा, 
सारंगी व झांजा वाजवून संदेश देण्याची सेवा करावी म्हणून वेगळे केले. सेवेच ेह ेकाम करणार्यांची 
संख्या येणेप्रमाणे: 

Oriya ଦାଉଦ ଓ ସେନାQhମାେନ ଆସଫର ପୁ5ମାନ3ୁ ଏକ ବିଶେଷ ସେବାକାୟET କରିବା ନିମେI ପୃଥ> 
କେଲ। ଆସଫ3ର ପୁ5ମାେନ ଥିେଲ ହେମନ ଓ ୟିହୂଥୂନ। ବୀଣା, ସାର ଓ ଗିନି ବଜାଇ ପରେମଶ}ର3 ବାGEା 
ଘାେଷଣା କରିବା ହi  ସମାନେ3ର ବିଶେଷ କାୟET ଥିଲା। େଯଉଁମାେନ ଏହି Xକାର ଭାବେର ସେବାକାୟET 
କରୁଥିେଲ, ସମାନେ3ର ତାଲିକା ଏହି : 
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Punjabi ਅਤ ੇਦਾਊਦ ਤ ੇਸੈਨਾ ਪਤੀਆ ਂਨW ਆਸਾਫ ਅਰ ਹੇਮਾਨ ਅਰ ਯਦਥੂੂਨ ਦ ੇ ਪੁੱਤ8 ਾਂ ਿਵਚੱA ਕਈਆਂ ਨੰੂ 
ਉਪਾਸਨਾ ਲਈ ਅੱਡ ਰਿੱਖਆ ਿਕ ਓਹ ਬਰਬਤਾਂ, ਿਸਤਾਰਾਂ ਤ ੇਛੈਿਣਆਂ ਨਾਲ ਨਬੁੱਵਤ ਕਰਨ ਅਤ ੇਕਮੰ ਕਰਨ ਵਾਿਲਆਂ 
ਦੀ ਿਗਣਤੀ ਉਨVਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਅਨੁਸਾਰ ਇਹ ਸੀ, - 

Tamil ேமV$ �ரமbடல�களாV$ த$uaகளாV$ ைக'தாள�களாV$, 
=;3கத@சன$ ெசா1VBற ஆசா8, ஏமா,, எD'5, எ,பவ;கg, 4மார@1 
[லைர, தாzD$ ேதவாலய� ேசைனகg, Yரu3கl$ ஊ�ய':Rெக,n 
Y@'Dைவ'தா;க?; த�க? ஊ�ய':, B@ைய343 4y'Dைவ3க8பfட 
ம|ஷ;கg, ெதாைகயாவD: 

వచనము 2 

ఆసాపు కుమారులలో రాజాజఞ్ పర్కారముగా పర్కటించుచు, ఆసాపు చేతికిర్ందనుండు ఆసాపు 

కుమారులైన జకూక్రు యోసేపు నెతనాయ్ అషరేయ్లా అనువారు. 
Assamese আচফৰ পু? সকলৰ পৰা: জ·5 ৰ, $যােচফ, নথিনয়া, আৰ7 অচেৰলা; আচফৰ 
পু?সকল আচফৰ িনেদK শ অনুযায়ী ৰজাৰ িনৰীZণৰ অধীনত ভাববাণী কেৰ। 

Bengali আসেফর পিরবার $থেক এই কােজর জনp দায়6দ আসফেক $বেছ িনেয়িছেলন| 
আসফ তঁার পু? স·5 র, $য়ােষফ, নথিনয ও অসােরলেক এই কােজ $নত� � িদেতন| 

Gujarati અાસાફના પુ2ાે હતા; ઝા�ૂર, યૂસફ, નથાmા અને અ9શારઅેલાહ. અા બધા 
અાસાફના પુ2ાે હતા અને તે તેઅાનેાે અાગેવાન હતા.ે તે રાDની સૂચના મુજબ દેવની ભWવÏવાણી 
કરતાે હતાે. 
Hindi अयार्त्  आसाप के पुत्रोंमें से तो जकू्कर, योसेप, नतन्याह और अशरेला, आसाप के थे पुत्र 
आसाप ही की आज्ञा में थे, जो राजा की आज्ञा के अनुसार नबूवत करता या। 

Kannada ಅವರು  E#ರಂದ5(, ಆ�#ಫನ  ಕುB#ರ  ರP(f  ಜಕೂ=ರನು  �(ೂೕ](ೕಫನು  ,(ತನmನು 
ಅಶ5(ೕ  ಲನು; ಇವರು  ಆ�#ಫನ  ಕುB#ರರು; ಅರಸ  ಆæ(ಯ  ಪX\#ರ  ಆ�#ಫನ  /(ೖ/(ಳ@( 
ಪXF#{(k(ದವರು. 
Malayalam ആസാഫിെn പു<തnാേരാ: രാജാവിെn കlനയാൽ <പവചിc 
ആസാഫിെn കീഴിൽ ആസാഫിെn പു<തnാരായ സkൂർ, േയാേസഫ്, 
െനഥനNാവു, അശേരലാ. 
Marathi आसाफाच्या वंशातले जकू्कर, योसेफ, नथन्या व अशेराला ह े आसाफाच े पुत्र; 
राजाज्ञेप्रमाणे आसाफाच्या हाताखाली ह ेसंदेश देत असत. 
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Oriya ଆସଫ3 ପରିବାରରୁ : ସ£uର, େଯାେଷl, ନଥନିଯ ଓ ଅସା େରଲ। ପରେମଶ}ର3 ବାGEା ଘାେଷଣା 
କରିବା ନିମେI ରାଜା ଦାଉଦ ଆସଫ3ୁ ମେନାନୀତ କରିଥିେଲ। ଆଉ ଆସଫ ତା3ର ପୁ5ମାନ3ୁ ପରିଚାଳନା 
କେଲ। 
Punjabi ਆਸਾਫ ਦ ੇ ਪੁੱਤ8 ਾਂ ਿਵਚੱA, - ਜ਼ਕੂਰ ਤ ੇ ਯੂਸੁਫ ਤ ੇਨਥਾਨਯਾਹ ਤ ੇਅਸ਼ਰਲੇਾਹ ਆਸਾਫ ਦ ੇ ਪੁੱਤ8 । ਓਹ 
ਆਸਾਫ ਦ ੇਮੁਤੀਹ ਸਨ ਿਜਹੜਾ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦ ੇਹਕੁਮ ਅਨੁਸਾਰ ਨਬੁੱਵਤ ਕਰਦਾ ਸੀ 
Tamil ராஜா{ைடய கfடைள8Yரமாணமா<' =;3கத@சன$ ெசா1VBற 
ஆசா8Y, வச':Fa3Bற, ஆசா8Y, 4மார@1 ச3J;, ேயாேச8u, 
ெநதாEயா, அஷாேரலா எ,பவ;கl$, 

వచనము 3 

యెదూతూను సంబంధులలో సుత్తి పాటలు పాడుచు యెహోవాను సుత్తించుటకై సితారాను 

వాయించుచు పర్కటించు తమ తండిర్యైన యెదూతూను చేతికిర్ందనుండు యెదూతూను కుమారులైన 

గెదలాయ్ జెరీ యెషయా హషబాయ్ మతిత్తాయ్ అను ఆరుగురు. 
Assamese িযদূথ6নৰ পু? সকলৰ পৰা: গদিলয়া, চৰী, িযচয়া, হচিবয়া, িচিময়া, আৰ7 
মিMিথয়া, এই ছয় জেন, $তওঁেলাকৰ িপত�  িযদুথ6নৰ িনেদK শ অনুযায়ী িযেহাৱাৰ ধনpবাদ আৰ7 
Vশংসাৰ বােব বীণা বজায়। 

Bengali িযদূথ6 েনর পিরবার $থেক িযদূথ6ন তঁার ছয় প?ু গদিলয়, সরী, িশিমিয়, িযশায়াহ, 
হশিবয় ও মিMিথয়েক িনেয় বীণা বািজেয Vভ5 র Vশংসা করেতন ও Vভ5 েক ধনpবাদ িদেতন| 

Gujarati યદૂથૂનના છ પુ2ાે હતા: ગદાgા, સરી, યશાયા, Qશમી, હશા�ા અને મા»>�ા. અે 
છ પાતેાના ?પતા યદૂથૂનની અાગેવાની હેઠળ વીણા વગાડતા ંઅન ેભWવÏવાણી કરતા, અને તેઅાે 
યહાેવાનાે અાભાર માનતા અને તેની MતુWત કરતાં હતા. 
Hindi िफर यदतूून के पुत्रोंमें से गदल्याह, सरीयशायाह, हसब्याह, मित्तत्याह, थे ही छ: अपके िपता 
यदतूून की आज्ञा में होकर जो यहोवा का धन्यवाद और स्तुित कर करके नबूवत करता या, वीणा बजाते 
थे। 

Kannada 4(ದುತೂನನ  ಕುB#ರರP(f  @(ದಲmನು, t(M(ೕಯು, 4(g#ಯನು, ಹಷಬmನು, 
ಮH(;ತmನು  ಈ  ಆರು  ಮಂ{(ಯು; ತಮ_  ತಂT(E#ದ  4(ದುತೂನನ  /(ೖ/(ಳ@(  S(ನbM(ಗ�(ಂದ 
ಕತ ನನುb /(ೂಂÉ#ಡುವದಕೂ= ಸು;H(ಸುವದಕೂ= ಪXF#{(k(ದವರು. 
Malayalam  െയദൂഥൂനNേരാ: യേഹാവെയ വാഴ്tി സ്തുതിkുnതിൽ 
കിnരംെകാZു <പവചിc തmളുെട പിതാവായ െയദൂഥൂെn കീഴിൽ 
െഗെദലNാവു, െസരി, െയശyാവു, ഹശബNാവു, മtിഥyാവു എnിmെന 
െയദൂഥൂെn പു<തnാർ ആറു േപർ. 
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Marathi यदथूूनाचे वंशज: यदथूूनाचे पुत्र गदल्या, सरी, यशाया, हशब्या व मित्तथ्या असे सहा;1 
त्यांचा बाप यदथूून वीणा वाजवून परमेश्वराचे उपकारस्मरण व स्तवन करून संदेश देत असे, ते त्याच्या 
हाताखाली असत. 
Oriya ୟିହୂଥୂନ3 ପରିବାରରୁ : ଗଦଲିଯ, ସରୀ, ୟିଶାଯାହ, ହଶବିଯ ଓ ମGଥିଯ। ସମାେନe ସମୁଦାଯ ଛଅ 
ଜଣ ଥିେଲ ୟିଦୂଥୂନ ତା3ର ପୁ5ମାନ3ୁ ନି�Eେଶ େଦେଲ। ପରେମଶ}ର3 ବାGEା ଘାେଷଣା କରିବା ଓ 
ସଦାXଭୁ3ର ଧନTବାଦ, Xଶଂସା କରିବା ନିମେI ୟିଦୂଥୂନ ବୀଣାୟI୍ରର ବTବହାର କରୁଥିେଲ। 
Punjabi ਯਦਥੂੂਨ ਤA ਯਦਥੂੂਨ ਦ ੇ ਪੁੱਤ8  ਗਦਾਲਯਾਹ ਤ ੇਸਰੀ ਤ ੇਯਸ਼ਆਯਾਹ, ਹਸ਼ਬਯਾਹ ਤ ੇਮੱਿਤਥਯਾਹ, ਛੇ 
ਆਪਣ ੇ ਿਪਤਾ ਯਦਥੂੂਨ ਦ ੇ ਮੁਤੀਹ ਸਨ ਿਜਹੜਾ ਬਰਬਤ ਨਾਲ ਯਹਵੋਾਹ ਦਾ ਧੰਨਵਾਦ ਤ ੇਉਸਤਤ ਕਰ ਕ ੇਨਬੁੱਵਤ 
ਕਰਦਾ ਸੀ 
Tamil க;'தைர8 ேபாRy' D:'D' =;3கத@சன$ ெசா1VBற த�க? 
தக8பனாBய எD'5E, வச':ேல �ரமbடல�கைள வா[3க , 
எD'5E, 4மாரராBய ெகதFயா, ேசC, எஷாயா, அஷYயா, ம':':யா 
எ,|$ ஆnேபa$, 

వచనము 4 

హేమాను సంబంధులలో హేమాను కుమారులైన బకీక్ యాహు మతత్నాయ్ ఉజీజ్యేలు షెబూయేలు 

యెరీమోతు హననాయ్ హనానీ ఎలీయాయ్తా గిదద్లీత్ రోమమీత్యెజెరు యొషెబ్కాషా మలోల్తి హోతీరు 

మహజీయోతు అనువారు. 
Assamese $হমনৰ পু? সকলৰ পৰা: ব5 ি·য়া, মMিনয়া, উ�ীেয়ল, চব6 েৱল, িযৰীেমাৎ, 
হনিনয়া, হনানী, ইলীয়াথা, িগ�লতী, $ৰামমতী-এজৰ, যচিবকাচা, মেªাথী, $হাথীৰ আৰ7 
মহজীেয়াৎ। 

Bengali দায়6 েদর িনজÒ ভাdাদী $হমেনর পু?েদর মেধp িছেলন ব5 ি·য, মMিনয়, উষীেয়ল, 
শব6 েয়ল, িযরীেমাত্ , হনািনয়, হনািন, ইলীয়াথা, িগ�িë, $রামাìী, এষর, যyকাশা, মেªািথ, 
$হাথীর, মহসীেযাত্  Vমুখ| 

Gujarati હેમાનના પુ2ાે: બુ�ીયા, મા>ાmા, ઉઝઝીઅેલ, શબુઅેલ, યરીમાેથ, હનાmા, 
હનાની, અલીઅાથાહ, Qગદા�ી, રાેમાoતી-અેઝેર, યે9બકાશાહ, મા�ાેથી, હાેથીર અને 
માહઝીઅાેથ. 
Hindi और हमेान के पुत्रोंमें से, मुिक्कय्याह, मत्तन्याह, लज्जीएल, शबूएल, यरीमोत, हनन्याह, 
हनानी, एलीआता, िगद्दलती, रोममतीएजेर, योशबकाशा, मल्लोती, होतीर और महजीओत। 
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Kannada v(B#ನನ ಕುB#ರರP(f ಬುS(=ೕಯನು, ಮತ;ನmನು, ಉ�(�4(ೕ ಲನು, '(ಬೂ�(ೕಲನು, 
4(M(ೕw(ೂೕತನು, ಹನನmನು, ಹ0#U(ೕಯು, ಎP(ೕE#ತನು, o(ದ�P(;ಯು, 5(ೂೕಮ  V(;4(ಜರನು, 
4(ೂ9(�\#ಷನು, ಮ3(ೂfೕH(ೕಯು, v(ೂೕH(ೕರನು, ಮಹ�(ೕ�(ೂೕತನು. 
M a l a y a l a m േഹമാനNേരാ : ബുkീയാവു ; മtനNാവു , ഉsീേയൽ , 
െശബൂേവൽ, െയരീേമാt്, ഹനനNാവു, ഹനാനി, എലീയാഥാ, ഗിdൽതി, 
േരാമംതി-ഏെസർ, െയാശ്െബkാശാ, മേlാഥി, േഹാഥീർ, മഹസീേയാt് 
എnിവർ േഹമാെn പു<തnാർ. 
Marathi हमेानाच ेवंशज: हमेानाचे पुत्र बुक्कीया, मत्तन्या, उज्जीएल, शबुएल, यरीमोथ, हनन्या, 
हनानी, अिलयाथा, िगद्दल्ती, रोममती-एजेर, याश्बकाशा, मल्लोथी, होथीर व महिजयोथ; 

Oriya ହେମନ3ର େଯଉଁ ପୁ5ମାେନ ସେବାକାୟET କରୁଥିେଲ, ସମାେନe େହେଲ : ବୁ£ିଯ, ମGନିଯ, 
ଉଷୀଯେଲ, ଶବୂଯେଲ ଓ ଯିରେମାe7, ହନାନିଯ, ହନାନି, ଇଲୀଯାଥା, ଗି�ଲତି ଓ େରାମମତି-ଏଷର, 
ୟଶବକାଶା, ମେଲo ାଥି, େହାଥୀର, ମହସୀେଯା7। 
Punjabi ਹੇਮਾਨ ਤA ਹੇਮਾਨ ਦ ੇ ਪੁੱਤ8, - ਬੁੱਕਯਾਹ, ਮਤਨਯਾਹ, ਉ Jਜ਼ੀਏਲ, ਸ਼ਬੂਏਲ, ਯਰੀਮੋਥ, ਹਨਨਯਾਹ, 
ਹਨਾਨੀ, ਅਲੀਆਥਾਹ, ਗੱਦਲਤੀ ਤ ੇਰੋਮਮਤੀ- ਅਜ਼ਰ, ਯਾਸ਼ਬਕਾਸ਼ਾਹ, ਮੱਲੋਥੀ, ਹਥੋੀਰ ਤ ੇਮਹਜ਼ੀਓਥ 

Tamil ெகா$ைப' ெதாE3க8பbண , ேதவOஷய':1 ராஜா{34 
ஞான:aKo3காரனாBய ஏமாE, 4மார; u3Bயா, ம'தEயா, ஊ[ேய1, 
ெசuேவ1, எ@ேமா', அனEயா, அனாE, எFயா'தா, Bத1:, ெராமd:ேயச;, 
ேயா*ெபகாஷா, மேலா':, ஒ':;, மகா[ேயா' எ,பவ;கlேம. 

వచనము 5 

వీరందరును దేవుని వాకుక్విషయములో రాజునకు దీరఘ్దరిశ్యగు హేమానుయొకక్ కుమారులు. 

హేమాను సంతతిని గొపప్చేయుటకై దేవుడు హేమానునకు పదునలుగురు కుమారులను ముగుగ్రు 

కుమారెత్లను అనుగర్హించియుండెను. 
Assamese ৰজাৰ ভাববাদী $হমনৰ এওঁেলাক পু?। ঈyৰক «\া কিৰবৈল $তওঁক $চৗ\ জন 
পু? আৰ7 িতিন জনী $ছাৱালী দান কিৰেল। 

Bengali ঈyর $হমনেক বলশালী ও বীয়Kবান কেরিছেলন| তঁার $চা� জন পু? আর িতন¢ 
কনpা িছল| 

Gujarati દેવે પાેતે વચન અાxા મુજબ રાDના qા હેમાનન ેતેનું ગાૈરવ વધારવા ચાદૈ પુ2ાે અને 
2ણ પુ2ી અાxાં હતા. 
Hindi परमेश्वर की प्रितज्ञानुकूल जो उसका नाम बढ़ाने की यी, थे सब हमेान के पुत्र थे जो राजा का 
दशीं या; क्योंिक परमेश्वर ने हमेान को चौदह बेटे और तीन बेिटयां दीं यीं। 
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Kannada ಇವ5(ಲfರು T(ೕವರ \#ಯ ಗಳP(f /(ೂಂಬು ಊದುವ ಅರಸನ ದ¯( E#ದ v(B#ನನ 
ಕುB#ರರು. T(ೕವರು  v(B#ನU(@(  ಹ{(0#ಲು=  ಮಂ{(  ಕುB#ರರನೂb  ಮೂರು  ಮಂ{( 
ಕುB#O( ಯರನೂb /(ೂಟqನು. 
Malayalam ഇവർ എlാവരും ൈദവtിെn വചനmളിൽ രാജാവിെn 
ദർശകനായ േഹമാെn പു<തnാർ. അവെn െകാmുയർേtZതിnു ൈദവം 
േഹമാnു പതിnാലു പു<തnാെരയും മൂnു പു<തിമാെരയും െകാടുtിരുnു. 
Marathi राजाचा द्रष्टा हमेान, जो रणिशंग वाजवून परमशे्वराच ेवचन सांगत असे, त्याचे ह ेपुत्र; देवाने 
हमेानाला चौदा पुत्र व तीन कन्या िदल्या. 
Oriya ଏମାେନ ସମେp ହେମନ3ର ପୁ5ଗଣ ଥିେଲ। ହେମନ ଦାଉଦ3 ଭବିଷTତବUା ଥିେଲ। ପରେମଶ}ର 
Xତି¯ା କରିଥିେଲ େଯ, େସ ହେମନ3ୁ ବଳବାନ କରିେବ। େତଣୁ ହେମନ3ର ଅନେକ ପୁ5 ଜାତ େହେଲ। 
ପରେମଶ}ର ହେମନ3ୁ ଚଉଦ ପୁ5 ଓ ତିନି କନTା େଦେଲ। 
Punjabi ਏਹ ਸਭ ੇਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦ ੇਅਗੰਮ ਿਗਆਨੀ ਹੇਮਾਨ ਦ ੇਪੁੱਤ8  ਸਨ ਿਜਹੜਾ ਨਰਿਸੰਗਾ ਫੂਕੰਿਦਆਂ ਹਇੋਆਂ 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀਆਂ ਬਾਣੀਆ ਂਸੁਣਾਉ Pਦਾ ਸੀ ਅਤ ੇਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨW ਹੇਮਾਨ ਨੰੂ ਚੌਦਾਂ ਪੁੱਤ8  ਤ ੇਿਤਨੰ ਧੀਆਂ ਿਦੱਤ ੇ

Tamil இவ;கெள1லாa$ ஏமாE, 4மாரராUadதா;க? ; ேதவ, 
ஏமா|348 ப:னாV 4மாரைரX$ \,n 4மார':கைளX$ ெகாc'தா;. 

వచనము 6 

వీరందరు ఆసాపునకును యెదూతూనునకును హేమానునకును రాజు చేసియునన్ కటట్డ పర్కారము 

యెహోవా యింటిలో తాళములు సవ్ర మండలములు సితారాలు వాయించుచు గానము చేయుచు, 

తమ తండిర్ చేతికిర్ంద దేవుని మందిరపు సేవ జరిగించుచుండిరి. 
Assamese $তওঁেলাকৰ িপত� ৰ িনেদK শ অনুযায়ী এই সকেলা কিৰিছল। $তওঁেলাক ঈÃৱৰৰ 
গৃহৰ বাদpকৰ আিছল, $তওঁেলােক ঈyৰৰ গৃহৰ পিৰচযKাৰ বােব তাল, $বেহলা, আৰ7 বীণা 
বজাইিছল। আচফ, িযদূথ6ন, আৰ7 $হমন ৰজাৰ িনেদK শৰ অধীনত আিছল। 

Bengali Vভ5 র মি�ের বীণা, তানপুরা, $খাল ও কতK াল সহ স¨ীেত $হমন তঁার পু?েদর 
$নত� � িদেতন| আর রাজা িছেলন আসফ, িয়দূথ6ন এবং $হমেনর আেদশকMK া| দায়6দ িনেজ 
এেদর সবাইেক মেনানীত কেরিছেলন| 

Gujarati અે બધા પાેતપાેતાના ?પતાની અાગેવાની હેઠળ, યહાેવાના મં=દરમાં સારંગી, વીણા 
અને ઝાંઝની સંગાથે ગાતા અને રાDઅે સા�પેલા કામ મુજબ દેવના મં=દરમાં સેવા બDવતા. 
Hindi थे सब यहोवा के भवन में गाने के िलथे अपके अपके िपता के अधीन रहकर, परमशे्वर के भवन, 
की सेवकाई में फांफ, सारंगी और वीणा बजाते थे। और आसाप, यदतूून और हमेान राजा के अधीन रहते 
थे। 

Page  of 639 770



Telugu Indian Languages Parallel Bible www.BibleNestam.com 1 !నవృ%& ంత)*

Kannada ಅರಸನು  ಆ�#ಫU(ಗೂ  4(ದುತೂನU(ಗೂ  v(B#  ನU(ಗೂ  ಆË#£(k(ದ  ಪX\#ರ 
ಇವ5(ಲfರು  T(ೕವರ  ಮಂ{(ರದ  ](ೕ�(@(ೂೕಸ=ರ  ಕತ ನ  ಮ,(ಯP(f  Q#ಳ  ^(ೕÓ(  S(ನbM(ಗ�(ಂದ 
:#ಡುವದ/(= ತಮ_ ತಂT(ಯ /(ೖ/(ಳ@( ಇದ�ರು. 
M a l a y a l a m ഇവർ എlാവരും ൈദവാലയtിെല ശു <ശൂെഷkു 
ൈകtാളmളാലും വീണകളാലും കിnരmളാലും യേഹാവയുെട 
ആലയtിൽ സംഗീതtിnായി താnാmളുെട അpെn കീഴിലും ആസാഫും 
െയദൂഥൂനും േഹമാനും േനെര രാജാവിെn കlെനkു കീഴിലും ആയിരുnു. 
Marathi ह ेसवर् परमेश्वराच्या मंिदरात आपापल्या बापाच्या हाताखाली राहून देवाच्या मिंदराच्या 
सेवेत झांजा, सारंगी व वीणा वाजवून गात असत; आसाफ, यदथूून व हमेान ह ेराजाच्या आज्ञेत असत. 
Oriya ହେମନ ସଦାXଭୁ3 ମ�ିର େର ଗୀତଗାଯନ କରିବାକୁ ତା3ର ପୁ5ମାନ3ୁ ନି�Eେଶ େଦେଲ। ସେହi 
ପୁ5ମାେନ ଗିନି, ସାର ଓ ବୀଣା ବଜାଉଥିେଲ। ସମାେନe ଏହି Xକା େର ପରେମଶ}ର3 ମ�ିର େର 
ସେବାକାୟET କରୁଥିେଲ। ରାଜା ଦାଉଦ ଏହିସବୁ ବTUିମାନ3ୁ ମେନାନୀତ କରିଥିେଲ : ଆସଫ, ୟିଦୁଥୂନ ଓ ହେମନ। 
Punjabi ਏਹ ਸਭ ੇਆਪਣ ੇ ਿਪਤਾ ਦ ੇ ਮੁਤੀਹ ਸਨ ਿਕ ਯਹਵੋਾਹ ਦ ੇਭਵਨ ਿਵਚੱ ਛੈਿਣਆਂ, ਸਤਾਰਾਂ ਤ ੇਬਰਬਤਾਂ 
ਨਾਲ ਗਾ ਵਜਾ ਕ ੇਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦ ੇਭਵਨ ਦੀ ਉਪਾਸਨਾ ਕਰਨ ਿਜਵb ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦਾ ਹਕੁਮ ਆਸਾਫ ਤ ੇਯਦਥੂੂਨ ਤ ੇਹੇਮਾਨ 
ਨੰੂ ਹੁਦੰਾ ਸੀ 
Tamil இவ;க? அைனவa$ ராஜா{ைடய கfடைள8Yரமாணமா<3 
க;'தaைடய ஆலய':1 தாள�க? த$uaக? �ரமbடல�களாBய 
^தவா':ய$ வா[3க, ேதவ|ைடய ஆலய':, ஊ�யமாக அவரவ; த�க? 
த�க? தக8ப,மாராBய ஆசா8 எD'5,, ஏமா, எ,பவ;க? வச':1 
இadதா;க?. 

వచనము 7 

యెహోవాకు గానము చేయుటలో నేరుప్ పొందిన తమ సహోదరులతో కూడనునన్ పర్వీణులైన 

పాటకుల లెకక్ రెండువందల ఎనుబది యెనిమిది. 
Assamese $তওঁেলাক আৰ7 $তওঁেলাকৰ ভাইসকল িযেহাৱাৰ উে�েশp বাদp বেজাৱাত 
VিশZণ VাR আৰ7 িনপুণ আিছল $তওঁেলাক সংখpাত দুশ আঠাশী জন আিছল। 

Bengali এেদর এবং $লিব পিরবারেগাk এেদর আÉীয়েদর $মাট 288 জনেক Vভ5 র 
Vশংসা করার জনp VিশZণ $দওয়া হেয়িছল| 

Gujarati યહાેવાના કીત;ન ગાવાની તાલીમ પામેલા તેમના કુટંુબીઅાે બીD લેવીઅાે સાથે 
ગણાતાં કુશળ સંગીતકારાેની કુલ સં�ા 288 ની હતી. 
Hindi इन सभोंकी िगनती भाइयोंसमेत जो यहोवा के गीत सीखे हुए और सब प्रकार से िनपुण थे, दो 
सौ अठासी यी। 
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Kannada y(ೕ@(4(ೕ  ಅವರ  3(ಕ=ವZ  ಕತ ನ  :#ಡುಗಳP(f  (̀ೂೕ¿(ಸಲ�ಟq  ಸಮಸ;  ಪX^(ೕಣರ 
3(ಕ=ವZ, ತಮ_ ಸv(ೂೕದರರ ಸy(ತF#o( ಇನೂbರ ಎಂಭO(;ಂಟು ಮಂ{(E#o(ದ�ರು. 
Malayalam യേഹാെവkു സംഗീതം െചയ് വാൻ അഭNാസം <പാപിc 
നിപുണnാരായവരുെട സകലസേഹാദരnാരുമായി അവരുെട സംഖN 
ഇരുനൂെrണ്പെtcു. 
Marathi ते व त्याचंे भाऊबंद परमेश्वराप्रीत्यथर् गाण्याचे िशक्षण िमळून तरबेज झालेले असे दोनशे 
अठ््ठयाऐंशी होते. 
Oriya ଲେବb େଗାଷ� ୀର ସେହi ବTUିମାେନ ଓ ସମାନେ3ର ଆ®ୀଯମାେନ ଗାଯନ ବିଦTା େର ତାଲିମXାପM  
ହାଇeଥିେଲ। 288 ଜଣ ବTUି ସଦାXଭୁ3 ଉେ�ଶT େର Xଶଂସାର ଗୀତ ଗାନ କରିବା ଶିhା କେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਉਨVਾਂ ਦੀ ਿਗਣਤੀ ਉਨVਾ ਂਦ ੇਭਰਾਵਾ ਂਸਣ ੇ ਿਜਹੜ ੇਯਹਵੋਾਹ ਦ ੇਕੀਰਤਨ ਿਵਖੇ ਿਸਖਾਏ ਹਏੋ ਸਨ 
ਅਰਥਾਤ ਸਭ ੇਿਜਹੜ ੇਿਸਆਣ ੇਸਨ ਦ ੋਸੌ ਅਠਾਸੀ ਸਨ।। 
Tamil க;'தைர8 பாc$ பாfcகைள3 கRn3ெகாbc, Puணரான த�க? 
ச ேகா த ர ேரா c �J ட அ வ ;க ? இ ல 3க ': R4 
இa�Rெறbப'ெதfc8ேபராUadதா;க?. 

వచనము 8 

తాము చేయు సేవ విషయములో పినన్యని పెదద్యని గురువని శిషుయ్డని భేదము లేకుండ 

వంతులకొరకై చీటుల్ వేసిరి. 
Assamese $তওঁেলাকৰ সৰ7 িক বৰ, ¯ৰ7 িক িশষp সকেলােৱ সমােন িচ¡ $খলাই িনজৰ 
কিৰব লগীয়া কাযK কিৰবৈল িথৰ কিৰিছল। 

Bengali $ক িক করেব তার জনp অZ িনেZপ করা হেয়িছল| এখােন নবীন এবং Vবীণ, 
িশZক এবং ছা? সকেলর সােথ সমান বpবহার করা হত| 

Gujarati કામની વહ�ચણી માટે જુવાન ઘરડા, ઉMતાદ અને શાગીદ; સાૈઅે �ચvી નાખી હતી. 
Hindi और उन्होंने क्या बड़ा, क्या छोटा, क्या गुरू, क्या चेला, अपक्की अपक्की बारी के िलथे िचट्ठी 
डाली। 

Kannada ಇದಲfT(  y(M(ಯರು  S(M(ಯರ  :#@(ಯೂ  ¯(ಷmನು  (̀ೂೕಧಕನ  :#@(ಯೂ 
ವಗ /(=ದುI#o( ವಗ ದವರು �(ೕಟುಗಳನುb :#S(ದರು. 
Malayalam  താnാmളുെട ഉേദNാഗ<കമം നി{യിേkZതിnു അവർ 
െചറിയവനും വലിയവനും ഗുരുവും ശിഷNനും ഒരുേപാെല ചീcിcു. 
Marathi त्या सवार्ंनी, लहानमोठ्यांनी आिण गुरुिशष्यानंी िचठ््ठया टाकून आपापली काम े वाटून 
घेतली. 
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Oriya ସମାେନe ଗୁଳାବାଣ�  ଦ} ାରା େXତTକକ ବTUି ନିମେI ବିଭିନx  କାୟET ନିରୂପଣ କେଲ। େXତTକକ 
େଲାକ Xତି ସମାନ ବTବହାର କରାଗଲା। ୟୁବା ଓ ବୃW ଉଭୟ3 Xତି ସମବTବହାରା କରାଗଲା। ଛା5 Xତି େଯ 
Xକାର ବTବହାର, ଶିhକ Xତି ମQ େସ Xକାର ବTବହାର କରାଗଲା। 
Punjabi ਅਤ ੇ ਉਨVਾਂ ਸਭਨਾਂ ਨW ਕੀ ਿਨੱਕ ੇ ਕੀ ਵਡੱ,ੇ ਕੀ ਗੁਰ ੂ ਕੀ ਚੇਲੇ, ਸੱਭ ਨW ਇੱਕ ੋ ਜੇਹਾ ਆਪਣੀਆਂ 
ਜੁੰਮੇਵਾਰੀਆਂ ਲਈ ਗੁਣਾ ਪਾਇਆ 

Tamil அவ;கg1 [yயவ|$ ெப@யவ|$, ஆசா|$ மாணா3க|$, 
ச@சமானமா< wைறவ@ைச3காக� ]fc8ேபாfc3ெகாbடா;க?. 

వచనము 9 

మొదటి చీటి ఆసాపు వంశమందునన్ యోసేపు పేరట పడెను, రెండవది గెదలాయ్ పేరట పడెను, వీడును 

వీని సహోదరులును కుమారులును పండెర్ండుగురు. 
Assamese এিতয়া আচফৰ প?ু সকলৰ িবষেয়: Vথম িচ¡ $খলত $যােচফৰ পিৰয়ালৰ 
নাম উ¡ল; িrতীয় গদিলয়াৰ পিৰয়ালৰ নামত উ¡ল, $তওঁেলাক সংখpাত বাৰ জন; 

Bengali Vথম বার আসফ ($য়ােষফ) এর পিরবার $থেক 12 জন পু? এবং আÉীয়েক বাছা 
হেয়িছল|িrতীয় বার গদিলয়র পিরবার $থেক 12 জন পু? এবং আÉীয়েক বাছা হেয়িছল| 

Gujarati �થમ �ચvી અાસાફના સમૂહની નીકળી: અેમાં કુલ બાર માણસાે હતા જમેા ંયૂસફ, 
તેના ભાઇઅાે અને પુ2ાેનાે સમાવેશ થતાે હતાે.બી| �ચvી ગદાgાની: તેના ભાઇઅાેની અને પુ2ાેની 
નીકળી; તેઅાે કુલ બાર હતા. 
Hindi और पिहली िचट्ठी आसाप के बेटोंमें से योसेप के नाम पर िनकली, दसूरी गदल्याह के नाम पर 
िनकली िजसके पुत्र और भाई उस समेत बारह थे। 

Kannada ಆ�#ಫU(  @(ೂೕಸ=ರ  8(ೂದಲ,(ೕ  �(ೕಟು  �(ೂೕ](ಫU(@(  ಬಂತು; ಎರಡ,(ಯದು 
@(ದಲmU(@(, ಅವನೂ ಅವನ ಸv(ೂೕ ದರರೂ ಅವನ ಕುB#ರರೂ ಹ,(bರಡು ಮಂ{(; 
Malayalam ഒnാമെt ചീcു ആസാഫിnുേവZി േയാേസഫിnു വnു; 
രZാമേtതു െഗദലNാവിnു വnു; അവനും സേഹാദരnാരും അവെn 
പു<തnാരും കൂടി പ<nZുേപർ. 
Marathi तेव्हा पिहली िचठ्ठी आसाफाकडील योसेफ ह्याची िनघाली; दसुरी गदल्याची; तो, त्याचे 
भाऊबंद व पुत्र िमळून बारा; 

Oriya Xଥମ େର, ଆପଣ3 ପରିବାରରୁ େଯାଷଫେ3u ମେନାନୀତ କରାଗଲା। 
Punjabi ਪਿਹਲਾ ਗੁਣਾ ਆਸਾਫ ਲਈ ਯੂਸੁਫ ਦਾ ਿਨੱਕਿਲਆ, ਦਜੂਾ ਗਦਾਲਯਾਹ ਦਾ। ਉਹ ਤ ੇਉਹ ਦ ੇਭਰਾ ਤ ੇ
ਪੁੱਤ8  ਬਾਰਾ ਂਜਣ ੇਸਨ 
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Tamil wதலாவD ]fc ஆசா8 வ$சமான ேயாேச8Y, ேப;வ�34$, 
இரbடாவD ெகதFயா, அவ, சேகாதர;, அவ, 4மாரெர,|$ ப,Eரbc 
ேப;வ�34$, 

వచనము 10 

మూడవది జకూక్రు పేరట పడెను, వీడును వీని కుమారులును సహోదరులును పండెర్ండుగురు. 
Assamese ত� তীয় জ·5 ৰৰ নামত উ¡ল, $তওঁৰ প?ু আৰ7 স»কীL য় $লাক সকল সংখpাত 
বাৰ জন; 

Bengali ত� তীয় বার স·5 েরর পিরবার $থেক 12 জন প?ু এবং আÉীয়েক বাছা হেয়িছল| 

Gujarati 2ી| �ચvી ઝા�ૂરની: તેના પુ2ાેની અન ેતેના ભાઇઅાેની નીકળી. તેઅાે કુલ બાર 
હતા. 
Hindi तीसरी जकू्कर के नाम पर िनकली िजसके पुत्र और भाई उस समेत बारह थे। 

Kannada ಮೂರ,(ಯದು ಜಕೂ=ರU(@(; ಅವನೂ ಅವನ ಕುB#ರರೂ ಸv(ೂೕದರರೂ ಹ,(bರಡು 
ಮಂ{(, 
Malayalam മൂnാമേtതു സkൂരിnു വnു; അവനും പു<തnാരും 
സേഹാദരnാരും കൂടി പ<nZുേപർ. 
Marathi ितसरी जकू्कराची, त्याचे पुत्र व भाऊबंद िमळून बारा; 

Oriya ତୃତୀୟ େର, ସ£ର3 ପୁ5ଗଣ ଓ ଆ®ୀଯମାନ3 ମQରୁ 

Punjabi ਤੀਜਾ ਜ਼ਕੂਰ ਦਾ। ਉਹ ਦ ੇਪੁੱਤ8  ਤ ੇਭਰਾ ਬਾਰਾਂ ਸਨ 

Tamil \,றாவD ச3J; , அவ, 4மார; , அவ, சேகாதரெர,|$ 
ப,Eரbcேப; வ�34$, 

వచనము 11 

నాలుగవది యిజీర్ పేరట పడెను, వీడును వీని కుమారులును సహోదరులును పండెర్ండుగురు. 
Assamese চত5 থK িযÓীৰ নামত উ¡ল, $তওঁৰ পু? আৰ7 স»কীL য় সকল সংখpাত বাৰ 
জন। 

Bengali চত5 থK বার িযি� পিরবার $থেক 

Gujarati ચાેથી �ચvી ?મdીની: તેના પુ2ાનેી અને તેના ભાઇઅાેની નીકળી. જ ેબધા ંકુલ મળીને 
બાર હતા. 
Hindi चौयी ियस्री के नाम पर िनकली िजसके पुत्र और भाई उस समेत बारह थे। 

Kannada 0#ಲ=,(ಯದು ಇ�(a@(, ಅವನ ಕುB#ರರೂ ಅವನ ಸv(ೂೕದರರೂ ಹ,(bರಡು ಮಂ{(; 
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Malayalam നാലാമേtതു യി<സിkു വnു; അവനും പു<തnാരും 
സേഹാദരnാരും കൂടി പ<nZുേപർ. 
Marathi चौथी इस्रीची, त्याचे पुत्र व भाऊबंद िमळून बारा; 

Oriya ଚତୁଥ େର ୟି�ି3 ପୁ5ଗଣ ଓ ଆ®ୀଯମାନ3 ମQରୁ 

Punjabi ਚੌਥਾ ਯਸਰੀ ਦਾ। ਉਹ ਦ ੇਪੁੱਤ8  ਤ ੇਭਰਾ ਬਾਰਾਂ ਸਨ 

Tamil நா,காவD இ*@ , அவ, 4மார; , அவ, சேகாதரெர,|$ 
ப,Eரbcேப; வ�34$, 

వచనము 12 

అయిదవది నెతనాయ్ పేరట పడెను, వీని కుమారులును సహోదరులును పండెర్ండుగురు. 
Assamese প�ম নথিনয়াৰ নামত উ¡ল, $তওঁৰ পু? আৰ7 স»কীL য় সকল সংখpাত বাৰ 
জন; 

Bengali জন পু? এবং আÉীয়েক বাছা হেয়িছল| 12 প�ম বার নথিনয়র পিরবার $থেক 
12 জন পু? এবং আÉীয়েক বাছা হেয়িছল| 

Gujarati પાંચમી �ચvી નથાmાની: તેના ભાઇઅાે અને પુ2ાે મળીને કુલ બાર હતા. 
Hindi पांचक्कीं नतन्याह के नाम पर िनकली िजसके पुत्र और भाई उस समेत बारह थे। 

Kannada ಐದ,(  ಯದು  ,(ತನmU(@(, ಅವನೂ  ಅವನ  ಕುB#ರರೂ  ಅವನ  ಸv(ೂೕದರರೂ 
ಹ,(bರಡು ಮಂ{(. 
Malayalam അlാമേtതു െകഥനNാവിnു വnു; അവനും പു<തnാരും 
സേഹാദരnാരും കൂടി പ<nZുേപർ. 
Marathi पाचवी नथन्याची, त्याचे पुत्र व भाऊबंद िमळून बारा; 

Oriya ପ�ମ େର, ନଥନିଯ3 ପୁ5ଗଣ ଓ ଆ®ୀଯମାନ3 ମQରୁ 

Punjabi ਪੰਜਵਾਂ ਨਥਨਯਾਹ ਦਾ। ਉਹ ਦ ੇਪੁੱਤ8  ਤ ੇਭਰਾ ਬਾਰਾਂ ਸਨ 

Tamil ஐdதாவD ெந'தEயா, அவ, 4மார;, அவ, சேகாதரெர,|$ 
ப,Eரbc ேப;வ�34$, 

వచనము 13 

ఆరవది బకీక్యాహు పేరట పడెను, వీని కుమారులును సహోదరులును పండెర్ండుగురు. 
Assamese ষc ব5 ি·য়াৰ নামত উ¡ল, $তওঁৰ পু? আৰ7 স»কীL য় সকল সংখpাত বাৰ 
জন; 

Bengali ষc বার ব5 ি·য়র পিরবার $থেক 12 জন পু? এবং আÉীয়েক বাছা হেয়িছল| 

Gujarati છvી બુ�ીયાની: તેના પુ2ાે અન ેભાઇઅાે મળીને કુલ બાર હતા. 
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Hindi छठीं बुिक्कय्याह के नाम पर िनकली िजसके पुत्र और भाई उस समेत बारह थे। 

Kannada ಆರ,(  ಯದು  ಬುS(=ಯU(@(, ಅವನೂ  ಅವನ  ಕುB#ರರೂ  ಅವನ  ಸv(ೂೕದರರೂ 
ಹ,(bರಡು ಮಂ{(; 
Malayalam  ആറാമേtതു ബുkീയാവിnു വnു; അവനും പു<തnാരും 
സേഹാദരnാരും കൂടി പ<nZുേപർ. 
Marathi सहावी बकु्कीयाची, त्याच ेपुत्र व भाऊबंद िमळून बारा; 

Oriya ଷଷ�  େର ବୁ£ିଯ3 ପୁ5ଗଣ ଓ ଆ®ୀଯମାନ3 ମQରୁ 

Punjabi ਛੇਵਾਂ ਬੁੱਕੀਯਾਹ ਦਾ। ਉਹ ਦ ੇਪੁੱਤ8  ਤ ੇਭਰਾ ਬਾਰਾਂ ਸਨ। 
Tamil ஆறாவD u3Bயா, அவ, 4மார;, அவ, சேகாதரெர,|$ ப,Eரbc 
ேப;வ�34$, 

వచనము 14 

ఏడవది యెషరేయ్లా పేరట పడెను, వీని కుమారులును సహోదరులును పండెర్ండుగురు. 
Assamese সRম িযচেৰলাৰ নামত উ¡ল, $তওঁৰ পু? আৰ7 স»কীL য় সকল সংখpাত বাৰ 
জন। 

Bengali সRম বার িযশােরলার পিরবার $থেক 12 জন পু? এবং আÉীয়েক বাছা হেয়িছল| 

Gujarati સાતમી યશારઅેલાહની: તેના પુ2ા ેઅને ભાઇઅાે મળીને કુલ બાર હતા. 
Hindi सातवीं यसरेला के नाम पर िनकली िजसके पुत्र और भाई उस समेत बारह थे। 

Kannada ಏಳ,(  ಯದು  4(ಸ5(ೕಲU(@(, ಅವನೂ  ಅವನ  ಕುB#ರರೂ  ಅವನ  ಸv(ೂೕದರರೂ 
ಹ,(bರಡು ಮಂ{(; 
Malayalam ഏഴാമേtതു െയശേരെലkു വnു; അവനും പു<തnാരും 
സേഹാദരnാരും കൂടി പ<nZുേപർ. 
Marathi सातवी यशरेलाची, त्याचे पुत्र व भाऊबंद िमळून बारा; 

Oriya ସପMମ େର ୟିଶା େରଲା3 ପୁ5ଗଣ ଓ ଆ®ୀଯମାନ3 ମQରୁ 

Punjabi ਸੱਤਵਾਂ ਯਸ਼ਰਲੇਾਹ ਦਾ। ਉਹ ਦ ੇਪੁੱਤ8  ਤ ੇਭਰਾਂ ਬਾਰਾਂ ਸਨ। 
Tamil ஏழாவD எசேரேலா, அவ, 4மார;, அவ, சேகாதரெர,|$ 
ப,Eரbcேப;வ�34$, 

వచనము 15 

ఎనిమిదవది యెషయా పేరట పడెను, వీని కుమారులును సహోదరులును పండెర్ండుగురు. 
Assamese অ¬ম িযচয়াৰ নামত উ¡ল, $তওঁৰ পু? আৰ7 স»কীL য়সকল সংখpাত বাৰ 
জন; 
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Bengali অ¬ম বার িযশায়ােহর পিরবার $থেক 12 জন পু? এবং আÉীয়েক বাছা হেয়িছল| 

Gujarati અાઠમી યશાયાની: તેના પુ2ાે અને ભાઇઅાે મળીને કુલ બાર હતા. 
Hindi आठवीं यशायाह के नाम पर िनकली िजसके पुत्र और भाई उस समेत बारह थे। 

Kannada ಎಂಟ,(  ಯದು  4(g#ಯU(@(  ಅವನೂ  ಅವನ  ಕುB#ರರೂ  ಅವನ  ಸv(ೂೕದರರೂ 
ಹ,(bರಡು ಮಂ{(; 
Malayalam എcാമേtതു െയശyാവിnു വnു; അവനും പു<തnാരും 
സേഹാദരnാരും കൂടി പ<nZുേപർ. 
Marathi आठवी यशायाची, त्याच ेपुत्र व भाऊबंद िमळून बारा; 

Oriya ଅ`ମ େର ୟିଶାଯାହ3 ପୁ5ଗଣ ଓ ଆ®ୀଯମାନ3 ମQରୁ 

Punjabi ਅੱਠਵਾਂ ਯਸ਼ਆਯਾਹ ਦਾ। ਉਹ ਦ ੇਪੁੱਤ8  ਤ ੇਭਰਾਂ ਬਾਰਾਂ ਸਨ। 
Tamil எfடாவD எஷாயா, அவ, 4மார;, அவ, சேகாதரெர,|$ ப,Eரbc 
ேப;வ�34$, 

వచనము 16 

తొమిమ్దవది మతత్నాయ్ పేరట పడెను, వీని కుమారులును సహోదరులును పండెర్ండుగురు. 
Assamese নৱম মMিনয়াৰ নামত উ¡ল, $তওঁৰ প?ু আৰ7 স»কীL য় সকল সংখpাত বাৰ 
জন; 

Bengali নবম বার মMিনয়র পিরবার $থেক 12 জন পু? এবং আÉীয়েক বাছা হেয়িছল| 

Gujarati નવમી મ>ાmાની: તેના પુ2ાે અને ભાઇઅાે મળીને કુલ બાર હતા. 
Hindi नौवीं मतन्याह के नाम पर िनकली, िजसके पुत्र और भाई समेत बारह थे। 

Kannada ಒಂಭ  ತ;,(ಯದು  ಮತ;ನmU(@(, ಅವನೂ  ಅವನ  ಕುB#ರರೂ  ಅವನ  ಸv(ೂೕದರರೂ 
ಹ,(bರಡು ಮಂ{(; 
Malayalam ഒmതാമേtതു മtനNാവിnു വnു; അവനും പു<തnാരും 
സേഹാദരnാരും കൂടി പ<nZു േപർ. 
Marathi नववी मत्तन्याची, त्याच ेपुत्र व भाऊबंद िमळून बारा; 

Oriya ନବମ େର ମGନିଯ3 ପୁ5ଗଣ ଓ ଆ®ୀଯମାନ3 ମQରୁ 

Punjabi ਨcਵਾਂ ਮੱਤਨਯਾਹ ਦਾ। ਉਹ ਦ ੇਪੁੱਤ8  ਤ ੇਭਰਾ ਂਬਾਰਾਂ ਸਨ। 
Tamil ஒ,பதாவD ம'தHயா, அவ, 4மார;, அவ, சேகாதர; ப,Eரbc 
ேப;வ�34$, 

వచనము 17 

పదియవది షిమీ పేరట పడెను, వీని కుమారులును సహోదరులును పండెర్ండుగురు. 
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Assamese দশম িচিময়ীৰ নামত উ¡ল, $তওঁৰ পু? আৰ7 স»কীL য় সকল সংখpাত বাৰ 
জন; 

Bengali দশম বার িশিমিয়র পিরবার $থেক 12 জন পু? এবং আÉীয়েক বাছা হেয়িছল | 

Gujarati દશમી Qશમઇ: તેના પુ2ાે અને ભાઇઅાે મળીને કુલ બાર હતા. 
Hindi दसवीं िशमी के नाम पर िनकली िजसके पुत्र और भाई उस समेत बारह थे। 

Kannada ಹತ;,(ಯದು  ¯(�(_ಾ@(, ಅವನೂ  ಅವನ  ಕುB#  ರರೂ  ಅವನ  ಸv(ೂೕದರರೂ 
ಹ,(bರಡು ಮಂ{(; 
Malayalam പtാമേtതു ശിെമയിkു വnു; അവനും പു<തnാരും 
സേഹാദരnാരും കൂടി പ<nZുേപർ. 
Marathi दहावी िशमीची, त्याचे पुत्र व भाऊबंद िमळून बारा; 

Oriya ଦଶମ େର ଶିମିଯି3 ପୁ5ଗଣ ଓ ଆ®ୀଯମାନ3 ମQରୁ 

Punjabi ਦਸਵਾਂ ਿਸ਼ਮਈ ਦਾ। ਉਹ ਦ ੇਪੁੱਤ8  ਤ ੇਭਰਾ ਬਾਰਾਂ ਸਨ। 
Tamil ப'தாவD [ேமயா, அவ, 4மார;, அவ, சேகாதரெர,|$ ப,Eரbc 
ேப;வ�34$, 

వచనము 18 

పదకొండవది అజరేలు పేరట పడెను, వీని కుమారులును సహోదరులును పండెర్ండుగురు. 
Assamese একাদশ অজেৰলৰ নামত উ¡ল, $তওঁৰ পু? আৰ7 স»কীL য় সকল সংখpাত 
বাৰ জন; 

Bengali একাদশ বাের অসেরেলর পিরবার $থেক 12 জন পু? এবং আÉীয়েক বাছা 
হেয়িছল| 

Gujarati અQગયારમી અઝારઅલે: તેના પુ2ા ેઅને ભાઇઅાે મળીન ેકુલ બાર હતા. 
Hindi ग्यारहवीं अजरेल के नाम पर िनकली िजसके पुत्र और भाई उस समेत बारह थे। 

Kannada ಹ,(ೂbಂದ,(ಯದು ಅಜ5(ೕಲU(@(, ಅವನೂ ಅವನ ಕುB#ರರೂ ಅವನ ಸv(ೂೕದರರೂ 
ಹ,(bರಡು ಮಂ{(; 
Malayalam  പതിെനാnാമേtതു അസേരലിnു വnു; അവനും 
പു<തnാരും സേഹാദരnാരും കൂടി പ<nZുേപർ. 
Marathi अकरावी अजरेलाची, त्याच ेपुत्र व भाऊबंद िमळून बारा; 

Oriya ଏକାଦଶ େର, ଅସା େରଲ3 ପୁ5ଗଣ ଓ ଆ®ୀଯମାନ3 ମQରୁ 

Punjabi ਿਗਆਰਵਾ ਂਅਜ਼ਰਏਲ ਦਾ। ਉਹ ਦ ੇਪੁੱਤ8  ਤ ੇਭਰਾ ਬਾਰਾਂ ਸਨ। 
Tamil ப:ேனாராவD அசா@ேய1, அவ,4மார;, அவ, சேகாதரெர,|$ 
ப,Eரbc ேப;வ�34$, 
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వచనము 19 

పండెర్ండవది హషబాయ్ పేరట పడెను, వీని కుమారులును సహోదరులును పండెర్ండుగురు. 
Assamese rাদশ হচিবয়াৰ নামত উ¡ল, $তওঁৰ প?ু আৰ7 স»কীL য় সকল সংখpাত বাৰ 
জন; 

Bengali rাদশ বাের হশিবেয়র পিরবার $থেক 12 জন পু? এবং আÉীয়েক বাছা হেয়িছল| 

Gujarati બારમી હશા�ાની: તેના પુ2ા ેઅને ભાઇઅાે મળીન ેકુલ બાર હતા. 
Hindi बारहवीं हशब्याह के नाम पर िनकली, िजसके पतु्र और भाई उस समेत बारह थे। 

Kannada ಹ,(bರಡ,(ಯದು  ಹಷಬmU(@(; ಅವನೂ  ಅವನ  ಕುB#ರರೂ  ಅವನ  ಸv(ೂೕದರರೂ 
ಹ,(bರಡು ಮಂ{(; 
Malayalam പ<nZാമേtതു ഹശബNാവിnു വnു; അവനും പു<തnാരും 
സേഹാദരnാരും കൂടി പ<nZുേപർ. 
Marathi बारावी हशब्याची, त्याचे पुत्र व भाऊबंद िमळून बारा; 

Oriya ଦ} ାଦଶ େର, ହଶବିଯ3 ପୁ5ଗଣ ଓ ଆ®ୀଯମାନ3 ମQରୁ 

Punjabi ਬਾਰਵਾਂ ਹਸ਼ਬਯਾਹ ਦਾ। ਉਹ ਦ ੇਪੁੱਤ8  ਤ ੇਭਰਾ ਬਾਰਾਂ ਸਨ। 
Tamil ப,EரbடாவD அஷாYயா, அவ, 4மார;, அவ, சேகாதரெர,|$ 
ப,Eரbc ேப;வ�34$, 

వచనము 20 

పదుమూడవది షూబాయేలు పేరట పడెను, వీని కుమారులును సహోదరులును పండెర్ండుగురు. 
Assamese ?েয়াদশ চ6 বােয়লৰ নামত উ¡ল, $তওঁৰ পু? আৰ7 স¿Ôীয় সকল সংখpাত 
বাৰ জন; 

Bengali ?েয়াদশ বাের শব6 েয়েলর পিরবার $থেক 12 জন পু? এবং আÉীয়েক বাছা 
হেয়িছল| 

Gujarati તેરમી શુબાઅેલની: તેના પુ2ાે અને ભાઇઅાે મળીને કુલ બાર હતા. 
Hindi तेरहवी शूबाएल के नाम पर िनकली, िजसके पुत्र और भाई उस समेत बारह थे। 

Kannada ಹ{(ಮೂರ,(ಯದು  ಶೂ�#4(ೕಲU(@(, ಅವನೂ  ಅವನ  ಕುB#ರರೂ  ಅವನ 
ಸv(ೂೕದರರೂ ಹ,(bರಡು ಮಂ{(; 
Malayalam പതിmൂnാമേtതു ശൂബാേയലിnു വnു ; അവനും 
പു<തnാരും സേഹാദരnാരുംകൂടി പ<nZുേപർ. 
Marathi तेरावी शूबाएलाची, त्याच ेपुत्र व भाऊबंद िमळून बारा; 

Oriya 5େଯାଦଶ େର, ଶବୂଯଲେ3 ପୁ5ଗଣ ଓ ଆ®ୀଯମାନ3 ମQରୁ 
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Punjabi ਤਰੇਵਾਂ ਸ਼ੂਬਾਏਲ ਦਾ। ਉਹ ਦ ੇਪੁੱਤ8  ਤ ੇਭਰਾ ਬਾਰਾਂ ਸਨ। 
Tamil ப:,\,றாவD �பேவ1, அவ, 4மார;, அவ, சேகாதரெர,|$ 
ப,Eரbc ேப;வ�34$, 

వచనము 21 

పదునాలుగవది మతిత్తాయ్ పేరట పడెను, వీని కుమారులును సహోదరులును పండెర్ండుగురు. 
Assamese চত5 �K শ মিMিথয়াৰ নামত উ¡ল, $তওঁৰ পু? আৰ7 স»কীL য় সকল সংখpাত 
বাৰ জন; 

Bengali চত5 দK শ বাের মিMিথয়র পিরবার $থেক12 জন পু? এবং আÉীয়েক বাছা হেয়িছল| 

Gujarati ચાૈદમી મા»>�ાની: તેના પુ2ા ેઅને ભાઇઅાે મળીને કુલ બાર હતા. 
Hindi चौदहवीं मित्तय्याह के नाम पर िनकली िजसके पुत्र और भाई उस समेत बारह थे। 

Kannada ಹ{(0#ಲ=,(ಯದು  ಮH(;ತmU(@(, ಅವನೂ  ಅವನ  ಕುB#ರರೂ  ಅವನ  ಸv(ೂೕದರರೂ 
ಹ,(bರಡು ಮಂ{(; 
Malayalam പതിനാലാമേtതു മtിഥNാവിnു വnു; അവനും പു<തnാരും 
സേഹാദരnാരും കൂടി പ<nZുേപർ. 
Marathi चौदावी मितथ्याची, त्याचे पुत्र व भाऊबंद िमळून बारा; 

Oriya ଚତୁ�Eଶ େର, ମGଥିଯ3 ପୁ5ଗଣ ଓ ଆ®ୀଯମାନ3 ମQରୁ 

Punjabi ਚੌਦਵਾਂ ਮੱਿਤਥਯਾਹ ਦਾ। ਉਹ ਦ ੇਪੁੱਤ8  ਤ ੇਭਰਾ ਬਾਰਾਂ ਸਨ। 
Tamil ப:னா,காவD ம':':யா, அவ, 4மார;, அவ, சேகாதரெர,|$ 
ப,Eரbcேப; ேப;வ�34$, 

వచనము 22 

పదునయిదవది యెరేమోతు పేరట పడెను, వీని కుమారులును సహోదరులును పండెర్ండుగురు. 
Assamese প�দশ িযেৰােমাতৰ নামত উ¡ল, $তওঁৰ প?ু আৰ7 স»কীL য় সকল সংখpাত 
বাৰ জন; 

Bengali প�দশ বাের িযেরেমােতর পিরবার $থেক 12 জন পু? এবং আÉীয়েক বাছা 
হেয়িছল| 

Gujarati પંદરમી યરેમાેથની: તેના પુ2ાે અને ભાઇઅા ેમળીન ેકુલ બાર હતા. 
Hindi पन्द्रहवीं यरेमोत के नाम पर िनकली िजसके पुत्र और भाई उस समेत बारह थे। 

Kannada ಹ{(,(ೖದ,(ಯದು  4(5(w(ೂೕತ  U(@(, ಅವನೂ  ಅವನ  ಕುB#ರರೂ  ಅವನ  ಸv(ೂೕ 
ದರರೂ ಹ,(bರಡು ಮಂ{(; 
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Malayalam പതിനlാമേtതു െയരീേമാtിnു വnു ; അവനും 
പു<തnാരും സേഹാദരnാരും കൂടി പ<nZു േപർ. 
Marathi पंधरावी यरेमोथाची, त्याचे पुत्र व भाऊबंद िमळून बारा; 

Oriya ପ�ଦଶ େର, ଯିରେମାeତ9 ୍କ ପୁ5ଗଣ ଓ ଆ®ୀଯମାନ3 ମQରୁ 

Punjabi ਪੰਦਰਵਾਂ ਯਰੇਮੋਥ ਦਾ। ਉਹ ਦ ੇਪੁੱਤ8  ਤ ੇਭਰਾ ਬਾਰਾਂ ਸਨ। 
Tamil ப:ைனdதாவD எேரேமா', அவ, சேகாதரெர,|$ ப,Eரbcேப; 
ேப;வ�34$, 

వచనము 23 

పదునారవది హననాయ్ పేరట పడెను, వీని కుమారులును సహోదరులును పండెర్ండుగురు. 
Assamese $ষাড়শ হনিনয়াৰ নামত উ¡ল, $তওঁৰ পু? আৰ7 স»কীL য় সকল সংখpাত বাৰ 
জন; 

Bengali ষ¬দশ বাের হনািনয়র পিরবার $থেক 12 জন পু? এবং আÉীয়েক বাছা হেয়িছল| 

Gujarati સાેળમી હનાmાની: તેના પુ2ાે અને ભાઇઅાે મળીને કુલ બાર હતા. 
Hindi सोलहवीं हनन्याह के नाम पर िनकली, िजसके पुत्र और भाई उस समेत बारह थे। 

Kannada ಹ{(0#ರ,(ಯದು  ಹನನmU(@(, ಅವನೂ  ಅವನ  ಕುB#ರರೂ  ಅವನ  ಸv(ೂೕದರರೂ 
ಹ,(bರಡು ಮಂ{(; 
Malayalam  പതിനാറാമേtതു ഹനനNാവിnു വnു; അവനും പു<തnാരും 
സേഹാദരnാരും കൂടി പ<nZുേപർ. 
Marathi सोळावी हनन्याची, त्याचे पुत्र व भाऊबंद िमळून बारा; 

Oriya େଷାଡ଼ଶ େର, ହନାନିଯ3 ପୁ5ଗଣ ଓ ଆ®ୀଯମାନ3 ମQରୁ 

Punjabi ਸੋਲਵਾਂ ਹਨਨਯਾਹ ਦਾ। ਉਹ ਦ ੇਪੁੱਤ8  ਤ ੇਭਰਾ ਬਾਰਾਂ ਸਨ। 
Tamil ப:னாறாவD அனEயா, அவ, 4மார;, அவ, சேகாதரெர,|$ 
ப,Eரbcேப; ேப;வ�34$, 

వచనము 24 

పదునేడవది యొషెబ్కాషా పేరట పడెను, వీని కుమారులును సహోదరులును పండెర్ండుగురు. 
Assamese সRদশ যচিবকাচাৰ নামত উ¡ল; $তওঁৰ পু? আৰ7 স»কীL য় সকল সংখpাত 
বাৰ জন; 

Bengali সRদশ বাের যyকাশার পিরবার $থেক 12 জন প?ু এবং আÉীয়েক বাছা 
হেয়িছল| 

Gujarati સ>રમી યાે9બકાશાહની: તેના પુ2ાે અને ભાઇઅાે મળીન ેકુલ બાર હતા. 
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Hindi सत्रहवीं योशबकाशा के नाम पर िनकली िजसके पुत्र और भाई उस समेत बारह थे। 

Kannada ಹ{(,(ೕಳ,(  ಯದು  4(ೂ9(�\#ಷU(@(, ಅವನೂ  ಅವನ  ಕುB#ರರೂ  ಅವನ 
ಸv(ೂೕದರರೂ ಹ,(bರಡು ಮಂ{(; 
Malayalam പതിേനഴാമേtതു െയാശ്െബkാെശkു വnു; അവനും 
പു<തnാരും സേഹാദരnാരും കൂടി പ<nZുേപർ. 
Marathi सतरावी याश्बाकाशाची, त्याचे पुत्र व भाऊबंद िमळून बारा; 

Oriya ସପMଦଶ େର, ୟଶବକାଶା3 ପୁ5ଗଣ ଓ ଆ®ୀଯମାନ3 ମQରୁ 

Punjabi ਸਤਾਰਵਾਂ ਯਾਸ਼ਬਕਾਸ਼ ਦਾ। ਉਹ ਦ ੇਪੁੱਤ8  ਤ ੇਭਰਾ ਬਾਰਾਂ ਸਨ। 
T a m i l ப: ேனழாவD ேயா*ேப3காஷா , அவ, 4மா ர ; , அவ, 
சேகாதரெர,|$ ப,Eரbc ேப;வ�34$, 

వచనము 25 

పదునెనిమిదవది హనానీ పేరట పడెను, వీని కుమారులును సహోదరులును పండెర్ండుగురు. 
Assamese অ¬াদশ হনানীৰ নামত উ¡ল; $তওঁৰ পু? আৰ7 স»কীL য় সকল সংখpাত বাৰ 
জন; 

Bengali অ¬াদশ বাের হনািনর পিরবার $থেক 12 জন পু? এবং আÉীয়েক বাছা হেয়িছল| 

Gujarati અઢારમી હનાનની: તેના પુ2ાે અને ભાઇઅાે મળીને કુલ બાર હતા. 
Hindi अठारहवीं हरानी के नाम पर िनकली िजसके पुत्र और भाई उस समेत बारह थे। 

Kannada ಹ{( ,(ಂಟ,(ಯದು ಹ0#U(ೕ@(, ಅವನೂ ಅವನ ಕುB# ರರೂ ಅವನ ಸv(ೂೕದರರೂ 
ಹ,(bರಡು ಮಂ{(; 
Malayalam പതിെനcാമേtതു ഹനാനിkു വnു; അവനും പു<തnാരും 
സേഹാദരnാരും കൂടി പ<nZുേപർ. 
Marathi अठरावी हनानीची, त्याच ेपुत्र व भाऊबंद िमळून बारा; 

Oriya ଅ`ଦଶ େର, ହନାନି3 ପୁ5ଗଣ ଓ ଆ®ୀଯମାନ3 ମQରୁ 

Punjabi ਅਠਾਰਵਾਂ ਹਨਾਨੀ ਦਾ। ਉਹ ਦ ੇਪੁੱਤ8  ਤ ੇਭਰਾ ਬਾਰਾਂ ਸਨ। 
Tamil ப:ெனfடாவD ஆனாE, அவ, 4மார;, அவ, சேகாதரெர,|$ 
ப,Eரbcேப; ேப;வ�34$, 

వచనము 26 

పందొమిమ్దవది మలోల్తి పేరట పడెను, వీని కుమారులును సహోదరులును పండెర్ండుగురు. 
Assamese ঊনিবংশ মেªাথীৰ নামত উ¡ল, $তওঁৰ পু? আৰ7 স»কীL য় সকল সংখpাত 
বাৰ জন; 
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Bengali উনিবংশিত বাের মেªািথর পিরবার $থেক 12 জন পু? এবং আÉীয়েক বাছা 
হেয়িছল| 

Gujarati અાેગણીશમી મા�ાેથીની: તેના પુ2ાે અને ભાઇઅાે મળીને કુલ બાર હતા. 
Hindi उन्नीसवीं मल्लोती के नाम पर िनकली, िजसके पुत्र और भाई उस समेत बारह थे। 

Kannada ಹO(ೂ;ಂಭತ;,(ಯದು  ಮ3(ೂfೕH(@(, ಅವನೂ  ಅವನ  ಕುB#ರರೂ  ಅವನ 
ಸv(ೂೕದರರೂ ಹ,(b ರಡು ಮಂ{(; 
Malayalam പെtാmതാമേtതു മേlാഥിkുവnു; അവനും പു<തnാരും 
സേഹാദരnാരും കൂടി പ<nZുേപർ. 
Marathi एकोिणसावी मल्लोथीची, त्याच ेपुत्र व भाऊबंद िमळून बारा; 

Oriya ଊନବିଂଶ େର, ମେଲା§ଲଥି3 ପୁ5ଗଣ ଓ ଆ®ୀଯମାନ3 ମQରୁ 

Punjabi ਉ Pਨੀਵਾਂ ਮੱਲੋਥੀ ਦਾ। ਉਹ ਦ ੇਪੁੱਤ8  ਤ ੇਭਰਾ ਬਾਰਾਂ ਸਨ। 
Tamil ப'ெதா,பதாவD, மேலா':, அவ, 4மார;, அவ, சேகாதரெர,|$ 
ப,Eரbcேப; ேப;வ�34$, 

వచనము 27 

ఇరువదియవది ఎలీయాయ్తా పేరట పడెను, వీని కుమారులును సహోదరులును పండెర్ండుగురు. 
Assamese িবংশ ইিলয়াথাৰ নামত উ¡ল, $তওঁৰ পু? আৰ7 স»কীL য় সকল সংখpাত বাৰ 
জন; 

Bengali িবংশিত বাের ইলীয়াথার পিরবার $থেক 12 জন পু? এবং আÉীয়েক বাছা 
হেয়িছল| 

Gujarati વીસમી અલીયાથાહની: તેના પુ2ા ેઅને ભાઇઅાે મળીને કુલ બાર હતા. 
Hindi बीसवीं इिलय्याता के नाम पर िनकली िजसके पतु्र और भाई उस समेत बारह थे। 

Kannada ಇಪ�ತ;,(ಯದು ಎP(ೕE#ತU(@(, ಅವನೂ ಅವನ ಕುB#ರರೂ ಅವನ ಸv(ೂೕದರರೂ 
ಹ,(bರಡು ಮಂ{(; 
Malayalam ഇരുപതാമേtതു എലീയാെഥkു വnു; അവനും പു<തnാരും 
സേഹാദരnാരും കൂടി പ<nZുേപർ. 
Marathi िवसावी अलीयाथाची, त्याच ेपुत्र व भाऊबंद िमळून बारा; 

Oriya ବିଂଶ େର, ଇଲୀଯାଥା3 ପୁ5ଗଣ ଓ ଆ®ୀଯମାନ3 ମQରୁ 

Punjabi ਵੀਵਾਂ ਅਲੀਯਾਥਾਹ ਦਾ। ਉਹ ਦ ੇਪੁੱਤ8  ਤ ੇਭਰਾ ਬਾਰਾਂ ਸਨ। 
Tamil aபதாவD எFயா'தா, அவ, 4மார;, அவ, சேகாதரெர,|$ 
ப,Eரbcேப; ேப;வ�34$, 

Page  of 652 770



Telugu Indian Languages Parallel Bible www.BibleNestam.com 1 !నవృ%& ంత)*

వచనము 28 

ఇరువది యొకటవది హోతీరు పేరట పడెను, వీని కుమారులును సహోదరులును పండెర్ండుగురు. 
Assamese একিবংশ $হাথীৰৰ নামত উ¡ল, $তওঁৰ প?ু আৰ7 স»কীL য় সকল সংখpাত 
বাৰ জন; 

Bengali একিবংশিত বাের $হাথীর পিরবার $থেক 12 জন পু? এবং আÉীয়েক বাছা 
হেয়িছল| 

Gujarati અેકવીસમી હાથેીરની: તેના પુ2ાે અન ેભાઇઅાે મળીને કુલ બાર હતા. 
Hindi इक्कीसवीं होतीर के नाम पर िनकली िजसके पतु्र और भाई उस समेत बारह थे। 

Kannada ಇಪ�O(ೂ;ಂದ,(ಯದು  v(ೂೕH(ೕ  ರU(@(, ಅವನೂ  ಅವನ  ಕುB#ರರೂ  ಅವನ  ಸv(ೂೕ 
ದರರೂ ಹ,(bರಡು ಮಂ{(; 
Malayalam  ഇരുപെtാnാമേtതു േഹാഥീരിnു വnു; അവനും 
പു<തnാരും സേഹാദരnാരും കൂടി പ<nZുേപർ. 
Marathi एकिवसावी होथीराची, त्याचे पुत्र व भाऊबंद िमळून बारा; 

Oriya ଏକବିଂଶ େର, େହାଥୀର3 ପୁ5ଗଣ ଓ ଆ®ୀଯମାନ3 ମQରୁ 

Punjabi ਇੱਕੀਵਾਂ ਹਥੋੀਰ ਦਾ। ਉਹ ਦ ੇਪੁੱਤ8  ਤ ੇਭਰਾਂ ਬਾਰਾਂ ਸਨ। 
Tamil இaப'ேதாராவD ஒ':;, அவ, 4மார;, அவ, சேகாதரெர,|$ 
ப,Eரbcேப; ேப;வ�34$, 

వచనము 29 

ఇరువది రెండవది గిదద్లీత్ పేరట పడెను, వీని కుమారులును సహోదరులును పండెర్ండుగురు. 
Assamese rািবংশ িগ�লতীৰ নামত উ¡ল, $তওঁৰ পু? আৰ7 স»কীL য় সকল সংখpাত 
বাৰ জন; 

Bengali rািবংশিত বাের িগ�িëর পিরবার $থেক 12 জন পু? এবং আÉীয়েক বাছা 
হেয়িছল| 

Gujarati બાવીસમી Qગuા�ીની: તેના પુ2ાે અને ભાઇઅાે મળીને કુલ બાર હતા. 
Hindi बाईसवीं िगद्दलती के नाम पर ितकली िजसके पुत्र और भाई उस समेत बारह थे। 

Kannada ಇಪ�O(;ರಡ,(ಯದು  o(ದ�P(;@(  ಅವನೂ  ಅವನ  ಕುB#ರರೂ  ಅವನ  ಸv(ೂೕದರರೂ 
ಹ,(bರಡು ಮಂ{(; 
Malayalam ഇരുപtിരZാമേtതു ഗിdൽതിkു വnു; അവനും 
പു<തnാരും സേഹാദരnാരും കൂടി പ<nZുേപർ. 
Marathi बािवसावी िगद्दल्तीची, त्याचे पुत्र व भाऊबंद िमळून बारा; 
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Oriya ଦ} ାବିଂଶ େର, ଗି�ଲତି3 ପୁ5ଗଣ ଓ ଆ®ୀଯମାନ3 ମQରୁ 

Punjabi ਬਾਈਵਾਂ ਿਗੱਦਲਤੀ ਦਾ। ਉਹ ਦ ੇਪੁੱਤ8  ਤ ੇਭਰਾ ਬਾਰਾਂ ਸਨ। 
Tamil இaப':ரbடாவD Bத1:, அவ, 4மார;, அவ, சேகாதரெர,|$ 
ப,Eரbcேப; ேப;வ�34$, 

వచనము 30 

ఇరువది మూడవది మహజీయోతు పేరట పడెను, వీని కుమారులును సహోదరులును పండెర్ండుగురు. 
Assamese ?েয়াদশ মহজীয়াতৰ নামত উ¡ল, $তওঁৰ পু? আৰ7 স»কীL য় সকল সংখpাত 
বাৰ জন; 

Bengali ?েয়ািবংশিত বাের মহসীেয়ােতর পিরবার $থেক 12 জন পু? এবং আÉীয়েক বাছা 
হেয়িছল| 

Gujarati 2ેવીસમી માહઝીઅાથેની: તેના પુ2ા ેઅને ભાઇઅાે મળીન ેકુલ બાર હતા. 
Hindi तेईसवीं महजीओत के नाम पर िनकली िजसके पुत्र और भाई उस समेत बारह थे। 

Kannada ಇಪ�ತು;  ಮೂರ,(ಯದು  ಮಹ�(ೕ�(ೂೕತU(@(; ಅವನೂ  ಅವನ  ಕುB#ರರೂ  ಅವನ 
ಸv(ೂೕದರರೂ ಹ,(bರಡು ಮಂ{(; 
Malayalam ഇരുപtിമൂnാമേtതു മഹസീേയാtിnു വnു; അവനും 
പു<തnാരും സേഹാദരnാരുംകൂടി പ<nZുേപർ. 
Marathi तेिवसावी महिजयोथाची, त्याचे पुत्र व भाऊबंद िमळून बारा; 

Oriya 5େଯାବିଂଶ େର, ମହସୀେଯାତ9 ୍କ ପୁ5ଗଣ ଓ ଆ®ୀଯମାନ3 ମQରୁ 

Punjabi ਤਈੇਵਾਂ ਮਹਜ਼ੀਓਥ ਦਾ। ਉਹ ਪੁਤੱ8  ਤ ੇਭਰਾ ਬਾਰਾਂ ਸਨ। 
T a m i l இaப'D\,றாவD மகா[ேயா' , அவ, 4மார ; , அவ, 
சேகாதரெர,|$ ப,Eரbcேப; ேப;வ�34$, 

వచనము 31 

ఇరువది నాలుగవది రోమమీత్యెజెరు పేరట పడెను, వీని కుమారులును సహోదరులును 

పండెర్ండుగురు. 
Assamese চত5 �d�ংশ $ৰামমতী-এজৰৰ নামত উ¡ল, $তওঁৰ পু? আৰ7 স»কীL য় সকল 
সংখpাত বাৰ জন; 

Bengali আর চত5 �ব�ংশিত বাের $রামািì এষেরর পিরবার $থেক 12 জন পু? এবং 
আÉীয়েক বাছা হেয়িছল| 

Gujarati ચાેવીસમી રાેમાoતી-અઝેેરની: તેના પુ2ા ેઅને ભાઇઅાે મળીને કુલ બાર હતા. 
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Hindi और चौबीसवीं िचट्ठी रोममतीएजेर के नाम पर िनकली िजसके पुत्र और भाई उस समेत बारह 
थे। 

Kannada ಇಪ�ತು; 0#ಲ=,(ಯದು 5(ೂಮV(;4(ೕಜರ U(@(, ಅವನೂ ಅವನ ಕುB#ರರೂ ಅವನ 
ಸv(ೂೕ ದರರೂ ಹ,(bರಡು ಮಂ{(. 
Malayalam ഇരുപtിനാലാമേtതു േരാമംതി-ഏെസരിnു വnു; അവനും 
പു<തnാരും സേഹാദരnാരും കൂടി പ<nZുേപർ. 
Marathi आिण चोिवसावी रोममती-एजेराची, त्याचे पुत्र व भाऊबंद िमळून बारा; द्वारपाळ आिण 
देखरेख करणारे 
Oriya ଚତୁବିଂଶ େର, େରାମମତି-ଏଷର3 ପୁ5ଗଣ ଓ ଆ®ୀଯମାନ3 ମQରୁ 

Punjabi ਚੌਬੀਵਾਂ ਰੋਮਮਤੀ- ਅਜ਼ਰ ਦਾ। ਉਹ ਦ ੇਪੁੱਤ8  ਤ ੇਭਰਾ ਬਾਰਾਂ ਸਨ।। 
Tamil இaப'Dநா,காவD ெராமd:ேயச; , அவ, 4மார; , அவ, 
சேகாதரெர,|$ ப,Eரbcேப; ேப;வ�34$ O�dதD. 
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వచనము 1 

దావ్రపాలకుల విభాగమును గూరిచ్నది. ఆసాపు కుమారులలో కోరే కుమారుడైన మెషెలెమాయ్ కోరహు 

సంతతివాడు. 
Assamese দুৱৰী সকলৰ িবভাগসমূহ তলত িদয়া হ’ল: $কাৰহীয়া সকলৰ পৰা, $কািৰৰ 
পু? মেচেলিময়া আচফৰ এজন বংশধৰ আিছল। 

Bengali rাররZীেদর $গাkর মেধp:আসেফর পিরবারেগাkর $কারহ পিরবার $থেক িছেলন 
$কারেহর পু? মেশিলিময় আর তঁার পু?রা| 

Gujarati કાેરાહ કુટંુબમાંથી yારપાળાેના સમૂહ નીચ ે �માણે હતા: અાસાફના વંશDેના 
કાેરાહનાે પુ2 મશેલlેા. 
Hindi िफर द्वारपालों के दल ये थे: कोरिहयों में से तो मशेलेम्याह, जो कोरे का पुत्र और आसाप के 
सन्तानों में से था। 

Kannada "#zರh#ಲಕರ  ವಗ ಗಳನುb  ಕುM(ತು  ಏನಂದ5(--/(ೂರy(ೕಯ5(ೂಳ@( ಆ�#  ಫನ 
ಕುB#ರರP(f ಒಬ�0#o(ರುವ /(ೂೕ5(ಯನ ಮಗ0#ದ 8(9(3(ಮmನು. 
Malayalam വാതിൽ കാവൽkാരുെട കൂറുകേളാ: േകാരഹNർ: ആസാഫിെn 
പു<തnാരിൽ േകാെരയുെട മകനായ െമേശെലമNാവു. 
Marathi द्वारपाळांचे वगर्: कोरहाचे वंशज, आसाफाच्या वंशातला कोरहाचा पुत्र मशेलमे्या; 

Oriya ଦ} ାରପାଳମାନ3ର ଦଳଗୁଡ଼ିକ : 

Punjabi ਦਰਬਾਨਾ ਂਦੀਆਂ ਵਡੰਾਂ ਦ ੇਿਵਖੇ ਕਾਰਾਹੀਆਂ ਿਵਚੱA ਮਸ਼ਲਮਯਾਹ ਕਰੋ ੇਦਾ ਪੁੱਤ8  ਿਜਹੜਾ ਆਸਾਫ ਦ ੇਪੁੱਤ8 ਾਂ 
ਿਵਚੱA ਸੀ 
Tamil வாச1கா3Bறவ;கg, வ48uகளாவன: ேகாராBய; சdத:யான 
ஆசாY, u':ர@ேல ேகாேரU, 4மார, ெமெஷேலIயா எ,பவ,, 

వచనము 2 

మెషెలెమాయ్ కుమారులు ఎవరనగా జెకరాయ్ జేయ్షుఠ్డు, యెదీయవేలు రెండవవాడు, జెబదాయ్ 

మూడవవాడు, యతీన్యేలు నాలగ్వవాడు, 
Assamese মেচেলিময়াৰ প?ু সকল: Vথম পু? জখিৰয়া, িrতীয় িযদীেয়ল, ত� তীয় 
জবিদয়া, চত5 থK যৎনীেয়ল, 
Bengali মেশিলিময়র পু?েদর নাম যথাএেম সখিরয়, িযদীেয়ল, সবিদয়, যত্ নীেয়ল, 
Gujarati મશેલેlાના પુ2ાે હતા; ઝખા;યા RેS પુ2 હતાે, બીDે યદીઅઅેલ હતાે, 2ીDે 
ઝબાધા, ચાેથાે યા�ીઅેલ, 
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Hindi और मशेलेम्याह के पुत्र हुए, अथार्त उसका जेठा जकयार्ह दसूरा यदीएल, तीसरा जवद्याह, 
Kannada 8(9(3(ಮmನ  ಕುB#  ರರು--t(ೂಚuಲ ಮಗನು  �(ಕಯ ನು, ಎರಡ,(  ಯವನು 
ಎ{(ೕಯ4(ೕಲನು, ಮೂರ,( ಯವನು �(ಬದmನು, 0#ಲ=,(ಯವನು ಯH(b4(ೕಲನು, 
Malayalam െമേശെലമNാവിെn പു<തnാർ: െസഖർyാവു ആദNജാതൻ; 
െയദീയേയൽ രZാമൻ; െസബദNാവു മൂnാമൻ, യtീേയൽ നാലാമൻ, ഏലാം 
അlാമൻ; 

Marathi मशेलेम्याचे पुत्र: जखर्या ज्येष्ठ, यिदएल दसुरा, जबद्या ितसरा, यथिनएल चौथा, 
Oriya ମଶେଲiମିଯ3ର ପୁ5ଗଣ, ଜିଖରିଯ େଜଷ�ପୁ5 ଥିେଲ। ୟିହୀଯେଲ ଦ} ିତୀୟ ପୁ5 ଥିେଲ। ସବଦିଯ 
ତୃତୀୟ ପୁ5 ଥିେଲ। ୟତନୀଯେଲ ଚତୁଥ ପୁ5 ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇ ਮਸ਼ਲਮਯਾਹ ਦ ੇ ਪੁੱਤ8, - ਜ਼ਕਰਯਾਹ ਪਿਹਲੌਠਾ, ਯਦੀਅਏਲ ਦਜੂਾ, ਜ਼ਬਦਯਾਹ ਤੀਜਾ, 
ਯਥਨੀਏਲ ਚੌਥਾ, 
Tamil ெமெஷேலIயாO, 4மார;, \'தவனாBய சக@யா{$, 

వచనము 3 

ఏలాము అయిదవవాడు, యెహోహనాను ఆరవవాడు, ఎలోయ్యేనై యేడవవాడు. 
Assamese প�ম এলম, ষc $যােহাহানন, আৰ7 সRম ইিলেহাঐনয়। 

Bengali এলম, িযেহাহানন আর ইিলৈহনয়| 

Gujarati પાંચમાે અેલામ, છvાે યહાહેાનાન, સાતમાે અેgહાઅેેનાય. 
Hindi चौथा यतीएल, पांचवां एलाम, छठवां यहोहानान और सातवा ंएल्यहोएनै। 

Kannada ಐದ,(  ಯವನು  ಎ}#ಮನು, ಆರ,(ಯವನು  4(v(ೂೕ  :#0#ನನು, ಏಳ,(ಯವನು 
ಎ3(mv(ೂೕ4(ೕ,(ೖ. 
Malayalam െയേഹാഹാനാൻ ആറാമൻ; എേലNാേഹാേവനായി ഏഴാമൻ. 
Marathi अलाम पांचवा, यहोहानान सहावा व एल्योवेनय सातवा; 

Oriya ଏଲମ ପ�ମ ପୁ5 ଥିେଲ। ଯିହାେହାନN ଷଷ�  ପୁ5 ଥିେଲ। ଆଉ ଇଲିେଯା-ଐନଯ ସପMମ ପୁ5 ଥିେଲ। 
Punjabi ਏਲਾਮ ਪੰਜਵਾਂ, ਯਹਹੋਾਨਾਨ ਛੇਵਾਂ, ਅਲਯਹਏੋਨਈ ਸੱਤਵਾਂ 
Tamil எ:யாேய1, ெசப:யா, யதEேய1, ஏலா$, ேயாகனா,, எFேயானா< 
எ,|$ இரbடா$ \,றா$ நா,கா$ ஐdதா$ ஆறா$ ஏழா$ 4மாரa$; 

వచనము 4 

దేవుడు ఓబేదెదోమును ఆశీరవ్దించి అతనికి కుమారులను దయచేసెను; వారెవరనగా షెమయా 

జేయ్షుఠ్డు, యెహోజాబాదు రెండవవాడు, యోవాహు మూడవవాడు, శాకారు నాలగ్వవాడు, నెతనేలు 

అయిదవవాడు, 
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Assamese ওেবদ-ইেদামৰ পু? সকল: Vথম পু? চমিয়য়া, িrতীয় িযেহাজাবদ, ত� তীয় 
$যাৱাহ, চত5 থK চাখৰ, প�ম নথেনল, 
Bengali ওেবদ-ইেদােমর পিরবার $থেক িছেলন তঁার পু?রা, যথাএেম- শমিয়য়, িযেহাষাবদ, 
$য়াযাহ, সাখর, নথেনল, 
Gujarati અા બધાં અાેબેદ-અદાેમના પુ2ાે હતા: સાૈથી માેટાે શમાયા, બીDે યહાેઝાબાદ, 2ીDે 
પુ2 યાેઅાહ, ચાેથાે પુ2 શાખાર હતા,ે નથાનઅેલ પાંચમાે પુ2 હતાે, 
Hindi िफर ओबेदेदोम के भी पुत्र हुए, उसका जेठा शमायाह, दसूरा यहोजाबाद, तीसरा योआह, 
चौथा साकार, पांचवां नतनेल, 
Kannada ಇದಲfT(  ಒ (̀ೕT(T(ೂೕಮನ  ಕುB#ರರು-- t(ೂಚuಲ  ಮಗನು  '(B#ಯನು, 
ಎರಡ,(ಯವನು  4(v(ೂೕ�#�#ದನು, ಮೂರ,(ಯವನು  �(ೂೕF#  ಹನು, 0#ಲ=,(ಯವನು 
�#\#ರನು, ಐದ,(ಯವನು ,(ತ,(ೕಲನು 
Malayalam ഓേബദ്-എേദാമിെn പു<തnാർ: െശമyാവു ആദNജാതൻ; 
െയേഹാശാബാദ് രZാമൻ േയാവാഹ് മൂnാമൻ; സാഖാർ നാലാമൻ; 
െനഥനേയൽ അlാമൻ; 

Marathi ओबेद-अदोमच े पुत्र: शमाया ज्येष्ठ, यहोजाबाद दसुरा, यवाह ितसरा, साखार चौथा, 
नथनेल पाचवा, 
Oriya ଓେବf-ଇେଦାମ ଓ ତା3ର ପୁ5ଗଣ ; ଓେବf-ଇେଦାମ3ର େଜଷ�  ପୁ5 ଥିେଲ ଶମଯିଯ। 
ୟିେହାଷାବf ତା3ର ଦ} ିତୀୟ ପୁ5 ଥିେଲ। େୟାଯାଦ ତା3ର ତୃତୀୟ ପୁ5 ଥିେଲ। ସାଖା� ତା3ର ଚତୁଥ ପୁ5 
ଥିେଲ। ନଥନେଲ ତା3ର ପ�ମ ପୁ5 ଥିେଲ। 
Punjabi ਓਬੇਦ-ਅਦੋਮ ਦ ੇਪੁੱਤ8, - ਸ਼ਮਅਯਾਹ ਪਿਹਲੌਠਾ, ਯਹਜ਼ੋਾਬਾਦ ਦਜੂਾ, ਯੋਆਹ ਤੀਜਾ, ਤ ੇਸਾਕਾਰ ਚੌਥਾ 
ਤ ੇਨਥਾਿਨਏਲ ਪੰਜਵਾ, 
Tamil ஒேப' ஏேதாI, 4மார;, \'தவனாBய ெசமாயா{$, 

వచనము 5 

అమీమ్యేలు ఆరవవాడు, ఇశాశ్ఖారు ఏడవవాడు, పెయులెల్తై యెనిమిదవవాడు. 
Assamese ষc অ�ীেয়ল, সRম ইচাখৰ, আৰ7 অ¬ম িপয়5লতয়, কাৰণ ঈyেৰ ওেবদ-
ইেদামক আশীdKাদ কিৰিছল। 

Bengali অ�ীেয়ল, ইষাখর আর িপয6ªতয়| ওেবদ-ইেদাম ঈyেরর আশীবKােদ ধনp 
হেয়িছেলন| 

Gujarati છvાે અાfીઅેલ, સાતમાે bય_ાખાર, અને અાઠમાે પેઉલÅથાઇ. અા પુ2ા ેઅાપીને 
દેવે તેને અાશીવા;દ અાxા હતા. 
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Hindi छठवां अम्मीएल, सातवां इस्साकार और आठवा ंपुल्लतै, क्योंिक परमशे्वर ने उसे आशीष दी 
थी। 

Kannada ಆರ,(ಯವನು  ಅ�(_ಾ4(ೕಲನು, ಏಳ,(ಯವನು  ಇ�#�\#ರನು, ಎಂಟ,(ಯವನು 
�(ಯು3(fO(ೖನು. 
Malayalam അmിേയൽ ആറാമൻ; യിsാഖാർ ഏഴാമൻ; െപയൂെലഥായി 
എcാമൻ. ൈദവം അവെന അനു<ഗഹിcിരുnു. 
Marathi अम्मीएल सहावा, इस्साखार सातवा, पउलथय आठवा; देवान ेत्याला बरकत िदली होती. 
Oriya ଅyୀଯେଲ ତା3ର ଷଷ�  ପୁ5 ଥିେଲ। ଇଷାଖର ତା3ର ସପMମ ପୁ5 ଥିେଲ। ଆଉ ପିଯଲo ତଯ ତା3ର 
ଅ`ମ ପୁ5 ଥିେଲ। ପରେମଶ}ର Xକୃତ େର ଓେବf-ଇେଦାମ3ୁ ଆଶୀବEାଦ କରିଥିେଲ। 
Punjabi ਅੰਮੀਏਲ ਛੇਵਾਂ, ਿਯੱਸਾਕਾਰ ਸੱਤਵਾ,ਂ ਪਉਲਥਈ ਅੱਠਵਾਂ ਿਕਉ P ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨW ਉਹ ਨੰੂ ਬਰਕਤ ਿਦੱਤੀ 
Tamil ேயாசபா', ேயாவா3, சா3கா;, ெநெனேய1, அ$Iேய1, இச3கா;, 
ெபX?தாU எ,|$ இரbடா$ \,றா$ நா,கா$ ஐdதா$ ஆறா$ ஏழா$ 
எfடா$ 4மாரaேம, ேதவ, அவைன ஆ];வ:':adதா;. 

వచనము 6 

వాని కుమారుడైన షెమయాకు కుమారులు పుటిట్రి; వారు పరాకర్మశాలులైయుండి తమ తండిర్ 

యింటివారికి పెదద్లైరి. 
Assamese $তওঁৰ পু? চমিয়য়াৰ $কইজেনা পু? জিiল; $তওঁেলােক িনজৰ পিৰয়াল 
সকলক শাসন কিৰিছল; $তওঁেলাক বeেতা দZতা স»j $লাক আিছল। 

Bengali তঁার পু? শমিয়য়র পু?রাও িছেলন বীরেযা\া ও তঁােদর পিরবােরর $নতা| 

Gujarati શમાયાના પુ2ાે બહુ નામાં=કત હતા અન ે તેઅાેના ગાે2માં તેઅાે ઉÉ અbધકારના 
�ાને હતા. 
Hindi और उसके पुत्र शमायाह के भी पुत्र उत्पन्न हुए, जो शूरवीर होन ेके कारण अपने िपता के घराने 
पर प्रभुता करते थे। 

Kannada T(ೕವರು ಅವನನುb ಆ¯(ೕವ {( k(ದನು. ಅದಲfT( ತನb ಮಗ0#ದ '(B#ಯU(@( ತಮ_ 
ತಂT(ಯ ಮ,(ಯP(f ಆಳuವ ಕುB#ರರು ಹು�(qದರು; ಅವರು ಪI#ಕXಮg#P(ಗ�#o(ದ�ರು. 
Malayalam അവെn മകനായ െശമyാവിnും പു<തnാർ ജനിcിരുnു; 
അവർ പരാ<കമശാലികളായിരുnതുെകാZു തmളുെട പിതൃഭവനtിnു 
<പമാണികൾ ആയിരുnു. 
Marathi त्याचा पुत्र शमाया ह्याला पुत्र झाले; ते महावीर असल्यामुळे त्यांची त्याचं्या िपतृकुळावर 
सत्ता होती. 
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Oriya ଶେମଯିଯ3ର ମQ ପୁ5ମାେନ ଥିେଲ। ଶମଯିଯ3 ପୁ5ମାେନ ତା3 ପରିବାରର ମୁଖT ଥିେଲ, କାରଣ 
ସମାେନe ଅତି ସାହସୀ େଯାWା ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਉਹ ਦ ੇਪੁੱਤ8  ਸ਼ਮਆਯਾਹ ਲਈ ਪੁੱਤ8  ਜੰਮ ੇਿਜਹੜ ੇਆਪਣ ੇਿਪਤਾ ਦ ੇਘਰਾਣ ੇਉ Jਤ ੇਰਾਜ ਕਰਦ ੇਸਨ 
ਿਕਉ P ਜੋ ਓਹ ਮਹਾ ਸੂਰਬੀਰ ਸਨ 

Tamil அவ, 4மாரனாBய ெசமாயா{34$ 4மார; YறdD, அவ;க? 
பரா3BரமசாFகளாUadD, த�க? தக8ப, 4c$ப'தாைர ஆbடா;க?. 

వచనము 7 

షెమయా కుమారులు ఒతిన్ రెఫాయేలు ఓబేదు ఎలాజ్బాదు బలాఢుయ్లైన అతని సహోదరులు ఎలీహు 

సెమకాయ్. 
Assamese চমিয়য়াৰ প?ু সকল হ’ল অৎনী, ৰফােয়ল, ওেবদ, আৰ7 ইলজাবদ। $তওঁৰ 
স»কীL য় ইলীe ও চমিখয়াও বeেতা দZতা স»j $লাক আিছল। 

Bengali শমিয়য়র পু?েদর নাম অত্ িন, রফােয়ল, ওেবদ, ই�সাবদ, ইলীহ6  ও সমিথয়| 
ই�সাবেদর আÉীয়রা িছেলন দZ ও ক5 শলী কমীL | 

Gujarati તેઅાેના ંનામ: અાે�ી, રફાઅલે, અાબેેદ, અને અેલઝાબાદ. તેના ભાઇઅાે અલીહૂ 
અને સમા�ા બહાદૂર પુરુષા ેહતા. 
Hindi शमायाह के पुत्र ये थे, अथार्त ओती, रपाएल, ओबेद, एलजाबाद और उनके भाई एलीहू और 
समक्याह बलवान पुरुष थे। 

Kannada '(B#ಯನ  ಕುB#ರರು  E#ರಂದ5(--ಒH(bೕಯು, 5(̈ #4(ೕಲನು, ಒ (̀ೕದನು, 
ಎ}#��#ದನು; ಇವರ ಸv(ೂೕದರI#ದ ಪI#ಕXಮವuಳµ ಎP(ೕಹುವu, ](ಮಕmನು. 
Malayalam െശമyാവിെn പു<തnാർ: ഒtി, െരഫാേയൽ, ഓേബദ്, 
എൽസാബാദ;്--അവെn സേഹാദരnാർ <പാപ്തnാർ ആയിരുnു--എലീഹൂ, 
െസമഖNാവു. 
Marathi शमायाचे पुत्र: अथनी, रफाएल, ओबेद, एलजाबाद; आिण त्यांचे बंधू अलीहू व समख्या 
ह ेबलवान होते. 
Oriya ଶମଯିଯ3ର ପୁ5ମାେନ ଥିେଲ ଅତନି, ରଫାଯେଲ, ଓେବf, ଇଲୀଶାବf, ଇଲୀହୂ ଓ ସମଖିଯ। 
ଇଲୀଶାବଦ9 ୍କର ଆ®ୀଯମାେନ ଦh କାରିଗର ଥିେଲ। 
Punjabi ਸ਼ਮਅਯਾਹ ਦ ੇਪੁੱਤ8, - ਆਥਨੀ ਤ ੇਰਫਾਏਲ ਤ ੇਓਬੇਦ, ਅਲਜ਼ਾਬਾਦ ਿਜਹ ਦ ੇਭਰਾ ਸੂਰਮੇ ਸਨ, ਅਲੀਹ ੂ
ਤ ੇਸਮਕਯਾਹ 

Tamil ெசமாயா{34 இadத 4மார; ஒ'EX$, பலசாFகளாBய ெர8பாேய1, 
ஓேப', எ1சாபாத எ,|$ அவ, சேகாதரa$, எFJ{$ ெசமBயா{ேம. 
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వచనము 8 

ఓబేదెదోము కుమారులైన వీరును వీరి కుమారులును వీరి సహోదరులును అరువది యిదద్రు, వారు 

తమ పనిచేయుటలో మంచి గటిట్వారు. 
Assamese এওঁেলাক সকেলােৱই ওেবদ-ইেদামৰ বংশধৰ আিছল। $তওঁেলাক, $তওঁেলাকৰ 
পু? সকল আৰ7 স»কীL য় সকল ঈyৰৰ আবাসৰ পিৰচযKাৰ $তওঁেলাকৰ কাম কৰাত সZম 
$লাক আিছল। $তওঁেলাকৰ মাজৰ বাষ� জন ওেবদ-ইেদামৰ স»কীL য় আিছল। 

Bengali ওেবদ-ইেদােমর 62 জন উMরপুর7েষর সকেলই িছেলন VিতপিMশালী বpি[ এবং 
সুদZ rাররZক| 

Gujarati અા બધા અાેબેદ-અદાેમના વંશDે હતા. તેઅાે, અેમના પુ2ાે અને ભાઇઅાે મળીન ેકુલ 
62 હતા. અને તે બધા શ=કતશાળી પુરુષાે હતા. અને મં=દરમાં સેવા કરવાન ેલાયક હતા. 
Hindi ये सब आबेदेदोम की सन्तान में से थे, वे और उनके पुत्र और भाई इस सेवकाई के िलये 
बलवान और शिक्तमान थे; ये ओबेदेदोमी बासठ थे। 

Kannada ಇವ5(ಲfರು ಒ (̀ೕT(T(ೂೕಮನ ಕುB# ರರು; ಇವರೂ ತಮ_ ಕುB#ರರೂ ತಮ_ ಸv(ೂೕ 
ದರರೂ ](ೕ�(@( ಶS(;ಯುಳµ k(ÀH(ವಂತರು; ಒ (̀ೕT( T(ೂೕಮನವರು ಅರವO(;ರಡು ಮಂ{(E#o(ದ�ರು. 
M a l a y a l a m ഇവർ എlാവരും ഓേബദ് -എേദാമിെn പു <തnാരുെട 
കൂctിലുllവർ; അവരും പു<തnാരും സേഹാദരnാരും ശു<ശൂെഷkു 
അതി <പാപ്തnാരായി രുnു . ഇmെന ഓേബദ് - എേദാ മിnുllവർ 
അറുപtിരZുേപർ; 

Marathi ह ेसवर् ओबेद-अदोमाच्या वंशातले; ह,े ह्याचंे पुत्र व भाऊबंद सेवेच्या कामात बलवान व 
जोमदार होते; असे ओबेद अदोमाचे बासष्ट वंशज होते. 
Oriya ଏହି ସମp ବTUିଗଣ ଓେବf-ଇେଦାମ3ର ବଂଶଧର ଥିେଲ। ସେହi ବTUିଗଣ ଓ ସମାନେ3ର 
ପୁ5ଗଣ ଓ ଆ®ୀଯମାେନ ମହାପରା�ମୀ ଥିେଲ। ସମାେନe ଅତୁTGମ Xହରୀଗଣ ଥିେଲ। ଓେବf-ଇେଦାମ3ର 
ବାଷଠି ଜଣ ବଂଶଧର ଥିେଲ। 
Punjabi ਏਹ ਸਭ ਓਬੇਦ-ਅਦੋਮ ਦ ੇਪੁੱਤ8 ਾਂ ਿਵਚੱA ਸਨ। ਏਹ ਤ ੇਉਨVਾਂ ਦ ੇਪੁੱਤ8  ਤ ੇਉਨVਾਂ ਦ ੇਭਰਾ ਸੇਵਾ ਲਈ ਬਲਵਾਨ 
ਤ ੇਸ਼ਕਤੀਮਾਨ ਸਨ। ਓਬੇਦ-ਅਦੋਮ ਤA ਬਾਹਠ ਜਣ ੇਸਨ 

T a m i l ஓேப'ஏேதாI, u':ரa$ அவ;க? 4மாரa$ அவ;க? 
ச ேகாத ரa மாB ய ஊ�ய ': R4 8 ப ல 'த ப ரா3B ர ம சாF களான 
அவ;கெள1லாa$ அnப':ரbcேப;. 

వచనము 9 

మెషెలెమాయ్కు కలిగిన కుమారులును సహోదరులును పరాకర్మశాలులు, వీరు పదునెనిమిదిమంది. 
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Assamese মেচেলিময়াৰ পু? সকল আৰ7 স»কীL য় সকল, সZম $লাকসকল,, সবKমুঠ 
ওঠৰ জন আিছল। 

Bengali মেশিলিমযর পিরবার $থেকও িছেলন শি[শালী ও সুদZ 18 জন| 

Gujarati મશેલેટયાના પુ2ાે અને ભાઇઅાે મળી કુલ અઢાર શ=કતશાળી બહાદુર માણસાે હતા. 
Hindi और मशेलेम्याह के पुत्र और भाई अठारह थे, जो बलवान थे। 

Kannada 8(9(3(ಮmU(ಗೂ  ಬಲವuಳµ  ಕುB#ರರೂ  ಸv(ೂೕ  ದರರೂ  ಹ{(,(ಂಟು 
ಮಂ{(E#o(ದ�ರು. 
Malayalam െമേശെലമNാവിnു <പാപ്തnാരായ പു<തnാരും സേഹാദരnാരും 
പതിെനcുേപർ. 
Marathi आिण मशेलमे्याच ेपुत्र व भाऊबंद िमळून अठरा बलवान पुरुष होत.े 
Oriya ମଶେଲiମିଯ3ର ପୁ5 ଓ ଆ®ୀଯଗଣ ମହାପରା�ମୀ ଥିେଲ। ସମୁଦାଯ ଅଠର ଜଣ ପୁ5 ଓ ଆ®ୀଯ 
ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਮਸ਼ਲਯਾਹ ਦ ੇਪੁੱਤ8  ਤ ੇਭਰਾ ਅਠਾਰਾਂ ਮਹਾਂ ਬਲਵਾਨ ਸਨ 

Tamil ெமெஷேலIயாO, 4மாரa$ சேகாதரaமான பரா3BரமசாFக? 
ப:ெனfc8ேப;. 

వచనము 10 

మెరారీయులలో హోసా అనువానికి కలిగిన కుమారులు ఎవరనగా జేయ్షుఠ్డగు షిమీ; వీడు జేయ్షుఠ్డు 

కాకపోయినను వాని తండిర్ వాని జేయ్షఠ్భాగసు థ్నిగా చేసెను, 
Assamese মৰাৰীৰ এজন বংশধৰ $হাচাৰ পু? সকল: িচSী এজন $নতা, যিদও $তওঁ Vথম 
পু? নািছল, তথািপও $তওঁৰ িপত� েয় $তওঁক $নত� �ৰ ভাৰ িদিছল, 
Bengali মরাির পিরবার $থেক িছেলন $হাষার প?ু িশিS| িশিS আসেল বড় $ছেল না হেলও 
তঁার িপতা তঁােকই Vথম জাত সvান বেল মেনানীত কেরিছেলন| 

Gujarati મરારીની વંશDેના હાસેાહઅે તેના પુ2ાેમાંથી અેક QશEીન ેસમૂહના નેતા તરીકે પસંદ 
કયાે. Dે કે તે જયેS પુ2 ન હતા.ે 
Hindi िफर मरारी के वंश में से होसा के भी पुत्र थे, अथार्त मखु्य तो िशम्री ( िजस को जेठा न होन ेपर 
भी उसके िपता ने मुख्य ठहराया ), 
Kannada ಇದಲfT(  8(I#M(ಯ  ಮಕ=ಳP(fರುವ  v(ೂೕಸU(@(  ಮಕ=�(ದ�ರು; ಮುಖm0#ದವನು 
¯(V(Xಯು; (ಅವನು t(ೂಚuಲ  ಮಗನಲf) ಆದ5(  ಅವನ  ತಂT(  ಅವನನುb  ಮುಖmಸÀನ0#bo( 
B#(ದನು; 
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Malayalam െമരാരിപു<തnാരിൽ േഹാെസkു പു<തnാർ ഉZായിരുnു; 
ശി<മി തലവൻ; ഇവൻ ആദNജാതനെl�ിലും അവെn അpൻ അവെന 
തലവനാkി; 

Marathi मरारीच्या वंशातला होसा ह्याच ेपुत्र: िशम्री मुख्य; हा ज्येष्ठ नसताही त्याच्या बापान ेत्याला 
मुख्य केले होते; 

Oriya ଏହିମାେନ ମରାରି ବଂଶର ଦ} ାରପାଳ ଥିେଲ, େହାଷାର। ସିRି Xଥମ ପୁ5 ରୂେପ ମେନାନୀତ 
ହାଇeଥିେଲ। ଦ} ାରପାଳମାେନ ବିଶେଷ Xକା େର ସଦାXଭୁ3 ମ�ିର େର ସେବାକାୟET କରୁଥିେଲ। ସିRି 
େଜଷ�ପୁ5 ନ ଥିେଲ, କିIu  ତା3 ପିତା ତା3ୁ Xଥମଜାତ ପୁ5ରୂେପ ମେନାନୀତ କେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਮਰਾਰੀਆਂ ਿਵਚੱA ਹੋਸਾਹ ਦ ੇਪੁੱਤ8  ਸਨ, - ਿਸ਼ਮਰੀ ਮੁਖੀਆ (ਉਹ ਤਾਂ ਪਿਹਲੌਠਾ ਨਹ[ ਸੀ ਪਰ ਤਾਂ 
ਵੀ ਉਹ ਦ ੇਿਪਤਾ ਨW ਉਹ ਨੰੂ ਮੁਖੀਆ ਥਾਿਪਆ ਸੀ) 

Tamil ெமரா@U, u':ர@1 ஓசா எ,பவ|ைடய 4மார;க?: [$@ எ,|$ 
தைலைமயானவ,; இவ, \'தவனாUராOfடாV$ இவ, தக8ப, இவைன' 
தைலவனாக ைவ'தா,. 

వచనము 11 

రెండవవాడగు హిలీక్యా, మూడవవాడగు టెబలాయ్హు, నాలగ్వవాడగు జెకరాయ్, హోసా కుమారులును 

సహోదరులును అందరు కలిసి పదుముగుగ్రు. 
Assamese িrতীয় িহি�য়া, ত� তীয় টবিলয়া, আৰ7 চত5 থK জখিৰয়া। $হাচাৰ পু? আৰ7 
স»কীL য় $লাকসকল সংখpাত $তৰ জন আিছল। 

Bengali এছাড়া িছেলন যথাএেম িহি�য়, টবিলয, সখিরয়- সব িমিলেয় $মাট 13 জন| 

Gujarati =હ¨sયા બીDે હતાે, 2ીD નંબરે ટબાgા. ચાેથા નંબરે ઝખાયા; હતા, હાસેાહના પુ2ાે 
અને ભાઇઅાેની કુલ સં�ા તેર હતી. 
Hindi दसूरा िहिल्कय्याह, तीसरा तबल्याह और चौथा जकयार्ह था; होसा के सब पुत्र और भाई 
िमलकर तेरह थे। 

Kannada ಎರಡ,(ಯವನು  y(P(=ೕಯನು, ಮೂರ,(ಯವನು  ¡(ಬಲmನು, 0#ಲ=,(  ಯವನು 
�(ಕಯ ನು; v(ೂೕಸನ ಸಮಸ; ಕುB#ರರೂ ಹ{(ಮೂರು ಮಂ{(E#o(ದ�ರು. 
Malayalam ഹിൽkീയാവു രZാമൻ, െതബലNാവു മൂnാമൻ, െസഖർyാവു 
നാലാമൻ ; േഹാസയുെട പു <തnാരും സേഹാദരnാരും എlാം കൂടി 
പതിmൂnുേപർ. 
Marathi िहल्कीया दसुरा, टबल्या ितसरा, जखर्या चौथा, असे होसा ह्याचे पुत्र व भाऊबंद िमळून 
तेरा होते. 
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Oriya ହିଲକିଯ ତା3ର ଦ} ିତୀୟ ପୁ5 ଥିେଲ। ଟବଲିଯ ତା3ର ତୃତୀୟ ପୁ5 ଥିେଲ। ଆଉ ଜିଖରିଯ ତା3ର 
ଚତୁଥ ପୁ5 ଥିେଲ। ସବ ମାେଟ, େହାଷା3ର 13 ଜଣ ପୁ5 ଓ ଆ®ୀଯ ଥିେଲ। 
Punjabi ਿਹਲਕੀਯਾਹ ਦਜੂਾ, ਟਬਲਯਾਹ ਤੀਜਾ, ਜ਼ਕਰਯਾਹ ਚੌਥਾ। ਹੋਸਾਹ ਦ ੇਸਾਰ ੇਪੁੱਤ8  ਤ ੇਭਰਾ ਤਰੇਾਂ ਸਨ।। 
Tamil இ13Bயா, ெதபFயா, சக@யா எ,|$ இரbடா$, \,றா$ நா,கா$ 
4மாரரானவ;க?; ஓசாO, 4மாரa$ சேகாதரa$ எ1லா$ ப:,\,nேப;. 

వచనము 12 

ఈలాగున ఏరాప్టైన తరగతులనుబటిట్ యెహోవా మందిరములో వంతుల పర్కారముగా తమ 

సహోదరులు చేయునటుల్ సేవ చేయుటకు ఈ దావ్రపాలకులు, అనగా వారిలోని పెదద్లు 

జవాబుదారులుగా నియమింపబడిరి. 
Assamese দুৱৰী সকলৰ িবভাগেবােৰ $তওঁেলাকৰ $নতা সকলৰ লগত $যাগােযাগ কিৰ 
$তওঁেলাকৰ স»কীL য় সকলৰ দেৰ, িযেহাৱাৰ গৃহত পিৰচযKা কিৰ, $তওঁেলাকৰ কিৰবলগীয়া 
কাযK কেৰ। 

Bengali এরা হেলন rাররZীেদর দেলর $নতারা এবং তঁােদর আÉীয়েদর মেতাই তঁারাও 
Vভ5 র মি�ের $সবা করেতন| 

Gujarati અા બધા ંyારપાળાે તેમના અાગેવાનાે yારા ¦મવાર ના�ધવામા ંઅાOા હતા. ત ેપાેતાના 
કુટંુબાે �માણે વારા ફરતી યહાેવાના મં=દરમાં સેવા બDવતા હતા. 
Hindi द्वारपालों के दल इन मुख्य पुरुषों के थे, ये अपने भाइयों के बराबर ही यहोवा के भवन में सेवा 
टहल करते थे। 

Kannada ಇದರP(f  "#zರh#ಲಕರ  ವಗ ಗಳu  ಕತ ನ  ಮ,(ಯP(f  ](ೕ^(ಸುವದ/(= 
ವಗ ವಗ /(=ದುI#o( ಮುಖmಸÀರP(f ^(�#o(ಸಲ��(qದ�ವu. 
Malayalam വാതിൽകാവൽkാരുെട ഈ കൂറുകൾkു , അവരുെട 
തലവnാർkു തേn, യേഹാവയുെട ആലയtിൽ ശു<ശൂഷ െചയ് വാൻ 
തmളുെട സേഹാദരnാർkു എnേപാെല ഉേദNാഗmൾ ഉZായിരുnു. 
Marathi द्वारपाळांचे वगर् ह्या मुख्य पुरुषांतले होते; आपल्या भाऊबंदांबरोबर तेही परमेश्वराच्या 
मंिदरात सेवा करीत. 
Oriya ଏହିମାେନ ଦ} ାରପାଳମାନ3 ଦଳର େନତା ଥିେଲ। ଦ} ାରପାଳମାେନ ଏକ ବିଶେଷ Xକା େର ସଦାXଭୁ3 
ମ�ିର େର ସେବାକାୟET କରୁଥିେଲ, ଠି> େଯପରି ସମାନେ3ର ଆ®ୀଯମାେନ କରୁଥିେଲ। 
Punjabi ਇਨVਾਂ ਿਵਚੱA ਅਰਥਾਤ ਮੁਖੀਆ ਂਿਵਚੱA ਕਈਆਂ ਨੰੂ ਦਰਬਾਨਾਂ ਦੀਆਂ ਵਾਰੀਆਂ ਿਮਲੀਆਂ ਜੋ ਓਹ ਆਪਣ ੇ
ਭਰਾਵਾਂ ਦ ੇਬਰਾਬਰ ਚgਕੀ ਦਣੇ ਅਤ ੇਯਹਵੋਾਹ ਦ ੇਭਵਨ ਿਵਚੱ ਸੇਵਾ ਕਰਨ 
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Tamil காவ1காரரான தைலவ@, ^�' த�க? சேகாதரa34 ஒ'த 
wைறயா<, க;'தaைடய ஆலய':1 வாச1கா3Bறவ;களா<� ேசO3க 
இவ;க? வ43க8பfc, 

వచనము 13 

చినన్లకేమి పెదద్లకేమి పితరుల యింటి వరుసనుబటిట్ యొకొక్కక్ దావ్రము నొదద్ కావలియుండుటకై 

వారు చీటుల్ వేసిరి. 
Assamese $তওঁেলােক সকেলা স»কীL য় সকলৰ লগত $যাগােযাগ কিৰ সৰ7 িক বৰ 
সকেলােৱ Vেতpক দুৱাৰৰ বােব িচ¡ $খলােল। 

Bengali rাররZীেদর Vেতpক $গাkেক এক¢ িন�দ�¬ দরজা পাহারা িদেত হত| অZ 
িনেZপ কের এই দরজা $বেছ $নওয়া হত এবং একােজ বড় ও $ছাট পিরবারেদর সমান ¯র7� 
$দওয়া হত| 

Gujarati નાનાંમાેટા ંબધાં કુટંુબાેઅે �ચvી નાખી =નણ;ય કયાt કે દરેક દરવાD પર કાણે ચાેકી 
કરશે. 
Hindi इन्होंन ेक्या छोटे, क्या बड़,े अपने अपने िपतरों के घरानों के अनुसार एक एक फाटक के िलये 
िचट्ठी डाली। 

Kannada ಅವರು  S(M(  ಯರು  y(M(ಯರ  :#@(  ತಮ_  £(ತೃಗಳ  ಮ,(ಯ  ಪX\#ರ  �#ಗಲು 
�#ಗಲುಗ�(ಗೂ �(ೕಟುಗಳನುb :#S(ದರು. 
Malayalam അവർ െചറിയവനും വലിയവനും ഒരുേപാെല പിതൃഭവനം 
പിതൃഭവനമായി അതതു വാതിലിnു ചീcിcു. 
Marathi त्यांतल्या लहानथोरांनी आपापल्या िपतृकुळांप्रमाण ेएकेका द्वारासंबंधाने िचठ्ठी टाकली. 
Oriya େXତTକକ ପରିବାରକୁ ଜଗିବା ନିମେI େଗାଟିଏ ଦ} ାର ଦିଆୟାଇଥିଲା। େଗାଟିଏ ପରିବାର ନିମେI 
େଗାଟିଏ ଦ} ାର ନିରୂପଣ କରିବା ନିମେI ଗୁଳାବାଣ�  କରାଯାଉଥିଲା। ୟୁବା ଓ ବୃW ଉଭୟ3 Xତି ସମବTବହାର 
କରାଯାଉଥିଲା। 
Punjabi ਅਤ ੇਉਨVਾ ਂਨW ਕੀ ਿਨੱਕ ੇਕੀ ਵਡੱ ੇਆਪੋ ਆਪਣ ੇ ਿਪਤਰਾਂ ਦ ੇਘਰਾਣੀਆਂ ਅਨੁਸਾਰ ਹਰਕੇ ਫਾਟਕ ਲਈ 
ਗੁਣਾ ਪਾਇਆ 

Tamil த�க? Yதா3கg, 4c$ப'தாராBய [yயவ;கl$ ெப@யவ;கlமா< 
இ,ன வாசV34 இ,னாெர,n ]fc8ேபாfc3ெகாbடா;க?. 

వచనము 14 
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తూరుప్తటుట్ కావలి షెలెమాయ్కు పడెను, వివేకముగల ఆలోచనకరత్యైన అతని కుమారుడగు జెకరాయ్కు 

చీటి వేయగా, ఉతత్రపుతటుట్ కావలి వానికి పడెను, 
Assamese $যিতযা পূব িদশৰ দুৱাৰৰ বােব িচ¡ $খলােল $তিতয়া $চেলিময়াৰ নাম উ¡ল। 
$তওঁৰ পু? জখিৰয়া ভাল পৰামশK িদওঁতা $লাক আিছল, িচ¡ $খলত উMৰ িদশৰ বােব $তওঁৰ 
নাম উ¡ল। 

Bengali মেশিলিমযেক বাছা হেয়িছল পূবK িদেকর দরজা পাহারা $দবার জনp| এরপর অZ 
িনেZপ কের উMর িদেকর দরজার ভার $দওয়া হয় তঁার পু? িবচZণ সখিরয়েক| 

Gujarati પૂવ;નાે દરવાDે શેલેlાને ભાગે અાOાે. kારબાદ અેના હાQેશયાર પુ2 સલાહકાર 
ઝખાયા;ને માટે◌ે �ચvી ઉપાડવામા ંઅાવી તાે તેને ભાગે ઉ>રના ેદરવાD ેઅાOાે. 
Hindi पवूर् की ओर की िचट्ठी शेलेम्याह के नाम पर िनकली। तब उन्होंने उसके पुत्र जकयार्ह के नाम 
की िचट्ठी डाली ( वह बुिद्धमान मंत्री था ) और िचट्ठी उत्तर की ओर के िलय ेिनकली। 

Kannada ಮೂಡಣ �#ಗದ �(ೕಟು '(3(ಮmU(@( �(ತು;. ಅವನ ಮಗನೂ ಬು{(Âಯುಳµ ಆ3(ೂೕಚ,( 
ಯುಳµವ0#o(ರುವ  �(ಕಯ U(@(ೂೕಸ=ರ  �(ೕಟುಗ  ಳನುb  :#S(ದರು; ಅವನ  �(ೕಟು  ಉತ;ರ  �#ಗ/(= 
�(ತು;. 
Malayalam കിഴെk വാതിലിെn ചീcു േശെലമNാവിnു വnു; പിെn അവർ 
അവെn മകനായി വിേവകമുll ആേലാചനkാരനായ െസഖർyാവിnു 
േവZി ചീcിcു; അവെn ചീcു വടെk വാതിലിnു വnു. 
Marathi पूवर्द्वाराची िचठ्ठी शलेम्याचा नावाची िनघाली. त्यांनी त्याचा पुत्र जखर्या जो सुज्ञ मंत्री 
होता त्याच्या नावाची िचठ्ठी टाकली ती उत्तरद्वाराची िनघाली. 
Oriya ଶେଲiମିଯ3ୁ ପୂବ ପାଶ� ବର ଦ} ାର ଜଗିବା ନିମେI ମେନାନୀତ କରାୟାଇଥିଲା। ଏହାପେର 
ଶେଲiମିଯ3 ପୁ5 ଜିଖରିଯ3 ନିମେI ଗୁଳିବାଣ�  କରାଗଲା। ଜିଖରିଯ ଜେଣ ¯ାନୀ ପରାମଶଦାତା ଥିେଲ। 
ଜିଖରିଯ3ୁ ଉGରପାଶ� ବ ଦ} ାର ନିମେI ମେନାନୀତ କରାଗଲା। 
Punjabi ਚੜVਦੀ ਵਲੱ ਦਾ ਗੁਣਾ ਸ਼ਲਮਯਾਹ ਦਾ ਿਨੱਕਿਲਆ ਤਾਂ ਉਨVਾਂ ਨW ਉਹ ਦ ੇਪੁੱਤ8  ਜ਼ਕਰਯਾਹ ਲਈ ਿਜਹੜਾ 
ਬੁਧੀਵਾਨ ਸਲਾਹਕਾਰ ਸੀ ਗੁਣਾ ਪਾਇਆ ਅਤ ੇਉਹ ਦਾ ਗੁਣਾ ਉ Jਤਰ ਿਦਸ਼ਾ ਦਾ ਿਨੱਕਿਲਆ 

Tamil ^�8uற':R4� ெசேலIயா{34� ]fc O�dதD; Oேவகw?ள 
ேயாசைன3காரனாBய சக@யா எ,|$ அவ, 4மார|34� ]fc8 
ேபாfடேபாD, அவ, ]fc வடuற':Rெக,n O�dதD. 

వచనము 15 

ఓబేదెదోమునకు దకిష్ణపువైపు కావలియు అతని కుమారులకు అసుపీప్మను ఇంటికావలియు పడెను. 
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Assamese দিZণ িদশৰ দুৱাৰৰ বােব ওেবদ-ইেদামক িনধKাৰণ কেৰ; আৰ7 $তওঁৰ পু? 
সকলক ভঁৰালৰ বােব িনধKাৰন কেৰ। 

Bengali ওেবদ-ইেদাম পান দিZণ িদেকর দরজার দািয়�| ওেবদ-ইেদােমর পু?েদর মি�েরর 
ধনাগার রZার দািয়� $দওয়া হয়| 

Gujarati અાેબેદ-અદામેને ભાગ ે દh ણનાે દરવાD ે અાOાે, અને તેના પુ2ાેન ે ભાગે કાઠેાર 
અાOા.ે 
Hindi दिक्खन की ओर के िलये ओबोदेदोम के नाम पर िचट्ठी िनकली, और उसके बेटों के नाम पर 
खजाने की कोठरी के िलये। 

Kannada ಒ (̀ೕT(T(ೂೕಮU(@( ದÒ(ಣ �#ಗ/(= �(ತು;. ಅವನ ಕುB#ರM(@( ಶು£(�ೕ�  ಎಂಬ ಮ,( 
ಬಂತು. 
M a l a y a l a m െത െk വാ തി ലി െn തു ഓ േബ ദ് - എ േദാ മി nും 
പാZിശാലയുേടതു അവെn പു<തnാർkും 
Marathi दिक्षणद्वाराची िचठ्ठी ओबेद-अदोम ह्याच्या नावाची िनघाली, त्याच्या मुलांच्या नावावर 
भांडारगृहाची िचठ्ठी िनघाली. 
Oriya ଓେବf-ଇେଦାମ3ୁ ଦhିଣପାଶ� ବ ଦ} ାର ନିମେI ମେନାନୀତ କରାଗଲା ଓ ଆଉ େଯଉଁ ଗୃହ େର 
ବହୁମୂଲT ସାମ�ୀମାନ ରଖାୟାଇଥିଲା, ତାହାକୁ ଜଗିବା ନିମେI ଓେବf ଇେଦାମ3ର ପୁ5ମାନ3ୁ ମେନାନୀତ 
କରାଗଲା। 
Punjabi ਓਬੇਦ-ਅਦੋਮ ਨੰੂ ਦਖੱਣ ਿਦਸ਼ਾ ਦਾ ਅਤ ੇਉਹ ਦ ੇਪੁੱਤ8 ਾਂ ਦ ੇਲਈ ਭਡੰਾਰ ਦਾ 
Tamil ஓேப'ஏேதw34' ெத,uற':R4$, அவ, 4மாரa34 அ�8j$ 
zfoR4$, 

వచనము 16 

షుపీప్మునకును హోసాకును పడమటితటుట్న నునన్ షలెల్కెతు గుమమ్మునకు ఎకుక్ రాజమారగ్మును 

కాచుటకు చీటి పడెను. 
Assamese পিËম িদশৰ দুৱাৰৰ -সেত ওপৰৈল উ¡ $যাৱা বাটৰ চেªখৎ দুৱােৰা চ6 ¦ীম 
আৰ7 $হাচাৰ নামত িনধKাৰন কেৰ। Vেতক পিৰয়ালৰ কাৰেণ; ৰখীয়া সকল আিছল। 

Bengali ¶পপীম আর $হাষা পিËম িদেকর দরজা এবং উMরাপেথর শেªখত্  ফটক রZার 
দািয়� পান|এই সম¤ রZীরা সকেল মেুখামুিখ দঁািড়েয় থাকেতন| 

Gujarati પ�®મ તરફના દરવાDની અને પર જતા માગ; પર અાવેલા શા�ેખેથ દરવાDની 
જવાબદારી શુ�ીમ અને હાેસાહને સા�પવામાં અાવી.પહેરા વારાફરતી બદલતા રહેતા હતા; 

Page  of 668 770



Telugu Indian Languages Parallel Bible www.BibleNestam.com 1 !నవృ%& ంత)*

Hindi िफर शुप्पीम और होसा के नामों की िचट्ठी पिश्चम की ओर के िलये िनकली, िक वे शल्लेकेत 
नाम फाटक के पास चढ़ाई की सड़क पर आम्हने साम्हने चौकीदारी िकया करें। 

Kannada ಶು£(�ೕಮU(ಗೂ  v(ೂೕಸU(ಗೂ  ಪ¯(uಮದP(fರುವ  ಶ3(f/(O(ಂಬ  �#ಗಲು  ಬಂತು. 
v(ೂೕಗುವ I#ಜ B#ಗ ದ ಬ�(ಯP(f ಒಂದ/(ೂ=ಂದು ಎದುI#o( ವಗ ಗ�(ದ�ವu. 
Malayalam കയrമുll െപരുവഴിkൽ ശേlെഖt് പടിവാതിലിnരിെക 
പടി\ാെറ വാതിലിേnതു ശുpീമിnും േഹാെസkും വnു. ഇmെന 
കാവലിnരിെക കാവലുZായിരുnു. 
Marathi शुप्पीम व होसा ह्यांच्या नावांची िचठ्ठी पिश् चमद्वाराची िनघाली; शल्लकेेथ नावाच्या 
द्वाराजवळ चढून जाण्याच्या सडकेवर समोरासमोर त्यांनी पहारा करावा असे ठरल.े 
Oriya ଶୁପପୀମ ଓ େହାଷା3ୁ ପଶ±ମିପାଶ� ବ ଦ} ାର ଓ ଉ²ତର ପଥେର ଥିବା ଶେଲଖ7 ଦ} ାରକୁ ଜଗିବା 
ନିମେI ମେନାନୀତ କରାଗଲା। େXତTକକ ପରିବାରରୁ ରhକମାନ3ୁ ସମାନେ3ର ସ| ାନ େର ମୁତଯନ କରାଗଲା। 
Punjabi ਸ਼ੱਪੀਮ ਤ ੇਹੋਸਾਹ ਲਈ ਪੱਛਮ ਿਦਸ਼ਾ ਦਾ ਸ਼ੱਲਕਥ ਦ ੇਫਾਟਕ ਦ ੇਨਾਲ ਿਜੱਥ ੇਸੜਕ ਉਤਾਹਾਂ ਨੰੂ ਜਾਂਦੀ ਹ।ੈ 
ਇੱਕ ਪਿਹਰਾ ਦਜੂੇ ਪਿਹਰ ੇਦਾ ਬਰਾਬਰ ਸੀ 
Tamil _8jw34$, ஓசா{34$ மbேபாfc உய;'த8பfட வ�X$ காவV34 
எ:;காவV$ இa3Bற ேமRuறமான வாசV34$ ]fc O�dதD. 

వచనము 17 

తూరుప్న లేవీయులైన ఆరుగురును, ఉతత్రమున దినమునకు నలుగురును, దకిష్ణమున దినమునకు 

నలుగురును, అసుపీప్ము నొదద్ ఇదద్రిదద్రును, 
Assamese পূবফােল ছয় জন $লবীয়া $লাক, উMৰফােল Vিতিদেন চািৰ জন, দিZণ 
ফােলও Vিতিদেন চািৰ জন, আৰ7 ভঁৰালত দুজন দুজন। 

Bengali Vেতpক িদন সকােল 6 জন $লবীয় দঁাড়ােতন পূবKিদেকর ফটেক, চার জন দিZণ 
িদেকর ফটেক, চার জন উMেরর ফটেক, দুজন ধনাগােরর সামেন, 
Gujarati ‘પૂવ;ને દરવાજ ેદરરાેજ છ લેવી રહેતા તથા ઉ>રને દરવાજ ેચાર, ‘દh ણન ેદરવાજ’ે 
ચાર, અને દરેક કાેઠાર પર બ�ે. 
Hindi पूवर् ओर जो छ: लेवीय थे, उत्तर की ओर प्रितिदन चार, दिक्खन की ओर प्रितिदन चार, और 
खजाने की कोठरी के पास दो ठहरे। 

Kannada ಮೂಡಣ ಕc(E#o( ಆರು ಮಂ{( 3(ೕ^(ಯM(ದ�ರು. ಉತ;ರ �#ಗF#o( {(ನ/(= 0#ಲು= 
ಮಂ{(ಯೂ ಶು£(�ೕV(ನ ಬ�(ಯP(f ಇಬ�M( ಬ�I#o(ಯೂ 
Malayalam കിഴെk വാതിൽkൽ ആറു േലവNരും വടെk വാതിൽkൽ 
നാെളാnിnു നാലുേപരും െതെk വാതിൽkൽ നാെളാnിnു നാലുേപരും 
പാZിശാെലkൽ ഈരZുേപരും ഉZായിരുnു. 
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Marathi पूवेर्च्या बाजूस सहा लेवी, उत्तरेस रोजचे चार व दिक्षणेस रोजच ेचार व भांडारगृहावर दोन-
दोन असे नेमले. 
Oriya ଛଅଜଣ ଲେବbୟ Xତିଦିନ ରhକମାେନ ପୂବ ଫାଟକେର ଛିଡ଼ା େହେଲ। ଚାରିଜଣ ଲେବbୟ ଉGର 
ଫାଟକେର ରhକ ଭାବେର ଛିଡ଼ା େହେଲ। ଚାରିଜଣ ଲେବbୟ ଦhିଣ ଫାଟକେର ରhକ ଭାବେର ଛିଡ଼ା େହେଲ 
ଏବଂ ଦୁଇ ଜଣ ଲେବbୟ ଭ¼ାରଗୃହର େXତTକକ ଦ} ାର େର ଛିଡ଼ା େହେଲ। 
Punjabi ਚੜVਦੀ ਵਲੱ ਛੇ ਲੇਵੀ ਸਨ, ਉ Jਤਰ ਪਾਸ ੇ ਿਨੱਤ ਿਦਹਾੜੀ ਚਾਰ, ਦਖੱਣ ਵਲੱ ਿਨਤ ਿਦਹਾੜੀ ਚਾਰ ਅਰ 
ਭਡੰਾਰ ਦ ੇਲਈ ਦ ੋਦ ੋ

Tamil Bழ3ேக ேலOயரான ஆnேபa$, வட3ேக பகFேல நாVேபa$, 
ெதRேக பகFேல நாVேபa$, அ�8j$ zfடbைடU1 இரboரbcேபa$. 

వచనము 18 

బయట దావ్రమునొదద్ను పడమరగా ఎకిక్పోవు రాజమారగ్ము నొదద్ను నలుగురును, వెలుపటి 

తోర్వయందు ఇదద్రును ఏరాప్టైరి. 
Assamese পিËমফালৰ $চাতালত চািৰ জনক িনয5[ কেৰ, চািৰ জন বাটত আৰ7 
$চাতালত দুজন। 

Bengali চার জন পিËমিদেকর উেঠােন আর দুজন উেঠােনর রা¤ার মুেখ| 

Gujarati પ�®મના દરવાDની અાેશરી તરફના રMતાનું ર ણ કરવા ચાર ર કાે અને ખુદ 
અાેશરીનુ ંર ણ કરવા બે ર કાે હતા. 
Hindi पिश्चम ओर के पबार्र नाम स्थान पर ऊंची सड़क के पास तो चार और पबार्र के पास दो रह।े 

Kannada ಪ¯(uಮ  �#ಗF#ದ  ಪಬ M(@(  v(ೂೕಗುವ  I#ಜ  B#ಗ ದP(f  0#ಲು=  ಮಂ{(ಯೂ 
ಪಬ M(ನ ಬ�(ಯP(f ಇಬ�ರು ಇದ�ರು. 
Malayalam പർബാരിnു പടി\ാറു െപരുവഴിയിൽ നാലുേപരും പർബാരിൽ 
തേn രZുേപരും ഉZായിരുnു. 
Marathi पिश् चमेस परवार (मंिदराच ेिशवार) ह्याच्यासाठी सडकेजवळ चार व खुद्द परवार येथे दोन. 
Oriya ଚାରିଜଣ ମQ ପଶ±ମି ଦିଗ େର ଏବଂ ଦୁଇଜଣ ସୀମାIବGEୀ ସ| ାନ େର ରହିେଲ। 
Punjabi ਪਰਬਾਰ ਲਈ ਲਿਹਦੰੀ ਵਲੱ ਚਾਰ ਸੜਕ ਕਲੋ ਅਤ ੇਪਰਬਾਰ ਲਈ ਦ ੋ

Tamil ெவg8uறமான வாச1 அbைடU1 ேமRேக இa3Bற உய;dத வ�34 
நாVேபa$, ெவg8uறமான வ�Uேல இரbcேபa$ ைவ3க8பfடா;க?. 

వచనము 19 

కోరే సంతతివారిలోను మెరారీయులలోను దావ్రము కనిపెటుట్వారికి ఈలాగు వంతులాయెను. 
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Assamese এইদেৰই দুৱৰী সকলক ভাগ কৰা হ’ল। $তওঁেলাক সকেলা $কাৰহীয়া আৰ7 
মৰাৰীয়া বংশৰ পৰা অহা $লাক আিছল। 

Bengali মরাির ও $কারহ $গাkর rাররZীরা এইভােব মি�ের পাহারা িদেতন| 

Gujarati અેમ કાેરાહના અને મરારીના વંશDેને yારપાળાેનુ ંકામ વહ�ચી અાપવામાં અાOું હતુ. 
Hindi ये द्वारपालों के दल थे, िजन में से िकतने तो कोरह के थे और िकतने मरारी के वंश के थे। 

Kannada /(ೂೕರ  y(ೕಯರು  8(I#M(ೕಯರ  ಕುB#ರರP(fಯೂ  ^(�#  o(k(ದ  "#zರh#ಲಕರ 
ವಗ ಗಳu ಇ�(ೕ. 
Malayalam േകാരഹNരിലും െമരാർyരിലും ഉll വാതിൽകാവൽkാരുെട 
കൂറുകൾ ഇവ തേn. 
Marathi ह ेद्वारपाळांच ेवगर् होत; त्यांतले काही कोरह वंशातले व काही मरारी वंशातल ेहोते. 
Oriya ଦ} ାରପାଳମାନ3ର ଏହିସବୁ ଦଳ ଥିଲା। ସେହi ଦ} ାରପାଳମାେନ େକାରହ ଓ ମରାରି ବଂଶର ଥିେଲ। 
Punjabi ਕਾਰਾਹੀਆ ਂਤ ੇਮਰਾਰੀਆ ਂਦ ੇਦਰਬਾਨਾਂ ਦ ੇਿਹਸੱ ੇਏਹ ਸਨ।। 
Tamil ேகாராB, u':ரa34?l$, ெமரா@U, u':ரa34?l$, 
வாச1கா3Bறவ;கg, வ48uக? இைவகேள. 

వచనము 20 

కడకు లేవీయులలో అహీయా అనువాడు దేవుని మందిరపు బొకక్సమును పర్తిషిఠ్తములగు వసుత్వుల 

బొకక్సములను కాచువాడుగా నియమింపబడెను. 
Assamese $লবীয়াসকলৰ িভতৰত, অিহয়া ঈyৰৰ গৃহৰ আৰ7 পিব?ীক� ত ব�ৰ ভঁৰালৰ 
দািয়�ত আিছল। 

Bengali $লবীয় পিরবারেগাkর অিহযর দািয়� িছল ঈyেরর মি�েরর দুমূKলp িজিনসপ? ও 
$কাষাগার আগেল রাখা| 

Gujarati અ=હયાની અાગેવાની નીચે બીD લેવીઅાેને દેવનાં મં=દરના ખDનાની અને 
પWવ2�ાનની રખેવાળી કરવાની જવાબદારી સા�પાઇ હતી. 
Hindi िफर लेिवयों में से अिहय्याह परमेश्वर के भवन और पिवत्र की हुई वस्तुओं, दोनों के भण्डारों का 
अिधकारी िनयकु्त हुआ। 

Kannada ಇದಲfT(  3(ೕ^(ಯರP(f  ಅy(ೕಯನು  T(ೕವರ  ಮ,(ಯ  (̀ೂಕ=ಸದ  8(ೕ3(ಯೂ 
ಪXH(R(ÐತF#ದ ವuಗಳ (̀ೂಕ=ಸದ 8(ೕ3(ಯೂ ಅ¿(\#M(E# o(ದ�ನು. 
Malayalam അവരുെട സേഹാദരnാരായ േലവNർ ൈദവലായtിെല 
ഭ�ാ രtി nും വി ശു d വ സ്തുk ളു െട ഭ�ാ രtി nും 
േമൽവിചാരകരായിരുnു. 
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Marathi लेव्यांपैकी अिहया हा देवमंिदराच्या भांडारांवर व देवाला वािहलेल्या वस्तूंच्या भांडारावर 
होता. 
Oriya ଅହିଯ ଲେବbୟ େଗାଷ� ୀରୁ ଆସିଥିେଲ। ଅହିଯ ପରେମଶ}ର3 ମ�ିର େର ଥିବା ବହୁମୂଲT 
ସାମ�ୀଗୁଡ଼ିକର ରhଣାେବhଣ ଦାଯିତ}  େର ଥିେଲ। େଯଉଁ ସ| ାନମାନ3 େର ପବି5 ସାମ�ୀଗୁଡ଼ିକ ରଖାୟାଇଥିଲା। 
ଅହିଯ ତାହାର ଦାଯିତ}  େର ମQ ଥିେଲ। 
Punjabi ਲੇਵੀਆਂ ਿਵਚੱA ਅਹੀਯਾਹ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦ ੇਭਵਨ ਦ ੇਖ਼ਜਾਨW ਉ Jਤ ੇਅਤ ੇਪਿਵਤੱ8  ਚੀਜ਼ਾਂ ਦ ੇਖ਼ਜਾਨW ਉ Jਤ ੇਵੀ 
ਸਨ 

Tamil மRற ேலOய@1 அBயா எ,பவ, ேதவ|ைடய ஆலய'D8 
ெபா 3B ஷ �க ைள X $ , Y ர: Kைட யா 3க 8ப ட ட ெபா a ?க g , 
ெபா3Bஷ�கைளX$ Oசா@3BறவனாUadதா,. 

వచనము 21 

లదాద్ను కుమారులను గూరిచ్నది గెరోష్నీయుడైన లదాద్ను కుమారులు, అనగా గెరోష్నీయులై తమ 

పితరుల యిండల్కు పెదద్లైయునన్వారిని గూరిచ్నది. 
Assamese ল�নৰ বংশধৰ সকল, $তওঁৰ পৰা অহা $গেচK ানীয়াৰ বংশধৰ সকল, আৰ7 িয 
সকল $গেচK ানীয়াৰ ল�নৰ পিৰয়ালৰ $নতা আিছল, $তওঁেলাক িযহীেয়লী আৰ7 $তওঁৰ পু? 
সকল। 

Bengali $গেশKান বংেশর লাদন পিরবারেগাkর $নতােদর এক জন িছেলন িয়হীেযিল| 

Gujarati અા માણસા ે ગેશાેન;ના કુલસમૂહના લાઅદાનના વંશD ે હતા. યહીઅેલી તેઅાેનાે 
અાગેવાન હતાે. 
Hindi ये लादान की सन्तान के थे, अथार्त गेशेर्िनयोंकी सन्तान जो लादान के कुल के थे, अथार्त 
लादान और गेशेर्नी के िपतरों के घरानों के मुख्य पुरुष थे, अथार्त यहोएली। 

Kannada ಲ"#�ನನ ಕುB#ರರು; @(ೕ9(ೂೕ ನm 0#ದ ಲ"#�ನನ ಕುB#ರರು ಮುಖmಸÀI#ದ £(ತೃ 
ಗ�#o(ದ�ರು. ಈ @(ೕ9(ೂೕ ನm0#ದ ಲ"#�ನನ ಮಗನು 4(y(ೕ4(ೕಲನು. 
Malayalam ലെയദാെn പു<തnാർ : ലെയദാെn കുടുംബtിലുll 
േഗ ർ േശാ നN രു െട പു <ത nാ ർ : േഗ ർ േശാ നN നാ യ ല െയ ദാ െn 
പിതൃഭവനtലവnാർ െയഹീേയലNർ ആയിരുnു. 
Marathi लादानाचे वंशज: लादान गेषोर्नी ह्याचं्या िपतृकुळातला प्रमुख पुरुष यहीएली. 
Oriya ଲାଦN େଗେଶEାନ9 ୍କ ପରିବାରରୁ ଆସିଥିେଲ। ଯେହiଯେଲ ଲାଦନ9 ୍କ ପରିବାରବଗର େନତାମାନ3 
ମQରୁ ଜେଣ ଥିେଲ। 
Punjabi ਲਅਦਾਨ ਦ ੇਪੁੱਤ8 ਾਂ ਦ ੇਿਵਖੇ — ਲਅਦਾਨ ਗੇਰਸ਼ੋਨੀ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਯਹੀਏਲੀ ਸੀ 
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Tamil லாதாE, 4மார; யாெர,றா1 ெக;ேசாEயனான அவ|ைடய 
4மார@1 தைலைமயான Yதா3களாUadத ெயBேயFX$, 

వచనము 22 

యెహీయేలీ కుమారులైన జేతామును వాని సహోదరుడైన యోవేలును యెహోవా మందిరపు 

బొకక్సములకు కావలి కాయువారు. 
Assamese $যথম আৰ7 $যােৱল $তওঁৰ ভােয়ক আিছল। $তওঁেলােকা িযেহাৱাৰ গৃহৰ 
ভঁৰালৰ দািয়�ত আিছল। 

Bengali িয়হীেযিলর পু? $সথম আর তঁার ভাই $য়ােয়েলরও কাজ িছল Vভ5 র মি�েরর 
মূলpবান িজিনসপে?র ওপর নজর রাখা| 

Gujarati યહીઅેલનાે પુ2ા ેઝેથામ અને તેનાે ભાઈ યાેઅેલ પણ તે બધામા ંહતા. તેઅાે યહાેવાના 
મં=દરના કાેઠારની સંભાળ રાખતા ંહતા. 
Hindi यहोएली के पुत्र ये थे, अथार्त जेताम और उसका भाई योएल जो यहोवा के भवन के खजाने के 
अिधकारी थे। 

Kannada 4(y(ೕ4(ೕಲನ  ಕುB#ರರು--�(ೕQ#ಮನು, ಅವನ  ಸv(ೂೕದರ0#ದ  �(ೂೕ�(ೕಲನು; 
ಇವರು ಕತ ನ ಮ,(ಯ (̀ೂಕ=ಸಗಳ 8(ೕ3( ಇದ�ರು. 
Malayalam െയഹിേയലിെn പു<തnാർ: േസഥാം; അവെn സേഹാദരൻ 
േയാ േവൽ ; ഇവ ർ യ േഹാവയു െട ആലയtി െല ഭ�ാരtിnു 
േമൽവിചാരകരായിരുnു. 
Marathi यहीएलीच ेपुत्र जेथाम व त्याचा भाऊ योएल; ह ेपरमशे्वराच्या मंिदराच्या भांडारगृहांवर 
होते. 
Oriya ୟିହୀଯେଲi3 ପୁ5ମାେନ ଥିେଲ େସଥH ଓ େସଥମ9 ୍କ kାତା ଯାେୟଲ। ସଦାXଭୁ3 ମ�ିର େର ଥିବା 
ବହୁମୂଲT ସାମ�ୀଗୁଡ଼ିକର ରhଣାେବhଣ କରିବା ସମାନେ3ର ଦାଯିତ}  ଥିଲା। 
Punjabi ਯਹੀਏਲੀ ਦ ੇਪੁੱਤ8, - ਜ਼ੇਥਨ ਤ ੇਯੋਏਲ ਉਹ ਦਾ ਭਰਾ ਿਜਹੜ ੇਯਹਵੋਾਹ ਦ ੇਭਵਨ ਦ ੇਖ਼ਜ਼ਾਨW ਉ Jਤ ੇਸਨ 

Tamil ெயBேயFU, 4மாரராBய ேச'தாw$, அவ, சேகாதரனாBய 
ேயாேவVேம ; இவ;க? க;'தaைடய ஆலய'D8 ெபா3Bஷ�கைள 
Oசா@3Bறவ;களாUadதா;க?. 

వచనము 23 

అమార్మీయులు ఇసాహ్రీయులు హెబోర్నీయులు ఉజీజ్యేలీయులు అనువారిని గూరిచ్నది. 
Assamese অSমীয়া, িযচহৰীয়া, িহেnাণীয়া, আৰ7 উ�ীেয়লীয়াৰ $গাkৰ পৰাও তাত 
দুৱৰী আিছল। 
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Bengali এছাড়া অSাম, িযষহর, িহেnাণ আর উষীেয়েলর পিরবারেগাk $থেক অনpানp 
দলপিতেদর $বেছ $নওয়া হেয়িছল| 

Gujarati તેમાંથી કેટલાક અાEામનાં bયMહારના, હે\ાેનના અને ઉઝઝીઅેલના વંશDે હતા. 
Hindi अम्रािमयों, ियसहािरयों, हबे्रोिनयों और उज्जीएिलयों में से। 

Kannada ಅB#XಮmರP(fಯೂ  ಇ¼#�ರP(fಯೂ  v( (̀ೂa  ನmರP(fಯೂ  ಉ�(�ೕ4(ೕಲmರP(fಯೂ 
ಸಹ /(ಲವರು. 
Malayalam അ<മാമNർ , യിസ്ഹാർyർ , െഹേ<ബാനNർ , ഉsീേയലNർ 
എnവേരാ: 

Marathi अम्रामी, इसहारी, हबे्रोनी, उज्जीएली ह्यांपैकी काही होते, 
Oriya ଅନT େନତାମାେନ ଅRାମୀ, ୟିଷହରୀଯ, ହିେqାଣୀଯ ଓ ଉଷିଯଲେ3 ପରିବାରବଗରୁ ମେନାନୀତ 
ହାଇeଥିେଲ। 
Punjabi ਅਮਰਾਮੀਆ,ਂ ਿਯਸਹਾਰੀਆ,ਂ ਹਬਰਨੋੀਆ,ਂ ਉ Jਜ਼ੀਏਲੀਆਂ ਿਵਚੱA, 
Tamil அ$ராIய@V$, இ'ேசயா@ய@V$, எ8ேராEய@V$, ஊ[ேய@ய@V$, 
[ல;, அ8பoேய Oசா@3Bறவ;களாUadதா;க?. 

వచనము 24 

మోషే కుమారుడైన గెరోష్మునకు పుటిట్న షెబూయేలు బొకక్సముమీద పర్ధానిగా నియమింపబడెను. 
Assamese $গেচK ামৰ বংশৰ $মািচৰ পু? চব6 েৱল ভঁৰালৰ তদাৰক কিৰিছল। 

Bengali Vভ5 র মি�েরর দুমূKলp িজিনসপ? যঁারা $দখােশানা করত, $গেশKােনর পু? $মািশর 
$প�? শব6 েযল তঁােদর $নতা িছল| 

Gujarati શબુઅેલ ભંડારનાે મુ� અbધકારી હતાે. શબુઅેલ ગેશાેમ;ના ેપુ2 હતા ેઅને ગેશાેમ; 
મૂસાનાે પુ2 હતા.ે 
Hindi और शबूएल जो मूसा के पुत्र गेशेर्म के वंश का था, वह खजानों का मुख्य अिधकारी था। 

Kannada w(ೂೕ'(ಯ  ಮಗ0#ದ  @(ೕ9(ೂೕ ನನ  ಮಗ0#ದ  '(ಬೂ�(ೕಲನು  (̀ೂಕ=ಸಗಳ  8(ೕ3( 
ಅ¿(\#M(E#o( ದ�ನು. 
Malayalam േമാെശയുെട മകനായ േഗർേശാമിെn മകൻ െശബൂേവൽ 
ഭ�ാരtിnു േമല�ിചാരകനായിരുnു. 
Marathi आिण अबुएल िबन गेषोर्म िबन मोशे भांडारांवर नायक होता. 
Oriya େନତା ଶବୂଯେଲ ସଦାXଭୁ3 ମ�ିର େର ଥିବା ବହୁମୂଲT ସାମ�ୀଗୁଡ଼ିକର ରhଣାେବhଣ ଦାଯିତ}  େର 
ଥିେଲ। ଶବୂଯେଲ, େଗେଶEାନ3 ପୁ5 ଥିେଲ। େଗେଶEାନ ମାଶାେ3 ପୁ5 ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਸ਼ਬੁਏਲ ਗੇਰਸ਼ੋਮ ਦਾ ਪੁੱਤ8, ਮੂਸਾ ਦਾ ਪੋਤ8 ਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨW ਦਾ ਪ8ਧਾਨ ਸੀ 
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Tamil ேமாேசU, 4மாரனாBய ெக;ேசாI, சdத:யான ெசuேவ1 
ெபா3Bஷ8YரதாEயாUadதா,. 

వచనము 25 

ఎలీయెజెరు సంతతివారగు షెబూయేలు సహోదరులు ఎవరనగా వాని కుమారుడైన రెహబాయ్, రెహబాయ్ 

కుమారుడైన యెషయా, యెషయా కుమారుడైన యెహోరాము, యెహోరాము కుమారుడైన జిఖీర్, జిఖీర్ 

కుమారుడైన షెలోమీతు. 
Assamese $তওঁৰ স»কীL য় $লাক সকল ইিলেয়জৰৰ $গাkৰ পৰা আিছল আৰ7 চব5 েৱলৰ 
পু? ৰহিবয়া আিছল। ৰহিবয়াৰ পু? িযচয়া, িযচয়াৰ পু? $যাৰাম, $যাৰামৰ পু? িজÓী, িজÓীৰ 
পু? চেলােমাৎ। 

Bengali এঁরা িছেলন শূবেয়েলর আÉীয়রা: ইিলযেষেরর $থেক তঁার আÉীয়রা িছেলন: 
ইলীযেষেরর পু? রহিবয, রহিবযর প?ু িয়শাযাহ, িয়শাযাহর পু? $য়ারাম, $য়ারােমর পু? িসিÓ 
আর িসিÓর পু? শেলােমাত্ | 

Gujarati અલીઅેઝરના વંશDે શબુઅેલનાં સગા થતા હતા; અલીઅેઝરના ેપુ2 રહા�ા હતા,ે 
રહા�ાનાે પુ2 યશાયા હતાે, યારેામ યશાયાનાે પુ2 હતાે, યાેરામના ેપુ2 Qઝ¶ી હતા ેઅને Qઝ\ીનાે 
પુ2 શલાેમાેથ હતાે. 
Hindi और उसके भाइयों का वृत्तान्त यह ह:ै एलीआजर के कुल में उसका पुत्र रहब्याह, रहब्याह का 
पुत्र यशायाह, यशायाह का पुत्र योराम, योराम का पुत्र िजक्री, और िजक्री का पुत्र शलोमोत था। 

Kannada ಇವನ  ಸv(ೂೕದರರು--ಎP(4(ೕ�(ರನ ಮಗನು  5(ಹಬmನು, ಇವನ  ಮಗನು 
4(g#ಯನು, ಇವನ  ಮಗನು  �(ೂೕI#ಮನು, ಇವನ  ಮಗನು  �(S(aಯು, ಇವನ  ಮಗನು 
'(3(ೂೕ8(ೂತನು. 
Malayalam എലീേയെസരിൽനിnുtവിc അവെn സേഹാദരnാേരാ: 
അവെn മകൻ െരഹബNാവു; അവെn മകൻ െയശyാവു; അവെn മകൻ 
േയാരാം; അവെn മകൻ സി<കി; അവെn മകൻ െശേലാമീt്. 
Marathi त्याचे भाऊबंद ह:े अिलयेजराचा पुत्र रहब्या, त्याचा पुत्र यशाया, त्याचा पुत्र योराम, त्याचा 
पुत्र िजख्री व त्याचा पुत्र शलोमोथ. 
Oriya ଏହି ସମp ଶବୂଯଲେ3ର ଆ®ୀଯ ଥିେଲ : ଇଲୀଯେଷର ତା3ର ଆ®ୀଯ ଥିେଲ : ରହବିଯ, 
ଇଲୀଯେଷର3 ପୁ5। ୟିଶାଯାହ, ରହବିଯ3 ପୁ5। େଯାରାମ, ୟିଶାଯାଦ3 ପୁ5। ସି·ି େୟାରାମ3 ପୁ5। ଆଉ ଶ 
େଲାମୀ7, ସି·ି3 ପୁ5। 
Punjabi ਅਤ ੇਉਹ ਦ ੇਭਰਾ, - ਅਲੀਅਜ਼ਰ ਤA ਰਹਬਯਾਹ ਉਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਜੰਿਮਆਂ ਤ ੇਯਸ਼ਅਯਾਹ ਉਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਤ ੇ
ਯੋਰਾਮ ਉਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਤ ੇਿਜ਼ਕਰੀ ਉਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਤ ੇਸ਼ਲੋਮੋਥ ਉਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8  
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Tamil ஏFேயச; \லமா< அவ|34 இadத சேகாதரரானவ;க?, இவ, 
4மார, ெரகYயா{$, இவ, 4மார, எஷாயா{$, இவ, 4மார, ேயாராw$, 
இவ, 4மார, [3B@X$, இவ, 4மார, ெசேலாI'Dேம. 

వచనము 26 

యెహోవా మందిరము ఘనముగా కటిట్ంచుటకై రాజైన దావీదును పితరుల యింటిపెదద్లును 

సహసార్ధిపతులును శతాధిపతులును సైనాయ్ధిపతులును  
Assamese দায়5দ ৰজা, পিৰয়ালৰ মূল $লাকসকল, সহ~পিতসকল, শতপিতসকল, আৰ7 
$সনাপিতসকেল িযেবাৰ ব� পিব? কিৰিছল, $সইেবাৰ চেলােমাৎ আৰ7 $তওঁৰ স¿Ôীয় 
$লাকসকেল $সই ভঁৰালৰ তদাৰক কিৰিছল। 

Bengali শেলােমাত্  আর তঁার আÉীয়েদর কাজ িছল দায়6দ মি�েরর জনp $য় সব 
িজিনসপ? সং�হ কেরেছন তার $দখােশানা করা|$সনাবািহনীর অধpZরাও মি�েরর জনp 
অেনক িকছ5  দান কেরিছেলন| 

Gujarati અે શલાેમાેથ અને તેના કુટંુબીઅાે રાD દાઉદે, કુટંુબાેના વડાઅાેઅે, હDર સૈ=નકાેના 
અને સાે સૈ=નકાેના નાયકાેઅ ેતથા બીD ઉÉ અમલદારાે yારા અપ;ણ કરાયેલી ભટેાેના ભંડારની 
સંભાળ રાખતા હતા. 
Hindi यही शलोमोत अपने भाइयों समेत उन सब पिवत्र की हुई पस्तुओं के भण्डारों का अिधकारी 
था, जो राजा दाऊद और िपतरों के घरानों के मुख्य मुख्य पुरुषों और सहस्रपितयों और शतपितयों और 
मुख्य सेनापितयों ने पिवत्र की थीं। 

Kannada ಈ '(3(ೂೕ8(ೂತನೂ ಅವನ ಸv(ೂೕದರರೂ ಅರಸ 0#ದ "#^(ೕದನೂ ಮುಖmಸÀI#ದ 
£(ತೃಗಳ¢  ](ೖ0#m¿(ಪH(ಗ�#ದ  ಸಹಸXಗಳ  8(ೕ3(ಯೂ  ಶತಗಳ  8(ೕ3(ಯೂ  ಅ¿(ಪH(ಗ�#ದವರೂ 
ಪXH(9(ÐB#(ದ ಪXH(ಷÐF#ದವuಗಳ (̀ೂಕ=ಸಗಳ 8(ೕ3(ಯೂ ಇದ�ರು. 
Malayalam ദാവീദ് രാജാവും പിതൃഭവനtലവnാരും സഹ<സാധിപnാരും 
ശതാധിപnാരും േസനാപതിമാരും നിേവദിc വിശുdവസ്തുkളുെട 
സകലഭ�ാരtിnും െശ േലാ മീtും അവെn സേഹാ ദ രnാരും 
േമൽവിചാരകരായിരുnു. 
Marathi दावीद राजा, िपतृकुळांचे मुख्य पुरुष, सहस्रपती, शतपती, व मुख्य सेनापती ह्यांनी देवाला 
वािहलेल्या वस्तूंच्या भांडारांवर शलोमोथ व त्याचे भाऊबंद ह्यानंा नेमले होत.े 
Oriya ଦାଉଦ େଯଉଁ ସମp ବpu  ମ�ିର ନିମେI ସଂ�ହ କରିଥିେଲ, ଶ େଲାମୀ7 ଓ ତା3ର ଆ®ୀଯମାେନ 
ତାହାର ଦାଯିତ}  େର ଥିେଲ। 

Page  of 676 770



Telugu Indian Languages Parallel Bible www.BibleNestam.com 1 !నవృ%& ంత)*

Punjabi ਏਹ ਸ਼ਲੋਮੋਥ ਤ ੇਉਹ ਦ ੇਭਰਾ ਸਾਰੀਆਂ ਪਿਵਤੱ8  ਵਸਤਾਂ ਦ ੇਖ਼ਜ਼ਾਨW ਦ ੇਉ Jਤ ੇਸਨ ਿਜਹੜੀਆਂ ਦਾਊਦ 
ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਤ ੇਿਪਤਰਾਂ ਦ ੇਘਰਾਿਣਆ ਂਦ ੇਮੁਖੀਆਂ ਤ ੇਹਜ਼ਾਰਾ ਂਤ ੇਸ`ਕਿੜਆਂ ਦ ੇਸਰਦਾਰਾਂ ਤ ੇਸੈਨਾ ਪਤੀਆਂ ਨW ਅਰਪਣ 
ਕੀਤੀਆਂ ਸਨ 

Tamil ராஜாவாBய தாzD$, ஆUர$ேபa34 அ:ப:கl$, �nேபa34 
அ:கமான Yதா3கg, தைலவa$, அ:ப:கl$ X'த':1 அக8பfட 
ெகா?ைளகg1 எc'D, 

వచనము 27 

యుదధ్ములలో పటుట్కొని పర్తిషిఠ్ంచిన కొలల్సొముమ్ ఉనన్ బొకక్సములకు షెలోమీతును వాని 

సహోదరులును కావలి కాయువారైరి. 
Assamese িযেহাৱাৰ গৃহ $মৰামিত কিৰবৰ অেথK $তওঁেলােক য5\ত $পাৱা লূটÙবpৰ মাজৰ 
অেনক ব� উৎসগK কিৰিছল। 

Bengali তঁারা য5 ে\র সময় $য় সব িজিনস আহরণ কেরিছেলন তঁার অেনক িকছ5 ই Vভ5 র 
মি�র বানােনার কােজ দান কেরন| 

Gujarati અે લાેકાેઅે યુJાે દરlાન મળેલી લૂંટમાંના ેકેટલાેક ભાગ યહાેવાના મં=દરને ભેટ તરીકે 
અાxાે હતાે. 
Hindi जो लूट लड़ाइयों में िमलती थी, उस में से उन्होंने यहोवा का भवन दृढ़ करन ेके िलये कुछ पिवत्र 
िकया। 

Kannada ಅವರು ಕತ ನ ಮ,(ಯನುb ಬಲಪ(ಸುವದ/(= ಯುದÂಗ�(ಂದಲೂ /(ೂ²(µl(ಂದಲೂ 
ಸಂh#{(k( ದವuಗಳನುb ಪXH(9(ÐB#(ದರು. 
Malayalam യുdtിൽ കിcിയ െകാllയിൽ നിnു യേഹാവയുെട ആലയം 
േകടുേപാkുവാൻ അവർ അവെയ നിേവദിcിരുnു. 
Marathi लढाईत जी लूट त्यांना िमळत असे ितच्यापैकी काही परमशे्वराच ेमंिदर दरुुस्त करण्यासाठी 
ते समपर्ण करीत. 
Oriya ୟୁWରୁ XାପM  େକତେକ ବpu  ସମାେନe Xଦାନ କେଲ। ସଦାXଭୁ3 ମ�ିର ନିମEାଣ କାୟET େର ବTବହୃତ 
ହେବା ନିମେI ସମାେନe ସେହiସବୁ ବpu  Xଦାନ କେଲ। 
Punjabi ਲੜਾਈਆ ਂਦੀ ਲੱੁਟ ਿਵਚੱA ਉਨVਾਂ ਨW ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦ ੇਭਵਨ ਦ ੇਉਸਾਰਨ ਲਈ ਉਨVਾਂ ਨੰੂ ਅਰਪਣ ਕੀਤਾ 
Tamil க;'தaைடய ஆலய'ைத8 ப@பாF34$பo348 ப@�'த$ எ,n 
ேந ;dDெகாbட ெபாa?கg, ெபா3Bஷ�கைளெய1லா$ அdத� 
ெசேலாI'D$ அவ|ைடய சேகாதரa$ Oசா@'தா;க?. 
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వచనము 28 

దీరఘ్దరిశ్ సమూయేలును కీషు కుమారుడైన సౌలును నేరు కుమారుడైన అబేన్రును సెరూయా 

కుమారుడైన యోవాబును పర్తిషిఠ్ంచిన సొమమ్ంతయు షెలోమీతు చేతికిర్ందను వాని సహోదరుల 

చేతికిర్ందను ఉంచబడెను. 
Assamese চমূেৱল ভাববাদীেয়, কীচৰ প?ু $চৗেল, $নৰৰ পু? অবেনেৰ, আৰ7 চৰmয়াৰ পু? 
$যাৱােব িযিবলাক ব� উৎসগK কিৰিছল, এই সকেলাৰ দািয়�ত $তওঁেলাক আিছল। উৎসগK 
কৰা সকেলা ব� চেলােমাৎ আৰ7 $তওঁৰ স»কীL য়া $লাক সকলৰ িনৰাপMাত আিছল। 

Bengali শেলােমাত ্ আর তঁার আÉীয়রা ভাdাদী শমূেযল, কীেশর পু? $শ�ল, $নেরর পু? 
অেQনর, সরmযার পু? $য়ায়ােবর $দওয়া পিব? ও দুমূKলp স»দ এবং $লােকরা Vভ5 র মি�ের $য় 
সব িজিনসপ? দান করেতন এবং তার $দখােশানা করেতন| 

Gujarati qા શમઅુેલ, કીશનાે પુ2 શાઉલ, નેરનાે પુ2 અા©ેર, સLયાના ેપુ2 યાેઅાબે અથવા 
બીજંુ કાેઇ પણ O=કત ભેટ લાવે તે બધાની કાળ| રાખવાની જવાબદારી શલામેાેથ અને તેના 
ભાઇઅાેને સા�પવામા ંઅાવી હતી. 
Hindi वरन िजतना शमूएल दशीं, कीश के पुत्र शाऊल, नेर के पुत्र अब्नेर, और सरूयाह के पुत्र 
योआब ने पिवत्र िकया था, और जो कुछ िजस िकसी ने पिवत्र कर रखा था, वह सब शलोमोत और 
उसके भाइयों के अिधकार में था। 

Kannada ಇದಲfT(  ಪXF#  {(E#ದ  ಸಮು�(ೕಲನೂ  S(ೕಷನ  ಮಗ0#ದ   (ಲನೂ  ,(ೕರನ 
ಮಗ0#ದ  ಅ (̀bೕರನೂ  t(ರೂ  ಯಳ  ಮಗ0#ದ  �(ೂೕF#ಬನೂ  ಪXH(9(ÐB#(  T(ಲfವZ  ಮತು; 
E#ರು ಪXH(9(ÐB#(ದ�5(ೂೕ ಅ�( ಲfವZ '(3(ೂೕ8(ೂತನ /(ೖ/(ಳಗೂ ಅವನ ಸv(ೂೕ ದರರ /(ೖ/(ಳಗೂ 
ಇತು;. 
Malayalam ദർശകനായ ശമൂേവലും കീശിെn മകൻ െശൗലും േനരിെn മകൻ 
അബ്േന രും െസ രൂ യ യു െട മ ക ൻ േയാ വാബും നി േവ ദി c 
സക ല നി േവ ദി ത വ സ്തുk ളും െശ േലാ മീtി െn യും അവ െn 
സേഹാദരnാരുെടയും വിചാരണയിൽ വnു. 
Marathi शमुवेल द्रष्टा, कीशाचा पुत्र शौल, नेराचा पुत्र अबनेर, आिण सरूवेचा पुत्र यवाब ह्यांनी 
ज्या वस्तू समिपर् त केल्या होत्या त्या व इतरांनी ज्या समिपर् त केल्या होत्या त्या सवर् शलोमोथ व त्याचे 
बांधव ह्यांच्या हवाली केल्या होत्या. 
Oriya ଶେଲାମୀ7 ଓ ତା3ର ଆ®ୀଯମାେନ ଭବିଷTତବUା ଶାମୁଯଲେ3 ଦ} ାରା XଦG ସମp ପବି5 
ସାମ�ୀଗୁଡ଼ିକର ଯତx  େନେଲ। କୀଶ9 ୍କ ପୁ5 ଶାଉଲ ; େନ3 ପୁ5 ଅବନର ଓ ସରୁଯାର ପୁ5 େଯାୟାବ। ଶ 
େଲାମୀ7 ଓ ତା3 ଆ®ୀଯମାେନ ସଦାXଭୁ3 ଉେ�ଶT େର େଲାକମାନ3 ଦ} ାରା XଦG ସମp ପବି5 
ସାମ�ୀଗୁଡ଼ିକର ଯତx  େନେଲ। 

Page  of 678 770



Telugu Indian Languages Parallel Bible www.BibleNestam.com 1 !నవృ%& ంత)*

Punjabi ਨਾਲੇ ਜੋ ਕੁਝ ਸਮੂਏਲ ਅਗੰਮ ਿਗਆਨੀ ਨW ਅਰ ਕੀਸ਼ ਦ ੇਪੁੱਤ8  ਸ਼ਾਊਲ ਨW ਅਰ ਨWਰ ਦ ੇਪੁੱਤ8  ਅਬਨWਰ 
ਅਰ ਸਰਯੂਾਹ ਦ ੇਪੁੱਤ8  ਯੋਆਬ ਨW ਅਰਪਣ ਕੀਤਾ ਸੀ ਅਤ ੇਿਕਸੇ ਵੀ ਪਿਵਤੱ8  ਚੀਜ਼, ਉਹ ਸਭ ਸ਼ਲੋਮੋਥ ਤ ੇਉਹ ਭਰਾਵਾਂ 
ਦ ੇਹਥੱ ਿਵਚੱ ਸੀ।। 
Tamil ஞான:aKo3காரனாBய சாwேவV$ , ேந@, 4மாரனாBய 
அ8ேனa$, ெசaயாO, 4மாரராBய ேயாவாu$, அவரவ; ப@�'த$ எ,n 
ேந;dDெகாbட அைன'D$ ெசேலாI':, ைகU,^�$ அவ, சேகாதர; 
ைகU,^�$ இadதD. 

వచనము 29 

ఇసాహ్రీయులను గూరిచ్నది వారిలో కెననాయ్యును వాని కుమారులును బయటిపని జరిగించుటకై 

ఇశార్యేలీయులకు లేఖికులుగాను నాయ్యాధిపతులుగాను నియమింపబడిరి. 
Assamese িযচহৰীয়াৰ বংশধৰ সকলৰ, কনিনয়া আৰ7 $তওঁৰ প?ুসকলক ই~ােয়লৰ 
সমাজৰ কমKচাৰী আৰ7 িবচাৰকMK াৰ কাযKৰ বােব িনয5[ কেৰ। 

Bengali িয়Åহর বংেশর কনািনয ও তঁার পু?েদর মি�েরর বাইের ই~ােয়েল িবিভj জায়গায় 
আিধকািরক ও িবচারেকর কাজ $দওয়া হেয়িছল| 

Gujarati bયMહારના વંશDેમાંથી કનાmા અને તેના પુ2ાનેે ઇdાઅેલના વહીવટી અbધકારીઅાેનું 
અને mાયાધીશાેનું કામ સા�પવામાં અાOું હતું. 
Hindi ियसहािरयों में से कनन्याह और उसके पुत्र, इस्राएल के देश का काम अथार्त सरदार और न्यायी 
का काम करने के िलय ेिनयकु्त हुए। 

Kannada ಇ¼#�ಯ ರP(f  /(ನನmನೂ  ಅವನ  ಕುB#ರರೂ  h#ರುಪತmx#ರM(@(ೂೕಸ=ರವZ 
0#mE#¿(ಪH(ಗ�(  @(ೂೕಸ=ರವZ  ಇ�#X4(ೕP(ನ  8(ೕ3(  v(ೂರo(ನ  \#ಯ ಗಳನುb  ,(ೂೕಡಲು 
ಇಡಲ��(qದ�ರು. 
M a l a y a l a m യിസ്ഹാർyരിൽ െകനനNാവും അവെn പു <തnാരും 
പുറെമയുll <പവൃtിkു യി<സാേയലിൽ <പമാണികളും നNായാധിപnാരും 
ആയിരുnു. 
Marathi इसहार्यांपैकी कनन्या व त्याचे वंशज ह्यांना इस्राएलाच्या सरदारीच ेव न्यायाच ेबाहरेले 
काम चालवण्यासाठी नेमले होते. 
Oriya କନନିଯ ୟିଷହରୀଯ3 ପରିବାରରୁ ଆସିଥିେଲ। କନନିଯ ଓ ତା3ର ପୁ5ମାନ3ର ମ�ିର ବାହା େର 
କାୟET କରିବାର ଦାଯିତ}  ଥିଲା। ସମାେନe ଇ\ାେୟଲର ବିଭିନx  ସ| ାନ େର େପାଲିସ ଓ ବିଚାରକGEା ଭାବେର 
କାୟET କରିଥିେଲ। 
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Punjabi ਿਯਸਹਾਰੀਆ ਂਿਵਚੱA ਕਨਨਯਾਹ ਤ ੇਉਹ ਦ ੇਪੁੱਤ8  ਇਸਰਾਏਲ ਦ ੇਬਾਹਰਲੇ ਕਮੰ ਲਈ ਸਨ ਅਰਥਾਤ ਓਹ 
ਹਦੁਦੇਾਰ ਤ ੇਿਨਆਈ ਸਨ 

Tamil இ'ேசயா@ய@1 ெகனாEயா{$ அவ, 4மாரa$ ேதசகா@ய�கைள8 
பா ;34$பo ைவ3க 8பfc , இ*ர ேவF,ேம1 Oசா @ 8u 3கா ரa $ 
ம~யகாரaமாUadதா;க?. 

వచనము 30 

హెబోర్నీయులను గూరిచ్నది. హషబాయ్యును వాని సహోదరులును పరాకర్మశాలులును వేయినిన్ 

యేడువందల సంఖయ్ గలవారు, వీరు యొరాద్ను ఈవల పడమటివైపుననుండు ఇశార్యేలీయుల మీద 

యెహోవా సేవనుగూరిచ్న వాటనిన్టి విషయములోను రాజు నియమించిన పని విషయములోను 

పైవిచారణకరత్లుగా నియమింపబడిరి. 
Assamese িহেnাণীয়াৰ বংশধৰসকল, হচিবয়া আৰ7 $তওঁৰ ভাইসকল এক হাজাৰ সাত শ 
সZম $লাক আিছল, $তওঁেলাকক িযেহাৱাৰ কাযK আৰ7 ৰজাৰ কাযKত িনয5[ কৰা হিছল। 
$তওঁেলাক য�K নৰ পিËমফােল আিছল। 

Bengali িহেnাণ বংেশর হশিবয আর তঁার আÉীয়রা 1,700 জন -সনpসহ ই~ােয়েল যদK ন 
নদীর ওপাের পিËমিদক পয়Kv Vভ5 র যাবতীয় কাজ এবং রাজার কােজর দািয়ে� িছেলন| 

Gujarati યદ;ન નદીની પ�®મે અાવેલા ઇdાઅેલ દેશના WવMતારની જવાબદારી હે\ાેન 
વંશDેમાંથી હસા�ા અને તેના 1,700 કુટંુબીજનાેને સા�પવામાં અાવી. તેઅાે સવ; નામા=ંકત હતા 
અને તે WવMતારમાં Dહેર વહીવટ અને યહાેવાની સેવા માટેના જવાબદાર અbધકારીઅાે હતા. 
Hindi और हबे्रोिनयों में से हशय्याह और उसके भाई जो सत्रह सौ बलवान पुरुष थे, वे यहोवा के सब 
काम और राजा की सेवा के िवषय यरदन की पिश्चम ओर रहने वाल ेइस्राएिलयों के अिधकारी ठहरे। 

Kannada v( (̀ೂaನmರP(f  ಬಲವuಳµವI#ದ  ಹಷಬmನೂ  ಅವನ  ಸv(ೂೕದರರೂ  ಕತ ನ  ಸಮಸ; 
\#ಯ  ಗಳP(fಯೂ  ಅರಸನ  ](ೕ�(ಯP(fಯೂ  �#^(ರದ  ಏಳuನೂರು  ಮಂ{(  ಪ¯(uಮF#o( 
4(ೂದ U(ನ ಈt( ಯP(f ಇ�#X4(ೕಲm5(ೂಳ@( ಅ¿(ಪH(ಗ�#o(ದ�ರು. 
Malayalam െഹേ<ബാനNരിൽ ഹശബNാവും അവെn സേഹാദരnാരുമായി 
ആയിരെtഴുനൂറു <പാപ്തnാർ േയാർdാnിkെര പടി\ാറു യേഹാവയുെട 
സക ല കാ രNtി nും രാ ജാ വി െn ശു <ശൂ െഷkും യി <സാ േയ ലി ൽ 
േമൽവിചാരകരായിരുnു. 
Marathi हबे्रोन्यांपैकी हशब्या व त्याचे भाऊबंद एक हजार सातशे ह े वीर असून ते यादेर्नेच्या 
पिश् चमेस परमेश्वराच्या सवर् सेवेसंबंधाने व राज्याच्या कामिगरीसंबंधान े इस्राएलावर देखरेख करणारे 
होते. 
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Oriya ହିେqାଣ3ର ପରିବାରରୁ ହଷବିଯ ଓ ତା3ର ଆ®ୀଯମାେନ ସଦାXଭୁ3ର ସମp କାୟET ଓ ୟ�Eନ 
ନଦୀର ପଶ±ମି େର ଥିବା ରାଜା3ର ବTବସାଯ ଦାଯିତ}  େର ଥିେଲ। ହଷବିଯ3 ଦଳ େର 1,700 ଜଣ ପରା�ମୀ 
ବTUି ଥିେଲ। 
Punjabi ਹਬਰਨੋੀਆ ਂਿਵਚੱA ਹਸ਼ਬਯਾਹ ਤ ੇਉਹ ਦ ੇਭਰਾ ਇੱਕ ਹਜ਼ਾਰ ਸੱਤ ਸੌ ਸੂਰਮੇ ਉਨVਾਂ ਇਸਰਾਏਲੀਆਂ ਉ Jਤ ੇ
ਿਜਹੜ ੇਯਰਦਨ ਦ ੇਪਾਰ ਪੱਛਮ ਦੀ ਵਲੱ ਸਨ ਯਹਵੋਾਹ ਦ ੇਸਾਰ ੇਕਮੰ ਅਤ ੇਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੀ ਸੇਵਾ ਦ ੇਲਈ ਵਖੇ ਭਾਲ 
ਕਰਦ ੇਸਨ 

Tamil எ8ேராEய@1 அசYயா{$ அவ, சேகாதரaமாBய ஆUர'D 
எ��nபரா3BரமசாFக? ேயா;தா|34 இ8பாேல, ேமRேக இa3Bற 
இ*ரேவF, க;'தaைடய எ1லா ஊ�ய':R4$ ராஜாO, ேவைல34$, 
^�8பfடா;க?. 

వచనము 31 

హెబోర్నీయులను గూరిచ్నది. హెబోర్నీయుల పితరుల యింటిపెదద్లందరికి యెరీయా పెదద్యాయెను. 

దావీదు ఏలుబడిలో నలువదియవ సంవతస్రమున వారి సంగతి విచారింపగా వారిలో గిలాదు 

దేశములోని యాజేరునందునన్ వారు పరాకర్మశాలులుగా కనబడిరి. 
Assamese িহেnাণীয়াৰ বংশধৰ সকলৰ পৰা িযিৰয়া $তওঁৰ বংশৰ মূখp $লাক আিছল। 
$তওঁ $তওঁেলাকৰ পিৰয়ালৰ তািলকাৰ পৰা গণনা কৰা $লাক আিছল। দায়6দৰ ৰাজ�ৰ চিªশ 
বছৰত $তওঁেলােক িলিপৱ\ কৰা নিথ প? পৰীZা কিৰ $তওঁেলাকৰ মাজত িগিলয়দৰ 
যােজৰক দZতা স»j $লাক িবচািৰ পােল। 

Bengali িহেnাণ বংেশর পািরবািরক ইিতহাস $থেক জানা যায় $য় িয়িরয িছেলন এই বংেশর 
$নতা| দায়6 েদর রাজে�র 40 তম বছের, িতিন $লাকেদর পািরবািরক ইিতহাস $ঘঁেট শি[শালী 
ও দZ বpি[েদর খ5 ঁেজ $বর করার িনেদK শ িদেয়িছেলন| িগিলয়েদর যােসের বসবাসকারী 
িহেnাণ পিরবােরর অেনকেক এই ভােব খ5 ঁেজ বার করা হেয়িছল| 

Gujarati દાઉદના રાRના ચાળીસમા વષેર્ હે\ાેનના કુટંુબની વંશાવળી તપાસતા અેના કાબેલ 
માણસાે Qગલયાદમાં અાવેલા યઝેરમા ંવસતા માલૂમ પ�ા હતા. 
Hindi हबे्रोिनयों में से यिरय्याह मुख्य था, अथार्त हबे्रोिनयों की पीढ़ी पीढ़ी के िपतरों के घरानों के 
अनुसार दाऊद के राज्य के चालीसवें वषर् में वे ढूढ़ं ेगए, और उन में से कई शूरवीर िगलाद के याजेर में 
िमले। 

Kannada 4(M(ೕಯನು  ತನb  £(ತೃಗಳ  ಸಂತH(ಗಳ  ಪX\#ರ  v( (̀ೂaನmರP(f  ಮುಖmಸÀ0#o(ದ�ನು. 
ಇವರು  "#^(ೕ  ದನ  ಆ�(/(ಯ  0#ಲzತ;,(ೕ  ವರುಷದP(f  ಹುಡುಕ  ಲ��(qದ�ರು; ಆಗ  o(}#m{(ನ 
E#�(ೕM(ನP(f ಅವ5(ೂಳ@( ಬಲವuಳµ ಪI#ಕXಮg#P(ಗಳu k(S(=ದರು. 
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Malayalam െഹേ<ബാനNരിൽ കുലംകുലമായും കുടുംബംകുടുംബമായുമുll 
െഹേ<ബാനNർkു െയരീയാവു തലവനായിരുnു; ദാവീദിെn വാഴ്ചയുെട 
നാlതാം ആZിൽ അവരുെട വസ്തുത അേനഷിcേpാൾ അവരുെട ഇടയിൽ 
ഗിെലയാദിെല യാേസരിൽ <പാപ്തnാെര കZു. 
Marathi हबे्रोन्यांतला यरीया हा त्यांच्या िपतृकुळापं्रमाण े त्याचंा मखु्य होता. दािवदाच्या 
कारिकदीर्च्या चािळसाव्या वषीर् त्यांचा शोध केला तेव्हा त्यांतले काही शूर वीर िगलादातल्या याजेरात 
सापडले. 
Oriya ହିେqାଣ ପରିବାରର ଇତିହାସ ଦଶEାଏ େଯ, ୟିରିଯ ସମାନେ3ର େନତା ଥିେଲ। ଦାଉଦ ଚାଳିଶ ବଷ 
ବTାପି ରାଜା ଥିବା ସମୟେର ପାରିବାରିକ ଇତିହାସଗୁଡ଼ିକୁ ଅନୁସ°ାନ କରି ବଳବାN ଓ ଦh େଲାକମାନ3ୁ 
ଖାେଜi ବାହାର କରିବାକୁ ଆେଦଶ ଦଇeଥିେଲ। ଗିଲିଯଦର ୟା ସେର ସହର େର ବାସ କରୁଥିବା ହିେqା� 
ପରିବାର ମଧିଅେର ଏହିପରି େକତେଜଣ େଲାକ ମିଳିେଲ। 
Punjabi ਹਬਰਨੋੀਆਂ ਿਵਚੱ ਯਰੀਯਾਹ ਹਬਰਨੋੀਆ ਂ ਦਾ ਮੁਖੀਆ ਉਨVਾਂ ਦ ੇ ਿਪਤਰਾਂ ਦ ੇ ਘਰਾਿਣਆਂ ਦੀਆਂ 
ਪੀੜVੀਆਂ ਅਨੁਸਾਰ ਸੀ। ਦਾਊਦ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦ ੇਚਾਲੀਵb ਵਰਹ ੇਿਵਚੱ ਓਹ ਭਾਲੇ ਗਏ ਅਤ ੇਿਗਲਆਦ ਦ ੇਯਅਜ਼ੇਰ ਿਵਚੱ 
ਉਨVਾਂ ਿਵਚੱA ਮਹਾ ਸੂਰਮੇ ਲੱਭ ੇਗਏ 

Tamil எ8ேராEய@1 எ@யா{$ இadதா,; அவ, த, Yதா3கg, 
வ$ச�களான எ8ேராEய@1 தைலைமயானவ,; தாzD அரசாbட நாRபதா$ 
வaஷ':ேல அவ;க? ேதட8பfடேபாD அவ;கl34?ேள ^ேலயா'ேதச'D 
ஏேச@ேல பரா3Bரம zர; காண8பfடா;க?. 

వచనము 32 

పరాకర్మశాలులగు వాని సహోదరులు రెండువేల ఏడువందలమంది యింటిపెదద్లుగా కనబడిరి, 

దావీదు రాజు దేవుని సంబంధమైన కారయ్ముల విషయములోను రాజకారయ్ముల విషయములోను 

రూబేనీయుల మీదను గాదీయులమీదను మనషేష్ అరధ్గోతర్పు వారిమీదను వారిని నియమించెను. 
Assamese যােজৰকৰ দুই হাজাৰ সাত শ স»কীL য় $লাক আিছল, িযসকল পিৰয়ালৰ 
সZম $লাক আিছল। দায়6 েদ ঈyৰীয় আৰ7 ৰাজকীয় কাম কিৰবৈল, ৰmেবণীয়া, গাদীয়া, আৰ7 
মনিচৰ আধা জািতেবাৰৰ ওপৰত $তওঁেলাকক অধpZ পািতেল। 

Bengali িয়িরযর $মাট 2,700 জন শি[শালী ও কমKপট5  আÉীয় িছেলন, যঁারা তঁােদর 
পিরবােরর $নতা| রাজা দায়6দ এই 2,700 জনেক রmেবণ, গাদ ও মনঃিশ পিরবারেগাkর 
অেধKকেক $নত� � $দবার দািয়� িদেলন, যারা Vভ5  ও রাজার কােজ িনয5[ িছেলন| 

Gujarati રાD દાઉદે 2,700 અાવા કાબેલ માણસાેને- કુટંુબવાળાઅાેન ે Lબેન, ગાદ અને 
મના9શાના અધા; કુલસમૂહના �દેશના ેધા?મક;  અને રાજકીય વહીવટ સંભાળવાનુ ંકામ સા�xું. 
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Hindi और उसके भाई जो वीर थे, िपतरों के घरानों के दो हाजार सात सौ मुख्य पुरुष थे, इन को 
दाऊद राजा ने परमेश्वर के सब िवषयों और राजा के िवषय में रूबेिनयों, गािदयों और मनश्शे के आधे गोत्र 
का अिधकारी ठहराया। 

Kannada ಇದ ಲfT( ಬಲವuಳµವI#ದ 4(M(ೕಯನ ಸv(ೂೕದರರು ಎರಡು �#^(ರದ ಏಳu ನೂರು 
ಮಂ{(  ಮುಖm  £(ತೃಗ�#o(ದ�ರು. ಅರಸ0#ದ  "#^(ೕದನು  ಇವರನುb  T(ೕವರ  ಸಮಸ;  \#ಯ ಗಳ 
U(V(ತ;F#o(ಯೂ  ಅರಸುಗಳ  \#ಯ ಗಳ  U(V(ತ;F#o(ಯೂ  ರೂ (̀ೕ  ನmರ  8(ೕ3(ಯೂ  x#ದmರ 
8(ೕ3(ಯೂ ಮನ](�ಯ ಅಧ  @(ೂೕತXದ 8(ೕ3(ಯೂ ಅ¿(ಪH(ಗಳ0#bo( B#(ದನು. 
M a l a y a l a m അവ െn സ േഹാ ദ ര nാ രാ യി <പാ പ്ത nാ രും 
പിതൃഭവനtലവnാരുമായി രZായിരെtഴുനൂറു േപരുZായിരുnു ; 
അവെര ദാവീദ് രാജാവു ൈദവtിെn സകലകാരNtിnും രാജാവിെn 
കാരNാദികൾkും രൂേബനNർ ഗാദNർ, മനെVയുെട പാതിേഗാ<തം എnിവർkു 
േമൽവിചാരകരാkിവcു. 
Marathi त्यांचे बांधव वीर असून आपापल्या िपतृकुळांच ेमखु्य होत;े ते दोन हजार सातशे होत.े 
त्यांना दावीद राजाने देवाच्या कायार्संबंधाने व राजाच्या सवर् कारभारासंबंधान े रऊबेनी, गादी, व 
मनश्शेचा अधार् वंश ह्यांच्यावर देखरेख करण्याच्या कामावर नेमले होत.े 
Oriya ୟିରିଯର ଆ®ୀଯମାେନ ଦh େଲାକ ଥିେଲ ସମାନେ3 ମQରୁ 2,700 ଜଣ ପରିବାରର ମୁଖT ଥିେଲ। 
ରାଜା ଦାଉଦ ସମାନେ3u ରୁବେନ ଓ ଗାf ପରିବାରବଗମାନ3ର ଓ ମନଃଶି3ର ଅWEେକ ପରିବାରବଗମାନ3ୁ 
ପରେମଶ}ର3 ସେବା ପାଇଁ ଏବଂ ରାଜା3 କାୟETର ଦାଯିତ}  େଦେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਉਹ ਦ ੇਭਰਾ ਦ ੋਹਜ਼ਾਰ ਸੱਤ ਸੌ ਸੂਰਮੇ ਅਤ ੇ ਿਪਤਰਾਂ ਦ ੇਘਰਾਿਣਆਂ ਦ ੇ ਮੁਖੀਏ ਸਨ ਿਜਨVਾਂ ਨੰੂ 
ਦਾਊਦ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਨW ਰਊਬੇਨੀਆਂ ਤ ੇਗਾਦੀਆਂ ਤ ੇਮਨੱਸ਼ੀਆਂ ਦ ੇਅੱਧੇ ਗੋਤ ਉ Jਤ ੇਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦ ੇਸਾਰ ੇਕਮੰਾਂ ਲਈ ਤ ੇ
ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦ ੇਰਾਜ ਕਾਜਾ ਂਦ ੇਲਈ ਥਾਪ ਰਿੱਖਆ।। 

Tamil பலசாFகளாBய அவ;கlைடய சேகாதர; இரbடாUர'D எ��n 
Yரதான தைலவராUadதா;க?; அவ;கைள' தாzD ராஜா ேதவ|3கc'த 
சகல கா@ய':Rகாக{$, ராஜாO, கா@ய'BRகாக{$, ZபEய;ேமV$, 
கா:ய;ேமV$, மனாேசU, பா:3ேகா':ர':,ேமV$ ைவ'தா,. 
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వచనము 1 

జనసంఖయ్నుబటిట్ ఇశార్యేలీయుల పితరుల యింటిపెదద్లు సహసార్ధిపతులు శతాధిపతులు అనువారి 

లెకక్ను గూరిచ్నది, అనగా ఏరాప్టైన వంతుల విషయములో ఏటేట నెలవంతున రాజునకు 

సేవచేసినవారిని గూరిచ్నది. వీరి సంఖయ్ యిరువది నాలుగు వేలు. 
Assamese সংখpা অনুসােৰ ই~ােয়লৰ পিৰয়ালৰ মূখp $লাকসকল, সহ~পিতসকল, 
শতপিতসকল, তাৰ উপিৰও -সনpৰ কমKচাৰীসকল, িযসকেল িবিভj ধৰেণ ৰজাৰ পিৰচযKা 
কিৰিছল। -সনpৰ Vিত িবভাগসমূেহ $গােটই বছৰ মাহৰ পাছত মাহ পিৰচযKা কিৰিছল। Vিত 
িবভাগত $চৗিবশ হাজাৰ $লাক আিছল। 

Bengali রাজার -সনpবািহনীেত $য় সম¤ ই~ােয়লীয়রা কাজ করেতন এবাের তার একটা 
তািলকা $দওয়া যাক| 24,000 $সনার এক এক¢ দল Vিত মােস একটা দল িহেসেব সারা 
বছর জুেড় কােজ িনয5[ থাকত| এই দেল পিরবােরর $নতা $থেক ¶র7 কের $সনাপিত, 
-সনpাধpZ, সাধারণ সাTী সবাই থাকত| 

Gujarati રાRની સેવામા ં રાકેાયેલા સવ; ઇdાઅેલીઅાે અેટલે કે કુટંુબના વડાઅાે, હDર 
સૈ=નકાેના અને સાે સૈ=નકાેના નાયકા ેઅને અbધકારીઅાેની સં�ા દરેક જૂથમાં 24,000ની હતી. 
વરસ દરlાન દર મ=હને જુદા જુદા જૂથાે ફરજ બDવતા હતા. 
Hindi इस्राएिलयो की िगनती, अथार्त िपतरों के घरानों के मखु्य मुख्य पुरुषों और यहस्रपितयों और 
शतपितयों और उनके सरदारों की िगनती जो वषर् भर के महीने महीन ेउपिस्थत होने और छुट्टी पाने वाले 
दलों के सब िवषयों में राजा की सेवा टहल करते थे, एक एक दल में चौबीस हजार थे। 

Kannada ಆದ5(  ಇ�#X4(ೕ¦  ಮಕ=ಳu  ತಮ_  3(ಕ=ದ  ಪX\#ರF#o(  y(ೕ@(4(ೕ  ಇದ�ರು; 
v(ೕಗಂದ5(, ಮುಖmಸÀI#ದ  £(ತೃಗಳu  ಸಹಸXಗ�(ಗೂ  ಶತಗ�(ಗೂ  ಅ¿(ಪH(ಗಳu. ವರುಷದ  ಎ}#f 
H(ಂಗಳu ಗಳP(f ಪXH( H(ಂಗಳu ಒಳ@( v(ೂೕo( ಬರುವ ವಗ  ಗಳ \#ಯ ಗಳP(f ಅರಸನನುb ](ೕ^(k(ದ 
ಅವರ h#ರುಪತmx#ರರೂ ಪXH( ವಗ /(= ಇಪ�ತ;0#ಲು= �#^(ರ ಮಂ{(E#o(ದ�ರು. 
M a l a y a l a m യി <സാ േയ ൽ പു <ത nാ ർ ആെള| <പ കാ രം 
പി തൃ ഭ വ നtല വnാ രും സഹ <സാ ധി പ nാ രും ശ താ ധി പ nാ രും 
സംവtരtിെല സകലമാസmളിലും മാസാnരം വരികയും േപാകയും 
െചyുn അതതു കൂറുകളുെട ഓേരാ <പവൃtിയിലും രാജാവിnു േസവ 
െചയ്തുേപാn അവരുെട <പമാണികളും ആെക ഇരുപtിനാലായിരം േപർ. 
Marathi इस्राएल लोकांची गणती म्हणजे िपतृकुळांतील मुख्य पुरुष, सहस्रपती, शतपती व त्यांचे 
सरदार ह्यांची आिण जे वषर्भर प्रितमासी कामावर हजर होत,े सुटी िमळाली म्हणजे जात व अशा प्रकारे 
राजाची सेवाचाकरी करीत त्यांची प्रत्येक वगार्प्रमाणे गणती चोवीस हजार होती. 
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Oriya ରାଜା3 େସନୖTବାହିନୀ େର ସେବାକାୟET କରୁଥିବା ଇ\ାେୟଲୀୟ େଲାକ3ର ତାଲିକା ଏହି। େXତTକକ 
ଦଳକୁ Xତିବଷର େଗାଟିଏ ମାସ ନିମେI କାୟET େର ରହିବାକୁ ପଡu ଥିଲା। ଏହି ସମp ପରିବାରର ଶାସକ, 
କTାପଟNe, ସେନାQh ଓ େପାଲିସମାେନ ରାଜା3ର ସେବାକାୟET କରୁଥିେଲ। େXତTକକ ସେନାଦଳ େର 
24,000 େଲାକ ଥିେଲ। 
Punjabi ਹਣੁ ਇਸਰਾਏਲੀ ਆਪਣੀ ਿਗਣਤੀ ਤ ੇਅਨੁਸਾਰ ਿਜਹੜ ੇ ਿਪਤਰਾਂ ਦ ੇਘਰਾਿਣਆਂ ਦ ੇ ਮੁਖੀਏ ਸਨ ਤ ੇ
ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਤ ੇਸ`ਕਿੜਆਂ ਦ ੇਸਰਦਾਰ ਸਨ ਤ ੇਉਨVਾਂ ਦ ੇਅਫ਼ਸਰ ਿਜਹੜ ੇ ਵਾਰੀ ਵਾਿਲਆਂ ਦੀ ਹਰ ਇੱਕ ਗੱਲ ਿਵਚੱ 
ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦ ੇਸਨ ਅਤ ੇਵਰਹ ੇਦ ੇਬਾਰਾਂ ਮਹੀਿਨਆਂ ਿਵਚੱ ਮਹੀਨW ਦ ੇਮਹੀਨW ਆਇਆ ਜਾਇਆ ਕਰਦ ੇ
ਸਨ ਸੋ ਹਰਕੇ ਵਾਰੀ ਿਵਚੱ ਚੱਵੀ ਹਜ਼ਾਰ ਸਨ 

T a m i l த�க? இல3க':,பo இa3Bற இ*ரேவ1 u':ரa34 
வ$ச�கg, தைலவa$, ஆரU'D34� ேச;ைவ3காரa$, �RyR4� 
ேச;ைவ3காரa$, இவ;கlைடய தைலவa$ ைவ3க8பfoadதா;க?; 
இவ;க? வaஷ':Vbடான மாத�கgெல1லா$ மாத':R4 மாத$ 
ராஜாைவ� ேசO3BறதR4 வ43க8பfட வ@ைசகg,பoெய1லா$ மாyமாy 
வaவா;க?; ஒ�ெவாa வ48Y1 இaப'DநாலாUர$ேப; இadதா;க?. 

వచనము 2 

మొదటి నెలను మొదటి భాగముమీద జబీద్యేలు కుమారుడైన యాషాబాము అధిపతిగా ఉండెను; వాని 

భాగములో ఇరువది నాలుగు వేలమంది యుండిరి. 
Assamese িবভাগৰ rয়ী�ত Vথম মাহৰ বােব জÀীেয়লৰ পু? যাচিবয়াম আিছল। $তওঁৰ 
িবভাগত $চৗিবশ হাজাৰ $লাক আিছল। 

Bengali বছেরর Vথম মােস 24,000 -সনpর $য় দল¢ কাজ করত তােদর দািয়ে� থাকেতন 
$পরেসর উMরপুর7ষ সÀীেযেলর প?ু যাশিবযাম| 

Gujarati પહેલા મ=હનાની ટૂકડીનાે 24,000 માણસાેના જૂથનાે નાયક, ઝા£ીઅેલના ે પુ2 
યાશાેબઅામ હતાે. 
Hindi पिहले महीन ेके िलये पिहले दल का अिधकारी जब्दीएल का पुत्र याशोबाम िनयुक्त हुआ; 
और उसके दल में चौबीस हजार थे। 

Kannada 8(ೂದಲ,(ೕ H(ಂಗ�(@(ೂೕಸ=ರ 8(ೂದಲ,(ೕ ವಗ ದ 8(ೕ3( ಜ�(�ೕ4(ೕಲನ ಮಗ0#ದ 
E#9(ೂ �#�ಮನು; ಅವನ ವಗ ದP(f ಇಪ�ತ;0#ಲು= �#^(ರ ಜನರು. 
Malayalam ഒnാം മാസേtkുll ഒnാം കൂറിnു േമൽവിചാരകൻ 
സബ്ദീ േയ ലി െn മ ക ൻ യാ േശാ െബ യാം : അവ െn കൂ റി ൽ 
ഇരുപtിനാലായിരം േപർ. 
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Marathi पिहल्या मिहन्याच्या पिहल्या वगार्वर जब्दीएलाचा पुत्र याशबाम होता; त्याच्या वगार्त 
चोवीस हजार होते. 
Oriya ୟାରବିଯାମ Xଥମ ମାସ ନିମେI Xଥମ ଦଳର ଦାଯିତ}  େର ଥିେଲ। ୟାରବିଯାମ ସବଦୀଯଲେ3 ପୁ5 
ଥିେଲ। ୟାରବିଯାମ3 ଦଳ େର 24,000 େଲାକ ଥିେଲ। 
Punjabi ਪਿਹਲੇ ਮਹੀਨW ਦੀ ਪਿਹਲੀ ਵਾਰੀ ਉ Jਤ ੇਜ਼ਬਦੀਏਲ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਯਸ਼ਾਬਆਮ ਸੀ। ਉਸ ਦੀ ਵਾਰੀ ਿਵਚੱ 
ਚੱਵੀ ਹਜ਼ਾਰ ਸਨ 

Tamil wதலாவD மாத'D34 wத1 வ48Y,ேம1 ச8:ேயF, 4மார, 
யெஷாெபயா$ இadதா, ; அவ, வ48Y1 இaப'DநாலாUர$ேப; 
இadதா;க?. 

వచనము 3 

పెరెజు సంతతి వారిలో ఒకడు మొదటి నెల సైనాయ్ధిపతులకందరికి అధిపతిగా ఉండెను. 
Assamese $তওঁ $পৰচৰ বংশধৰসকলৰ মাজৰ এজন আৰ7 $তওঁ Vথম মাহৰ সকেলা 
-সনpৰ িবষয়াসকলৰ rয়ী�ত আিছল। 

Bengali Vথম মােস যাশিবযাম -সনpাধpZ িহেসেব কাজ করেতন| 

Gujarati તે પેરેસનાે વંશજ હતા.ે દર વષેર્ �થમ માસની જવાબદારી તેની હતી. 
Hindi वह पेरेस के वंश का था और पिहले महीने में सब सेनापितयों का अिधकारी था। 

Kannada 8(ೂದಲ,(ೕ  H(ಂಗ�(ನ  ](ೖನmದ  ಸಮಸ;  ಅ¿(ಪH(ಗಳP(fದ�  ಮುಖm0#ದವನು  �(ೕರಚನ 
ಮಕ= ಳP(f ಒಬ�0#o(ದ�ನು. 
Malayalam അവൻ േപെരsിെn പു<തnാരിൽ ഉllവനും ഒnാം മാസെt 
സകലേസനാപതികൾkും തലവനും ആയിരുnു. 
Marathi तो पेरेसाच्या वंशातला होता व पिहल्या मिहन्यात सैन्याच्या सवर् सरदारांचा मुख्य असे. 
Oriya ୟାଶବିଯାମ ପେରସ3 ପରିବାରର ଜେଣ ଥିେଲ। ୟାରବିଯାମ Xଥମ ମାସ ନିମେI ସମp 
ସେନାQhମାନ3ର େନତା ଥିେଲ। 
Punjabi ਪਰਸ ਦ ੇਪੁਤੱ8 ਾਂ ਿਵਚੱA ਉਹ ਸੀ ਅਤ ੇਪਿਹਲੇ ਮਹੀਨW ਦ ੇਸੈਨਾ ਪਤੀਆਂ ਦਾ ਮੁਖੀਆ ਸੀ 
Tamil அவ, ேபேர[, சdத:யா@1 சகல ேசனாப:கg, தைலவனாUadD 
wத1 மாத$ Oசா@'தா,. 

వచనము 4 

రెండవ నెల వంతు అహోహీయుడైన దోదైదియు అతని భాగపువారిదియు ఆయెను; అతని భాగమందు 

మికోల్తు అధిపతిగా ఉండెను; అతని భాగములో చేరినవారు ఇరువది నాలుగు వేలమంది. 
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Assamese িrতীয় মাহৰ িবভাগৰ rায়ী�ত অেহাহীয়াৰ বংশৰ $গাkৰ $দাদয়া আিছল। 
িমেgাত িÇৱতীয় পদবীত আিছল। $তওঁৰ িবভাগত $চৗিবশ হাজাৰ $লাক আিছল। 

Bengali িrতীয় মােসর দল¢র দািয়ে� থাকেতন অেহাহর $দাদয| তঁার দেল 24,000 
$লাক িছল| 

Gujarati બીD મ=હનાની ટૂકડીનાે નાયક અહાેહીના વંશના ે દાદેાય હતાે. તેના હાથ નીચે 
24,000 માણસાે હતા. 
Hindi और दसूरे महीन ेके दल का अिधकारी दोदै नाम एक अहोही था, और उसके दल का प्रधान 
िमक्लोत था, और उसके दल में चौबीस हजार थे। 

Kannada ಎರಡ,(ೕ H(ಂಗ�(ನ ವಗ ದ 8(ೕ3( ಅv(ೂೕy(ಯ0#ದ T(ೂೕT(ೖಯು; ಅವನ ವಗ ದP(f 
V(/(ೂfೕತನು 0#ಯಕ0#o(ದ�ನು; ಅವನ ವಗ ದP(f ಇಪ�ತ;0#ಲು= �#^(ರ ಜನರು. 
Malayalam രZാം മാസേtkുll കൂറിnു അേഹാഹNനായ േദാദായി 
േമൽവിചാരകനും അവെn കൂറിൽ മിക്േളാt് <പമാണിയും ആയിരുnു. 
അവെn കൂറിലും ഇരുപtിനാലായിരംേപർ. 
Marathi दसुर्या मिहन्याच्या वगार्वर दोदय अहोही हा आिण त्याचा वगर् असे; िमक्लोथ हा त्यांचा 
नायक होता; त्याच्या वगार्त चोवीस हजार होते. 
Oriya େଦାଦୟ ଦ} ିତୀୟ ମାସ ନିମେI େସନୖTଦଳର ଦାଯିତ}  େର ଥିେଲ। େସ ଅେହାଦୀଯରୁ ଆସିଥିେଲ। 
େଦାଦୟ3 ଦଳ େର 24,000 େଲାକ ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਰ ਦਜੂੇ ਮਹੀਨW ਦੀ ਵਾਰੀ ਉ Jਤ ੇਅਹਹੋੀ ਦਦੋਈ ਸੀ ਅਰ ਉਸ ਦੀ ਵਾਰੀ ਉ Jਤ ੇਿਮਕਲੋਥ ਹਾਕਮ ਸੀ ਅਤ ੇ
ਉਹ ਦੀ ਵਾਰੀ ਿਵਚੱ ਚੱਵੀ ਹਜ਼ਾਰ ਸਨ 

Tamil இரbடாவD மாத':, வ48Y,ேம1 அேகாBயனான ேதாதாU 
இadதா,; அவ, வ48Yேல I3ேலா' தளக;'தனாUadதா,; அவ, 
வ48Yேல நாலாUர$ேப; இadதா;க?. 

వచనము 5 

మూడవ నెలను యెహోయాదా కుమారుడును సభాముఖుయ్డునగు బెనాయా అధిపతిగా ఉండెను; 

అతని భాగములో చేరినవారు ఇరువది నాలుగు వేలమంది. 
Assamese িযেহায়াদা পুেৰািহতৰ পু? বনায়া ত� তীয় মাহৰ কাৰেণ -সনpৰ $সনাপিত 
আিছল। এই িবভাগত $চৗিবশ হাজাৰ $লাক আিছল। 

Bengali ত� তীয় মােসর $সনাপিত িছেলন $নত� §ানীয যাজক িযেহায়াদার পু? বনায়| তঁার 
দেল 24,000 পুর7ষ িছল| 
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Gujarati 2ીD મ=હનાની ટૂકડીનાે નાયક યાજક યહાદેાયાના ેપુ2 બનાયા હતાે.તેના હાથ નીચે 
24,000 માણસાે હતા. 
Hindi तीसरे महीने के िलये तीसरा सेनापित यहोयादा याजक का पुत्र बनायाह था और उसके दल में 
चौबीस हजार थे। 

Kannada ಮೂರ,(ೕ  H(ಂಗ�(ನ  ](ೖನmದ  ಮೂರ,(ೕ  ಅ¿(ಪH(ಯು  ಮುಖm  0#o(ರುವ 
4(v(ೂೕE#ದನ ಮಗ0#ದ (̀0# ಯನು; ಅವನ ವಗ ದP(f ಇಪ�ತ;0#ಲು= �#^(ರ ಜನರು. 
M a l a y a l a m മൂnാം മാസ േtkുll മൂnാ മ െt േസനാപതി 
മഹാപുേരാഹിതനായ െയേഹായാദയുെട മകൻ െബനായാവു; അവെn 
കൂറിലും ഇരുപtിനാലായിരംേപർ. 
Marathi ितसर्या मिहन्याचा ितसरा सेनापती यहोयादा ह्याचा पुत्र बनाया, हा मुख्य याजक होता; 
त्याच्या वगार्त चोवीस हजार होते, 
Oriya ବନାଯ ତୃତୀୟ ସେନାQh ଥିେଲ। ବନାଯ ତୃତୀୟ ମାସର ସେନାQh ଥିେଲ। ବନାଯ ଯିହାେୟାଦାରଦା3 
ପୁ5 ଥିେଲ। ଯିହାେୟାଦାରଦା ମୁଖT ଯାଜକ ଥିେଲ। ବନାଯ3 ଦଳ େର 24,000 େଲାକ ଥିେଲ। 
Punjabi ਤੀਜੇ ਮਹੀਨW ਦੀ ਤੀਜੀ ਸੈਨਾ ਦਾ ਸਰਦਾਰ ਬਨਾਯਾਹ ਸੀ ਿਜਹੜਾ ਯਹਯੋਾਦਾ ਪ8ਧਾਨ ਜਾਜਕ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਸੀ 
ਅਰ ਉਸ ਦੀ ਵਾਰੀ ਿਵਚੱ ਚੱਵੀ ਹਜ਼ਾਰ ਸਨ 

Tamil \,றாவD மாத':, \,றா$ ேசனாப: ேயா<தாO, 4மாரனாBய 
ெபனாயா எ,|$ தைலைமயான YரதாE வ48Y1 இaப'DநாலாUர$ேப; 
இadதா;க?. 

వచనము 6 

ఈ బెనాయా ఆ ముపప్దిమంది పరాకర్మశాలులలో ఒకడై ఆ ముపప్దిమందికి అధిపతియై యుండెను; 

అతని భాగమందు అతని కుమారుడైన అమీమ్జాబాదు ఉండెను. 
Assamese এই জেনই $সই বনায়া িয জন ি?শ জনৰ আৰ7 ি?শ জনৰ ওপৰত $নতা 
আিছল। $তওঁৰ পু? অি�যাবদ $তওঁৰ িবভাগত আিছল। 

Bengali তঁােক পিরচালনার কােজ তঁার পু? অ�ীষাবাদ সাহাযp করেতন| বনায় িছেলন 
$সই িতিরশ জন বীর $যা\ার অনpতম| 

Gujarati અા બનાયા 30 શૂરવીરામેાં મુ� હતાે. અેનાે પુ2 અમીDબાદ અેની ટાેળીના ેહતાે. 
Hindi यह वही बनायाह ह,ै जो तीसों शूरों में वीर, और तीसों में श्रेष्ट भी था; और उसके दल में उसका 
पुत्र अम्मीजाबाद था। 

Kannada ಈ  (̀0#ಯನು  ಮೂವತು;  ಮಂ{(ಯP(f  ಪI#ಕXಮg#P(E#ದವ0#o(  ಮೂವತು; 
ಮಂ{(ಯ  8(ೕ3(  ಮುಖmಸÀ0#o(ದ�ನು; ಅವನ  ವಗ ದP(f  ಅವನ  ಮಗ0#ದ  ಅ�(_ಾ�#�#ದನು 
ಇದ�ನು. 
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Malayalam മുpതു േപരിൽ വീരനും മുpതുേപർkു തലവനുമായ 
െബനായാവു ഇവൻ തേn ; അവെn കൂറിnു അവെn മകനായ 
അmീസാബാദ് <പമാണിയായിരുnു. 
Marathi ितसांमध्ये शूर व ितसांमध्ये विरष्ठ असा जो होता तोच हा बनाया; त्याचा पुत्र अम्मीजाबाद 
हाही त्याच्याच वगार्त होता. 
Oriya ସେହi ବନାଯ ହi  ତିରିଶ ଜଣ ବୀର3 ମଧିଅେର ଜେଣ ସାହସୀ ବୀର ଥିେଲ। ବନାଯ ସେହi 
େଲାକମାନ3ୁ ପରିଚାଳିତ କରୁଥିେଲ। ବନାଯ3 ପୁ5 ଅyୀଷାବଦ ବନାଯ3 ଦଳର ଦାଯିତ}  େର ଥିେଲ। 
Punjabi ਇਹ ਉਹ ਬਨਾਯਾਹ ਹ ੈਿਜਹੜਾ ਤੀਹਾਂ ਿਵਚੱA ਮਹਾਂ ਸੂਰਮਾ ਸੀ, ਅਰ ਉਨVਾਂ ਤੀਹਾਂ ਦ ੇਉ Jਤ ੇਸੀ, ਅਰ ਉਸ 
ਦੀ ਵਾਰੀ ਿਵਚੱ ਉਸ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਅੰਮੀਜ਼ਾਬਾਦ ਸੀ 
Tamil இdத8 ெபனாயா அdத w8பD பரா3BரமசாFகg1 ஒaவ|$ அdத 
w8பD ேப;கg, தைலவ|மாUadதா,; அவ|ைடய வ48ைப அவ, 
4மாரனாBய அIசபா' Oசா@'தா,. 

వచనము 7 

నాలుగవ నెలను యోవాబు సహోదరుడైన అశాహేలు నాలుగవ అధిపతిగా ఉండెను; అతని 

కుమారుడైన జెబదాయ్ అతని తరువాత అధిపతియాయెను, అతని భాగములో చేరినవారు ఇరువది 

నాలుగు వేలమంది. 
Assamese $যাৱাবৰ ভােয়ক অচােহল চত5 থK মাহৰ কাৰেণ $সনাপিত আিছল। $তওঁৰ পু? 
জবিদয়া $তওঁৰ পাছত $সনাপিত হ’ল। $তওঁৰ িবভাগত $চৗিবশ হাজাৰ $লাক আিছল। 

Bengali চত5 থK মােসর $সনাপিত িছেলন $য়ায়ােবর ভাই অসােহল| তঁার পের তঁার পু? 
সবিদয় এই দািয়� িনেয়িছেলন| তঁার দেল 24,000 পুর7ষ িছল| 

Gujarati ચાેથા મ=હનાની ટૂકડીનાે નાયક યાેઅાબનાે ભાઇ અસાહેલ હતાે. અેના પછી અેનાે પુ2 
ઝબાaા અનેી જnયાઅે અાOા ેહતાે. તેના હાથ નીચ ે24,000 માણસાે હતા. 
Hindi चौथे महीने के िलये चौथा सेनापित योआब का भाई असाहले था, और उसके बाद उसका पुत्र 
जबद्याह था और उसके दल में चौबीस हजार थे। 

Kannada 0#ಲ=,(ೕ  H(ಂಗ�(ನ  0#ಲ=,(ಯವನು  �(ೂೕF#ಬನ  ಸv(ೂೕ  ದರ0#ದ  ಅ�#v(ೕಲನು; 
ಅವನ ತರುF#ಯ ಅವನ ಮಗ0#ದ �(ಬದmನು; ಅವನ ವಗ ದP(f ಇಪ�ತ; 0#ಲು= �#^(ರ ಜನರು. 
Malayalam നാലാം മാസേtkുll നാലാമtവൻ േയാവാബിെn 
സേഹാദരനായ അസാേഹലും അവെnേശഷം അവെn മകനായ െസബദNാവും 
ആയിരുnു; അവെn കൂറിലും ഇരുപtിനാലായിരംേപർ. 
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Marathi चौथ्या मिहन्याचा चवथा सरदार यवाबाचा भाऊ असाएल हा होता; त्याच्यामागून त्याचा 
पुत्र जबद्या हा होता; त्याच्या वगार्त चोवीस हजार होते. 
Oriya ଅସା େହଲ ଚତୁଥ ସେନାQh ଥିେଲ। େସ େଯାୟାବ3 kାତା ଥିେଲ ଏବଂ ତା3 ପେର ତା3 ପୁ5 
ସବଦିଯ ସେନାQh େହେଲ। ଅସା େହଲ ଚତୁଥ ମାସର ସେନାQh ଥିେଲ। ଅସା େହଲ3 େସନୖT ଦଳ େର 
24,000 େଲାକ ଥିେଲ। 
Punjabi ਚੌਥੇ ਮਹੀਨW ਦ ੇਲਈ ਚੌਥਾ ਸਰਦਾਰ ਯੋਆਬ ਦਾ ਭਰਾ ਅਸਾਹਲੇ ਸੀ ਅਰ ਉਸ ਦ ੇਿਪੱਛੋ ਉਸ ਦਾ ਪੁੱਤ8  
ਜ਼ਬਦਯਾਹ ਸੀ ਅਰ ਉਸ ਦੀ ਵਾਰੀ ਿਵਚੱ ਚੱਵੀ ਹਜ਼ਾਰ ਸਨ 

Tamil நாலாவD மாத':, நாலா$ ேசனாப: ேயாவாY, சேகாதரனாBய 
ஆசேகV$, அவ|348Y,u அவ, 4மார, ெச8:யா{ேம; அவ, வ48Y1 
இaப'DநாலாUர$ேப; இadதா;க?. 

వచనము 8 

అయిదవ నెలను ఇశార్హేతీయుడైన షవుూహ్తు అధిపతిగా ఉండెను; అతని భాగములో చేరినవారు 

ఇరువది నాలుగు వేలమంది. 
Assamese িয�াহীয়াৰ বংশধৰৰ চমeৎ প�ম মাহৰ কাৰেণ $সনাপিত আিছল। $তওঁৰ 
িবভাগত $চৗিবশ হাজাৰ $লাক আিছল। 

Bengali প�ম মােসর $সনাপিত িহেসেব কাজ কেরিছেলন $সরহ পিরবােরর শমহ6 ত্ | তঁার 
দেল 24,000 পুর7ষ িছল| 

Gujarati પાંચમા મ=હનાની ટૂકડીનાે નાયક bયઝાહીના ે વંશજ શા³થૂ હતાે. તેના હાથ નીચે 
24,000 માણસાે હતા. 
Hindi पांचवें महीने के िलये पांचवां सेनापित ियज्राही शम्हूत था और उसके दल में चौबीस हजार थे। 

Kannada ಐದ,(ೕ H(ಂಗ�(ನ ಐದ,(ೕ ಅ¿(ಪH(ಯು ಇ�#Xಹm0#ದ ಶಮೂ�ತನು; ಅವನ ವಗ ದP(f 
ಇಪ�ತ;0#ಲು= �#^(ರ ಜನರು. 
Malayalam അlാം മാസേtkുll അlാമtവൻ യി<സാഹNനായ 
ശംഹൂt്; അവെn കൂറിലും ഇരുപtിനാലായിരംേപർ. 
Marathi पाचव्या मिहन्याचा पाचवा सरदार शम्हूथ इज्राही हा होता; त्याच्या वगार्त चोवीस हजार 
होते. 
Oriya ୟି�ାହୀଯର ପ�ମ ମାସ ପାଇଁ ପ�ମ ସେନାQh ଶେyାତ େର ଥିେଲ। ତା3 ଦଳ େର 24,000 
େଲାକ ଥିେଲ। 
Punjabi ਪੰਜਵb ਮਹੀਨW ਦ ੇਲਈ ਪੰਜਵਾਂ ਸਰਦਾਰ ਸ਼ਮਹਥੂ ਇਜ਼ਰਾਹੀ ਸੀ, ਅਰ ਉਸ ਦੀ ਵਾਰੀ ਿਵਚੱ ਚੱਵੀ 
ਹਜ਼ਾਰ ਸਨ 
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Tamil ஐdதாவD மாத':, ஐdதா$ ேசனாப: இ*ராBயனான ச$J' 
எ,பவ,; அவ, வ48Y1 இaப'DநாலாUர$ேப; இadதா;க?. 

వచనము 9 

ఆరవ నెలను తెకోవీయుడైన ఇకెక్షునకు పుటిట్న ఈరా అధిపతిగా ఉండెను; అతని భాగములో 

చేరినవారు ఇరువది నాలుగు వేలమంది. 
Assamese তেকাৱায়ীয়া পৰা $হাৱা ইে·চৰ পু? ঈৰা ষc মাহৰ কাৰেণ $সনাপিত আিছল। 
$তওঁৰ িবভাগত $চৗিবশ হাজাৰ $লাক আিছল। 

Bengali ষc মােস -সনpদল পিরচালনা করেতন তেকাযার ইে·েশর পু? ঈরা| তঁার দেল 24 
,000 পুর7ষ িছল| 

Gujarati છvા મ=હનાની ટૂકડીનાે નાયક તકાંઅાનેા ેઇ�ેશનાે પુ2 ઇરા તેના હાથ નીચ ે24,000 
માણસાે હતા. 
Hindi छठवें महीने के िलये छठवां सेनापित तकोई इके्कश का पुत्र ईरा था और उसके दल में चौबीस 
हजार थे। 

Kannada ಆರ,(ೕ H(ಂಗ�(ನ ಆರ,(ಯವನು O(/(ೂೕ^(ಯ0#o(ರುವ ಇ/(=ೕಷನ ಮಗ0#ದ ಈರನು; 
ಅವನ ವಗ ದP(f ಇಪ�ತ;0#ಲು= �#^(ರ ಜನರು. 
Malayalam ആറാം മാസേtkുll ആറാമtവൻ െതേkാവNനായ 
ഇേkശിെn മകൻ ഈരാ; അവെn കൂറിലും ഇരുപtിനാലായിരംേപർ. 
Marathi सहाव्या मिहन्याचा सहावा सरदार इके्कशाचा पुत्र ईरा तकोई हा होता; त्याच्या वगार्त 
चोवीस हजार होते. 
Oriya ଇରା ଷଷ�  ମାସ େର ସେନାQh ଥିେଲ। ଇରା ଇେ£ଶ3 ପୁ5 ଥିେଲ। ଇେ£ଶ ତେ£ାଯୀଯ ସହର 
ନିବାସୀ ଥିେଲ। ଇରା3 ଦଳ େର 24,000 େଲାକ ଥିେଲ। 
Punjabi ਛੇਵb ਮਹੀਨW ਦ ੇਲਈ ਛੇਵਾਂ ਸਰਦਾਰ ਤਕਈੋ ਇੱਕਸ਼ੇ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਈਰਾ ਸੀ, ਅਰ ਉਸ ਦੀ ਵਾਰੀ ਿਵਚੱ ਚੱਵੀ 
ਹਜ਼ਾਰ ਸਨ 

Tamil ஆறாவD மாத':, ஆறா$ ேசனாப: இ3ேக[, 4மார, ஈரா எ,|$ 
ெத3ேகாOய,; அவ, வ48Y1 இaப'DநாலாUர$ேப; இadதா;க?. 

వచనము 10 

ఏడవ నెలను ఎఫార్యిము సంతతివాడును పెలోనీయుడునైన హేలెసుస్ అధిపతిగా ఉండెను; అతని 

భాగములో చేరినవారు ఇరువది నాలుగు వేలమంది. 
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Assamese ই�িয়মৰ $লাকসকলৰ পৰা পেলানীয়া $হলচ সRম মাহৰ কাৰেণ $সনাপিত 
আিছল। $তওঁৰ িবভাগত $চৗিবশ হাজাৰ $লাক আিছল। 

Bengali সRম মােসর দািয়ে� িছেলন ই�িয়েমর উMরপুর7েষর পেলানার অিধবাসী $হলস| 
তঁার দেল 24,000 পুর7ষ িছল| 

Gujarati સાતમા મ=હનાની ટૂકડીનાે નાયક અે~ાઇમના વંશજ પલાેનના ે હેલેસ હતાે જનેા હાથ 
નીચે 24,000 માણસાે હતા. 
Hindi सातवें महीने के िलये सातवां सेनापित एप्रैम के वंश का हलेेस पलोनी था और उसके दल में 
चौबीस हजार थे। 

Kannada ಏಳ,(ೕ  H(ಂಗ�(ನ  ಏಳ,(ೕಯವನು  ಎ¨#XE#ಮನ  ಮಕ=ಳP(f  ಒಬ�  0#o(ರುವ 
�(3(ೂೕನm0#ದ v(3(ಚನು; ಅವನ ವಗ  ದP(f ಇಪ�ತ;0#ಲು= �#^(ರ ಜನರು. 
Malayalam ഏഴാം മാസേtkുll ഏഴാമtവൻ എ<ഫയീമNരിൽ 
െപേലാനNനായ േഹെലസ്; അവെn കൂറിലും ഇരുപtിനാലായിരംേപർ. 
Marathi सातव्या मिहन्याचा सातवा सरदार एफ्राइमाच्या वंशातला हलेस पलोनी हा होता; त्याच्या 
वगार्त चोवीस हजार होते. 
Oriya େହଲA ସପMମ ସେନାQh ଥିେଲ। େହଲA ସପMମ ମାସର ସେନାQh ଥିେଲ। େସ ଜେଣ ଅ¯ାତ ଜାଗାର 
ଇ�ଯିମୀଯ େଲାକ। େହଲସ9 ୍କ ଦଳ େର 24,000 େଲାକ ଥିେଲ। 
Punjabi ਸੱਤਵb ਮਹੀਨW ਦ ੇਲਈ ਸੱਤਵਾ ਂਸਰਦਾਰ ਇਫਰਾਈਮੀਆਂ ਿਵਚੱA ਹਲੇਸ ਪਲੋਨੀ ਸੀ, ਅਰ ਉਸ ਦੀ ਵਾਰੀ 
ਿਵਚੱ ਚੱਵੀ ਹਜ਼ਾਰ ਸਨ 

Tamil ஏழாவD மா':, ஏழா$ ேசனாப: எ8YராL$ u':ர@1 ஒaவனாBய 
ஏேல* எ,|$ ெபேலாEய,; அவ, வ48Y1 இaப'DநாலாUர$ேப; 
இadதா;க?. 

వచనము 11 

ఎనిమిదవ నెలను జెరహీయుల సంబంధుడును హుషాతీయుడునైన సిబెబ్కై అధిపతిగా ఉండెను; అతని 

భాగములో చేరినవారు ఇరువది నాలుగు వేలమంది. 
Assamese $জৰহৰ বংশৰ $গাkৰ পৰা হ6 চাতীয়া িচdকয় অ¬ম মাহৰ কাৰেণ $সনাপিত 
আিছল। $তওঁৰ িবভাগত $চৗিবশ হাজাৰ $লাক আিছল। 

Bengali অ¬ম মােসর দািয়ে� িছেলন হ6 শােতর অিধবাসী $সরহ পিরবােরর িসdখয| তঁার 
দেল 24,000 পুর7ষ িছল| 

Gujarati અાઠમા મ=હનાની ટૂકડીનાે નાયક ઝેરાહ સમૂહના ેહુશાના ેQસ�ખાય હતા.ે તેના હાથ 
નીચે 24,000 માણસાે હતા. 

Page  of 693 770



Telugu Indian Languages Parallel Bible www.BibleNestam.com 1 !నవృ%& ంత)*

Hindi आठवें महीने के िलये आठवां सेनापित जेरह के वंश में से हूशाई िसब्बकै था और उसके दल में 
चौबीस हजार थे। 

Kannada ಎಂಟ,(ೕ  H(ಂಗ�(ನ  ಎಂಟ,(ಯವನು  �(ರy(ೕಯರP(f  ಒಬ�  0#o(ರುವ  ಹು�#ತm0#ದ 
k(̀ (�/(ೖಯು; ಅವನ ವಗ  ದP(f ಇಪ�ತ;0#ಲು= �#^(ರ ಜನರು; 
M a l a y a l a m എcാം മാസേtkുll എcാമtവൻ സർഹNരിൽ 
ഹൂശാതNനായ സിെbഖായി; അവെn കൂറിലും ഇരുപtിനാലായിരംേപർ. 
Marathi आठव्या मिहन्याचा आठवा सरदार जेरह वंशातला िसब्बखय हूशाथी हा होता; त्याच्या 
वगार्त चोवीस हजार होते. 
Oriya ସି�ଖଯ ଅ`ମ ସେନାQh ଥିେଲ। ସି�ଖଯ ଅ`ମ ମାସର ସେନାQh ଥିେଲ। ସି�ଖଯ ହୂଶାତୀଯରୁ 
ଆସିଥିେଲ। ସି�ଖଯ ସରହେ3 ପରିବାରରୁ ଆସିଥିେଲ। ସି�ଖଯ3 ଦଳ େର 24,000 େଲାକ ଥିେଲ। 
Punjabi ਅੱਠਵb ਮਹੀਨW ਦ ੇਲਈ ਅੱਠਵਾਂ ਸਰਦਾਰ ਹਸ਼ੱਾਰੀ ਿਸਬਕਾਈ ਜ਼ਰਹੀਆਂ ਿਵਚੱA ਸੀ, ਅਰ ਉਸ ਦੀ ਵਾਰੀ 
ਿਵਚੱ ਚੱਵੀ ਹਜ਼ਾਰ ਸਨ 

Tamil எfடாவD மாத':, எfடா$ ேசனாப: சா@ய@1 ஒaவனாBய 
[ெப3காU எ,|$ ஊஷா':ய,; அவ, வ48Y1 இaப'DநாலாUர$ேப; 
இadதா;க?. 

వచనము 12 

తొమిమ్దవ నెలను బెనాయ్మీనీయుల సంబంధుడును అనాతోతీయుడునైన అబీయెజెరు అధిపతిగా 

ఉండెను, అతని భాగములో చేరినవారు ఇరువది నాలుగు వేలమంది. 
Assamese িবনpামীনৰ জািতৰ পৰা অনােথাতীয়া অবীেয়জৰ নৱম মাহৰ কাৰেণ 
$সনাপিত আিছল। $তওঁৰ িবভাগত $চৗিবশ হাজাৰ $লাক আিছল। 

Bengali নবম মােসর দািয়ে� িছেলন অনােথােতর িবনpামীন পিরবারেগাkর অবীেযষর| 
তঁার দেল 24,000 পুর7ষ িছল| 

Gujarati નવમા મ=હનાની ટૂકડીનાે નાયક hબmામીનનાે વંશજ અનાથાેથના ેઅબીઅેઝેર હતા.ે 
તેના હાથ નીચે 24,000 માણસાે હતા. 
Hindi नौवें महीने के िलये नौवां सेनापित िबन्यामीनी अबीएजेर अनातोतवासी था और उसके दल में 
चौबीस हजार थे। 

Kannada ಒಂಭತ;,(ೕ  H(ಂಗ�(ನ  ಒಂಭತ;,(ಯವನು  (̀0#m^(ಾನmರP(f  ಒಬ�0#o(ರುವ 
ಅನO(ೂೕತm0#ದ ಅ�(ೕ4(�(ರನು; ಅವನ ವಗ ದP(f ಇಪ�ತು;0#ಲು= �#^(ರ ಜನರು. 
Malayalam ഒmതാം മാസേtkുll ഒmതാമtവൻ െബനNാമീനNരിൽ 
അനാ േഥാ ഥN നാ യ അബീ േയ െസ ർ ; അവ െn കൂ റി ലും 
ഇരുപtിനാലായിരംേപർ. 
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Marathi नवव्या मिहन्याचा नववा सरदार बन्यािमनी वंशातला अिबयेजेर अनाथोथी हा होता; 
त्याच्या वगार्त चोवीस हजार होते. 
Oriya ଅବୀଯେଷର ନମମ ସେନାQh ଥିେଲ। ଅବୀଯେଷର ନବମ ମାସର ସେନାQh ଥିେଲ। ଅବୀଯେଷ� 
ଅନାେଥା� ସହରରୁ ଆସିଥିେଲ। ଅବୀଯେଷର ବିନTାମୀନ େଗାଷ� ୀରୁ ଆସିଥିେଲ ଅବୀଯେଷର3 ଦଳ େର 
24,000 େଲାକ ଥିେଲ। 
Punjabi ਨcਵb ਮਹੀਨW ਲਈ ਨcਵਾ ਂਸਰਦਾਰ ਿਬਨਯਾਮੀਨੀਆਂ ਿਵਚੱA ਅਨਥੋਥੀ ਅਬੀਅਜ਼ਰ ਸੀ, ਅਤ ੇਉਸ ਦੀ 
ਵਾਰੀ ਿਵਚੱ ਚੱਵੀ ਹਜ਼ਾਰ ਸਨ 

Tamil ஒ,பதாவD மாத':, ஒ,பதா$ ேசனாப: ெப,யqன@1 அYேயச; 
எ,|$ ஆனேதா'தா, ; அவ, வ48Y1 இaப'DநாலாUர$ேப; 
இadதா;க?. 

వచనము 13 

పదియవ నెలను జెరహీయుల సంబంధుడును నెటోపాతీయుడునైన మహరై అధిపతిగా ఉండెను; 

అతని భాగములో చేరినవారు ఇరువది నాలుగు వేలమంది. 
Assamese $জৰহৰ বংশৰ $গাkৰ নেটাফাতীয়া নগৰৰ পৰা মহৰয় দশম মাহৰ কাৰেণ 
$সনাপিত আিছল। $তওঁৰ িবভাগত $চৗিবশ হাজাৰ $লাক আিছল। 

Bengali নেটাফােতর $সরহ পিরবােরর মহরেযর দািয়� িছল দশম মােসর -সনpদল 
পিরচালনা করা| তঁার দেল 24,000 পুর7ষ িছল| 

Gujarati દશમા મ=હનાની ટૂકડીનાે નાયક ઝેરાહના વંશજ નટાેફાના ેમાહરાય હતાે.તેના હાથ 
નીચે 24,000 માણસાે હતા. 
Hindi दसवें महीने के िलये दसवां सेनापित जेरही महरै नतोपावासी था और उसके दल में चौबीस 
हजार थे। 

Kannada ಹತ;,(ೕ  H(ಂಗ�(ನ  ಹತ;,(ಯವನು  �(ರy(ೕಯರP(f  ಒಬ�0#o(ರುವ  ,(¡(ೂೕಫದವ0#ದ 
ಮಹ5(ೖಯು; ಅವನ ವಗ ದP(f ಇಪ�ತ;0#ಲು=�#^(ರ ಜನರು. 
Malayalam പtാം മാസേtkുll പtാമtവൻ സർഹNരിൽ 
െനേതാഫാതNനായ മഹരായി; അവെn കൂറിലും ഇരുപtിനാലായിരംേപർ. 
Marathi दहाव्या मिहन्याचा दहावा सरदार जेरह वंशातला महरय नटोफाथी हा होता; त्याच्या वगार्त 
चोवीस हजार होते. 
Oriya ମହରଯ ଦଶମ ସେନାQh ଥିେଲ। ମହରଯ ଦଶମ ମାସର ସେନାQh ଥିେଲ। ମହରଯ ନେଟାଫାରୁ 
ଆସିଥିେଲ। େସ ସରହେ3 ପରିବାରରୁ ଆସିଥିେଲ। ମହରଯ3 ଦଳ େର 24,000 େଲାକ ଥିେଲ। 
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Punjabi ਦਸਵb ਮਹੀਨW ਲਈ ਦਸਵਾ ਂਸਰਦਾਰ ਜ਼ਰਹੀਆਂ ਿਵਚੱA ਮਹਰਈ ਨਟਫੋਾਥੀ ਸੀ, ਅਰ ਉਸ ਦੀ ਵਾਰੀ 
ਿਵਚੱ ਚੱਵੀ ਹਜ਼ਾਰ ਸਨ 

Tamil ப'தாவD மாத':, ப'தா$ ேசனாப: சா@ய@1 ஒaவனாBய ம3ராU 
எ,|$ ெந'ேதாபா':ய,; அவ, வ48Y1 இaப'DநாலாUர$ேப; 
இadதா;க?. 

వచనము 14 

పదకొండవ నెలను ఎఫార్యిము సంతతివాడును పిరాతోనీయుడునైన బెనాయా అధిపతిగా ఉండెను, 

అతని భాగములో చేరినవారు ఇరువది నాలుగు వేలమంది. 
Assamese ই�িয়মৰ জািতৰ পৰা িপৰােথানীয়া নগৰৰ বনায়া একাদশ মাহৰ কাৰেণ 
$সনাপিত আিছল। $তওঁৰ িবভাগত $চৗিবশ হাজাৰ $লাক আিছল। 

Bengali িপিরযােথােনর ই�িয়ম পিরবারেগাkর বনায় একাদশ মােস -সনpদল পিরচালনা 
করেতন| তঁার দেল 24,000 পুর7ষ িছল| 

Gujarati અQગયારમા મ=હનાની ટૂકડીનાે નાયક અે~ાઇમ કુલસમૂહનાે ?પરઅાથાનેના ેબનાયા 
હતા.ે તેના હાથ નીચે 24,000 માણસાે હતા. 
Hindi ग्यारहवें महीन ेके िलये ग्यारहवां सेनापित एप्रैम के वंश का बनायाह िपरातोनवासी था और 
उसके दल में चौबीस हजार थे। 

Kannada ಹ,(ೂbಂದ,(ೕ  H(ಂಗ�(ನ  ಹ,(ೂbಂದ,(ಯವನು  ಎ¨#XE#ಮನ  ಮಕ=ಳP(f 
ಒಬ�0#o(ರುವ £(I#  O(ೂೕನm0#ದ (̀0#ಯನು; ಅವನ ವಗ ದP(f ಇಪ�ತ;0#ಲು= �#^(ರ ಜನರು. 
Malayalam പതിെനാnാം മാസേtkുll പതിെനാnാമtവൻ 
എ<ഫയീമിെn പു<തnാരിൽ പിരാേഥാനNനായ െബനായാവു; അവെn കൂറിലും 
ഇരുപtിനാലായിരംേപർ. 
Marathi अकराव्या मिहन्याचा अकरावा सरदार एफ्राइमाच्या वंशातला बनाया िपराथोनी हा होता; 
त्याच्या वगार्त चोवीस हजार होते. 
Oriya ବନାଯ ଏକାଦଶତମ ସେନାQh ଥିେଲ। ବନାଯ ଏକାଦଶ ମାସର ସେନାQh ଥିେଲ। ବନାଯ ପିରିଯାେଥାରୁ 
ଆସିଥିେଲ। ବନାଯ ଇ�ଯିମ ପରିବାରବଗରୁ ଆସିଥିେଲ। ବନାଯ3 ଦଳ େର 24,000 େଲାକ ଥିେଲ। 
Punjabi ਯਾਰਵb ਮਹੀਨW ਲਈ ਯਾਰਵਾਂ ਸਰਦਾਰ ਇਫਰਾਈਮੀਆਂ ਿਵਚੱA ਿਫਰਾਥੋਨੀ ਬਨਾਯਾਹ ਸੀ, ਅਰ ਉਸ ਦੀ 
ਵਾਰੀ ਿਵਚੱ ਚੱਵੀ ਹਜ਼ਾਰ ਸਨ 

Tamil ப:ேனாராவD மாத':, ப:ேனாரா$ ேசனாப: எ8YராL$ u':ர@1 
ெபனாயா எ,|$ Yர'ேதாEய,; அவ, வ48Y1 இaப'DநாலாUர$ேப; 
இadதா;க?. 
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వచనము 15 

పండెర్ండవ నెలను ఒతీన్యేలు సంబంధుడును నెటోపాతీయుడునైన హెలద్యి అధిపతిగా ఉండెను; 

అతని భాగములో చేరినవారు ఇరువది నాలుగు వేలమంది. 
Assamese অৎনীেয়লৰ বংশৰ $গাkৰ পৰা নেটাফাতীয়া নগৰৰ িহলদয় rাদশ মাহৰ 
কাৰেণ $সনাপিত আিছল। $তওঁৰ িবভাগত $চৗিবশ হাজাৰ $লাক আিছল। 

Bengali এবং rাদশ মােস -সনpদল পিরচালনা করেতন নেটাফােতর অত ্িনেয়ল পিরবােরর 
িহ|য| তঁার দেল 24,000 পরু7ষ িছল| 

Gujarati બારમા મ=હનાની ટૂકડીનાે નાયક અા�ેીઅેલનાે વંશજ નટાેફાનાે હેલેદ હતાે. તેના હાથ 
નીચે 24,000 માણસાે હતા. 
Hindi बारहवें महीने के िलये बारहवां सेनापित ओत्नीएल के वंश का हलैे्द नतोपावासी था और उसके 
दल में चौबीस हजार थे। 

Kannada ಹ,(bರಡ,(ೕ  H(ಂಗ  �(ನ  ಹ,(bರಡ,(ಯವನು  ಒH(bೕ4(ೕಲನ  ಮಕ=ಳP(f  ಒಬ�0#o(ರುವ 
,(¡(ೂೕಫದವ0#ದ v(3(� ೖಯು; ಅವನ ವಗ ದP(f ಇಪ�ತ;0#ಲು= �#^(ರ ಜನರು. 
M a l a y a l a m പ <nZാം മാസ േtkുll പ <nZാ മtവൻ 
ഒtീേയലിൽനിnുtവിc െനേതാഫാതNനായ െഹൽദായി; അവെn കൂറിലും 
ഇരുപtിനാലായിരംേപർ. 
Marathi बाराव्या मिहन्याचा बारावा सरदार अथिनएल वंशातला हले्दय नटोफाथी हा होता; त्याच्या 
वगार्त चोवीस हजार होते. 
Oriya ହିଲଦଯ ଦ} ାଦଶତମ ସେନାQh ଥିେଲ। ହିଲଦଯ ଦ} ାଦଶ ମାସର ସେନାQh ଥିେଲ। ହିଲଦଯ ନେଟାଫାରୁ 
ଆସିଥିେଲ। ହିଲଦଯ ଅବନୀଯେଲ ପରିବାରରୁ ଆସିଥିେଲ। ହିଲଦଯ3 ଦଳ େର 24,000 େଲାକ ଥିେଲ। 
Punjabi ਬਾਰVਵb ਮਹੀਨW ਲਈ ਬਾਰVਵਾਂ ਸਰਦਾਰ ਆਥਨੀਏਲ ਤA ਨਟਫੋਾਥੀ ਹਲਦਈ ਸੀ ਅਰ ਉਸ ਦੀ ਵਾਰੀ 
ਿਵਚੱ ਚੱਵੀ ਹਜ਼ਾਰ ਸਨ।। 
Tamil ப,EரbடாவD மாத':, ப,Eரbடா$ ேசனாப: ஒ'Eேய1 
சdத:யான எ1தாU எ,|$ ெந'ேதாபா':ய, ; அவ, வ48Y1 
இaப'DநாலாUர$ேப; இadதா;க?. 

వచనము 16 

మరియు ఇశార్యేలీయుల గోతర్ములమీద నునన్వారి వివరమేదనగా, జిఖీర్ కుమారుడైన ఎలీయెజెరు 

రూబేనీయులకు అధిపతిగా ఉండెను, మయకా కుమారుడైన షెపటయ్ షిమోయ్నీయులకు అధిపతిగా 

ఉండెను, 
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Assamese এওঁেলােকই ই~ােয়ল জািতৰ $নতাসকল: ৰmেবণীয়া জািতৰ বােব িজÓীৰ পু? 
ইলীেয়জৰ $নতা আিছল। িচিমেয়ানীয়া জািতৰ বােব মাখাৰ প?ু চফ¢য়া $নতা আিছল। 

Bengali ই~ােয়েলর িবিভj পিরবারেগাkর $নতারা িছেলন:রmেবেণর বংেশ: িসিÓর পু? 
ইলীেযষর, িশিমেযান বংেশ: মাখার প?ু শফ¢য়| 

Gujarati ઇdાઅલેના કુલસમૂહા ે પર =નયુકત થયેલા ઉÉ અbધકારીઅાેની યાદી:Lબેનના 
કુલસમૂહ પર Qઝ¶ીનાે પ2ુ અલીઅેઝેર; Qશમાેનના કુલ પર માઅખાહનાે પુ2 શફાટયા; 

Hindi िफर इस्राएली गोत्रें के ये अिधकारी थे: अथार्त रूबेिनयों का प्रधान िजक्री का पुत्र एलीआज़र; 
िशमोिनयों से माका का पुत्र शपत्याह। 

Kannada ಇ�#X4(ೕP(ನ @(ೂೕತXಗಳ 8(ೕ3( ಇರುವ ವರು E#ರಂದ5(, ರೂ (̀ೕನmರ 0#ಯಕನು 
�(S(aಯ ಮಗ0#ದ ಎP(ೕ4(�(ರನು. 
Malayalam യി<സാേയൽേഗാ<തmളുെട തലവnാർ: രൂേബനNർkു <പഭു 
സി<കിയുെട മകൻ എലീേയെസർ; ശിെമേയാനNർkു മയഖയുെട മകൻ 
െശഫതNാവു; 

Marathi आणखी इस्राएलाच्या वंशांवरील ह ेअिधकारी होत:े रऊबेन वंशाचा अिधकारी िजख्रीचा 
पुत्र अिलएजर हा होता; िशमोन वंशाचा अिधकारी माकाचा पुत्र शफाट्या हा होता, 
Oriya ଇ\ାେୟଲର େଗାଷ� ୀଗୁଡ଼ିକର େନତାମାେନ ଥିେଲ : 

Punjabi ਉਪਰਤੰ ਇਸਰਾਏਲ ਿਦਆ ਂਗੋਤਾ ਂਦ ੇਉ Jਤ,ੇ - ਰਊਬੇਨੀਆਂ ਦਾ ਹਾਕਮ ਿਜ਼ਕਰੀ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਅਲੀਅਜ਼ਰ 
ਸੀ। ਿਸ਼ਮੋਨੀਆਂ ਦਾ ਮਆਕਾਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਸ਼ਫਟਯਾਹ 

Tamil இ*ரேவ1 ேகா':ர�கl34' தைலவ;க?; ZபEயa34' தைலவ, 
[3@U, 4மார, எFேயச;; [IேயாEயa34 மா3காO, 4மார, 
ெச8ப':யா. 

వచనము 17 

కెమూయేలు కుమారుడైన హషబాయ్ లేవీయులకు అధిపతిగా ఉండెను, సాదోకు ఆహరోనీయులకు 

అధిపతిగా ఉండెను. 
Assamese $লবীয়া জািতৰ বােব কমূেৱলৰ পু? হচিবয়া $নতা আিছল। আৰ7 হােৰাণৰ 
বংশধৰসকলক চােদােক $নত� � িদিছল। 

Bengali $লিবর বংেশ: কমূেযেলর পু? হশিবয, হােরাণ বংেশ: সােদাক| 

Gujarati લેવીના કુલ પર કમુઅેલનાે પુ2 હશા�ા; હારુનના વંશDે પર સાદાેક; 

Hindi लेवी से कमूएल का पुत्र हशब्याह; हारून की सन्तान का सादोक। 
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Kannada k(8(�(ೂೕನmM(@( B#ಕನ ಮಗ0#ದ '(ಫಟmನು. 3(ೕ^(ಯM(@( /(ಮು �(ೕಲನ ಮಗ0#ದ 
ಹಷಬmನು. ಆ5(ೂೕನmM(@( ¼#T(ೂೕಕನು; 
Malayalam േലവNർkു െകമൂേവലിെn മകൻ ഹശബNാവു; അഹേരാനNർkു 
സാേദാക്; 

Marathi लेवी वंशाचा अिधकारी कमुवेलाचा पुत्र हशब्या; अहरोन वंशाचा अिधकारी सादोक; 

Oriya ଲେବb : କମୂଯଲେ3 ପୁ5 ହଶବିଯ। 
Punjabi ਲੇਵੀਆਂ ਦਾ ਕਮੂਏਲ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਹਸ਼ਬਯਾਹ, ਹਾਰਨੂੀਆਂ ਦਾ, ਸਾਦਕੋ 

Tamil ேலOயa34 ேகwேவF, 4மார, அஷாYயா; ஆேரா, சdத:34� 
சாேதா3. 

వచనము 18 

దావీదు సహోదరులలో ఎలీహు అను ఒకడు యూదావారికి అధిపతిగా ఉండెను, మిఖాయేలు 

కుమారుడైన ఒమీ ఇశాశ్ఖారీయులకు అధిపతిగా ఉండెను, 
Assamese িযহ6 দা জািতৰ বােব ইলীহ6  $নতা আিছল। $তওঁ দায়6দৰ ভােয়কসকলৰ মাজৰ 
এজন। 

Bengali িযহ6 দার বংেশ: ইলীহ6  নােম দায়6 েদর জৈনক ভাই| ইষাখেরর বংেশ: মীখােয়েলর পু? 
অিS| 

Gujarati યહૂ=દયાના કુલ સમૂહ પર દાઉદ રાDનાે ભાઇ અલા;હૂ; ઇ_ાખારના કુલ સમૂહ પર 
?મખાયેલનાે પુ2 અાેEી; 

Hindi यहूदा का एलीहू नाम दाऊद का एक भाई, इस्साकार से मीकाएल का पुत्र ओम्नी। 

Kannada 4(ಹೂದU(@( "#^(ೕದನ ಸv(ೂೕ ದರರP(f ಒಬ�0#o(ರುವ ಎP(ೕಹುವu; ಇ�#�\#ರU(@( 
^(ಾ\#4(ೕಲನ ಮಗ0#ದ ಒV(Xಯು; 
Malayalam െയഹൂെദkു ദാവീദിെn സേഹാദരnാരിൽ ഒരുtനായ 
എലീഹൂ; യിsാഖാരിnു മീഖാേയലിെn മകൻ ഒ<മി; 

Marathi यहूदा वंशाचा अिधकारी दािवदाच्या भाऊबंदातला अलीहू; इस्साखार वंशातला अिधकारी 
मीखाएलाचा पुत्र अम्री; 

Oriya ଯିହୁଦା : ଇଲୀହୂ (ଇଲୀହୂ, ଦାଉଦ3ର kାତାମାନ3 ମQରୁ ଜେଣ ଥିେଲ।) 

Punjabi ਯਹਦੂਾਹ ਦਾ, ਦਾਊਦ ਦ ੇਭਰਾਵਾਂ ਿਵਚੱA ਅਲੀਹ।ੂ ਿਯੱਸਾਕਾਰ ਦਾ, ਮੀਕਾਏਲ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਆਮਰੀ 

Tamil sதா{34' தாz:, சேகாதர@1 ஒaவனாBய எFJ; இச3காa34 
IகாேவF, 4மார, ஒ$@. 

వచనము 19 
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ఓబదాయ్ కుమారుడైన ఇషమ్యా జెబూలూనీయులకు అధిపతిగా ఉండెను, అజీర్యేలు కుమారుడైన 

యెరీమోతు నఫాత్లీయులకు అధిపతిగా ఉండెను, 
Assamese জব6লূন জািতৰ বােব ওবিদয়াৰ পু? িযচময়া $নতা আিছল। নRালীৰ বােব 
অ�ীেয়লৰ পু? িযৰীেমাৎ $নতা আিছল। 

Bengali সব6লূেনর বংেশ: ওবিদযর পু? িয়শ্◌ামাযয, নRািলর বংেশ: অ~ীেযেলর পু? 
িয়েরেমাত্ | 

Gujarati ઝબુલાેનના કુલ પર અાબેાaાનાે પુ2 bય9માયા; નફતાલીના કુલ પર અાઝીઅેલના ેપુ2 
યરેમાેથ; 

Hindi जबूलून से ओबद्याह का पुत्र ियशमायाह, नप्ताली से अज्रीएल का पुत्र यरीमोत। 

Kannada �(ಬು  3(ೂೕನU(@(, ಒಬದmನ  ಮಗ0#ದ  ಇ�#_ಯನು; ನ¨#;P(ಯ  @(ೂೕತX/(= 
ಅ�(X4(ೕಲನ ಮಗ0#ದ 4(M(ೕw(ೂೕತನು; 
Malayalam െസബൂലൂnു ഓബദNാവിെn മകൻ യിശ്മyാവു; നഫ്താലിkു 
അ<സീേയലിെn മകൻ െയരീേമാt്; 

Marathi जबुलून वंशाचा अिधकारी ओबद्याचा पुत्र इश्माया; नफताली वंशाचा अिधकारी 
अिज्रएलाचा पुत्र यरीमोथ; 

Oriya ସବୂଲୂN : ଓବଦିଯ3 ପୁ5 ୟିଶମଯିH। 
Punjabi ਜ਼ਬੂਲੁਨ ਦਾ, ਓਬਦਯਾਹ ਦਾ ਪੁਤੱ8  ਿਯਸ਼ਮਅਯਾਹ। ਨਫਤਾਲੀ ਦਾ, ਅਜ਼ਰੀਏਲ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਯਰੀਮੋਥ 

Tamil ெசuேலா|34 ஒ8:யாO, 4மார, இ*மாயா ; ந8தF34 
அ*@ேயF, 4மார, எ@ேமா'. 

వచనము 20 

అజజాయ్హు కుమారుడైన హోషేయ ఎఫార్యిమీయులకు అధిపతిగా ఉండెను, మనషేష్ అరధ్గోతర్పువారికి 

పెదాయా కుమారుడైన యోవేలు అధిపతిగా ఉండెను, 
Assamese ই�িয়ম জািতৰ বােব অজিজয়াৰ পু? $হােচয়া $নতা আিছল। মনিচৰ আধা 
জািতৰ বােব পদায়াৰ পু? $যােৱল $নতা আিছল। 

Bengali ই�িয়ম বংেশ: অসিযেযর পু? $হােশয, পিËম মনঃিশেত: পদােযর প?ু $য়ােয়ল| 

Gujarati અે~ાઇમના કુલ પર અઝાઝયાનાે પુ2 હાેQશયા; મના9શાના અધ;કુલ પર પદાયાનાે પુ2 
યાેઅેલ, 
Hindi एप्रैम से अजज्याह का पुत्र होशे, मनश्शे से आधे गोत्र का, फ़दायाह का पुत्र योएल। 

Kannada ಎ¨#XE#ಮನ  ಮಕ=�(@(  ಅಜಜmನ  ಮಗ0#ದ  v(ೂ9(ೕಯನು; ಮನ](�ಯ 
ಅಧ @(ೂೕತX/(= �("#ಯನ ಮಗ0#ದ �(ೂೕ�(ೕ ಲನು. 
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Malayalam എ<ഫയീമNർkു അസസNാവിെn മകൻ േഹാേശയ; മനെVയുെട 
പാതിേഗാ<തtിnു െപദായാവിെn മകൻ േയാേവൽ. 
Marathi एफ्राईम वंशाचा अिधकारी अजर्याचा पुत्र होशेथ; मनश्शेच्या अध्यार् वंशाचा अिधकारी 
पदायाचा पुत्र योएल; 

Oriya ଇ�ଯିମ : ଅସସିଯ3 ପୁ5 ହାeeଶୟ। 
Punjabi ਅਫਰਾਈਮੀਆਂ ਦਾ, ਅਜ਼ਜ਼ਯਾਹ ਦਾ ਪੁਤੱ8  ਹੋਸ਼ੇਆ। ਮਨਸ਼ੱਹ ਦ ੇਅੱਧੀ ਗੋਤ ਦਾ, ਪਦਾਯਾਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8  
ਯੋਏਲ 

Tamil எ8YராL$ u':ரa34 அச[யாO, 4மார, ஓெசயா; மனாேசU, 
பா:3ேகா':ர':R48 ெபதாயாO, 4மார, ேயாேவ1. 

వచనము 21 

గిలాదులోనునన్ మనషేష్ అరధ్గోతర్పువారికి జెకరాయ్ కుమారుడైన ఇదోద్ అధిపతిగా ఉండెను, 

బెనాయ్మీనీయులకు అబేన్రు కుమారుడైన యహశీయేలు అధిపతిగా ఉండెను, 
Assamese িগিলয়দত থকা মনিচৰ আধা জািতৰ বােব জখিৰয়াৰ পু? িযে�া $নতা 
আিছল। িবনpামীনৰ জািতৰ বােব অবেনৰৰ পু? যাচীেয়ল $নতা আিছল। 

Bengali এবং পূবK মনঃিশেত: সখিরয়র পু? িয়ে�া, িবনpামীন বংেশ: অেQনেরর পু? 
যাসীেযল এবং 

Gujarati Qગલયાદમા ંવસતાં મના9શાના અધ;કુલ પર ઝખાયા;નાે પુ2 bયuાે; hબmામીનના કુલ 
પર અા©ેરનાે પુ2 યાઅસીઅેલ; 

Hindi िगलाद में आध ेगोत्र मनश्शे से जकयार्ह का पुत्र इद्दो, िबन्यामीन से अब्नेर का पुत्र यासीएल, 
Kannada o(}#m{(ನP(fರುವ  ಮನ](�ಯ  ಅಧ  @(ೂೕತX/(=  �(ಕಯ ನ  ಮಗ0#ದ  ಇT(ೂ�ೕನು, 
(̀0#m^(ಾನನ  @(ೂೕತX/(=  ಅ (̀bೕರನ  ಮಗ0#ದ  ಯಗk(ೕ4(ೕಲನು. "#ನನ  @(ೂೕತX/(=  4(5(ೂೕ 

:#ಮನ ಮಗ0#ದ ಅಜ5(ೕಲನು. 
M a l a y a l a m ഗി െല യാ ദി െല മ ന െVയു െട പാതി േഗാ <തtിnു 
െസഖർyാവിെn മകൻ യിേdാ ; െബനNാമീnു അബ്േനരിെn മകൻ 
യാസീേയൽ; 

Marathi िगलादातल्या मनश्शेच्या अध्यार् वंशाचा अिधकारी जखर्याचा पुत्र इद्दो; बन्यामीन वंशाचा 
अिधकारी अबनेराचा पतु्र यासीएल; 

Oriya ପୂବ ମନଃଶିର : ୟିଖରିଯ3 ପୁ5 ୟିେ�ା। 
Punjabi ਮਨੱਸ਼ਹ ਦ ੇਅੱਧੇ ਗੋਤ ਦਾ ਿਗਲਆਦ ਵਲੱ ਜ਼ਕਰਯਾਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਿਯਦ।ੋ ਿਬਨਯਾਮੀਨ ਦਾ, ਅਬਨWਰ ਦਾ 
ਪੁੱਤ8  ਯਅਸੀਏਲ 
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Tamil Bேலயா':V?ள மனாேசU, பா:3ேகா':ர':R4� சக@யாO, 
4மார, இ'ேதா; ெப,யq|34 அ8ேன@, 4மார, யா[ேய1. 

వచనము 22 

దానీయులకు యెరోహాము కుమారుడైన అజరేలు అధిపతిగా ఉండెను. వీరు ఇశార్యేలు గోతర్ములకు 

అధిపతులు. 
Assamese দানৰ জািতৰ বােব িযেৰাহমৰ প?ু অজেৰল $নতা আিছল। ই~ােয়ল জািতৰ 
বােব এওঁেলােকই $নতা আিছল। 

Bengali দান বংেশর $নতা িছেলন িয়েরাহেমর পু? অসেরল|ইহারাই ই~ােয়ল 
পিরবারেগাkর $নতা িছল| 

Gujarati દાનના કુલસમૂહ પર યરાહેામનાે પુ2 અઝારઅેલ. તઅેાે ઇdાઅેલનાં કુલાેના 
અbધકારીઅાે હતા 
Hindi और दान स ेयारोहाम का पुत्र अजरेल, ठहरा। ये ही इस्राएल के गोत्रों के हािकम थे। 

Kannada ಇವ5(ೕ ಇ�#X 4(ೕP(ನ @(ೂೕತXಗಳ ಪXÃ#ನರು. 
Malayalam ദാnു െയേരാഹാമിെn മകൻ അസെരേയാൽ . ഇവർ 
യി<സാേയൽേഗാ<തmൾkു <പഭുknാർ ആയിരുnു. 
Marathi दान वंशाचा अिधकारी यरोहामाचा पुत्र अजरेल; ह ेइस्राएलाच्या वंशाच ेसरदार होत.े 
Oriya ଦାN : ୟିେରାହମ9 ୍କ ପୁ5 ଅସ େରଲ। 
Punjabi ਦਾਨ ਦਾ, ਯਰਹੋਾਮ ਦਾ ਪੁਤੱ8  ਅਜ਼ਰੀਏਲ। ਏਹ ਇਸਰਾਏਲ ਿਦਆਂ ਗੋਤਾਂ ਦ ੇਸਰਦਾਰ ਸਨ।। 
Tamil தா�34 எேராகாI, 4மார, அசா@ேய1; இவ;க? இ*ரேவ1 
ேகா':ர�கl34' தைலவராUadதா;க?. 

వచనము 23 

ఇశార్యేలీయులను ఆకాశ నక్షతర్ములంతమందిగా చేయుదునని యెహోవా సెలవిచిచ్యుండెను గనుక 

ఇరువదియేండుల్ మొదలుకొని అంతకు తకుక్వ వయసుస్ గలవారిని దావీదు జనసంఖయ్యందు 

చేరచ్లేదు. 
Assamese দায়6 েদ িবশ বছৰ বা তাতৈক ক’ম বয়সৰ $লাকসকলক গণনা কৰা নািছল, 
কাৰণ িযেহাৱাই ই~ােয়লক আকাশৰ তৰােবাৰৰ িনিচনা অসংখp কিৰবৈল VিতÈা কিৰিছল। 

Bengali রাজা দায়6দ ই~ােয়েলর জনসংখpা গণনা করেবন বেল মনি§র কেরিছেলন| িক£ 
ই~ােয়েলর জনসংখpা Vায় গণনার অতীত িছল কারণ ঈyর বেলিছেলন, মহাকােশর অগিণত 
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নZে?র মেতাই িতিন ই~ােয়েলর জনসংখpা ব� ি\ করেবন| দায়6দ $কবলমা? 20 বছর বা তার 
$বিশ বয়েসর যারা ই~ােয়েল বাস করত তােদর গণনা কেরিছেলন| 

Gujarati દાઉદે તેની �Dમાંથી 20 વષ;થી નીચેનાની વMતી ગણતરી કરાવી નહાેતી, કારણકે 
યહાેવાઅે ઇdાઅેલીઅાેની સં�ા અાકાશના તારા જટેલા અગÚણત બનાવવાનુ ંવચન અાxું હતું. 
Hindi परन्तु दाऊद ने उनकी िगनती बीस वषर् की अवस्था के नीचे न की, क्योंिक यहोवा ने इस्राएल 
की िगनती आकाश के तारों के बराबर बढ़ाने के िलये कहा था। 

Kannada ಆದ5(  "#^(ೕದನು  ಇಪ�ತು;  ವರುಷಗ²(¢ಳ@(  ಇದ�ವರ  3(ಕ=ತ/(ೂ=ಳµP(ಲf. E#ಕಂದ5( 
ಇ�#X 4(ೕಲmರನುb ಆ\#ಶದ ನ�ತXಗಳ :#@( v(¼#uo( B#ಡು�(,(ಂದು ಕತ ನು v(ೕ�(ದ�ನು. 
M a l a y a l a m എnാൽ യേഹാവ യി <സാേയലിെന ആകാശtിെല 
നk<തmെളേpാെല വർdിpിkും എnു അരുളിെcയ്തിരുnതുെകാZു 
ദാവീദ് ഇരുപതു വയsിnു താെഴയുllവരുെട എ|ം എടുtിl. 
Marathi तथािप दािवदाने वीस वषार्ंचे व त्यांहून कमी वयाच ेलोक ह्यांची गणती केली नाही. कारण 
इस्राएलाची संख्या आकाशातील तार्यांप्रमाणे वाढवीन असे परमेश्वरान ेम्हटले होत.े 
Oriya ଦାଉଦ ଇ\ାେୟଲର େଲାକମାନ3ୁ ଗଣିବା ନମେp ସ| ିର କେଲ। ସଠାeେର ବହୁତ ଅଧିକ େଲାକ 
ଥିେଲ, କାରଣ ପରେମଶ}ର Xତି¯ା କରିଥିେଲ େଯ, େସ ଇ\ାେୟଲର େଲାକମାନ3ୁ ଆକାଶର ତାରାଗଣ ତୁଲT 
ଅଗଣT କରିେବ। େତଣୁ ଦାଉଦ କବେଳ 20 ବଷ ବଯସ�  ଓ ତଦୁW� ବ ବଯସର େଲାକ3ୁ ଗଣନା କେଲ। 
Punjabi ਅਰ ਦਾਊਦ ਨW ਉਨVਾਂ ਦੀ ਿਗਣਤੀ ਨਾ ਕੀਤੀ ਿਜਹੜ ੇਵੀਹਾਂ ਵਿਰਹਾਂ ਅਤ ੇਇਸ ਤA ਘੱਟ ਉਮਰ ਵਾਲੇ ਸਨ, 
ਿਕਉ P ਜੋ ਯਹਵੋਾਹ ਨW ਬਚਨ ਕੀਤਾ ਸੀ ਭਈ ਮ ̀ਇਸਰਾਏਲੀਆਂ ਨੰੂ ਅਕਾਸ਼ ਦ ੇਤਾਿਰਆਂ ਵਾਂਙ ੁਵਧਾਵਾਂਗਾ 
T a m i l இ*ர ேவைல வான':, ந fச ': ர�க? அ'தைனயா <8 
ெபaக8பb�ேவ, எ,n க;'த; ெசா1FUadதபoயா1; தாzD இaபD 
வயDwத1 அதR4 ^�8பfடவ;கg, இல3க'ைத'ெதாைகேயRறO1ைல. 

వచనము 24 

జనసంఖయ్ చేయు విషయమున ఇశార్యేలీయులమీదికి కోపము వచిచ్నందున సెరూయా కుమారుడైన 

యోవాబు దాని చేయనారంభించెనే గాని దాని ముగింపకపోయెను; కాబటిట్ జనసంఖయ్ మొతత్ము 

దావీదు రాజు వృతాత్ంత గర్ంథములలో చేరచ్బడలేదు. 
Assamese চৰmয়াৰ পু? $যাৱােব গণনা কিৰবৈল আৰã কিৰিছল, িক£ $শষ নকিৰেল। এই 
কাৰেণ ই~ােয়লৰ ওপৰত ঈyৰৰ $¼াধ VÂিলত -হিছল। $তওঁেলাকৰ সংখpা দায়5দ ৰজাৰ 
বংশাৱলীত িলখা নহ’ল। 
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Bengali সরmযার পু? $য়ায়াবেক িদেয় তােদর জনসংখpা গণনার কাজ ¶র7 কেরিছেলন, 
িক£ তাও $শষ হয়িন| এর ফেল ঈyর $লাকেদর Vিত র7\ হেয়িছেলন; $য় কারেণ ‘রাজা 
দায়6 েদর ইিতহাস’ �েÖ ই~ােয়েলর $কান জনসংখpার উেªখ করা হয় িন| 

Gujarati સLયાના પુ2 યાઅેાબે વMતી ગણતરી શરુ કરી પણ તેણે પૂરી કરી નહાેતી. કારણકે 
ઇdાઅેલ પર દેવનાે રાેષ ઊતયાt હતા.ે અને અેટલે ત ેવMતી ગણતરીના અાંકડા રાD દાઉદના 
રાRના ઇWતહાસમાં ના�ધાયા નહાેતા 
Hindi सरूयाह का पुत्र योआब िगनती लेने लगा, पर िनपटा न सका क्योंिक ईश्वर का क्रोध इस्राएल 
पर भड़का, और यह िगनती राजा दाऊद के इितहास में नहीं िलखी गई। 

Kannada t(ರೂಯಳ  ಮಗ0#ದ  �(ೂೕF#ಬನು  ಎÅ(ಸಲು  ಆರಂj(  k(ದನು; ಆದ5( 
ಇ�#X4(ೕP(@(  ^(5(ೂೕಧF#o(  T(ೕವರ  è(ದXವu  ಬಂದದ�M(ಂದ  ಅವನು  ಪZH(  @(ೂ�(ಸP(ಲf; ಆ 
3(ಕ=ವu ಅರಸ0#ದ "#^(ೕದನ ವೃQ#ಂತಗಳ ಪuಸ;ಕದP(f ](ೕರP(ಲf. 
Malayalam െസരൂയയുെട മകനായ േയാവാബ് എ|ുവാൻ തുടmിെയ�ിലും 
അവൻ തീർtിl; അതു നിമിtം യി<സാേയലിേnൽ േകാപം വnതു 
െകാZു ആ സംഖN ദാവീദ് രാജാവിെn വൃtാnപുസ്തകtിെല കണkിൽ 
േചർtിcുമിl. 
Marathi सरूवेचा पुत्र यवाब हा गणती करू लागला, पण त्याने ते काम पूणर् केले नाही; कारण 
त्यामुळे देवाचा कोप इस्राएलावर भडकला; ही गणती दावीद राजाच्या बखरीत िलिहलेली नाही. 
Oriya ସରୁଯା3 ପୁ5 େଯାୟା{ େଲାକମାନ3ୁ ଗଣିବା ଆର  କେଲ, ମା5 ଶେଷ କରିପାରିେଲ ନାହi । 
ପରେମଶ}ର ଇ\ାେୟଲର େଲାକ3 Xତି େକାଧEାନ} ିତ ହାଇeଉଠିେଲ। େସଥିନିମେI ରାଜା ଦାଉଦ3 ଇତିହାସ 
ପୁpକେର େଲାକମାନ3 ସଂଖTା ଲଖାେୟାଇ ନାହi । 
Punjabi ਸਰਯੂਾਹ ਦ ੇਪੁੱਤ8  ਯੋਆਬ ਨW ਿਗਣਤੀ ਕਰਨ ਦਾ ਅਰਭੰ ਕੀਤਾ ਪਰ ਸਮਾਪਤ ਨਾ ਕੀਤਾ, ਇਸੇ ਕਾਰਨ ਿਕ 
ਇਸਰਾਏਲ ਉ Jਤ ੇਕ8ਧੋ ਹਇੋਆ ਅਰ ਉਹ ਿਗਣਤੀ ਦਾਊਦ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦ ੇਇਤਹਾਸ ਦ ੇਵਰਨਨ ਿਵਚੱ ਨਹ[ ਿਲਖੀ ਗਈ 

T a m i l ெச a யா O , 4 மா ர , ேயா வா 8 எbண'D வ 3B X $ 
wo3காேதேபானா,; அதRகாக இ*ரேவF,ேம1 கc�ேகாப$ வdதD; 
ஆதலா1 அdத'ெதாைக தாzD ராஜாO, நாளாகம3கண3Bேல ஏறO1ைல. 

వచనము 25 

రాజు బొకక్సములమీద అదీయేలు కుమారుడైన అజామ్వెతు నియమింపబడెను; అయితే 

పొలములలోను పటట్ణములలోను గార్మములలోను దురగ్ములలోను ఉండు ఆసిత్మీద ఉజిజ్యా 

కుమారుడైన యెహోనాతాను నియమింపబడెను. 
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Assamese অদীেয়লৰ পু? অজমাবৎ ৰজাৰ মূলpৱান স»দৰ rয়ী�ত আিছল। 
উি�য়াৰ পু? $যানাথন $খিত-পথাৰত, নগৰেবাৰত, গাওঁসমূহত, আৰ7 দুগKেবাৰত থকা 
¯দামৰ rয়ী�ত আিছল। 

Bengali রাজস»িM রZণােবZেণর দািয়� য়ঁােদর ওপর $দওয়া হেয়িছল তঁােদর তািলকা 
িনqরmপ:অদীেযেলর পু? অsাবত্  িছেলন রাজার $কাষাধpZ| �াম, দুগK ও $ছাট শহর¯েলার 
$কাষাগােরর দািয়ে� িছেলন উিষেযর প?ু $য়ানাথন| 

Gujarati અદીયેલનાે પુ2 અઝમાવેથ રાDનાે કાેઠાર સંભાળતાે હતાે. ઉQઝઝયાનાે પુ2 
યાેનાથાન �જ�ાનાં નગરાેના, ગામડાંના અન ે=ક�ાઅાેના ભંડાર સંભાળતાે હતાે. 
Hindi िफर अदीएल का पुत्र अजमावेत राज भण्डारों का अिधकारी था, और देहात और नगरों और 
गांवों और गढ़ों के भण्डारों का अिधकारी उिज्जय्याह का पतु्र यहोनातान था। 

Kannada ಅರಸನ  (̀ೂಕ=ಸಗಳ  8(ೕ3(  ಅ(4(ೕಲನ  ಮಗ0#ದ  ಅ�#_�(ತನು  ಇದ�ನು. 
v(ೂಲಗಳP(fಯೂ  ಪಟqಣಗಳP(fಯೂ  x#XಮಗಳP(fಯೂ  ಗ(ೕ ಸÀಳ ಗಳP(fಯೂ  ಇದ� ಉx#Xಣಗಳ 
8(ೕ3( ಉ�(�ೕ ಯನ ಮಗ0#ದ �(ೂೕ0#Q#ನನು ಇದ�ನು. 
M a l a y a l a m രാജാവിെn ഭ�ാരtിnു അദീേയലിെn മകനായ 
അസ്മാെവt് േമൽവിചാരകൻ. നിലmളിലും പcണmളിലും <ഗാമmളിലും 
േകാcകളിലും ഉll പാZിശാലകൾkു ഉsീയാവിെn മകൻ െയേഹാനാഥാൻ 
േമൽവിചാരകൻ. 
Marathi राजाच्या भांडारावर अदीएलाचा पुत्र अजमावेथ हा होता; आिण शेतातल्या, नगरातल्या, 
गावातल्या व िकल्ल्यातल्या भांडारांवर उज्जीयाचा पुत्र योनाथान हा होता; 

Oriya ରାଜା3 ସªGିର ରhଣାେବhଣ ଦାଯିତ}  େର ଥିବା େଲାକମାନ3ର ତାଲିକା ଏହି : 

Punjabi ਅਰ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦ ੇਭਡੰਾਰਾਂ ਉ Jਤ ੇਅਦੀਏਲ ਦਾ ਪੁੱਤ8, ਅਜ਼ਮਾਵਥ ਸੀ, ਅਰ ਖੇਤਾਂ ਿਵਚੱ, ਨਗਰਾਂ ਿਵਚੱ, 
ਿਪੰਡਾਂ ਿਵਚੱ ਅਰ ਗੜVਾਂ ਿਵਚੱ ਦ ੇਭਡੰਾਰਾਂ ਉ Jਤ ੇਉ Jਜ਼ੀਯਾਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਯਹਨੋਾਥਾਨ ਸੀ 
T a m i l ராஜா{ைடய ெபா3Bஷ�கg,ேம1 ஆ:ேயF, 4மார, 
அ*மாேவ'D$, பfடண�கgV$ Bராம�கgV$ Da3க�கgVw?ள 
Pல':, வaமான பbடகசாைலகg,ேம1 உ[யாO, 4மார, 
ேயான'தா|$, 

వచనము 26 

పొలములో పనిచేయువారిమీదను, భూమిదునున్ వారిమీదను కెలూబు కుమారుడైన ఎజీర్ 

నియమింపబడెను. 
Assamese কলূবৰ পু? ই�ী মা¢ চেহাৱা $খিতয়ক সকলৰ ওপৰত আিছল। 
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Bengali কলূেবর পু? ইি� ক� ষকেদর রZণােবZেণর দািয়ে� িছেলন| 

Gujarati કલૂબનાે પ2ુ અેઝીર્, જઅેાે ખેતરમા ંકામ કરતા ંહતા તેની પર દેખરેખ રાખતાે હતાે; 

Hindi और जो भूिम को जोतकर बोकर खेती करते थे, उनका अिधकारी कलूब का पुत्र एज्री था। 

Kannada v(ೂಲದP(f ವmವ�#ಯ B#ಡುವ /(ಲಸದವರ 8(ೕ3( /(ಲೂಬನ ಮಗ0#ದ ಎ�(aಯು 
ಇದ�ನು. 
Malayalam വയലിൽ േവലെചയ്ത കൃഷിkാർkു െകലൂബിെn മകൻ 
എ<സി േമൽവിചാരകൻ. 
Marathi जिमनीची लागवड करणार्या शेतकर्यांवर कलूबाचा पुत्र एज्री हा होता; 

Oriya କଲୂବ9 ୍କ ପୁ5 ଇ�ି hତମାନେ3 େର କାୟET କରୁଥିବା େଲାକମାନ3 ଦାଯିତ}  େର ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਖੇਤਾਂ ਵਾਿਲਆਂ ਉ Jਤ ੇਿਜਹੜ ੇਧਰਤੀ ਨੰੂ ਵਾਹੁਦੰ ੇਬੀਜਦ ੇਸਨ ਕਲੂਬ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਅਜ਼ਰੀ ਸੀ 
Tamil Pல'ைத8 பU@ட வய1ெவgU, ேவைலெச<Bறவ;கg,ேம1 
ேகVூ8Y,4மார, எ*@X$, 

వచనము 27 

దార్క్షతోటలమీద రామాతీయుడైన షిమీయు, దార్క్షతోటల ఆదాయమైన దార్కాష్రసము నిలువచేయు 

కొటల్మీద షిషీమ్యుడైన జబిద్యు నియమింపబడిరి. 
Assamese ৰামাথীয়া িচিময়ী ÙাZাবাৰীেবাৰৰ rয়ী�ত আিছল। িচফমীয়াৰ পৰা অহা 
জÀী আঙ5 ৰৰ আৰ7 ÙাZাৰস িব¼ী কেৰঁাতা সকলৰ ওপৰত rয়ী�ত আিছল। 

Bengali রামার িশিমিযর কাজ িছল রাজার ÙাZা $Zত¯েলার রZণােবZণ করা| এই 
সম¤ $Zত $থেক $য় ÙাZারস V�◌5 ত হত িশফেমর সিÀ তার রZণােবZণ ও তদারিক 
করেতন| 

Gujarati રામાથી Qશમઇ ªા ારસની વાડીઅાે પર દેખરેખ રાખતાે હતાે; શેફમના ે ઝ£ી 
ªા ારસના ભંડાર પર દેખરેખ રાખતા ેહતાે; 

Hindi और दाख की बािरयों का अिधकारी रामाई िशमी और दाख की बािरयों की उपज जो दाखमधु 
के भण्डारों में रखने के िलये थी, उसका अिधकारी शापामी जब्दी था। 

Kannada ಬಹಳ  "#XÜ(ೕ  O(ೂೕಟಗಳ  8(ೕ3(  I#B#  ಊM(ನ  ¯(ಮ_ನು  ಇದ�ನು; ಅ3(@(ೂೕಸ=ರ 
"#XÜ(ೕ O(ೂೕಟಗಳ ಫಲದ 8(ೕ3( ¯(£(_ಯ0#ದ ಜ�(�ೕಯು ಇದ�ನು. 
M a l a y a l a m മുnി രി േtാ cmൾkു രാ മാതNനായ ശി െമയിയും 
മുnിരേtാcmളിെല അനുഭവമായ വീ\ു സൂkിkുn നിലവറകൾkു 
ശിഫ്മNനായ സബ്ദിയും േമൽവിചാരകർ. 
Marathi द्राक्षाच्या मळ्यावर शीमी रामाथी हा होता; आिण द्राक्षाच्या मळ्यांच्या उत्पन्नावर व 
द्राक्षारसाच्या कोठ्यांवर जब्दी िशफमी हा होता; 
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Oriya ରାମାଥୀଯ3 ପୁ5 ଶିମିଯି ºାhା hତେଗuଡ଼ିକର ଦାଯିତ}  େର ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਰ ਦਾਖ ਦ ੇਬਾਗਾਂ ਉ Jਤ ੇ ਿਸ਼ਮਈ ਰਾਮਾਥੀ ਸੀ, ਅਰ ਦਾਖ ਦੀ ਪੈਦਾਵਾਰੀ ਉ Jਤ ੇਅਰ ਦਾਖ ਰਸ ਦ ੇ
ਜ਼ਖੀਰ ੇਉ Jਤ ੇਜ਼ਬਦੀ ਿਸ਼ਫਮੀ ਵਾਲਾ ਸੀ 
T a m i l : ரா fச 'ேதா fட �கg,ேம 1 ரா மா': யனான ] ேம X $ , 
:ராfச'ேதாfட�கg, வர'தாBய :ராfசரச$ ைவ34$ இட�கg,ேம1 
[8IயனாBய ச8:X$, 

వచనము 28 

షెఫేలా పర్దేశముననుండు ఒలీవ చెటల్మీదను మేడిచెటల్మీదను గెదేరీయుడైన బయల  హనాను 

నియమింపబడెను; నూనె కొటల్మీద యోవాషు నియమింపబడెను. 
Assamese িনq-ভ6 িমত থকা িজত গছ আৰ7 িডমৰ7 গছেবাৰ, গেদৰীয়াৰ পৰা অহা বাল-
হাননৰ rয়ী�ত আিছল আৰ7 $তলৰ ¯দামৰ rয়ী�ত $যাৱাচ আিছল। 

Bengali গেদেরর বাল-হানন পিËেমর পাবKতp অ�েলর জলপাই গাছ¯িল এবং 
সুকেমারাগাছ¯িল রZণােবZণ করেতন| $তেলর ভঁাড়ার সামলােতন $য়াযাশ| 

Gujarati ગદેરનાે બઅાલ-હાનાન જતેૂનનાં વૃ  અને નીચાણના �દેશમાં થતા ંઅં|ર પર દેખરેખ 
રાખતાે હતાે; યાેઅાશ તેલના ભંડાર પર દેખરેખ રાખતાે હતા;ે 

Hindi ओर नीचे के देश के जलपाई और गूलर के वृक्षों का अिधकारी गदेरी बाल्हानान था और तेल 
के भण्डारों का अिधकारी योआश था। 

Kannada ತo(¹ನP(fರುವ  ಇ�(�  ಮರಗಳ  8(ೕ3(ಯೂ  ಅH(;  ಮರಗಳ  8(ೕ3(ಯೂ 
@(T(ರೂM(ನವ0#ದ �#�#�0#ನನು ಇದ�ನು; ಎÓ(Ôಯ ಉx#Xಣಗಳ 8(ೕ3( �(ೂೕF#ಷನು ಇದ�ನು. 
Malayalam ഒലിവുവൃkmൾkും താഴ�ീതിയിെല കാctികൾkും 
ഗാേദർyനായ ബാൽഹാനാനും എ| സൂkിcുെവkുn നിലവറകൾkു 
േയാവാശും േമൽവിചാരകർ. 
Marathi जैतून झाडांवर व सखल प्रदेशातील उंबराच्या झाडांवर बाल-हानान गदेरी हा होता; 
तेलाच्या कोठ्यांवर योवाश हा होता; 

Oriya ଗାଦେରbଯର ବାଲr ନN ପଶ±ମିସ|  ପାବତTମଯ େଦଶ େର ଥିବା ଅଲିÆ ବୃh ଓ ଡ଼ି¨ିରି ଜାତୀଯ ବୃh 
ସବୁର ଦାଯିତ}  େର ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਜ਼ੈਤੂਨ ਦ ੇਬਾਗਾਂ ਅਤ ੇ ਗੁੱਲVਰ ਦ ੇ ਬੂਿਟਆ ਂਉ Jਤ ੇ ਿਜਹੜ ੇ ਿਨਵਾਣਾਂ ਿਵਚੱ ਸਨ, ਬਆਲ-ਹਨਾਨ 
ਗਦਰੋੀ ਸੀ, ਅਤ ੇਯੋਆਸ਼ ਤਲੇ ਦ ੇਜ਼ਖੀਰ ੇਉ Jਤ ੇਸੀ 
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Tamil ப?ள'தா34கgV?ள ஒFவமர�கg,ேமV$ w�3கfைட 
O a fச �க E ,ேம V $ ெக ேத @ ய னா ன பா 1கா னா | $ , 
எbெண<Bட�4கg,ேம1 ேயாவா�$, 

వచనము 29 

షారోనులో మేయు పశువులమీద షారోనీయుడైన షిటర్యియు, లోయలలోని పశువులమీద అదల్యి 

కుమారుడైన షాపాతును నియమింపబడిరి. 
Assamese চােগাণৰ পৰা অহা িচ?য় চােৰাণত চৰা জ£ৰ জাকেবাৰৰ দািয়�ত আিছল। 
উপতpকােবাৰত চৰা জ£ৰ জাকেবাৰৰ rয়ী�ত অদলয়ৰ পু? চাফট আিছল। 

Bengali শােরােণর আেশপােশর গবািদ প¶র দািয়� িছল িস�েযর ওপর| অÇলেযর পু? 
শাফট িছেলন সমভ6 িমেত $য় সম¤ গবািদ প¶ চের $বড়ায় তার দািয়ে�| 

Gujarati શારાેનના ેQશટાય શારાનેના મેદાનમા ંચરતાં ઢાેરાે પર દેખરેખ રાખતા ેહતાે; શાફાટ તે 
અદલાયનાે પુ2 હતાે, ને ખીણામેાં ચરતાં ઢાેરા ેપર દેખરેખ રાખતા ેહતાે, 
Hindi और शारोन में चरने वाले गाय-बैलों का अिधकारी शारोनी िशत्रै था और तराइयों के गाय-बैलों 
का अिधकारी अदलै का पुत्र शापात था। 

Kannada g#5(ೂೕU(ನP(f  8(ೕl(ಸುವ  ದನಗಳ  8(ೕ3(  g#5(ೂೕU(ನವ0#ದ  ¯(¡(Ç  ಇದ�ನು; 
ತಗು¹ಗಳP(fರುವ ದನಗಳ 8(ೕ3( ಅT(f ೖಯ ಮಗ0#ದ g#¨#ಟನು ಇದ�ನು. 
Malayalam ശാേരാനിൽ േമയുn നാൽkാലികൾkു ശാേരാനNനായ 
ശി<തായിയും താഴ�രയിെല നാൽkാലികൾkു അദായിയുെട മകനായ 
ശാഫാtും േമൽവിചാരകർ. 
Marathi जी गुरे शारोनात चरत असत त्यांवर िशत्रय शारोनी हा होता; खोर्यातल्या गुरांवर अदलय 
ह्याचा पुत्र शाफाट हा होता; 

Oriya ଶାେରାଣୀଯ ସି�ଯ ଶାେରାଣର ଚତୁ�i ଗସ|  ପଶୁପଲର ଦାଯିତ}  େର ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਗਊਆਂ ਬਲਦਾਂ ਦ ੇਵਗੱਾਂ ਉ Jਤ ੇ ਿਜਹੜ ੇਸ਼ਾਰਨੋ ਿਵਚੱ ਚਰਦ ੇਸਨ, ਿਸ਼ਟਰਈ ਸ਼ਾਰਨੋੀ ਸੀ ਅਰ 
ਅਦਲਾਇ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਸ਼ਫਾਟ ਉਨVਾ ਂਵਗੱਾ ਂਉ Jਤ ੇਸੀ ਿਜਹੜ ੇਿਨਵਾਣਾਂ ਿਵਚੱ ਚਰਦ ੇਹੁਦੰ ੇਸਨ 

Tamil சாேராE1 ேம<Bற மாcகg,ேம1 சாேராEயனான ['ராX$, 
ப?ள'தா34கgV?ள மாcகg,ேம1 அ'லாU, 4மார, சா8பா'D$, 

వచనము 30 

ఒంటెలమీద ఇషామ్యేలీయుడైన ఓబీలును, గాడిదలమీద మేరోనోతీయుడైన యెహెదాయ్హును 

నియమింపబడిరి. 
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Assamese উটেবাৰৰ rয়ী�ত ইoােয়লীয়া অবীল আিছল, আৰ7 গাধীেবাৰৰ rায়ী�ত 
$মেৰােনাথীয়া $যহিদয়া আিছল। 

Bengali উট তদারিকর দািয়� িছল ইoােয়েলর ওবীেলর ওপর| গাধার তদারিকেত িছেলন 
$মেরােণােথর $য়হিদয| 

Gujarati ઇ9માઅેલી અાબેીલ ઊટંાેની સંભાળ રાખતાે હતાે. મેરાેનાથેી યેહદયા ગધેડાંની 
સંભાળ રાખતાે હતાે; 

Hindi और ऊंटों का अिधकारी इश्माएली ओबील और गदिहयों का अिधकारी मेरोनोतवासी 
येहदयाह। 

Kannada ಒಂ¡(ಗಳ 8(ೕ3( ಇರುವವನು ಇ�#_ 4(ೕಲm0#ದ ಓ�(ೕಲನು; ಕO(;ಗಳ 8(ೕ3( ಇರುವ 
ವನು 8(ೕ5(ೂ,(ೂೕH(ನವ0#ದ 4(v(�ಯನು. 
Malayalam ഒcകmൾkു യിശ്മാേയലNനായ ഓബീലും കഴുതകൾkു 
േമേരാേനാതNനായ െയഹ്െദയാവും േമൽവിചാരകർ. 
Marathi उंटांवर ओबील इश्माएली हा होता; गाढवांवर येहद्या मेरोनोथी हा होता; 

Oriya ଇଶମାଯେଲbଯ ଓବୀz ଓଟମାନ3ର ଦାଯିତ}  େର ଥିେଲ। ମେରoେଣାଥୀଯ ଯହେଦbଯ 
ଗଧମାନ3ର ଦାଯିତ}  େର ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਰ ਓਬੀਲ ਇਸ਼ਮਾਏਲੀ ਊਠਾਂ ਉ Jਤ ੇਸੀ ਅਤ ੇਖੋਿਤਆ ਂਉ Jਤ ੇਯਹਦਯੇਾਹ ਮੇਰਨੋੀ ਸੀ 
Tamil ஒfடக�கg,ேம1 இ*மேவFயனாBய ஓYV$, க�ைதகg,ேம1 
ெமேராேனா':னாBய எெக:யா{$, 

వచనము 31 

గొఱఱ్లమీద హగీర్యుడైన యాజీజు నియమింపబడెను. వీరందరు దావీదు రాజుకునన్ ఆసిత్మీద 

నియమింపబడిన యధిపతులు. 
Assamese এওঁেলাক দায়5দ ৰজাৰ স»িতৰ rয়ী�ত আিছল। 

Bengali $মষ চরােতন হাগেরর যাসীষ|এই সম¤ $লাকরা িছেলন $নতা যারা রাজা দায়6 েদর 
স»িM $দখােশানা করেতন| 

Gujarati હા¢ી યાઝીઝ ઘેટાંબકરા ંસંભાળતાે હતાે.અા બધા માણસાે રાD દાઉદની ?મલકત 
સંભાળનાર અમલદારાે હતા. 
Hindi और भैड़-बकिरयों का अिधकारी हग्री याजीज था। ये ही सब राजा दाऊद के धन सम्पित्त के 
अिधकारी थे। 

Kannada ಕುM(  ಮಂT(ಗಳ  8(ೕ3(  ಇರುವವನು  ಹo(aಯ0#ದ  E#�(ೕಜನು. ಇ�(ರಲfರೂ 
ಅರಸ0#ದ "#^(ೕದನ �#zಸÀÏದ 8(ೕ3( ಪXÃ#ನI#o(ದ�ರು. 
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Malayalam ആടുകൾkു ഹ<ഗീയനായ യാസീസ് േമൽ വിചാരകൻ; ഇവർ 
എlാവരും ദാവീദ് രാജാവിെn വസ്തുവകകൾkു അധിപതിമാരായിരുnു. 
Marathi आिण मेंढरांवर याजीज हाग्री हा होता; ह ेदावीद राजाच्या धनावर अिधकारी होते. 
Oriya ହାଗରୀଯ ୟାସୀ� ମେଷମାନ3ର ଦାଯିତ}  େର ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਰ ਯਾਜ਼ੀਜ਼ ਹਗਰੀ ਇੱਜੜਾਂ ਉ Jਤ ੇਸੀ। ਏਹ ਸਭ ਦਾਊਦ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦ ੇਮਾਲ ਉ Jਤ ੇਠਿਹਰਾਏ ਹਏੋ ਸਨ 

Tamil ஆcகg,ேம1 ஆகா@யனான யா[�$ Oசா@8u3காரராUadதா;க?; 
இ வ ;க ெள 1லா a $ தா z D ரா ஜா O ,ெபா a ?க l 34 
Oசா@8u3காரராUadதா;க?. 

వచనము 32 

దావీదు పినతండిర్యైన యోనాతాను వివేకముగల ఆలోచనకరత్యై యుండెను గనుక అతడు శాసిత్గా 

నియమింపబడెను, హకోమ్నీ కుమారుడైన యెహీయేలు రాజు కుమారులయొదద్ ఉండుటకు 

నియమింపబడెను. 
Assamese দায়6দৰ দদােয়ক $যানাথন, $তওঁ এজন পৰামশKদাতা আিছল, িযেহত5  $তওঁ 
এজন Èানী আৰ7 নিথ সংৰZক আিছল। হকেমানীৰ প?ু িযহীেয়ল ৰজাৰ পু?সকলৰ 
ত�ৱধানৰ rায়ী�ত আিছল। 

Bengali দায়6 েদর কাকা $য়ানাথন িছেলন িবচZণ পরামশKদাতা ও $লখক| হেÌািনর পু? 
িয়হীেযল রাজপু?েদর $দখােশানার দািয়� িনেয়িছেলন| 

Gujarati દાઉદના કાકા યાનેાથાન =નપુણ સલાહકાર અને અેક લ=હયાે હતા.ે હાÂાેનીના પુ2 
યહીયેલ રાDના પુ2ાેની સાથ ેહતા.ે 
Hindi और दाऊद का भतीजा योनातान एक समझदार मतं्री और शास्त्री था, और िकसी हक्मोनी का 
पुत्र एहीएल राजपुत्रों के संग रहा करता था। 

Kannada ಇದಲfT(  "#^(ೕದನ  �(ಕ=ಪ�0#ದ  �(ೂೕ0#Q#ನನು  ಗXy(/(ಯುಳµವ0#o( 
ಆ3(ೂೕಚ,(ಯುಳµ  3(ೕಖಕನೂ  ಆo(ದ�ನು. ಹ/(ೂ�ನ0#ದ  4(y(ೕ4(ೕ  ಲನು  ಅರಸನ  ಕುB#ರರ 
ಸಂಗಡ ಇದ�ನು. 
Malayalam ദാവീദിെn ചിrpനായ േയാനാഥാൻ ബുdിമാനാെയാരു 
മ<nിയും ശാസ്<തിയും ആയിരുnു; ഹഖ്േമാനിയുെട മകനായ െയഹീേയൽ 
രാജകുമാരnാരുെട സഹവാസി ആയിരുnു. 
Marathi दािवदाचा चुलता योनाथान हा मंत्री असून मोठा समजूतदार व लेखक होता; हखमोन्याचा 
पुत्र यहीएल राजपुत्रांबरोबर असे; 
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Oriya େଯାନାଥନ ଜେଣ ¯ାନୀ ପରାମଶଦାତା ଓ େଲଖକ ଥିେଲ। େଯାନାଥନ ଦାଉଦ3ର କାକା ଥିେଲ। 
ଅକମାେନi3 ପୁ5 ୟିହୀେଯz ରାଜା3 ପୁ5ଗଣ3ର ଯତx  େନଉଥିେଲ। 
Punjabi ਅਰ ਦਾਊਦ ਦਾ ਚਾਚਾ ਯੋਨਾਥਾਨ ਵੀ ਵਜ਼ੀਰ, ਬੁੱਧਵਾਨ ਅਰ ਿਲਖਾਰੀ ਸੀ, ਅਰ ਯਹੀਏਲ ਹਕਮੋਨੀ 
ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਰਾਜ ਕੁਮਾਰਾਂ ਦ ੇਨਾਲ ਰਿਹਦੰਾ ਸੀ 
Tamil தாz:, [yய தக8பனாBய ேயான'தா, எ,|$ u':X$ 
பo8uw?ள ம|ஷ, ஆேலாசைன3காரனாUadத,; அ3ேமாEU, 4மார, 
ெயBேய1 ராஜாO, 4மாரேராoadதா,. 

వచనము 33 

అహీతోపెలు రాజునకు మంతిర్, అరీక్యుడైన హూషై రాజునకు తోడు. 
Assamese অহীেথাফল ৰজাৰ পৰামশKদাতা আিছল, অকীL য়া $লাকসকলৰ মাজৰ হ6 চয় 
ৰজাৰ বpি[গত পৰামশKদাতা আিছল। 

Bengali অহীেথাফল িছেলন রাজার মTণাদাতা এবং অকীL য হ6 শয় িছেলন রাজার বÔ5 | 

Gujarati અહીથાફેેલ રાDનાે સલાહકાર હતાે; અન ેહૂશાય અાકીર્ રાDના ે?મ2 હતાે. 
Hindi और अहीतोपेल राजा का मंत्री था, और एरेकी हूशै राजा का िमत्र था। 

Kannada ಅರಸನ  ಆ3(ೂೕಚ,(x#ರನು  ಅy(ೕO(ೂೕ<(ಲನು, ಅರಸನ  ](bೕy(ತನು  ಅS(ೕ ಯ0#ದ 
ಹೂ9(ೖಯು. 
Malayalam അഹീേഥാെഫൽ രാജമ<nി; അർഖNനായ ഹൂശായി രാജമി<തം. 
Marathi अहीथोफेल हा राजाचा मंत्री होता; आिण हूशय अकीर् हा राजाचा िमत्र होता. 
Oriya ଅହୀେଥାଫଲ ରାଜା3ର ପରାମଶଦାତା ଥିେଲ। ହୁଶଯ ରାଜା3 ବ°ୁ ଥିେଲ। ହୁଶଯ ଅକEୀଯ 
େଲାକମାନ3 ମQରୁ ଆସିଥିେଲ। 
Punjabi ਅਰ ਅਹੀਤਫੋਲ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦਾ ਮੰਤ8 ੀ ਸੀ ਅਰ ਹਸ਼ੂਈ ਅਰਕੀ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦਾ ਿਮੱਤ8  ਸੀ 
Tamil அB'ேதா8ேப1 ராஜா{34 ஆேலாசைன3காரனாUadதா, ; 
அ;Bயனான ஊஷாU ராஜாO, ேதாழனாUadதா,. 

వచనము 34 

అహీతోపెలు చనిపోయినమీదట బెనాయా కుమారుడైన యెహోయాదాయును అబాయ్తారును 

మంతుర్లైరి; యోవాబు రాజుయొకక్ సేనకు అధిపతిగా నియమింపబడెను. 
Assamese অহীেথাফলৰ পাছত বনায়াৰ পু? িযেহায়াদা অিবয়াথৰ $যােগিদ $তওঁৰ §ান 
লয়। $যাৱাব ৰজাৰ -সনpসকলৰ $সনাপিত আিছল। 
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Bengali পরবতীL কােল মTণাদাতা িহেসেব অহীেথাফেলর জায়গা িনেয়িছেলন বনােয়র পু? 
িযেহায়াদা আর অিবযাথর| $সনাবািহনীর অধpZর দািয়ে� িছেলন $য়ায়াব| 

Gujarati બનાયાનાે પુ2 યહાયેાદા અને અ�ાથાર હતા. અહીથાેફેલના મદદનીશ યાેઅાબ 
રાDના સૈmનાે સેનાbધપWત હતા ે
Hindi और यहीतोपेल के बाद बनायाह का पुत्र यहोयादा और एब्यातार मंत्री ठहराए गए। और राजा 
का प्रधान सेनापित योआब था। 

Kannada ಅy(ೕ  O(ೂೕ<(ಲನ  ತರುF#ಯ  (̀0#ಯನ  ಮಗ0#ದ  4(v(ೂೕE#"#ವನೂ 
ಎ�#mQ#ರನೂ. ಅರಸನ ](ೖನmದ ಅ¿(ಪH(ಯು �(ೂೕF#ಬನು. 
Malayalam അഹീേഥാെഫലിെn േശഷം െബനായാവിെn മകനായ 
െയേഹായാദയും അബNാഥാരും മ<nികൾ ; രാജാവിെn േസനാധിപതി 
േയാവാബ്. 
Marathi अहीथोफेलामागून बनायाचा पुत्र यहोयादा व अब्याथार ह े मंत्री झाले; आिण राजाचा 
सेनापती यवाब हा होता. 
Oriya ୟିେହାଯାଦା ଓ ଅବିଯାଥ� ପେର ଅହୀେଥାଫଲ3 ସ| ାନ େର ରାଜା3ର ପରାମଶଦାତା େହେଲ। 
ଯିହାେୟାଦାରଦା ବନାଯ3 ପୁ5 ଥିେଲ। େଯାୟା{ ରାଜା3 େସନୖTଦଳର ସେନାପତି ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਰ ਅਹੀਤAਫਲ ਦ ੇ ਿਪੱਛA ਯਹਯੋਾਦਾ ਬਨਾਯਾਹ ਦਾ ਪੁੱਤ8, ਅਰ ਅਬਯਾਥਾਰ ਸਨ, ਅਰ ਯੋਆਬ 
ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦ ੇਦਲ ਦਾ ਸੈਨਾਪਤੀ ਸੀ।। 
Tamil ெபனாயாO, 4மார, ேயா<தா{$ அYய'தாa$ அB'ேதா8ேபV3 
உதOயாUadதா;க?; ேயாவா8 ராஜாO, பைட'தைலவனாUadதா,. 
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వచనము 1 

గోతర్ముల పెదద్లను, వంతులచొపుప్న రాజునకు సేవచేయు అధిపతులను సహసార్ధిపతులను, 

శతాధిపతులను, రాజునకును రాజుకుమారులకును కలిగియునన్ యావతుత్ చరాసిత్మీదను 

సిథ్రాసిత్మీదను ఉనన్ అధిపతులను, అనగా ఇశార్యేలీయుల పెదద్లనందరిని రాజునొదద్ నునన్ 

పరివారమును పరాకర్మశాలులను సేవా సంబంధులైన పరాకర్మశాలులనందరిని రాజగు దావీదు 

యెరూషలేమునందు సమకూరెచ్ను. 
Assamese দায়6 েদ িযৰmচােলমত ই~ােয়লৰ সকেলা কমKচাৰীক এক $গাট কিৰেল: 
জািতেবাৰৰ কমKচাৰীসকলক, সময়-সূচী অনুযায়ী ৰজাৰ পিৰচযKা কৰা িবভাগেবাৰৰ 
কমKচাৰীসকলক, সহ~পিতসকলক আৰ7 শতপিতসকলক, ৰজা আৰ7 $তওঁৰ পু?সকলৰ 
দখলত থকা সকেলা স»িMৰ পিৰচালকসকলক, কমKচাৰী আৰ7 য5\াৰ7 $লাকসকলক, 
$তওঁেলাকৰ মাজৰ সকেলাতৈক িনপূণ $লাকসকলক িযৰmচােলমত এক $গাট কিৰেল। 

Bengali রাজা দায়6দ ই~ােয়েলর সম¤ পিরবারেগাkর $নতােদর, -সনpদেলর $সনাপিতেদর, 
-সনpাধpZেদর, $সনানাযকেদর ও -সিনকেদর, বীর $যা\ােদর, রাজকমKচারী, যারা রাজার 
স»িM এবং রাজা ও রাজপেু?র প¶¯িল $দখা¶না করেতন এবং রাজার গনpমানp 
আিধকািরকেদর $জর7শােলেম আসেত িনেদK শ িদেলন| 

Gujarati દાઉદે ઇdાઅેલના બધા અbધકારીઅાેને યLશાલેમમાં ભેગા કયા;. અેમાં કુલસમૂહાેના 
અાગેવાનાે, રાRની સેવામા ં રાેકાયેલા અમલદારાે, હDર હDરની અને સાે સાેની ટુકડીઅાેના 
નાયકાે, રાDની અને તેના પુ2ાનેી તમામ ?મલકત અને ઢાેરને સંભાળનાર વહીવટદારાે, તેમજ 
દરબારીઅાે, શૂરવીરાે, ટંૂકમાં બધા જ મહ°ના માણસાેના ેસમાવેશ થતાે હતાે. 
Hindi और दाऊद न ेइस्राएल के सब हािकमों को अथार्त गोत्रों के हािकमों और राजा की सेवा टहल 
करने वाले दलों के हािकमों को और सहस्रपितयों और शतपितयों और राजा और उसके पुत्रों के पशु 
आिद सब धन सम्पित्त के अिधकािरयों, सरदारों और वीरों और सब शूरवीरों को यरूशलेम में बुलवाया। 

Kannada "#^(ೕದನು  ಇ�#X4(ೕP(ನ  ಸಮಸ;  ಪXÃ#ನI#ದ  @(ೂೕತXಗಳ  ಪXÃ#ನ  ರನೂb 
ವಗ ವಗ F#o(  ಅರಸನನುb  ](ೕ^(ಸುವ  ಸÈ(ಗಳ  ಪXÃ#ನರನೂb  ಸಹ�#X¿(ಪH(ಗಳನೂb 
ಶQ#¿(ಪH(ಗಳನೂb ಅರಸನ �#zಸÀÏದ 8(ೕ3(ಯೂ ಅವನ ಕುB#ರರ �#zಸÀÏಗಳ 8(ೕ3(ಯೂ ಇರುವ 
ಪXÃ#ನರನೂb ಅ¿(\#M(ಗಳನೂb ಪI#ಕXಮg#P( ಗಳನೂb ಶೂರರನೂb 4(ರೂಸ3(ೕV(@( ಕೂ( ಬರ 
B#(ದನು. 
Malayalam അനnരം ദാവീദ ് യി<സാേയലിെn സകല<പഭുknാരുമായ 
േഗാ <ത <പ ഭുknാെരയും രാ ജാവിnു ശു <ശൂഷ െചയ്ത കൂറുക ളുെട 
തലവnാെരയും സഹ<സാധിപnാെരയും ശതാധിപnാെരയും രാജാവിെnയും 
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അവെn പു<തnാരുെടയും സകലവസ്തുവകകൾkും നാൽkാലികൾkും 
ഉ ll േമ ൽ വി ചാ ര ക nാ െര യും ഷ�nാ െര യും വീ ര nാ െര യും 
സകലപരാ<കമശാലികേളയും െയരൂശേലമിൽ കൂcിവരുtി. 
Marathi इस्राएलाचे सवर् सरदार म्हणजे वंशावंशांचे सरदार, राजाची पाळीपाळीने सेवा करणार्या 
तुकड्यांचे सरदार होते; तसेच सहस्रपती, शतपती, राजा व त्याचे पुत्र ह्यांच्या संपत्ती व पशुधनावर 
देखरेख करणारे सरदार आिण शूर वीर ह्या सवार्ंना दािवदाने यरुशलेम येथे जमवल.े 
Oriya ଦାଉଦ ଇ\ାେୟଲ େଲାକମାନ3ର ସମp େନତାଗଣ3ୁ ଏକ5 କେଲ। େସ ସେହi େନତାଗଣ3ୁ 
ୟିରୁଶାଲମକୁ ଆସିବା ନିମେI ଆେଦଶ େଦେଲ। ଦାଉଦ ସବୁ େଗାଷ� ୀର େନତାଗଣ, ରାଜା3 େସନୖTଦଳର 
ସେନାQhଗଣ, ଅQhଗଣ, ସେନାପତିଗଣ, ରାଜା ଓ ତାହା3 ପୁ5ମାନ3ର ସªGି ଓ ପଶୁପଲର ଯତx  େନଉଥିବା 
କାୟETକାରୀଗଣ, ରାଜା3ର ବିଶେଷ କମଚାରୀଗଣ, ପରା�ମୀ ବୀରଗଣ, ଓ ସମp ସାହସୀ େସନୖTଗଣ3ୁ ଡ଼ାକି 
ପଠାଇେଲ। 
Punjabi ਦਾਊਦ ਨW ਇਸਰਾਏਲ ਦ ੇ ਸਾਿਰਆ ਂ ਸਰਦਾਰਾਂ ਨੰੂ, ਅਰਥਾਤ ਗੋਤਾਂ ਦ ੇ ਸਰਦਾਰਾਂ ਨੰੂ ਅਤ ੇ ਉਨVਾਂ 
ਮੰਡਲੀਆਂ ਦ ੇ ਸਰਦਾਰਾਂ ਨੰੂ, ਿਜਹੜ ੇ ਵਾਰਵੋਾਰੀ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦ ੇ ਸਨ ਅਤ ੇ ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਦ ੇ ਸਰਦਾਰਾਂ ਨੰੂ, 
ਸ`ਕਿੜਆਂ ਦ ੇਸਰਦਾਰਾਂ ਨੰੂ, ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਅਤ ੇਉਸ ਦ ੇਪੁਤੱ8 ਾਂ ਦ ੇਸਾਰ ੇਮਾਲ ਮਤ ੇਦ ੇਸਰਦਾਰਾਂ ਨੰੂ, ਹੁਦੱਦੇਾਰਾਂ ਨੰੂ, ਸੂਰਿਮਆਂ 
ਨੰੂ, ਅਤ ੇਸਾਰ ੇਮਹਾਂ ਬਲੀਆਂ ਨੰੂ ਯਰਸ਼ੂਲਮ ਿਵਚੱ ਇਕਿੱਠਆਂ ਕੀਤਾ 
Tamil ேகா':ர�கg, தைலவa$, ராஜாைவ� ேசO3Bற வ48uகg, 
தைலவa$, ஆUர$ேபa34 அ:ப:கl$, �nேபa34 அ:ப:கl$ 
ரா ஜா { 34 $ ரா ஜ 4 மா ர a 34 $ உbடான எ1லா ஆ*:ைய X $ 
Iaக�வ,கைளX$ Oசா@3Bற தைலவaமாBய இ*ரேவF, சகல 
Y ர u 3க ைள X $ , Y ரதாE க ைள X $ , ப ல சா F க ைள X $ , ச க ல 
பரா3BரமசாFகைளX$ தாzD எaசேலIேல Joவர�ெச<தா,. 

వచనము 2 

అపుప్డు రాజైన దావీదు లేచి నిలువబడి ఈలాగు సెలవిచెచ్ను నా సహోదరులారా, నా జనులారా, నా 

మాట ఆలకించుడి; యెహోవా నిబంధన మందసమునకును మన దేవుని పాదపీఠమునకును 

విశర్మసాథ్నముగా ఉండుటకు ఒక మందిరము కటిట్ంచవలెనని నేను నా హృదయమందు నిశచ్యము 

చేసికొని సమసత్ము సిదధ్పరచితిని. 
Assamese তাৰ পাছত ৰজা দায়6 েদ িথয় -হ ক’$ল, “$হ $মাৰ ভাইসকল আৰ7 $মাৰ $লাক 
সমূহ, $মাৰ কথা ¶না; িযেহাৱাৰ িনয়ম-চ�ুকৰ অেথK আৰ7 আমাৰ ঈyৰৰ ভিৰ-পীৰাৰ অেথK 
এটা মি�ৰ িন�Kাণ কিৰবৈল $মাৰ পিৰক¹না আিছল। এই গৃহ িন�Kাণৰ বােব মই V�েতা 
-হিছেলা। 
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Bengali এঁরা সকেল এক জায়গায় জেড়া হবার পর রাজা দায়6দ উেঠ দঁািড়েয় বলেলন, 
“আমার $লাকরা ও আমার ভাইরা, আমার মেন বe িদন ধের ইেt িছল Vভ5 র সাZpিস�ুকটা 
রাখার মেতা একটা জায়গা বানােনা| আিম $চেয়িছলাম $সই জায়গা¢ হেব ঈyেরর 
পাদুকাদািন|এ কারেণ আিম ঈyেরর একটা মি�র বানােনার পিরক¹নাও কেরিছলাম| 

Gujarati દાઉદ રાDઅે તેઅા ેસમ  ઊભા થઇને સંબાેધન કરતા ંક�ું, “મારા ભાઇઅાે, અને 
મારાં �Dજનાે, મારી વાત સાંભળા,ે મારાે Wવચાર અાપણા દેવ યહાેવાના કરારકાશે માટે અેક 
Wવ�ાWંતનું મં=દર બાંધવાનાે હતાે, જ ેઅાપણા દેવ માટે પાયાસન જવેું બનશે. અન ેમ� તેની તૈયારીઅાે 
પણ કરી હતી; 

Hindi तब दाऊद राजा खड़ा हो कर कहने लगा, ह ेमेरे भाइयों! और ह ेमेरी प्रजा के लोगो! मेरी सुनो, 
मेरी मनसा तो थी िक यहोवा की वाचा के सन्दकू के िलये और हम लोगों के परमशे्वर के चरणों की पीढ़ी 
के िलये िवश्राम का एक भवन बनाऊं, और मैं ने उसके बनाने की तैयारी की थी। 

Kannada ಆಗ ಅರಸ0#ದ "#^(ೕದನು ಎದು� U(ಂತು v(ೕ�(T(�ೕನಂದ5(--ನನb ಸv(ೂೕದರ5(ೕ, ನನb 
ಜನ5(ೕ, ನನb B#ತು /(ೕ�(M(, ಕತ ನ ಒಡಂಬ( /(ಯ ಮಂಜೂಷದ U(V(ತ;F#o(ಯೂ ನಮ_ T(ೕವರ 
h#ದ£(ೕಠದ U(V(ತ;F#o(ಯೂ ^(g#XಂH(E#ದ ಮ,(ಯನುb 0#ನು ಕ�(qಸಲು ಮನ�#�o(ದು� ಕಟುq^( 
/(ಯ U(V(ತ; k(ದÂB#(T(ನು. 
Malayalam ദാവീദ് രാജാവു എഴുേnrുനിnു പറ\തു എെnnാൽ: 
എെn സേഹാദരnാരും എെn ജനവുമായുേllാേര, എെn വാkു േകൾpിൻ; 
യ േഹാ വ യു െട നി യ മ െപ c കtി നും നmു െട ൈദ വtി െn 
പാദപീഠtിnുമായി ഒരു വി<ശമാലയം പണിവാൻ എനിkു താlരNം 
ഉZായിരുnു; പണിkുേവZി ഞാൻ വcംകൂcിയിരുnു. 
Marathi मग दावीद राजा उभा राहून म्हणाला, “माझ ेबांधव व माझ ेप्रजाजनहो, माझ ेम्हणणे 
ऐका; परमेश्वराच्या कराराच्या कोशासाठी आिण आपल्या देवाच्या पादासनासाठी एक िवश्रामभवन 
बांधावे असा माझा मानस असून ते बांधण्याची मी तयारी केली होती; 

Oriya ରାଜା ଦାଉଦ ଉଠି ଠିଆ େହେଲ ଓ କହିେଲ,  େହ ମାେର kାତା ଓ ମାେର େଲାକଗଣ, ମାେର କଥା 
ଶୁଣ। ମାେର ହୃଦଯ େର ମୁଁ ସଦାXଭୁ3 ନିଯମସି�ୁକ ରଖିବା ନିମେI ଏକ ସ| ାନ ନିମEାଣ କରିବାକ ମୁଁ ଇ¡ା 
କରିଥିଲି। ପରେମଶ}ର3 ପାଦପୀଠ ହେବା ନିମେI ଏକ ସ| ାନ ନିମEାଣ କରିବାକୁ ମୁଁ ଇ¡ା କରିଥିଲି। ଆଉ, 
ପରେମଶ}ର3 ସେହi ମ�ିର ନିମEାଣ କରିବା ନିମେI ମୁଁ ଅନେକ େଯାଜନାମାନ କରିଥିଲି। 
Punjabi ਤਾਂ ਦਾਊਦ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਆਪਣ ੇਪੱਬਾਂ ਦ ੇਭਾਰ ਉ Jਠ ਖੜਾ ਹਇੋਆ, ਅਰ ਆਿਖਆ, ਹ ੇਮੇਰ ੇਭਾਈਓ, ਅਰ 
ਹ ੇਮੇਰੀ ਪਰਜਾ, ਮੇਰੀ ਸੁਣ!ੋ ਮੇਰ ੇਮਨ ਿਵਚੱ ਸੀ ਭਈ ਮ` ਯਹਵੋਾਹ ਦ ੇਨWਮ ਦ ੇਸੰਦਕੂ ਦ ੇਲਈ ਸੁਖ ਅਸਥਾਨ ਅਤ ੇਸਾਡ ੇ
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦ ੇਪ`ਰਾ ਦ ੇਤਲੇ ਦੀ ਚgਕੀ ਬਣਾਵਾ,ਂ ਅਰ ਮ` ਉਸ ਦ ੇਬਣਾਉਣ ਦ ੇਲਈ ਿਤਆਰੀ ਕੀਤੀ ਸੀ 
Tamil அ8ெபா�D ராஜாவாBய தாzD: எ�d:adD காVூ,y P,n: எ, 
சேகாதரேர, எ, ஜனேம, நா, ெசா1வைத3 ேகl�க?; க;'தaைடய 
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உட,பo3ைக8 ெபfoX$ நமD ேதவ|ைடய பாதபoX$ த�4வதR4 ஒa 
ஆலய'ைத3 கfட நா, எ, மன:ேல Pைன'D, கfcBறதR4 ஆய'தw$ 
பb~ேன,. 

వచనము 3 

అయితే నీవు యుదధ్ములు జరిగించి రకత్ము ఒలికించినవాడవు గనుక నీవు నా నామమునకు 

మందిరమును కటిట్ంచకూడదని దేవుడు నాకు ఆజఞ్ ఇచెచ్ను. 
Assamese িক£ ঈyেৰ $মাক ক’$ল, ‘$মাৰ নামৰ অেথK ত5 িম মি�ৰ িন�Kাণ নকিৰবা, কাৰণ 
ত5 িম এজন য5\ৰ7 আৰ7 ত5 িম ৰ[পাত কিৰলা।’ 
Bengali িক£ ঈyর আমায় বলেলন, ‘দায়6দ, ত5 িম একজন -সিনক| বe $লাকেক ত5 িম হতpা 
কেরছ| ত5 িম কখেনাই আমার নােম এক¢ বািড় বানােব না কারণ ত5 িম র[পাত ঘ¢েয়ছ|’ 
Gujarati પરંત,ુ દેવ ેમને ક�ું, ‘તારે મારે નામે મં=દર બાંધવાનુ ંનથી, કારણ, તે ઘણાં યુJાે કયા; 
છે. અને પુÓળ લાેહી રે�ું છે.’ 
Hindi परन्तु परमेश्वर ने मुझ से कहा, तू मेरे नाम का भवन बनाने न पाएगा, क्योंिक तू यदु्ध करने वाला 
ह ैऔर तू ने लोहू बहाया ह।ै 

Kannada ಆದ5(  T(ೕವರು  ನನ@(--U(ೕನು ನನb  v(ಸM(@(  ಮ,(ಯನುb  ಕಟq (̀ೕಡ; E#ಕಂದ5( 
U(ೕನು ಯುದÂದ ಮನುಷm0#o({(�ೕ; ರಕ;ವನುb t(P(f{(�ೕ ಅಂದನು. 
Malayalam എnാൽ ൈദവം എേnാടു: നീ എെn നാമtിnു ഒരു ആലയം 
പണിയരുതു; നീ ഒരു േയാdാവാകുnു; രkവും െചാരിയിcിരിkുnു എnു 
കlിcു. 
Marathi परंतु देवाने मला म्हटले, ‘माझ्या नामाप्रीत्यथर् तुला मंिदर बांधायच े नाही, कारण तू 
युद्धिप्रय असून रक्तपात केला आहसे;’ 
Oriya କିIu  ପରେମଶ}ର ମାeେତ କହିେଲ, 'ନା, ଦାଉଦ, ତୁେ  ମାe ନାମ େର ଆେଦୗ ମ�ିର ନିମEାଣ କରିବ 
ନାହi । ତୁେ  ତାହା କରିବ ନାହi , କାରଣ ତୁେ  ଜେଣ େସନିୖକ ଓ ତୁେ  ଅନେକ େଲାକ3ୁ ହତTା କରିଅଛ।' 
Punjabi ਪਰ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨW ਮੈਨੰੂ ਆਿਖਆ, ਤੂ ੰਮੇਰ ੇਨਾਮ ਦ ੇਲਈ ਭਵਨ ਨਾ ਬਣਾ ਇਸ ਕਰਕ ੇਜੋ ਤੂ ੰਇੱਕ ਜੋਧਾ 
ਹ ੈਅਤ ੇਤੂ ੰਲਹ ੂਵਗਾਇਆ ਹ ੈ

Tamil ஆனாV$ ேதவ, � எ, நாம':R4 ஆலய'ைத3 கfடேவbடா$; � 
X'த ம|ஷனாUadD, ர'த'ைத� [d:னா< எ,றா;. 

వచనము 4 
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ఇశార్యేలీయులమీద నితయ్ము రాజునైయుండుటకు ఇశార్యేలీయుల దేవుడైన యెహోవా నా తండిర్ 

యింటివారందరిలోను ననున్ కోరుకొనెను, ఆయన యూదాగోతర్మును, యూదాగోతర్పువారిలో 

పర్ధానమైనదిగా నా తండిర్ యింటిని నా తండిర్ యింటిలో ననున్ను ఏరప్రచుకొని నాయందు ఆయన 

దయచూపి ఇశార్యేలీయులమీద రాజుగా నియమించియునాన్డు. 
Assamese তথািপ িযেহাৱাই, ই~ােয়লৰ ঈyেৰ; ই~ােয়লৰ ওপৰত সদায় ৰাজ� কিৰবৰ 
বােব $মাৰ আটাই িপত� পিৰয়ালৰ মাজৰ পৰা $মাক মেনানীত কিৰেল। $তওঁ $নত� � িদবৰ বােব 
িযহ6 দা জািতক মেনানীত কিৰেল। িযহ6 দাৰ জািত, $মাৰ িপত� ৰ পিৰয়ালবগK আৰ7 $মাৰ িপত� ৰ 
সকেলা পু?ৰ মাজৰ পৰা $তওঁ $মাক $গােটই ই~ােয়লৰ ওপৰত ৰজা হ’বৈল মেনানীত কিৰেল। 

Bengali “Vভ5  ই~ােয়েলর ঈyর িযহ6 দার পিরবারেগাkেক ই~ােয়েলর 12¢ মূল 
পিরবারেগাkেক $নত� ে�র দািয়� িদেয়িছেলন| আর ঐ পিরবারেগাk $থেক আমার িপতার 
পিরবার ও আমােক বরাবেরর মেতা ই~ােয়েল রাজ� করার জনp Vভ5  মেনানীত কেরিছেলন| 

Gujarati “તેમ છતાં ઇdાઅેલના યહાવેા દેવે મારા ?પતાના કુલસમૂહમાંથી ઇdાઅેલ પર રાR 
કરવા માટે મને સહાય માટે પસંદ કયાt, કારણ, તેણે રાજકતા; વંશ તરીકે યહૂદાના કુલસમૂહને પસંદ 
કયાt અને તે યહૂદાનાં કુલસમૂહમાંથી મારા ?પતાના કુટંુબને પસંદ કયુ;. અને તેઅાે મારા અેટલાં બધાં 
કૃપાળુ હતા કે ?પતાના પુ2ામેાંથી તેમણે મને સમ¢ ઇdાઅેલનાે રાD બનાOાે. 
Hindi तौभी इस्राएल के परमेश्वर यहोवा ने मेरे िपता के सारे घराने में से मुझी को चुन िलया, िक 
इस्राएल का राजा सदा बना रहू:ं अथार्त उसने यहूदा को प्रधान होने के िलये और यहूदा के घराने में से मेरे 
िपता के घराने को चुन िलया और मेरे िपता के पुत्रों में से वह मुझी को सारे इस्राएल का राजा बनाने के 
िलये प्रसन्न हुआ। 

Kannada ಆದ5(  ಇ�#X4(ೕP(ನ  ಕತ 0#ದ  T(ೕವರು  ಎಂT(ಂ{(ಗೂ  ಇ�#X4(ೕP(ನ  8(ೕ3( 
ಅರಸ0#o(ರಲು ನನb ತಂT(ಯ ಮ,(ಯ ಸಮಸ;M(ಂದ ನನbನುb ಆದು/(ೂಂಡನು. E#ಕಂದ5( 0#ನು 
0#ಯಕ0#o(ರಲು  4(ಹೂದನನೂb  4(ಹೂ  ದನ  ಮ,(ಯP(f  ನನb  ತಂT(ಯ  ಮ,(ಯನೂb  ಆದು 
/(ೂಂಡು ನನb ತಂT(ಯ ಕುB#ರರP(f ನನbನುb ಸಮಸ; ಇ�#X4(ೕP(ನ 8(ೕ3( ಅರಸ0#ಗ B#ಡಲು 
�(ತ; ವuಳµವ0#o(ದ�ನು; 
Malayalam എ�ിലും ഞാൻ എേnkും യി<സാേയലിnു രാജാവായിരിpാൻ 
യി<സാേയലിെn ൈദവമായ യേഹാവ എെn സർvപിതൃഭവനtിൽനിnും 
എ െn തി ര െ\ ടുtു ; <പ ഭു വാ യി രി pാ ൻ െയ ഹൂ ദ െയ യും 
െയഹൂദാഗൃഹtിൽ എെn പിതൃഭവനെtയും തിരെ\ടുtിരിkുnു; 
എെn അpെn പു <തnാരിൽ െവcു എെn എlായി <സാേയലിnും 
രാജാവാkുവാൻ അവnു <പസാദം േതാnി. 
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Marathi परंतु इस्राएलाचा देव परमेश्वर ह्याने माझ्या विडलाचं्या सवर् घराण्यातून मलाच िनवडले 
आह;े मी इस्राएलावर कायमचा राजा व्हावे म्हणून यहूदाने अग्रणी व्हाव ेआिण यहूदाच्या घराण्यात 
माझ्या िपत्याचे घराण ेप्रमुख व्हावे अशी त्याने िनवड केली आिण माझ्या िपत्याच्या पुत्रातंून मलाच सवर् 
इस्राएलावर राजा कराव ेअसे त्याच्या मजीर्स आले. 
Oriya ଇ\ାେୟଲର ସଦାXଭୁ ପରେମଶ}ର ଇ\ାେୟଲର ବାର େଗାଟି େଗାଷ� ୀକୁ ପରିଚାଳିତ କରିବା ନିମେI 
ଯିହୁଦା େଗାଷ� ୀକୁ ମେନାନୀତ କେଲ। ଏହାପେର ସେହi େଗାଷ� ୀରୁ ସଦାXଭୁ ମାେର ପିତା3 ପରିବାରକୁ ମେନାନୀତ 
କେଲ। ଆଉ ସେହi ପରିବାରରୁ ପରେମଶ}ର ମାeେତ ଚିରକାଳ ନିମେI ଇ\ାେୟଲର ରାଜା ହେବା ନିମେI 
ମେନାନୀତ କେଲ। ପରେମଶ}ର ମାeେତ ଇ\ାେୟଲର ରାଜା କରିବାକୁ ଇ¡ା କେଲ। 
Punjabi ਪਰਤੂੰ ਯਹਵੋਾਹ ਇਸਰਾਏਲ ਦ ੇਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨW ਮੈਨੰੂ ਮੇਰ ੇਿਪਤਾ ਦ ੇਸਾਰ ੇਕੁਟਬੰ ਿਵਚੱA ਚਣੁ ਿਲਆ ਜੋ ਮ` 
ਇਸਰਾਏਲ ਦ ੇਉ Jਤ ੇਸਦਾ ਤੜੋੀ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਹਵੋਾਂ ਿਕਉ P ਜੋ ਉਸ ਨW ਯਹਦੂਾਹ ਨੰੂ ਆਗੂ ਹਣੋ ਦ ੇਲਈ ਚਣੁ ਕ ੇਕਿੱਢਆ ਅਤ ੇ
ਯਹਦੂਾਹ ਦ ੇ ਕੁਟਬੰ ਿਵਚੱA ਮੇਰ ੇ ਿਪਉ ਦ ੇਟਬੱਰ ਨੰੂ ਅਤ ੇਮੇਰ ੇ ਿਪਤਾ ਦ ੇ ਪੁੱਤ8 ਾਂ ਿਵਚੱA ਮੈਨੰੂ ਪਸੰਦ ਕੀਤਾ ਜੋ ਮੈਨੰੂ ਸਾਰ ੇ
ਇਸਰਾਏਲ ਦਾ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਅਸਥਾਪਨ ਕਰ ੇ

T a m i l இ8ேபாD $ இ*ர ேவ 1 அைன':,ேமV $ எ,ைற 34 $ 
ராஜாவாUa3க, இ*ரேவF, ேதவனாBய க;'த; அவ, தக8ப|ைடய 
zfடா@1 எ1லா$ எ,ைன' ெத@dDெகாbடா;; அவ; sதாைவX$ sதாO, 
வ$ச':1 அவ, தக8ப, 4c$ப'ைதX$ தைலைமயாக ெத@dDெகாbc, 
எ,ைன எ1லா இ*ரேவF,ேமV$ ராஜாவா3க , எ, தக8ப|ைடய 
4மாரa34? எ,ேம1 Y@ய$ ைவ'தா;. 

వచనము 5 

యెహోవా నాకు అనేకమంది కుమారులను దయచేసియునాన్డు, అయితే ఇశార్యేలీయులపైని 

యెహోవా రాజయ్సింహాసనముమీద కూరుచ్ండుటకు ఆయన నా కుమారులందరిలో సొలొమోనును 

కోరుకొని ఆయన నాతో ఈలాగు సెలవిచెచ్ను 

Assamese িযেহাৱাই $মাক িদয়া অেনক পু?ৰ মাজত ই~ােয়লৰ ওপৰত িযেহাৱাৰ 
ৰাজিসংহাসনত বিহবৈল $তওঁ $মাৰ পু? চেলামনক মেনানীত কিৰেল। 

Bengali Vভ5  আমােক বeপ?ুক কেরেছন এবং তার মেধp $থেক আমার পু? শেলামনেক 
িতিন ই~ােয়েলর নত5 ন রাজা িহেসেব $বেছ িনেয়েছন| িক£ Vক� তপেZ ই~ােয়ল হল Vভ5 র 
রাজ�| 

Gujarati અને મારા બધા પુ2ામેાંથી-કારણ, યહાેવાઅે મને ઘણા પુ2ાે અાxા છે- યહાેવાના 
રાR સમાન ઇdાઅલેની રાજગાદી પર બેસવા માટે સુલેમાનન ેપસંદ કયાt. 
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Hindi और मेरे सब पुत्रों में से ( यहोवा ने तो मुझे बहुत पुत्र िदए हैं ) उसने मेरे पुत्र सुलैमान को चुन 
िलया ह,ै िक वह इस्राएल के ऊपर यहोवा के राज्य की गद्दी पर िवराजे। 

Kannada ಕತ ನು  ನನ@(  ಅ,(ೕಕ  ಕುB#  ರರನುb  /(ೂ�(qರುF#ಗ  ನನb  ಸಮಸ;  ಕುB#ರರP(f 
ಇ�#X4(ೕP(ನ 8(ೕ}#o( ಕತ ನ I#ಜmದ k(ಂ:# ಸನದ 8(ೕ3( ಕು�(ತು/(ೂಳuµವದ/(= ನನb ಮಗ0#ದ 
](ೂ3(ೂw(ೂೕನನನುb ಆದು/(ೂಂಡನು. 
Malayalam എെn സകലപു<തnാരിലും നിnു--യേഹാവ എനിkു വളെര 
പു<തnാെര തnിരിkുnുവേlാ--അവൻ എെn മകനായ ശേലാേമാെന 
യി <സാ േയ ലി ൽ യ േഹാ വ യു െട രാ ജാ സ നtി ൽ ഇ രി pാ ൻ 
തിരെ\ടുtിരിkുnു. 
Marathi परमेश्वरान े मला बहुत पुत्र िदले आहते, त्या सवार्ंतून इस्राएलावर राज्य करण्यासाठी 
परमेश्वराच्या राजासनावर बसावे म्हणून त्याने माझा पुत्र शलमोन ह्याला िनवडल ेआह.े 
Oriya ସଦାXଭୁ ମାeେତ ଅନେକ ପୁ5 ଦଇeଛIି। ଆଉ ଏହି ସମp ପୁ5ଗଣ3 ମQରୁ ସଦାXଭୁ 
ଶେଲାମନକୁ ସଦାXଭୁ3 ରାଜTର ସିଂହାସନ େର ବସିବା ପାଇଁ ଏବଂ ଇ\ାେୟଲ େର ଶାସନ କରିବା ପାଇଁ 
ମେନାନୀତ କରିଅଛIି। 
Punjabi ਅਰ ਮੇਿਰਆਂ ਸਾਿਰਆ ਂਪੁੱਤ8 ਾਂ ਿਵਚੱA (ਹਾ,ਂ ਯਹਵੋਾਹ ਨW ਮੈਨੰੂ ਬਹਤੁ ਪੁੱਤ8  ਬਖ਼ਸ਼ ਿਦੱਤ ੇਹਨ) ਉਸ ਨW ਮੇਰ ੇ
ਪੁੱਤ8  ਸੁਲੇਮਾਨ ਨੰੂ ਪਸੰਦ ਕੀਤਾ ਭਈ ਯਹਵੋਾਹ ਦ ੇਰਾਜ ਿਵਚੱ ਇਸਰਾਏਲ ਦੀ ਗੱਦੀ ਉ Jਤ ੇਬਰਾਜਮਾਨ ਹਵੋ ੇ

Tamil க;'த; என34 அேநக$ 4மாரைர' தdதagனா;; ஆனாV$ 
இ*ரேவைல ஆl$ க;'தaைடய ரா�யபார':, [�காசன':,ேம1 
உfகாaBறதR4 அவ; எ,|ைடய எ1லா3 4மார@V$ எ, 4மாரனாBய 
சாெலாேமாைன' ெத@dDெகாbc, 

వచనము 6 

నేను నీ కుమారుడైన సొలొమోనును నాకు కుమారునిగా ఏరప్రచుకొనియునాన్ను, నేను అతనికి 

తండిర్నైయుందును అతడు నా మందిరమును నా ఆవరణములను కటిట్ంచును. 
Assamese $তওঁ $মাক ক’$ল, ‘$তামাৰ পু? চেলামেন $মাৰ গৃহ আৰ7 $চাতাল $কইখন 
িন�Kাণ কিৰব, কাৰণ $মাৰ পু? হ’বৈল মই $তওঁক মেনানীত কিৰেলঁা, আৰ7 মই $তওঁৰ িপত�  
হ’ম। 

Bengali Vভ5  আমােক বলেলন, ‘দায়6দ, $তামার পু? শেলামন আমার মি�র ও তার সংলÍ 
সব িকছ5  বানােব| $কন? কারণ আিম শেলামনেক আমার সvান িহেসেব $বেছ িনেয়িছ এবং 
আিম হব তার িপতা| 

Gujarati અને મન ેજણાOું, ‘તારા ેપુ2 સુલેમાન મારે માટે મં=દર બંધાવશે, કારણકે, મ� તેને મારા 
પુ2 તરીકે પસંદ કયાt છે. અને હંુ તેનાે ?પતા થઇશ. 
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Hindi और उसने मुझ से कहा, िक तेरा पुत्र सुलैमान ही मेरे भवन और आंगनों को बनाएगा, क्योंिक मैं 
ने उसको चुन िलया ह ैिक मेरा पुत्र ठहरे, और मैं उसका िपता ठहरंूगा। 

Kannada ಆತನು  ನನb  ಸಂಗಡ--U(ನb ಮಗ0#ದ  ](ೂ3(ೂw(ೂೕನನು  Q#,(ೕನನb  ಮ,(ಯನೂb 
ಅಂಗಳಗಳನೂb  ಕ�(qಸುವನು; ಅವನನುb  ನನ@(  ಮಗ0#o(ರಲು  ಆದು/(ೂಂc(ನು. 0#ನು  ಅವU(@( 
ತಂT(E#o(ರು�(ನು. 
Malayalam അവൻ എേnാടു: നിെn മകനായ ശേലാേമാൻ എെn 
ആലയവും എെn <പാകാരmളും പണിയും; ഞാൻ അവെന എനിkു 
പു<തനായി തിരെ\ടുtിരിkുnു; ഞാൻ അവnു പിതാവായിരിkും. 
Marathi तो मला म्हणाला, ‘तुझा पुत्र शलमोन हा माझ ेमंिदर व अंगणे बांधील; त्याला मी आपला 
पुत्र िनवडले आह ेव मी त्याचा िपता होईन. 
Oriya ସଦାXଭୁ ମାeେତ କହିେଲ, 'ଦାଉଦ, ତୁ ର ପୁ5 ଶେଲାମନ ଆ ର ମ�ିର ଓ ତାହାର ଚତୁ�i ଗସ|  
ମ�ିର Xାଣ ନିମEାଣ କରିବ। କାହi କି ? କାରଣ, ଆେ  ଶେଲାମନକୁ ଆ ର ପୁ5ରୂେପ ମେନାନୀତ କରିଅଛୁ ଓ 
ଆେ  ତାହାର ପିତା ହେବା। 
Punjabi ਅਰ ਉਸ ਨW ਮੈਨੰੂ ਿਕਹਾ, ਤਰੇਾ ਪੁੱਤ8  ਸੁਲੇਮਾਨ ਮੇਰ ੇਲਈ ਭਵਨ ਅਰ ਦਰਬਾਰਾਂ ਨੰੂ ਬਣਾਵਗੇਾ ਿਕਉ P ਜੋ ਮ` 
ਉਸ ਨੰੂ ਚਣੁ ਿਲਆ ਹ ੈਜੋ ਮੇਰਾ ਪੁੱਤ8  ਹਵੋ ੇਅਰ ਮ` ਉਸ ਦਾ ਿਪਤਾ ਹਵੋਾਂ 
Tamil அவ; எ,ைன ேநா3B: உ, 4மாரனாBய சாெலாேமாேன எ, 
ஆலய'ைதX$ எ, Yரகார�கைளX$ கfட3கடவ,; அவைன என343 
4மாரனாக' ெத@dDெகாbேட,; நா, அவ|348 YதாவாUa8ேப,. 

వచనము 7 

మరియు నేటిదినమున చేయుచునన్టుల్ అతడు ధైరయ్మువహించి నా ఆజఞ్లను నా నాయ్యవిధులను 

అనుసరించినయెడల, నేనతని రాజయ్మును నితయ్ము సిథ్రపరచుదును. 
Assamese আিজ ত5 িম িয দেৰ আছা যিদ $তওঁ $সই দেৰ $মাৰ আÈােবাৰ আৰ7 শাসন-
Vণালীেবাৰ পালন কিৰ চেল, $তেনহেল মই $তওঁৰ ৰাজp িচৰ§ায়ীৰmেপ §াপন কিৰম। 

Bengali শেলামন আমার িবিধ এবং আেদশ¯েলা বতKমােন $মেন চেল| ও যিদ বরাবর তাই 
কের আিমও তাহেল িচরিদেনর মেতা শেলামেনর রাজে�র িভত শি[শালী ও দৃঢ় কের 
ত5 লব|” 

Gujarati Dે તે મારા અા¿ાઅાે તથા હુકમાે પાલન અાજ ેકરે છે તેમ ઢતાથી કરતા ેરહેશે તાે હંુ 
તેની રાRસ>ા કાયમ માટે �ાપન કરીશ.”‘ 
Hindi और यिद वह मेरी आज्ञाओं और िनयमों के मानने में आज कल की नाईं दृढ़ रह,े तो मैं उसका 
राज्य सदा िस्थर रखूंगा। 
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Kannada ಇದಲfT(  ಈo(ನಂO(  ನನb  ಆæ(ಗಳನೂb  0#mಯಗಳನೂb  ಅವನು  ನ(ಸಲು 
ದೃಢF#o(ದ�5( ಅವನ I#ಜmವನುb ಯುಗ ಯುx#ಂತರಕೂ= k(Àರಪ(ಸು�(ನು ಅಂದನು. 
Malayalam അവൻ ഇnു െചyുnതുേപാെല എെn കlനകളും വിധികളും 
ആചരിpാൻ sിരത കാണിkുെമ�ിൽ ഞാൻ അവെn രാജത�ം എേnkും 
sിരമാkും എnു അരുളിെcയ്തിരിkുnു. 
Marathi तो जर माझ्या आज्ञा व िनणर्य हल्लीच्याप्रमाण े िनश् चयाने पाळील तर मी त्याचे राज्य 
िनरंतर स्थापीन.’ 
Oriya ଶେଲାମନ ବGEମାନ ଆ ର ସମp ବTବସ| ା ଓ ଆ¯ାର ବାQ େହଉଅଛି। ଯଦି େସ ଆ ର 
ବTବସ| ାଗୁଡ଼ିକର ବାQ ହେବା ଜାରି ରଖିବ, ତେବe ଆେ  ଚିରକାଳ ନିମେI ଶେଲାମନର ରାଜTକୁ ଦୃଢ଼ 
କରିବା।' 
Punjabi ਅਤ ੇਜੇ ਉਹ ਮੇਰ ੇਿਨਆਵਾ ਂਅਤ ੇਮੇਿਰਆਂ ਹਕੁਮਾਂ ਦ ੇਮੰਨਣ ਿਵਚੱ ਪੱਕਾ ਰਹਗੇਾ, ਿਜਵb ਇਸ ਵਲੇੇ ਹ ੈਤਾਂ 
ਮ` ਉਸ ਦਾ ਰਾਜ ਸਦਾ ਤੜੋੀ ਇਸਿਥਰ ਕਰਾਂਗਾ 
Tamil இdநாg1 நட3Bறபoேய அவ, எ, கRபைனகg,பoX$ எ, 
Pயாய�கg,பoX$ ெச<ய உn:யாUa8பானானா1, அவ, ரா�யபார'ைத 
எ,ெற,ைற34$ :ட8பc'Dேவ, எ,றா;. 

వచనము 8 

కాబటిట్ మీరు ఈ మంచిదేశమును సావ్సథ్య్ముగా అనుభవించి, మీ తరువాత మీ సంతతివారికి 

శాశవ్తసావ్సథ్య్ముగా దానిని అపప్గించునటుల్ మీ దేవుడైన యెహోవా మీకిచిచ్న యాజఞ్లనిన్యు ఎటిట్వో 

తెలిసికొని వాటిని గైకొనుడి అని యెహోవా సమాజమునకు చేరిన ఇశార్యేలీయులందరు 

చూచుచుండగను మన దేవుడు ఆలకించుచుండగను నేను మిముమ్ను హెచచ్రిక చేయుచునాన్ను. 
Assamese এই $হত5 েক এিতয়া ই~ােয়লৰ সাZােত িযেহাৱাৰ উে�েশ সমেবত $হাৱা আৰ7 
আমাৰ ঈyৰৰ উপি§িতত ঈÃৱৰ িযেহাৱাৰ সকেলা আÈা পালন কিৰবৈল $তামােলাক 
সকেলােৱ $চ¬া কৰা। এই উMম $দশৰ অিধকাৰী হবৈল আৰ7 $তামােলাকৰ পাছত িচৰকালৰ 
বােব পুৰ7ষানু¼েম $তামােলাকৰ সvান সকলৰ অিধকাৰত $যন থােক তাৰ কাৰেণ এই 
সকেলা কৰা। 

Bengali দায়6দ বলল, “এখন, ই~ােয়েলর সম¤ $লাক এবং ঈyেরর সাZােত আিম 
$তামােদর িনেদK শ িদিt, যwসহকাের এবং ভি[ভের Vভ5 র সম¤ নীিত-িনেদK শ $মেন চেলা| 
এক মা? তাহেলই $তামরা এই ভােলা ভ6 খেÛর অিধকারী হেত পারেব এবং এই $দশ িচর 
িদেনর মেতা $তামােদর উMরপরু7ষেদর হােত ত5 েল িদেয় $য়েত পারেব| 

Page  of 722 770



Telugu Indian Languages Parallel Bible www.BibleNestam.com 1 !నవృ%& ంత)*

Gujarati kારબાદ દાઉદે સુલેમાન તરફ ફરીને ક�ું, “અાથી હવે અાખા ઇdાઅેલની, અેટલે કે 
યહાેવાના સમાજની સમ  અન ેયહાવેાની સમ  હંુ તમને સાૈન ેતમારા દેવ યહાવેાની અા¿ાઅાેનાે 
અËાસ કરવાનું અને અનુસરવાનું જણાવુ ં છંુ. જથેી તમે અા સમૃJ ભૂ?મના મા<લક રહાે અને 
તમારા પછી તમારા વંશDેને અ ેકાયમ માટે વારસામા ંઅાપી જઇ શકા.ે 
Hindi इसिलये अब इस्राएल के देखते अथार्त यहोवा की मण्डली के देखते, और अपने परमेश्वर के 
साम्हने, अपने परमेश्वर यहोवा की सब आज्ञाओं को मानो और उन पर ध्यान करते रहो; तािक तुम इस 
अचे्छ देश के अिधकारी बने रहो, और इसे अपने बाद अपने वंश का सदा का भाग होने के िलये छोड़ 
जाओ। 

Kannada ಆದ  ದM(ಂದ  U(ೕವu  ಈ  ಉತ;ಮF#ದ  T(ೕಶವನುb  �#z¿(ೕನ  B#(/(ೂಂಡು  ಅದನುb 
U(ರಂತರದP(f  U(ಮ_  ತರು  F#ಯ  ಇರುವ  U(ಮ_  ಮಕ=�(@(  �#ಧmO(E#o(  /(ೂಡುವ  :#@(  ಕತ ನ 
ಸÈ(E#ದ ಸಮಸ; ಇ�#X 4(ೕP(ನ ಸಮು_ಖದP(fಯೂ ನಮ_ T(ೕವರ /(ೕಳu^(/( ಯP(fಯೂ U(ಮ_ 
T(ೕವI#ದ ಕತ ನ ಆæ(ಗಳ,(b}#f ಹುಡುS( /(ೖ/(ೂ�(µM(. 
Malayalam ആകയാൽ യേഹാവയുെട സഭയായ എlായി<സാേയലും 
കാൺെകയും നmുെട ൈദവം േകൾെkയും ഞാൻ പറയുnതു: നിmൾ ഈ 
നlേദശം അനുഭവിkയും പിnേtതിൽ അതു നിmളുെട മkൾkു 
ശാശ�താവകാശമായി െവേckയും െചേyZതിnു നിmളുെട ൈദവമായ 
യേഹാവയുെട കlനകെളാെkയും ആചരിkയും ഉേപkിkാതിരിkയും 
െചയ് വിൻ. 
Marathi तर आता सवर् इस्राएलांसमक्ष, परमेश्वराच्या मंडळीसमक्ष, आमच्या देवाच्या िवद्यमाने 
तुमचा देव परमेश्वर ह्याच्या सवर् आज्ञांकड ेलक्ष पुरवून त्या पाळा म्हणज ेतुम्ही ह्या उत्तम देशाचे मालक 
व्हाल व आपल्यामागे आपल्या मुलांना हा देश कायमचे वतन ठेवून जाल. 
Oriya ଦାଉଦ କହିେଲ, ବGEମାନ, ସମ� ଇ\ାେୟଲ ଓ ପରେମଶ}ର3 ସାhାତ େର ମୁଁ ତୁ ମାନ3ୁ ଏହି କଥା 
କହୁଅଛି : ସଦାXଭୁ ତୁ ମାନ3ର ପରେମଶ}ର3 ଦG ଆେଦଶଗୁଡ଼ିକର ବାQ ହେବା ନିମେI ଅତTI ଯତx ଶୀଳ 
ହୁଅ। ତେବe ତୁ ମାେନe ଏହି ଉGମ େଦଶକୁ ରhା କରିପାରିବ। ଆଉ ତୁେ  ତୁ ର ବଂଶଧରମାନ3ୁ ତାହା 
ଦଇେପାରିବ। 
Punjabi ਇਸ ਲਈ ਹਣੁ ਸਾਰ ੇਇਸਰਾਏਲ ਦ ੇਵਖੇਿਦਆ,ਂ ਅਰਥਾਤ ਯਹਵੋਾਹ ਦੀ ਸਭਾ ਦ ੇਅੱਗ ੇਅਰ ਸਾਡ ੇ
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦ ੇਸੁਣਨ ਿਵਚੱ ਤੁਹਾਨੰੂ ਮੱਤ ਿਦਦੰਾ ਹਾਂ ਭਈ ਤੁਸ[ ਯਹਵੋਾਹ ਆਪਣ ੇਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਆਿਗਆਂ 
ਉ Jਤ ੇਿਧਆਨ ਰਖੋੱ, ਅਰ ਭਾਲ ਢੂਢੰ ਕੀਤਾ ਕਰ ੋਤਾਂ ਜੋ ਤੁਸ[ ਇਸ ਚੰਗੇ ਦੇਸ ਦ ੇਮਾਲਕ ਹਵੋ ੋਅਰ ਆਪਣ ੇਿਪੱਛA ਆਪਣੀ 
ਸੰਤਾਨ ਨੰੂ ਸਦਾ ਦ ੇਅਧਕਾਰ ਲਈ ਛੱਡ ਜਾਓ।। 
Tamil இ8ேபாD$ ��க? எ,ெற,ைற34$ இdத ந1ல ேதச'ைத� 
�தdதரமா< அ�பO'D, உ�கl348Yற4 அைத உ�க? Y?ைளகl34� 
�தdதமா<8 Y,ைவ34$ெபாafடாக, ��க? உ�க? ேதவனாBய க;'த@, 
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கRபைனகைளெய1லா$ ைக3ெகாbc Oசா@X�க? எ,n க;'த@, 
சைபயாBய இ*ரேவ1 அைன':, கbகl34w,பாக{$ , நமD 
ேதவ|ைடய ெசOேகfக{$ உ�கl348 u':ெசா1VBேற,. 

వచనము 9 

సొలొమోనా, నా కుమారుడా, నీ తండిర్యొకక్ దేవుడైన యెహోవా అందరి హృదయములను 

పరిశోధించువాడును, ఆలోచనలనిన్టిని సంకలప్ములనిన్టిని ఎరిగినవాడునై యునాన్డు. నీవు 

ఆయనను తెలిసికొని హృదయపూరవ్కముగాను మనఃపూరవ్కముగాను ఆయనను 

సేవించుము,ఆయనను వెదకినయెడల ఆయన నీకు పర్తయ్క్షమగును, నీవు ఆయనను విసరిజ్ంచినయెడల 

ఆయన నినున్ నితయ్ముగా తోర్సివేయును. 
Assamese $হ $বাপা চেলামন, ত5 িম $তামাৰ িপত� ৰ ঈyৰক মািন চিলবা, আৰ7 $তামাৰ 
সকেলা Øদেয়ৰ আৰ7 হ�ষ�ত মেনেৰ $তওঁৰ পিৰচযKা কিৰবা। এই দেৰ কৰা কাৰণ িযেহাৱাই 
সকেলােৰ Øদয় অনুসÔান কেৰ আৰ7 সকেলােৰ ক¹নােকা ব5 েজ। ত5 িম যিদ $তওঁক িবচাৰা, 
$তেv ত5 িম $তওঁক পাবা, িক£ যিদ $তওঁক তpাগ কৰা, $তেv $তওঁ $তামােকা িচৰকালৈলেক তpাগ 
কিৰব। 

Bengali “আর ত5 িম আমার পু? শেলামন, ত5 িমও ঈyরেক িপতা রmেপ জানেব| পিব? মেন, 
আন� ও ভি[ভের আজীবন ঈyেরর $সবা কেরা| কারণ ঈyর সবK? িবরাজমান, িতিন 
$তামার মেনর সম¤ কথাই জানেত পােরন| ত5 িম যিদ কখনও তঁার কােছ সাহাযp VাথKনা কেরা, 
িতিন িনËয়ই $তামার ডােক সাড়া $দেবন| আর যিদ কখনও তঁার িদক $থেক মুখ িফিরেয় 
নাও, িতিনও িচর িদেনর মত $তামায় তpাগ কের যােবন| 

Gujarati “અને મારા પ2ુ સુલેમાન, તું તારા ?પતાના દેવનાે Æીકાર કર અને તેની પૂરા Øદયપૂવ;ક 
અને રા|ખુશીથી સેવા કર, કારણ, યહાવેા અંતયા;મી છે અને તે માણસના બધા Wવચારાે અને 
હેતુઅાે Dણે છે, Dે તુ ંતેની શાેધ કરીશ તા ેતે તારી અાગળ �ગટ થશે પરંતુ Dે તું તેનાે kાગ 
કરીશ તાે તે સદા માટે તારાે kાગ કરશે. 
Hindi और ह ेमेरे पुत्र सुलैमान! तू अपने िपता के परमेश्वर का ज्ञान रख, और खरे मन और प्रसन्न जीव 
से उसकी सेवा करता रह; क्योंिक यहोवा मन को जांचता और िवचार में जो कुछ उत्पन्न होता ह ैउसे 
समझता ह।ै यिद तू उसकी खोज में रह,े तो वह तुझ को िमलेगा; परन्त ुयिद तू उसको त्याग दे तो वह 
सदा के िलये तुझ को छोड़ देगा। 

Kannada ಇದಲfT( ನನb ಮಗ0#ದ ](ೂ3(ೂw(ೂೕನ,(ೕ, U(ೕನು U(ನb ತಂT(ಯ T(ೕವ ರನುb H(�(ದು 
ಆತನನುb  ಪZಣ ಹೃದಯ{(ಂದಲೂ  ಪZಣ h#Xಣ{(ಂದಲೂ  ](ೕ^(ಸು . ಕತ ನು  ಸಕಲ 
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ಹೃದಯಗಳನುb '(ೂೕ¿(k( �(ೂೕಚ,(ಗಳ ಕಲ�,(ಯ ,(b}#f H(�({("#�,(. U(ೕನು ಆತನನುb ಹುಡುS(ದ5( 
ಆತನು  U(ನ@(  k(ಕು=ವನು; U(ೕನು  ಆತನನುb  �(ಟುq  �(ಟq5(  ಆತನು  U(ನbನುb  ಎಂT(ಂ{(ಗೂ 
O(ೂ5(ದು�(ಡು ವನು. 
Malayalam നീേയാ എെn മകേന, ശാേലാേമാേന, നിെn അpെn 
ൈദവെt അറികയും അവെന പൂർ|ഹൃദയേtാടും നlമനേsാടും കൂെട 
േസവിkയും െചയ്ക; യേഹാവ സർvഹൃദയmെളയും പരിേശാധിkയും 
വിചാരmളും നിരൂപണmളും എlാം <ഗഹിkയും െചyുnു; നീ അവെന 
അേന�ഷിkുnു എ�ിൽ അവെന കെZtും; ഉേപkിkുnു എ�ിേലാ 
അവൻ നിെn എേnkും തllിkളയും. 
Marathi ह ेमाझ्या पुत्रा, शलमोना, तू आपल्या िपत्याच्या देवाला ओळख आिण साित्त्वक िचत्ताने व 
मनोभाव ेत्याची सेवा कर; परमेश्वर सवार्ंची मने पारखतो आिण त्यातं जे काही िवचार व कल्पना उत्पन्न 
होतात त्या त्याला समजतात. तू त्याच्या भजनी लागशील तर तो तुला प्राप्त होईल, पण तू त्याला 
सोडलेस तर तो तुझा कायमचा त्याग करील. 
Oriya ଏବଂ ତୁେ  ମାେର ପୁ5 ଶେଲାମନ, ତୁ  ପିତାର ପରେମଶ}ର3ୁ ଜାଣିଅଛ। ଶୁW ହୃଦଯ େର 
ପରେମଶ}ର3ର ସେବା କର। ପରେମଶ}ର3 ସେବା କରିବା ନିମେI ହୃଦଯ େର ଆନ�ିତ ହୁଅ। କାହi କି ? କାରଣ 
Xତିଟି ବTUିର ହୃଦଯ େର କ'ଣ ଅଛି, ତାହା ସଦାXଭୁ ଜାଣIି। ସଦାXଭୁ ତୁ  ହୃଦଯର ସମp ଚିIାକୁ ବୁଝିପାରIି। 
ଯଦି ତୁେ  ସଦାXଭୁ3 ନିକଟକୁ ସାହାୟT ମାଗବା ନିମେI ୟିବ, ତୁେ  ଉGର ପାଇବ। କିIu  ତୁେ  ଯଦି 
ସଦାXଭୁ3ଠାରୁ ଫେରi ଦୂରକୁ ଚାଲିୟିବ, ତେବe େସ ତୁ କୁ ଚିରକାଳ ନିମେI ତTାଗ କରିେବ। 
Punjabi ਤੂ ੰਹ ੇਮੇਰ ੇਪੱਤ8  ਸੁਲੇਮਾਨ, ਤੂ ੰਆਪਣ ੇਿਪਤਾ ਦ ੇਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੰੂ ਜਾਣ ਅਰ ਪੱਕ ੇਮਨ ਨਾਲ, ਅਰ ਿਚੱਤ ਦ ੇ
ਪ8ੇਮ ਨਾਲ ਉਸ ਦੀ ਟਿਹਲ ਸੇਵਾ ਕਰ, ਿਕਉ P ਜੋ ਯਹਵੋਾਹ ਸਾਿਰਆਂ ਮਨਾਂ ਦੀ ਪਰੀਛਾ ਕਰਦਾ ਹ ੈਅਰ ਿਧਆਨ ਦ ੇਸਾਰ ੇ
ਫਰੁਿਨਆਂ ਦਾ ਿਗਆਤਾ ਹ।ੈ ਜੇ ਤੂ ੰਉਸ ਨੰੂ ਖੋਜbਗਾ ਤਾਂ ਉਹ ਤਥੈA ਲਿਭਆ ਜਾਏਗਾ ਪਰ ਜੇ ਤੂ ੰਉਸ ਨੰੂ ਿਤਆਗ ਛੱਡbਗਾ 
ਤਾਂ ਉਹ ਤਨੰੂੈ ਸਦੀਪਕਾਲ ਤੜੋੀ ਿਤਆਗ ਛੱਡਗੇਾ 
Tamil எ, 4மாரனாBய சாெலாேமாேன, � எ, YதாO, ேதவைன அydD, 
அவைர உ'தம இaதய'ேதாc$ உRசாக மனேதாc$ ேசO; க;'த; எ1லா 
இaதய�கைளX$ ஆரா<dD , Pைன{கg, ேதாRற�கைளெய1லா$ 
அyBறா;; � அவைர' ேதoனா1 உன34' ெத,பcவா;; � அவைர 
OfcOfடா1 அவ; உ,ைன எ,ைற34$ ைகOcவா;. 

వచనము 10 

పరిశుదధ్ సథ్లముగా ఉండుటకు ఒక మందిరమును కటిట్ంచుటకై యెహోవా నినున్ కోరుకొనిన సంగతి 

మనసుస్నకు తెచుచ్కొని ధైరయ్ము వహించి పని జరిగింపుము. 
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Assamese পিব?-§ানৰ অেথK মি�ৰ িন�Kাণ কিৰবৈল িযেহাৱাই $য, $তামাক মেনানীত 
কিৰেল তাক ত5 িম অনুভৱ কৰা; সািহয়াল $হাৱা আৰ7 এই কাযK কৰা। 

Bengali মেন $রেখা, Vভ5  বয়ং তঁার মি�র বানােনার কাজ $তামার হােত অপKণ কেরেছন| 
সুতরাং সবল হও এবং সফলতার সে¨ এ¢ স»ূণK কর|” 

Gujarati તું અેટલુ ંયાદ રાખજ,ે જ ેયહાેવાઅ ેતને મં=દર બાંધવા માટે પસંદ કયાt છે; મન મજબૂત 
રાખી અે કામ પૂરંુ કરજ.ે” 

Hindi अब चौकस रह, यहोवा ने तुझे एक ऐसा भवन बनाने को चुन िलया ह,ै जो पिवत्रस्थान ठहरेगा, 
िहयाव बान्धकर इस काम में लग जा। 

Kannada ಆದದM(ಂದ  �#ಗXO(E#o(ರು; E#ಕಂದ5(  ಕತ ನು  ಪM(ಶುದÂ  �#Àನ/(ೂ=ೕಸ=ರ 
ಮ,(ಯನುb  ಕ�(qಸು  ವದ/(=  U(ನbನುb  ಆದು/(ೂಂ("#�,(; U(ೕನು  ದೃಢF#  o(ದು�  ಅದನುb  B#ಡು 
ಅಂದನು. 
Malayalam ആകയാൽ സൂkിcുെകാൾക; വിശുdമnിരമാേയാരു ആലയം 
പണിവാൻ യേഹാവ നിെn തിരെ\ടുtിരിkുnു; ൈധരNെpcു അതു 
നടtിെകാൾക. 
Marathi सांभाळ, पिवत्रस्थानाप्रीत्यथर् मंिदर बांधावे म्हणून परमेश्वरान ेतुला िनवडल ेआह;े िहंमत 
धरून ह ेकायर् कर.” 

Oriya ଶେଲାମନ, ସଦାXଭୁ େଯ ତୁ କୁ ତା3ରି ପବି5ସ| ାନର ମ�ିର ନିମEାଣ କରିବା ନିମେI ମେନାନୀତ 
କରିଅଛIି, ଏହା ତୁ ର ବୁଝିବା ଉଚି7। ଶUିଶାଳୀ ହୁଅ ଏବଂ ଏହା କର। 
Punjabi ਹਣੁ ਵਖੇ, ਿਕਉ P ਜੋ ਯਹਵੋਾਹ ਨW ਤਨੰੂੈ ਚਿੁਣਆ ਹ,ੈ ਜ ੋਤੂ ੰਪਿਵਤੱ8  ਅਸਥਾਨ ਦ ੇਲਈ ਇੱਕ ਭਵਨ ਬਣਾਵb। 
ਉਠ, ਤਕੜਾ ਹ,ੋ ਅਰ ਉਸ ਨੰੂ ਬਣਾ!।। 

T a m i l இ8ேபாD$ எ�ச@3ைகயாUa ; ப@�'த *தலமாக ஒa 
ஆலய'ைத3கfcவதR43 க;'த; உ,ைன' ெத@dDெகாbடா; ; � 
:ட,ெகாbc அைத நட8Y எ,n ெசா,னா,. 

వచనము 11 

అపుప్డు దావీదు మంటపమునకును మందిరపు కటట్డమునకును బొకక్సపు శాలలకును మేడ 

గదులకును లోపలి గదులకును కరుణాపీఠపు గదికిని యెహోవా మందిరపు ఆవరణములకును 

Assamese তাৰ পাছত দায়6 েদ $তওঁৰ পু? চেলামনক মি�ৰৰ বাৰাÛাৰ, মি�ৰৰ 
ঘৰৰেবাৰৰ, ¯দামেবাৰৰ, ওপৰৰ $কঁাঠািলেবাৰৰ, িভতৰৰ $কঁাঠািলেবাৰৰ, আৰ7 পাপ-
Vায়িËতৰ আৱৰণৰ নxা িদেল। 
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Bengali এরপর দায়6দ, তঁার পু? শেলামেনর হােত মি�র ও তার $শ�ধ, ভঁাড়ার ঘর, ওপর 
তলার ঘর, এর $ভতেরর ঘর, কর7ণা আসেনর ঘর- এ সেবর নকশা ত5 েল িদেলন| 

Gujarati પછી દાઉદે સુલેમાનને મં=દર, તેનું �ાગંણ અને તેની અાસપાસના મકાનાનેાે નકશાે 
અાxાે. તેણે તેને ભંડારના, માળ ઉપરની અાેરડીઅાે, અંદરની અાેરડીઅાે અને દયાસન માટે 
અાેરડીનાે નકશાે પણ અાxાે. 
Hindi तब दाऊद ने अपने पुत्र सुलैमान को मिन्दर के ओसारे, कोठिरयों, भण्डारों अटािरयों, भीतरी 
कोठिरयों, और प्रायिश्चत के ढकने से स्थान का नमूना, 
Kannada ಆಗ  "#^(ೕದನು  ತನb  ಮಗ0#ದ  ](ೂ3(ೂ  w(ೂೕನU(@(  -- "#zI#ಂಗಳದ 
B#ದM(ಯನೂb ಅದರ ಮ,(ಗಳu, ಉx#Xಣಗಳu, 8(ೕP(ನ /(ೂಠ( ಗಳu, ಅಂತರಂಗದ /(ೂಠ(ಗಳu, 
ಕೃh#ಸನದ �#Àನವu, 
Malayalam പിെn ദാവീദ് തെn മകനായ ശേലാേമാnു ൈദവാലയtിെn 
മ�പം, ഉപഗൃഹmൾ, ഭ�ാരഗൃഹmൾ, മാളികമുറികൾ, അറകൾ, 
കൃപാസനഗൃഹം എnിവയുെട മാതൃകെകാടുtു. 
Marathi मग दािवदाने आपला पुत्र शलमोन ह्याला मंिदराची ओसरी, कोठड्या, भांडारगृह े व 
त्यांवरील कोठड्या व दयासनाचे स्थान ह्यांचा नमुना िदला; 

Oriya ଏହାପେର ଦାଉଦ ଶେଲାମନ3ୁ ମ�ିର ନିମEାଣ କରିବା ନିମେI େଯାଜନାମାନ Xଦାନ କେଲ। ମ�ିର 
ଚତୁ�i ଗସ|  ବାର¼ା, ତାହାର ଅÇାଳିକାମାନ, ତାହାର ଭ¼ାରଘରମାନ, ତାହାର ଉପରିସ|  କଠାeରୀମାନ, ତାହାର 
ଭିତରର କଠାeରୀମାନ ଓ ଦୟାସନର ସ| ାନ ନିମେI ମQ ଏହି େଯାଜନା ହାଇeଥିଲା। 
Punjabi ਤਾਂ ਦਾਊਦ ਨW ਆਪਣ ੇਪੁਤੱ8  ਸੁਲੇਮਾਨ ਨੰੂ ਉਸ ਦ ੇਦਲਾਨਾਂ ਦਾ, ਉਸ ਦ ੇਘਰਾਂ ਦਾ, ਉਸ ਦੀ ਭਡੰਾਰਾਂ ਦਾ, 
ਉਸ ਦੀਆਂ ਉਪਰਲੀਆ ਂਕਠੋੜੀਆ ਂਦਾ, ਉਸ ਦੀਆਂ ਅੰਦਰਲੀਆਂ ਕਠੋੜੀਆਂ ਦਾ, ਅਤ ੇਉਸ ਦ ੇਪਰਾਹਿਚਤ ਦਾ 
ਅਸਥਾਨ ਦਾ ਨਕਸ਼ਾ ਿਦੱਤਾ 
Tamil தாzD த, 4மாரனாBய சாெலாேமா|34 மbடபw$, அ:, 
அைறகl$, அ:, ெபா3Bஷசாைலகl$, அ:, ேம1zcகl$, அ:, 
உ?ளைறகl$, Baபாசன *தான$ இa3கேவboய மா:@ையX$, 

వచనము 12 

వాటి చుటుట్నునన్ గదులకును దేవుని మందిరపు బొకక్సములకును పర్తిషిఠ్త వసుత్వుల 

బొకక్సములకును తాను ఏరాప్టుచేసి సిదధ్పరచిన మచుచ్లను తన కుమారుడైన సొలొమోనునకు 

అపప్గించెను. 
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Assamese িযেহাৱাৰ গৃহৰ $চাতাল $কইখনৰ, চািৰওফােল থকা সকেলা $কঁাঠািলেবাৰৰ, 
ঈyৰৰ গৃহত থকা ¯দামেবাৰৰ, আৰ7 মি�ৰৰ বােব পিব? কৰা ব�ৰ ভঁৰালেবাৰৰ বােব $তওঁ 
অÕন কৰা নxা $তওঁ চেলামনক িদেল। 

Bengali দায়6দ মি�েরর, এমনিক মি�েরর উঠােনর, এর চারিদেকর ঘেরর, মি�ের বpবØত 
পিব? িজিনষপ? রাখার মত ভঁাড়ার ঘর সব িকছ5 র পুíানুপুí পিরক¹না কেরিছেলন| 
তারপর িতিন এই সব পিরক¹না শেলামনেক $দন| 

Gujarati યહાેવાના મં=દરનું �ાગણ બહારની અારેડીઅાે, દેવના મં=દરના ભંડારાે અને લાેકાે જ ે
ભેટા ેઅપ;ણ કરે તે રાખવાના કાઠેારનાે નકશાે અાxાે. 
Hindi और यहोवा के भवन के आंगनों और चारों ओर की कोठिरयों, और परमशे्वर के भवन के भण्डारों 
और पिवत्र की हुई वस्तओुं के भण्डारों के, जो जो नमूने ईश्वर के आत्मा की प्रेरणा से उसको िमले थे, वे 
सब दे िदए। 

Kannada ಕತ ನ ಮ,(ಯ ಅಂಗಳಗಳu, ಸುತ;P( ರುವ /(ೂಠ(ಗ�#ದ ಕತ ನ ಮ,(ಯ ಉx#Xಣ 
ಗಳu, ಪXH(9(Ð  B#(ದವuಗಳ  ಉx#Xಣಗಳu, ಆತ_  {(ಂದ  ತನಗುಂs#ದ  ಇವuಗಳ  ಸಮಸ;  B#ದM( 
ಯನೂb /(ೂಟqನು. 
Malayalam യേഹാവയുെട ആലയം, <പാകാരmൾ, ചുrുമുll എlാ അറകൾ, 
ൈദവാലയtിെn ഭ�ാരഗൃഹmൾ, നിേവദിത വസ്തുkളുെട ഭ�ാരം, 
Marathi त्याप्रमाणे परमेश्वराच्या मंिदराची अंगणे, चोहोबाजूचं्या कोठड्या, देवमिंदराची भांडारे व 
समिपर् त केलेल्या वस्तूंची भांडारे ह्यांच ेजे नमुने दैवी आत्म्याच्या प्रेरणेने त्याला िमळाले होत ेते सवर् त्याने 
त्याला िदले. 
Oriya ଦାଉଦ ମ�ିରର ସମp ବିଭାଗ ନିମେI େଯାଜନା Xpu ତ କରିଥିେଲ। ଦାଉଦ ଶେଲାମନ3ୁ ସେହi 
େଯାଜନାଗୁଡ଼ିକୁ େଦେଲ। ଦାଉଦ ତାହା3ୁ ସଦାXଭୁ3 ମ�ିରର ଚତୁ�i ଗସ|  ଅଗଣା ଓ ତାହାର ଚତୁ�i ଗସ|  
କଠାeରୀ ସମpର େଯାଜନା Xଦାନ କେଲ। ଦାଉଦ ତାହା3ୁ ମ�ିରର ଭ¼ାର ଘର ଓ ମ�ିର ମଧିଅେର 
ବTବହୃତ େହଉଥିବା ପବି5 ସାମ�ୀ ଗୁଡ଼ିକର ଭ¼ାରଘର ଗୁଡ଼ିକର େଯାଜନା Xଦାନ କେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਉਨVਾਂ ਸਭਨਾਂ ਦਾ ਨਕਸ਼ਾ ਿਜਹੜਾ ਉਹ ਦ ੇਆਤਮਾ ਿਵਚੱ ਸੀ, ਅਰਥਾਤ ਯਹਵੋਾਹ ਦ ੇਭਵਨ ਦ ੇ
ਿਵਹਿੜਆਂ ਦਾ, ਇਰਦ ੇਿਗਰਦ ੇਦੀਆ ਂਕਠੋੜੀਆਂ ਦਾ, ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦ ੇਘਰ ਦ ੇਭਡੰਾਰਾਂ ਦਾ, ਚੜVਾਈਆਂ ਹਈੋਆਂ ਵਸਤਾਂ 
ਦ ੇਖਜ਼ਾਿਨਆਂ ਦਾ 
Tamil ஆOUனா1 தன343 கfடைளUட8பfடபoெய1லா$ அவ, 
ெச<யேவboய க;'தaைடய ஆலய8Yராகார�கl$ , ேதவ|ைடய 
ஆ ல ய 'D 8 ெபா 3B ஷ �க ைள X $ , ப @ � 'த மா க 
ேந;dDெகா?ள8பfடைவகg, ெபா3Bஷ�கைளX$ ைவ34$ சகல 
�Rறைறகl$ இa3கேவboய மா:@ையX$, 
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వచనము 13 

మరియు యాజకులును లేవీయులును సేవచేయవలసిన వంతుల పటీ ట్యును, యెహోవా మందిరపు 

సేవనుగూరిచ్న పటీ ట్యును, యెహోవా మందిరపు సేవోపకరణముల పటీ ట్యును దావీదు 

అతనికపప్గించెను. 
Assamese $তওঁ $তওঁক পুেৰািহতসকলৰ আৰ7 $লবীয়াসকলৰ িবভাগসমূহৰ বােব িবিধ 
িদেল আৰ7 িযেহাৱাৰ গৃহৰ পিৰচযKাৰ কাযK আৰ7 িযেহাৱাৰ গৃহৰ পিৰচযKাৰ বােব বpৱহাৰ $হাৱা 
সাম�ী সমূহৰ দািয়�ত িনয5[ কিৰেল। 

Bengali িতিন যাজক ও $লবীয়েদর কায়Kাবলী স»েকK  রেয়াজনীয় িনেদK শ িদেলন| িতিন 
Vভ5 র মি�র -তরীর সম¤ কাজ স»েকK  এবং ঈyেরর $সবায যত িজিনষ বpবØত হয় সব িকছ5  
স»েকK ও িনেদK শ িদেলন| 

Gujarati તદુપરાંત યાજકાે અને લેવીઅાેના સમૂહાે Wવષે, યહાવેાના મં=દરની ઉપાસનાન ેલગતાં 
સવ; કાયાt Wવષે તથા અે સેવામા ંવપરાતા ંવાસણાે Wવષે પણ તેણ ેક�ું. 
Hindi िफर याजकों और लेिवयों के दलों, और यहोवा के भवन की सेवा के सब कामों, और यहोवा के 
भवन की सेवा के सब सामान, 
Kannada ಇದಲfT(  E#ಜಕರ  3(ೕ^(  ಯರ  ವಗ ಗ�(@(ೂೕಸ=ರವZ  ಕತ ನ  ಮ,(ಯ  ](ೕ�(ಯ 
ಸಮಸ; /(ಲಸ/(ೂ=ೕಸ=ರವZ ಕತ ನ ಮ,( ಯP(fರುವ ](ೕ�(B#ಡುವ ಸಮಸ; h#O(Xಗ�( @(ೂೕಸ=ರವZ 
ಕಟq²( /(ೂಟqನು. 
Malayalam പുേരാഹിതnാരുെടയും േലവNരുെടയും കൂറുകൾ, യേഹാവയുെട 
ആലയtിെല സകലശു<ശൂഷയുെടയും േവല, യേഹാവയുെട ആലയtിെല 
ശു<ശൂെഷkുll സകലപാ<തmൾ എnിവെയlാെrയും കുറിcു തെn 
മനsിൽ ഉZായിരുn മാതൃകാവിവരവും അവnു െകാടുtു. 
Marathi त्याप्रमाणेच याजक व लेवी ह्यांच्या कायर्क्रमाचा, परमेश्वराच्या मंिदरातील सेवेसंबंधाच्या 
सवर् कामाचा आिण सेवेसंबंधाच्या सवर् पात्रांचा बेत त्याने त्याला सांगून िदला; 

Oriya ଦାଉଦ ଶେଲାମନ3ୁ ଯାଜକ ଓ ଲେବbୟମାନ3 ଦଳ ବିଷଯ େର କହିେଲ। ଦାଉଦ ଶେଲାମନ3ୁ 
ସଦାXଭୁ3 ମ�ିରର ସେବାକାୟET ବିଷଯକ ସମp କାୟET ଓ ମ�ିର ସେବା େର ବTବହୃତ ସକଳ ସାମ�ୀ ବିଷଯ 
େର କହିେଲ। 
Punjabi ਅਰ ਜਾਜਕਾਂ ਅਰ ਲੇਵੀਆ ਂਦੀਆਂ ਵਾਰੀ ਦਾਰੀਆਂ ਦਾ, ਅਰ ਯਹਵੋਾਹ ਦ ੇਭਵਨ ਦੀ ਟਿਹਲ ਸੇਵਾ ਦ ੇ
ਸਾਰ ੇਕਾਰਜ ਦ ੇਲਈ, ਅਤ ੇਯਹਵੋਾਹ ਦ ੇਭਵਨ ਦੀ ਭਗਤੀ ਦ ੇਸਾਰ ੇਭਾਂਿਡਆਂ ਦ ੇਲਈ 

Tamil ஆசா@யைரX$ ேலOயைரX$ வ@ைசகளாக வ43BறதR4$ , 
க;'தaைடய ஆலய8ப~Oைட ேவைல அைன':R4$, க;'தaைடய 
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ஆலய'D ேவைலU, ப~wfcக? அைன':R4w@ய கfடைளையX$ 
ெகாc'தா,. 

వచనము 14 

మరియు ఆ యా సేవా కర్మములకు కావలసిన బంగారు ఉపకరణములనిన్టిని చేయుటకై యెతుత్ 

పర్కారము బంగారమును, ఆ యా సేవా కర్మములకు కావలసిన వెండి ఉపకరణములనిన్టిని 

చేయుటకై యెతుత్ పర్కారము వెండిని దావీదు అతనికపప్గించెను. 
Assamese $তওঁ সকেলা Vকাৰৰ পিৰচযKাৰ বােব $সাণৰ পা?েবাৰ আৰ7 সকেলা Vকাৰৰ 
পিৰচযKাৰত বpৱহাৰ $হাৱা সাম�ীৰ বােব ৰmপৰ পা?েবাৰ ¯ৰ7� সহকােৰ $তওঁক িদেল। 

Bengali এছাড়াও িতিন শেলামনেক মি�র $সবার জনp রেয়াজনীয় িজিনষপ? বানােত িক 
পিরমাণ $সানা এবং রmেপা লাগেব তা $বাঝােলন| 

Gujarati જુદી જુદી સેવામાં વપરાતા સાેનાનાં વાસણાે માટે કેટલું સાેનુ ંવાપરવું, અને ચાંદીના 
વાસણાે માટે કેટલી ચાંદી વાપરવી, 
Hindi अथार्त सब प्रकार की सेवा के िलये सोने के पात्रों के िनिमत्त सोना तौलकर, और सब प्रकार की 
सेवा के िलये चान्दी के पात्रें के िनिमत्त चान्दी तौलकर, 
Kannada ಸಕಲ  ^(ಧF#ದ  ](ೕ�(@(  ಸಮಸ;  ಬಂx#ರದ  �#B#ನುಗ�(@(ೂೕಸ=ರ  ಬಂx#ರವನೂb 
ಸಕಲ^(ಧF#ದ ](ೕ�(@( ಸಮಸ; (̀�(µಯ �#B#ನುಗ�(@(ೂೕಸ=ರ (̀�(µಯನೂb ತೂo( /(ೂಟqನು. 
Malayalam അതതു ശു<ശൂെഷkുll ഉപകരണmൾkു ഒെkയും 
െപാnുെകാZുll ഉപകരണmൾkു തൂk<പകാരം െപാnും അതതു 
ശു <ശൂ െഷkുll ഉപക രണmൾkു ഒ െkയും െവllി െകാZുll 
ഉപകരണmൾkു ഒെkയും തൂk<പകാരം 
Marathi सवर् प्रकारची सेवा करण्यासाठी सोन्याची पात्रे करण्यास सोने आिण सवर् प्रकारच्या 
सेवेसाठी लागणार्या चांदीच्या पात्रासंाठी चांदी त्याने तोलून िदली; 

Oriya ମ�ିର େର ବTବହୃତ ହେବାକୁ ଥିବା ସକଳ ସାମ�ୀର ନିମEାଣ ନିମେI େକେତ ପରିମାଣର ସ}� ଓ େର 
ÃପT ବTବହୃତ କରାୟିବା ଉଚି7, ତାହା ଦାଉଦ ଶେଲାମନ3ୁ କହିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਸੋਨW ਦ ੇਭਾਂਿਡਆਂ ਦ ੇਲਈ ਸੋਨਾ ਤਲੋ ਕ ੇਿਦੱਤਾ, ਹਰਕੇ ਪ8ਕਾਰ ਦੀ ਸੇਵਾ ਦ ੇਸਾਰ ੇਭਾਂਿਡਆਂ ਦ ੇਲਈ 
ਅਰ ਚਾਂਦੀ ਦ ੇਸਾਰ ੇਭਾਂਿਡਆਂ ਦ ੇਲਈ ਰੁਪੱਾ ਤਲੋ ਿਦੱਤਾ, ਸਭ ਪ8ਕਾਰ ਦੀ ਟਿਹਲ ਸੇਵਾ ਦ ੇਸਾਰ ੇਭਾਿਡਆਂ ਦ ੇਲਈ 

Tamil அவ, பRபல ேவைல34 ேவboய சகல ெபாRபா':ர�கl3காக 
P ைற U ,ப o ெபா ,ைன X $ , ப Rப ல ேவ ைல 34 ேவbo ய ச க ல 
ெவ?g8பா':ர�கl3காக, PைறU,பo ெவ?gையX$, 
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వచనము 15 

బంగారు దీపసత్ంభములకును వాటి బంగారు పర్మిదెలకును ఒకొక్కక్ దీపసత్ంభమునకును దాని 

పర్మిదెలకును కావలసినంత బంగారమును ఎతుత్ పర్కారము గాను, వెండి దీపసత్ంభములలో ఒకొక్క 

దీపసత్ంభమునకును, దాని దాని పర్మిదెలకును కావలసినంత వెండిని యెతుత్ పర్కారముగాను, 
Assamese $সাণৰ দীপাধাৰেবাৰৰ আৰ7 তাৰ Vদীপেবাৰৰ Vেতpক দীপাধাৰ আৰ7 তাৰ 
Vদীপেবাৰৰ $সাণৰ পিৰমান অনুসােৰ জুিখ িদেল। ৰmপৰ দীপাধাৰেবাৰৰ আৰ7 Vদীপেবাৰৰ 
Vেতpক দীপাধাৰ আৰ7 তাৰ Vদীপেবাৰৰ ৰmপৰ পিৰমান অনুসােৰ জুিখ িদেল। যােত Vেতpক 
দীপাধাৰেবাৰৰ উপয5[ বpৱহাৰ হয়। 

Bengali $সানার বািত ও $সানার বািতদান, রmেপার বািত ও রmেপার বািতদান এবং িবিভj 
বািতদান¯িল তােদর বpবহার অনুযায়ীেকাথায় থাকেব তাও পিরক¹না করা িছল| 

Gujarati સાેના-ચાંદીની દીવીઅા ેઅને તેના કાે=ડયા માટે કેટલા સાેના-ચાંદી વાપરવાં, 
Hindi और सोने की दीवटों के िलये, और उनके दीपकों के िलय ेप्रित एक एक दीवट, और उसके 
दीपकों का सोना तौलकर और चान्दी के दीवटों के िलये एक एक दीवट, और उसके दीपक की चान्दी, 
प्रित एक एक दीवट के काम के अनुसार तौलकर, 
Kannada ಬಂx#ರದ  {(ೕಪಸ;ಂಭಗ�(@(ೂೕಸ=  ರವZ  ಅದರ  ಬಂx#ರದ  {(ೕಪಗ�(@(ೂೕಸ=ರವZ 
ಒಂT(ೂಂದು  ಸ;ಂಭ/(ೂ=ೕಸ=ರ  ತೂಕB#(  /(ೂಟqನು. :#@(4(ೕ  (̀�(µಯ  {(ೕಪಸ;ಂಭಗ�(@(ೂೕಸ=ರ 
{(ೕಪ  ಸ;ಂಭಕೂ=  ಅದರ  {(ೕಪಗ�(ಗೂ  ಒಂT(ೂಂದು  {(ೕಪ  ಸ;ಂಭದ  /(ಲಸದ  ಪX\#ರ  ತೂಕB#( 
/(ೂಟqನು. 
M a l a y a l a m െവllിയും െപാൻവി ളkുതZുകൾkും അവയുെട 
സ�ർ|ദീപmൾkും േവZുn തൂkമായി ഓേരാവിളkുതZിnും അതിെn 
ദീപmൾkും തൂk<പകാരം െപാnും െവllിെകാZുll വിളkുതZുകൾkു 
ഓേരാ തZിെnയും ഉപേയാഗtിnു തkവ|ം അതതു തZിnും 
അതതിെn ദീപmൾkും തൂk<പകാരം െവllിയും െകാടുtു. 
Marathi सोन्याच्या दीपमाळा व त्यांची सोन्याची चाडी; प्रत्येक दीपमाळ व ितची चाडी ह्यासंाठी 
प्रत्येकाच्या कामाप्रमाणे चांदी तोलून िदली. 
Oriya ସୁବ�Eଦୀପ, ଦୀପରୁଖା ନିମେI େଯାଜନାମାନ ଥିଲା, ଆଉ େର ÃପT ଦୀପ ଓ ଦୀପରୁଖା ନିମେI ମQ 
େଯାଜନାମାନ ଥିଲା। Xତିଟି ଦୀପରୁଖା ଓ ତାହାର ଦୀପ ନିମେI େକେତ ପରିମାଣର ସୁବ� ଓ େର ÃପT ଆବଶTକ 
ହେବ, ତାହା ଦାଉଦ ଶେଲାମନ3ୁ ଜଣାଇେଲ। େଯଉଁ େଯଉଁ ସ| ାନମାନ3 େର ଆବଶTକ ସେହi ସ| ାନମାନ3 େର 
ବିଭିନx  Xକାର ଦୀପରୁଖାମାନ ବTବହୃତ ହେବାର ଥିଲା। 
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Punjabi ਅਤ ੇਸੁਨਿਹਰੀ ਦੀਵਟ ਅਰ ਉਨVਾਂ ਦ ੇਸੁਨਿਹਰੀ ਦੀਿਵਆਂ ਦ ੇਲਈ ਵੀ ਤਲੋ ਨਾਲ ਿਦੱਤਾ, ਹਰਕੇ ਦੀਵਟ 
ਅਰ ਉਸ ਦ ੇਦੀਿਵਆਂ ਦ ੇਲਈ ਸੋਨਾ ਤਲੋ ਨਾਲ ਿਦੱਤਾ ਅਰ ਚਾਂਦੀ ਦੀਆਂ ਦੀਵਟਾ ਂਦ ੇਲਈ ਚਾਂਦੀ ਤਲੋ ਿਦੱਤੀ, ਹਰਕੇ 
ਦੀਵਟ ਅਰ ਉਸ ਦ ੇਦੀਿਵਆਂ ਦ ੇਲਈ, ਿਜਵb ਹਰਕੇ ਦੀਵਟ ਦ ੇਕਮੰ ਨੰੂ ਲੋੜ[ਦਾ ਸੀ, ਚਾਂਦੀ ਤਲੋ ਨਾਲ ਿਦੱਤੀ 
Tamil ெபா, Oள34'தbcகl34$ அைவகg, ெபா, Oள34கl34$, 
ஒ�ெவாa Oள34'தbc34$ அ:, Oள34கl34$ PைறU,பo 
ேவboய ெபா,ைனX$ , ெவ?g Oள34'தbcகg1 ஒ�ெவாa 
Oள34'தbc34$ அ:, Oள34கl34$ PைறU,பo ேவboய 
ெவ?gையX$, 

వచనము 16 

సనిన్ధిరొటెట్లు ఉంచు ఒకొక్క బలల్కు కావలసినంత బంగారమును ఎతుత్ పర్కారముగాను, వెండి 

బలల్లకు కావలసినంత వెండిని, 
Assamese দশKন-িপঠাৰ $মজ, আৰ7 Vতpক $মজৰ বােব $সাণৰ পিৰমাণ, আৰ7 ৰmপৰ 
$মজেবাৰৰ বােব ৰmপৰ পিৰমাণ $তওঁ জুিখ িদেল। 

Bengali দায়6দ বলেলন, “পিব? র7¢ রাখার জনp কত $সানার Vেয়াজন হেব| রmেপার 
$টিবেলর জনp কতটা রmেপা লাগেব| 

Gujarati અ?પત; રાેટલી માટેના બાજઠેાેમાંના દરેકમાં કેટલું સાેનું વાપરવું, અને ચાંદીના બાજઠાે 
માટે કેટલી ચાંદી વાપરવી, 
Hindi ओर भेंट की रोटी की मेजों के िलये एक एक मेज का सोना तौलकर, और चान्दी की मेजों के 
िलये चान्दी, 
Kannada ಆ  ಪX\#ರ�(ೕ  ಸಮು_ಖದ  5(ೂ�(qಗಳ  8(ೕಜುಗ�(  @(ೂೕಸ=ರ  ಒಂT(ೂಂದು  8(ೕ�(@( 
ತೂo(/(ೂಟqನು; (̀�(µಯ 8(ೕಜುಗ�(@(ೂೕಸ=ರ :#@(4(ೕ (̀�(µಯನುb ತೂo(/(ೂಟqನು. 
Malayalam കാഴ്ചയptിെn േമശകൾkു ഓേരാ േമെശkു േവZുn 
െപാnും െവllിെകാZുll േമശകൾkു േവZുn െവllിയും തൂk<പകാരം 
െകാടുtു. 
Marathi समिपर् त भाकरीच्या प्रत्येक मेजासाठी सोने तोलून िदले, चांदीच्या मेजासाठी चांदी तोलून 
िदली. 
Oriya ପବି5 େରାଟୀର ମେଜ ନିମେI େକେତ ପରିମାଣର ସୁବ� ଆବଶTକ ହେବ, ଦାଉଦ ତାହା କହିେଲ। 
େର ÃପT ମଜେଗuଡ଼ିକ ନିମେI େକେତ ପରିମାଣର େର ÃପT ଆବଶTକ ହେବ, ଦାଉଦ ଦାହା କହିେଲ। 
Punjabi ਅਰ ਚੜVਤ ਦੀ ਰਟੋੀ ਦੀਆ ਂਮੇਜ਼ਾ ਂਦੀ ਿਮਣਤੀ ਦ ੇਅਨੁਸਾਰ ਹਰਕੇ ਮੇਜ਼ ਲਈ ਸੋਨਾ ਤਲੋ ਿਦੱਤਾ ਅਰ 
ਚਾਂਦੀ ਦੀਆਂ ਮੇਜ਼ਾਂ ਦ ੇਲਈ ਚਾਂਦੀ 
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Tamil சwக'த8ப�கைள ைவ34$ ஒ�ெவாa ேமைஜ34$ PைறU,பo 
ேவboய ெபா,ைனX$, ெவ?g ேம�ஐகl34 ேவboய ெவ?gையX$, 

వచనము 17 

ముండల్ కొంకులకును గినెన్లకును పాతర్లకును కావలసినంత అచచ్ బంగారమును, బంగారు 

గినెన్లలో ఒకొక్క గినెన్కు కావలసినంత బంగారమును ఎతుత్ పర్కారముగాను వెండి గినెన్లలో ఒకొక్క 

గినెన్కు కావలసినంత వెండిని యెతుత్ పర్కారముగాను, 
Assamese $তওঁ যাÝ, $তজ ছ¢ওৱা চিৰয়া, আৰ7 িপয়লােবাৰৰ বােব ¶\ $সাণৰ পিৰমাণ 
জুিখ িদেল। $তওঁ Vেতpক $সাণৰ বা¢েবাৰৰ আৰ7 Vেতpক ৰmপৰ বা¢েবাৰৰ বােব $সাণৰ 
আৰ7 ৰmপৰ পিৰমাণ জুিখ িদেল। 

Bengali কঁাটাচামচ ও বাসনপে?র ও কলেসর জনp িক পিরমাণ খ�া¢ $সানা দরকার| 

Gujarati W2શૂળાે, થાળીઅા,ે કટાેરા અન ે રકાબીઅાે માટે કેટલું ચાÛેુ સાેનુ ંવાપરવું, દરેક 
સાેનાની થાળીઅાે માટે કેટલું સાેનું વાપરવું અને ચાંદીની થાળી માટે કેટલી ચાંદી વાપરવી, 
Hindi और चोखे सोन ेके कांटों, कटोरों और प्यालों और सोने की कटोिरयों के िलय ेएक एक कटोरी 
का सोना तौलकर, और चान्दी की कटोिरयों के िलये एक एक कटोरी की चान्दी तौलकर, 
Kannada ಅT(ೕ  ಪX\#ರ  ಮುಳuµಗಳ¢  h#O(Xಗಳ¢  ಹೂ�(ಗಳ¢  ಇವuಗ�(@(ೂೕಸ=ರ  t(ೂಕ= 
ಬಂx#ರವನುb  /(ೂಟqನು. ಬಂx#ರದ  ಬಟqಲುಗ�(  @(ೂೕಸ=ರ  ಒಂT(ೂಂದು  ಬಟqP(@(ೂೕಸ=ರ  ಅದರ 
ತೂಕF#o(ಯೂ (̀�(µಯ ಒಂT(ೂಂದು ಬಟqP(@(ೂೕ ಸ=ರ ಅದರ ತೂಕF#o(ಯೂ /(ೂಟqನು. 
Malayalam മുൾെകാളുtുകൾkും കലശmൾkും കുടmൾkും 
േവZുn ത�വും െപാൻകിZികൾkു ഓേരാ കിZിkു തൂk<പകാരം 
േവZുn െപാnും ഓേരാ െവllിkിZിkു തൂk<പകാരം േവZുn 
െവllിയും െകാടുtു. 
Marathi शुद्ध सोन्याचे काटे, कटोरे व प्याले व सोन्याच्या प्रत्येक सुरईसाठी सोने, त्याप्रमाणेच 
चांदीच्या प्रत्येक सुरईसाठी चांदी तोलून िदली. 
Oriya କଣ� ାଚାମଚ, ସି�ନକାରୀ ପା5 ଓ କୁ  ନିମEାଣ କରିବା ନିମେI େକେତ ପରିମାଣର ସୁବ� ଆବଶTକ 
ହେବ, ଦାଉଦ ତାହା କହିେଲ। େXତTକକ ସୁବ� ପା5 ନିମେI େକେତ ପରିମାଣର ସୁବ� ଆବଶTକ ହେବ ଓ 
େXତTକକ େର ÃପTପା5 ନିମେI େକେତ ପରିମାଣର େର ÃପT ଆବଶTକ ହେବ, ତାହା ଦାଉଦ କହିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਿਤ8 ਸ਼ੂਲੀਆ ਂਅਰ ਬਾਟਾ ਂਅਰ ਕਟਿੋਰਆ ਂਦ ੇਲਈ ਕੁਦੰਨ ਸੋਨਾ ਿਦੱਤਾ, ਅਰ ਸੁਨਿਹਰੀ ਛਿੰਨਆਂ ਦ ੇ
ਲਈ ਹਰਕੇ ਛੰਨW ਦ ੇਲਈ ਸੋਨਾ ਤਲੋ ਨਾਲ ਿਦੱਤਾ ਅਰ ਚਾਂਦੀ ਦ ੇਛਿੰਨਆ ਦ ੇਲਈ ਹਰਕੇ ਛੰਨW ਦ ੇਲਈ ਰੁਪੱਾ ਤਲੋ 
ਨਾਲ ਿਦੱਤਾ, 
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Tamil w?4றcகl34$ கல�கl34$ தfcகl34$ ேவboய 
ப�$ெபா,ைனX$ , ெபா, Bb~கg1 ஒ�ெவாa Bb~34$ 
PைறU,பo ேவboயைதX $ , ெவ?g3Bb~கg1 ஒ�ெவாa 
Bb~34$ PைறU,பo ேவboயைதX$, 

వచనము 18 

ధూపపీఠమునకు కావలసినంత పుటము వేయబడిన బంగారమును ఎతుత్ పర్కారముగాను, రెకక్లు 

విపుప్కొని యెహోవా నిబంధన మందసమును కపుప్ కెరూబుల వాహనముయొకక్ మచుచ్నకు 

కావలసినంత బంగారమును అతని కపప్గించెను. 
Assamese ধ6প-$বিদৰ বােব িন�Kল $সাণৰ পিৰমাণ, আৰ7 $ডউকা $মিল িযেহাৱাৰ িনয়ম-
চ�ুক ঢািক ধৰা কৰmব দুটাৰ নxাৰ কাৰেণ $সাণৰ পিৰমাণ জুিখ িদেল। 

Bengali এবং কলম -তরীর জনp কতটা খ�া¢ $সানা বpবØত হেব, Vিত¢ $সানার পাে?র 
জনp কতটা $সানা এবং Vিত¢ রmেপার পাে?র জনp কতটা রmেপা বpবØত হেব, $যখােন ধ5প 
রাখা হেব $সই $বদী¢ বানােত কতটা $সানা দরকার, এসবই দায়6দ শেলামনেক ভাল কের 
ব5 িঝেয িদেলন এবং Vভ5 র রথ, কর7ণা আসনএবং সাZpিস�ুেকর ওপর ডানা ছিড়েয় রাখা 
$সানার কর7ব দূতেদর জনp িতিন যত নকশা ও পিরক¹না কেরিছেলন $স সম¤ই শেলামনেক 
িদেলন| 

Gujarati ધૂપની વેદી માટે કેટલું ચાÛેું સાેનું વાપરવું, અને રથ માટે કેટલું ચાેÛુ સાેનુ ંવાપરવું 
તથા યહાેવાના કરારકાેશ પર પાંખ �સારીને ઊભેલા કLબ દેવદૂતાે માટે કેટલું ચાેÛું સાેનું વાપરવું 
તે ક�ું. 
Hindi और धूप की वेदी के िलये तपाया हुआ सोना तौलकर, और रथ अथार्त यहोवा की वाचा का 
सन्दकू ढांकने वाले और पंख फैलाए हुए करूबों के नमूने के िलये सोना दे िदया। 

Kannada ಇದಲfT(  ಧೂಪ£(ೕಠ/(ೂ=ೕಸ=ರ  ಬಂx#ರವನೂb  5(/(=ಗಳನೂb  ¼#�(/(ೂಂಡು  ಕತ ನ 
ಒಡಂಬ(/(ಯ  ಮಂಜೂಷ  ವನುb  ಮುಚುuವ  /(ರೂ�(ಗಳ  ರಥದ  B#ದM(@(ೂೕಸ=ರ  ಬಂx#ರವನೂb 
ತೂo(/(ೂಟqನು. 
Malayalam ധൂപപീഠtിnു തൂk<പകാരം േവZുn ഊതിkഴിc െപാnും 
ചിറകു വിരിcു യേഹാവയുെട നിയമെപcകം മൂടുn െകരൂബുകളായ 
രഥമാതൃെകkു േവZുn െപാnും െകാടുtു. 
Marathi धूपवेदीसाठी गाळलेले सोने तोलून िदले, आिण करूब आपले पंख पसरून परमेश्वराच्या 
कराराचा कोश झाकत, त्यांच्या रथाच्या नमुन्यासाठी सोने त्याने िदले. 
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Oriya ସୁଗ°ିଧୂପର ୟ¯ବେଦb ନିମେI େକେତ ପରିମାଣର ଶୁW ସୁବ� ଆବଶTକ ହେବ, ତାହା ଦାଉଦ 
କହିେଲ। ଦାଉଦ ଆହୁରି ମQ ଶେଲାମନ3ୁ ପରେମଶ}ର3 ରଥ-ଦୟାସନ ସହିତ ନିଯମସି�ୁକ ଉପେର 
କିରୂବଦୂତଗଣ ପh ବିpାର କରି ରହିଥିବାର େଯାଜନା ମQ Xଦାନ କେଲ। କିରୂବ ଦୂତଗଣ ସୁବ� ନିମi ତ ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਧੂਪ ਦੀ ਜਗਵਦੇੀ ਦ ੇਲਈ ਕੁਦੰਨ ਸੋਨਾ ਤਲੋ ਿਦੱਤਾ ਅਰ ਕਰਬੂੀਆਂ ਦ ੇਸੁਨਿਹਰੀ ਰਥ ਤ ੇਨਮੂਨW ਦ ੇ
ਅਨੁਸਾਰ ਿਜਹੜ ੇਖੰਭ ਪਸਾਰ ੇਹਏੋ ਯਹਵੋਾਹ ਦ ੇਨWਮ ਦ ੇਸੰਦਕੂ ਉ Jਤ ੇਪੜਦਾ ਕਰਦ ੇਹਨ 

Tamil 5ப�காfc$ jட':R4 PைறU,பo ேவboய uடIட8பfட 
ெபா,ைனX $ ெகா c 'D , ெச fைட கைள O@ 'D 3 க ;'த aைட ய 
உட,பo3ைக8ெபfoைய \c$ ெபா, ேகaj,களான வாகன':, 
மா:@ையX$ ெகாc'D, 

వచనము 19 

ఇవియనిన్యు అపప్గించి యెహోవా హసత్ము నామీదికి వచిచ్ యీ మచుచ్ల పనియంతయు వార్త 

మూలముగా నాకు నేరెప్ను అని సొలొమోనుతో చెపెప్ను. 
Assamese দায়6 েদ ক’$ল, “নমুনাৰ িবষেয় ব5 িজব পৰাৈক িযেহাৱাই $মাক িনেদK শ িদয়া 
অনুযায়ী মই এই সকেলা িলিখত ভােৱ ৰািখেলঁা। 

Bengali দায়6দ বলেলন, “এসব Vভ5 র আেদেশ আিমই িলিপব\ কেরিছ| Vভ5  আমােক এই 
সম¤ নকশার সব িকছ5  ভাল কের ব5ঝেত ও করেত সাহাযp কেরিছেলন|” 

Gujarati અને તેણે ક�ું, “અા બધી નકશાની Wવગતા ેયહાેવાઅે મન ેઅાxા મુજબ તારા માટે મ� 
લખી રાખી છે. 
Hindi मैं ने यहोवा की शिक्त से जो मुझ को िमली, यह सब कुछ बूझ कर िलख िदया ह।ै 

Kannada ಕತ ನು  ತನb  /(ೖ  ನನb  8(ೕ3(  ಇM(k(  ಈ  B#ದM(ಯ  /(ಲಸಗಳ,(b}#f  ನನ@( 
H(�(ಯುವಂO( B#(ದನು ಅಂದನು. 
Malayalam ഇവെയlാം ഈ മാതൃകയുെട എlാപണികളും യേഹാവ എനിkു 
േവZി തെn ൈകെകാZു എഴുതിയ േരഖാമൂലം എെn <ഗഹിpിcിരിkുnു 
എnു ദാവീദ് പറ\ു. 
Marathi “परमेश्वराकडून ज ेकाही ह्या नमुन्याप्रमाणे मला कळले ते मी सवर् समजून घेऊन िलहून 
िदले आह.े” [असे दािवदाने म्हटले.] 

Oriya ଦାଉଦ କହିେଲ, ସଦାXଭୁ ମାeେତ ପରିଚାଳନା ଦେବା ସହିତ ଏହି ସମp େଯାଜନା ଲିଖିତ 
ହାଇeଅଛି। ସଦାXଭୁ ମାeେତ ଏହି େଯାଜନା େର ଲିଖିତ ସମp ବିଷଯ ବୁଝିବା େର ସାହାୟT କରିଅଛIି। 
Punjabi ਦਾਊਦ ਬੋਿਲਆ ਏਹ ਸੱਭ ੇ ਿਲਖਤ ਨਾਲ ਯਹਵੋਾਹ ਨW ਆਪਣ ੇਹਥੱ ਦ ੇਰਾਹ[ ਜੋ ਮੇਰ ੇਉ Jਤ ੇਸੀ ਇਸ 
ਨਕਸ਼ੇ ਦ ੇਸਾਰ ੇਕਮੰ ਮੈਨੰੂ ਿਸਖਾਏ 
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Tamil இdத மா:@U,பo சகல ேவைலகl$ என34' ெத@ய8பc'த, 
இைவெய1லா$ க;'தaைடய கர':னா1 என34 எ�:3ெகாc3க8பfடD 
எ,றா,. 

వచనము 20 

మరియు దావీదు తన కుమారుడైన సొలొమోనుతో చెపిప్నదేమనగా నీవు బలముపొంది ధైరయ్ము 

తెచుచ్కొని యీ పని పూనుకొనుము, భయపడకుండుము, వెరవకుండుము, నా దేవుడైన యెహోవా 

నీతోకూడ నుండును; యెహోవా మందిరపు సేవనుగూరిచ్న పనియంతయు నీవు ముగించువరకు 

ఆయన నినున్ ఎంతమాతర్మును విడువకయుండును. 
Assamese দায়6 েদ $তওঁৰ প?ু চেলামনক ক’$ল, “ত5 িম বলৱান আৰ7 সািহয়াল $হাৱা। এই 
কাযK কৰা। ভয় নকিৰবা আৰ7 বpাক5 ল নহ’বা, িকয়েনা ঈyৰ িযেহাৱা, $মাৰ ঈyেৰই $তামাৰ 
লগত আেছ। িযেহাৱাৰ গৃহৰ সকেলা কাযK সমাR $নােহাৱাৈলেক $তওঁ $তামাক পিৰতpাগ 
নকিৰব। 

Bengali এছাড়াও দায়6দ তঁার প?ু শেলামনেক বলেলন, “ভয় $পও না| ব5 েক সাহস িনেয় 
বীেরর মেতা এই কাজ $শষ কেরা| আমার Vভ5  ঈyর একােজ $তামার সহায় হেবন| কাজ $শষ 
না হওয়া পয়Kv িতিন বয়ং $তামার পােশ পােশ থাকেবন, $তামােক $ছেড় যােবন না| ত5 িম 
অবশpই Vভ5 র মি�র বানােত পারেব| 

Gujarati વળી દાઉદે પાતેાના પુ2 સુલાેમાનને ક�ું, “બળવાન અને =નભ;ય બન અને કામ શL 
કર. અાવું જંગી કામ Dઇેને ગભરાઇ જતાે ન=હ. કારણકે Rા ંસુધી યહાવેાના મં=દરનું બાંધકામ તું 
પૂરંુ કરે kાં સુધી. યહાેવા મારા દેવ તારી સાથે રહેશે, અને તને છાેડેશે ન=હ અન ેતારાે kાગ ન=હ 
કરે. 
Hindi िफर दाऊद न ेअपने पुत्र सुलैमान से कहा, िहयाव बान्ध और दृढ़ हो कर इस काम में लग जा। 
मत डर, और तेरा मन कच्चा न हो, क्योंिक यहोवा परमेश्वर जो मेरा परमेश्वर ह,ै वह तेरे संग ह;ै और जब 
तक यहोवा के भवन में िजतना काम करना हो वह न हो चुके, तब तक वह न तो तुझे धोखा देगा और न 
तुझे त्यागेगा। 

Kannada "#^(ೕದನು  ತನb  ಮಗ0#ದ  ](ೂ3(ೂw(ೂೕನ  U(@(  v(ೕ�(T(�ೕನಂದ5(--U(ೕನು 
ಬಲ@(ೂಂಡು ದೃಢ ಪಟುq B#ಡು; ಭಯಪಡ (̀ೕಡ, v(ದರ (̀ೕಡ; E#ಕಂದ5( ನನb T(ೕವI#o(ರುವ 
ಕತ 0#ದ  T(ೕವರು  U(ನb  ಸಂಗಡ  ಇರುವನು. ಕತ ನ  ಮ,(ಯ  ](ೕ�(ಯ  \#ಯ ವ,(b}#f  U(ೕನು 
H(ೕM(ಸುವ ವ5(ಗೂ ಆತನು U(ನbನುb ^(ಸ�( ಸುವ{(ಲf, /(ೖ �(ಡುವ{(ಲf. 
Malayalam പിെnയും ദാവീദ് തെn മകനായ ശേലാേമാേനാടു പറ\തു: 
ബലെpcു ൈധരNം പൂZു <പവർtിcുെകാൾക; ഭയെpടരുതു, <ഭമിkയും 
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അരുതു; യേഹാവയായ ൈദവം എെn ൈദവം തേn, നിേnാടുകൂെട ഉZു. 
യ േഹാവയു െട ആലയtി െല ശു <ശൂ െഷkുll എlാ േവ ലയും നീ 
നിവർtിkുംവെര അവൻ നിെn ൈകവിടുകയിl, ഉേപkിkയും ഇl. 
Marathi मग दावीद आपला पुत्र शलमोन ह्याला म्हणाला, “िहंमत बांध, धैयर् धर आिण ह ेकायर् 
कर; िभऊ नकोस, खचू नकोस, कारण परमेश्वर देव, माझा देव तुझ्याबरोबर आह;े परमेश्वराच्या 
मंिदराच्या सेवेचे सवर् काम समाप्त होईपयर्ंत तो तुला अंतरणार नाही, तुला सोडणार नाही. 
Oriya ଦାଉଦ ତା3ର ପୁ5 ଶେଲାମନ3ୁ ଆହୁରି ମQ କହିେଲ, ବଳବାN ଓ ସାହସୀ ହୁଅ ଏବଂ ଏହି କାୟET 
ଶେଷ କର। ଭୟ କର ନାହi , କାରଣ ସଦାXଭୁ ପରେମଶ}ର, ମାେର ପରେମଶ}ର, ତୁ  ସହିତ େର ଅଛIି। ସମp 
କାୟET ସମାପM  ହେବା ପୟETI େସ ତୁ କୁ ସାହାୟT କରିେବ। େସ ତୁ କୁ ତTାଗ କରିେବ ନାହi । ତୁେ  ସଦାXଭୁ3 
ମ�ିର ନିମEାଣ କରିବ। 
Punjabi ਅਰ ਦਾਊਦ ਨW ਆਪਣ ੇਪੁਤੱ8  ਸੁਲੇਮਾਨ ਨੰੂ ਆਿਖਆ, ਤਕੜਾ ਅਤ ੇਸੂਰਮਾ ਹ,ੋ ਅਤ ੇਕਮੰ ਕਰ, ਡਰ[ ਨਾ, 
ਅਰ ਘਾਬਰ ਨਹ[, ਿਕਉ P ਜੋ ਯਹਵੋਾਹ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ, ਅਰਥਾਤ ਮੇਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਤਰੇ ੇਅੰਗ ਸੰਗ ਹ,ੈ ਉਹ ਤਨੰੂੈ ਨਾ ਭੁਲੇੱਗਾ 
ਨਾ ਤਨੰੂੈ ਿਤਆਗੇਗਾ ਜਦ ਤੜੋੀ ਿਕ ਯਹਵੋਾਹ ਦ ੇਭਵਨ ਦੀ ਟਿਹਲ ਸੇਵਾ ਲਈ ਸਾਰਾ ਕਮੰ ਸੰਪੂਰਨ ਨਾ ਹਵੋ!ੇ 

Tamil தாzD த, 4மாரனாBய சாெலாேமாைன ேநா3B: � பல�ெகாbc 
ைத@யமாUadD, இைத நட8Y; � பய8படாமV$ கல�காமV$ இa; 
ேதவனாBய க;'த; எ,|$ எ, ேதவ, உ,ேனாேட இa8பா;; க;'தaைடய 
ஆலய'ைத3 கfcBறதRகc'த சகல B@ையகைளX$ � wo'D' =aமfc$, 
அவ; உ,ைனOfc Oலக{மாfடா;, உ,ைன3 ைகOட{மாfடா;. 

వచనము 21 

దేవుని మందిర సేవయంతటికిని యాజకులును లేవీయులును వంతుల పర్కారము ఏరాప్టైరి; నీ 

యాజఞ్కు బదు ధ్లైయుండి యీ పనియంతటిని నెరవేరుచ్టకై ఆ యా పనులయందు పర్వీణులైనవారును 

మనఃపూరవ్కముగా పనిచేయువారును అధిపతులును జనులందరును నీకు సహాయులగుదురు. 
Assamese $চাৱা, ইয়াত ঈyৰৰ গৃহৰ সকেলা কাযKৰ বােব পুেৰািহতসকল আৰ7 
$লবীয়াসকলৰ িবভাগসমূহ আেছ। $তওঁেলাক $তামাৰ লগত থািকব, এই কাযKৰ অেথK ইtা 
থকা সকেলা $লাক আৰ7 িনপূণ $লাকসকেল $তামাক সকেলা কাযK কিৰবৈল আৰ7 পিৰচযKা 
কিৰবৈল সহায় কিৰব। $তামাৰ আেদশেবাৰ অনুসৰণ কিৰবৈল সকেলা কমKচাৰী আৰ7 
সকেলা $লাক V�ত। 

Bengali যাজক ও $লবীয়রা ছাড়াও সম¤ দZ কািরগররা ঈyেরর মি�র বানােত $তামােক 
সাহাযp করেত V�ত হেয় আেছ| রাজকমKচারী ও $লাকরাও $তামার সম¤ িনেদK শ $মেন চলেব|” 
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Gujarati યાજકાેની અને લેવીઅાનેી દેવના મં=દરમાં સેવા કરવા માટેની ટુકડીઅાે મ� ન�ી કરી 
છે. તે બધાં કામાેમાં કુશળ કારીગરા ેતને રા|ખુશીથી મદદ કરશે અન ેબધા અમલદારાે તેમજ 
લાેકાે પણ તારી અા¿ાનું પાલન કરવા તÜર રહેશે. 
Hindi और देख परमशे्वर के भवन के सब काम के िलये याजकों और लेिवयों के दल ठहराए गए हैं, 
और सब प्रकार की सेवा के िलये सब प्रकार के काम प्रसन्नता से करने वाल ेबुिद्धमान पुरुष भी तेरा साथ 
देंगे; और हािकम और सारी प्रजा के लोग भी जो कुछ तू कहगेा वही करेंगे। 

Kannada ಇ@(ೂೕ, ಕತ ನ  ಮ,(ಯ  ಸಮಸ;  ](ೕ�(@(ೂೕಸ=ರ  E#ಜಕರ  3(ೕ^(ಯರ 
ವಗ ಗಳuಂಟು. ಎ}#f  /(ಲ  ಸಕೂ=  ಎ}#f  ](ೕ�(ಗೂ  ಪZಣ  ಮನಸು�ಳµಂಥ  Ë#ನವuಳµಂಥ  ಪXH( 
ಮನುಷmನು  U(ನb  ಸಂಗಡ  ಇರುವನು. ಇದಲfT(  ಪXÃ#ನರೂ  ಸಕಲ  ಜನರೂ  U(ನb  B#ತುಗ�(@(}#f 
S(^(@(ೂಡುQ#;5(. 
Malayalam ഇതാ , ൈദവാലയtിെല സകലശു<ശൂെഷkും േവZി 
പുേരാഹിതnാരുെടയും േലവNരുെടയും കൂറുകൾ ഉZേlാ ; ഓേരാവിധ 
ശു<ശൂെഷkും മനsും സമാർtNവും ഉll ഏവരും എlാേവെലkായിcും 
നിേnാടു കൂെട ഉZു; <പഭുknാരും സർvജനവും നിെn കlനെkാെkയും 
വിേധയരായിരിkും. 
Marathi पाहा, देवाच्या मंिदराच्या सेवेसाठी याजक व लेवी ह्याचंा कायर्क्रम नेमून िदला आह ेआिण 
सवर् प्रकारची सेवा करण्यासाठी हरप्रकारचे काम मनापासून करणारे कुशल पुरुषही तुझ्याबरोबर 
असतील; त्याप्रमाणेच सरदार लोक व सवर् प्रजाजन ह ेसवर्स्वी तुझ्या हुकमात असतील.” 

Oriya ପରେମଶ}ର3 ମ�ିରର ସମp କାୟET କରିବା ନିମେI ଯାଜକ ଓ ଲେବbୟମାନ3 ଦଳ Xpu ତ 
ହାଇe ରହିଛIି। ସମp କାୟET େର ତୁ କୁ ସାହାୟT କରିବା ନିମେI ସମp ଦh କାରିଗରମାେନ Xpu ତ ହାଇe 
ରହିଛIି। ତୁେ  େଯଉଁସବୁ ଆେଦଶ ଦେବ, ତାହା ସମp କାୟETକାରୀ ଓ େଲାକମାେନ ପାଳନ କରିେବ। 
Punjabi ਅਰ ਵਖੋੇ, ਜਾਜਕਾ ਂਅਰ ਲੇਵੀਆਂ ਦੀਆਂ ਵਾਰੀਆਂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦ ੇਭਵਨ ਦੀ ਸਾਰੀ ਟਿਹਲ ਸੇਵਾ ਦ ੇਲਈ 
ਹਾਜ਼ਰ ਹਨ ਅਰ ਹਰ ਪਰਕਾਰ ਦ ੇਕਾਰਜ ਲਈ ਸੱਭ ੇਪੁਰਸ਼ ਿਜਹੜ ੇਹਰ ਪਰਕਾਰ ਦੀ ਸੇਵਾ ਿਵਚੱ ਚਤਰ ਹਨ, ਤਰੇ ੇਸੰਗ 
ਹਣੋਗੇ, ਨਾਲੇ ਸਰਦਾਰ ਅਤ ੇਸਾਰ ੇਲੋਕ ਤਰੇੀ ਆਿਗਆ ਿਵਚੱ ਹਣੋਗੇ। 
Tamil இேதா , ேதவ|ைடய ஆலய'Dேவைல3ெக1லா$ ஆசா@ய; 
அவaைடய வ48uக? இa3BறD; அdத எ1லா3 B@ைய34$ சகலOத 
ேவைலUV$ Puணரான மன8M;வw?ள சகல ம|ஷa$ , உ, 
ெசாRபoெய1லா$ ேகf4$ Yரu3கl$, சகல ஜன�கl$ எ,Eட':1 
இa3Bறா;க? எ,றா,. 
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వచనము 1 

తరువాత రాజైన దావీదు సరవ్సమాజముతో ఈలాగు సెలవిచెచ్ను దేవుడు కోరుకొనిన నా కుమారుడైన 

సొలొమోను ఇంకను లేతపార్యముగల బాలుడై యునాన్డు, కటట్బోవు ఆలయము మనుషుయ్నికి కాదు 

దేవుడైన యెహోవాకే గనుక ఈ పని బహు గొపప్ది. 
Assamese দায়5দ ৰজাই $গােটই সমাজক ক’$ল, “ঈyেৰ $মাৰ প?ু চেলামনক মেনানীত 
কিৰেছ, তাৰ বয়স এিতয়াও ক’ম আৰ7 অিভÈতাহীন, আৰ7 এই কাযK অিত ¯ৰ7�পূণK। কাৰণ 
এই ৰাজVসাদ ঈyৰ িযেহাৱাৰ উে�েশp মানুহৰ বােব নহয়। 

Bengali ই~ােয়েলর $য় সম¤ $লাক একসে¨ জেড়া হেয়িছল রাজা দায়6দ তােদর বলেলন, 
“ঈyর যিদও আমার পু? শেলামনেক $বেছ িনেয়েছন, ও এখনও তর7ণ| এই কােজর মেতা 
য়েথাপয5[ অিভÈতা বা িবচারব5 ি\ ওর হয়িন| তেব এই কাজটাও খ5বই ¯র7�পূণK কারণ এটা 
$কােনা মানুেষর বসিত বািড় -তিরর বpাপার নয়| এটা বয়ং Vভ5  ঈyেরর জনp| 

Gujarati kારબાદ રાD દાઉદે સમ¢ સભાને ઉ±◌ેશીન ે ક�ું, “દેવે મારા પુ2 સુલેમાનને 
અેકલાને જ પસંદ કયાt છે, પણ ત ેહ| નાદાન છાેકરાે છે અને કામ માેટંુ છે, કારણકે, અા મં=દર 
માણસ માટે નથી પણ દેવ યહાેવા માટે છે. 
Hindi िफर राजा दाऊद ने सारी सभा से कहा, मेरा पुत्र सुलैमान सुकुमार लड़का ह,ै और केवल उसी 
को परमेश्वर ने चुना ह;ै काम तो भारी ह,ै क्योंिक यह भवन मनुष्य के िलये नहीं, यहोवा परमेश्वर के िलये 
बनेगा। 

Kannada 1 ಇದಲfT(  ಅರಸ0#ದ  "#^(ೕದನು  ಸಮಸ;  ಸÈ(@(  v(ೕ�(T(�ೕನಂದ5(  -- T(ೕವರು 
ಒಬ�ನ,(bೕ  ಆದು/(ೂಂಡ  ನನb  ಮಗ0#ದ  ](ೂ3(ೂ  w(ೂೕನನು  �(ಕ=ವ0#o(ಯೂ  ಮೃದುF#o(ಯೂ 
ಇ"#�,(. ಆದ5( /(ಲಸವu T(ೂಡ×ದು; ಈ ಅರಮ,( ಯು ಮನುಷmM(@(ೂೕಸ=ರವಲf, ಕತ 0#ದ T(ೕವM( 
@(ೂೕಸ=ರ�(ೕ. 
Malayalam പിെn ദാവീദ് രാജാവു സർvസഭേയാടും പറ\തു: ൈദവം 
തേn തിരെ\ടുtിരിkുn എെn മകൻ ശേലാേമാൻ െചറുpവും 
ഇളം<പായവും ഉllവൻ; <പവൃtിവലിയതും ആകുnു; മnിരം മനുഷNnl, 
യേഹാവയായ ൈദവtിnെ<ത. 
Marathi नंतर दावीद राजाने सवर् मंडळीला म्हटले, “माझा पुत्र शलमोन सुकुमार बालक आह,े 
ह्यालाच देवाने िनवडले आह ेआिण काम तर मोठे आह;े कारण ह ेभवन मानवासाठी नव्ह ेतर परमेश्वर 
देवासाठी आह.े 
Oriya ଏକ5ୀତ େହାଥିବା ଇ\ାେୟଲର ସମp େଲାକ3ୁ ରାଜା ଦାଉଦ କହିେଲ, ପରେମଶ}ର ମାେର ପୁ5 
ଶେଲାମନକୁ ମେନାନୀତ କରିଅଛIି। ଶ େଲାମନ ଅଳ� ବଯସ�  ଅେଟ ଓ ଏହି କାୟET ନିମେI େଯଉଁ ସମp ବିଷଯ 
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ଆବଶTକ, େସ ତାହା ଜାେଣ ନାହi  ? କିIu  ଏହି କାୟET ଅତTI ଗୁରୁତ} ପୂ� ଅେଟ। ଏହି ମ�ିର େଲାକମାନ3 
ନିମେI ନୁେହଁ, ଏହି ମ�ିର ସଦାXଭୁ ପରେମଶ}ର3 ନିମେI ଅେଟ। 
Punjabi ਦਾਊਦ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਨW ਸਾਰੀ ਸਭਾ ਨੰੂ ਆਿਖਆ, ਮੇਰਾ ਪੁੱਤ8  ਸੁਲੇਮਾਨ ਜੋ ਇਕਲੱਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨW ਚਣੁ 
ਿਲਆ ਹ ੈਅਜੇ ਬਾਲਕ ਅਤ ੇਮਸੂਮ ਹ,ੈ ਅਰ ਕਮੰ ਬਹਤੁ ਵਡੱਾ ਹ ੈ ਿਕਉ P ਜੋ ਉਹ ਭਵਨ ਮਨੱੁਖ ਦ ੇਲਈ ਨਹ[ ਸਗA 
ਯਹਵੋਾਹ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦ ੇਲਈ ਹਵੋਗੇਾ 
Tamil Y,u தாzDராஜா சைபயா; எ1லாைரX$ ேநா3B : ேதவ, 
ெத@dDெகாbட எ, 4மாரனாBய சாெலாேமா, இ,|$ வாFப|$ 
இைளஞ|மாUa3Bறா,; ெச<யேவboய ேவைலேயா ெப@யD; அD ஒa 
ம|ஷ|34 அ1ல, ேதவனாBய க;'தa343 கfc$ அரமைன. 

వచనము 2 

నేను బహుగా పర్యాసపడి నా దేవుని మందిరమునకు కావలసిన బంగారపు పనికి బంగారమును, 

వెండిపనికి వెండిని, యితత్డిపనికి ఇతత్డిని, యినుపపనికి ఇనుమును, కఱఱ్పనికి కఱఱ్లను, 

గోమేధికపురాళల్ను, చెకుక్డురాళల్ను, వింతైన వరణ్ములుగల పలువిధముల రాళల్ను, మికిక్లి వెలగల 

నానావిధ రతన్ములను తెలల్చలువరాయి విశేషముగా సంపాదించితిని. 
Assamese $মাৰ ঈyৰৰ মি�ৰৰ অেথK িয উMম, $সেয় মই কিৰেলঁা। $সাণৰ ব� V�ত 
কিৰবৈল $সাণ, ৰmপৰ ব� V�ত কিৰবৈল ৰmপ, িপতলৰ ব� V�ত কিৰবৈল িপতল, $লাহাৰ 
ব� V�ত কিৰবৈল $লাহা, কাঠৰ ব� V�ত কিৰবৈল কাঠ মই িদেছঁা। ৰ[ৰাগ পাথৰ, লগাবৰ 
কাৰেণ পাথৰ, মিণ-মুক5 তাৰ কামৰ বােব নানা বৰণীয়া পাথৰ, সকেলা িবধৰ বeমূলীয়া পাথৰ 
আৰ7 মাবKল পাথেৰা মই Vচ5 ৰ পিৰমােণ িদেছঁা। 

Bengali আিম আমার Vভ5 র মি�র বানােনার উপাদান V�ত করার জনp আমার যথাসাধp 
কেরিছ| $সানার িজিনেসর জনp $সানা, রmেপার িজিনেষর জনp রmেপা িদেয়িছ| আিম িপতেলর 
িজিনষপে?র জনp িপতল িদেয়িছ| $লাহা আর কােঠর িজিনেসর জনp আিম $লাহা আর কাঠ 
িদেয়িছ| তাছাড়াও $গােমদক মিনত, $তজÒী পাথর, $yত পাথর, নানা রেঙর দুমূKলp পাথর ও 
অেনক িকছ5 ই Vভ5 র মি�র বানােনার জনp িদেয়িছ| 

Gujarati મ� મારી તમામ શ=કત અનુસાર મારા દેવના મં=દર માટે તૈયારી રાખી છે. સાેનાની 
વMતુઅાે માટે, સાેનું, ચાંદીની વMતુઅા ેમાટે ચાંદી, કાંસાની વMતુઅાે માટે કાંસા, લાેખંડની વMતુઅાે 
માટે લાેખંડ, લાકડાની વMતુઅા ેમાટે લાકડંુ, બેસાડવા માટે ગાેમેદ પÅથરાે, જડાવકામ માટે દરેક 
Dતનાં ર`ાે અને પÓુળ �માણમાં અારસપહાણ તૈયાર રા�ાે છે. 
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Hindi मैं ने तो अपनी शिक्त भर, अपने परमेश्वर के भवन के िनिमत्त सोने की वस्तुओं के िलय ेसोना, 
चान्दी की वस्तओुं के िलये चान्दी, पीतल की वस्तुओं के िलय ेपीतल, लोह ेकी वस्तुओं के िलये लोहा, 
और लकड़ी की वस्तुओं के िलये लकड़ी, और सुलैमानी पत्थर, और जड़ने के योग्य मिण, और पच्ची के 
काम के िलये रंग रंग के नग, और सब भांित के मिण और बहुत संगममर्र इकट्ठा िकया ह।ै 

Kannada ಆದ5( 0#ನು ನನb ಸಮಸ; ಶS(;l(ಂದ ನನb T(ೕವರ ಮ,(ಯ U(V(ತ; ಬಂx#ರದ /(ಲಸ 
/(ೂ=ೕಸ=ರ  ಬಂx#ರವನೂb  (̀�(µಯ  /(ಲಸ/(ೂ=ೕಸ=ರ  (̀�(µಯನೂb  Q#ಮXದ  /(ಲಸ/(ೂ=ೕಸ=ರ 
Q#ಮXವನೂb  ಕ�(�ಣದ  /(ಲಸ/(ೂ=ೕಸ=ರ  ಕ�(�ಣವನೂb  ಮರದ  /(ಲಸ  /(ೂ=ೕಸ=ರ  ಮರವನೂb  ,(ಡುವ 
U(V(ತ;  @(ೂೕ8(ೕ¿(ಕ  ಕಲುfಗಳನೂb  \#(@(  ಬಣÔF#ದಂಥ  �(ತXF#ದಂಥ  ಕಲುfಗಳನೂb  ಸಕಲ 
ಅಮೂಲmF#ದ ಕಲುfಗಳನೂb ಅಮೃತ ¯(3(ಗಳನೂb ಬಹಳF#o( k(ದÂB#(T(�ೕ,(. 
Malayalam എnാൽ ഞാൻ എെn സർvബലേtാടും കൂെട എെn 
ൈദവtിെn ആലയtിnു േവZി െപാnുെകാZുllെവkു െപാnും 
െവllിെകാZുllെവkു െവllിയും താ<മംെകാZുllെവkു താ<മവും 
ഇരി mു െകാZുll െവkു ഇരി mും മ രം െകാZുll െവkു മ ര വും 
േഗാേമ ദകklും പതിpാനുll കlും ഖചിത <പവൃtിkുll കlും 
നാനവർ|മുll കlും വിലേയറിയ സകലവിധ രtവും അനവധി െവllklും 
േശഖരിcു െവcിരിkുnു. 
Marathi माझ्या देवाच्या मंिदराप्रीत्यथर् सोन्याच्या वस्तूंसाठी सोने, चादंींच्या वस्तूंसाठी चांदी, 
िपतळेच्या वस्तूंसाठी िपतळ, लोखंडाच्या वस्तूंसाठी लोखंड व लाकडी वस्तूंसाठी लाकूड, गोमेदमणी, 
जडवण्यासाठी रत्न,े जडावाच्या कामासाठी रंगारंगांचे नग, हरतर्हचेी रत्ने व संगमरवरी पाषाण ह्यांची 
रेलचेल मी आपले सगळे बळ खचूर्न केली आह.े 
Oriya ପରେମଶ}ର3 ମ�ିର ନିମEାଣ କରିବା ନିମେI ମୁଁ ମାେର ସାQମେତ େଯାଜନା ପାଇଁ େଚ`ା କରିଅଛି। ମୁଁ 
ସୁବ� େର ନିମi ତ ହେବାକୁ ଥିବା ସାମ�ୀଗୁଡ଼ିକ ନିମେI ସୁବ� ଦଇeଅଛି। ମୁଁ େର ÃପT େର ନିମi ତ ହେବାକୁ 
ଥିବା ସାମ�ୀଗୁଡ଼ିକ ନିମେI େର ÃପT ଦଇeଅଛି। ମୁଁ ପିGଳ େର ନିମi ତ ହେବାକୁ ଥିବା ସାମ�ୀଗୁଡ଼ିକ ନିମେI 
ପିGଳ ଦଇeଅଛି। ମୁଁ େଲୗହର ନିମi ତ ହେବାକୁ ଥିବା ସାମ�ୀଗୁଡ଼ିକ ନିମେI େଲୗହ ଦଇeଅଛି। ମୁଁ କାଠର 
ନିମi ତ ହେବାକୁ ଥିବା ସାମ�ୀଗୁଡ଼ିକ ନିମେI କାଠ ଦଇeଅଛି। ମୁଁ ଚି5ବିଚି5 ଟାଇz ଓ Xpର ଖାେଦନ କାୟET 
ପାଇଁ ଓ େଗାବଦକେମଣି ଓ ସମp Xକାର ବିଭିନx  ରର ବହୁମୂଲT Xpର ଓ ଶୁk ମାବଲXpର ଦଇeଅଛି। 
ସଦାXଭୁ3 ମ�ିର ନିମEାଣ କାୟET ନିମେI ମୁଁ ଏହି Xକାର ଅନେକ ଅନେକ ସାମ�ୀ ଦଇeଅଛି। 
Punjabi ਮ` ਤਾਂ ਆਪਣੀ ਸਾਰੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਆਪਣ ੇਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਹਕੈਲ ਦ ੇਲਈ ਿਤਆਰੀ ਕੀਤੀ ਹ,ੈ ਸੁਨਿਹਰੀ 
ਵਸਤਾਂ ਦ ੇਲਈ ਸੋਨਾ, ਅਤ ੇਰਪੁਿਹਰੀ ਵਸਤਾਂ ਦ ੇਲਈ ਚਾਂਦੀ, ਅਤ ੇਿਪੱਤਲ ਦੀਆਂ ਵਸਤਾਂ ਦ ੇਲਈ ਿਪੱਤਲ, ਅਤ ੇਲੋਹ ੇ
ਵਾਲੀਆਂ ਵਸਤਾਂ ਦ ੇਲਈ ਲੋਹਾ, ਅਤ ੇਕਾਠ ਗੜVਾਂ ਦ ੇਲਈ ਕਾਠ, ਅਤ ੇਬਲੌਰੀ ਪੱਥਰ, ਅਤ ੇਜੜਤ ਘੜਤਲਈ ਭਾਂਤ 
ਭਾਂਤ ਦ ੇਰਗੰੀਲੇ ਪੱਥਰ, ਅਤ ੇਹਰਕੇ ਪਰਕਾਰ ਦ ੇਅਣਮੋਲ ਪੱਥਰ, ਅਰ ਿਬਅੰਤ ਿਚੱਟ ੇਪੱਥਰ ਿਤਆਰ ਕੀਤ ੇ

Tamil நா, எ,னாேல இய,றமfc$ எ, ேதவ|ைடய ஆலய'D3ெக,n 
ெபா,ேவைல348 ெபா,ைனX$ , ெவ?gேவைல34 ெவ?gையX$ , 
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ெவbகலேவைல34 ெவbகல'ைதX$, இa$uேவைல34 இa$ைபX$, 
மரேவைல34 மர'ைதX$, ப:3க8பட'த3க, அd:X?ள கRகைளX$, 
பலவaண3 கRகைளX$, Oைலேயற8ெபRற சகலOத ர':ன�கைளX$, 
ெவbகRபாள�கைளX$, ேகாேமதக wதFய கRகைளX$ ஏராளமாக� 
சவத@'ேத,. 

వచనము 3 

మరియు నా దేవుని మందిముమీద నాకు కలిగియునన్ మకుక్వచేత నేను ఆ పర్తిషిఠ్తమైన మందిరము 

నిమితత్ము సంపాదించియుంచిన వసుత్వులు గాక, నా సవ్ంతమైన బంగారమును వెండిని నా దేవుని 

మందిరము నిమితత్ము నేనిచెచ్దను. 
Assamese $মাৰ ঈyৰৰ গৃহৰ কাৰেণ মই আনি�ত হ’$লা, আৰ7 $মাৰ বpি[গত ভঁৰালৰ 
পৰা $সাণ, ৰmপ ইয়াৰ বােব দান িদেছঁা। ইয়াৰ উপিৰও পিব? মি�ৰৰ কাৰেণ মই সকেলা 
কিৰবৈল V�ত। 

Bengali ঈyেরর মি�র যােত সিতp সিতpই ভাল ভােব বানােনা হয় $স জনp আিম আেরা 
$বশ িকছ5  পিরমাণ $সানা ও রmেপা উপহার িহেসেব িদিt| 

Gujarati તદુપરાંત, પWવ2�ાનના બાંધકામ માટે મારાે ફાળાે અાપવા ઉપરાંત મારા ભંડારમાં જ ે
કાઇં સાેનું અને ચાંદી છે ત ેબધું હંુ મારા દેવના મં=દર માટે અાપી દઉં છંુ. 
Hindi िफर मेरा मन अपने परमेश्वर के भवन में लगा ह,ै इस कारण जो कुछ मैं ने पिवत्र भवन के िलये 
इकट्ठा िकया ह,ै उस सब से अिधक मैं अपना िनज धन भी जो सोना चान्दी के रूप में मेरे पास ह,ै अपने 
परमेश्वर के भवन के िलये दे देता हँू। 

Kannada ಇದಲfT(  ನನ@(  ನನb  T(ೕವರ  ಮ,(ಯ  8(ೕ3(  £(aH(  ಇರುವದM(ಂದ  0#ನು  ಪM(ಶುದÂ 
ಮ,(@(ೂೕಸ=ರ  k(ದÂB#(ದ  ಎ}#fದರ  v(ೂರತು  ನನb  ಸzk(ÀH(l(ಂದ  ಬಂx#ರವನೂb  (̀�(µಯನೂb 
ನನb T(ೕವರ ಮ,(@( /(ೂ�(qT(�ೕ,(. 
M a l a y a l a m എെn ൈദവtി െn ആലയേtാ ടു എനിkുll 
പkംനിമിtം വിശുdമnിരtിnു േവZി ഞാൻ േശഖരിcെതാെkയും 
കൂ ടാെത എെn സ�nഭ�ാരtിെല െപാnും െവllിയും എെn 
ൈദവtിെn ആലയtിnായി െകാടുtിരിkുnു. 
Marathi ह्यािशवाय माझे िचत्त माझ्या देवाच्या मंिदराकड ेलागल ेआह ेम्हणून पिवत्र मंिदरासाठी जो 
मी संग्रह केला आह ेत्यािशवाय आणखी माझा स्वतःचा सोन्यारुप्याचा िनधी मी देवाच्या मंिदरासाठी 
देतो. 
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Oriya ମୁଁ ମାେରପରେମଶ}ର3 ମ�ିର ନିମେI ସୁବ� ଓ େର ÃପT ନିମi ତ ଏକ ବିଶେଷ ଉପହାର ନିମEାଣ 
କରୁଅଛି। ମୁଁ ଏହା କରୁଅଛି, କାରଣ ମାେର ପରେମଶ}ର3 ମ�ିର ନିମi ତ େହଉ େବାଲି ମୁଁ Xକୃତ େର ଚା େହଁ। ଏହି 
ପବି5 ମ�ିର ନିମEାଣ କରିବା ନିମେI ମୁଁ ଏହି ସମp ବpu  ଦାନ କରୁଅଛି। 
Punjabi ਅਤ ੇਇਸ ਲਈ ਜੋ ਮ` ਆਪਣਾ ਮਨ ਆਪਣ ੇਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦ ੇਭਵਨ ਉ Jਤ ੇਲਾਇਆ ਹ,ੈ ਇਸ ਤA ਬਾਝA ਜੋ ਮ` 
ਪਿਵਤੱ8  ਅਸਥਾਨ ਦ ੇਲਈ ਿਤਆਰ ਕਰ ਛਿੱਡਆ, ਮ` ਆਪਣ ੇਿਨਜ ਧਨ ਿਵਚੱA ਆਪਣ ੇਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦ ੇਘਰ ਲਈ ਸੋਨਾ 
ਅਤ ੇਚਾਂਦੀ ਿਦਦੰਾ ਹਾਂ 
Tamil இ,|$ எ, ேதவ|ைடய ஆலய':,ேம1 நா, ைவ':a3Bற 
வா�ைசUனா1, ப@�'த ஆலய'D3காக நா, சவத@'த அைன'ைதX$ 
தOர, என34� ெசாdதமான ெபா,ைனX$ ெவ?gையX$ எ, ேதவ|ைடய 
ஆலய'D3ெக,n ெகாc3Bேற,. 

వచనము 4 

గదుల గోడల రేకుమూతకును బంగారపు పనికిని బంగారమును, వెండిపనికి వెండిని పనివారు చేయు 

పర్తివిధమైన పనికి ఆరువేల మణుగుల ఓఫీరు బంగారమును పదునాలుగువేల మణుగుల పుటము 

వేయబడిన వెండిని ఇచుచ్చునాన్ను 

Assamese িতিন হাজাৰ িক·ৰ ওফীৰৰ $সাণ, আৰ7 সাত হাজাৰ িক·ৰ ¶\ ৰmপ গৃহৰ 
$দৱালত আৱৰণ িদবৈল িদেলঁা। 

Bengali ওফীর $থেক 110 টন খ�া¢ $সানা ছাড়াও আিম মি�েরর $দওয়াল মুেড় $দবার 
জনp 260 টন খ�া¢ রmেপা এই কােজর জনp দান করিছ| 

Gujarati લગભગ અેકસાે દશ ટન ઊચંી Dતનું સાેનું, અને લગભગ 260 ટન ચાેÛી ચાંદી 
મં=દરની ભ¤તાેને ઢાંકવા; 

Hindi अथार्त तीन हजार िकक्कार ओपीर का सोना, और सात हजार िकक्कार तपाई हुई चान्दी, िजस 
से कोठिरयों की भीतें मढ़ी जाएं। 

Kannada ಮ,(ಗಳ  @(ೂೕc(ಗಳನುb  v(ೂದo(ಸು  ವದ/(=  ಒp(ೕ´  ಬಂx#ರದP(f  ಮೂರು  �#^(ರ 
ಬಂx#ರದ ತ}#ಂತುಗಳನೂb ಏಳu �#^(ರ t(ೂಕ= (̀�(µಯ ತ}#ಂತುಗಳನೂb 
Malayalam ആലയഭിtികെള െപാnുെകാZു േവZതു െപാnുെകാZും 
െവ llി െകാZു േവZ തു െവ llി െകാZും െപാ തി വാ നും 
െകൗശലpണിkാരുെട എlാ പണിkായിcും ഓഫീർെപാnായി മൂവായിരം 
താലnു െപാnും ഏഴായിരം താലnു ഊതിkഴിc െവllിയും തേn. 
Marathi मंिदराच्या िभंती मढवण्यासाठी तीन हजार िकक्कार1 ओफीरच े सोने व सात हजार 
िकक्कार शुद्ध रुपे मी देतो; 
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Oriya ମୁଁ ଓଫୀରୁ Xpu ତ ତିନି ହଜାର ତାଳI ଶୁW ସୁବ� ଦଇeଅଛି। ମୁଁ ସାତ ହଜାର ତାଳI ଶୁW େର ÃପT 
ଦଇeଅଛି। ଏହି େର ÃପT ମ�ିରର ଅÇାଳିକାଗୁଡ଼ିକର କାନ| ର ଆବରଣ ନିମେI ଉ�ି`। 
Punjabi ਅਰਥਾਤ ਿਤਨੰ ਹਜ਼ਾਰ ਕਤੰਾਰ ਸੋਨਾ, ਉਫੀਰੀ ਸੋਨW ਤA, ਅਤ ੇਸੱਤ ਹਜ਼ਾਰ ਕਤੰਾਰ ਖਰੀ ਚਾਂਦੀ, ਅਸਥਾਨ 
ਦੀਆਂ ਕਧੰਾਂ ਦ ੇਮੜVਨ ਲਈ 

Tamil அைறகg, �வ;கைள \cவதRகாக{$ , ெபா,ேவைல348 
ெபா,|$, ெவ?gேவைல34 ெவ?gX$ உbடாUa3BறதRகாக{$, 
க$மாள; ெச<X$ேவைல அைன':Rகாக{ம, ஓ8j@, த�கமாBய \வாUர$ 
தாலdD த�க'ைதX$, �'த ெவ?gயாBய ஏழாUர$ தாலdD ெவ?gையX$ 
ெகாc3Bேற,. 

వచనము 5 

ఈ దినమున యెహోవాకు పర్తిషిఠ్తముగా మనఃపూరవ్కముగా ఇచుచ్వారెవరైన మీలో ఉనాన్రా? 

Assamese $সাণৰ ব� V�ত কিৰবৈল $সাণ, ৰmপৰ ব� V�ত কিৰবৈল ৰmপ, আৰ7 িশ¹কমK 
কেৰঁাতা সকেল কৰা সকেলা ধৰণৰ কামৰ কাৰেণ মই সকেলা ব� দান কিৰেলঁা। আিজ $কােন 
িযেহাৱাৈল বৰঙিণ িদব আৰ7 িনজেক $তওঁৈল উৎসগK কিৰব? 

Bengali এই সব $সানা ও রmেপা িদেয় যােত দZ কািরগররা এবং যারা $Òtােসবক হেব 
Vভ5 র কােছ মি�েরর জনp িবিভj িজিনসপ? বানােত পাের $স জনpই আিম এই সম¤ িকছ5  
িদলাম|” 

Gujarati અને કારીગરાે જ ેવMતુઅાે બનાવવાના છે તેને મઢવા અાપી દઉં છંુ. હવે તમારામાંથી 
કાેણ યહાેવાને માટે છૂટે હાથે અાપવા ઇÄે છે?” 

Hindi और सोने की वस्तुओं के िलये सोना, और चान्दी की वस्तुओं के िलय ेचान्दी, और कारीगरों से 
बनाने वाले सब प्रकार के काम के िलये मैं उसे देता हँू। और कौन अपनी इच्छा से यहोवा के िलये अपने 
को अपर्ण कर देता ह?ै 

Kannada ಬಂx#ರವನುb  ಬಂx#  ರದ  /(ಲಸಕೂ=  (̀�(µಯನುb  (̀�(µಯ  /(ಲಸಕೂ=  /(ೖ 
/(ಲಸದವM(ಂದ B#ಡುವ ಎ}#f /(ಲಸಕೂ= /(ೂ�(q T(�ೕ,(. ಇದಲfT( ಇಂದು ತನb ](ೕ�(ಯನುb ಕತ U(@( 
ಒ£(�ಸುವವನು E#ರು ಅಂದನು. 
Malayalam എnാൽ ഇnു യേഹാെവkു കരപൂരണം െചയ് വാൻ 
മനഃപൂർvം അർpിkുnവൻ ആർ? 

Marathi सोन्याच्या वस्तूंसाठी सोने, चांदीच्या वस्तूंसाठी चांदी ही कारािगरांकडून बनवायच्या सवर् 
कामासाठी मी देत आह.े तर परमेश्वरास आज स्वेचे्छने वाहून घेण्यासाठी कोण तयार आह?े” 

Oriya ସୁବ� ଓ େର Ã ପT ନିମi ତ ସକଳ ବpu  ନିମେI ମୁଁ ସୁବ� ଓ େର Ã ପT ଦଇeଅଛି। ଦh 
କାରିଗରମାେନ େଯପରି ମ�ିର ନିମେI ସବୁ Xକାରର ବpu  ନିମEାଣ କରିପାରIି, ଏଥି ନିମେI ମୁଁ ସୁବ� ଓ େର 
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ÃପT ଦଇeଅଛି। ବGEମାନ, ଇ\ାେୟଲର େଲାକମାନ3 ମQରୁ ତୁ ମାେନe େକତେଜଣ ଆଜି ନିଜକୁ 
ସଦାXଭୁ3 ନିମେI ଉ�ଗ କରିବାକୁ Xpu ତ ଅଛ ? 

Punjabi ਉਹ ਸੋਨਾ ਸੁਿਨਿਹਰੀ ਵਸਤਾਂ ਦ ੇਲਈ, ਅਤ ੇਚਾਂਦੀ ਰਪੁਿਹਰੀ ਵਸਤਾਂ ਦ ੇਲਈ, ਅਰ ਕਾਰੀਗਰੀਆਂ ਦ ੇ
ਹਰਕੇ ਪ8ਕਾਰ ਦ ੇਕਮੰ ਦ ੇਲਈ ਹ,ੈ ਅਤ ੇਅਿਜਹਾ ਿਕਹੜਾ ਹ ੈਜੋ ਮਨ ਦ ੇਪ8ੇਮ ਨਾਲ ਭਟੇਾਂ ਚੜVਾ ਕ ੇਯਹਵੋਾਹ ਦ ੇਲਈ 
ਆਪਣ ੇਆਪ ਨੰੂ ਅਰਪਣ ਕਰ?ੇ।। 

T a m i l இ8ேபாD$ உ�கg1 இ,ைறய:ன$ க;'தa34' த, 
ைக3கா~3ைககைள� ெசV'த மன8M;வமானவ;க? யா; எ,றா,. 

వచనము 6 

అపుప్డు పితరుల యిండల్కు అధిపతులును ఇశార్యేలీయుల గోతర్పు అధిపతులును 

సహసార్ధిపతులును శతాధిపతులును రాజు పనిమీద నియమింపబడిన అధిపతులును కలసి 

Assamese তাৰ পাছত $তওঁেলাকৰ পিৰয়ালৰ পূবK-পৰু7ষৰ Vধান $লাকসকল, ই~ােয়ল 
জািতৰ Vধান $লাকসকল, সহ~পিতসকল, শতপিতসকল, লগেত ৰজাৰ কাযKত থকা 
কমKচাৰীসকল এেকলেগ ইtাক� ত দান িদেল। 

Bengali ই~ােয়েলর িকছ5  পিরবারেগাkর $নতারা, -সনpাধpZ, $সনাপিত, $সনানাযক $থেক 
¶র7 কের ¯র7�পূণK পদািধকারীরা সকেলই $Òtায আিধকািরকেদর সে¨ রাজার এই 
পিরক¹নায কাজ করেত এিগেয় এেলন| 

Gujarati kારે કુટંુબાેના વડાઅા,ે ઇdાઅલેના કુલસમૂહાનેા અાગેવાના,ે હDર હDરના અને સાે 
સાે ના નાયકાે, 
Hindi तब िपतरों के घरानों के प्रधानों और इस्राएल के गोत्रों के हािकमों और सहस्रपितयों और 
शतपितयों और राजा के काम के अिधकािरयों ने अपनी अपनी इच्छा से, 
Kannada ಆಗ  £(ತೃಗಳ  ಪXÃ#ನರೂ  ಇ�#X4(ೕ¦  @(ೂೕತXಗಳ  ಪXÃ#ನರೂ  ಸಹಸXಗಳ  ಶತಗಳ 
ಅ¿(ಪH(ಗಳ¢ ಅರಸನ /(ಲಸದ ಯಜB#ನರೂ ಇಷqಪZವ ಕF#o( \#Å(/(ಗಳನುb ತಂದು 
M a l a y a l a m അേpാൾ പിതൃഭവന <പഭുknാരും യി <സാേയലി െn 
േഗാ<ത<പഭുknാരും സഹ<സാധിപnാരും ശതാധിപnാരും രാജാവിെn 
<പവൃtിkു േമൽവിചാരകnാരും മനഃപൂർvദാനmെള െകാZുവnു. 
Marathi तेव्हा िपतृकुळांचे प्रमुख व इस्राएलांच्या वंशांच े सरदार, सहस्रपती, शतपती आिण 
राजाच्या घरचे कारभारी ह्यांनी स्वेचे्छने देणग्या िदल्या; 

Oriya ପରିବାରର େନତାଗଣ, ଇ\ାେୟଲର ବିଭିନx  େଗାଷ� ୀର େନତାଗଣ, ସେନାପତିଗଣ, ସେନାQhଗଣ ଓ 
ରାଜା3ର କାୟETନିବEାହକଗଣ ସମେp Xpu ତ ଥିେଲ ଓ ସମାନେ3ର ବହୁମୂଲT ବpu ସବୁ ଦଇe େଦେଲ। 
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Punjabi ਤਦ ਿਪਤਰਾਂ ਦੀਆਂ ਕੁਲਾ ਂਦ ੇਸਰਦਾਰਾਂ ਅਤ ੇਇਸਰਾਏਲ ਦ ੇਗੋਤਾਂ ਦ ੇਸਰਦਾਰਾਂ ਅਤ ੇਹਜ਼ਾਰਾਂ ਅਤ ੇ
ਸ`ਕਿੜਆਂ ਦ ੇਸਰਦਾਰਾਂ ਅਤ ੇਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦ ੇਰਾਜ ਕਾਜ ਦ ੇਸਰਦਾਰਾਂ ਨW ਮਨ ਦ ੇਪ8ੇਮ ਨਾਲ ਭਟੇਾਂ ਚੜVਾਈਆ 

Tamil அ8ெபா�D வ$ச�கg, Yரu3கl$, இ*ரேவ1 ேகா':ர�கg, 
Yரu3கl$, ஆUர$ேபa34 அ:ப:கl$, �nேபa34 அ:ப:கl$, 
ராஜாO, ேவைல3காரராBய Yரu3கl$ மன8M;வமா<, 

వచనము 7 

మనఃపూరవ్కముగా దేవుని మందిరపుపనికి పదివేల మణుగుల బంగారమును ఇరువదివేల మణుగుల 

బంగారపు దార్ములను ఇరువదివేల మణుగుల వెండిని ముపప్దియారువేల మణుగుల యితత్డిని 

రెండులక్షల మణుగుల యినుమును ఇచిచ్రి. 
Assamese $তওঁেলােক ঈyৰৰ গৃহৰ কাযK কাৰেণ প�াচ হাজাৰ িক·ৰ $সাণ, অদেকK াণ 
নােমেৰ দহ হাজাৰ $সাণৰ $মাহৰ, দহ হাজাৰ িক·ৰ ৰmপ, ওঠৰ হাজাৰ িক·ৰ ৰmপ িপতল, 
আৰ7 এক লাখ িক·ৰ $লাহা িদেল। 

Bengali তঁারা ঈyেরর গৃেহ সব িমিলেয় 190 টন $সানা, 375 টন রmেপা, 675 টন িপতল, 
3,750 টন $লাহা $তা দান করেলনই, 
Gujarati અને રાDની ?મલકતના વહીવટદારાેઅે દેવના મં=દરનાં કાય; માટે રા|ખુશીથી 190 
ટન સાેનું, 5,000 Qસ�ા 375 ટનથી વધારે ચાંદી, 675 ટનથી વધારે કાંસા અને અાશરે 3,750 
ટન લાેખંડ અાપવાની તૈયારી બતાવી. 
Hindi परमेश्वर के भवन के काम के िलये पांच हजार िकक्कार और दस हजार दकर् नोन सोना, दस 
हजार िकक्कार चान्दी, अठारह हजार िकक्कार पीतल, और एक लाख िकक्कार लोहा दे िदया। 

Kannada ಕತ ನ  ಮ,(ಯ  ](ೕ�(@(ೂೕಸ=ರ  ಬಂx#ರ  ದP(f  ಐದು  �#^(ರ  ತ}#ಂತುಗಳನೂb 
(̀�(µಯP(f  ಹತು;  �#^(ರ  ತ}#ಂತುಗಳನೂb  Q#ಮXದP(f  ಹ{(  ,(ಂಟು  �#^(ರ  ತ}#ಂತುಗಳನೂb 

ಕ�(�ಣದP(f ಲ� ತ}#ಂತುಗಳನೂb /(ೂಟqರು. 
Malayalam ൈദവാലയtിെn േവെലkായിcു അവർ അyായിരം താലn ്
െപാnും പതിനായിരം ത�kാശും പതിനായിരം താലn ് െവllിയും 
പതിെന|ായിരം താലnു താ<മവും നൂറായിരം താലn ്ഇരിmും െകാടുtു. 
Marathi देवाच्या मंिदराच्या कायार्साठी पाच हजार िकक्कार सोने व दहा हजार दािरक2 सोने, दहा 
हजार िकक्कार चांदी, अठरा हजार िकक्कार िपतळ, एक लाख िकक्कार लोखंड त्यांनी िदले. 
Oriya ସମାେନe ଏହି ସମp ବpu  ପରେମଶ}ର3 ମ�ିର ନିମେI େଦେଲ : ପା� ହଜାର ତାଳI ଓ ଦଶ 
ହଜାର ତାରି> ମୁºା ଓ ଦଶ ହଜାର ତାଳI ରୂପା ଓ ଅଠର ହଜାର ତାଳI ପିGଳ ଓ ଏକ ଲh ତାଳI ଲୁହା 
େଦେଲ। 
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Punjabi ਅਤ ੇਉਨVਾਂ ਨW ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦ ੇਭਵਨ ਦੀ ਟਿਹਲ ਸੇਵਾ ਲਈ ਪੰਜ ਹਜ਼ਾਰ ਕਤੰਾਰ ਸੋਨਾ ਅਤ ੇਦਸ ਹਜ਼ਾਰ 
ਮੋਹਰ ਅਤ ੇਦਸ ਹਜ਼ਾਰ ਰੁਪੱਾ ਅਤ ੇਅਠਾਰਾਂ ਹਜ਼ਾਰ ਕਤੰਾਰ ਿਪੱਤਲ ਅਤ ੇਇੱਕ ਲੱਖ ਕਤੱਾਰ ਲੋਹਾ ਿਦੱਤਾ 
Tamil ேதவ|ைடய ஆலய'D ேவைல34 ஐயாUர$ தாலdD ெபா,ைனX$, 
ப:னாUர$ த�க3காைசX$ , ப:னாUர$ தாலdD ெவ?gையX$ , 
ப:ெனbணாUர$ தாலdD ெவbகல'ைதX$, லfச$ தாலdD இa$ைபX$ 
ெகாc'தா;க?. 

వచనము 8 

తమయొదద్ రతన్ములునన్వారు వాటిని తెచిచ్ యెహోవా మందిరపు బొకక్సముమీదనునన్ గెరోష్నీయుడైన 

యెహీయేలునకు ఇచిచ్రి. 
Assamese িযসকলৰ বeমুলীয়া বাখৰ আিছল, $তওঁেলােক $গেচK ানীয়াৰ বংশধৰ 
িযহীেয়লৰ িনৰীZণত িযেহাৱাৰ গৃহৰ ভঁৰালত তাক িদেল। 

Bengali উপর£ যােদর কােছ দামী ও দুমূKলp পাথর িছল তঁারা $স¯িলও দান করেলন| 
$গেশKান পিরবােরর িয়হীেযল এই সম¤ দামী পাথেরর দািয়� িনেলন| 

Gujarati વળી, જમેની પાસે ર`ા ેહતા તેમણે ર`ાે યહાવેાના મં=દરના ભંડારન ેઅાપી દીધા.ં 
અેનાે વહીવટ ગશેાેન;નાે વંશજ યહીઅલે કરતાે હતાે. 
Hindi और िजनके पास मिण थ,े उन्होंने उन्हें यहोवा के भवन के खजाने के िलय ेगेशोर्नी यहीएल के 
हाथ में दे िदया। 

Kannada ಇದಲfT( E#ರ ಬ�(ಯP(f ಅಮೂಲm ರತbಗಳu ಇದ��(Zೕ ಅವರು @(ೕ9(ೂೕ ನm0#ದ 
4(y(ೕ4(ೕಲನ /(ೖl(ಂದ ಅವu ಗಳನುb ಕತ ನ ಮ,(ಯ (̀ೂಕ=ಸ/(= /(ೂಟqರು. 
Malayalam രtmൾ ൈകവശമുllവർ അവെയ േഗർേശാനNനായ 
െയഹീേയൽമുഖാnരം യേഹാവയുെട ആലയtിെല ഭ�ാരtിേലkു 
െകാടുtു. 
Marathi त्यांच्याजवळ रत्ने होती ती त्यांनी परमेश्वराच्या मिंदराच्या भांडारासाठी देण्यास गेषोर्नी 
यहीएल ह्याच्या हवाली केली. 
Oriya େଯଉଁ େଲାକମାନ3 ନିକଟେର ବହୁମୂଲT Xpରମାନ ଥିଲା, ସମାେନe ତାହା ସଦାXଭୁ3 ମ�ିର 
ନିମେI େଦେଲ। ୟିହୀଯେଲ ସେହi ବହୁମୂଲT Xpରଗୁଡ଼ିକର ଯତx  େନେଲ। ୟିହୀଯେଲ େଗେଶEାN ପରିବାରରୁ 
ଆସିଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਿਜਨVਾਂ ਦ ੇਕਲੋ ਅਣਮੋਲਕ ਪੱਥਰ ਸਨ, ਓਹਨਾਂ ਨW ਉਨVਾਂ ਨੰੂ ਯਹੀਏਲ, ਗੇਰਸ਼ੋਨੀ ਦ ੇਹਥੱ[ ਯਹਵੋਾਹ 
ਦ ੇਭਵਨ ਦ ੇਖ਼ਜਾਨW ਿਵਚੱ ਦ ੇਿਦੱਤਾ 
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Tamil யா; ைகU1 ர':ன�க? இadதேதா, அவ;க? அைவகைளX$ 
க;'தaைடய ஆலய'D8 ெபா3Bஷ':Rெக,n ெக;ேசாEயனான 
ெயBேயF, ைகUேல ெகாc'தா;க?. 

వచనము 9 

వారు పూరణ్మనసుస్తో యెహోవాకు ఇచిచ్యుండిరి గనుక వారు ఆలాగు మనఃపూరవ్కముగా 

ఇచిచ్నందుకు జనులు సంతోషపడిరి. 
Assamese $তওঁেলােক িনজ ইtােৰ আৰ7 সকেলা Øদেয়েৰ িযেহাৱাৰ উে�েশp দান িদয়াৰ 
কাৰেণ Vজাসকেল আন� কিৰেল। ৰজা দায়6 েদও মহা-আন� কিৰেল। 

Bengali $লাকরা সকেলই খ5ব উত্ ফ5 ª িছল $য়েহত5  তােদর $নতারা খ5 িশ মেন এই সম¤ দান 
করিছেলন| রাজা দায়6দও খ5বই আনি�ত হেলন| 

Gujarati અા લાેકાેઅે યહાેવાન ેમાટે ઉદાર મનથી અન ેહા�શે હા�શે અાxું અને અે Dેઇને સાૈ 
કાેઇને ખૂબ અાનંદ થયાે અને રાD દાઉદ પણ �સ� થયાે 
Hindi तब प्रजा के लोग आनिन्दत हुए, क्योंिक हािकमों ने प्रसन्न हो कर खरे मन और अपनी अपनी 
इच्छा से यहोवा के िलये भेंट दी थी; और दाऊद राजा बहुत ही आनिन्दत हुआ। 

Kannada ಆಗ ಜನರು ಸಂO(ೂೕಷF#o( \#Å(/(ಗಳನುb ಅ£( k(ದ�M(ಂದ ಜನರು ಸಂO(ೂೕಷಪಟqರು. 
ಅವರು  ಪZಣ  ಮನk(�U(ಂದ  ಮನಃಪZವ ಕF#o(  ಕತ U(@(  ಅ£( k(ದರು. ಅರಸ0#ದ  "#^(ೕದನು 
ಮ:# ಸಂO(ೂೕಷ{(ಂದ ಸಂO(ೂೕಷಪಟqನು. 
Malayalam അmെന ജനം മനഃപൂർvമായി െകാടുtതുെകാZു അവർ 
സേnാഷിcു; ഏകാ<ഗഹൃദയേtാെട മനഃപൂർvമായിcായിരുnു അവർ 
യേഹാെവkു െകാടുtതു. ദാവീദ് രാജാവും അതNnം സേnാഷിcു. 
Marathi तेव्हा लोकांना फार हषर् झाला, कारण त्यांनी प्रसन्न होऊन खर्या मनाने व स्वेचे्छने 
परमेश्वराप्रीत्यथर् ती अपर्ण केली होती; दावीद राजालाही मोठा हषर् झाला. दावीद परमेश्वराचा धन्यवाद 
करतो 
Oriya େନତାଗଣ ଆନ� ମଧିଅେର ଏେତ ପରିମାଣର ଦାନ େଦଉଥିବାରୁ େଲାକମାେନ ମQ ଅତTI ଆନ�ିତ 
ଥିେଲ। େନତାଗଣ ଉGମ ହୃଦଯ େର ମୁU ଭାବେର ଦାନ କରୁଥିେଲ। ରାଜା ଦାଉଦ ମQ ଅତTI ଆନ�ିତ ଥିେଲ। 
Punjabi ਤਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨW ਵਡੱਾ ਅਨੰਦ ਕੀਤਾ ਇਸ ਕਾਰਨ ਜੋ ਉਨVਾਂ ਦ ੇਮਨ ਦ ੇਪ8ੇਮ ਨਾਲ ਭਟੇਾਂ ਿਦੱਤੀਆਂ ਸਨ ਿਕਉ P ਜੋ 
ਿਸੱਧੇ ਮਨ ਨਾਲ ਉਨVਾਂ ਨW ਯਹਵੋਾਹ ਦ ੇਲਈ ਭਟੇਾ ਂਚੜVਾਈਆਂ ਸਨ ਅਰ ਦਾਊਦ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਨW ਵੀ ਬੜਾ ਅਨੰਦ ਕੀਤਾ।। 
T a m i l இ 8ப o ம ன 8M ;வ மா <3 ெகா c 'த த Rகா க ஜ ன �க ? 
சdேதாஷ8பfடா;க?; உ'தம இaதய'ேதாேட உRசாகமா<3 க;'தa343 
ெகாc'தா;க?; தாzD ராஜா{$ Iக{$ சdேதாஷ8பfடா,. 
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వచనము 10 

రాజైన దావీదుకూడను బహుగా సంతోషపడి, సమాజము పూరణ్ముగా ఉండగా యెహోవాకు ఇటుల్ 

సోత్తర్ములు చెలిల్ంచెను మాకు తండిర్గానునన్ ఇశార్యేలీయుల దేవా యెహోవా, నిరంతరము నీవు 

సోత్తార్రుహ్డవు. 
Assamese দায়6 েদ $গােটই সমাজৰ আগেত িযেহাৱাৰ ধনpবাদ কিৰেল। দায়6 েদ ক’$ল, “$হ 
আমাৰ িপত�  ই~ােয়লৰ ঈyৰ িযেহাৱা আপুিন য5 েগ য5 েগ িচৰকালৈলেক ধনp। 

Bengali রাজা দায়6দ তারপর সমেবত $লাকেদর সামেন Vভ5 র Vশংসা কের বলেলন:“Vভ5  
ই~ােয়েলর ঈyর, $হ আমােদর িপতা, য5 েগ য5 েগ, আবহমান কাল $য়ন $তামারই ব�না হয়! 

Gujarati સવ; ઉપ¾�ત સભાજનાે સમ  દાઉદે યહાેવાની MતુWત અને �ાથ;ના કરતાં ક�ું,
“યહાેવા અમારા પવૂ;જ ઇdાઅેલના દેવ તમારી સદા સવ;દા MતુWત હા!ે 

Hindi तब दाऊद ने सारी सभा के सम्मुख यहोवा का धन्यवाद िकया, और दाऊद ने कहा, ह ेयहोवा! 
ह ेहमारे मूल पुरुष इस्राएल के परमेश्वर! अनािदकाल से अनन्तकाल तक तू धन्य ह।ै 

Kannada ಆಗ "#^(ೕದನು ಸಮಸ; ಕೂಟದ ಮುಂT( ಕತ ನನುb /(ೂಂÉ#( v(ೕ�(T(�ೕನಂದ5( -- 
ನಮ_  ತಂT(  E#ದ  ಇ�#X4(ೕP(ನ  T(ೕವI#ದ  ಕತ ,(ೕ, U(ೕನು  ಯುಗಯುx#ಂತರಗ�(ಂದ 
ಯುಗಯುx#ಂತರ ಗ�(ಗೂ ಸು;H(ಸಲ�ಡುವವ0#o({(�ೕ. 
Malayalam പിെn ദാവീദ ് സർvസഭയുെടയും മുmാെക യേഹാവെയ 
സ്തുതിcു െചാlിയെതെnnാൽ: ഞmളുെട പിതാവായ യി<സാേയലിൻ 
ൈദവമായ യേഹാേവ, നീ എnും എേnkും വാഴ്tെpcവൻ. 
Marathi दािवदाने सवर् मंडळीदेखत परमेश्वराचा धन्यवाद केला; तो म्हणाला, “ह ेपरमशे्वरा, आमचा 
िपता इस्राएल ह्याच्या देवा, तू सदासवर्काळ धन्य आहसे. 
Oriya ଏହାପେର ଦାଉଦ ଏକ5ୀତ ହାଇeଥିବା ସମp େଲାକ3 ସାhାତ େର ସଦାXଭୁ3ର Xଶଂସାଗାନ 
କେଲ। ଦାଉଦ କହିେଲ : 

Punjabi ਇਸ ਲਈ ਦਾਊਦ ਨW ਸਾਰੀ ਸਭਾ ਦ ੇਅੱਗੇ ਯਹਵੋਾਹ ਦਾ ਧੰਨਵਾਦ ਕੀਤਾ ਅਰ ਦਾਊਦ ਨW ਆਿਖਆ, ਹ ੇ
ਯਹਵੋਾਹ ਸਾਡ ੇਿਪਤਾ ਇਸਰਾਏਲ ਦ ੇਪਰਮੇਸ਼ੁਰ, ਤੂ ੰਸਦੀਪਕਾਲ ਤੜੋੀ ਧੰਨ ਹ ੋ

Tamil ஆைகயா1 தாzD சைப அைன':, கbகl34 w,பாக{$ 
க;'தa34 *ேதா':ர$ ெசV':� ெசா,னD எ�க? தக8பனாBய 
இ*ரேவF, ேதவனாBய க;'தாேவ , சதாகால�கgV$ ேதவCa34 
*ேதா':ர$ உbடாவதாக. 

వచనము 11 
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యెహోవా, భూమాయ్కాశములయందుండు సమసత్మును నీ వశము; మహాతమ్య్మును పరాకర్మమును 

పర్భావమును తేజసుస్ను ఘనతయు నీకే చెందుచునన్వి; యెహోవా, రాజయ్ము నీది, నీవు 

అందరిమీదను నినున్ అధిపతిగా హెచిచ్ంచుకొనియునాన్వు. 
Assamese $হ িযেহাৱা, আপুিন মহ�, পৰা¼মী, Vশংসনীয়, িবজয়ী, আৰ7 Vতাপী। 
কাৰণ ÒগKত আৰ7 পৃিথৱীত িয িয আেছ, $সই সকেলােৱই আেপানাৰ। ৰাজpও আেপানােৰই, 
আৰ7 চািৰও িদেশ শাসনকতK া ৰmেপ িযেহাৱা আৰ7 আপুিন মযKpদাপূণK। 

Bengali যা িকছ5  সতp, শি[, মিহমা, িবজয় ও সiান, এসবই $তা $তামার, কারণ এই 
পৃিথবী ও আকাশ- এই মহািবেyর সব িকছ5 ই $তামার| $হ Vভ5 , এই রাজ�ও $তামার| ত5 িমই 
শীষK§ানীয| সব িকছ5 র শাসক, সেবরই িনযামক| 

Gujarati યહાેવા તમે જ મહાન, શ=કતશાળી, ગાૈરવવંત, ભO અને �તાપી દેવ છાે. અા પૃGી 
પર અને અાકાશમાં જ ેકઇં છે તે સવ; તમારંુ છે. અન ેઅે બધા ંપર તમારી જ સ>ા સવાેપ;રી છે, 
યહાેવા તમે સવ; રાRાેની પર છાે. 
Hindi ह ेयहोवा! मिहमा, पराक्रम, शोभा, सामथ्यर् और वैभव, तेरा ही ह;ै क्योंिक आकाश और पृथ्वी 
में जो कुछ ह,ै वह तेरा ही ह;ै ह ेयहोवा! राज्य तेरा ह,ै और तू सभों के ऊपर मुख्य और महान ठहरा ह।ै 

Kannada ಕತ ,(ೕ, T(ೂಡ×k(;/(ಯೂ  ಪI#ಕXಮವZ   (ಂದಯ ವZ  ಜಯವZ  ಮy(8(ಯೂ 
U(ನbT(ೕ; ಆ\#ಶಗಳP(fಯೂ ಭೂV(ಯP(fಯೂ ಇರುವT(}#f U(ನbT(ೕ. ಕತ ,(ೕ, I#ಜmವu U(ನbದು; 
U(ೕನು ಸಮಸ;ಕೂ= ತ3(E#o( ಉನbತF#o({(�ೕ. ಐಶzಯ ವZ ಘನವZ U(ನb ಬ�( l(ಂದ ಬರುತ;T(. 
Malayalam യേഹാേവ, മഹത�വും ശkിയും േതജsും യശsും മഹിമയും 
നിനkുllതു സ�ർgtിലും ഭൂമിയിലുമുllെതാെkയും നിനkുllതേlാ. 
യേഹാേവ , രാജത�ം നിനkുllതാകുnു ; നീ സകലtിnും മീെത 
തലവനായിരിkുnു. 
Marathi ह ेपरमेश्वरा, मिहमा, पराक्रम, शोभा, िवजय व वैभव ही तुझीच; आकाशात व पृथ्वीवर जे 
काही आह ेते सवर् तुझेच; ह ेपरमेश्वरा; राज्यही तुझेच; तू सवार्ंहून श्रेष्ठ व उन्नत आहसे. 
Oriya ମହାନତା, ପରା�ମ, ମହିମା, ବିଜଯ ଓ େଗୗରବ ତୁ ର ଅେଟ। କାହi କି ? କାରଣ ସ}ଗ ଓ ପୃଥିବୀସ|  
ସମp ବିଷଯ ତୁ ର ଅେଟ ; େହ ସଦାXଭୁ, ରାଜT ତୁ ର ଅେଟ। ତୁେ  ହi  ସକଳ ବିଷଯର ମୁଖT ରୂେପ Xଶଂସିତ 
ହାଇeଅଛ। 
Punjabi ਹ ੇਯਹਵੋਾਹ, ਵਿਡਆਈ ਅਤ ੇਸ਼ਕਤੀ ਅਤ ੇਪ8ਤਾਪ ਅਤ ੇਫਤਹ ਅਤ ੇਮਿਹਮਾ ਤਰੇੀ ਹੀ ਹ ੈਿਕਉ P ਜੋ ਸੱਭ ੋ
ਕੁਝ ਿਜਹੜਾ ਅਕਾਸ਼ ਅਤ ੇਧਰਤੀ ਦ ੇਿਵਚੱ ਹ ੈਤਰੇਾ ਹੀ ਹ।ੈ ਹ ੇਯਹਵੋਾਹ, ਰਾਜ ਤਰੇਾ ਹੀ ਹ,ੈ ਤੂ ੰਸਭਨਾਂ ਦ ੇਿਸਰ ਉ Jਤ ੇਅੱਤ 
ਉ Jਚੇ ਤA ਉ Jਚਾ ਹ ̀

Tamil க;'தாேவ , மாf[ைமX$ வ1லைமX$ மBைமX$ ெஜயw$ 
மக'Dவw$ உ$wைடயைவக?; வான':V$ MIUV$ உ?ளைவகெள1லா$ 
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உ$wைடயைவக?; க;'தாேவ, ரா�யw$ உ$wைடயD; ேதவC; எ1லாa34$ 
தைலவரா< உய;d:a3B�;. 

వచనము 12 

ఐశవ్రయ్మును గొపప్తనమును నీవలన కలుగును, నీవు సమసత్మును ఏలువాడవు, బలమును 

పరాకర్మమును నీ దానములు, హెచిచ్ంచువాడవును అందరికి బలము ఇచుచ్వాడవును నీవే. 
Assamese আেপানাৰ পৰাই ধন আৰ7 $গ�ৰৱ হয়, আৰ7 আপুিন সকেলােৰ ওপৰত শাসন 
কিৰ আেছ। আেপানাৰ হাতেতই বল আৰ7 পৰা¼ম আেছ। সকেলােক মহ� ও শি[শালী 
কিৰবৰ কাৰেণ আেপানাৰ অিধকাৰ আেছ। 

Bengali স»দ ও স�ান, $তামার কাছ $থেকই আেস| ত5 িম সব িকছ5  শাসন কর| Zমতা ও 
শি[ $তামার হােত রেযেছ| এক মা? ত5 িমই আর কাউেক মহান ও শি[শালী করেত পার| 

Gujarati ધન અને યશ અાપનાર તમે જ છાે, તમ ેજ સવ; �D પર શાસન કરનાર છા.ે અને 
સામ;� અને સ>ા તમારા હાથમા ંજ છે; તમે જ સાૈને માનપાન અને શ=કત �દાન કરાે છા,ે 
Hindi धन और मिहमा तेरी ओर से िमलती हैं, और तू सभों के ऊपर प्रभुता करता ह।ै सामथ्यर् और 
पराक्रम तेरे ही हाथ में हैं, और सब लोगों को बढ़ाना और बल देना तेरे हाथ में ह।ै 

Kannada U(ೕನು ಸಮಸ;ವನುb ಆಳuF#ತ 0#o({(�ೕ. ಶS(;ಯೂ ಪI#ಕXಮವZ U(ನb /(ೖಯP(f ಅ�(. 
ಎಲfM(ಗೂ T(ೂಡ×k(;/(ಯನೂb ಬಲವನೂb /(ೂಡುವದ/(= U(ನb /(ೖಯP(f ಅT(. 
Malayalam ധനവും ബഹുമാനവും നി�ൽ നിnു വരുnു; നീ സർvവും 
ഭരിkുnു; ശkിയും ബലവും നിെn കyിൽ ഇരിkുnു; സകലെtയും 
വലുതാkുnതും ശkീകരിkുnതും നിെn <പവൃtിയാകുnു. 
Marathi धन व मान तुझ्यापासूनच प्राप्त होतात व तू सवार्ंवर प्रभुत्व करतोस; सामथ्यर् व पराक्रम 
तुझ्याच हाती आहते; लोकांना थोर करणे व सवार्ंना सामथ्यर् देण ेह ेतुझ्याच हाती आह.े 
Oriya ଧନ ଓ ସyାନ ତୁ ଠାରୁ ଆ େସ। ତୁେ  ସକଳ ବିଷଯକୁ ଶାସନ କର। ତୁ ର ହp େର ପରା�ମ ଓ ଶUି 
ଅଛି । ଆଉ ତୁ  ହp େର େଯ େକୗଣସି ବTUିକୁ ମହାN ଓ ପରା�ମୀ କରାଇବାର hମତା ଅଛି। 
Punjabi ਅਰ ਧਨ, ਮਾਯਾ, ਨਾਲੇ ਪਤ ਤਰੇੀ ਵਲੱA ਹੀ ਆਉ Pਦੀਆਂ ਹਨ ਅਰ ਤੂ ੰਸਭਨਾਂ ਦ ੇਿਸਰ ਉ Jਤ ੇਰਾਜ ਕਰਦਾ 
ਹ,̀ ਅਤ ੇਤਰੇ ੇਹਥੱ ਿਵਚੱ ਸ਼ਕਤੀ ਅਤ ੇਬਲ ਹਨ, ਅਰ ਤਰੇ ੇਅਧੀਨ ਹ ੈਜੋ ਵਿਡਆਈ ਅਤ ੇਬਲ ਸਭਨਾਂ ਨੰੂ ਬਖ਼ਸ਼b 
Tamil ஐ�வ@யw$ கனw$ உ$மாேல வaBறD; ேதவC; எ1லாவRைறX$ 
ஆlBறவ;; உ$wைடய கர':ேல ச'Dவw$ வ1லைமX$ உbc; எவைரX$ 
ேம,ைம8பc'த{$ பல8பc'த{$ உ$wைடய கர':னா1 ஆ4$. 

వచనము 13 
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మా దేవా, మేము నీకు కృతజఞ్తాసుత్తులు చెలిల్ంచుచునాన్ము, పర్భావముగల నీ నామమును 

కొనియాడుచునాన్ము. 
Assamese $সেয়, $হ আমাৰ ঈyৰ, আিম আেপানাৰ ধনpবাদ কেৰঁা, আৰ7 আেপানাৰ 
নামৰ $গ�ৰৱ ও Vশংসা কেৰঁা। 

Bengali $হ আমােদর ঈyর, $তামােক ধনpবাদ, আমরা সকেল $তামারই মহান নাম ব�না 
কির| 

Gujarati અને અkારે, હે અમારા દેવ, અમે તમારાે અાભાર માનીઅે છીઅે, અને તમારા 
મ=હમાવંત નામની MતુWત કરીઅ ેછીઅે. 
Hindi इसिलये अब ह ेहमारे परमेश्वर! हम तेरा ध्न्यवाद और तेरे मिहमायकु्त नाम की स्तुित करते हैं। 

Kannada ಆದದM(ಂದ  ನಮ_  T(ೕವ5(ೕ, 0#ವu  U(ನbನುb  ಸು;H(k(  U(ನb  ಮy(8(  ಯುಳµ 
0#ಮವನುb /(ೂಂÉ#ಡುO(;ೕ�(. 
Malayalam ആകയാൽ ഞmളുെട ൈദവേമ, ഞmൾ നിനkു സ്േതാ<തം 
െചയ്തു നിെn മഹത�മുll നാമെt സ്തുതിkുnു. 
Marathi तर आता आमच्या देवा, आम्ही तुझे आभार मानतो, तुझ्या प्रतापी नामाची स्तुती करतो. 
Oriya ବGEମାନ, େହ ଆ ମାନ3ର ପରେମଶ}ର, ଆ ମାେନe ତୁ ର ଧନTବାଦ କରୁଅଛୁ ଓ ତୁ  
େଗୗରବୟୁU ନାମର Xଶଂସା କରୁଅଛୁ। 
Punjabi ਹਣੁ ਇਸ ਲਈ ਹ ੇਸਾਡ ੇਪਰਮੇਸ਼ੁਰ,ਅਸ[ ਤਰੇਾ ਧੰਨਵਾਦ ਕਰਦ ੇਹਾਂ ਅਤ ੇਤਰੇ ੇਪ8ਤਾਪ ਵਾਲੇ ਨਾਮ ਦੀ 
ਮਿਹਮਾ ਕਰਦ ੇਹਾਂ 
Tamil இ8ேபாD$ எ�க? ேதவேன, நா�க? உம34 *ேதா':ர$ ெசV':, 
உமD மBைமX?ள நாம'ைத' D:3Bேறா$. 

వచనము 14 

ఈ పర్కారము మనఃపూరవ్కముగా ఇచుచ్ సామరథ్య్ము మాకుండుటకు నేనెంత మాతర్పువాడను? నా 

జనులెంత మాతర్పువారు? సమసత్మును నీవలననే కలిగెను గదా? నీ సవ్సంపాదయ్ములో కొంత మేము 

నీకిచిచ్యునాన్ము. 
Assamese িক£ মই $না $কান, আৰ7 $মাৰ $লাকসকল $না $কান, $য, আিম এইদেৰ িনজ 
ইtােৰ দান িদবৈল আগবািঢ়ব পািৰেছঁা? িকয়েনা সকেলা ব� আেপানাৰ পৰাই আেহ, আৰ7 
আেপানাৰ িয তােক আিম অন�মেনেৰ আেপানাক িদেছঁা। 
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Bengali আমরা যা িকছ5  দান কেরিছ Vক� তপেZ $সসব আমার বা আমার $লাকেদর কাছ 
$থেক আেসিন| $স সব $তামার কাছ $থেকই এেসেছ| আমরা $তামায় তাই িদিt যা আমরা 
$তামার হাত $থেকই $পেয়িছ| 

Gujarati પરંત ુઅા �માણ ેદાન કરનાર હંુ કે મારી �D કાણે? કારણકે સવ;Æ તમારંુ જ છે. અને 
તમારા તરફથી જ મળેલું છે જ ેઅમે તમને અાપીઅ ેછીઅે. 
Hindi मैं क्या हँू? और मेरी प्रजा क्या ह?ै िक हम को इस रीित से अपनी इच्छा से तुझे भेंट देने की 
शिक्त िमले? तुझी से तो सब कुछ िमलता ह,ै और हम ने तेरे हाथ से पाकर तुझे िदया ह।ै 

Kannada ಆದ5(  0#ವu  ಈ  ಪX\#ರ  ಇಷqಪZH( E#o(  ಅ£( ಸುವದ/(=  ಶS(;ಯನುb  v(ೂಂದಲು 
0#,(ಷqರವನು? ನನb ಜನರು ಎಷqರವರು? E#ಕಂದ5( ಸಮಸ;ವZ U(U(bಂದ3(ೕ; U(ೕನು /(ೂಟqದ�,(bೕ 
U(ನ@( ಅ£( k(T(ವu. 
Malayalam എnാൽ ഞmൾ ഇmെന ഇ<ത മനഃപൂർvമായി ദാനം 
െചേyZതിnു <പാപ്തരാകുവാൻ ഞാൻ ആർ? എെn ജനവും എnുllു? 
സകലവും നി�ൽനിnേlാ വരുnതു; നിെn കyിൽനിnു വാmി ഞmൾ 
നിനkു തnേതയുllു. 
Marathi आम्हांला ह्या प्रकारे स्वेचे्छने अपर्णे करता यावीत असा मी कोण? व माझ ेलोक तरी 
कोण? सवर्काही तुझ्यापासूनच प्राप्त होते; तुझ्याच हातून प्राप्त झालेले आम्ही तुला देत आहोत. 
Oriya ଆ ମାେନe କିଏ େଯ ଏପରି େସ}¡ାପୂବକ ଦାନ କରିବାକୁ ସମଥ ହେବu ? ଏହି ସମp ବpu  
ମାe'ଠାରୁ କିଅବା ମାେରେଲାକମାନ3ଠାରୁ ଆସି ନାହi । ଏହି ସମp ବpu  ତୁ ଠାରୁ ଆ େସ, ତୁ ଠାରୁ ଯାହା 
ଆସିଅଛି, ଆେ  କବେଳ ତାହା ତୁ କୁ ଦଇeଅଛୁ। 
Punjabi ਪਰ ਮ` ਕਣੌ, ਅਰ ਮੇਰੀ ਪਰਜਾ ਕਣੌ, ਜੋ ਅਸ[ ਇਸ ਪ8ਕਾਰ ਮਨ ਦ ੇਪ8ੇਮ ਨਾਲ ਭਟੇਾਂ ਚੜVਾਉਣ ਦੀ 
ਸ਼ਕਤੀ ਰਖੱੀਏ? ਿਕਉ P ਜੋ ਸਾਰੀਆਂ ਵਸਤਾਂ ਤਰੇੀ ਵਲੱA ਆਉ Pਦੀਆਂ ਹਨ ਅਰ ਤਰੇ ੇਹਥੱ ਦੀ ਦਾਤ ਤA ਅਸਾਂ ਤਨੰੂੈ ਿਦੱਤਾ ਹ!ੈ 

Tamil இ8பo மன8M;வமா<3 ெகாc34$ :ரா~ உbடாவதR4 நா, 
எ$மா':ர$? எ, ஜன�க? எ$மா':ர$? எ1லா$ உ$மா1 உbடானD; 
உமD கர':ேல வா�B உம343 ெகாc'ேதா$. 

వచనము 15 

మా పితరులందరివలెనే మేమును నీ సనిన్ధిని అతిథులమును పరదేశులమునై యునాన్ము, మా 

భూనివాసకాలము నీడయంత అసిథ్రము, సిథ్రముగా ఉనన్వాడొకడును లేడు 

Assamese কাৰণ আমাৰ সকেলা পূবK-পুৰ7ষ সকলৰ দেৰ আিমও আেপানাৰ আগত 
অিচনািক আৰ7 Äমণকাৰী $লাক। পৃিথৱীত আমাৰ িদনেবাৰ ছঁা Òৰmপ আৰ7 এই পৃিথৱীত 
আমাৰ এেকা আশা নাই। 
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Bengali আমরা $তা আমােদর পূবKপুর7েষর মেতাই এই পৃিথবীেত ¶ধ5ই পিথক, আমােদর 
জীবন এই পৃিথবীেত Zিণেকর ছায়া মা? ও আশািবহীন| 

Gujarati કારણકે અમે અમારા પૂવ;Dેની જમે તમારી અાગળ યા2ી છીઅે, અા ભૂ?મ પર અમારંુ 
|વન પડછાયા જવેું છે. જનેી અાગળ અમે કઇ પણ Dેઇ શકતા નથી. 
Hindi तेरी दृिष्ट में हम तो अपने सब पुरखाओं की नाईं पराए और परदेशी हैं; पृथ्वी पर हमारे िदन 
छाया की नाईं बीते जाते हैं, और हमारा कुछ िठकाना नहीं। 

Kannada 0#ವu U(ನb ಸಮು_ಖದP(f ನಮ_ ಸಮಸ; £(ತೃಗಳ :#@( ಪರT(ೕಶಸÀರೂ ಪXF#k(ಗಳ¢ 
ಆo(T(�ೕ�(. ಭೂV(ಯ 8(ೕ3( ನಮ_ {(ವಸಗಳu ,(ರ�(ನ :#@( ಅ�(; ,(3(ಯು ಇಲf. 
M a l a y a l a m ഞmൾ നി െn മു mാ െക അmളു െട 
സകലപിതാknാെരയുംേപാെല അതിഥികളും പരേദശികളും ആകുnു; 
ഭൂമിയിൽ ഞmളുെട ആയുഷ്കാലം ഒരു നിഴൽ േപാെലയേ<ത; യാെതാരു 
sിരതയുമിl. 
Marathi आम्ही आपल्या सवर् पूवर्जांप्रमाणे तुझ्यासमोर उपरे व परदेशी आहोत; ह्या भूतलावरील 
आमचे िदवस छायेप्रमाणे असतात; आमची काही शाश्वती नाही. 
Oriya ଆ ମାେନe ଆ ମାନ3 ପୂବପୁରୁଷମାନ3 ପରି କବେଳ ଅପରିଚିତ ଆଗIu କ ଅଟୁ ଓ ଏହି ପୃଥିବୀ 
ମଧିଅେର kମଣ କରୁଅଛୁ। ଏହି ପୃଥିବୀର ଆ ମାନ3ର ସମୟ କବେଳ ଅତି�ାI ଛାଯା ତୁଲT। ଆ ମାେନe 
ତାହାକୁ ବ� କରି ନ ପାରୁ। 
Punjabi ਅਸ[ ਤਾਂ ਆਪਣ ੇਵਡੱ ਵਡਿੇਰਆਂ ਦੀ ਿਨਆਈP ਤਰੇ ੇਅੱਗੇ ਓਪਰ ੇਅਤ ੇਰਾਹੀ ਹਾਂ, ਧਰਤੀ ਉ Jਤ ੇਸਾਡੀਆਂ 
ਿਦਹਾੜੀਆਂ ਛਾਉ P ਵਾਂਙ ੁਹਨ, ਅਤ ੇਕੁਝ ਿਠਕਾਣਾ ਹ ੈਨਹ[ 
Tamil உம34 w,பாக நா�க? எ�கlைடய Yதா3க? எ1லாைர8ேபாV$ 
அரேத[கl$ பரேத[கlமாUa3Bேறா$; MIU,ேம1 எ�க? நாfக? ஒa 
Pழைல8ேபால இa3BறD; Pைல':a8ேபா$ எ,|$ ந$Y3ைகU1ைல. 

వచనము 16 

మా దేవా యెహోవా, నీ పరిశుదధ్ నామముయొకక్ ఘనతకొరకు మందిరమును కటిట్ంచుటకై మేము 

సమకూరిచ్న యీ వసుత్ సముదాయమును నీవలన కలిగినదే, అంతయు నీదియైయునన్ది. 
Assamese $হ আমাৰ ঈyৰ িযেহাৱা, আেপানাৰ, পিব? নামৰ উে�েশ আেপানাৰ গৃহ 
িন�Kাণ কিৰবৈল আিম এই িয সকেলা স»িত সং�হ কিৰেলঁা, এই সকেলা আেপানােৰই 
আৰ7 আেপানাৰ পৰাই অহা। 
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Bengali $হ আমােদর Vভ5 , $তামার নামেক স�ািনত করবার জনp, $তামার মি�র -তরী 
করবার জনp আমরা যা িকছ5  সং�হ কেরিছ তার সবই $তামার কাছ $থেকই এেসেছ| এ সম¤ 
$তামারই| 

Gujarati હે અમારા દેવ યહાેવા, તમારા પWવ2 નામ માટે મં=દર બાંધવા અમે ભેગી કરેલી બધી 
સંપ»> તમારા તરફથી મળેલી છે, અે બધું તમારંુ જ છે. 
Hindi ह ेहमारे परमशे्वर यहोवा! वह जो बड़ा संचय हम ने तेरे पिवत्र नाम का एक भवन बनाने के िलये 
िकया ह,ै वह तेरे ही हाथ से हमे िमला था, और सब तेरा ही ह।ै 

Kannada ನಮ_ T(ೕವI#ದ ಕತ ,(ೕ, U(ನb ಪM(ಶುದÂ 0#ಮ/(ೂ=ೕಸ=ರ U(ನ@( ಮ,(ಯನುb ಕ�(qಸಲು 
0#ವu k(ದÂB#(ದ ಈ I#¯(4(}#f U(U(bಂದ ಬಂದದು�; ಸಮಸ;ವZ U(ನbದು. 
Malayalam ഞmളുെട ൈദവമായ യേഹാേവ, നിെn വിശുdനാമtിnായി 
നിനkു ഒരു ആലയം പണിവാൻ ഞmൾ േശഖരിcിcുll ഈ സം<ഗഹെമlാം 
നിെn കyിൽനിnുllതു; സകലവും നിനkുllതാകുnു. 
Marathi ह े परमशे्वरा, आमच्या देवा, हा जो मोठा िनधी आम्ही तुझ्या पिवत्र नामाच े मंिदर 
बांधण्यासाठी जमवला आह ेहा तुझ्याच हातून आम्हांला िमळाला आह;े हा सवर् तुझाच आह.े 
Oriya େହ ସଦାXଭୁ, ଆ ମାନ3ର ପରେମଶ}ର, ଆ ମାେନe ଏହି ସମp ବpu  ତୁ ର ମ�ିର ନିମEାଣ କରିବା 
ନିମେI ଏକ5 କରିଅଛୁ। ଆ ମାେନe ତୁ  ନାମକୁ ସyାନ ଦେବା ନିମେI ଏହି ମ�ିର ନିମEାଣ କରୁଅଛଁୁ। କିIu  ଏହି 
ସମp ବpu  ତୁ ଠାରୁ ଆ େସ, ଓ ସକଳ ବpu  ତୁ ର ଅେଟ। 
Punjabi ਹ ੇਯਹਵੋਾਹ ਸਾਡ ੇਪਰਮੇਸ਼ੁਰ, ਏਹ ਸਭ ਜ਼ਖੀਰਾ ਿਜਹੜਾ ਅਸਾਂ ਇਕਠੱਾ ਕੀਤਾ ਹ,ੈ ਿਕ ਤਰੇ ੇਪਿਵਤੱ8  ਨਾਮ 
ਦ ੇਲਈ ਇੱਕ ਭਵਨ ਬਣਾਈਏ ਤਰੇ ੇਹੀ ਹਥੱA ਆਇਆ ਹ ੈਅਰ ਸਭ ਤਰੇਾ ਹੀ ਹ ੈ

Tamil எ�க? ேதவனாBய க;'தாேவ, உ$wைடய ப@�'த நாம':Rெக,n 
உம34 ஒa ஆலய'ைத3 கfcBறதR4 , நா�க? சவத@':a3Bற 
இdத8ெபாa?க? எ1லா$ உமD கர':FadD வdதD ; எ1லா$ 
உ$wைடயD. 

వచనము 17 

నా దేవా, నీవు హృదయ పరిశోధనచేయుచు యథారథ్వంతులయందు ఇషట్పడుచునాన్వని 

నేనెరుగుదును; నేనైతే యథారథ్హృదయము గలవాడనై యివి యనిన్యు మనఃపూరవ్కముగా 

ఇచిచ్యునాన్ను; ఇపుప్డు ఇకక్డనుండు నీ జనులును నీకు మనఃపూరవ్కముగా ఇచుచ్ట చూచి 

సంతోషించుచునాన్ను. 
Assamese $হ $মাৰ ঈyৰ, মই এইয়াও জােনা $য, আপুিন Øদয়েৰা পৰীZা কেৰ আৰ7 
সৰলতাত সেvাষ পায়। মই হ’$ল $মাৰ মনৰ সৰলতাতেহ িনজ ইtােৰ এই সকেলা ব� দান 
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িদেলঁা, আৰ7 এিতয়া এই ঠাইত উপি§ত $হাৱা আেপানাৰ $লাকসকেলও িনজ ইtােৰ 
আেপানাৰ উে�েশ দান িদয়া $দিখ মই আনি�ত -হেছঁা। 

Bengali আমার ঈyর, আিম জািন ত5 িম মানুেষর পরীZা নাও আর যখন $কউ ভাল িকছ5  
কের ত5 িম আনি�ত হও| আমার অvঃকরণ $থেক এই সম¤ িকছ5  আিম $তামায় দান 
করলাম| আিম $দখেত পািt, $তামার ভ[রা সবাই আজ এখােন জেড়া হেয়েছ আর 
$তামােক এইসব িকছ5  $দওয়া হেt বেল, তারা সকেলই খ5বই আনি�ত| 

Gujarati હંુ Dણું છંુ, મારા દેવ કે તમે અંતરને તપાસાે છાે, અને ખરા મનની સÉાઇ તમને ગમે 
છે, અને અા બધું મ� ÆÄેાઅે સાચા Øદયથી અxુ; છે. અને અkારે અહ¤ હાજર રહેલ તમામ 
લાેકાે તમને ÆેÄાઅે ભેટ-સાેગાદા ેઅપેર્ છે તે Dેઇને મને અાનંદ થાય છે. 
Hindi और ह ेमेरे परमेश्वर! मैं जानता हँू िक तू मन को जांचता ह ैऔर िसधाई से प्रसन्न रहता ह;ै मैं ने 
तो यह सब कुछ मन की िसधाई और अपनी इच्छा से िदया ह;ै और अब मैं ने आनन्द से देखा ह,ै िक तेरी 
प्रजा के लोग जो यहा ंउपिस्थत हैं, वह अपनी इच्छा से तेरे िलये भेंट देते हैं। 

Kannada ನನb  ಕತ ,(ೕ, U(ೕನು  ಹೃದಯವನುb  '(ೂೕ¿(k(  ಯØ#ಥ F#ದವu  ಗಳP(f 
ಸಂO(ೂೕಷF#o({(�ೕ  ಎಂದು  0#ನು  ಬ3(fನು. 0#ನು  ಯØ#ಥ F#ದ  ಹೃದಯ{(ಂದ  ಇವuಗಳ,(b}#f 
ಮನಃಪZವ ಕF#o(  ಅ£( k(T(�ೕ,(. ಇದಲfT(  ಇP(f  ರುವ  U(ನb  ಜನರು  U(ನ@(  ಮನಃಪZವ ಕF#o( 
ಅ£(  ಸುವದನುb ಈಗ ಸಂO(ೂೕಷF#o( ಕಂc(ನು. 
M a l a y a l a m എെn ൈദവേമ ; നീ ഹൃദയെt േശാധനെചയ്തു 
പരമാർtതയിൽ <പസാദിkുnു എnു ഞാൻ അറിയുnു; ഞാേനാ എെn 
ഹൃദയപരമാർtതേയാെട ഇവെയlാം മനഃപൂർvമായി തnിരിkുnു ഇേpാൾ 
ഇവിെട കൂടിയിരിkുn നിെn ജനം നിനkു മനഃപൂർvമായി തnിരിkുnതു 
ഞാൻ സേnാഷേtാെട കZുമിരിkുnു. 
Marathi माझ्या देवा, मला ठाऊक आह ेकी, तुला हृदयाची पारख आह;े सरळता तुला पसंत आह;े 
मी तर आपल्या सरळ हृदयाने ह्या सवर् वस्तू तुला आनंदाने समिपर् त केल्या आहते; तुझे लोक जे येथे हजर 
आहते त्यांनी स्वेचे्छने तुला अपर्णे केली आहते ह ेपाहून मला मोठा आनंद वाटत आह.े 
Oriya େହ ମାେର ପରେମଶ}ର, ମୁଁ ଜାେଣ େଯ ତୁେ  େଲାକମାନ3ର ପରୀhା ନିଅ, ଆଉ, େଲାକମାେନ 
ଉGମ କମ କେଲ ତୁେ  ଆନ�ିତ ହୁଅ। ମୁଁ ଏକ ଶୁW, ବିଶ}p ହୃଦଯ େର, ଆନ�ିତ ମନ େର ତୁ କୁ ଏହି ସମp 
ବpu  େଦଉଅଛି। ମୁଁ ତୁ ର େଲାକମାନ3ୁ ଏଠା େର ଏକ5ୀତ ହେବାର େଦଖୁଅଛି। ଆଉ ସମାେନe ତୁ  ଉେ�ଶT 
େର ଆନ�ିତ ମନ େର ଏହି ବpu ଗୁଡ଼ିକ ଦାନ କରୁଥିବାର ମୁଁ େଦଖୁଅଛି। 
Punjabi ਅਰ ਹ ੇਮੇਰ ੇਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਮ ̀ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਭੀ ਜਾਣ ੂਹਾਂ ਜੋ ਤੂ ੰਮਨ ਦੀ ਪਰੀਿਖਆ ਕਰਦਾ ਹ ̀ਅਰ 
ਸੱਿਚਆਈ ਤਨੰੂੈ ਭਾਉ Pਦੀ ਹ ੈਅਰ ਮ` ਤਾਂ ਆਪਣ ੇਮਨ ਦੀ ਸਿਚਆਈ ਨਾਲ ਏਹ ਸਭ ਕੁਝ ਮਨ ਦ ੇਪ8ੇਮ ਨਾਲ ਚੜVਾਇਆ 
ਹ ੈਅਤ ੇਮ` ਵਡੱੀ ਸ਼ਾਂਤ ਨਾਲ ਇਹ ਭੀ ਿਡਠੱਾ ਜੋ ਤਰੇੀ ਪਰਜਾ ਿਜਹੜੀ ਇਥ ੇਹਾਜ਼ਰ ਹ,ੈ ਮਨ ਦ ੇਪ8ੇਮ ਨਾਲ ਤਰੇ ੇਨਿਮੱਤ 
ਿਦਦੰ ੇਹਨ 
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Tamil எ, ேதவேன, �; இaதய'ைத� ேசா:'D, உ'தம 4ண':1 
Y@யமாUa3B�; எ,பைத அyேவ,; இைவெய1லா$ நா, உ'தம 
இaதய'ேதாேட மன8M;வமா<3 ெகாc'ேத,; இ8ெபா�D இ�ேகUa3Bற 
உ$wைடய ஜனw$ உம34 மன8M;வமா<3 ெகாc3Bறைத3 கbc 
சdேதாN'ேத,. 

వచనము 18 

అబార్హాము ఇసాస్కు ఇశార్యేలు అను మా పితరుల దేవా యెహోవా, నీ జనులు 

హృదయపూరవ్కముగా సంకలిప్ంచిన యీ ఉదేద్శమును నితయ్ము కాపాడుము; వారి హృదయమును 

నీకు అనుకూలపరచుము. 
Assamese আমাৰ পূবK-পুৰ7ষ অnাহাম, ইচহাক, ই~ােয়লৰ ঈyৰ িযেহাৱা, আপুিন 
আেপানাৰ $লাকসকলৰ মনত এই িচvাধাৰা সদায় ৰাখক। $তওঁেলাকৰ Øদয় আেপানােতই 
মেনািনেবশ কৰক। 

Bengali Vভ5 , ত5 িম আমােদর পবূKপুর7ষ অnাহাম, ইসহাক আর ই~ােয়েলর ঈyর| $তামার 
ভ[েদর স¡ক পিরক¹নায সাহাযp কেরা| $তামার Vিত তােদর ভি[ ও িবyাস অZুºন 
রাখেতও সাহাযp কেরা! 

Gujarati હે યહાેવા અમારા ?પતૃઅા ેઇ\ા=હમ, ઇસહાક અને ઇdાઅેલના દેવ, તમારા લાેકાેનાં 
Øદયમાં અાવી ભ=કત સદા ઢ રાખાે◌ ેઅને તેમના Øદયને તમારા �k ેસમ?પત; રાખશે. 
Hindi ह ेयहोवा! ह ेहमारे पुरखा इब्राहीम, इसहाक और इस्राएल के परमेश्वर! अपनी प्रजा के मन के 
िवचारों में यह बात बनाए रख और उनके मन अपनी ओर लगाए रख। 

Kannada ನಮ_  £(ತೃಗ�#ದ  ಅಬX:#ಕ� , ಇ�#¸ , ಇ�#X4(ೕ  P(ನ  T(ೕವI#ದ  ಕತ ,(ೕ, 
ಇದನುb  U(ನb  ಜನರ  ಹೃದಯದ  �(ೂೕಚ,(ಗಳ  �#ವ,(ಯP(f  U(ರಂತರ  F#o(  \#h#(  ಅವರ 
ಹೃದಯವನುb U(ನ@( k(ದÂ B#ಡು. 
M a l a y a l a m ഞmളുെട പി താknാരായ അ <ബാഹാ മി െnയും 
യിസ്ഹാkിെnയും യി<സാേയലിെnയും ൈദവമായ യേഹാേവ , നിെn 
ജനtിെn ഹൃദയtിൽ ഈ വിചാരmളും ഭാവവും എേnkും കാtു 
അവരുെട ഹൃദയെt നി�േലkു തിരിേkണേമ. 
Marathi ह ेपरमेश्वरा, आमचे पूवर्ज अब्राहाम, इसहाक व इस्राएल ह्याचं्या देवा, तुझ्या प्रजाजनांच्या 
हृदयाच्या ठायी ह ेिवचार व ह्या कल्पना िनरंतर वागतील व त्यांची मने तुझ्याकड ेनेहमी लागतील असे 
कर. 
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Oriya େହ ସଦାXଭୁ, ତୁେ  ଆ ମାନ3ର ପୂବପୁରୁଷ ଅqହାମ, ଇସr ା> ଓ ଇ\ାେୟଲ3ର ପରେମଶ}ର ଅଟ। 
ଅନୁ�ହ କରି ଯଥାଥ ବିଷଯ େଯାଜନା କରିବାକୁ ତୁ ର େଲାକମାନ3ୁ ସାହାୟT କର। ତୁ  Xତି ଅନୁଗତ ଓ ବିଶ}p 
ହେବା ନିମେI ସମାନେ3u ସାହାୟT କର। 
Punjabi ਹ ੇਯਹਵੋਾਹ ਸਾਡ ੇਿਪੱਤਰਾਂ ਅਬਰਾਹਾਮ, ਇਸਹਾਕ, ਅਤ ੇਇਸਰਾਏਲ ਦ ੇਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਆਪਣੀ ਪਰਜਾ ਦ ੇ
ਿਹਰਿਦਆਂ ਦ ੇ ਿਧਆਨ ਅਤ ੇਫਰੁਿਨਆ ਂ ਿਵਚੱ ਸਦਾ ਇਹ ਿਦ8ੜV ਕਰ, ਅਤ ੇਉਨVਾਂ ਦ ੇਮਨਾਂ ਨੰੂ ਆਪਣ ੇਲਈ ਿਤਆਰ 
ਕਰ! 

Tamil ஆYரகா$ ஈசா34 இ*ரேவ1 எ,|$ எ�க? Yதா3கg, ேதவனாBய 
க;'தாேவ, உமD ஜன':, இaதய':1 உbடான இdத� [dைதையX$ 
PைனைவX$ எ,ைற34$ கா'D , அவ;க? இaதய'ைத உம34 
ேநரா3Bயal$. 

వచనము 19 

నా కుమారుడైన సొలొమోను నీ యాజఞ్లను నీ శాసనములను నీ కటట్డలను గైకొనుచు వాటిననిన్టిని 

అనుసరించునటుల్ను నేను కటట్దలచిన యీ ఆలయమును కటిట్ంచునటుల్ను అతనికి నిరోద్షమైన 

హృదయము దయచేయుము. 
Assamese আেপানাৰ আÈা, সাZp, আৰ7 িবিধেবাৰ স»ূণK Øদেয়েৰ পালন কিৰবৈল, 
আৰ7 এই সকেলা কাযK কিৰবৈল, আৰ7 মই িয গৃহৰ বােব বpৱ§া কিৰ -থেছঁা, তাক িনমKাণ 
কিৰবৈল $মাৰ পু? চেলামনক িস\ মন িদয়ক।” 

Bengali আর আমার পু? শেলামেনরও যােত $তামার Vিত অট5 ট ভি[ থােক, $তামার 
িবিধ ও িনেদK শ যােত $মেন চলেত পাের তা ত5 িম $দেখা| আিম $য় রাজধানীর পিরক¹না 
কেরিছ তা বানােত ত5 িম শেলামনেক সাহাযp কেরা|” 

Gujarati મારા પુ2 સુલેમાનને સંપૂણ; સમ?પત; Øદય અાપાે જથેી તે તમારી બધી જ અા¿ાઅાે, 
Wવbધઅાે અને =નયમાેનું =નSાપૂવ;ક અનુસરણ કરે, અને જને ેમાટે મ� અા બધી તૈયારી કરી છે તે 
મં=દર બાંધે.” 

Hindi और मेरे पुत्र सुलैमान का मन ऐसा खरा कर दे िक वह तेरी आज्ञाओं िचतौिनयों और िविधयों 
को मानता रह ेऔर यह सब कुछ करे, और उस भवन को बनाए, िजसकी तैयारी मैं ने की ह।ै 

Kannada ಇದಲfT(  U(ನb  ಆæ(ಗಳನೂb  �#Ò(ಗಳನೂb  ಕಟq²(ಗಳನುb  /(ೖ/(ೂಳµಲೂ  ಸಮಸ;ವನುb 
B#ಡಲೂ  0#ನು  E#ವದ/(ೂ=ೕಸ=ರ  k(ದÂB#(T(,(ೂೕ  ಆ  ಅರಮ,(ಯನುb  ಕ�(qಸಲೂ  ನನb 
ಮಗ0#ದ ](ೂ3(ೂ w(ೂೕನU(@( ಪZಣ  ಹೃದಯವನುb /(ೂಡು ಅಂದನು. 
Malayalam എെn മകനായ ശേലാേമാൻ നിെn കlനകളും സാkNmളും 
ച cm ളും <പ മാണി േkZതി nു പണി േയZതി nാ യി ഞാൻ 
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വcംകൂcിയിരിkുn മnിരം തീർpാൻ ഇവെയlാം നിവർtിേkZതിnും 
അവnു ഒരു ഏകാ<ഗഹൃദയം നല്േകണേമ. 
Marathi माझा पुत्र शलमोन ह्याला असे साित्त्वक मन दे की त्याने तुझ्या आज्ञा, तुझे िनबर्ंध व तुझे 
िनयम पाळून ह ेसवर्काही करावे आिण ज्या मंिदराची मी तयारी केली आह ेते बांधाव.े” 

Oriya ଆଉ, ମାେରପୁ5 ଶେଲାମନକୁ ତୁ  Xତି ବିଶ}p ହେବା ନିମେI ସାହାୟT କର। ସବଦା ତୁ ର ଆ¯ା, 
ବିଧି ଓ ଶାସନ ସକଳର ବାQ ହେବା ନିମେI ତାହାକୁ ସାହାୟT କର। ଶେଲାମନ3ୁ ଏହି ସମp ବିଷଯ କରିବା 
ନିମେI ସାହାୟT କର ଓ ଏହି ପବି5 ମ�ିର େର ନିମEାଣ କରିବା ନିମେI ମୁଁ େଯଉଁ େଯାଜନା କରିଅଛି, େସଥି େର 
ତାହାକୁ ସାହାୟT କର। 
Punjabi ਅਤ ੇਮੇਰ ੇ ਪੁੱਤ8  ਸੁਲੇਮਾਨ ਨੰੂ ਸੱਚਾ ਮਨ ਬਖ਼ਸ਼ ਜੋ ਤਰੇੀਆਂ ਆਿਗਆਂ ਅਤ ੇਸਾਖੀਆਂ ਿਬਧੀਆਂ ਦੀ 
ਪਾਲਨਾ ਕਰ ੇਅਤ ੇਇਨVਾ ਂਸਭਨਾ ਂਦ ੇਅਨੁਸਾਰ ਵਰਤ ੇਅਤ ੇਉ Jਸ ਭਵਨ ਨੰੂ ਉਸਾਰ,ੇ ਿਜਹ ਦ ੇਲਈ ਮ` ਿਤਆਰੀ ਕੀਤੀ ਹ।ੈ। 
Tamil எ, 4மாரனாBய சாெலாேமா, உ$wைடய கRபைனகைளX$ 
உ $w ைட ய சா f[ க ைள X $ உ $w ைட ய க fட ைளக ைள X $ 
ைக3ெகா?l$பo34$ , இைவக? எ1லாவRைறX$ ெச<D , நா, 
ஆய'த$பb~ன இdத அரமைனைய3கfc$பo34$, அவ|34 உ'தம 
இaதய'ைத' தdதal$ எ,றா,. 

వచనము 20 

ఈలాగు పలికిన తరువాత దావీదు ఇపుప్డు మీ దేవుడైన యెహోవాను సుత్తించుడని 

సమాజకులందరితో చెపప్గా, వారందరును తమ పితరుల దేవుడైన యెహోవాను సుత్తించి యెహోవా 

సనిన్ధిని రాజు ముందరను తలవంచి నమసాక్రము చేసిరి. 
Assamese দায়6 েদ $গােটই সমাজক ক’$ল, “এিতয়া $তামােলােক িনজৰ ঈyৰ িযেহাৱাৰ 
ধনpবাদ কৰা।” $গােটই সমােজ $তওঁেলাকৰ পূবK-পুৰ7ষৰ ঈyৰ িযেহাৱাৰ ধনpবাদ কিৰেল, 
আৰ7 মুৰ $দঁাৱাই িযেহাৱাৰ Vশংসা কিৰেল আৰ7 ৰজাৰ আগত Vিণপাত কিৰেল। 

Bengali তারপর দায়6দ সমেবত সম¤ ধরেণর $লাকেদর উে�শp কের বলেলন, “এবার 
$তামরা সকেল িমেল Vভ5  $তামােদর ঈyেরর Vশংসা কেরা|” তখন সমেবত $লাকরা তােদর 
পূবKপুর7েষর Vভ5  ঈyেরর Vশংসা করেত লাগেলন| মা¢েত মাথা নত কের তারা সকেল Vভ5  ও 
রাজার Vিত «\া Èাপন করেলা| 

Gujarati યારબાદ દાઉદે સવ; લાેકાનેે જણાOું, “યહાવેા તમારા દેવની MતુWત કરાે!” અને 
લાેકાેઅે યહાેવા તેમના પવૂ;જના દેવ સમ  નમીને તેમની MતુWત કરી અને રાDનુ ંસwાન કયુ; 
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Hindi तब दाऊद न ेसारी सभा से कहा, तुम अपने परमेश्वर यहोवा का धन्यवाद करो। तब सभा के सब 
लोगों ने अपने िपतरों के परमशे्वर यहोवा का धन्यवाद िकया, और अपना अपना िसर झकुा कर यहोवा को 
और राजा को दण्डवत िकया। 

Kannada "#^(ೕದನು ಸಮಸ; ಸÈ(@(--ಈಗ U(ಮ_ T(ೕವI#ದ ಕತ ನನುb ಸು;H(k(M( ಅಂದನು. ಆಗ 
ಸÈ(ಯವ5(ಲfರೂ  ತಮ_  £(ತೃಗಳ  T(ೕವI#ದ  ಕತ  ನನುb  ಸು;H(ಸುQ#;  ತಮ_  ತ3(ಗಳನುb  �#o(k( 
ಕತ ನನೂb ಅರಸನನೂb ಆI#¿(k(ದರು. 
Malayalam പിെn ദാവീദ് സർvസഭേയാടും: ഇേpാൾ നിmളുെട ൈദവമായ 
യേഹാവെയ വാഴ്tുവിൻ എnു പറ\ു. അmെന സഭ മുഴുവനും 
തmളുെട പിതാknാരുെട ൈദവമായ യേഹാവെയ വാഴ്tി യേഹാവെയയും 
രാജാവിെനയും വണmി നമസ്കരിcു. 
Marathi मग दावीद सवर् मंडळीला म्हणाला, “तुम्ही आपला देव परमशे्वर ह्याचा धन्यवाद करा.” 
तेव्हा सवर् मंडळीने आपल्या पूवर्जांचा देव परमेश्वर ह्याचा धन्यवाद केला आिण आपली मस्तके लववून 
परमेश्वराला व राजाला वंदन केले. 
Oriya ଏହାପେର ଦାଉଦ ସବୁ ଦଳର େଲାକମାନ3ୁ ଏକ5ୀତ କରି କହିେଲ, ବGEମାନ ତୁ ମାନ3ର ସଦାXଭୁ 
ପରେମଶ}ର3ର ଧନTବାଦ କର। େତଣୁ ସମp େଲାକ ସଦାXଭୁ ପରେମଶ}ର3ର Xଶଂସାଗାନ କେଲ, େଯଉଁ 
ପରେମଶ}ର3 ଉପାସନା ସମାନେ3ର ପୂବପୁରୁଷମାେନ ମQ କରୁଥିେଲ। ସମାେନe ସଦାXଭୁ ଓ ରାଜା3ୁ ସyାନ 
ଜଣାଇବା ନିମେI ଭୂମିେର ଆଣ�uମାଡ଼ି ପଡ଼ିେଲ। 
Punjabi ਤਾਂ ਦਾਊਦ ਨW ਸਾਰੀ ਸਭਾ ਨੰੂ ਆਿਗਆ ਿਦੱਤੀ ਭਈ ਹਣੁ ਯਹਵੋਾਹ ਆਪਣ ੇਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੰੂ ਧੰਨ ਧੰਨ 
ਆਖੋ! ਤਾਂ ਸਾਰੀ ਸਭਾ ਨW ਯਹਵੋਾਹ ਆਪਣ ੇਵਡੱ ਵਡਿੇਰਆਂ ਦ ੇਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਮਿਹਮਾ, ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ ਅਤ ੇਆਪੋ 
ਆਪਣ ੇਿਸਰ ਿਨਵਾ ਕ ੇਯਹਵੋਾਹ ਨੰੂ ਅਤ ੇਪਾਤਸ਼ਾਹ ਨੰੂ ਮੱਥਾ ਟਿੇਕਆ 

Tamil அ:,Y,u தாzD சைப அைன'ைதX$ ேநா3B: இ8ேபாD உ�க? 
ேதவனாBய க;'தைர *ேதா':@X�க? எ,றா,; அ8ெபா�D சைபயா; 
எ1லாa$ த�க? Yதா3கg, ேதவனாBய க;'தைர *ேதா':@'D, தைல 
4EdD க;'தைரX$ ராஜாைவX$ ப~dDெகாbc, 

వచనము 21 

తరువాత వారు యెహోవాకు బలులు అరిప్ంచిరి. మరునాడు దహనబలిగా వెయియ్ యెదుద్లను వెయియ్ 

గొఱఱ్పొటే ట్ళల్ను వెయియ్ గొఱఱ్పిలల్లను వాటి పానారప్ణలతో కూడ ఇశార్యేలీయులందరి సంఖయ్కు 

తగునటుట్గా అరిప్ంచిరి. 
Assamese তাৰ পাছ িদনা $তওঁেলােক িযেহাৱাৰ উে�েশp বিলদান কিৰেল, আৰ7 িযেহাৱাৰ 
উে�েশp $হাম-বিল উৎসগK কিৰেল। $তওঁেলােক এক হাজাৰ ষঁাড়-গৰ7, এক হাজাৰ মতা $মৰ-
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ছাগ, আৰ7 এক হাজাৰ $মৰ-ছাগ $পাৱািল, আৰ7 ইয়ােৰ -সেত $গােটই ই~ােয়লৰ কাৰেণ $পয় 
-নেবদp আৰ7 বিলদান উৎসগK কিৰেল। 

Bengali পেরর িদন $লাকরা Vভ5 র উে�েশp $পয় -নেবদpসহ 1,000 ষঁাড়, 1,000 $মষ ও 
1,000 $মষশাবক বিলদান করল এবং $হামবিল উ সগK করল| এবং ই~ােয়েলর সম¤ 
$লােকেদর উ সেব খাওয়ার জনp Vচ5 র পিরমােণ ম¨ল -নেবদp উ সগK করল| 

Gujarati બીજ ે =દવસે યહાેવાના માટે તેઅાઅેે 1,000 બળદા,ે 1,000 ઘેટાં અને 1,000 
બકરાંઅાેનું ય¿બ<લ અાxું અને તેઅાેઅે પેયાપ;ણ પણ કયુj, તેમણે બધા ઇdાઅેલીઅાે વતી ઘણી 
બલીઅાે અાપી. 
Hindi और दसूरे िदन उन्होंने यहोवा के िलये बिलदान िकए, अथार्त अघोर्ं समेत एक हजार बैल, एक 
हजार मेढ़ ेऔर एक हजार भेड़ के बच्चे होमबिल कर के चढ़ाए, और सब इस्राएल के िलये बहुत से 
मेलबिल चढ़ाए। उसी िदन यहोवा के साम्हने उन्होंने बड़ ेआनन्द से खाया और िपया। 

Kannada ಇದಲfT(  B#ರÓ(  {(ವಸದP(f  ಅವರು  ಕತ  U(@(  ಬP(ಗಳನುb  ವ¿(k(  ಕತ U(@( 
ದಹನಬP(ಗಳನುb  ಅ£( k(ದರು. �#^(ರ  v(ೂೕM(ಗಳನೂb  �#^(ರ  ಟಗರು  ಗಳನೂb  �#^(ರ 
ಕುM(ಮM(ಗಳನೂb  ಅವuಗಳ  h#ನದ  ಅಪ Ó(ಗಳನೂb  ಸಮಸ;  ಇ�#X4(ೕP(@(ೂೕಸ=ರ  ಬಹಳF#o( 
ಬP(ಗಳನೂb ಅ£( k(ದರು. ಆ {(ವಸದP(f ಮ:#ಸಂO(ೂೕಷ{(ಂದ ಕತ ನ ಮುಂT( H(ಂದು ಕು(ದರು. 
Malayalam പിെn അവർ യേഹാെവkു ഹനനയാഗmെള അർpിcു; 
പിെrnാൾ യേഹാെവkു േഹാമയാഗമായി ആയിരം കാളെയയും ആയിരം 
ആ cു െകാ r െന യും ആയി രം കു\ാ ടി െന യും അവയു െട 
പാ നീ യ യാ ഗm െള യും എlാ യി <സാ േയ ലി nും േവZി അനവധി 
ഹനനയാഗmെളയും കഴിcു. 
Marathi दसुर्या िदवशी सकाळी त्यांनी परमेश्वराप्रीत्यथर् यज्ञ केले व होमबली अपर्ण केल;े त्यांनी 
एक हजार बैल, एक हजार एडके व एक हजार कोकरे पेयापर्णांसिहत अपूर्न सवर् इस्राएलासाठी िवपुल 
यज्ञ केले; 

Oriya ପରଦିନ େଲାକମାେନ ସଦାXଭୁ3 ନିକଟେର ବଳିଦାନ କେଲ। ସମାେନe ସଦାXଭୁ3ୁ ହାମେବଳି 
ଅପଣ କେଲ। ସମାେନe 1,000 ବଳଦ, 1,000 ଅ¼ିରା ମେଷ, 1,000 ମେଷଶାବକ ଓ ପେଯ ନେବୖeଦT 
ଉ�ଗ କେଲ। ସମାେନe ଇ\ାେୟଲର େଲାକମାନ3 ନିମେI ଅନେକ ମଳାଥକ ନେବୖeଦT ଉ�ଗ କେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਉਨVਾਂ ਨW ਅਗਲੇ ਭਲਕ ਪਰਭਾਤ ਨੰੂ ਯਹਵੋਾਹ ਦ ੇਲਈ ਬਲੀਦਾਨਾਂ ਨੰੂ ਬਲੀਦਾਨ ਕੀਤਾ, ਅਤ ੇ
ਯਹਵੋਾਹ ਦ ੇਲਈ ਹੋਮ ਦੀਆਂ ਭਟੇਾ ਂਚੜVਾਈਆਂ, ਅਰਥਾਤ ਇੱਕ ਹਜ਼ਾਰ ਬਲਦ, ਇੱਕ ਹਜ਼ਾਰ ਛਤੱ8 ਾ ਅਤ ੇਇੱਕ ਹਜ਼ਾਰ 
ਲੇਲਾ, ਉਨVਾਂ ਦ ੇਪੀਣ ਦੀਆਂ ਭਟੇਾਂ ਅਤ ੇਿਬਓੜਕ ਬਲੀਆਂ ਸਣ ੇਜੋ ਸਾਰੀ ਇਸਰਾਏਲ ਦ ੇਲਈ ਸਨ 

Tamil க;'தa348 பFUfc, மnநாgேல ச;வா�க தகனபFகளாக ஆUர$ 
கா ைளக ைள X $ , ஆU ர $ ஆ fc 3க டா 3க ைள X $ , ஆU ர $ 
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ஆfc34foகைளX$, அைவகl3கc'த பானபFகைளX$ இ*ரேவ1 
அைன':Rகாக{$ க;'தa34� ெசV':னா;க?. 

వచనము 22 

ఆ దినమున వారు యెహోవా సనిన్ధిని బహు సంతోషముతో అనన్పానములు పుచుచ్కొనిరి. దావీదు 

కుమారుడైన సొలొమోనునకు రెండవసారి పటాట్భిషేకముచేసి, యెహోవా సనిన్ధిని అతని అధిపతిగాను 

సాదోకును యాజకునిగాను అభిషేకించిరి. 
Assamese $সই িদনা অিত আনে�েৰ িযেহাৱাৰ আগত $ভাজন-পান কিৰেল। $তওঁেলােক 
দায়6দৰ পু? চেলামনক িrতীয়বাৰ ৰজা পািতেল; আৰ7 িযেহাৱাৰ উে�েশp শাসনকতK া হবৈল 
$তওঁ অিভেষক কিৰেল। $তওঁেলােক পুেৰািহত হবৈল চােদাকেকা িযেহাৱাৰ উে�েশp অিভেষক 
কিৰেল। 

Bengali Vভ5 র সামেন বেস পানাহার করেত করেত $সিদন সকেল উªিসত হেয় উেঠিছল|
এরপর সকেল িমেল $সখােনই পিব? $তল িছ¢েয় িrতীয় বােরর জনp শেলামনেক রাজপেদ ও 
সােদাকেক যাজেকর পেদ অিভিষ[ করল| 

Gujarati પછી, તે =દવસે, યહાવેા સમ  ખાંધુપીધુ,ં ન ે તેમણે ખૂબ અાનંદ કયાt. kારબાદ 
તેમણે દાઉદના પુ2 સુલેમાનને બી|વાર રાD Dહેર કયાt અને તેના ેયહાેવાન ેનામ ેશાસક તરીકે 
અને સાદાેકને યહાેવાના ઉÉ યાજક તરીકે અÁભષેક કયાt. 
Hindi िफर उन्होंने दाऊद के पुत्र सुलैमान को दसूरी बार राजा ठहरा कर यहोवा की ओर से प्रधान होने 
के िलये उसका और याजक होने के िलये सादोक का अिभषेक िकया। 

Kannada ಎರಡ,(ೕ  �#M(  "#^(ೕದನ  ಮಗ0#ದ  ](ೂ3(ೂw(ೂೕನನನುb  ಅರಸನ0#bo(  B#( 
ಕತ ನ ಮುಂT( ಅವನನುb 0#ಯಕ0#o(ಯೂ ¼#T(ೂೕಕ ನನುb E#ಜಕ0#o(ಯೂ ಅj(9(ೕS(k(ದರು. 
M a l a y a l a m അവ ർ അവnു യ േഹാ വ യു െട സnി ധി യി ൽ 
മഹാസേnാഷേtാെട ഭkിcു പാനംെചയ്തു ; ദാവീദിെn മകനായ 
ശേലാേമാെന രZാം <പാവശNം രാജാവാkി ; അവെന യേഹാെവkു 
<പഭുവായിcും സാേദാkിെന പുേരാഹിതനായിcും അഭിേഷകം െചയ്തു. 
Marathi त्यांनी त्या िदवशी परमेश्वरासमोर मोठ्या आनंदान ेखाणेिपणे केले. नंतर त्यांनी दावीद 
राजाचा पुत्र शलमोन ह्याला दसुर्यांदा राजा नेमून परमशे्वरातफेर्  अिधपती होण्यासाठी त्याला व 
याजकाच्या कामासाठी सादोकाला अिभषेक केला. 
Oriya ସେହiଦିନ େଲାକମାେନ ସଦାXଭୁ3 ସହିତ ଏକ5 େଭାଜନ ଓ ପାନ କରି ଅତି ଆନ�ିତ େହେଲ। 
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Punjabi ਅਤ ੇਉਨVਾ ਂਨW ਉਸੇ ਿਦਨ ਵਡੱ ੇਅਨੰਦ ਨਾਲ ਯਹਵੋਾਹ ਦ ੇਅੱਗੇ ਖਾਧਾ ਪੀਤਾ ਅਤ ੇਉਨVਾਂ ਨW ਫੇਰ ਦਜੂੀ 
ਵਾਰੀ ਦਾਊਦ ਦ ੇਪੁੱਤ8  ਸੁਲੇਮਾਨ ਨੰੂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਿਟਿੱਕਆ ਅਤ ੇਉਹ ਨੰੂ ਯਹਵੋਾਹ ਦ ੇਲਈ ਪ8ਧਾਨ ਹਣੋ ਲਈ ਮਸਹ ਕੀਤਾ, 
ਨਾਲੇ ਸਾਦਕੋ ਨੰੂ ਜਾਜਕ ਹਣੋ ਦ ੇਲਈ 

Tamil அவ;க? அ,ைறய:ன$ I4dத சdேதாஷ'ேதாc க;'தa34 
w,பாக8 ேபாஜனபான$பb~, தாz:, 4மாரனாBய சாெலாேமாைன 
இரbடா$Oைச ராஜாவா3B, க;'தa34 w,பாக அவைன அ:ப:யாக{$, 
சாேதா3ைக ஆசா@யனாக{$ அYேஷக$பb~னா;க?. 

వచనము 23 

అపుప్డు సొలొమోను తన తండిర్యైన దావీదునకు మారుగా యెహోవా సింహాసనమందు రాజుగా 

కూరుచ్ండి వరిధ్లుల్చుండెను. ఇశార్యేలీయులందరును అతని యాజఞ్కు బదు ధ్లైయుండిరి. 
Assamese তাৰ পাছত চেলামন $তওঁৰ িপত�  দায়5দৰ পিৰৱেতK  ৰজাৈহ িযেহাৱাৰ িসংহাসনত 
বিহল। $তওঁ ক� তকাযKp হ’ল, আৰ7 $গােটই ই~ােয়েল $তওঁৰ আÈা মািনেল। 

Bengali তারপর শেলামন রাজা হেয় তঁার িপতার জায়গায় Vভ5 র িসংহাসেন বসেলন| 
শেলামন জীবেন খ5বই সফল হেয়িছেলন| ই~ােয়েলর সকেলই শেলামনেক মানp করেতন| 

Gujarati અામ, સુલેમાન પાેતાના ?પતા દાઉદ પછી યહાેવાઅે �ાપેલી રાજગાદી પર અાOાે. 
તેણે સફળતાપૂવ;ક રાR કયુ;. અને સમ¢ ઇdાઅેલે તેની અા¿ા માથે ચઢાવી. 
Hindi तब सुलैमान अपने िपता दाऊद के स्थान पर राजा हो कर यहोवा के िसंहासन पर िवराजन ेलगा 
और भाग्यवान हुआ, और इस्राएल उसके आधीन हुआ। 

Kannada ಆಗ ](ೂ3(ೂw(ೂೕನನು ತನb ತಂT(E#ದ "#^(ೕದU(@( ಬದ}#o( ಅರಸ0#o(, ಕತ ನ 
k(ಂ:#ಸನದ  8(ೕ3(  ಕು�(ತು/(ೂಂಡು  ಸಫಲ  v(ೂಂ{(ದನು. ಸಮಸ;  ಇ�#X4(ೕಲmರು  ಅವU(@( 
^(å(ೕಯI#ದರು. 
Malayalam അmെന ശേലാേമാൻ തെn അpനായ ദാവീദിnു പകരം 
യേഹാവയുെട സിംഹാസനtിൽ രാജാവായിരുnു കൃതാർtനായി . 
യി<സാേയെലാെkയും അവെn വാkു േകcനുസരിcു. 
Marathi मग शलमोन आपला बाप दावीद ह्याच्याऐवजी राजा होऊन परमशे्वराच्या िसंहासनावर 
िवराजमान झाला व भाग्यवंत झाला; सवर् इस्राएल लोक त्याच्या आज्ञेत असत. 
Oriya ଏହାପେର ଶେଲାମନ ସଦାXଭୁ3 ସିଂହାସନ େର ରାଜାରୂେପ ବସିେଲ। ଶେଲାମନ ତା3 ପିତା3 ସ| ାନ 
େନେଲ। ଶେଲାମନ ଅତTI ସଫଳ େହେଲ। ଇ\ାେୟଲର ସମp େଲାକ ଶେଲାମନ3ର ବାQ େହେଲ। 
Punjabi ਗੱਲ ਕਾਹਦੀ, ਸੁਲੇਮਾਨ ਯਹਵੋਾਹ ਦ ੇ ਿਸੰਘਾਸਣ ਉ Jਤ ੇ ਰਾਜਾ ਹ ੋ ਕ ੇਆਪਣ ੇ ਿਪਤਾ ਦਾਊਦ ਦ ੇ ਥਾਂ 
ਬਰਾਜਮਾਨ ਹਇੋਆ ਅਤ ੇਧਨ ਸੰਪਤਾ ਵਾਲਾ ਹਇੋਆ ਅਤ ੇਸਾਰਾ ਇਸਰਾਏਲ ਉਸ ਦੀ ਆਿਗਆ ਕਾਰੀ ਕਰਦਾ ਸੀ 
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Tamil அ8பoேய சாெலாேமா, த, தக8பனாBய தாz:, *தான':ேல, 
க ;'த a ைட ய [ �கா ச ன ': 1 ரா ஜா வா < z Ry a dD 
பா3B ய சாF யா U a dதா, ; இ*ர ேவ ல ; எ1லாa $ அ வ|34 3 
^�8பod:adதா;க?. 

వచనము 24 

అధిపతులందరును యోధులందరును రాజైన దావీదు కుమారులందరును రాజైన సొలొమోనునకు 

లోబడిరి. 
Assamese সকেলা $নতাসকল, -সনpসকল, আৰ7 দায়5দ ৰজাৰ পু?সকল চেলামন ৰজাৰ 
অধীন হ’ল। 

Bengali সম¤ $নতা, -সিনক, দায়6 েদর অনpানp পু?রাও তঁােক রাজা িহেসেব $মেন 
িনেয়িছেলন এবং তঁার আÈাধীন িছেলন| 

Gujarati તમામ અbધકારીઅાેઅ ે અને યાJેાઅાેઅે તેમજ રાD દાઉદના બધા પુ2ાેઅે રાD 
સુલેમાન �kે વફાદારીના સમ લીધાં 
Hindi और सब हािकमों और शूरवीरों और राजा दाऊद के सब पुत्रों ने सुलैमान राजा की आधीनता 
अंगीकार की। 

Kannada ಎ}#f ಪXÃ#ನರೂ ಪI#ಕXಮg#P(ಗಳ¢ ಅರಸ0#ದ "#^(ೕದನ ಸಮಸ; ಕುB#ರರೂ 
ಅರಸ0#ದ ](ೂ3(ೂ w(ೂೕನನ /(ಳ@( ಒ£(�k(/(ೂಟqರು. 
M a l a y a l a m സകല <പ ഭുknാരും വീ രnാരും ദാവീ ദ് രാ ജാവി െn 
സകലപു<തnാരും ശേലാേമാൻ രാജാവിnു കീഴ്െപcു. 
Marathi सवर् सरदार, सवर् शूर वीर व दावीद राजाचे सवर् पुत्र शलमोन राजाच ेअंिकत झाले. 
Oriya ସମp େନତାଗଣ, େସନୖTଗଣ ଓ ରାଜା ଦାଉଦ3ର ପୁ5ଗଣ ଶେଲାମନ3ୁ ରାଜାରୂେପ ସ} ୀକାର କେଲ 
ଓ ତା3ର ବାQ େହେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਸਾਰ ੇਸਰਦਾਰ, ਅਤ ੇ ਸੂਰਮੇ, ਅਤ ੇਦਾਊਦ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦ ੇਸਾਰ ੇ ਪੁੱਤ8  ਵੀ ਸੁਲੇਮਾਨ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦ ੇ
ਆਿਗਆ ਵਰਤੀ ਹਏੋ 

Tamil சகல Yரu3கl$ பரா3BரமசாFகl$ தாzD ராஜாO|ைடய சகல 
4மாரa�Jட ராஜாவாBய சாெலாேமா|34 அட�BUadதா;க?. 

వచనము 25 

యెహోవా సొలొమోనును ఇశార్యేలీయులందరి యెదుటను బహుగా ఘనపరచి, అతనికి ముందుగా 

ఇశార్యేలీయులను ఏలిన యే రాజునకైనను కలుగని రాజయ్పర్భావమును అతని కనుగర్హించెను. 
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Assamese িযেহাৱাই সকেলা ই~ােয়লৰ আগত চেলামনক সiান Vদান কিৰেল আৰ7 
িযেহাৱাই $তওঁক িয Zমতা িদেল, $তেন Zমতা $তওঁৰ পূেবK ই~ােয়লৰ $কােনা ৰজাক িদয়া 
নািছল। 

Bengali Vভ5  শেলামনেক অতpv মহত্  ও শি[শালীও কেরিছেলন আর ই~ােয়েলর সম¤ 
$লাক একথা জানেতন| Vভ5  শেলামনেক এক জন রাজার যথােযাগp ময়Kাদা িদেয়িছেলন যা 
তঁার আেগ ই~ােয়েলর অনp $কান রাজাই পানিন| 

Gujarati યહાેવાઅે સુલેમાનને ઇdાઅેલની નજરમાં ખૂબ માેટાે કયાt અને ઇdાઅેલના કાેઇ પણ 
રાDઅે પહેલાં કદીય ભાેગવી ના હાેય તેવી Dહાજેલાલી તેન ેઅાપી. 
Hindi और यहोवा न ेसुलैमान को सब इस्राएल के देखते बहुत बढ़ाया, और उसे ऐसा राजकीय ऐश्वयर् 
िदया, जैसा उस स ेपिहले इस्राएल के िकसी राजा का न हुआ था। 

Kannada ಇದಲfT(  ಕತ ನು  ಸಮಸ;  ಇ�#X4(ೕP(ನ  ಸಮು_ಖದP(f  ](ೂ3(ೂw(ೂೕನನನುb 
ಅ¿(ಕF#o( v(�(uk( ಇ�#X4(ೕ P(ನP(f ಅವU(o(ಂತ ಮುಂt( ಇದ� E#ವ ಅರಸ U(x#ದರೂ ಇಲfದಂಥ 
I#ಜmದ ಮy(8(ಯನುb ಅವU(@( /(ೂಟqನು. 
Malayalam യി<സാേയെലാെkയും കാൺെക യേഹാവ ശേലാേമാെന 
അതNnം മഹത�െpടുtി, യി<സാേയലിൽ അവnു മുmുZായിരുn ഒരു 
രാജാവിnും ലഭിcിcിlാt രാജമഹിമയും അവnു നല്കി. 
Marathi परमेश्वराने शलमोनाचा सवर् इस्राएलादेखत अत्यंत उत्कषर् केला आिण इस्राएलाच्या 
कोणत्याही राजाला पूवीर् प्राप्त झाले नव्हते एवढ ेराजऐश्वयर् त्याला िदले. 
Oriya ସଦାXଭୁ ଶେଲାମନ3ୁ ଅତି ମହାN କେଲ। ଇ\ାେୟଲର ସମp େଲାକ ଜାଣିଥିେଲ େଯ, ସଦାXଭୁ ହi  
ଶେଲାମନ3ୁ ମହାN କରିଅଛIି। ସଦାXଭୁ ଶେଲାମନ3ୁ ରାେଜାଚିତ ସyାନ Xଦାନ କେଲ। ଶେଲାମନ3 ପୂବରୁ 
ଇ\ାେୟଲର େକୗଣସି ରାଜା ଏହିପରି ସyାନ ପାଇ ନ ଥିେଲ। 
Punjabi ਅਤ ੇਯਹਵੋਾਹ ਨW ਸਾਰ ੇਇਸਰਾਏਲ ਦ ੇਵਖੇਣ ਿਵਚੱ ਸੁਲੇਮਾਨ ਦੀ ਵਡੱੀ ਮਿਹਮਾ ਕੀਤੀ ਅਤ ੇਉਸ ਨੰੂ 
ਅਿਜਹਾ ਰਾਜ ਦਾ ਤਜੇ ਬ਼ਖ਼ਸ਼ ਿਦੱਤਾ, ਿਜਹਾ ਕੁ ਉਸ ਦ ੇਪਿਹਲA ਇਸਰਾਏਲ ਿਵਚੱ ਿਕਸੇ ਰਾਜੇ ਦਾ ਨਹ[ ਹਇੋਆ ਸੀ।। 
Tamil இ*ரேவல; எ1லாa$ காண3 க;'த; சாெலாேமாைன Iக{$ 
ெப@யவனா3B, அவ|34 w,ேன இ*ரேவF1 ராஜாவான ஒaவ|34$ 
இ1லா:adத ராஜ@க மக'Dவ'ைத அவ|343 கfடைளUfடா;. 

వచనము 26 

యెషష్యి కుమారుడైన దావీదు ఇశార్యేలీయులందరి మీద రాజైయుండెను. 
Assamese িযচয়ৰ পু? দায়6 েদ সকেলা ই~ােয়লৰ ওপৰত ৰাজ� কিৰিছল। 

Bengali িয়শেযর পু? দায়6দ 40 বছর ই~ােয়েল রাজ� কেরিছেলন| 

Gujarati યશાઇ પુ2 દાઉદે સમ¢ ઇdાઅેલ પર શાસન કયુj. 
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Hindi इस प्रकार ियशै के पुत्र दाऊद ने सारे इस्राएल के ऊपर राज्य िकया। 

Kannada ಈ ಪX\#ರ ಇಷಯನ ಮಗ0#ದ "#^(ೕದನು ಸಮಸ; ಇ�#X4(ೕP(ನ 8(ೕ3( ಆ�(ದನು. 
Malayalam ഇmെന യിVായിയുെട മകനായ ദാവീദ് എlായി<സാേയലിnും 
രാജാവായി വാണിരുnു. 
Marathi ह्या प्रकारे इशायाचा पुत्र दावीद ह्याने सवर् इस्राएलावर राज्य केल.े 
Oriya ୟିଶୀ3 ପୁ5 ଦାଉଦ ସମ� ଇ\ାେୟଲ ଉପେର ଚାଳିଶ ବଷ ବTାପି ରାଜା ଥିେଲ। ଦାଉଦ ହିେqାଣ 
ନଗର େର ସାତବଷ ପୟETI ରାଜା ଥିେଲ। 
Punjabi ਗੱਲ ਕਾਹਦੀ, ਦਾਊਦ, ਯੱਸੀ ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਸਾਰ ੇਇਸਰਾਏਲ ਉ Jਤ ੇਰਾਜ ਕਰਦਾ ਸੀ 
Tamil இ�Oதமா< ஈசாU, 4மாரனாBய தாzD இ*ரேவ1 அைன'D34$ 
ராஜாவாUadதா,. 

వచనము 27 

అతడు ఇశార్యేలీయులను ఏలిన కాలము నలువది సంవతస్రములు; హెబోర్నులో ఏడు 

సంవతస్రములును, యెరూషలేములో ముపప్ది మూడు సంవతస్రములును అతడు ఏలెను. 
Assamese $তওঁ চিªশ বছৰ ই~ােয়লৰ ৰজা আিছল। $তওঁ সাত বছৰ িহেnাণত আৰ7 
$তি?শ বছৰ িযৰmচােলমত ৰাজ ৱ কিৰিছল। 

Bengali িতিন িহেnােণ সাত বছর এবং $জর7শােলেম 33 বছর রাজ� কেরন| 

Gujarati ઇdાઅલે પર તેનું રાR ચાળીસ વષ; ચાgું; હે\ાેનમાંથી તેણે સાત વષ; અને 
યLશાલેમમાંથી તે2ીસ વષ; રાR કયુ; હતું. 
Hindi और उसके इस्राएल पर राज्य करने का समय चालीस वषर् का था; उसने सात वषर् तो हबे्रोन में 
और तैंतीस वषर् यरूशलेम में राज्य िकया। 

Kannada ಅವನು  ಇ�#X4(ೕP(ನ  8(ೕ3(  ಆ�(ದ  {(ವಸಗಳu  0#ಲzತು;  ವರುಷ. ಏಳu  ವರುಷ 
v( (̀ೂaU(ನP(f ಆ�(ದನು; ಮೂವತ;ಮೂರು ವರುಷ 4(ರೂಸ3(ೕV(ನP(f ಆ�(ದನು. 
Malayalam അവൻ യി<സാേയലിെന വാണകാലം നാlതു സംവtരം 
ആയിരുnു ; അവൻ ഏഴു സംവtരം െഹേ<ബാനിലും മുptിമൂnു 
സംവtരം െയരൂശേലമിലും വാണു. 
Marathi त्याने चाळीस वषेर् इस्राएलावर राज्य केले; हबे्रोनात सात वषेर् व यरुशलेमेत तेहतेीस वषेर्. 
Oriya ଏହାପେର ଦାଉଦ ୟିରୁଶାଲମ ନଗର େର ତେତiଶ ବଷ ପୟETI ରାଜା ଥିେଲ। 
Punjabi ਉਹ ਸਮਾ ਿਜਸ ਿਵਚੱ ਉਹ ਇਸਰਾਏਲ ਉ Jਤ ੇਰਾਜ ਕਰ ਿਰਹਾ ਸੀ ਸੋ ਚਾਲੀ ਵਿਰਹਾਂ ਦਾ ਸੀ, ਸੱਤ ਵਰਹ ੇ
ਉਸ ਨW ਹਬਰਨੋ ਿਵਚੱ ਰਾਜ ਕੀਤਾ ਅਤ ੇਤਤੈੀ ਵਿਰਹਾਂ ਤੀਕ ਯਰਸ਼ੂਲਮ ਿਵਚੱ ਛਤ8  ਪਤੀ ਿਰਹਾ 
Tamil அவ, இ*ரேவைல அரசாbட நாfக? நாRபDவaஷ$; எ8ேராEேல 
ஏ�வaஷw$, எaசேலIேல w8ப'D\,n வaஷw$ ராஜாவாUadதா,. 
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వచనము 28 

అతడు వృదాధ్పయ్ము వచిచ్నవాడై ఐశవ్రయ్ పర్భావములు కలిగి, మంచి ముదిమిలో మరణమొందెను. 

అతని తరువాత అతని కుమారుడైన సొలొమోను అతనికి మారుగా రాజాయెను. 
Assamese $তওঁ স»ূণK বয়স পায়, দীঘলীয়া জীৱন সা-স»িত আৰ7 সiান উপেভাগ 
কিৰ ব� \ অৱ§াত $তওঁৰ মৃত5 p হয়। $তওঁৰ পু? চেলামন $তওঁৰ পদত ৰজা হ’ল। 

Bengali ভাল ও দীঘK জীবনযাপন করার পর বাধKেকpর কারেণ দায়6 েদর মৃত5 p হয়| িতিন 
জীবেন বe স»িM ও খpািত লাভ কেরিছেলন| তঁার পের তঁার পু? শেলামন নত5 ন রাজা 
হেলন| 

Gujarati તેણે સંપ»> અને સwાન સાથે દીધા;યુ ભાેગવી ખૂબ માેટી ઉંમરે દેહ છાે�ા,ે અન ેતેના 
પુ2 સુલેમાને તેના પછી શાસન કયુj. 
Hindi और वह पूरे बूढ़ापे की अवस्था में दीघार्यु हो कर और धन और वैभव, मनमाना भोग कर मर 
गया; और उसका पुत्र सुलैमान उसके स्थान पर राजा हुआ। 

Kannada ಅವನು  {(ನಗಳu  ತುಂ�(ದವ0#o(  ಐಶzಯ {(ಂದಲೂ  ಘನ{(ಂದಲೂ  ತುಂಬಲ�ಟುq 
ಒ²(µೕ  ವೃದÂh#XಯದP(f  ಸತು;v(ೂೕದನು. ಅವU(@(  ಬದ}#o(  ಅವನ  ಮಗ0#ದ  ](ೂ3(ೂw(ೂೕನನು 
ಆ�(ದನು. 
Malayalam അവൻ നnാ വയsുെചnവനും ആയുsും ധനവും മാനവും 
തിക\വനുമായി മരിcു; അവെn മകനായ ശേലാേമാൻ അവnു പകരം 
രാജാവായി. 
Marathi आयुष्य, धन व मान ह्यांनी संपन्न होऊन आिण चांगला वृद्ध होऊन तो मृत्यू पावला; त्याचा 
पुत्र शलमोन त्याच्याजागी राजा झाला. 
Oriya ଦାଉଦ ବୃW ହେବାରୁ ମୃତୁTେଭାଗ କେଲ। ଦାଉଦ ଏକ ଉGମ, ଦୀଘ ଜୀବନୟାପନ କରିଥିେଲ। ଦାଉଦ 
ଅନେକ ଧନସªGି ଓ ସyାନର ଅଧିକାରୀ ହାଇeଥିେଲ ଆଉ ଦାଉଦ3 ପେର ତା3ର ପୁ5 ଶ େଲାମନ ରାଜା 
େହେଲ। 
Punjabi ਉਹ ਚੰਗੀ ਲੰਮੀ ਅਵਸਥਾ ਿਵਚੱ ਜੀਉਣ, ਧਨ ਅਤ ੇਪਤ ਨਾਲ ਪਰੀ ਪੂਰਨ ਹ ੋਕ ੇਮਰ ਿਗਆ ਅਤ ੇਉਸ 
ਦਾ ਪੁੱਤ8  ਸੁਲੇਮਾਨ ਉਸ ਦ ੇਥਾ ਂਪਾਤਸ਼ਹ ਹਇੋਆ 

Tamil அவ, =;3காX�$ ஐ�வ@யw$ மBைமXw?ளவனா< ந1ல 
w:;வய:ேல மரணமைடdதY,, அவ, 4மாரனாBய சாெலாேமா, அவ, 
*தான':ேல அரசாbடா,. 

వచనము 29 
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రాజైన దావీదునకు జరిగినవాటనిన్టినిగూరిచ్యు, అతని రాజరికమంతటినిగూరిచ్యు, 

పరాకర్మమునుగూరిచ్యు, అతనికిని ఇశార్యేలీయులకును దేశముల రాజయ్ములనిన్టికిని వచిచ్న 

కాలములనుగూరిచ్యు, 
Assamese দায়5দ ৰজাই $তওঁৰ জীৱনত কৰা সকেলা কাযK ভাববাদী চমূেৱল, ভাববাদী 
নাথন আৰ7 ভাববাদী গাদৰ ইিতহাস-পু¤কসমূহত বণKনা কৰা -হেছ। 

Bengali রাজা দায়6দ আজীবন $য় সম¤ কাজ কেরিছেলন তা ভাdাদী শমূেযল, ভাdাদী 
নাথন ও ভাdাদী গােদর $লখা প¤ুেক ব�ণ�ত হেয়েছ| 

Gujarati રાD દાઉદના શાસનમાં બનેલા બધા જ બનાવા ેપહેલેથી છે� ેસુધી qા શમુઅેલ, 
�બાેધક નાથાન અને �બાેધક ગાદના ¢ંથાેમાં ના�ધેલાઁ છે. 
Hindi आािद से अन्त तक राजा दाऊद के सब कामों का वृत्तान्त, 
Kannada ಆದ5(  ಅರಸ0#ದ  "#^(ೕದನ  S(X4(ಗಳu  8(ೂದP(U(ಂದ  /(ೂ,(ಯ  ವ5(@(  ಅವನ 
ಸಮಸ; ಆ�(/(ಯೂ ಅವನ ಪI#ಕXಮವZ ಅವನ 8(ೕ3(ಯೂ ಇ�#X4(ೕP(ನ 8(ೕ3(ಯೂ T(ೕಶಗಳ 
ಸಮಸ; I#ಜmಗಳ 8(ೕ3(ಯೂ ಗH(k(ದ \#ಲಗಳ¢ 
Malayalam എnാൽ ദാവീദ് രാജാവിെn ആദNnവൃtാnmളും അവെn 
രാ ജN ഭാ രം ഒ െkയും അവെn പ രാ <ക മ <പ വൃtി ക ളും അവnും 
യി <സാ േയലിnും അനN േദശmളി െല സകലരാ ജNmൾkും ഭവി c 
കാലഗതികളും 
Marathi दावीद राजाचे साद्यंत वृत्त अथपासून इितपयर्ंत शमुवेल द्रष्टा ह्याच्या ग्रंथात, नाथान संदेष्टा 
ह्याच्या ग्रंथात आिण गाद द्रष्टा ह्याच्या ग्रंथात िलिहले आह.े 
Oriya ରାଜା ଦାଉଦ3ର କୃତ ସମp ବିଷଯ, ଆର ରୁ ଶେଷ ପୟETI ଶାମୁଯେଲ ଭବିଷTତବUା, ନାଥନ 
ଭବିଷTତବUା ଓ ଗାf ଭବିଷTତବUାମାନ3ର ପୁpକଗୁଡ଼ିକେର ଲଖାେୟାଇଅଛି। 
Punjabi ਅਤ ੇਦਾਊਦ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦਾ ਿਵਰਤਾਂਤ ਆਦ ਤA ਲੈ ਕ ੇਅੰਤ ਤੀਕਰ, ਵਖੋੇ, ਉਹ ਸਮੂਏਲ ਅਗੰਮ ਿਗਆਨੀ 
ਦ ੇਇਤਹਾਸ ਿਵਚੱ ਅਤ ੇਨਾਥਾਨ ਨਬੀ ਦ ੇਇਤਹਾਸ ਿਵਚੱ ਅਤ ੇਗਾਦ ਅਗੰਮ ਿਗਆਨੀ ਦ ੇਇਤਹਾਸ ਿਵਚੱ ਿਲਿਖਆ ਹ ੈ

Tamil தாzD ராஜாO|ைடய ஆ:ேயாடdதமான நடபoகl$, அவ, 
அரசாbட Oபரw$, அவ|ைடய வ1லைமX$, அவ|34$ இ*ரேவV34$, 
அdதdத ேதச�கg, ரா�ய�க? அைன'D34$ நடdத காலச$பவ�கl$, 

వచనము 30 

దీరఘ్దరిశ్ సమూయేలు మాటలనుబటిట్యు, పర్వకత్యగు నాతాను మాటలనుబటిట్యు, దీరఘ్దరిశ్ గాదు 

మాటలనుబటిట్యు వార్యబడియునన్ది. 
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Assamese এই প¤ুকসমূহত ই~ােয়লক ৰাজ ৱ কৰা সময়ত দায়6 েদ িযেবাৰ কাযK কিৰিছল, 
$সই সকেলা ইয়ােত উেªখ আেছ। িলখকসকেল ই~ােয়ল আৰ7 তাৰ ওচৰ চ5 ব5ৰীয়া ৰাজpৰ, 
দায়6দৰ Zমতা আৰ7 $তওঁৰ জীৱনৰ সকেলা ঘটনা িলিখেল। 

Bengali এই সম¤ পু¤েক ই~ােয়েলর রাজা িহেসেব িতিন যা িকছ5  কাজ কেরিছেলন $স 
সেবরই উেªখ আেছ| এই সম¤ $লখকরা ই~ােয়ল ও তার Vিতেবশী রােজpর িdরণ এবং 
দায়6 েদর Zমতা শি[ ও তঁার জীবেনর সম¤ ঘটনা িলেখ িগেয়েছন| 

Gujarati અા લખાણ બતાવ ેછે કે તેણે કેવી રીતે રાR કયુ;, તેણે અદભૂત કાયાt કયા;, અને 
તેના ઉપર, ઇdાઅેલ પર અને જગતના બધાં રાRાે પર શું શું Wવkું.  
Hindi और उसके सब राज्य और पराक्रम का, और उस पर और इस्राएल पर, वरन देश देश के सब 
राज्यों पर जो कुछ बीता, इसका भी वृत्तान्त शमूएल दशीं और नातान नबी और गाद दशीं की पुस्तकों में 
िलखा हुआ ह।ै 

Kannada ಇ@(ೂೕ, ದ¯( E#ದ  ಸಮು�(ೕಲನ  ಪuಸ;ಕ  ದP(fಯೂ  ಪXF#{(E#ದ  0#Q#ನನ 
ಪuಸ;ಕ ದP(fಯೂ ದ¯( E#ದ x#ದನ ಪuಸ;ಕದP(fಯೂ ಬ5(ಯಲ��(q�(. 
Malayalam ദർശകനായ ശമൂേവലിെn വൃtാntിലും നാഥാൻ 
<പവാചകെn പുസ്തകtിലും ദർശകനായ ഗാദിെn വൃtാntിലും 
എഴുതിയിരിkുnുവേlാ. 
Marathi त्याची सवर् कारकीदर्, त्याचा पराक्रम, त्याच्यावर व इस्राएलावर व देशोदेशींच्या राज्यांवर 
काय-काय प्रसंग गुदरल ेहहेी त्यांत िलिहले आह.े 
Oriya ଦାଉଦ ଇ\ାେୟଲର ରାଜା ରୂେପ େଯଉଁ ସମp ବିଷଯ କରିଥିେଲ, ସେହi ଲଖାେଗuଡ଼ିକ ତାହାର 
ବିବରଣୀ Xଦାନ କେର। ସେହi ଲଖାେଗuଡ଼ିକ ଦାଉଦ3 ପରା�ମ ଓ ତା3 Xତି ଘଟିତ ସକଳ ବିଷଯ ବ�Eନା 
କେର। ଆଉ ସେଗuଡ଼ିକ ଇ\ାେୟଲ ଓ ତାହାର ଚତୁ�i ଗ େର ଥିବା ରାଜTଗୁଡ଼ିକ Xତି ଘଟିଥିବା ସକଳ ବିଷଯ 
ବ�Eନା କେର। 
Punjabi ਅਰਥਾਤ ਉਸ ਦ ੇ ਸਾਰ ੇ ਰਾਜ ਅਤ ੇ ਬਲ ਦਾ ਵਰਨਨ ਅਤ ੇ ਿਜਹੜ ੇ ਿਜਹੜ ੇ ਸਮb ਉਸ ਉ Jਤ ੇ ਅਤ ੇ
ਇਸਰਾਏਲ ਉ Jਤ ੇਅਤ ੇਸਾਰ ੇਦੇਸ਼ਾ ਂਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਰਾਜਧਾਨੀਆਂ ਉ Jਤ ੇਵਰਤਮਾਨ ਹਏੋ ਸਨ ਉਨVਾਂ ਦਾ ਹਾਲ ਸਭ 
ਿਲਿਖਆ ਹ।ੈ। 
T a m i l ஞான:aKo3கா ரனாBய சாw ேவF, Y ர ப dத ':V$ , 
=;3கத@[யாBய நா'தாE, Yரபdத':V$, ஞான:aKo3காரனாBய 
கா':, Yரபdத':V$ எ�:Ua3BறD.
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